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نويسلده: 


هاشم البحرانى 


ناشر جابى: 


نهاد كتابخانه هاى عمومى كشور 


مركو #جق تان رز بانداقق أكاقيه :اصفيان 


«الْحَمِدُ لِلَهِ الى خَلَقَ السَمَاوَاتِ وَالأَرْض وَجَعَلَ الظُلْمَاتِ والثُورَ ثم الَّذِينَ كَفْروا برَتهم يَغْدِلُونَ »)١(‏ :| 
هه الَّذِى خَلَفَكُم مّن طِين نم فَضَى أجَلاً وأَجَلْ عُسمَى عِندَهُ ثم أنتم تمتو (0)» يي ير م اي بطو اي مي وو تون ل م ا ا 0 
«وَمُوَ اللَهُ فى السَمَاوَاتِ وَ فى الأض يَعْلَمْ سِرَّكم وَجَهِرَكمْ وَيَعْلَمَ مَا نَكَسِبُونَ (؟)» اا اع عع عع ع سس سس سد للا 


«وَمَا تأتِيهم مّنْ آيَهِ مّنْ آيَاتِ رَبّهم...وَهُوَ الْقَاهِرَ فَوْقَ عِبَادِه وَهُوَ الْحَكِيمُ الْخَبِيرَ(١)»‏ م امي ا مدا جاع موا علط ماح 2 مياه ل بدا وم مع ل ع 101 


عرس لاح 


«ولَوْ تَرَى إِذْ وُقَقُوأْ َلَى النَارِ فَقَانُواْ ا لَتَنَا.لَعَادُوا ما تهُوأ عَنه وإنّهمْ لكَاذِبونَ (0)» م تا ا ات م اده شع مداو د لق 1 
«وقَالُا إن هى إلا حَيَاتنا الدَّنيَا ومَا نَحْنٌ بِمَبِعُوئِينَ (29)..هَذَوقُواالعَذّاتٍ بمَا كُنتم تَكُفرُون (000» ا ل لابلا 0 
«قد خَسِرَ الَّذِينَ كَذَّبُويلقَاء الله حَتَّى إِذَ.ولَلئَارْ الآخرة خَيْرَ لَلْذِينَ يَتَقُونَ قلا تَغقلُونَ (000» ا ا ا 8 
«قذ تَغلم إِنَّه ليَخِرّئك الّذِى يَقُولُونَ فَإنّهُمْ لآ يكَذَّبُونَكَ...ولّقذ جَاءكٌ مِن نبا الْمَرْسَلِينَ (00» موا اا ا 0 


«وَ إن كان كَبْرَ عَلَيِكٌ إِعْرَاضْهُمْ فَإِن اسْنَطَعْتَ أن...وَ ل_كنّ أكتَرَهُمْ لا يَغْلَمُونَ (0017» 00 


«ومَا مِن دَآبّهِ فى الأرْضِ ولا طَائِرٍ يَِيرٌ بجَنَاحَيْهِ.ورينَ لَهَمْ الشَيِطَانَ مَا كانوأ يَعْمَلُونَ (67)» ا ا ل ل ل 
هلما نََوأ ما درو به فَتَحنَا علَيهمْ أَبوَات كُلَّ.القَوْم الّذِينَ ظَلَمَوا وَالْحَمِدٌ لله رَتَ الْعالَمِينَ (6)» رن 
هفل يتم إن أَخَذَ الله سَمعَكم وأبْصَاركُمْ وَخَتَم ..انظز كيف تُصرَفٌ الآَاثِ ثم هُمْ يَضِيِقُونَ (ع5)» كل © 4 ااا لدان 
كل أََآيتكُمْ إن أَنَاكُم عَذَابٌ الله بَعَْه أَوْجَهْرةَ هَلْ يَهْلَكُ إِلاّ اَم الطَالِمُونَ (69)» ددعم ا ا ا 2 
قل لآ أقُولٌ لكُمْ عندى خَرَآئنَ الله ولا أعلَمُ اميت .من دونه وَل ولا شَفِيع لَعَلهمْ يتقُونَ (01)» - ع ماع ماع ا ا ا ا 2 بارع 
«ولاً تود الّذِينَ يَدْعُونَ ريم بالْعََاِ والْعشِن..ُمَ ات مِن بَغدهٍ وأضلح فَأنهُ َقُورَ يَجِيمَ (؟8)» الموج د دحك د ا ا 
«وَكَذَلِكٌ نفَضصَلٌ الآياتِ وَلِتَسْتَبِينَ سَبِيلٌ الْمَجْرِمِينَ (00). لله غلم بالطَّالِمِينَ (80)» مار ا م و ا 1 
«وَعِندَة مَفَاتِح الْغَيبِ لآ يَعلّمَها إل هو وَيَعلمُ م...ولا رَطْبٍ ولا يَاِس إل فى كِتّابٍ مُبِينِ (85)» 000101010110121 0 ا 00 
«وَهْو الى يتَوَفاكُم باللَيِلٍ وَيَعْلَمَ مَا جَرَحْتُم بالنّهار.أَحَدَكم الْمَؤْتُ تَوقْه وسُلْنَا وَهمْ لآ يُقَرَطُونَ »)١(‏ اا 0 
هُمْ رُكُوا إلى الله مؤلاهم الْحَق ألا لَه الْحَكم وَمَوَ أسْرَعٌ الْحَاسِبِينَ (7)» اا ا 1712 
هفل هو القَادِرُ على أن يَبِعت عَلَيكُمْ عَدَابا من فَوقِكُمْ ...لكل نيا مُسْتَفَوٌ وَسَوْفَ تَعْلَمُونَ (1ع)» 0000000000000 
«وإذًا رَأَئْت الّذِينَ يَحُوصُونَ فى آيَاتِنَا فَأغر ضل عَنْهُم...هوَ الْمَدَىَ وأمِرْنَا لِمسْلِم لَب الْعَالَمِينَ (0/1» الم و او ب لمم ع وك د 3 2 
«وَموَ الى خَلَقَ السَمَاوَاتِ وَالأرض بالْحَقَ وَيَْمَ يقُولُ...عَالِم الْعَيبٍ وَالشّهَادَهِ وهو الحَكِيم الْخَبِيرٌ (؟1)» عا ع ع عع ع ع ا ع ا 1 
«َإِْ قَالَ إْراهِيم لأبيه آرَرَ تخد أَضْتامًا آلهة..رتَى شَيْئًا وسِغ رَتَى كل شَئْءٍ عِلْما فلا تتذّكرُونَ »)١(‏ لخن لقتنن ل تزن ن 1 نش ةط نا اا قن 1 21 
«لّذِينَ آمئواأ ول يَلبسوأ إيماتهم بِطُلْمِ ألَ_ِكَ لهم لآم وهم مُفتَدُونَ (85)» ب 00000000000 
«وَتلكٌ حجنا آتيِنَاها إِنْرَاهِيمَ عَلَى فَوْمِهِ نَرقَعَ دَرَجَاتٍ مّن نَشَاء إِنَّ رَبك حكيم عَلِيم(17)» أ دو ا داك مال ا و1117 
« وَعَبَِا لَهُ إْحق وَ يَعْقُوبٍ كلا هَدَيْنا وَ تُوحَا..قل لآ أَسألكُم عَليْهِ أَخِا إن هُوَ إلا ذكرى للْعَالَمِينَ (60)» 1 1 
(«ومَا قَدَرُوا الله حَقّ فَذْرهِ إن َانُوا مَا أَنزّلَ الله...يُؤْمنُونَ بِهِ وَهُمْ عَلَى صَلاَتِهمْ يُحَافِظُونَ (15)» بببب10101-12 0 00 
«ومَن أَظْلَمْ مِمَنِ افتَى عَلَى الله كَذْبا أو قَال..لَقَد تمع بتكم وَ ضَلَّ غنكم ما كُنتم تَرْعَمُونَ (08)» 11 
«وَهوَ الى جَعَلَ لَكمُ النّجُوم لِتَهَْدُوا بها فى ظلْمَاتِ.وَخَلّقَ كُلَّ شَْءِ وهو ِكل شَئْءٍ عَلِيم »01١١(‏ ع ع ع ع ع ماع31 
«لاّ تُذرئكة الأبِصَار وَهُوَ يدْرِكٌ الأبصَار وهو اللَِيفٌ الْخَبيرٌ (1١٠).وَمَا‏ نت عَلَيهم بؤكيلٍ »01١1(‏ 01 000001 
«و لا نيوا الَذِينَ يَْحُونَ مِن دُونِ الله فَيَسَيوا الله..وَلَ_كِنٌ أَكْتَرَهُمْ يَجْهَلُونَ »011١(‏ ماما ا م و ا 11 
«وكذَلِكٌ جَعَلْنَا ِكل نبي عَدُوَا شَّيَاطِينَ الإنس و...مّن َك بِالْحَقّ قلا تَكُونَنَ مِنَ الْمَمَْرِينَ »)1١5(‏ رين 
«وَتَمَثْ كَلِمتٌ رَبَكَ صِذْقًا وَعَذْلاً لا مُبَدَلٍ لِكَلِماته...إن يَتبِعُونَ إلا القن وإِنْ هُمْ إلا يَخْرْصُونَ »01١(‏ ةءمفه “ءادن 
«َكلُوا مما ذُكرَ اشم الله عَلَئْهِ إن كنت بِآيَاتهِ مُؤْمِينَ (014)..وَإنْ أَطَفْتَمُوهُم إِنَّكُمْ لمشركون (171)» ممع ودع اده اوج وا وج تدده 18112 


<وَ مَن كَانَ مَيْنًا فََحْيَئنَاهُ وَجَعَلْنَالَهُ وا يَمْشِى به...وَ عَذَابٌ شَّدِيدٌ يما كاثوا يَمْكرُونَ (؟17)» ع اما درل اا بدا ب ددا ياد دل يي اد دل 2 11806 


«فُمَن بُرِدِ الله أن يَهْدِيَهُ يَشْرَحَ صَدْرَهُ للإشلام ومَن يُرِذ..إنَّ ا تُوعَدُونَ لآتِ وَمَا أنثّم بِمَعْجِرِينَ (17)» ا اص ا ع اد ب ا عفنا 
«وَجَعَلُوا لَه مما ذَراَ مِنَ الْحَرْثِ والأنعام نَصِيبَا...فََوَ يَصِلٌ إِلَى شُرَكَانِهمْ سَاء ما يَحْكمُونَ (0172» - 00 
«وكَذَلِكٌ رَيْنَ لكَبِيرِ مَنَ المشركين قَثْلَأولآدجِم سُرَكَاوْهمْ.هَذَرهُمْ ومَا يََْرونَ (0191)» اد دن ادن تل دن تمل تك مدت د11 21 1د 1د 12162 
«وقالوأة_ذه أَنْعَامَ وَحَرْثٌ حِجْر ل يَطْعَمهَا إل من تشّاء...عَلَى الله فَذ ضَلُوا وَمَا كانوأ مُهتَدِينَ (10)» تع دن و مارو د ووو ل ل 1 
«و هُوَ الى أَنشَأً جَنّاتِ مَعْرُوشَاتِ وَ غَيرَمَعرُوشَاتٍ..وَ لآ تُشرقوأ إِنّهُ لآ يحب المشرفِين (181)» وطركديه ويد بيد وت ركد بودن كا 
«وَ مِنَ الأنْعام حَمَولَة و فَشًّا كُلوأ متا رركم الله وَ لآ تتّبعوأ خَطْوَاتِ الشََيطَانٍ إِنَّهَ لَكُمْ عَدُوَ مُبِينَ (؟18)» صا 
«مَانية أَزواج مَن الضَّأنِ الْنيْنِ ومِنَ المغز اْتين..بمَئِرٍ عِلم إن الله لآ يَُدِى الْقومَالطّالِمِينَ (015» 01 
هل لاأَجِدْ فى ما أَوْجى إِلَى مُحَرَمَا على طَاعِم.فَإِن رَبَكٌ غَفُورْ يَحِيمْ (158)» فصع ا 11 
«و عَلَى الَّذِينَ هَادُوأ َرَمْنَا كل ذى طُفْرِ وَمِنَ لَْقرِ والقََم...ذَلِكمْ وَصَاكَمْ به لَعلَكُمْ تَعْقِلُونَ »)١81(‏ لل دي ال ةي ب 


ع 


«وأنَّ 6_ذًَا صِرَاطِى مُسْتَقِيمَا فَاتَبعُوهُ وَ لآ تَتَبعُوا...يَضْدِفُونَ عَنْ آيَاتِنَا سُوءَ الْعَذَّابِ بِمَا كَانُواً يَضْدِقُونَ »)١01(‏ 00000000 
«قل يَنظرُونَ إلا أن تَأَتِيهُمْ الملائكة أؤ يَأتى رَيَكٌ أؤ يَأتى..خَيرَا قل انَظزوا إِنَا مُنتَظِرُونَ (184)» 0000 0000| 


«من جَاء بِالْحَسَنَهِ َلَهُ عَشْر مثالا ومن جَاء بِالشيَتَهِ فلا يَجْرَى إلا مِثْلهَا وهُمْ لآ يُظْلَمُونَ(-012» اين 


«قَلَ إِنيِى هَدَانِى رََى إِلَى صِرَاطٍ مُسْتَقِيم دِينً...إنّ رَبك سَرِيعُ الْعِقَابِ ونه لَْفُور يَحِيمْ (ه2١)»‏ وان 


«لمص »)١(‏ ود ب ا ون وق و3 تاو فد ا ام ا 1 اتا 13237277237171 او 1ت د 375273 317 16 117 
ذكناك: انل إلبك: فلا يكن في عدر شرق قله تددر فشعكرا إلا إفليسل لم يكن من الشاجدين 11> ا 00 
هقَالَ مَا مَتَعَىٌ أل تَْجْد إِذْ رتك قَالَ أنَا خَيْر مَنْه خَلَْتَيِى مِن نار وَ خَلَقْتَهَ مِن طِينٍ »)١5(‏ امف م ل ل ب 4 211422 
«قَالَ فَبِمَا َعْوَيْتَنى لأَفْعَدَنَّ لَهُمْ صِرَاطَىٌ الْمُسْتَقِيم -)١5(‏ مِنْهُمْ لأفلأنَّ جَهَنّمَ مِنكُمْ أَجْمَعِينَ »)١0(‏ 0 
«وّ يا آدمُ اشكن أنتَ وَ رَوْجَكَ الْجَنّهَ فكلا مِن.رَ فَاسَمهُما إِنّى لَكُما لَمِنَ النَْصِحِينَ »01١(‏ ا ا الا 
«قَدَلآَعُمَا بعُرُور فَلَمَا ذَاقَا الشّجَرََ بَدَتْ لَّهُمَا سَوَْانهُمَا...وَ لَكُمْ فى الأض مُسْتَقرٌ ومَنَاعٌ إلَى جين (55)» لمع اا الاو لات او قا 1 
«يَا بَنِى آدَمَ قَذْ أَنَْلْنَا عَلَيكُمْ لِبَاسًا يوَارِى سَوْمَايِكُمْ و.. نا جَعَلْنا الشَّيَاطِينَ أوْلِيَاء للّذِينَ لآ يؤْمِنُونَ (001» م ص 11 


«وَإذًا فَعَلُوا فَاحِسَهَ فَالُواْ وَجَدْنًا عَلَيِهَا آبَاءنا وَ الله أَمَرنَا بها قُلْ إنَّ الله لآ يَأمرْ بالْمُخْسَاء أَنَقُولُونَ عَلَى الله ما لآ تَعْلَمَونَ (01)» 1 1[ ااا 


هل أَمرَرتى بالقِْطٍ وَأَقِيموأ وجُوهَكُمْ عند كُلّ منجدٍ واذعوة مُخْلِصِين لَه الدّينَ كما بَدَأَكمْ توكو (09» 2 


« فَرِيقًا هَدى وَ فَرِيفًا حَنَّ عَلَيِهم الضَّلَلَه إِنَّهُمَ أنَحَدُوا الشَيَاطِينَ أَوْلِيَاء مِن دون الله ويَحْسَبُون أنّهُم مُهْتَدُونَ (000» - 0 ز ز ز ز ز ز 0 ا 000000 


«يَا بَنِى آدَمَ خدُواْ زِينَتَكُمْ عند كل مَسْجدٍ و كُلوا وَاشْرَبواً و لآ تُشرقُوا إِنّه لآ يحب الْمَسْرفِينَ (91)» 0 
«قَلْ مَنْ حَوَمَ زيئة الله الى رج لِعِبَادِهِ وَالَْيَْاتِ مِنَ الْق.كذَّلِكٌ تُفْصَلُ الآيَاتِ لِقَوم يَعلمُونَ (05» 000 


هل إِنّمَا حَوّمَ رَبّىَ الْفْوَاحِشَ مَا طَهْرَ مِنْها...وَ أن تَقُولُواْ عَلَى الله مَا لآ تَعْلمُونَ (9)» لاد ان ادبا عاك نج لاما الال كا سا3 


«وَنَادَى أَصْحَابٌ الْجَنّهِ أَصْحَابَ الثّار أن فَنْ وَجَدْنَا مَا وَعَدَنا رَتنا..فأذّنَ مُوَذّنْ بتِنَهم أن لَعْنهُ الله عَلَى الطَالِمِينَ (؟؟6)» ل 0 


«َبَِتهمَا حِجَابٌ وَعَلَى الأغرافٍ رجَالٌ يَعْرفُونَ كل ِسِيمَامُم. فَالُوا إن الله حَرَمَهُمَا على الْكَافِرِينَ (00)» 26 1131070 
«لّذِينَ انَخَدُواْ ديتهخ لَهْوَا ولَعِبَا وَعَدَْهُمْ الْحَيَاه الدَنْيَا. ألا لَه الْخَنْقُ وَالأمر تَبَارَكَ الله رت الْعَالَمِينَ (*3)» 0000000 
«وَهُوَ الى يِل الاح بَشْا بَيِنَ تدئ رَحْمَتِهِ حَتّى.كذَلِكَ نُصَرَفٌ الآباتِ لقم يَفْكُونَ (00)» الصف دم ميم فاص ةافعم 
«لقذ أَرْسلَْا وا إِلَى قَوْمِهِ فقَالَ يا قَوْم اغبَُوأ الله ما لكُم مَنْ إل_و غَْرهُ إن أَخَافُ عَلَيكُمْ عَذَابَ يَوْمِ عَظِيم (05)» بالا ا و ا 
«وَعَجِْتُمْ أن جَاءكُمْ ذِكْر من رَبَكُمْ عَلَى رَجْلٍ مَنكم...قلأكزوأ آلاء الله لَعلّكُمْ تُفْلِحونَ (دع)» 0000 
هال فَذ وف عَلَيكُم من رَبَكُمْ رجس وَغْضَبٌ أنجَادلُونَيى... فانتظزوأ ِنّى مَعكُم مْن الْمَنتَظِرِينَ »0/١(‏ 0 
هقَالَ الملا الّذِينَ استكيزوا مِن فَوْمِهِ لِلّذِينَ اسْتَضِْمُواًفَالَ الّذِينَ استكبزوأ إن بالّذِىَ آمَنتَمْ به كافون (ع/0» 0000 
هَأَخَدَتْهُمْ الَجْفَهُ فَأضْبَحُوأ فى دَارهِم جَائِمِينَ (0/0» 0 


«وَلُوضًا إِذْ قَالَ لِقَوْمِهِ أنَآَونَ الفَاحِشَهَ مَا سَبَفَكُم بها مِنْ...مّن دُون النّسَاء بَلَ أنتُمْ قَوْمَ مُسْرفُونَ (81)» وام ا وات ماد لطا بكو اما دل ل دك 


ءَ 2 


«وَمًا كان جَوَابَ فَوْمِهِ إل أن فَانوا أَخْرِجُوهُم مَن فَرييِكُمْ..فَانظر كيف كان عَاقِبَه الْمَجرِمِينَ (85)» بعد للخم حميهد الخج وعد 
«وإلَى مَذْيَنَ أَحَامُمْ شْعَيبَا قال يا فَوْم ادو اللة..ذَلكُمْ خَيرْ لَّكُمْ إن كنم مُؤْمِنِينَ (18)» 0 


«إن كان طَائِفَهَ مَدَكُمْ آمَنواأ بالّى أَرْسِلْتٌ به..ربّنا افنَخْ بَْتنَاوَ بَيْنَ فَوْمِنَا بِالْحَقّْ وَ أَنتَ خَيْرْ الْفَاتِجِينَ (85)» 00 23# 


«ولَؤ أنَ أَهْلَ الْقُرى آمَنوا وَانَقَوا لََتَحْنَا عَلَيْهم بَركَاتٍ مَّنَ السَمَاء والأزض وَلَ_كن كَدّبُوا فَأَخَذْنَاهُم بمَا كانُوا يَكْسِبُونَ (ع9)» لكات نك ا ل 


هم بَعَثْنَا مِن بَعْدِهِم مُوسَى بِآيَاتِنَاإِلَى فِرعَوْنَ ومَلَبِهِ فطَلَمَوا بها فَانظز كيف كان عَاقِبَهُ الْمُفْسِدِينَ »)01١*(‏ ا 0 
الوا أَرْجة وَأَخَاه اسلف المدائق خَاشِرِينَ »)11١(‏ ا 0000 
«وأوْحَيِا إلَى مُوسَى أن أَلْقي عَصَاك فَإِذَا هى تَلْقَفُ ما يَأفَكُونَ (119)» دي ع ري لم ا ع م اي 
«وَ قَالَ الملا من قوم فزعون أَنَذْرْ مُوسَى وَقَوْمَهُ لِيفْسِدُوا..نشتخي_ى يِسَاءهُخ وَإِنّا فَوْقَهُمْ فَاجِرُونَ (171)» 01 


«قَالَ مُوسَى لِقَوْمِهِ اسْتَعِينُوا باللّهِ واضبزوا إنّ الأض لِلْهِ يُورنَّا من يَشَاء مِنْ عِبَادِهِ والْعَاقِبَة لِْمتّقِينَ (118)» ادم عا داوعا ال دالا دك 


«قالُوا أوذِينَا من قَبِلٍ أن تَأتِيا و مِن بَعْدِ مَا جفْتَنا قَالَ عَسَى ريُكُمْ...لتؤْمِنَنَ لَك و لنْرسِلنَ مَعَكّ بَنِى إِسْرَآئِيلَ (5؟17)» 0700 0 


«وََوْرئنَا اقم الّذِينَ انوأ يُسْتَصْعَفُونَ مَشَارق الأرْض و.وَفِى ذَلِكُم لاه من وَبَكُمْ عَظِيمْ (151)» الح ددج د 
«وَواعذًا مُوسَى ثَلآئِينَ لَيْلَهَ وأَتْمَمنَاهَا بِعَشرٍ فَنَمَ...فى قَوْمِى وأضلخ وَلآ تَتَبِعْ سَبِيلَ الْمَفْسِدِينَ (؟5١)»‏ م دم عه 
ولا جَاء مُوسَى لِمِيقَاتِنَا وَلّمَه ريه قَالَ رَبَ أَرنى..وَبكَلآمى فَحَذْ ما آنَيِتَكَ وكن مَنَ الشَاكرِينَ (158)» 0 
«وَكتَبِا لَهُ فى الأنْواح من كُلّ شَْءٍ مَوْعِطَة وتفْصِيلاً لكل شَئٍْ. أنه كَذَّبوا بآياتَنا وكائوأ عنها غَافِلِينَ (ع18١)»‏ 000 
«وَالّذِينَ عَدَّبُوا بِآيَاتنَا وَلقَاء الآخره حَبطَتٌ أَغمَالّهَخ هَلْ يُخْرَوْنَ إل ما انوأ يعْمَلُونَ »)0١1517(‏ لددد دي به 


«وَنَحَدَ قَوْمُ مُوسَى مِن بَعْدِهِ مِنْ حُلِيّهمْ عِجْلاٌ جْسَدًا.ربنَا وَيَعْفرْ لَنَا لَتَكونَنَ مِنَ الْخَاسِرِينَ (189)» 5 52 


«وَلَهَا رَجَعْ مُوسَى إلى قَوْمِهِ غَضْبَانَ أَسِنًا قَالَ بِنْسَمَا...فَلا تُشْمِتْ بى الأغداء ولا تَجَعَلنى مَعَ الْقَوْم الظَالِمِينَ( »)1١8٠‏ اد لس لق اك ف ابا مانا لبذ اكوا باك ات 


«وَاخُتَارَ مُوسَى قَوْمَهُ سَبْعِينَ رَجدً لَمِيقَاتنا فَلَمَاا.ويوْتُونَ الزّك_اة وَالّذِينَ هم بِآيَاتنَا يُؤْمْنُونَ »)١52(‏ 00 


«لَّذِين يَتَبعُونَ الوسُولَ النَب الأمي الَّذِى يَجِدُوتَهُ..أنزلَ مَعَهُ أَؤْلَ_تِىٌ هُمْ الْمَفْلِحُونَ »)١01(‏ 5 


هَل يا أيّهَا النَاسُ إِنّى رَسُولٌ الله إِلَيِكُمْ جَمِيعًا الّذِى...وَ كلِمَاته وَانَِعُوة لَعَلَكُمْ تَهْتَدُونَ »)١00(‏ م ام اا زه اا دلي بأ ا ايه اا لماي 


«ومن فَوْمِ مُوَى أَمَةَ يَهدُون بِالْحَقْ وَبهِ يَغيِلُونَ (0155» ل 
«وإِذ تأذّنَ ريِكٌ لَيَبعنَنٌ عَلتِهمْ إِلَى يم الْقِيَامَهِ من..وأقَامُواْ الصَلاة إِنَا لا نْضِيعْ أَجْرَ المضلجين »)10١(‏ 526 
«وإذ تتَفْنا الْجَبَلَ فَوقهُمْ كانه ظلَ وَطَنُوا أنّهُ واقغ بهم خَدُواْ ما آتيتاكم قو واذْكروأ ما فيه لَعلَكُمْ تتَقُونَ (0101» لعا مي ا ارقا سا وا فاه 
«واثل عَلَيِهِمْ بأ الَذِىَ آتَينَاهُ آيَاتنَا فَافسَلّحَ مِنْهَا فَأنبَعَة..فافضص الْقَصَص لَعَلّهُمْ يَتَفَكَرُونَ (178)» 000 
«تن يَهْدٍ الله فَهُوَ الْمْتدى وَمَن يُضْلِلْ فَأُوْلَ_يِكَ هم الْخَاسِرُونَ (0104» 000000 
« لَقَدْ دنا لِجَهَنَمَ كثيرًا مَّنَ الجن والإنن: أول يك كالأنقام لاق أَضَلُ أزْلّ_يِكَ هم الْعَافَلُونَ (11/9)» دك 
هلله الأشماء الْحَسْتى فَادْعُوه ها وَدَرُو لّذِينَ يلجِدُون فِى أَسْمَآئِهِ سَيَخْرْوْنَ مَا كَانوا يَعمَلُونَ (0110» بو 


«و ممن خَلَقْنَا أمَهُ يَهُدُونَ بِالْحَقّ وَ بِهِ يَعْدِلُونَ (181)» ا 


«وَالّذِينَ كَذَبوا بآيَاتِا سَتَسْتَدْرِجهُم مّنْ حَنْتُ لآ يَعْلَمُونَ (115)...بصاجبهم مّن جِنَّد إِنْ هُوَ ِلآ نَذِير قَبِينٌ (08» 


طَ 35 يَنظرُواً فى أملكوت النَماوات وَالأْض وَمَا...وّل_كنٌّ أكثّر النّاس لآ يَعْلَمُونَ »)١81(‏ ا ده 
قل لآ أمْلِكٌ لِتَفْسِى تَفْعَاوَ لآ ضََا إِّ ما شَاء الله.إنْ أن ِل نَذِير وَيَشِير لقم يَؤمتُونَ (018» ا 
هو الَذِى خَلَفَكُم مّن نَفْسِ وَاحِدهٍ وَ جَعَلَ مِنْها رَوْجَهَا لِيَسْكن...آَاهَمَا فَتعَالَى الله عَمَا يُشْرِكُونَ (0110» عه 
«يُشْرِكُونَ مَا لآ يَخْلْقُ شَيْئاً وَهَمْ يَخْلَقُونَ (191).خُنٍ الْعَفْوَ و أَمز بالْعزفٍ وَ أغرض عن الْجَاهِلِينَ (199)» 00 
«وَإِمًا يَنرَغَنَكَ مِنَ الشَّيْطان نَرْغُ فَاسْتَعِذْ بالله إِنَّهُ سَمِيعَ عَلِيمَ »0٠١(‏ م حا و 2 


«إنّ الّذِينَ الَقَواإِذَا مَسَهُمْ طَائِفٌ من الشَئِطّان...ة_ذَا بَصَاَئِرٌ مِن دَيْكُمْ وَهُدَى وَرَحْمَهُ لَقَوْم يُؤْمِنُوقَ »)9١(‏ 0 


«إِذًا قُرىء الْقّرآنُ فَاسْتَمِعُوأ لَه وأَنصِنُوا لعَلَكُمْ ُرْحَمَونَ »00١6(‏ 2000000020 


«واذكر يَبَكَ فِى نَفْسِكٌ تصَوُعاً وَخِيفَةَ وَدُونَ الْجَهْرِ...لآ يَسْتَكبِرُونَ عَنْ عِبَادَتِهِ وَيِسَبَحُونَة وَلَهُ يَسْجدُونَ »)١(‏ ده موا عا دلو وراد عا اد 


هنما الْمَْمِئُونَ الَذِينَ إِذا ذُكر الله و جلث قُلُويهُمْ...كَنمَا يِسَاقُونَ إلى الْمَْتِ وَهُمْ يَنظَرُونَ (©)» ميم ا 
«وَإِذْ يَعِدَكُمْ الله إخدى الطَابِفيئْن أنَّهَا لَكم..لِيِجِقَّ الْحَقَّ وَينِطِلَ الْبَاطِلٌ وَلَوْ كرة الْمَجْرِمُونَ (8)» حي عدا سو عه بإرده بده بواج باب 


«إذْ تَسْتَعِيُونَ رَبَكُمْ فَاسْنَجَاتٍ لَكُمْ أنّى مُمِدُكم بألْفِ مّنَ الْمَلابِكهِ مُرْدِفِينَ (9)» ل ا ع ري ل ا 


«إذْ يَعَشّيِكُمْ النّعَاس أُمَنْهَ مّنْهُ ويَنَزّلُ عَلَيْكُم من السَّمَاء ماء.قَلُوبِكُمْ وَيَتََت به الأقْنَامَ (11)» عبد عرز لايد اول كن 


«إذْ يُوحِى رَيْكَ إِلَى الْملائكدِ أنّى مَعَكُمْ فَتَبتُوا الَّذِينَ آمئوا...ولّن تُغْنِ عَنكُم فِقنكُم شَيْئَا وَلَوْ كَرَتْ وَأَنَّ الله مَع الْمَؤْمِنِينَ (019» 0 


«نّ شَّدٌ الدَّوَات عِند اللّهِ الضُمٌ الْبْكُمْ الَّذِينَ لآ يَعْقِلُونَ (19)_» - ا اا ل اا اقم ما ريا الوك اا م ا 0 


دا أَبِهَا الّذِينَ آمَنوا اسْتَجِيبُوا لله ولِلرَسُولٍ إِذَا دَعَاكُم لِمَا يُحْييكُمْ وَاعْلَمُوا أَنّ الله يَحُولٌ بَيْنَ الْمَوْءِ وََلْبِهِ أنه إِلَيْهِ تُحْشَرُونَ (55)» 7 
«وائقُوا فِثئة لا تُصِيبَنٌ الَّذِينَ ظَلَمُوا مِنكُمْ خَآصّهُ واعْلَموأ أَنّ الله شَدِيدٌ الْعقَابِ (080» لح ا اا ا ا ا 
«واذكزوا إِذْ نتم قلِيلٌ مُسْتَضْعَفُونَ فى الأض تحَافُونَ أن يَتَحَطفَكُم النّاس فَأواكُمْ وأيْدَكُم بتضره وَرَرَقكُم مْنَ الطَيَِاتِ لعلّكُمْ تَشْكرُونَ (078».- 
«يا أَيَّا الَّذِينَ آمَتوأ لآ وتوأ الله وَالوسْولٌ وتَحونواأمَاَائِكمْ وأنتم تَعلمُونَ (000» 00 
«وَاغلموا نما أَموالكُم وَأَوْلآدَكُم فثْئة وَأَنّ الله عِندَة أَجْرَ عَظيم (08» ا 
«يا أَيّهَا الَذِينَ آمئوأ إن تتَقُوا الله يَجعل لَّكمْ فُرقانا ويِكفّر عَدكُم سَيََاتِكُمْ وَيغْفِر لَكُمْ واللة ذُو الفَضْلٍ العظِيم (09)» بدي ام ا 
«وذْ يَمْكْرْ بك الّذِينَ كفْروا لِيَنْبتَوك أو يَفتلُوك أو يُخْرِجُوكٌ وَيَمْكرَونَ وَيَمْكْرٌ الله واللَهُ خَيْر الْمَاكرِينَ (00» ا 
«وَذَ قَاُوا اللَّهُمَ إن كان ة_ذَا هُوَ الْحَنَّ مِنْ عِندِك فَأَمْطِرْ عَلَيِنا.وَمَا كان الله مُعَذَيَهُمْ وَهُمْ يَسْتَغْفِرُونَ (08)» 350708 


«ومَا لَهُمْ أ ُعَذَيَهمَ الله وَهُمْ يَصَدَُونَ عَن الْمشجد الْحَرَامِ و وَتَصْدِيَةُ فَدُوقُوا الْعذَّاتٍ بِمَا كُنتم تَكْفْرُونَ (10)» 22 


«إنَّ الذِينَ كَفَروا يُنفِقُونَ أَمْوَالهُمْ لِيَصْدُّوا تمن سَبِيل الله فَسَيَنفِقُونَهَا ثم تكونٌ عَلَيْهمْ حَشْرَة ثُم يَعْلَبونَ وَالذِينَ كَفَرُوا إلَى جَهَنم يَحْشَرُونَ (2)» 


قل لِنّذِينَ كَفَروا إن يَنتَهَوأ يَغَفَر لَهُم ما قَدْ سَلْفٌ ون يَعُودُوا فَقَدْ مَضَتْ سُنَهُ الأوِين (98)» ا 


«قَاتِلُوهم حَنّى لآ تَكُونَ فِئْتة وَيَكُونَ الدّين كله لله فَإنِ انتَهوافَإِنّ الله بما يَْمَلُونَ بَصِيرَ (09)» 1011 1 1 |1 | | ]| * * * * * ”5 


«واغلموا أنَّمَا غَنِمْتُم مّن شَئْءٍ فَأَنّ لِلْهِ خُمْسَهُ وَلِلوَسُولٍ ...يوم الْتَقَى الْجَمْعَان واللَهُ على كل شَئْءٍ قَدِيرَ (61)» ا و 0 


«ذْ نتم بِالْعَْوَهِ الدَّنَْا وَهُم بالْعَدْوهِ القَصْوَى والوَكبٌ...وَ لّ_كِنّ الله سَلّمَ إِنّهُ علي بِذَاتِ الصُدور (59)» 00 


«وَذْ يرِيكُمَوهُم إذ التقَيتَم فى أَعِْيكُم قَلِيلا ويقللكُمْ فى أغينهخ لِيَقْضِى الله أَمَا كان مَفْعولاً وِلَى الله ترْجَعْ الآمُور (065)» امسا ل اتاد اي لات 
«وَأطِيغوأ الله ورسُولَه ولا تتارَعوأ فتفْسَلُواوتَذْهَبَ رِيحَكُمْ واضبزوا إنّ الله مع الصَابرِينَ (62)» انث ةنبا د ابام ةبرك 0 
«وّلاً تَكُونُوا كَالّذِينَ خَرَجُوا من دِيَارِهم بَطََا وَرِثَاء النّاسِ وَيَضَدُُونَ عن سَبِيل اللَهِ واللَهُ بما يَعْمَلُونَ مُحِيطٌ (57)» 00 
«إِذ رَيْنَ لَهُمْ الشَئِطانُ أَعمَالهُم وَقَالَ لآ غَالِبَ لَكُمْ...مَا لآ تَرَوْنَ إِنّى أَخَافُ الله وَاللَهَ شَدِيدُ الْعقَاب (/6)» ا ا ا 
جد َقُولُ الْمَنَافُِونَ وَ الَّذِينَ فى قُلُوبهم مَوَضٌ غَوَة_ؤلاء ديهم وَمَن يَتَوَكَلُ عَلَى الله فَإِنَّ الله عَزِيرٌ حَكِيمْ (59)» 9 ششظظ5 
«ولَوْ تَوى إِذ يَتوَّى الَّذِينَ كمَرُوأ الملائكة يَصْرِبُونَ وُجُوهَهُمْ و َدْبَارَهُمْ وَدُوقُوا عَذَاتَ الْحَرِيقٍ »)0١(‏ 00 
«ذَلِكٌ بأَنّ الله لم يَكٌ مُعْيا نعم أنْعمها عَلَى قَوْم حَلَى يكووأ ما بأسيم وأق الل سمغ قلي 85م » 0 
«إنَّ شَوَ الذَوَاتَ عند الله الَّذِينَ كَقَروافَهُمْ لآ يُؤْمنَونَ (هه)» ا ا 
«لّذِينَ عَامَدتٌ مِنْهُمْ ثُمَ يَنقُضُونَ عَهْدَهُمْ فى كُلّ مَرَهِ وَهمْ لآ يَتَقُونَ (02)» ا ا 
«وَمًا تَخَافنّ مِن قَوْمٍ يان فَانبدْ إِلَنْهمْ عَلَى سَوَاء إِنّ الله لآ يْجبٌ الخَائِنِينَ (00)» قي ا ااا ما 


لأعَذواً ثم كا التتطفقى كن قوفامون نط الخيل “قن سبيل الله عوق إلبقع راض لا تظلفوق زع » 0 


«وإن جَنَحُوأ لِلسَلْم فَاجْنَح لَهَا وتَوكَلْ عَلَى الله إِنَّهَ هُوَ الشَمِيعٌ الْعَلِيم »)2١(‏ - اما ا 011 


«إن يُرِيدُواً أن يَخْدَعُوكٌ فَإنَّ حَسْبَكٌ اللَهُ هُوَ الَذِىَ أَبَدَكٌ..وَلَ_كِنّ الله ألْفَ بَبنَهمْ إِنّهُ عَزِيرٌ حَكِيمْ (27)» ما لاا بد ا واوا ل ام وام 0112 


هيا أَيَا النَِيَ حَرَض الْمَؤْمِنِينَ عَلَى الْقِتَالِ إن يكن مَنكُم..ألْفَيْن بإذْنِ الله وللَهُ مع الصَابرِينَ (ع2)» معد يي 0 
«يا أيهَا النَبىَ قل لَمَن فى أَندِيكم مَّنَ الأسرى إن يَغلم الله فى قَلوبكم خَيْرَا يُؤَْكمْ خَيَْا مما أخِدْ مِنكم وَيَغْفِرْ لكم والله غَفُورَ رَحِيمَ »01١(‏ 
«نَّ الَّذِينَ آمَنوا وَهَاجَرُوا وجَاهَدُوأ أمْوَالِهمْ و..-وَ بَثَِّهُم مَينَاقَ وَ الله بمَا تَْمَلُونَ بَصِيرٌ ؟/0» دراه 7و3 بوه باط رادت وق وا لاير 


«والّذِينَ عَفَروأ بَعْضْهَمْ أَولِياء بتغض إِلاّ تَفْعلوة تكن فِتْنَة.. بتغض فِى كِتاب الله إنّ الله كل شَئْءٍ عَلِيمَ (0/0» 0 


«بزاءة من اللَهِ وََسْولِهِ إلى الّذِينَ عَاهدتّم مَن الْمشْرٍكِين -)١(‏ بَشْرِ الَذِينَ كَفَرُوا بعذاب ألِي0» مط ا ا ا 


«هَإذا انسل الأشْهرٌ الْحْرم فَافتلُوْ المشركين...فَخَلُوا سَبِيلَهُمْ ان الله غَقُورَ يَحِيم(2)» ا لو د لاد 1 اد د الا 1 د ل 1 1 1 


«وان أَحَدَ من المشركين اشتجارك فَأَجِرةُ حَتّى يشمع عَلام الله ثم آبلغة مامه ذَلِكٌ انهم فَوْمْ لا يلون (ع)» «بب 0000 0 000 
«زان تَكَتُوا ايمانهم من بَغْدٍ عَهْدِهِم وَطَعَنُواً فى دِيبِكُم فَقَائلوأ أتمة الكَفْر انهم لآ ايمان لهم لَعَلهُمْ يَنتُون »0١9(‏ 2100000 
اتلوهم يُعَذَيهمْ الله بأَيدِيكُم وَيَخْزِهِمْ وَيَنصرْكُم عَلَئِهخ..وَيتُوبُ الله عَلّى من يََاء واللَه عَلِيمَ حَكِيمْ »)١1(‏ 0 
«أَمْ حَسِبْتُمْ ان تركو ولا يَْلّم الله الّذِينَ جَاهَدُوأ مِنكُم وَلَمْ يَتَخِدُوْ مِن دُون الله ولا رَسُولِهِ ولا لْمَؤْمِنِينَ وَلِيجَة وَاللَهُ خَبِيرٌ با تَعْمَلُونَ »)١8(‏ لس ا اق 
هما كان لِلْمَشْرِكِينَ ان يَعْمَرُوا مَسَاجِد الله شَاهِدِينَ. أَوْلَ_يِكَ ان يَكُونُوا مِنَ الْمَهْتَدِينَ (1)» وا لبد 3 01 0ك لل مما 1د امو ل حا جات دك عا 1/161 
«جعلئم سِقَايَة الْحَاج وَعِمَارَةَ المشجدٍ الْحَرَام كَمَن..خَالِدِينَ فيها آبداً ان الله عِندَه أَخْر عَظيم (05» عايض مسقب اومس سو 
«يَا آيها الّذِينَ آمئوا لآ تَتَحِدَّوا آباء كم وَإِخْوَانكم أَولَِاء...حَتّى يَأتى له بأمْرِهِ والله لآ يَهِى الْقَوْمَ الَْاسِقِينَ (5؟؟)» ا ا ار 
قد نْصرَكمْ الله فى مَوَاطِنَ كثيرهِ وَيَؤم حُنَئِن إِذْ أغجَبئكُم كثرئكم فلم تفن عكم شَيعاً وضَاقَتْ عَلَيكُمْ الأْض بما رَحْبَتْ ثُم ولتم مُذِبرِينَ (10)» افده مداه 
«يَا آيها الّذِينَ آمَنُوأ انما الْمُشْرِكُونَ نَجَس فلا يَفْربواالْمشجد الْحَرَام...ان شَاء ان الله عَلِيمَ حَكِيمٌ (18)» م ا له ج8187 
«قَاتِلو الّذِينَ لآ يُؤْمِنُونَ باللَهِ ولا بالْيؤْم الآخر ولا يَحَرَمُونَ...حَنَّى يَعْطُوأ الجرْيَة عن يَدِ وَهُمْ صاغْرُونَ (19)» اع و اع م ا اك اا 011 


«وَقَالتِ الْيَهَودٌ عُرَيْرَ ان اللَهِ وَقَالَتْ التَصَارَى الْمَسِيحٌ ابِنَ الله ذَلِكٌ فَوْلَهُم بِأفْوَاهِهمْ يِضَاهِوُونَ قَوْلَ الَّذِينَ كَفَُواً من قَبْلٌ فَائَلهُمَ اللهُ أنَى يُؤْفَكُونَ (000» 0 لك 


دو 25 


جتختراً أخبارقم وزقباتهم أرياباً كن كون الله والتسيخ انن موقم وما أمووا إلا ليقبذوا ليها ولجدا ا إلي > لأ هو شتبخانة عه يفركوخ 011» ما 0 
هو الى أَرْسَلَ رَسُولَهُ بالْهُدَى وَدِين الْحَقْ لُِظْهِرَه عَلَى الدّينٍ كُلّهِ ولَوْ كرة الْمشركون (0090» ا ا اا ا 0 
هيا يها الَّذِينَ آمَئواإنّ كثِيرا من الأحْبَارِ والوهبَانٍ لَتأكلُون...ها عَنزْثُمْ لأَنفسِكُم فَدُوقُوأ ما كُنتم تَكْيِرُونَ(0» ع ا و 21017 
«نَّ عِدّهَ الشّهُورٍ عند الله اننا عَشَرَ شَهْراً فى كتّاب. وَاعلموا أنّ الله مَع الْمََقِينَ (92)» مص م ا لح وك ام الوا كن قاع 
(نّمَا النَسِىء زِيَادَة فى الْكَفْرٍ يُضَلُ به الَّذِينَ كفَروأ يَجلُونَه...والله لآ يَهْدِى الْقَومَ الكَافِرِينَ (009» - اليا كنات الفا لجان بالود دل 3ع 
«يا أَيّهَا الّذِينَ آمنُومَا لَكمْإِذَا يل لَكُمْ انفؤوأ فى سَبيلٍ الله.منَاعٌ الْحَيَاهِ انا فى الآخِره إلا قَلِيلٌ (8)» والروع و لط ةبد اماو ما يا 1 
دآ تَنصُرُوهُ فَقَنْ نَصَرَهُ الله إِذ َخْرَجَه الّذِينَ كفَروأ ان انْنيْن...فى سَبِيلٍ الله ذَلِكُمْ خَيْرَ لّكُمْ إن كُنتّم تَعْلمَونَ(61)» - ا ا 2 
«عفًا الله عَنَكٌ لِمَ أَذِنتَ لَهَمْ حَنَّى يََبَيّنَ لَكَ الَّذِينَ صَدَقُوا وتَعْلّم الْكَاذِبِينَ (68)» 7“ 00 0 0 2177070 
0 الّذِينَ يَؤْمِنُونَ الله وَ اليم الآخر أن..وفِيكُمْ سَمَاعُونَ لَهُمْ وَاللَهُ عَلِيمٌ بِالطَالِمِينَ(67)» ا 
«إن تُصِبِكٌ حَسئة تَسْؤْهُمْ وإن تُصِبِكٌ مُصِيبَةُ يَقُولُا قذ..وَعَلَى الله فلْيتوكلٍ الْمَؤْمِنُونَ(81)» ا د اع 


«قُلْ هَلْ تَربَصُونَ بنا إلا إختى الْحْسْنييْن وَنَحِنٌ نَتَربْصُ بِكُمْ أن يصِيبَكُمَ الله بداب من عِندِه أو بأَيْدِينًا فَتَربَصْوا نا مَعَكُم مُتَرَتَصونَ (85)» - ذه هيام نو لفط ودج دو 211/3 


راف و نه ام 


«يِخدَرٌ الْمَنافقُونَ ان تُنزّلَ عَلَيْهمْ سَورَة تُنبَفهُمْ بما...عن طَأئِفْهِ مَّكُمْ تُعَذْبِ طَأَئِقَةَ بانهُم كانوأ مُجْرِمِينَ (ع2)» ما ا اا اع 
«الْمنافِقُونَ وَالْمتَافَِاتُ بَعْضْهُم مّن بغض يَأمُرُونَ بالْمدكرٍ وَينَْوْنَ.فنَسِيَهُمْ ان الْمََافِقِينَ هم الْفَاِقُونَ (81)» 00000 
«كالَذِينَ من قَبْلِكُمْ انوا أَسَدّ مِنكُم قو وأكتر أَوالاً و أَؤلاداً.وَ أُوْلَئِكَ هُمْ الْخَاسِرُون (وع)» 1ن تفا اسن اطنط انط دده لاطن 2 اناد انق لد ل ناا رع 
«لم يأتهم تبأ الّذِينَ مِن فَبلِهمْ قَوْمِ توح وَعَادٍ وَتَمُودَ وَقَوْم...وَلَ_كن كانوا انفَسَهُمْ يَظلِمُونَ (-/0» انا ماديا بدن ناديد تناد باددن د بادي د انا دد ياد دنا تاديد د نندت 6ع 
«والْمَؤْمِئُون والْمَؤْمِنَاتٌ بَْضّهمْ أَوْلِياء بغض يَأْمْرُونَ بالمغزوفٍ..أَولَ_بِكَ سَيَرْحَمَهُم الله ان الله عَزِيزٌ حَكِيم »0/١(‏ 78ب 00 
«وَعَدَ الله الْمَؤْمنِينَ والْمؤْمِئَاتٍِ جَنَّاتِ تَجْرى مِن تختها الانهاز ..وَ رِضْوان من الله أَكْبر ذَلِكَ هُوَ الْقَْرٌ اليم (0/5»- اح ا ا دا ا ار 
«يَا آيها النَبِيَ جَاهِدٍ الْكَفَارَوَالْمَنافِقِينَ واغْلْظ عَلَيِهِمْ ومَواهُمْ جْهْنَّمُ وَبنْسَ الْمَصِيرٌ (1/7)» بببد-<.ذك-21+«ش+«ظ«!آ+]|[1[1[|] 1[ 1[ 1[ 1[ 1[ 1[ [ [ [  [‏ ا ا اطغ 
«يَحْلِفُونَ باللّهِ ما فَانوا وقد فَانُوْكلمة الكُفْرِ وكفَروأ بَغد إشلامهخ ...فَيَسْخَرَونَ مِنْهُمْ سَجِرَ الله مِنْهخْ وَلَهُمْ عذاب أَلِيمّ (0/5» ملا ا ان ةن اء 
«سْتَغهر لهُخ أ لآ تَستففز لَهُمْ ان تَستَفْفز لَهُمْ سَبْعِينَ مَرَهُ فآّن..واللة لآ يَهُدِى الْقَوْمَ الَْاسِقِينَ »)6١(‏ دما د حاح دوا ايل اح دواد د دان ا عدن دااع داعا ا اد 29/1 
«فرخ الْمَخَلَقُونَ بِمَفْعَدِجِمْ خلاف رَسُولٍ الله وكَرهُواً..انهُم كقَروأ بالل وَرَسْولِهِ وَمَانواوهُمْ فَاسِقُونَ (85)» ااا 000 
وولاتنجيك أموالي:ؤ أولاكقو انماايرية الله ال يكذيهم بها فى الذكىا وتزفق الشتهخ واف كافووة 41 » 0 0 50700000 
هذا انلك سوزة أن آمثوا بالله وجاعكوا م" رصولة امتاذتك أولوا الول نجع واقالوا ذزقا تكن مع القاعيوين (02»> 00000 
«رَضُوأ بان يَكُونُوا مع الْخَوَالِفٍ وَ طبع عَلَى قُلُوبِهمْ فَهُمْ لآ يَفْقَهَونَ (87)» سا ا ا ا ا 361 
«لَئْس عَلَى الضُّعَفَاء ولا عَلَى الْمَرْضَى ولا عَلَى الّذِينَ لآ يَجدّونَ..وَطَبَعْ اللَهُ عَلَى قُلُوبِهمْ فَهُمْ لآ يَعْلْمَونَ (97)» دقع مذ ماع عدم مسق عد د ذه دنع ممق عم د خم 1 اا 
«يَعْتَذِرُونَ إِلَِكُمْ إِذَا رَجَعْتُمْ إِلَئْهِم قل لآ تََْذِرُوا لن تُؤْمِنَ لَكُمْ ..وَالشّهَادَهِ فيَنبتَكُم بمَا كُنتم تَعملون (» 0 01000001 
«سَيَحْلِفُونَ بالله لكُم ذا انقلبِتُم إلَيهم لِتَغْرِصُوأً عَنْهُ...سَيْدْخِلَهُمَ الله فى رَحْمَتِهِ إِنّ الله غَفُورَ يَجِيمَ (99)» عاجوا اخ اموا ماقو ا 
«وآخرون اغْتَرقُوا بذُنُوبِهمْ خَلَطُواً عَملاً صَالِحاً وآخر سَيّاً َسَى اللَهَ ان يَتُوبَ عَلَيْهِمْ ان اللّة غَفُورَ رَحِيمْ »01١9(‏ ممدايي لتو ل و بدو و 1 
«حُذْ مِن أَموالهمْ صَدَقَة تَطَهْرَهُمْ ورْكَيهم بها وَصَلَّ عَلَيهخ...وان اللة هُو التَوَآب الرَحِيم »0٠١6(‏ مع ا ع عا اا ا اح ليا ا عي 1/1010 
«وقلٍ اعْمَلوا فسَيْرَى اللَهُ عَمَلَكُمْ وَرَسُولَه والْمَؤْمِنُونَ وَسَتَرَدُونَ إِلَى عَالِم الْعَِبِ وَالشَهَادَهِ فيَنبَتَكُم بمَا كُنتم تَعْمَلُونَ (0 »)1١‏ 0 0000 
«اخرون قزتكؤن [أخر الله إها معذيه وها يتوت عليية واللةعليع شكية ا28» اام ططق اكه خا ل لا ا 
«وَالَذِينَ انَخَدُوا مشجداً ضِرَاراً وكفراً وتفْرِيقاً بَيْنَ الْمَؤْمِنِينَ...بحِبُونَ ان يَتَطَهَرُوأ واللّه يحب الْمَطَمَرِينَ »01١8(‏ ل ا ا 
«أقَمن أَمّس بَنْيَانة عَلَى تَقْوَى مِنَ الله وَرِضْوان خَيْرَ أم..فى نَارٍ جَهَقُمَ الله لآ يَهُدى الْقَْمَ الطَالِمِينَ >»)1١9(‏ 0/090 12# 
«لا يَزَالُ بَنيانهم الَذِى بَنَوا ريبة فى قُلُوِهمْ إلا ان تَقَطّع قُلويِهُمْ واللَهُ عَلِيمٌ حَكِيمَ »01٠١(‏ قم ل يت ل اش تت ات قت ا و ا 1/61 
«ان الله اشْتَرَى مِنَ الْمَؤْمِنِينَ انفْسَهُمْ وََموالَهُم بان لهم الجَنّه.والْحَافِظُونَ لِحَدَودٍ الله وبَشْر الْمَؤْمِنِينَ (0117» دص و او ا و 0 11 
هما كان لِلشّبِي والّذِينَ آموأ ان يسْتَغْفووأ للمشركين وَلَوْ كانوا أَؤِى قَْتَى مِن بَعد ما قبن لَهُمْ انهُخ اصحاب الْجَحِيم »)١117(‏ م ا 17 


«وَمَا كان الله لِيَضِلَ فَْماً عد إِذْ هَدَاهُمْ حَنّى يْبَيِنَ لَهم ما يَتَقُونَ ان الله بكلٌ شَئْءٍ عَلِيم (011)» 01000909000003 


«لقَد تَاتِ الله عَلَى النَبِيَ وَالْمَهَاجِرِينَ والانصار الّذِينَ انَبَعُو...لِيَُوبُوا ان الل هُوَ النَوَابُ الوَحِيمم (114)» م ا ا 1 
«يَا أَيّهَا الّذِينَ آمَنُوأ انقُوا الله و كوئواً مع الصَادِقِيقَ(119) » ا ا ااا ب 0 00000000 
هما كان لِأَهْلٍ الْمَدِيَهِ وَمَنْ حَوْلَهُم مَنَ الأغراب ان يَتَخَلَفُوا..ليجِْيهُمْ الله أَحْسَن مَا كانواً يَعْمَلُونَ »017١(‏ ا ا 0 
«وَمًا كان الْمَؤْمِنُونَ لِيَنفوُوأْ كآقَة فلولا تقر من كُلّ فِرقَهِ مَنْهُمْ لَيَتَفقَهُواْ فى الدّين وَلتَنذِروا فَوْمَهُمْ إِذَا رَجَعُوا إِلئْهم لَعَلَهُمْ يَخَذَّرُونَ (07» اماد بدو ند قب ماد غلا 
«يا أَيهَا الّذِينَ آمَنوأ فَاتِلوأ الّذِينَ يَلُونَكم مَن الْكُفَارِ ولْيَجدُوا فيكم غِلْظَة وَاغلموأ ان الله مَع الْمتّقِينَ (175)» - 01 1000م 
هذا ما انزلَتْ سُورة فَمِنْهُم من يَقُولَ أَيكُمْ رَادَنهُ ة_ذو.فَرَادتْهُمْ رجْساً إِلَى رِجْسِهم وَمَانوأ وَهُمْ كافِرُونَ (017» 10000 1000 


«أولا يََوْنَ أَنّهُمْ يَفْتَنُونَ فى كل عام مَرَهَ أومَرَئينِ ثُمَ لآ يَتُوبُونَ ولا هم يَذَكَرَونَ (17).وَ هُوَ رَبّ الْعزش الْعَظِيم (0119» ا ا 


ترجمه تفسير روايى البرهان جلد ؟ 
مشخصات كتاب 
سرشئاسة:بحراتىءهاشم بن سليمان: -/61109ق. 


مرآه الانوار و مشكاه الاسرار فى تفسير القرآن .فارسى 


عنوان و نام يديدآور:ترجمه تفسير روايى البرهان / نويسنده تفسير سيدهاشم بحرانى؛ مترجمان رضا ناظميان» على كنجيان و 


صادق خورشا. 
مشخصات نشر:تهران: كتاب صبح: نهاد كتابخانه هاى عمومى كشورء 1789 - 
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سوره حمد و بقره.- ج.". البرهان فى تفسيرالقرآن/ تاليف هاشم بن سليمان بحرانى.- ج.؟. انعام» اعرافء انفال و توبه.- ج.2. 


























كهف» مريم» طه انبياء» حج. مومنونء نورء فرقان و شعراء. - ج./. نمل قصص» عنكبوت» روم» لقمان» سجده. احزاب» سباء 
فاطر» يسء صافات» ص» زمر.- ج./. سوره هاى غافر» فصلتء» شورىء» زخرفء دخان, جاثيه. احقاف» محمد فتح» حجرات» 


1 ذاريات» طورء نجمء قمر» رحمن. واقعه» حديدء مجادله» حشر» ممتحنه و صف.-ج.41. سوره هاى جمعه تا ناس. 
موضوع:تفاسير شيعه -- قرن ١١اق.‏ 

شناسه افزوده:ناظميان» رضاء 115١‏ -. مترجم 

شناسه افزوده:كنجيان خنارى, على /11 -» مترجم 

شناسه افزوده:خورشاء صادق» 1777 -. مترجم 

شناسه افزوده:شريفء. ابوالحسن بن محمدطاهرء -78١١ق.‏ . مرآه الانوار و مشكاه الاسرار فى تفسير القرآن 
شناسه افزوده:نهاد كتابخانه هاى عمومى كشور 

رده بندى كنكره:2910//9 88 /ب ثاب اعا٠ع ١4‏ 

رده بندى ديويى:1772١91//1؟‏ 

شماره كتابشناسى ملى: 1١9١8185‏ 

١:ص‎ 


اشاره 


ترجمه 

تفسير روايى البرهان 

جلد جهارم : انعام» اعرافء انفال و توبه 

مؤلف: علامه سيد هاشم بحرانى 

مترجمان: دكتر رضا ناظميان» دكتر على كنجيان 
ودكتر صادق خورشا 

(اعضاى هيأت علمى دانشكاه علامه طباطبايى) 


ص:” 


سوره انعام لو و و ا لو و و وو ا وا و 1 21 
فضيلت و ثواب قرائت سوره انعام 009000 
تفسير سوره انعام 10101 
سوره اعراف و 12 1804 
فضيلت و ثواب قراثت سوره اعراف 131/1 
تفسير سوره اعراف ا 0 
سوره انفال الامو اله حو ف مماا ا بعرت + املد او العو الما لوعو 117 
فضيلت و ثواب قرائت سوره انفال كا السو انعو حو م د 19/1 
تفسير سوره انفال الو التو معو ف ما لطر لل حو مو با ع 1/1 
سوره توبه اع و الاو اول اا ل 0 
فضيلت و ثواب قراثت سوره توبه و ما دو لمن ار المعو عو و ا ه638 
تفسير سوره توبه اا 


سوره انعام 
اشاره 


سوره انعام مكى استء جز آيه هاى ٠٠و”"”واوةو”9ةو5١١او ١05 ١‏ و"10# كه مدنى است. اين سوره 6 آيه دارد و 


يس از سوره حجر نازل شدة است. 


ص :/ا 


فضيلت و ثواب قرائت سوره انعام 


)١‏ على بن ابراهيم از يدرش» از حسين بن خالدء از امام رضا عليه السلام روايت كرد كه فرمود: سوره انعام يكك جا و در يكك 
آن نازل شد و هفتاد هزار فرشته آن را با بانكك تكبير «الله اكبر) و سرود ١لا‏ اله الا الله) و «سبحان الله) مشايعت و همراهى كردند. 


يس هر كس كه اين سوره را تلاوت كندء اين هفتاد هزار فرشته» تسبيح كوى وى تا روز رستاخيز خواهند بود.(١)‏ 


؟) محمد بن يعق_وب با سن_د خود از حسن بن على بن ابو حم_زه. از امام صادق عليه السلام روايت كرد كه فرمود: سوره 
انعام يكك جا نازل شد و هفتاد هزار فرشته آن را همراهى كردند تا اين كه بر حضرت محمد صلى الله عليه و آله نازل شد. يس 
آن را بزركك و ستركك و عظيم داريد و به تحقيق كه نام خداوند عز و جل هفتاد بار در آن آمده است. اكر مردم فضل و 
فضيلت تلاوت آن را بدانند» هيج كاه تلاوت آن را رها نخواهند كرد.(7) 


*) عياشى از ابو بصيرء از امام صادق عليه السلام روايت كرد كه فرمود: سوره انعام يككجا نازل شد و هنكامى كه بر ييامبر اكرم 
على الله غلية:ق اله قال شف هتعاة هزار فرشهه 1ن رامشاعة و عدرافي كروتد ون 1ن را دركندو كرام داريةة به كرسق 
كه نام خداوند تباركك و تعالى در هفتاد جا از آن آمده است و اككر مردم فضل و فضيلت قرائت آن را بدانند» هركز تلاوت آن 
را تركك نخواهند كرد. سيبس امام رضا عليه السلام فرمود: هر كسى كه نيازى و حاجتى به خداوند داشته و خواهان برآورده 
شدن آن باشدء يس بايد جهار ركعت نماز همراه با تلاوت سوره فاتحه و سوره انعام بخواند و هنكام نماز و يس از فراغت از 


تلاوت دو سوره؛ همواره بككويد: «يا كريم يا كريم يا كريمء يا عظيم يا عظيم يا عظيم؛ يا اعظم من كل 


ص :1 


.7١١ ص‎ ١ تفسير قمى» ج‎ _]1[1-١ 
. 17 ؟-11] _ كافى؛ ج 7 ص 6080, ح‎ 


عظيم» يا سميع الدعاء يا من لا تَغيّره الايام و الليالى» صل على محمد و آل محمد و ارحم ضعفى و فقرى و فاقتى و مسكنتىء 
فانكك اعلم بها منّى» و انت اعلم بحاجتىء يا من رحم الشيخ يعقوب حين رَدٌ عليه يوسف قَرّه عينه. يا من رحم ايوب بعد حلول 
بلائه» يا من رحم محمداً صلى الله عليه و آله و سلم, و من اليم آواه» و نص ره على جبابره قريش و طواغيتهاء و امكنه منهمء يا 
مُغيِتُ يا مغيث يا مغيث» يعنى «اى بخشنده؛ اى بخشنده؛ اى بخشنده؛ اى بزرككء اى بزركك. اى بزركك. اى بزركتر از هر 
بزركى» اى شنونده دعا و نيايش» اى كسى كه كذر روزان و شبان وى را تغيير و تبديل نمى كندء بر محمد و آل او درود 
فرست و بر ضعف و ناتوانى ام و فقر و تنككدستى ام وذلت و خوارى ام رحمت فرماء به درستى كه تو بيش از من از آن 
آكاهى و به نياز من آكاهترى» اى خداوندى كه بر شيخ يعقوب رحمت آوردى آن هنكام كه نور جشم يوسف را به وى باز 
كرداندى. اى خداوندى كه ايوب را مورد رحمت خود قرار دادى آن هتككامى كه كرفتار بلا بود. اى خداوندى كه رحمتت را 
بر محمد صلى الله عليه و آله فرو فرستادى و وى رااز يتيمى يناه دادى و او را بر ستمكران و كردنكشان قريش يارى دادى و به 
وى توانايى دادى تا برآنان جيره و ييروز شد. اى مدد رسان, اى نجات دهنده. اى يناه دهنده) و اكراين دعا را جندين بار 
تكرار كندء به خدا سو كند. خدايى كه جان من در دست اوستء جنان جه يس از كزاردن و به جا آوردن اين جنين نماز و 
يس از خواندن اين دعا و بعد از تلاوت اين سوره تمام نياز و حاجت هاى خود را از خداوند عز و جل بخواهى, قطعاً خداوند 


آنها رااز تو دريغ نخواهد كرد و همه خواسته ها و حاجت هاى تو را ان شاء الله برآورده خواهد ساخت.(١2‏ 


*) از ابو صالح از ابن عباس روايت شده است كه فرمود: هر كه سوره انعام را هر شب بخواندء از جمله آسود كان وايمن 


شدكان در روز رستاخيز در خواهد آمد و هيج كاه آتش را با جشمان خود نخواهد ديد.(752) 


©) از امام صادق عليه السلام روايت شده است كه فرمود: سوره انعام به يكك باره نازل شد و هفتاد هزار فرشته آن را همراهى 


كردند تااين كه بر حضرت محمد 


٠١:ص‎ 


.١ ص 0377 ح‎ ١ تفسير عياشى» ج‎ _]١[-١ 
.5 ص 0ح‎ ١ تفسير عياشى» ج‎ _]؟١[-7١‎ 


صلى الله عليه و آله نازل شد. يس آن را كرامى و بزركك داريد و اككر مردم فضل و فضيلت تلاوتش را بدانند» هيج كاه آن را 
رها نخواهند كرد.(0١)‏ 


*) «جوامع الجامع» طبرسى از ابى بن كعبء از حضرت بيامبر كه سلام و درود خدا براو و اهل بيت او باد» روايت كرده است 
كه فرمود: سوره انعام به يكك باره بر من نازل شدء در حالى كه هفتاد هزار فرشته آن را همراهى مى كردند و با صدايى دلنوازء 
خداوند را تسبيح و ستايش مى كردند. يس هر كسى كه آن را بخواند» آن هفتاد هزار فرشته بر او به تعداد هر آيه از سوره 
انعام و به مدت يكك شبانه روز درود خواهند فرستاد.(7) 


سيس از حسين بن خالدء از امام رضا عليه السلام شبيه اين روايت را آوردء ولى جنين روايت كرد: تا روز قيامت براى او تسبيح 
خواهند كرد و صاحب «مفتاح) نيز شبيه آن را روايت كرده است.(20 


) در «مصباح)» كفعمى نيز از حضرت ييامبر صلى الله عليه و آله و سلم روايت شده است كه فرمود: هر كه اين سوره راز 
آغاز تا «تكسبون00(؟) [و آن جه رابه دست مى آوريد] بخواند» خداوند عز و جل جهل هزار فرشته را جهت خدمت به وى 


خواهد كمارد تا به اندازه عبادتشان براى وى تا روز رستاخيز به ثبت برسانند. 


سين قن كريد در كتاب «الافراد و الغرائب» جنين آمده است: هر كه آن كار را يس از نماز صبح انجام دهد» جهل فرشته بر 
او نازل مى شوند و به اندازه عبادتشان» براى وى تا روز رستاخيز به ثبت خواهد رسيد. 

آن كاه مى كويد: در كتاب «الوسيط» جنين آمده است: هركه آن كار را تا هنكامى كه به صبح برسدء انجام دهد» خداوند عز 
وجل هزار فرشته را جهت محافظت و نككهبانى از وى خواهد كمارد و به اندازه اعمالشان تا روز رستاخيز براى وى به ثبت 


خواهد رسيد.(8) 


واز امام صادق عليه السلام روايت شد كه فرمود: هر كه اين سوره را با آب مشكك و زعفران بنويسد و آن را به مدت شش 


روز بيايى بنوشد» رزق و روزى 


١١:ص‎ 





بسيار نصيب وى خواهد شد و به كم فهمى و افسردكى و خمودكى دجار نخواهد شد و به خواست خداوند از همه رنجها و 


دردها شفا خواهد يافت. 


١١:ص‎ 


تفسير سوره انعام 

اشاره 

بشم اللو امن الوَحيم 

«الْحَمْدُ لله الى خَلَقَ السَمَاوَاتِ وَالأزض وَجَعَلَ الظُلْمَاتِ وَالنُورَ م الّذِينَ كَفرُوأ بيهم يَغدِلُونَ »)١(‏ 


[ستايش خدايى را كه آسمانها و زمين را آفريد و تاريكى ها و روشنايى را يديد آورد. با اين همه» كسانى كه كفر ورزيده 


اند (غير او را) با يرورد كار خحود برابر مى كنند.] 


)١‏ ازابن بابويه از يدرش كه خدا از او خشنود بادء از سعد بن عبدالله» از احمد بن ابى عبدالله برقى» از يدرشء از خلف بن 
حماد اسدىء از ابوالحسن عبدىء از اعمشء از عبابه بن ربعى» از عبد الله ابن عباس روايت كرده است كه كفت: هنكامى كه 
رسول خدا كه سلام و درود خدا براو واهل بيت او باد» شبانه به آسمان صعود داده شد جبرئيل وى را به رودخانه اى رساند 
كيه اذ كرو كريكد و ان هسان وومكانه وقورك اريت عداو سكم عاق اوركف هال د رهم الطلفاتت الوك منداة 
اأشارة دارد وى مكات كه اوبراية اندرو اديرف برقل يفاوق كفك ا محمد يدرك جداى عز وجل عيون كه 
زيرا كه خداوند» بينش و بصيرت تو را نورانى ساخت و رادها را براى تو هموار كرد و كسترانيد. به درستى كه هيج كس از 
اين رودخانه عبور نكرده است. نه فرشتكان مقرب دركاه خداوندى و نه ييامبران فرو فرستاده وى. ولى من هر روز يكك بار در 
آن غوطه ور مى شوم و سيس بيرون مى 1 يم و بالهايم را تكان مى دهم و هيج قطره اى از بالهايم نمى افتدء مكر اين كه 
خداى تباركك و تعالى از آن قطره فرشته اى مقرب بيافريند كه داراى بيست هزار 


١١: ص‎ 


جهره و جهل هزار زبان هستند به طورى كه هر زبان با زبانى سخن مى كويد و زبان ديكر آن را در نمى يابد. 


يس رسول نمدا صلى الله عليه و آله و سلم عبور كرد تا اين كه به حجابها رسيد و تعداد حجابها يانصد حجاب است. از 
يكك حجاب تا حجاب ديكر؛ مسافت يانصد سال است. سيس جبرئيل عليه السلام به حضرت صلى الله عليه و آله و سلم كفت: 
اى محمد! به بيش رو. حضرت كه سلام و درود خدا براو و اهل بيت او باد» فرمود: اى جبرئيل! جرا با من نمى آيى؟ جبرئيل 
كفت: اجازه عبور از اين جا را ندارم. بس رسول خخدا صلى الله عليه و آله تا جايى كه نخدا مى خواست يبش رفت ثا اين كه 
آن جه را كه يروردكار تبارك و تعالى فرمود» شنيد. فرمود: اى محمد! من محمودم و تو محمد هستى. اسم تو را از نام خود 
بركرفته ام» هر كسى كه رابطه اش را با تو وصل كندء من نيز رابطه ام را با او وصل خواهم ساخت و هر كه رابطه اش را با تو 
قطع كندء من نيز رابطه خويش را با او قطع خواهم نمود. بر بندكان من نازل شو و با آنان در مورد اين كرامتى كه من به تو 
ارزانى داشتم» خبر ده و من ييامبرى را نفرستاده ام مككر اين كه براى وى ياورى (وزيرى) قرار داده ام و تو رسول منى و على 
عليه السلام وزير (و ياور) تواست. 


رسول خخدا صلى الله عليه و آله فرود آمدء در حالى كه كراهت داشت از اين كه جيزى را به مردم بككويد. زيرا واهمه داشت 
كه مردمانى كه تازه دوره جاهليت را يشت يشت سر خود كذاشته بودندء اورا متهم (به دروغ) سازند تااين كه شش روز سيرى 


شد. 


بس خداوند تباركك و تعالى اين آيه را نازل كرد. املك كارك بض عا وعى لبك وَضَايِنٌ به ضذدك أن يلوا ولا نل 
عليو كن" وان 4 شح ام والله على كل ايفواو كا نلكة وماد ربكي ]3 ]عدوا سويت وحن نو 
شودء تركك كويى و سينه ات بدان تنكك كردد كه مى كويند: جرا كنجى بر او فرو فرستاده نشده يا فرشته اى با او نيامده است؟ 
واتطم ار وان وهنا وس جك كيان ايت حيرت باصي له علوس 7401 رور حاضم عبرو دركت 
كروشدو سي عدا وقد جار كت ردان البق انوا متاول كرك ون الها اقول بن ا او ل إليك من ن بك وَإِن لم تفْعَلٌ فا 
بَلَقْتَ رِسَالَته وَاللَهُ يَعْصمَك مِنَ النّاس 


١1: ص‎ 


.١؟/دوه_]١[-١‎ 


إِنَّ الله لا يوْدِى الْقَوْمَ اْكافِرينَ»»(1) [اى بيامبر! آن جه از جانب يرورد كارت به سوى تو نازل شده ابلاغ كن و اكر نكنى» 
بيامش را نرسانده اى و خخدا تو رااز (كزند) مردم نكناه مى دارد. آرى؛ خخدا كروه كافران را هدايت نمى كند.] حضرت 
فرمودند: اين تهديدى است يس از هشدار. من حتما امر يروردكارم تباركك و تعالى را اجرا خواهم كرد, زيرا كه نسبت دروغ 
بستن به من از سوى قومم آسانتر است از اين كه خداوند كيفر دردناكك در دنيا و آخرت بر من وارد كند. _ كفت: _ جبرئيل 
به حضرت على عليه السلام با لقب اميرالمومنين سلام كرد و حضرت على عليه السلام كفت: اى رسول خدا! من سخنى را مى 
شنوم اما جيزى را نمى بينم. فرمود: اى على! اين جبرئيل است كه از سوى يرورد كارم آمده است و خبر تصديق آن جه را به 


من وعده كرده بودء به من رسانده است. 


سيس رسول خدا صلى الله عليه و آله به يكايكك اصحابش دستور دادند كه به او با لقب امير مؤمنان سلام كنند. و كفت: اى 
بلالى! به مردم ابلاغ كن كه كسى باقى نماندء مككر اين كه فردا صبح در غدير خم حضور داشته باشدء مكر اين كه مريض 
باشد. هنكامى كه صبح فردا رسيدء رسول خدا صلى الله عليه و آله با كروهى از مردم بيرون آمد. خداوند را ستايش كرد و 
فرمود: اى مردم! بى كمان, خداى تبارك و تعالى مرا با بيامى به سوى شما فرستاده است و من از آن به تنكك آمده ام؛ از ترس 
اين كه مبادا به من تهمت بزنيد يا نسبت دروغ به من ببنديد» تااين كه خداوند هشدارهاى ييابى بر من فرو فرستاد» يس 
تكذيب من از سوى شما آسانتر است از اين كه خدا مرا كيفر دهد. همانا خداوند تباركك و تعالى مرا به «اسرا» برد و به كوش 
من رساند و فرمود: اى محمد! من محمودم و تو محمدى. اسمت رااز اسم خويش مشتق كرده ام» يس هر كه رابطه خود را به 
تو بيوند دهدء من نيز رابطه خود را با او بيوند خواهم زد وهر كه با تو قطع رابطه كندء من نيز با او قطع رابطه خواهم كرد. 
يس به سوى بند كانم فرود آى و خبر اين كرامت را كه من به تو بخشيدم به آنان ده و من ييامبرى را نفرستاده ام؛ مكر اين كه 


وزيرى و ياورى براى او قرار داده ام و تو ييامبر منى و على عليه السلام يار و وزير تواست. 


توانستند سفيدى زير بغل دست هر دو 
ص:6١‏ 


. 2ا//هدئام_]1١[-١‎ 


را ببينند» در حالى كه بيش از آن كسى آن را نديده بود و فرمود: اى مردم! به درستى كه خداى تباركك و تعالى موللاى من 
است و من مولاى مؤمنان هستم. يس هر كه من مولاى او بودم؛ على نيز مولاى او است. خداوندا! هر كه او را دوست داردء 
دوست بدار وهر كه با او دشمنى كندء با او دشمنى كن. و يارى رسان به هر كه به او يارى رساند و هر كه او را تنها بككذارد 
او را تنها بككذار. 


ترديد كنند كان و منافقان و كسانى كه دلهايشان بيمار و منحرف است كفتند: ما ازاين سخن او به خداوند يناه مى جوييم» 
اين سخن حتمى و (واجب و الزامى) نيست وما نمى يذيريم كه على وزير او باشد و اين به خاطر تعصب او است. اما سلمان و 
مقداد وابوذر وعمار, ل ا ل ا 
أَكْمَلتُ لَكَمْ يكور ادك عَا يي ديك لكل الا غلم لاله مرو كيو يا ران ان كلمل وقعسة عو رار 
شما تمام كردانيدم و اسلام را براى شما (به عنوان) آيينى بركزيدم.] 


يرورد كار در اين بيامى است كه من به سوى شما آورده ام كه ولا.يت يس از من در على بن ابى طالب عليه السلام نهفته 
است.(7) 


؟) امام حسن عسكرى عليه السلام مىفرمايد: اميرالمؤمنين عليه السلام فرمود: خداوقة أرق ليسي كاول كرو «الضفة زه النف 
حَلْقَ السَّمَاوَاتِ وَالأَرْض وَعْقِلَ الطلمات َانُورَ م اين كفَرُوأ ِرَيّهم يَعْدِلُونَ كه در اين آيه ردى بود بر سه كروه؛ هنكامى 
كه فرمود: تفرد لِلِ اذى حََقَ لَك اوَاتٍ وَالأْض» به هر دلايل كسانى ياسخ داده است كه كفتند: اشيا را آغازى نيست و 
انها اذل انك سس فرهود: : وَجعَلَ لمات واللموه قن الى ارنت جه كوي ياسخ داده استء يعنى كسانى كه كفتند: روشنايى 
و تاريكى است كه جهان را تدبير مى كنندء سبس فرمود: «تُم الَّذِينَ كَفَرُوأ بربّهم يَعْدِلُونَ» و اين به منزله ياسخى است به 
عر فاق جت ركف عه كني عدا واقسس ورت افاي .ما اسقى ستيى داوق اين ايهدىا قال كرد اقل 


١8:ص‎ 


6 ماده‎ ١121 


؟-1؟] _امالى» ص 5, ح ٠١‏ . 


هُوَ الله أحدٌ»(1) [بكو: اوست خداى يككانه] نا آخر آن. و ياسخى بود به هر كه ادعا نمود رقيب و همتا در برابر دا وج_ود 
دارد.رسول خدا صلى الله عليه و آله به اصحاب خود فرمود: بكويبد: (إيّاك تعمد( [تنها تورا مى يرستيم] يعنى خداى 
واحدى را مى يرستيم و مانند دهريه نمى كوييم: اشيا آغاز ندارند و دايمى اند و مانند ثنويه نمى كوييم كه روشنايى و تاريكى 
مدبر (امور جهان) هستند و مانند عربهاى مشرك نمى كوييم: بتهاى ما خدايان ما هستند. براى تو شريكك قايل نمى شويم 
و كسى رابه جز تو به خدايى نمى يذيريم. آن كونه كه آن كافران مى كويند و مانند يهوديان و مسيحيان نمى كوييم كه: تو 


رافرزتد است؛ سكت ياكك وبمنزه از آن كنتهها سس( 


واين حديث با حديث ديكرى كه ان شاء الله خواهد آمد. ارتباط دارد. حديثى كه بيرامون اين فرموده خداوند «وَقَالت الْمَهُودٌ 


عَرَّيْدٍ ايْنٌ الله(ع) [و يهود كفتند: عزير يسر خداست] است و از سوره برائت مى باشد. 


؟) محمد بن يعقوب: با سند خود از ابن محبوبء از ابو جعفر احولء از سلام بن مستنيرء از امام باقر عليه السلام روايت كرده 
ابزك كلاقرم داتية درسي عدف هر وا بيضق وا قل ال امس ارده اق وطافة ايقن ان اقريدة معدي بخان 
كرد و رحمت را قبل از خشم و خير را قبل از شر و زمين را بيش از آسمان و زندكى را قبل از مركك و خورشيد را قبل از ماه 
و نور را قبل از ظلمت آفريد(2). 


؟) عياشى از جعفر بن احمدء از عمركى بن علىء از عبيدىء از يونس بن عبد الرحمانء از على بن جعفرء از ابو ابراهيم موسى 
بن جعفر عليه السلام روايت كرد كه فرمود: هر نمازى دو وقت دارد و وقت روز جمعه؛ زوال خورشيد است. سيس آن 
كيرت انق ابروا عدوت كناف «العفد لله الزن خلن الكشاواك والأؤض كل 





١7: ص‎ 

١/صالخا‎ __]١[-١ 

؟-5[1؟] _فاتحه/ه 

'-[] _ تفسير منسوب به امام عسكرى عليه السلام» ص 87ه ح 775 . 
ع*-[؟|_توبه/١3.‏ 

ذ- [ه] _ كافى» ج لى ص 150 ح 1١8‏ . 


)١2(.دئناد‎ 


و - 00 0-4 


[اوشت كسى كدشسارا از كل افريد» آن كاه مدقن را (راى شساغر ) مقور داشت لجا ين زد اوسكه بااين همه 


(بعضى از) شما (در قدرت او) ترديد مى كنيد.] 


)١‏ على بن ابراهيم از يدرشء از نضر بن سويدء از حلبى» از عبدالله بن مُسكانء از امام صادق عليه السلام روايت كرده است كه 
فرمود: اجل مضي آن است كه حتمى است و خخدا آن را قرار داده و حتماً انجام مى شود؛ و اجل مُسمَى آن است كه در آن 
تغيير وجود دارد؛ اكر بخواهد جلو مى اندازد واكر بخواهد به تاخير مى اندازد. ولى اجل حتمىء نه تقديم در آن وجود دارد 
ونه تاخير.72) 


؟) واز همو نقل شده است كه: ياسر از امام رضا عليه السلام روايت كرده است كه فرمود: خداوند ييامبرى را نفرستاد» مكر با 


تحريم خمر واب ين كه به يدا اقرار كند» كه خداوند هر جه را بخواهد انجام مىدهد؛ و اب بن كفدور ميرائقن كندر 8181 


*) محمد بن يعقوب از محمد بن يحيىء از احمد بن محمد از ابن فض الء از ابن بُكير» از زراره» از حمرانء از امام باقر عليه 
السلام روايت كرده است كه فرمود: در باره اين سخن خداى تباركك و تعالى از او يرسيدم: «قَضَى أجللا وَأَجَل مُسمَّى عِندَهُ 
فرمود: آنها دو اجل هستند: اجل حتمى و اجل معلق.(250 


*) محمد بن ابراهيم نعمانى از احمد بن محمد بن سعيد » از على بن حسنء از محمد بن خالد اصِمٌّء از عبدالله بن بكير» از 


ثعلب بن ميمونء از زراره» از حمران بن اعينء از امام باقر عليه السلام روايت كرده است كه در باره اين فرموده خداى عز و 


1١8:ص‎ 





جل الى ا حاتةواع ل لق غنة ةف سركي كجات: ساد از سعد اسع 4ن الكل فرفرت “اسان ااعصيرات 
كفت: اجل حتمى جيست؟ فرمود: آن است كه خداوند متعال را در آن اراده و مشيئتى است. حمران كفت: من اميدوارم كه 
امر سفيانى (در زمان ظهور) از جمله اجل موقوف باشد! ابو جعفر امام باقر عليه السلام فرمود: خيرء به خدا سوكند كه در زمره 
اجل حتمى است(١).‏ 


ه) عياشى از مسعده بن صدقه. از امام صادق عليه السلام در مورد اين آيه ١نم‏ قضَى أَجَلا وَأَجَلْ مُسّى عِندَهُ غْ َم تَمْتَرُونَه 
آن به تاخير مى اندازد. اما اجل مسمى (تعيين شده) عبارت است از نزول آن جه مى خواهد از شب قدر امسال تا شب قدر 
سال آينده. اتفاق بيفتد. فرمود: اين همان فرموده خداوند عز و جل است: «قَِذًا ججاء أَجَلْوْءْ ديه تاخزوة فاق وا 


يَسْتَقْدِمُونَ)(1) [يس جون اجلشان فرا رسدء نه (مى توانند) ساعتى آن را يس اندازند و نه ييش]. 


© از حمرانء از امام صادق عليه السلام روايت شده است كه در باره اين آيه از وى يرسيدم: انم قَضَى أجل وَأَجَلَ ُُسنّى 
عندقوى ايشان خرعواب فرسوؤند: سدى» أن حرق امت كدابراى ملكف الموت دو ان شب تعين كرديده اسث .و أن هنان 
ترعوكم لوقل سق نا داخاء عله لآ يتَأْخِرُونَ ضاق ولأيه كتدثوة) و آذ غيازت أسث از آن جه يراف ملكك الحوت در 


شب قدر تعبين شده است و اما در آن ديكرىء اختيار دارد» اككر بخواهد مقدم مى دارد و اككر بخواهد به تاخير مىاندازد.(5) 


)١‏ از حمران نقل شده است كد: از امام صادق عليه السلام بيرامون فرموده خداوند: نّم قَضَى أخل وال مُسكى عبد ستوال 


كردم. ايشان در جواب فرمودند: دو اجل است: اجلى موقوف (معلق) كه خدا هر جه مى خواهد در مورد آن انجام مى دهد و 





اجل حتمى.0) 

١9:ص‎ 

١-[1١]_الغيبه»‏ ص "50. 
؟١-1[؟]_اعراف/ع‏ 0 


6 و در روايت حمران از او عليه السلام آمده است: اجل نامسمى نزد او» اجل موقوفى است كه هر جه مى خواهد در آن مقدم 


مى دارد و هر جه مى خواهد به تأخير مى اندازد و اما اجل مسمى عبارت است از آن جه در شب قدر معين مى كردد.(١)‏ 


9) از حصينء از امام صادق عليه السلام در باره اين آيه اففدى اعدلة واج تسكن عند ووَانِتك شدة است كه فرهودة انجل 
نخست عبارك استث از ان ديه فرشكان و رسولاة و اهران وحى شدهاست واحل تعيين شذه نزرد اوعبات أست از اجلى 
كه خدا از مخلوقات ينهان داشته است.(7) 


«وَهْوَ الله فى السَمَاوَاتِ وَ فى الأزض يَعْلمُ سِرّكم وَجَِرَكمْ وَيَعْلِمُ مَا تَكسِبُونَ »)1١(‏ 
[واو در آسمانها و زمين خداستء نهان و آشكار شما را مى داند و آن جه را به دست مى آوريد (نيز) مى داند.] 


)١‏ ابن بابويه از احمد بن محمد بن يحيى عطار كه خدا ازاو خشنود باد» از سعد بن عبدالله» از يعقوب بن يزيد» از على خزازء 
از مثنى حناط از ابو جعفر _ كمان دارم منظور محمد بن نعمان باشد _ روايت كرده است كه: از امام صادق عليه السلام در 
مورد فرموده خداوند تبارك و تعالى «وَهُوَ اللَهُ فى السَمَاوَاتِ وَفَى الأذض؛ يرسيدم. فرمود: بدينسان كه او در هر مكانى هست. 
كفتم: با ذات خود؟ كفت: واى بر توا بذان كه:مكانها اندازه هايى دارند واكر بكويى: باذات خرش در جا اسة اين 
مستلزم اين است كه بككويى: به اندازه هايى و جز آن؛ بلكه اواز آ فريده هايش به دور است و بر خلق خويش از لحاظ علمء 
قدرت» احاطه» تسلط و ملكك (تملك) احاطه دارد و علم وى نسبت به آن جه در زمين استء كمتر از علم او به آن جه كه در 
آسمان استء نيست. هيج جيز از وى دور نمى شود و اشيا نزد او از لحاظ علم» قدرت» احاطه» تسلط و ملكك يكسان است.(2) 


”7١:ص‎ 


.7 ص 385 ., ح‎ 2١ تفسير عياشى» ج‎ _]١[-١ 
.1 ؟-[؟]_تة تعسير عياشى» ج ١ص 785 ح‎ 
__او حسن به على بن زياد بجلى كوفى وشاء خراز است .از مثنى بن حناط روايت كرده و يعقوب بن زيد از او روايت‎ ]”[ -' 


كرده است: «رجال نجاشى» ص 75؛ معجم رجال الحديث» ج 6 ص 6” وص 506 ). 


؟) شيخ مفيد در «ارشاد) آورده است: روايت شده است كه يكى از احبار يهود نزد ابوبكر آمد و به او كفت: آيا تو خليفه 
ييامبر اين امت هستى؟ يس به او كفت: ما در تورات مى خوانيم كه خلفاى ييامبران عالمترين امتهاى آنان هستند» به من 
كو خنذا كجا است؟ إنا در اشماوتيا دز زمين اسثك؟ بوكر بدوى كفت اؤدو اسمان بوبروق عرش استث. انا هرد هود 
كفت: جرا زمين را خالى از او مى بينم و بر حسب اين قولء او در جايى به خصوص وجود دارد و در جاهاى ديكر نيست؟ 
ابوبكر كفت: اين سخن زنديقان (كافران) است. برو كم شو و كرنه تو را مى كشم. 


آن عالم يهودى رفتء در حالى كه تعجب كرده بود واسلام را تمسخر مى كرد. امير مؤمنان على عليه السلام به او برخورد و 
كفت: اى يهودى! من سئوال تو را و ياسخى كه به توداده شد را دانستم. ما مى كوييم: خداى عز و جل مكان را خلق كرد 
يس جايى ندارد و از اين كه در جايى بككنجد منزه است و او در همه جا هستء بى آن كه تماسى باشد يا جوارى و علم او به 
آن جه در آنها استء احاطه دارد و هيج جيز از آنها خالى از تدبير او نيست و من به تو در مورد اين كه: آن جه در يكى از 
كتابهاى شما آمده استء آن جه را كه من ذكر كردمء تصديق و تاييد مى كند» خبر مى دهم. يس اكر آن را دريابى» آيا به 


آ ن ايمان مى آورى؟ آن مرد يهودى كفت: بله. 


فرمود: آيا در برخى از كتابهايتان اين را ديده اى كه موسى بن عمران عليه السلام روزى نشسته بود كه يكى از فرشتكان 
مشرق زمين نزد او آمد و حضرت موسى به وى كفت: از كجا آمده اى؟ كفت: از نزد خداى عز و جل. سيس فرشته اى از 
مغرب زمين نزد وى آمد و از او يرسيد: از كجا آمده اى؟ كفت: از آسمان هفتم به سوى تو آمده امء از نزد خداوند متعادل. 
يس از آن فرشته ديككرى نزد او آمد و كفت: از زمين هفتم به سوى تو آ مده ام از نزد خداى متعال. موسى عليه السلام كفت: 


منزه باد خدايى كه هيج جايى از او خالى نمى شود و به جايىء نزديكتر از جاى ديككّر نيست. 
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آن مرد يهودى كفت: شهادت مى دهم خدايى جز الله وجود ندارد» اين همان حق است و تو بر حق هستى و شايستكى تو براى 
خلافت ييامبرتء بيشتر از كسى است كه اين مقام را غصب كرده است.0١)‏ 


') على , بن ابراهيم يم در مورد تفسير اين سخن خداى تباركك و تعالى: )1 نعل نه كع واه ركوو مى كريد سرّء عبارت است از آن 
جه در درون خود مخفى نموده است و جهرء آن جه آن را اظهار كرده است و كتمان» آن جه به قلبيش خطور مى كند و سيس 


«ومَاتَأتِيهم مّنْ آيَهِ مَنْ آبَاتٍ رَّمْ...وَهْو الْقَاجِرُ فَوقَ عِبَادِهِ وَهُوَ الْحَكِيمُ الْخَبيرُ(14)» 


اوتا أيهم مَنْ آبه منْ آترات رَبهمْ إلا كانوا عنّْهَا مغرضة ين (5 فَقَد كدَبُوأ بالق لما جاءقع : قَعَوْفَ يأتبهع أنباء ما كاثوأ به 
يَفِْؤُونَ (5) ألم يوأ كم مكنا ين قيلهم من رن ماهم فى لأَْض مالم تمكن لَكُم وأ ًا الَمَاء عليِهم مدْرَارًا وَجَعَلَنا 
اهار تَرى من تخبيهع كأهلككاهُم دوهع وَأَنْدَنا بن بغدجم قن آخَرِينَ (*) وَلَوْ زا َلك كِتَابَا فى قؤطاس فَلْمَسُوهُ بأبديهغ 
عَالَ الّذِينَ كَمَرُواً إن _دًا إل حر مُبِينٌ (1) وَكَانُوأ ولا أَنزلَ عَلَيهِ ملك وَلَوْ أَنرَنا ملكا لَقُضىَ الأخر ثم لا يُنظَرُونَ ( وَلَو جَعَلَه 
مَلَكا لُجَعَلْناةُ هُ رَجْلا ونا لهم ًا يَِْسُونَ (4) وَلَقَدِ اسْتهَزِىء يرُسْلٍ مّن قنِلِك فَحَاقَ بالَّذِينَ سَحِرُوأ ِنهُم ما كانوأ به يَستَزِؤُونَ 
)0 ار كوو في الاق لل زرا د كان 12 لكاي (01 ل لعن ١‏ فى ترات ولزن كل لد ب على لا 
الوَّحْمَهَ َه لَجْمَعنكْ إِلَى يوم الام لآدوَيبَ فيه اين ححيةُوأ شه فَهع ليؤْيُونَ ١019و‏ له م كن فى الل ِو 
المع الإ يم 08 َل أَغَيرَ الله أَنَحَدُ وَلا مَاطِرِ السَمَاوَاتِ وَالأزض وَهُوَ يُطَعِمُ وَل يطعم قُلْ إنّى حك ' أ 
وَل تَكُورَنٌ 
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. ١٠١8 ص‎ ءداشرا_]١[-١‎ 


. 3١١ تفسير قمى» ج اص‎ _]1[1-١ 


من الْمُشْركينَ (1) قل إن أَحَافُ إِنْ عَصَيتٌ رَبّى عَذَاتَ ؤم عَظِيم (15) من يُصْرَفْ عَلهُ وميد ققد وَحِمَهُ وَذَلكك الْقَو امي 
(19) وَإن يش شكك اللَهُِضُرٌ قلا كاشِفٌ لَه إل مُوَ وَن يَمْسَشك بِخير فَهُوَ عَلَى كل شَئْءٍ قَديرٌ 10) وَهُوَ الْقَاِرُ قَوْقَ عِبَادِِ وَهُوَ 


الْحَكيمُ لْحبيهُ(18) 


[و هيج نشانه اى از نشانه هاى يرورد كارشان به سويشان نمى آمدء مككر آن كه از آن روى بر مى تافتند. * آنان حق را هنكامى 
كه به سويشان آمد تكذيب كردندء» يس به زودى (حقيقت) خبرهاى آن جه را كه به ريشخند مى كرفتند به آنان خواهد 
رسيد. * آيا نديده اند كه بيش از آنان جه بسيار امتها را هلاكك كرديم؟ (امتهايى كه) در زمين به آنان امكاناتى داديم كه 
براى شما آن امكانات را فراهم نكرده ايم و (بارانهاى) آسمان را يى در يى بر آنان فرو فرستاديم و رودبارها از زير 
(شهرهاى) آنان روان ساختيم» يس ايشان را به (سزاى) كناهانشان هلاءكك كرديم ويس از آنان تسل هاى دبكرئ يديد 
آورديم * واكر مكتوبى نوشته بر كاغذ بر تو نازل مى كرديم و آنان آن رابا دستهاى خود لمس مى كردندء قطعا كافران 
ا 4و كفتتد: جز فرشكه ائ نيز او نازل تشده است؟ وااكر فرشعةه اى فروة مين 
آورديم» قطعا كار تمام شده بود» سيس مهلت نمى يافتند * و اككر او را فرشته اى قرار مى داديم» حتما وى را (به صورت) 
مردى در مى آورديم وامر را همجنان بر آنان مشتبه مى ساختيم. # حش از تق تاميزاقى .به اسههوا كرفعة شدتدك يمن ]ننه 
واايمسشهد من كردين كتانكى و سد كسد كان 'اشان كردي * بككو: در زمين بكرديد» آن كاه بنكريد كه فرجام تكذيب 
كقد كان تجكونة نود انث # يكرا وحدددر ادفاو هاوءزنن اسك "أن آن كست ) ركو ان ا #عداسة كداوحسة وار 
خويشتن واجب كردانيده است. يقينا شما را در روز قيامت كه در آن هيج شكى نيست كرد خواهد آورد. خود باختكان 
كسانى اند كه ايمان نمى آورند. * و آن جه در شب و روز آرام (و تكايو) دارد از آن اوست واو شنواى داناست. * 
غير از خدا يديدآورنده آسمانها و زمين سربرستى بركزينم و اوست كه خورااكك مى دهد و خوراك داده نمى شود 


مامورم كه نخستين كسى باشم كه اسلام آورده است و (به من 
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فرمان داده شده كه) هركز از مش ركان مباش ‏ بككو: اكر به يروردكارم عصيان ورزم؛ء از عذاب روزى بزركك مى ترسم. * آن 
روز كسى كه (عذاب) از او بركردانده شود. قطعا (خدا) بر او رحمت آورده واين است همان رستكارى [شكار. * «واكرخدا 


به قو زيائى برسائد» كسى جز او برطت كيده أ نسة و اكر خيرى يدعو برسائد» يس او بر هر جيرئ تواناستك] 


)١‏ على بن ابراهيم در مورد اين آيه: لقانب قن يدقن آنات رَبهمْ إلا كاثوا عَنْهَا م مَعْرضيِنَ) تا اين أيه 


قَوْنًا آخَرِينَ * وَلَوْ ًا علَِك كِتَارًا فى قوْطاس فَلَمَسُوهُ بِأَئْدِيهِمْ لَقَالَ الْذِينَ كفَرُوأً إِنْ 0 إلا بتخرٌ 3" مى كويد: محكم 
است (يعنى از جمله آيه هاى محكم است).010) 


اهدر د اوقد عر وجل ازلؤواة قريكن فرمودة اوكالو] لون انول عليه فلكم يعت :بر وسرال خدا كه انلام .دوو ذا بر اراق 
اهل بيت او باد وَل أَرَنَا ملكا لَقَضدى الأمر ثم لا يَطَرُونَا خداى عز و جل خبر داد كه اين آيه اكر بيايد و فرشته (جبرئيل) 
اكر نازل شود و ايمان نياورند» هلاكك خواهند شد. حضرت بيامبر صلى الله عليه و آله و سلم از روى مهربانى و رحمت به اين 
اميقة از عدا (دومووة برذاشقن عذات) طلب تشقن و كدشةت كرد وصداونن صق شنفاعة وابهوى دادسيس حخداوثد 
فرمود: اَلَو علا ملكا لعا رَجَل دا لهم ما يَِْسُونَ * ولَقّدٍ اشمٌفزىء بِرْسْلٍ من فيلك فاق بالَِّينَ مرجروأ مِنهُم ما 
كانُوأ بهِ يَتَهْزِؤُونَ» يعنى عذاب بر آنها ناز اقل سنن قرهوة ات )يه آنات اف محمد! ديرُأ فى الأزض ثُمْ انظرُوأ يعنى در 
قراف و اغبا زر كلاقفت ا جاهراق كاء كيم كيت كان عاق الْمَكَذَِينَ.(7) 


سويدء از يحيى حلبى؛ از عبدالله بن مسكانء از زيد بن وليد خثعمىء از ابو الربيع شامى نقل كردهاند كه: از امام صادق عليه 


السلام بيرامون اين سخن خداى تباركك و تعالى: «قل سِيرُوأ فى الأزض ثم 
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انظرُوأ كيِفَ كان عَاقِبَهُ الذين مِن قبلهم)(1) يرسيدم. . فرمود: : منظور او اين ٠‏ است كه: در قرآن تأعل كييك بو بذافية عاقيك كسالين 
كه قبل از شما بودند حككونه بود ودر آن جه به شما خبر داده استء نككاه كنيد.(7) 


*) عياشى: از عبدالله بن ابو يعفور» از امام صادق عليه السلام روايت كرد كه فرمودند: «لبسوا عليهم» يعنى «لبس الله عليهم) زيرا 
كه خدا مىفرمايد: «وَللَمْسْنَا عَلَئْهِم ما ار 


©) على , بن ابراهيم مى كويد: : سيس فرمود: :اقل به آ نان الّمَن ما فى السّمَاوَاتِ وَالأذض» إِِلِْ تب عَلَى نَفْسِهِ الوَحْمَةَ خمة ليجْمَعَنَكمْ 


- يَوْم الْقيَامَها يعنى رحمت را بر خود واجب كرده است.(6) 


© و نيزاز وى نقل شده است كه كفت: اين فرموده خداى متعال: «وَلَهُ مَا سكن فى اللَيِلٍ وَالنَهَار وَهْوَ السّمِيعٌ القليها ست 1ن 


جه كه در شب و روز آفريده استء همه از آن خدا است. 


سب كواق فز يوه ب انان عاج فتو سمو فرنوفة زفله ود انان اعم الله اكد ويا فَاطِرِ السَّمَاوَاتِ وَالأْض» يعنى يديد 
آورنده آنهااست. واين آيه شريفه: «وَهُوَ يُطِعِمُ ولا بُطْعَه) تادوَهُوَ الْمَاهْ قَوْقَ عباده وَهْوَ الْحَكِيمُ الْحَبِي) از آيه هاى محكم 
است.(0) 

«قل أَىُّ شَىْءِ أكبز شَهَادةَ قل الله شَهِيدٌ يبنى ولك 0)» 

[بكر: كوافى جه كني از همه برتز اسك ؟ بكو خطدا مياق من و شما كواه اسك.] 


)١‏ على , بن ابراهيم عن كويد در روايت ابو جارود. از امام باقر عليه السلام نقل شده است كه در مورد اين سخن خداى تباركك 
و تعالى: 015 3 شي كيد شَهَادةٌ 
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١-[1١]_.اين‏ كونه در اصل نسخه آمده است و صورت درست آن «قل سيروا فى الارض فأنظروا كيف كان عاقبه الذين من 
قبل» است و آن أيه "© از سوره روم و همجنين «أولم يسيروا فى الأرض فينظروا كيف كان عاقبه الذين من قبلهم» وآ ن آيه 4 
وآابه *5 از سوره فاطر و آيه "١‏ از سوره غافر است. 

. كافى» ج لك ص 7594 ح وعم 


ا 
بوك [*] تفسير عياشى» ج 2١‏ ص 7786 ح ٠١‏ 3. 
ع-[ع] __تة تفسير قمى» ج اءعص .3١9©"‏ 

! 





ه-زه تفسير قمى» ج ١ص‏ ؟١73.‏ 


قل اللّهِ مَّهِيدٌ بينى وَتتنَكم) فرمود: از اين رو است كه مشركان اهل مكه كفتند: اى محمد! خدا ييامبر ديكرى غير از تو نيافته 
است كه بفرستد؟! ما كسى را نمى بينيم كه كفته هاى تو را باور كند. اين امر در آغاز دعوت آن حضرت اتفاق افتاده استء 
در حالى كه ايشان در آن هنكام در مكه بود. كفتند: ما از يهوديان و مسيحيان در مورد تو سئوال كرديم و آنان ادعا كردند 
كه تو در كتابهاى آنان ذكر نشده اى» يس كسى را بياور كه شهادت دهد تو رسول خدايى. رسول خدا كه سلام و درود 


خدا بر او واهل بيت او بادء فرمود: خدا بين من و شما كواه است.(١)‏ 


؟) ابن بابويه: از جعفر بن محمد بن مسرور كه خدا ازاو خشنود باد از محمد بن جعفر بن يُطهء از كروهى از يارانمان» از 
محمد بن عيسى بن عبيد نقل كرده است كه كفت: حضرت رضا عليه السلام به من فرمود: جه مى كويى اكر به تو جنين كفته 
شود: آيا خداى عزو جل شى ء است يا شىء نيست؟ ‏ كفت: _ كفتم: خداى عز و جل ثابت كرد كه او شىء استء آن جا 
كن نابهذ أ 3 ْءٍ أَخبرُ طَهَادة قل الله طَهِيدٌ بينى وَيتدَكما. و من مى كويم: او شىء است اما نه مانند اشياء زيرا كه 
نفى شيئيت از او مستلزم نفى و ابطال او است. به من فرمود: راست كفتى و نيكو. سيس امام رضا عليه السلام فرمود: مردم سه 
ديدكاه در باره توحيد دارند: نفى» تشبيه و اثبات بدون تشبيه. قول به نفى جايز نيست و قول به تشبيه جايز نيستء زيرا كه 


جيزى شبيه به خداى تباركك و تعالى نيست و راه درست» همان روش سوم است يعنى اثبات بدون تشبيه(1). 


*) عياشى از هشام مشرقى نقل كرده است كه كفت: مردى نامه اى به ابوالحسن خراسانى عليه السلام نوشت و در آن از معنى 
توحيد يرسيد» يس به من فرمود: جه مى كويى اكر به شما بكويند: در مورد خدا به ما بكو كه آيا او شىء است يا شىء 
نيسث؟ - كفت:_ كنتم::همانا خداى غز و جل ثابت كرد كه او شىء است و فرمود: اقُلْ أَىّ طَْءٍ أَكُبرُ ياد قل الل شَهِيدٌ 
206 ) [اما آيا] بكويم خداوند شىء است مانند اشياء يا بككوييم: خحدا جسم است؟ [نه جنين نمى كوييم] يس فرمود: 
قولى كه نيز مانند اين اقوال ضعيف و مردود است اين است كه كفته شود خدا جسم است اما نه مانند اجسام؛ در حالى كه 


هيج مخلوقى از مخلوقات شبيه او نيست. 
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.7١7 تفسير قمى؛ ج اص‎ _]1[-١ 
؟"-5[1؟]_ توحيد» ص كل“ حم‎ 


كفت: سيس فرمود: مردم سه ديد كاه در باره توحيد دارند: نفى» تشبيه و اثبات بدون تشبيه. قول به نفى جايز نيست و قول به 
تشبيه نيز جايز نيستء زيرا كه جيزى شبيه به خداى تباركك و تعالى نيست و روش سوم. اثبات است بدون تشبيه واب ين ازاين رو 
اشف كدااوست اكاك كتقديو الريش5 ) اعدو عدوي شية او سكو ارهمان كوه است كد عرد فر عوبية كرنه اند 


احد» صمد و نور.2١)‏ 
«... وَأوحِت إِلَىَ هَذَا القَزْآن لأنذِركم به وَمَن بَلعَ أََنَكمْ...هْوَ إل_ه وَاحِدْ وَإنَنِى بَرىء مما نُشْركونَ (19)» 


«... وَأُوحِى إِلَىَ هرِدًا الْقَوَْآنُ لأنذِركم به وَمَن بَلَعْ تنكم لَتَشْهَدُونَ أنَّ مع الله آلِهَهَ أخرى قل لأ أَشْهَدُ قل إِنّمَا هُوَ إل وَاحِدٌ 


وَإِنْنِى ترىء مما شر كو 2009 


[... واين قرآن به من وحى شده تا به وسيله آن شما وهر كس را (كه اين ييام به او) برسد هشدار دهم. آيا واقعا شما كواهى 
مى دهيد كه در جنب خدا خدايان ديكرى است؟ بككو: من كواهى نمى دهم. بككو؟ او تنها معبودى يكانه است و بى ترديد من 


از آن جه شريكك (او) قرار مى دهيد بيزارم.] 


١‏ محدين يعوب خسيق بن محمده رسا ب محجل ا ربر وار احمدين عائده ازابج احريده | امالك كونى الل ىم 


كند: به امام صادق عليه السلام عرض كردم : در باره فرموده خداى عز و جل: «وَأوحِى إِلَى هذا الْقرَآنُ لأنركم به ومن بها 
جه مىفرماييد؟ فرمود: در ميان آ ل محمد كه سلام و درود خدا برايشان باد» هر كسى كه به مقام امامت رسيده استء به 
وسيله قرآن هشدار مى دهد؛ همان كونه كه رسول خدا صلى الله عليه و آله با قرآن هشدار داد.(؟) 


همين حديث را محمد بن يعقوب از احمد بن مهرانء از عبدالعظيم, از ابن اذينه» از مالكك جهنى روايت كرده است كه كفت: 


به امام صادق عليه السلام عرض كردم... و مشابه همين حديث را آوردهاست.0*) 


عات او زرا رو حمر ده ال اجام وات و انام كياد عليوما اماد روا وكتكة اسن كه ذو موود | رن امار خاي ربو 


جل: «وَأوحىَ ن إلى هذا الْعَوَآنٌ 
ص :717 
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؟-11] _ كافى؛ ج ١‏ ص ”7 ح 7١‏ . 
-[*] _ كافى؛ ج ١‏ ص ١0"اح‏ ١ع‏ . 


*) ابو خخالد كابلى مى كويد: به امام باقر عليه السلام عرض كردم 1 أكهةا القذاك لانقر كوي رمق 1 مظور عدار 
تبارك و تعالى در «وَمَن بَلَع) حقيقت جه جيزى است؟ فرمود: هر كه از ميان ذريه اوصيا به درجه امامت رسيده استء با قرآن 


هشدار مى دهد» همان كونه كه رسول خدا صلى الله عليه و آله و سلم هشدار مىداد.(7) 


) از عبدالله بن بكير» از محمدء از امام باقر عليه السلام در اين فرموده خحدا الأنذِرَكم بِهِ وَمَن بَلَمّ» فرمود: على عليه السلام از 
جمله كسانى است كه (به مرحله) «بلغ) رسيدند.(0) 


ه) سعد بن عبدالله از محمد بن حسين بن ابو خطابء از احمد بن نضر خزازء از عبدالرحمان بن ابو نجرانء از ابو جميله مفضل 
بن صالح اسدىء از مالكك جهنى نقل كرده است كه كفت: به امام صادق عليه السلام عرض كردم: «وَأُوحِى إِلَيَ َرِدًا الْقَوْآنٌ 
لأنذِرَكم به وَمَن بَلَعْ بتكم لَتَشْهَدُونَ فرمود: ما ائمه با قرآن هشدار مى دهيم؛ جنان كه رسول خدا صلى الله عليه و آله وسلم 


هشدار داده است 150 


©) ابن بابويه از احمد بن محمد بن يحيى عطار كه رحمت خدا بر او باد» از سعد بن عبدالله» از عبدالله بن عامر(ق؛/ از 
عبدالرحمان بن ابو نجرانء از يحيى بن عمران حلبى؛ ارجات ركام سادت عل السام روايك كزوه اسك كا نريوة: او 
ايشان در مورد اين سخن خداى تباركك و تعالى: اوَأُوحِ إِلَىَ هَذًا الْقُوَآنٌ لأنذِركم به ومن بَلٌَ سئوال شد و ايشان فرمود: باهر 
زبان.20) 


/) همجنين على ابن ابراهيم مى كويد: !تنكم لَتَْهَدُونَ أنَّ مَعْ الله آلِهَهَ أخْرى» خدا به محمد كه سلام و درود خدا بر او و اهل 


بع اراد ماكر 
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*-[ع] _ مختصر بصائر الدرجات» ص 27 . 

ه- [ه] _ ابو محمد عبد الله بن عامر بن عمران بن ابو عمر اشعرى» شيخى است از ياران برجسته ما. او از ابن ابى نجران روايت 


كرده است.( بنكريد به: معجم الرجال الحديثء ج ٠‏ 3 ص 20728 28 
-81] _علل الشرايع» ص 187 باب ٠١8‏ . 


َه براعفاه ني 


شياةف وفييه با الأنان شيادت قناع برثل ل أنه كل إِنَّمَا كو إل ؤاحة ذإ برية ها قر كرة 1م 
«الَذِينَ آتَبِنَاهُمْ الْكتاب بَعْرفُونَهُ كُمَا يَعْرفُونَ أَبْنَاءهُمْ الَذِينَ خَسِرُوأ أَنفسَهُمْ فَهُمْ لآ يُؤْمنُونَ »)7١(‏ 


[كسانى كه كتاب (آسمانى) به آنان داده ايم» همان كونه كه يسران خود رامى شناسدء او (حييامبر) را مى شناسد. كسانى كه 


به خود زيان زده اند» ايمان نمى آورند] 


)١‏ على بن ابراهيم از يادرشء از ابن ابو عميرء از حماد از حريزء از امام صادق عليه السلام روايت كرد كه فرمود: لين آيه در 
مورد يبهوديان و مسيحيان نازل شده است . خداى تباركك وتعالى مىفرمايد: الذي آتَينَاهُمُ الْكتَابَ)» يعنى تورات و انجيل 
قُونٌ أ 7 


نَ أَبْنَاءهُم) يعنى رسول خدا صلى الله عليه و آله و سلم؛ زيرا كه خداى عز و جل صفات محمد صلى الله عليه 


للح ل كك ب تجا مجرت ع لبندرا كر اراك الكل نو رون براي ديات حرده مقر 


اَعْرِفُونَهُ كما يَعْرِفو 


اين همان فرموده خداست: «مُحَمَدُ ليك فون اللوو الف هه عه د يتَهُْ تَرَاهُمْ وكا شر 5 تكفون قف ذا عن 
الل وَرضْوَانَا يمام فى ومجوجهم من أ الود َلك مَتلُمْ فى التَوْرَا وم 1 م فى الإنجيلٍ كزع أخرج طَطَاه فآرَوَهُ فاشتفلط 
قا حكوي على فرق يفك ازاك تفط بوه الكناز وق الله النية تر موا القالعاك ين لنويفوا خْرًا عَظِيمًا(1) [محمد 
ييامبر خداست و كسانى كه با اويند بر كافران سختكير (و) با همديكر مهربانند. آنان را در ركوع و سجود مى بينى. فضل و 
خشنودى خدا را خواستارند. علامت (مشخصه) آنان اثر سجود در جهره هايشان است. اين صفت ايشان است در تورات و مثل 
آنها در انجيل جون كشته اى است كه جوانه خود برآورد و آن را مايه دهد تا ستبر شود و بر ساقه هاى خود بايستد و دهقانان 


را به شكفت آورد تا از (انبوهى) آنان (خدا) كافران را به خشم دراندازد. خدا به كسانى از آنان كه ايمان آورده و كارهاى 


ص:19 


شايسته كرده اند آمرزش و ياداش بزركى وعده داده است.] اين صفت رسول خدا صلى الله عليه و آله و صفت اصحابش در 
توزات وانضيل استه بس مكاي كه خداوقد عن و كل اوارا به عقوا يياسن فرسهاف اهل كتاب :او و شتاعسنه عبان طووى 
كه خداى جل جلاله فرمود.(١)‏ 


؟) على بن ابراهيم مى كويد: عمر بن خطاب به عبدالله بن سلام كفت: آيا محمد را در كتابتان مى شناسيد؟ كفت: آرىء به 
خدا سوكند, ما او را هنكام ديدنش با صفتهايى كه خدا براى ما بيان كرده استء مى شناسيمء همجنان كه فرزندان خود را 
مى شناسيمء هنكامى كه با بجه هاى ديكر مشغول بازى باشند. و ابن سلام اين كونه قسم خورد: قسم به خداء من او را بيش از 


يسرم مى شناسم.250 
«وَيَوْمَ نخْسْرَهُمْ جَمِيعًا نِم نقول لِلذِين أشْرّكوا... وَالله رَبَنَامَا كنا مُشْركينَ (717)» 
«وَيَوْمَ نَحْشُرُهُمْ جَمِيكًا ثم تقول لِلذِينَ أشركواً أَيْنَ شرَكاؤْكمٌ الَذِينَ كسم تَرْعُمُونَ 1 ثُمَ لَمْ تكن فِتنَتهُمْ إلا أن قَالوأ وَاللَهِ بن 


مَا كنا 0 20 


[و (ياد كن) روزى را كه همه آنان را محشور مى كنيمء آن كاه به كسانى كه شركك آورده اند» مى كوييم: كجايند شريكان 
كما كة (آنها رااشريكف ذا) فى يتداشيد؟ + آن كاه عذرشان جر اين نست كه عى كريتدة به خداء يرورد كارمان س وكيد 


كه ما مشركك نبوديم.] 

)١‏ و نيز على بن ابراهيم مى كويد: «وَيَوْمَ نَحشِرُهُمْ جَمِيعًا ثم تقول لِلذِينَ أشركوا أَئْنَ شركاؤكم الذِينَ كنم تَرْعَْمُونَ * ثم لم 
تكن فَتْنْتَهُمْ) يعنى دروغ آنان.0) 

؟) محمد بن يعقوب از على بن محمدء از ابن عباس»ء از حسن بن عبد الرحمان, از عاصم بن حميد. از ابو حمزه. از امام باقر 


عليه السلام روايت كرده اسك 8ه قرمره: كول خنذاى عر وجل ذو ووالله ركم كا مشر كد منظور آنان» ولايت على عليه 





*) على بن ابراهيم از حسين بن محمدء از معلى بن محمد از على بن اسباطء از على بن ابو حمزه. از ابو بصيرء از امام صادق 
عليه السلام در مورد اين فرموده خخداوند: وَاللَهِ ونا مَا كنا صُمْركينَة روايت كرده است كه يعنى به ولايت على عليه السلام.(01 


*) عياشى از هشام بن سالمء از امام صادق عليه السلام روايت كرده است كه فرمود: خدا در روز قيامت كذشت مى كندء 


كذشتنى كه به ذهن كس خطور نمى كندء تا جايى كه اهل شركك مى كويند: (وَاللَّهِ رَْنَا مَا كنا مُمْركينَ».(9) 


©) ابو معمر سعدى مى كويد: مردى نزد حضرت على عليه السلام آمد و كفت: اى امير مؤمنان! من در كتاب فرو فرستاده خدا 
در شكك و ترديد افتادم. يمس حضرت على عليه السلام فرمود: مادرت در سوكت بنشيند» جككونه در كتاب فرو فرستاده خدا 
شكك كردى؟ آن مرد كفت: زيرا كه من كتاب را در حالى مى بينم كه قسمتهايى از آن بخشهاى ديكرش را تكذيب و 


نفى مى كند. فرمود: بكو ببينم به جه شكك كرده اى؟ 


كفت: زيرا در جايى خداوند مى فرمايد: ايَوْمَ يَقُومُ الوح وَالْمَلَائِكةٌ ص ما َا يتكلْمُونَ إِلأَمَنْ أَذِنَ لَهُ الرحَمنٌ وَقَالَ صَوَاباه(9) 
[روزى كه روح و فرشتكان به صف مى ايستند و (مردم) سخن نككويند, مككر كسى كه (خداى) رحمان به او رخصت دهد و 
سخن راست كويد.] ودر جايى كه از آنان استنطاق مى شود و به حرف زدن و صحبت كردن در مى آيند» مى كويد: «وَالله 
ناما كنا م رِكينَ) و مى كويد ايَوَْ الْقَامهِ يَكفْرُ بض كم يبغض وَبَلْعَنُ بَْضْكم بَعضًاءاع) [روز قيامت» بعضى از شما بعضى 
ديكروا الكان :و برضي ازاشها برخئ الس دار كود إن َلك لَحَقَّ تَحَاصُمْ أَهْل النّار)(8) [اين مجادله 
اهل آتش: قطعا راست است] و مى كويد: «لاتختصّ موا لَدَىّ(2) [(خدا) مى فرمايد در بيشكاه من با همديكر مستيزيد] و مى 
كويد: «اليؤع تحدم عَلَى أَموَاحِهم وَتُكَلْمنَا أنديهع وَتَفْهَدٌ أَرْجْلهُعْ بمَا كانُوا 


”١:ص‎ 





يَكِبُونَ)(1) [امروز بر دهانهاى آنان مهر مى نهيم ودستهايشان با ما سخن مى كويند و ياهايشان بدآن جه فراهم مى 
سخن وامى دارد و كماهى سخن نمى كويند» مكر كسانى كه از طرف خداى رحمان اجازه دارند و سخن درستى بر زبان 


رانند. اى امير مؤمنان! (آيا اين تناقض) نيست؟ 


على عليه السلام به او فرمودند: اين (موارد) همه در يكك جا رخ نمىدهد و جايكاههاى آنها با يكديكر متفاوت استء ولى 
همه آنها در همان روز كه اندازه آن ينجاه هزار سال استء اتفاق مىافتد. خداوند در آن روز آفريده ها را در جايى جمع مى.. 
كند كه در آن با يكديكر آشنا مى شوند و با يكديكر سخن مى كويند و براى يكديكر طلب استغفار و آمرزش مى كنند و 
آنان همان كسانى هستند كه از يبامبران و از اتباع (اوصيا) ايشان ييروى كردهاند و در دار دنيا در انجام كارهاى نيك و 
يارسايى با يكديكر همكارى كردند. در حالى كه اهل معصيت» يكديكر را لعن و نفرين مى كنند و آنان از كسانى هستند كه 
معصيت و نافرمانى از آنان ديده شده است و در انجام ظلم و تجاوز در دنيا با يكديكر همكارى كردند و مستكبران و 
مستضعفان آنان» يكديكر را نفرين مى كنند و به يكديكر نسبت كفر مى دهند و همديكر را تكفير مى كنند. 

سيس ايشان را در جايى كرد مىآورند كه در آن جا از يكديكر فرار مى كنند و اين همان فرموده خداست كة: ايَوْمَ يَفِرٌ الْمَوءُ 
و احنعوات و اسع وطاتكع اوقا روزي ناكمل برادرقق دو ازبادوان و مدرش مدو اشمعرت وراش 
مى كريزد] كسائى كه در دار دنيا براق كسترش ظلم و تجاوز همكارى مى كردند ولكلّ ائري مُتهُع ومسل طَأَنّ تفنيه:000 [در 
أن روز عر كسى أل آنانوا كارئ :ات كه اووا به وى مشكول ىن دارد | سيبس انان وا دزجاق كرزنامى اورثك كدادن آن 
مى كريندء تا جايى كه اكر اين صداها به كوش اهل دنيا برسدء تمامى خلايق رااز زندكى عادى خود باز مىدارد و كودها را 
خرد مى كندء مككر اين كه 


ص:77 
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خدا جيز ديكرئ اراده كند و آثان انقدار در حال كريستق باقى من مائتد تا اين كه حون كريه كنتك. 


يس از آن در جايى جمع مى شوند كه در آن استنطاق مى شوند و به اقرار و حرف زدن واداشته مىشوند و مورد بازيرسى 
قرار مى كي رند» يس مى كويند: «وَاللَهِ رَبَنَامَا كنا مُمْرِكينَ و به آن جه انجام دادند, اعتراف نمى كنند. يس بر دهانهايشان 
مهر زده مى شود و دست ويا و يوستهايشان به سخن واداشته مى شود يس به حرف مى آيند و به هر معصيتى كه انجام داده 
بودند» شهادت مى دهند. سبس آن مهر از زبانهايشان برداشته مى شود و به يوست و دست و ياهايشان مى كويند: «لِمَ هد 
عَلتِنَا [جرا بر ضد ما شهادت داذيك؟] مى كويكل: «أنطقكًا الله الْنى أنطقّ كل شَي:(1) [همان خدايى كه هر جيزى را به زبان 
درآورده]. سيس در جايى جمعشان مى كنند كه در آن تمامى مخلوقات استنطاق مى شوند و هيج يكك از 1 نان نمى تواند 
سخن كويدء مكر آن كه خداى بخشنده به او اجازه دهد و سخن درستى كويد و آنان را در جايى كرد مىآورند كه در آن به 
نزاع مى يردازند و بعضى از خلايق در مقابل خلايق ديكر محكوم مى شوند و منظور از «قول» همين است و همه اين (اتفاقات) 
قبل از حساب انجام مى كيرد» و هنكامى كه محاسبه شروع مى شود هر انسانى مشغول اعمال و كارهاى خويش مى كردد و 


ما بر كت آن روز رااز خدا مى خواهيم.(7) 


#) سليم بن قيس هلالى: امير مؤمنان عليه السلام فرمودند: و اما فرقه هدايت يافته و ايماندار و تسليم شده و به توفيق رسيده و 
نجات يافته و ارشاد يذيرفته» همان است كه به من ايمان آورده و به امر من سر تسليم فرود آورده است واز من ييروى كرده 
است و تولالى مرا سرلوحه كار خويش قرار داده واز دشمن من تبدًا جسته است و محبت مرا در دل داشته و بغض و كينه 
دشمن مرا در سر انباشته است. همان فرقهاى كه حق من و امامت من و لزوم اطاعت از من بر اساس كتاب خدا و سنت ييامبرش 
كه سلام و درود خدا براو واهل بيت او بادء را شناخته است و دجار شكك و ترديد نشده استء زيرا خداوند تباركك و تعالى؛ 


نور شناخت و معرفت حتق ما را به دلهاى آنان تابانده است و اين دلها را به فضب فضلت ما 1 شنا 
ص :"77 
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ساخته است و به 1 نها الهام كرده است و دست آنان را كرفته و جزو شيعه ما قرار داده است تا اين كه دلهايشان آرامش يافته 
وبه جنان يقينى رسيدهاند كه حتى براى لحظهاى ترديد نمى كنند كه اوصياى يس از من تا روز قيامت» هدايت كننده و هدايت 
يافتهاند و آنان همان كسانى اند كه خدا در بسيارى از آيات قرآن كريمء آنان را قرين خود و ييامبر خود صلى الله عليه و آله و 
سلم ساخته است. خداى عز و جل ما را طاهر و ياكيزه كردانده و به ما عصمت بخشيده و ما را بر خلايق خود. شهيد و كواه 
قرار داده است و به عنوان حجت خود در زمين و حافظان و خزانه داران علم الهى و كان و سرجشمه حكم خداوندى و بازكو 
و بيان كننده وحى خويش تعيين كرده است. او ما را با قرآن و قرآن را با ما قرار داده استء به طورى كه ما هيج كاه از قرآن 
جدا نمى شويم و قرآن نيزاز ما جدا نمى شود تا اين كه بر حوض رسول خدا صلى الله عليه و آله و سلم وارد شويم» همان 


كونه كه خود آن حضرت كه سلام و درود خدا برايشان باد» فرمودند. 


بنابراين» از ميان هفتاد و سه فرقه» آن فرقه تنها فرقه اى است كه از آ نش و از همه فتنه ها و كمراهى ها و شبهه ها رهايى يافته 
است و آنان به حق اهل بهشتند و آنان هفتاد هزار نفرند و بدون حساب وارد بهشت مى شوند و دين و آيين تمامى آن هفتاد و 
دو فرقه باطل است. آنان يار و ياور آيين شيطان و ييرو ابليس و ياران او و دشمن خدا و رسولش كه سلام و درود خدا براوو 
اكز مك ازعات شينف وخدا وبوسواكى راايه قر افوشى سيروقف ضاق دكنيان مونتان :اند وبودوة يات بوارة لتقن حدر اطق 
شد وازخدا و رسولش تبرى جسته اند و براى خدا و رسولش كه سلام ودرود خدا برايشان باده شريك قايل شده اند و 
نسبت به او كفر ورزيده اند و نادانسته غير از خدا را يرستيده اند» در حالى كه كمان مى كردند كه كار خوبى انجام مى دهندء 
دو ووز قبامت مى كويد ووالله وكا | كا تف ركين» اتخلفوة له كما بخلفون لكم وبخدبوة انع على قىء ألا نّمع هم 
الك231 33 قله اعماة كرة عدرااى ماسر كتن باد نطى كروفله راض أو (0ة )بسر كنك جادمى كهنا و جتان بنذاار قد كز 


حق يدانب انهاستء كاه ياش كه آنان همات دروعكويانند]. 
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و همه اين حديث ان شاء الله در تفسير اين فرموده خداوند عز و جل: «قَيَحْلِفُونَ لَهُ كما يَحْلِفُونَ لكم) از سوره مجادله خواهد 


آمد. 


55089 روايت شّدة:است:( 135 


«وَمِنْهُم من يَسْنَمعْ ِلَب وَجَعَلنَا عَلَى قلوبهخ سحو َنفْسَهُمْ وَمَا يَسْعْرُونَ (12)» 
نّم من يديم إليك وَجَعَلَنَا عَلَى قُلَوبِهمْ أَكِنهُ أن , فْقَهُوهُ وَفِى آذَانِهِمْ وَقرَا وَإِن يَرَوْأْ كل آيَهِ لا يُؤْمِنُوا بهَا حَنَّى إِذَا جَآؤُوك 


ادنك بَقُولُ الّذِينَ كَفَرُوأ إِنْ مدآ إلا أَصَاطِيرٌ الأوَلِينَ (0) وَهُمْ يََّْونَ عَنّْهُ وَيَنْأَنَ عَنْهُ ون بُفْلِكُونَ إل 
تَشقدون 20072 


[و برخى از آنان به تو كوش فرا مى دهندء و (لى) ما بر دلهايشان يرده ها افكنده ايم تا آن را نفهمند, و در كوش هايشان 
سنكينى (قرار داده ايم). و اكر هر معجزه اى را ببينند به آن ايمان نمى آورند. تا آن جا كه وقتى نزد تو مى آيند وبا تو جدال 
مى كنند» كسانى كه كفر ورزيدند» مى كويند: اين (كتاب) جيزى جز افسانه هاى بيشينيان نيست. * و آنان (مردم را) از آن 


باز مى دارند و (خود نيز) از آن دورى مى كنند و (لى) جز خويشتن را به هلاكت نمى افكنند و نمى دانند.] 


أعليين ابراقيع حي ترجه سس ازباو يوا لكر رقاو كيت روي تن وى لوصفلا على ورين 157 ا بتتورة/ 
يعنى يوشش را«وّفى آذَانِهِمْ ورا يعنى كرى (وَإِن َكل آيْهِ ل يُؤْمِنُوأ بهَا حنّى ذا جَآؤُوك اتاد ار لكت يعنى با تو به نزاع 
مى يردازند. «يَقُولٌ الّذِينَ كمَرُوا إن هَذّ1 إل أسَاطِيٌ الأوّلِينَ» ؛ يعنى دروغهاى اقوام كذشته.0؟) 


") نيز على بن ابراهيم مى كوياد: منظور از اين فرموده خداى عز و جل: اوفع زتوؤة عن ولزن 02+ بنى هاشم است؛ آنان 


ص :760 


يعنى از او فاصله مى كرفتند و در حالى كه به او كمكك مىكردند» ايمان نم ىآ وردند.(1) 
«وَلَوْتَرَى إِ وقِفُوا علَى الثَارِ فاو ا ...دوأ لِمَا هوأ َنْهُ وَإِنُّمْ لَكَاذِبُونَ (01» 


اَلَو تَرَىَ إِذ وُقَُوأ عَلَى الَارِ الوأ يا ليا ترد وَلا نُك َب بِآياتٍ رَبَنَا وََكونَ مِنَ الْمؤْمِِينَ (51) بَلَ يدا لَّهُم ما كانُوأ يُحْهُونَ من 


قبل وَلَو رُدُوأ القاقرا ها ورغ جوع لكاريرة 0 


[واى كاش (منكران را) هنكامى كه بر آتش عرضه مى شوند» مى ديدى كه مى كويند: كاش لي ل 
آيات يروردكارمان را تكذيب نمى كرديم واز مؤمنان مى شديم. * (ولى جنين نيست) بلكه آن جه را بن* بيش از اين نهان مى 
داشتند» براى آنان آشكار شده است. و اكر هم بازكردانده شوند قطعا به آن جه از آن منع شده بودند برمى كردند و آنان 


دروغكويند.] 


١‏ على بن ابراهيم مى كويد: اين فرموده خحداى عز و جل: اوَلَوْ ب تَرَىَ إذ وُقِمُوأ عَلَى النَّار َقَالوأ يا لتنا ُرَدُ ولا نُك ب بِآيَاتِ رَيْنَا 


كو من الو م ا در باره بنى اميه نازل شد. 


سيس فى كويد" اين سخن خداى تباركك و تعالى: جل رَدَا لَهُم ما كاثواً خدون فق 1441 يعنى از دشمنى با اميرالمؤمنين عليه 
السلام ١‏ 1 ددا أ لَعَادُوا لِمَا نُهُوأ عَنْهُ وَإنَهُمْ لكَاذْيُونٌ).00 


”) عياشى از محمد بن مسلمء از جعفر بن محمدء از يدرش» از جدش بوت كرد أبس كاير المردين ضيه الساد نكال 


خطبه خود فرمودند: بسن مكاي كدو رار آتش قرار داده شدند ١‏ «فَقَانُوأ را لتتا ترد ولد نُك دب بآ تاخاوقا شكرة عد 


الْمَؤمنيث + * يِل بَدَا لَهُم ما كانواً يُحْفُونَ من قَبِل وَلَوْ رُدُوأ لَعَادُوأ لِمَا تُّهُوأعَنْهُ وَإنَّهُمْ لكاذتون».(*) 


ص :72 
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") از عثمان بن عيسى از برخى اصحابشء از همان حضرت (اميرالمؤمنين) عليه السلام روايت كرده است كه فرمود: خدا به 
آبى فرمود: زلالل و شيرين باش تا بهشت و اهل طاعتم را از تو بيافرينم و به آبى ديكر فرمود: شور و تلخ باش تا آتش و اهل 
معصيت خويش را از تو خلق كنم يس اين دو آب را بر كل جارى و روانه ساخت» سبس مشتى بر كرفتء با اين (دست) كه 
دست راست بود و آنان را مانند ذر و ذرات (در عالم ذر) خلق كردء سيس آنان را بر خودشان شاهد قرار داد: آيا من 
برورد كار شما نيستم و بر شما است كه از من اطاعت كنيد؟ كفتند: جرا. يس به آتش كفت: آتش باش؛ كه ناكهان به 1 تشى 
برافروطه هبدل كد .وبه آثان كفثة در آن سقوط كتيد. برعي أن آثان شتاب كردتد و يرن ديكر دن سعن خوده كلد يودتد 
و برخى در جاى خود باقى ماندند و هنكامى كه كرماى آن را يافتند و ديدندء با زكشتند و كسى از آنان وارد آ ن نشد. 


سيس مشدى بااين (دسث) برداشث:و ١‏ نان :زا فماشد اث :وسعه مائنك ذن آفرية:و آثان :وار خودشان شهادت :و كوافى دادة 
حون شهادت ذيكران بر خودشان. ويه آنان كفت: دن آنش سقوط كيده برعى از آثان تأمل كردتد ويرهى ديكر شتاب 
كردند و برخى در يكك جشم به هم زدن عبور كردند. همه آنان در آن سقوط كردند» يس فرمود: سالم از آ ن خارج شويد و 
از آنء بى آن كه كزندى به آنها برسدء خارج شدند و ديكران كفتند: اى يرورد كار ما! ما را ببخش و به ما اجازه ده تا آن جه 
را انجام دادند ما نيز انجام دهيم. فرمود: شما را بخشيدم و به شما اجازه دادم. 


بعضى از آنان شتاب كردند و بعضى از 1 نان كندى نشان دادند و برخى جايكاه خود را تركك نكردند» آن كونه كه در بار 


رمو 


اول انجام دادند و اين همان فرموده خداوند است: اوَلَوْ رُدُوأ لَعَادُوالِمَا تَهُوأ عَنْهُ وَِنَّهُمْ لَكاذِبُونَ».(1) 


*) از خالد؛ از امام صادق عليه السلام روايت كرده كه فرمود: اوَلَوْ رُدُوأ لَعَادُوا لِمَا نُهُوأ عَنْهُ وَإنَهُمْ لكاخرقه اناخادو اعنل 
ملعون بودند.(72) 


) از جابر بن عبدالله كه رحمث خدا بر او باد (با حذف سند)» روايت شده است كه كفت: اميرالمؤمنين على بن ابى طالب را 


هنكامى كه از كوفه بيرون مى آمدء ديدم. به دنبال او راه افتادم» تا اين كه به كورستان يهوديان رسيد ودر وسط آن 
ص :/"7 
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قرار كرفت و ندا سر داد كه: اى يهوديان!اى يهوديان! يس از داخل كورهايشان به وى جواب دادند: اطاعت» اى مطلاع ما! 


يعنى: اى سرور ما! 


كفت: جكونه به عذاب (خدا) كرفتار آمديد؟ كفتند: به علت سركشى و نافرمانى از تو كه به منزله هارون هستى؛ ما و آنان 


سيس فريادى بر آورد كه نزديكك بود آسمانها شكافته شوند. سبس از آن صحنه هولناك» بى هوش با صورت بر زمين افتادم 
ونس الو من لبر وبا بر بر ل ا ا الب و ا 
هايى سبز و زرد براتن دارد و جهره وى مانند قرص ماه مىدرخشد. يس كفتم: سرورمء اين ملكك, بس عظيم است! فرمود: 
آرى اى جابر! ملك ما از ملكك سليمان فرزند داود بزركتر است و سلطنت ما از سلطنت او عظيم تر است. 


سيس بازكشته و وارد كوفه شديم و من به دنبال او وارد مسجد شدم. ايشان جند كام برداشت» در حالى كه مى فرمود: قسم به 
خداء اين كار را نمى كنم نه به خدا اين كار هيج كاه از من سر نزند. كفتم: سرورم با كه صحبت مى كنى؟ و جه كسى را 
مورد خطاب قرار مى دهى؟ در حالى كه من كسى را نمى بينم! ايشان فرمودند: اى جابر! حجابها دريده شد و من توانستم 
برهوتى را ببينم و شنبويه و حبتر را ديده ام» در حالى كه در درون تابوتى در برهوت مورد شكنجه قرار داشتند» يس صدا زدند 
كه: اى ابوالحسن! اى امير مؤمنان! ما را به دنيا ب ركردان تا به فضيلت و ولايت تو اقرار واعتراف كنيم. يس كفتم: قسم به خدا 
اين كار را نمى كنم نه به خدا اين كار هيج كاه از من سر نزند. سيس اين آيه را خواندند: ا«وَلَوْ رُدُوا َعَادُوأ لما نُهُوأ عَنْهُ وَإنَهُمْ 
لَكَاذِبُونَ» لى جابر!ا هيج كسى با وصيت يكى از اوصياى ييامبران مخالفت نكندء مكر اين كه خدا او را در روز قيامت» نابينا 


محشور مى كند و در صحنه هاى قيامت با افتان و خيزان بر زمين مى خورد.2١).‏ 
«وَقَانُوا 7 هى 7 حَبَاننَا اليا وما نَحْنُ بِمَِعُوئِينَ (7)...فَذُوقُوا العَذَابَ بِمَا كسم تَكْفْرُون (.8)» 


3 0 عر 


فَذوقواً اشاح ا ا 3 
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است). مى فرمايد: يس به (كيفر) آن كه كفر مى ورزيديدء اين عذاب را بجشيد] 


)١‏ وعلى بن ابراهيم مىكويد: سيس خداى عز و جل كفتار دهريون را حكايت كرده و فرمود: (وََالَوأً إن هئ إلا حَحَائًا الدَّننا 
وَمَا نَحْنٌ بِمَئِعْوئِينَ؛ يس خداوند فرمود: وَلَوْ تَرَى إِذْ وُقِفواً عَلَى رَبّهم كفت: حكايتى اقول كني اسك كداروز فياميقه وا 
انكار كرده است. (01) 


«قَذ خَسِرَ الَّذِينَ حَذَُّوا بلقاء الله حَنَّى إذَا...وَلَلدّارٌ الآخِرَهُ خَيْرُ لّذِينَ تَنَقُونَ أقلآ نَْقلُونَ (9)» 


«هَدْ حدر الَذِينَ 5 ذَبُوأ بلقاء اللّهِ حَتَّى إِذَا حَ اءنّهُمْ السَاعَه بَغْتَهَ الوأ يا حش رَئَنًا عَلَى مرا فَرَطْنًا فِيهَا وَهُمْ يَحْمِلُونَ أَوْزَارَهُمْ عَلَى 
2 1 1 2 0 م0 لق ماه بو وي رب 00 ماق 1 لد تر وم 21 
ظَهُورِهِمْ ألا سَاء مَا يَزْرُونَ )١(‏ وَمَا الْحَيَاهُ الذَنَْا إلا لَحِبٌ وَلَهْوٌ وَلَلدَّارُ الآخِرَهُ حَيِرٌ للذِينَ يَتَقَونَ أقلآ تَعْقَلونَ (؟5) 


[كسانى كه لقاى الهى را دروغ انككاشتند» قطعا زيان ديدند. تا آن كاه كه قيامت بناكاه بر آنان در رسدء مى كويند: اى دريغ 
بر ما! بر آن جه در باره آن كوتاهى كرديم. و آنان بار سنكين كناهانشان را به دوش مى كشند. جه بد است بارى كه مى 


نمى انديشيد؟ ] 
)١‏ على بن ابراهيم: [اوزارهم] يعنى كناهانشان.(7) 


؟) طبرسى از اعمشء از ابو صالح, از ابو سعيدء از ييامبر صلى الله عليه و آله و سلم روايت كرده است كه در اين آيه فرمود: 


اغل: تقر جارك هقان دو ميقت زامى معدو عن كر ين ا ع 


*) محمد بن يعقوب از ابو عبدالله اشعرى» از برخى اصحاب ما در حديثى مرفوع از هشام بن حكم» روايت كرده است كه: امام 


موسى بن جعفر عليه السلام به من فرمود: اى هشام! سيس اهل عقل و تفكر را يند داد واز آخرت بيم داد» و 
ص:79 
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فرموفة رقنا الضاة اننا إلأ لمك هه وللدّاة الكنوة كير للذيق تنوك اقلا تقار 333 
«هَذ َعم إن لَحرْنَكَ الَذِى بَعُولُونَفَإنُْْ لا يكَذَبودَكَ...وَلقذ جَاءكٌ من لََا الُْْسَلِيَ (9"6)» 


د ا و 


هَد َعَم إِنّهُ يخزنك الى يَفولُونَ فَإنّهُْ لا يك ذَبُوتك وَلَكنَّ الطَالِمِينَ بآيَاتٍ الله يَجِحَدُونَ © وَلَقَدْ كذَبَثْ رُسْل من فيلك 
َصَبَرُوأ عَلَى مَا كذَبُوأ وَأُودُوأ حَنّى أَنَاهُمْ نَصْرْنًا وَل مُبدّلَ لِكلِمَاتٍ اللَّهِ وَلَقَدْ جاءك من لا الْمُوسَلِينَ (9)) 


[به يقين» مى دانيم كه آن جه مى كويند تورا سخت غمككين مى كند. در واقع آنان تورا تكذيب نمى كنند» ولى ستمكاران 
آيات خدا را انكار مى كنند. * و ييش از تو نيز ييامبرانى تكذيب شدندء ولى بر آن جه تكذيب شدند و آزار ديدند شكيبايى 


كردند تا يارى ما به آنان رسيد؛ و براى كلمات خدا هيج تغييردهنده اى نيست. و مسلما اخبار ييامبران به تو رسيده است.] 


)١‏ محمد بن يعقوب از محمد بن يحيى» از احمد محمدء از حسين بن سعيدء از نضر بن سويدء از محمد بن ابو حمزه؛ از 
يعقوب بن شعيبء از عمران بن ميثمء از امام صادق عليه السلام روايت كرده است كه فرمود: مردى آيه: «قَإنهُْ لا يك دبُوتَكك 
وَلَكنٌّ الظالمين بآوات الله جك دُوئ را بر امير مؤمنان عليه السلام قرائت كرهد: ايشان فرمود: بلىء قسم به دا او را به شدت 
تكذيب كردند. اما آيه بدون تشديد يعنى جنين نازل شده است: لايكذبونكك؛ يعنى باطلى را نم ىآورند كه با آن» حق تو را 
كد د وله 


سنان» از اسماعيل بن جابر و عبد الكريم بن عمروء از عبدالحميد بن ابو ديلم, از امام صادق عليه السلام روايت شده است كه 
در باره اين سخن خخداى عز و جل: قَإِنّهُمْ لآ يُكذبُوتك وَلَكنَّ الظالِمينَ بآيَاتِ اللّهِ يَجْحَدُونَ فرمود: و لكن آنها بدون اين كه 
دليل و حجتى داشته باشند» انكار مى كنند.(29) 
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*) عياشى از عمار بن ميثم» از امام صادق عليه السلام روايت كرده است كه فرمود: مردى نزد امير مؤمنان عليه السلام 1 
افَإِنهُعْ ل يك ذُبُونَك وَلَكَىَّ الظَالِمِينَ بآيّاتٍ الله يَجك دُونَ» را قرائت كرد. ايشان فرمود: بلى و قسم به خدا به شدت آن را 
تكذيب كردند و آيه بدون تشديد يعنى جنين نازل شده است: لا يكذبونكك, تو را تكذيب نمى كنند» يعنى حقى را نمىآورند 
كه با آن» حق توورا تكذيب كنند(1). 


©) از حسين بن منذرء از امام صادق عليه السلام روايت كرد كه در باره اين فرموده حق تعالى: افَإِنّهُمْ لأيُكذْبُوئك).فرمود: نمى 


توانند سخن تو را باطل يندارند72). 


©) على بن ابراهيم مى كويد: همانا اين آيه نزد امام صادق عليه السلام قرائت شدء ايشان فرمود: بلى و قسم به خدا به شدت آن 
را تكذيب كردند و آيه جنين نازل شده است: لا يكذبونكك,. تو را تكذيب نمى كنند» يعنى حقى را نمى آورند كه با آن حق» 
تو را باطل كنند0). 


©) على بن ابراهيم از يدرشء از قاسم بن محمدء از سليمان بن داود منقرى» از حفص بن غياث, روايت كرده است كه: امام 
صادق عليه السلام فرمود: اى حفص! هر كه صبر مى كند» كم صبر كرده است و هركه بى تابى كند كم بى تابى كرده است. 
سيس فرمود: بر تواست كه در همه امور صبر كنىء زيرا كه خداوند» محمد كه سلام و درود خدا بر او واهل بيت او باد را 
مبعوث كرد و به او دستور داد كه صبر و ملا-يمت را بيشه خخود سازد. و فرمود: (وَاضِبِوْ عَلَى مرا يَقُولُونَ وَامْجَرْمَمْ هَثِرًا 
جمِيلً(9) [و بر آن جه مى كويند شكيبا باش و از آنان با دورى كزيدنى خوش فاصله بكير] و فرمود: (ادْقَمْ الى هِى أخدىٌّ 
َإذَا اذى بيتك وَيَتَنَهُ عَدَاوَةٌ 00 وَلِيٌ حَمِيم)(0) [و نيكى با بدى يكسان نيست. (بدى را) آن جه خود بهتر است دفع كن. آن 
كوك نان قز مان ان دس نت ابن وطن كوس دا بس ييامبر خدا صلى الله عليه و آله و سلم صبر 
كرد قا اين كه تهمتكهاى بز ر كن وا بداو تسبت داده ائذة ايشا به مك امد وحتداوتد عز وجل أبن آي واثازل كرد ولق 
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َعَم أنْك يَضِيقٌ صَذْرْك بمَا يَقُولُونَ(1) [و قطعا مى دانيم كه سينه تو از آن جه مى كويند» تنكك مى شود]. 


اووا تكذيب كردند وريه او تهفت زذاثك وب خاطر ابق غمكين شد وخدا اين آيةوا نازل كرد: وقد َعم إن يخرلك الْذى 
ل يَقُولُونَ كَنَّهُمْ لآ يك ذَبُوتك وَلَكنَّ الظَالِمِينَ بِآيَاتِ الله يجح دُونَ وك 12 1ق قن كلك تموزوا على قا كذزرا واوذوا 
كن ناك لطر اوس فرع ام سكن اسار الهردساء خرة .را ب عير ياك باط انق ينين آنا روم كردفه به 
بدكويى و تكذيب خداى تباركك و تعالى؛ رسول خدا صلى الله عليه و آله فرمودند: من در مورد خودء خانواده و ناموسم صبر 
كرب احاح طراتي دونراظه حد كوو به بد ضير كر ميسن هنذا لبق[ يددعار| تازل كرهة ولد خلننا الشعاوات والادص 
وََ يَيّهُمَا فى سِّهِ بام وما مَسَنَا من لُقُوبٍ * فاضي عَلَى ما يَقُوُون»(1) [و در حقيقت» آسمانها و زمين و آن جه را كه ميان آن 
دواست» درف سكا لزيد واحنا ماندكى نكرديم. * و بر آن جه مى كويند صبر كن]. رسول خدا كه سلام و 


درود خدا بر او و اهل بيت او باد» در همه احوال» صبر را يبيشه خود ساخت. 


من تر موه داز لادطي دسا بي وروية مدا بر ران اص يارت جإقبر بكرو يا اصجي رصي ادل ل دود 
وَحعَلَنا مِنّْهُْ أَيِمَهُ يِدُونَ بأَمْرِنا لما صَبَرُوا وَكانُوا بِآيَاتِنَا يُوقنُونَ() [و جون شكيبايى كردند و به آيات ما يقين داشتند» برخى 
از آنان را يبشوايانى قرار داديم كه به فرمان ما (مردم را) هدايت مى كردند.] و آن كاه امام صادق عليه السلام فرمودند: 
(تجاكاء) ضر فبدة به اماق مائيل لخاد رار است. يس خدا او را (به خاطر صبرش) مورد ستايش قرار داده است 
واين آيه را براو نازل كرد: «وَتَمَتٌ كَلِمَتٌ رَبك الْحشتى عَلَى بَنى اش رَآثِيلَ بمَا صَبَرُوأ وَدَمونَا مَا كان يَصْنَمٌ وعَوْنٌ وَ قَوْمُهُ وما 
كانُوأً يَعْرشُونَ)() [وعده نيكوى يروردكارت به فرزندان اسرائيل تحقق يافت و آن جه را كه فرعون و قومش ساخته و افراشته 


ص: 57 
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(اين آيه) آيه بشارت و انتقام است و خدا (به مسلمانان) اجازه داده است كه مش ركان را هر جا كه مى يابند» بكشند. يس نخدا 
آنان را به دست رسول خدا صلى الله عليه و آله ودوستدارانش كشت ودر اجر و ياداش صبرش تعجيل كرد علاوه بر اجر و 


ياداشى كه در آخرت براى او ذخيره كرده است.(1) 


") ابن بابويه از يدرشء از على بن احمد بن قتيبه» از حمدان بن سليمان» از نوح بن شعيب» از محمد بن اسماعيل» از صالح» از 
علقمه؛ از امام صادق عليه السلام روايت كرد كه ايشان به من فرمودند: مكر آنان به او _ يعنى رسول خدا صلى الله عليه و آله 
وسلم _ نسبت دروغ نبسته اند هنككامى كه به آنان خبر داد كه او رسول خدا استء تا اين كه خداوند عز و جل اين آيه را 
نازل كرد: ووَلَقَدْ كُذَْيَتْ رُسُلَّ من فيلك عَصيِرُوا عَلَى ما كُذيُوأ وأودُوأ حنّى أََاهُمْ نَضْرئاء 051 


«وَ إن كان كَبْرَ عَلَبِكَ إِعْرَاضْهُمْ فإن اسْنَطَعْتَ أن...َ لّ_كنّ أكْتَرَهُمْ لآ بَعلَمُونَ (/9"1)» 


و إن كان كبر علوكك إِعْرَافٌ هم فَِنٍ| سيطغت أن ب نَقًَا فى الأذض ذه هاف القفاة امهم باد وَلَوْ شَاء اللَهُ لَجَمَعَهُمْ 
عَلَى الْْدَى اكول بن الجا (د" إْما بيب الذيق يه غفوة و المؤتى يكت الله 2 إلبه ب#زخفوة (0) و قالوأ لول 
ُلَ عَلَيهِ آي مّن ريه قل إنَّ الله قَادرُ عَلَى أن ؛ يرل آيَة وَ ل-كنٌ أَكْترَهُمْ لآ يَعْلَمُونَ 7" 
[واكر اعراض كردن آنان (از قرآن) بر تو كران است»ء اكر مى توانى نقبى در زمين يا نردبانى در آسمان بجويى تا معجزه اى 
(ديكر) برايشان بياورى» (يس جنين كن) و اكر خدا مى خواست. قطعا آنان را بر هدايت كرد مى آورد» يس زنهار از نادانان 
مباش. * تنها كسانى (دعوت تو را) اجابت مى كنند كه كوش شنوا دارندء و (اما) مردكان را خداوند (در قيامت) بر خواهد 
انكبخت؟ سيس به سوق أو با زكردائيده هى شوئد. عو كفشد: جرا معجره اى ال انب يروره كارش ير او كازل تنشذده است؟ 


بكوةين ترقبد» غندا قادن است كه يدياه اق شكرف قرو فرمهده ليكن بيشتر آنان تمن دانند.] 
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.1١؟ص‎ ١ تفسير قمى: ج‎ _]1[-١ 
.# ؟-1؟] _ امالى»؛ ص 47) ج‎ 


)١‏ على بن ابراهيم مى كويد: در روايت ابو جارودء از امام باقر عليه السلام در باره اين آيه: «وَإِن كان كبر عَلَيِك إِعْرَافٌ يما 
جنين آمده است: فرمودند: رسول خدا صلى الله عليه و آله و سلم خيلى علاقه داشت كه حارث بن عامر بن عبد مناف اسلام 
آورد. ييامبر كه سلام و درود خدا براو باد» وى را به (اسلام) فراخواند و تلاش كرد تا او اسلام بياورد اما شقاوت بر او غالب 
آمد (توفيق نيافت كه مسلمان شود). اين امر بر ييامبر صلى الله عليه و آله و سلم كران آمد و خداوند تباركك و تعالى اين آيات 
را نازل كرد: «وَإِن كان كبر عَليِكَ إِعْرَاضْهعْ تا افا فى الأزض» مى كويد: نفقاً به معناى كنا (روزهه قن اسك كه 


؟) على بن ابراهيم يبرامون اين سخن خداى تباركك و تعالى: انَقَقَا فى الأزض أو سُلْمًا فى السّمَاء؛ مى كويد: اكر بتوانى زمين را 
حفر كنى يا به بالالى آسمان روى؛ يعنى نمى توانى اين كار را بكنى. سيس فرمود: (وَلَوْ شاء الله لِجَمَعَهُمْ عَلى الْهُْدَى) يعنى 


همه آنان را مؤمن قرار خواهد داد.(؟) 


*) همو در مورد اين قول خداوند: اقلا تَكونّنَ مِنَ الْجَاهِلِينَ» مى كويد: خطاب به بيامبر كه سلام و درود خدا براو واهل بيت 
او باد استء ولى در حقيقتء مردم زااراده كرده اسكاء سيس كرمود: (إنعا به تحيك الذيق يذ عقوة» يعتى تعقل بو تصديق مى 
كد «وَالْمَوْتَى يَبِعَتّهُمُ الله يعنى باور مى كنند كه مردكان از سوى خدا براتكيكية من شوك اوَكَالْوأً للا تل عليه آنة) هى ب 


كويد: آنان نمى دائند اكر آيه نازل شود و به آن ايمان نياورند» هلاكك خواهند شد.() 


؟) على بن ابراهيم در روايت ابو جارود از امام باقر عليه السلام در تفسير اين آيه: إن الله قَادِرٌ عَلَى أن يُنَزّلٍ آيَهَ): روايت كرده 
السلام و طلوع آفتاب از مغرب.(5) 
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7١0 تفسير قمى؛ ج ١ء ص‎ _]١[-١ 
7١0 ص‎ ١ ؟-1[1] _ تفسير قمى» ج‎ 
7١0 تفسير قمى» ج ١ء ص‎ _ ]*[- 
7١8 ص‎ ١ تفسير قمى» ج‎ _ ]6[-* 


«ومَا من دَآبّهِ فى الأزض وَلا طَائِر يَطِير بِجََاحَنِه..وَرَينَ لَّهُمْ الشِّطَان ما كانُوا يَْمَلُونَ (67)» 


اوقا وك كاكدة فى الأَرْض وَل طَائْرِ يَطِيرُ ناجيه لدأ مم ناكم ما فَرَطْنًا فى الككتاب من شَئْءٍ كُمَ إِلَى رَبهِْ يُخطَوُونَ و2 
ليع َب ضع وبع ف امات من بغ ل بي وعن قا بجعة على يدوا عتم 0١‏ كل واب أَنَاكم 


6 وو 7 


عَدَابٌُ الله ٠‏ أو نكم الاعة َي لله تَدْعُونَ إن كشع صَاِقِينَ )©٠ ١‏ بل إِيَاه تَدْعُون فَيكشِثُ ما تَذْعُونَ إليه إن شَاء وَتَنْسَوْنَ ما 
5 ُشْ ركو )6١(‏ وَلْقَدُ أَوْسَ 5 إلى أقم من فيك فَأحَذْنَاهُْ , بالْيأْسَاء وَالضّوَاء لَعلَهُْ يض عون (9) لّؤلا إِذْ جَاءهُمْ أشنا توا 


2 


وَلّ_كن قَسث لوبهم وَرَبنَ لهُْ ليان ما انوأ يَغْملُوَ (60), 

[و هيج جنبنده اى در زمين نيست و نه هيج يرنده اى كه با دو بال خود يرواز مى كند؛ مككر آن كه آنها (نيز) كروه هايى مانند 
شما هستند» ما هيج جيزى را در كتاب (لوح محفوظ) فروكذار نكرده ايم؛ سيس (همه) به سوى يروردكارشان محشور خواهند 
كرةانك: * و كسانى كه آيات ما را دروغ ينداشتند» در تاريكىهاى (كفر) كر و لالند» هر كه را خدا بخواهد كمراهش مى 
كذارد؛ وهر كه را بخواهد براه راست قرارش من دهد, * بكو به نظر شهاء اكر عذاب خدا شما را دررسد يا وسعاخز شنا 
ل ل 
شما دور مى كرداند» و آن جه را شريكك (او) مى كردانيد» فراموش مى كنيد. * و به يقين» ما به سوى امثهايى كه بيش از تو 
بودند (يبامبرانى) فرستاديم» و آنان را به تنككى معيشت و بيمارى دجار ساختيم» تا به زارى و خاكسارى درآيند. * يس جرا 
هنكامى كه عذاب ما به آنان رسيد تضرع نكردند؟ ولى (حقيقت اين است كه) دلهايشان سخت شده. و شيطان آن جه را 


انجام مى دادنك» برايشان آراسته است.] 


)١‏ على بن ابراهيم در باره اين آيه: «وَمّا مِن دَآيْهِ فى الأمرض وَل طَائْر يَطِيرُ بجَمَاحَيهِ إلا أَمَمْ أمتَالُكم) روايت كرد كه فرمود: 
منظوو اوه الوساه شاى واتفل كةو تزفود سه اللعمه واخق قرده اكه مقا قات حاكن تناكت كلق قاوطا قن 


الكتاب م٠‏ شّدء) بعئم : رها نكر ده | 42 ا كيه لفو 1 
كتّاب من شئء١‏ يعنى: ر يم «ثمّ إلى رَبهِمْ يُخشرُو 
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.5١28 تفسير قمىء:ج اص‎ _ ]١[1-١ 


") محمد بن يعقوب از ابو محمد قاسم بن علاء كه رحمت خدا بر او باد» از عبد العزيز بن مسلم, از امام رضا عليه السلام» 
روايت كرده است كه فرمود: خداوند عز و جل يبامبر ما را قبض روح نكرده استء مكر اين كه دين را براى او كامل كرده و 
قرآن را كه در آن بيان همه جيز استء نازل كرده است و در آن حلال و حرام» حدود و احكام و تمامى آن جه را مردم به آن 
نياز دارند» به طور كامل بيان كرده است. يس خداى عز و جل فرمود: «مّا َوَطَنَا فى الككتّاب من شَئْء).(1) 


. 


*) على بن ابراهيم مى كويد: منظور از اين سخن برورد كار تباركك و تعالى: وَالَذِينَ كذَبُوأ بآيَاتِنَا صم وَبُكمٌ فِى الظَلمَات) اين 
اسث كد أن حدامى كإيى بر آثان بوشيده عائدة انبت 1973 


) على بن ابراهيم مى كويد: «من يشا اللَهُ يض لِلَهُ يعنى او را شكنجه مى دهد. «وَمَن يَشَاْ يَجْعَلَهُ عَلّى صِرَاطٍِ مُسْتَقيم) يعنى براى 
او بيان مى كند تا به راه (راست) هدايت شود.0). 


©) على بن ابراهيم از احمد بن محمدء از امام باقر عليه السلام در تفسير اين آيه: «الَّذِينَ كَذّبُوا بآيَايِنَا ضُمٌ وَبُكُمٌ) روايت كرد 
كه قرمرة: أل هديك كرنده ين راد سدانك وا قن دوه و الالدد وسكت لكركسى كير فى قاف يعن تارك 
هاى كفر «وَمَن يَنَ الله بُضلِلْهُ وَمَن يَمَأيَجْعَلهُ على صِرَاطٍ مُشتقيم؛ و اين باسخى است بر قدريه اين امت و خدا آنان را در روز 
قيامت با صابئىهاء مسيحيان و مجوسيان ميحاوو د كاد ور ا «وَاللَهِ رَينَامَا كما مُشْرِكينَ؛(6) [به خداء يرورد كارمان 
سوكند كه ما مشركك نبوديم.] خداوند مى فرمايد: «انظو كتف كذَبُوا عَلَى أَنقيتهم وَضَلٌَ عَنْهُم ما كَانُوأ يَفْتَدَونَح(ه) [ببين 
جكونه به خود دروغ مى كويند و آن جه برمى بافتند از ايشان ياوه شد] _ فرمود: _ يس رسول خدا كه سلام و درود خدا بر 
ايشان بادء فرمودند: بى كمانء براى هر امتى مجوسيانى است و مجوسيان اين امت كسانى هستند كه مى كويند: قَدَّر (تقدير 


الهى) وجود ندارد و به زعم آنان 
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مشيت و قدرت به آنان (برمى كردد) واز آنٍ آنها است (و آنان خودء مالكك سرنوشت خويش هستند).(١)‏ 


*) على بن ابراهيم از جعفر بن احمدء از عبد الكريم» از محمد بن على» از محمد بن فضيل» ل وروي على رويك كرد 
5 از امام باقز عليه السلا د وبازه :أبن يذ «والْديق كَذبوا بازاقا شه ويكة فى الطلعات قن يفا اللا بطللة 5 تن ينا يكل على 
ووإوامد و ابرسيدي» بس بارع لجان اوبراح رين اكور حوره تبات ارك ااه مجك اماي ارد لبر 
كدي كلد «ضُم وَبُكمٌ) جنان كه خدا فرمود: دقن الملعاكم كس كد زواؤزوقداة اللبسى باقتيويه اوهنيا الما كقااره هري 
كاه آنان را باور ندارد و آنان كسانى هستند كه خدا آنها را كمراه ساخته است و كسانى كه از فرزندان آدم هستندء به اوصيا 
ابما فى اورشك يسن آنان ١‏ لي ا 
1ن كنيب 7 قفري كاسم ارطيواوا كاين 2 ركوااقك سس افرة: اقل؛ بكو به آنان اى محمد رُم إن 

لايس سوي ا سي اي ا ا 
اقواان :تاجو هو ها لمر كر سكا 4 كرس وميا رسسويضهاوااس فرتعت ولى متكانى كان “رو اهما 


- 
0 أتاكم 


برطرف شود. (آن جه را براق ال شريكك .من كردائيدة فراموكن مخ" كنيد) «تَنمَوْنَ مَا تُشْرِكُونٌ» يعنى ببتها را رها مى كنيد. 


وموك عدا عروجاربه أرقي كه سلفم و :زوه هد يرازو اهل بيت اوبنادة وولقية اذعرنا إلى ام كن تيرك 
أت دُنَاهُمْ ؛ الْبأْسَاء وَالضَواء لله ينض دّعُون) يعنى نى تا توسل و التماس كنند. سيس فرمود: اقللا إِذْ ادق يعى جرا در هنكام 
نأول شين 1ن انا لق ورا ورك كن نفك الر هع 1ق 0 القمط نقا”كاثرا هاوق ولى عون القساتن بو #وسل لكردفدة 
عدا (تعمكهاق) دثيا واترائ انان حار كرى ىو آثاق واه عتوان كيفر و عقوي درقبال كار ونشانءن ناز ساخعه اسك بس 
هنكامى كه «قَرحُوأ با أُوتُوأ أََذْنَاهَم بغت قدا هُم مُتِِسُوَ»(1) [هنكامى كه به آن جه داده شده بودند» شاد كرد يدند» ناكهان 
(كريبان) آنان را 
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.5١028 ص‎ ١ تفسير قمى» ج‎ _]1[1-١ 
؟-[1] _ انعام/ع8.‎ 


كرفتيم و يكباره نوميد شدند] يعنى نااميد شدند. واين همان فرموده خداى تباركك و تعالى در هنكام مناجات با موسى عليه 


) على بن ابراهيم از يدرشء از قاسم بن محمدء, از سليمان بن داود منقرى» از حفص بن غياث؛ از ابو عبدالله عليه السلام 
روايت كرد كه فرمود: در مناجات خحدا با موسى عليه السلام جنين آمده است: اى موسى! هنكامى كه فقر را در حال مدن 
سق يس _ركر وش امدق ان شغار:و (علكيت) شاشكان و مكاس كداثروت به سوق تو يبايده بكر كافى است كه 
كيفر آن به زودى خواهد آمد. يس خدا دنيا را براى هيج كس هموار نسازد مككر به خاطر كناه اوء تااين كناه او را به 
فراموشى و غفلت (از ياد خدا) مبتلا كند» يس توبه نمى كند. بنابراين» روى آوردن دنيا به سوى وىء به منزله عقوبت و كيفر 


أن كناهن است كه او او سر ؤذه اتلك 


«قلمًا نَسْوأ مَا ذُكَرُواً به فتَحنَا عَلَِمْ أَنَوَابَ كُلّ...الْقَوْم الّذِينَ ظَلَمُوا وَالْحَمْدُ لله رَبِّ الْعَالَمِينَ (ه6)» 


- 


افلم نَسُوأ مَا ذكرُوا به َتنا عَلَيِهمْ أَبْوَاتِ كل شَيْءِ حَتَّى إِذَا فرحأ ما وتوأ حَذْنَاهُم بَغْتَهُ َإذَا هُم مُتِسُونَ (66) فَمَطِعٌ دَايرُ الْقَوْم 


الذي كللقُوا وَالعَقد لله وت العالمنة (ه2): 


[يس جون آن جه را كه بدان يند داده شده بودند فراموش كردند» درهاى هر جيزى (از نعمتها) را بر آنان كشوديمء تا 


هنكامى كه به آن جه داده شده بودند شاد كرديدند؛ ناكهان (كريبان) آنان را كرفتيم» و يكباره نوميد شدند * يس ريشه آن 


كروهى كه ستم كردند بركنده شدء و ستايش براى خداوند» يرورد كار جهانيان است] 


)١‏ على بن ابراهيم مى كويد: از جعفر بن محمدء از عبدالكريم بن عبدالرحيم» از محمد بن على» از محمد بن فضيلء از يدرش 
حمزه روايت شده است كه از امام باقر عليه السلام ببرامون اين آيه: «هَلَمَا نَسُوأ مَا ذكرُوأ به فتَحْنًا عَلَيِهِمْ أَبْوَات كل شَيْءٍ)ا كزان 


ردم 


فرمودئد: و اما اين سكن خخداوئد تباركك و تعالى: هلما نموأ مَا ذْكرُوا به يعنى هنكامى كه ولايت اميرالمؤمنين على عليه السلام 
را تركك كردئد» در حالى كه به آن امر شدند «قْنَحًا عَل 5 اواك لقي طن نكو لتعدى زه كدي انو آنأت 
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.3١5 ص‎ ١ تفسير قمى» ج‎ _]١[-١ 
.3١7 ص‎ ١ تفسير قمى» ج‎ _]1[1-١ 


ع بر همس 


ونان ان واي آنان كمع ددشد داسك وانا در اين فرموده وى: ١عدنَّى‏ إِذَا قرحأ با أولوا أَحَ دَنَاهُم بَغْتَهَ فَإِذَا هُم 
متِلِسُونَ) منظورء قيام و ظهور حضرت قائم عجل الله تعالى فرجه الشريف استء به طورى كه كويى هيج كاه شوكت و نفوذى 
نداشته اند. مقصود از كلمه (يَعْته كه در آيه شريفه آمده. همين است. بنابراين خداوند تباركك و تعالى با نازل كردن اين آيه 
بر حضرت محمد صلى الله عليه و آله و سلم؛ (ظهور) حضرت مهدى عجل الله تعالى فرجه الشريف را به ايشان خبر داده 
أسث .21 


") محمد بن حسن صفار از عبدالله بن عامرء از ابو عبدالله برقى» از حسين بن عثمان» از محمد بن فضيلء از ابو حمزه. از امام 
باقر عليه السلام روايت كرد كه فرمود: و اما كفته او اقلا نَمو ما ذكرُواً به؛ هنككامى كه ولا-يت على عليه السلام (با وجود 


دستور خداوند به ييروى از او) «قَتَحْنًا عَلَيِهمْ أَبْوَابَ كل شَيْءٍ) يعنى دولت آنان در دنيا و آن جه در آن براى آنان فراهم شده 


انكو اما كت إذا قروا بها أولوا 


أَحَذْنَاهُم بَغْتَهُ ذا هم مُتِسُونَ» يعنى قيام حضرت قائم عجل الله تعالى فرجه الشريف.(]) 

”) ابن بابويه از يدرشء از سعد بن عبدالله» از قاسم بن محمد اصفهانى» از سليمان بن داود منقرى» از فضيل بن عياض از ابو 
عبدالله عليه السلام» روايت كرده است كه به ايشان عرض كردم: جه كسى در ميان مردم, يارسا است؟ فرمودند: كسى كه از 
ارتكاب كارهايى كه خدا حرام كرده است خوددارى كند و از (اينان) دورى كزيند. و اككر از شبهه ها خوددارى نكند؛ در 
كارهاى حرام كرفتار مى شود در حالى كه آن را نمى شناسد و اكر منكر را ببيند و آن را انكار تكند و زشت نشمارد؛ در 
حالى كه مى تواند آن رااز بين ببرد» (دراين صورت) وى دوست دارد كه (مردم) خدا را معصيت كنند وهر كه دوست دارد 
كة خدا مورذ:معضصيت قراز كيرةة أشكارا با خداوئد دشم كرذه اسث وهر كه دوست دارد ستمكران باقى و يايدان يماتئدة 


به معنى اين است كه وى دوست دارد خدا مورد معصيت قرار كيرد واين در حالى 


ص:594 
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است كه خخداى تبارك و تعالى خود را به خاطر از بين بردن ستمكران ستايش كرده است «فَقطعَ دَابرَ الْمَوْم الّذِينَ طَلمرْوأ 
وَالْحَمِدُ لِلِهِ رَبّ الْعَالَمِينَ).(1) همجنين على بن ابراهيم از قاسم بن محمد از ابو عبدالله» امام جعفر صادق عليه السلام اين 


حديث را روايت كرده است.(5) 


) ابو جعفر بن جرير طبرى: از ابو حسين محمد بن هارون بن موسىء از يدرشء از ابو على حسن بن محمد نهاوندى» از محمد 
بواحية اساي لعي رو لعن رديه المح ين عبريار امار ظبادق كالسالا روا ريه سا1 
فووية شن قلان ثالل شد ه اسك: اين آيه «عمَّى إِذَا أََهدّتِ الأرْض رُخْرْقَهَا واه ات بنَتْ وَطَنّ أَهْلَهَا نّمع قَادِرُونَ عَلتِهَا أَنَاها أَهْرُ دنا لَيِالٌ 
مقاطل ]نا 0 17 ع رد جر ماعو راي رقت و رامت روي الئل تر افيه ار ان ريه دزرنوه يي 
بالرو رق لزناة روزا )ناآ نا ست سعدرتك تانج عليه الاق ١.‏ امير تدا اكااكفية) كان 211 الات ازاز ار 
جنان درويذه كرديم كه كويى ديروز وجود نداشته است] واين فرموده خخداى غز وجل «كتعمًا عليه أَبَْاتِ ا شَىْءِ عَّى إِذَا 
تركوا هنا اوتوأ أل زناف بق اذام مره ل 
فرموؤاتتل: با شمشير. و اين فرموده خداى عز و جل اما سوا بَأسًَا ذا هم مها يَكُضُونَ ٠‏ * ل تَوكُضُوا وَارْجِعُوا إِلَى ما أَتْرفتم 2 
فد وني كك لكلكذ #«الزق نه رس جرة عذات ها وا احيناين كردقه ياكاء قن من ك ريعي مد (طاة) مكريزيك ويه 
سوى آن جه در آن متنعم بوديد و (به سوى) سراهايتان بازكرديد. باشد كه شما مورد يرسش قرار كيريد] يعنى حضرت قائم 
عجل الله تعالى فرجه الشريف از بنى فلان مى يرسد كه كنجهاى بنى اميه كجا است.(2) 


©) عياشى: از امام هادى عليه السلام روايت كرده است كه فرمود: روزى قنبر مولاى امير مؤمنان عليه السلام را نزد حجاج بن 


يوسف آوردند. حجاج به او كفت: 


6٠ ص:‎ 
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جه كارهايى براى على بن ابى طالب عليه السلام انجام مى دادى؟ كفت: در كرفتن وضو به او كمكك مى كردم. به او كفت: او 
بس از بايان يافتن وضو جه مى ككفت؟ كفت: اين آيه را تلاوت مى كرد: «قلَمًا نَسُوأ مَا ذكرُوأ به فَتَشنًا عَلَتِهِمْ أَبْوات كل شَئْ 
حَتَّى إِذَا قَرِحَوا بها أوتُوأ أن لَُنَاهُم بَغْتَهَ فَإذَا هُم مُيِسُونَ * فَمَطِمْ اير لقم الذون طلقوا وا لكف ل اله وي لتنا لهي 4 بدن حجاج 
كفت: آيااين آيه هارا بر ما تأويل مى كرد؟ كفت: بل كفت: اكر سرلة) (كردن) تو را يزنع جدامى كت ؟ كفت: در اين 


صورت,ء من نيكبخت مى شوم وا تو نككون بخت مى شوى. يس دستور داد او را بكشند.(؟) 


#) از ابو حمزه ثمالى از امام باقر عليه السلام» ييرامون معقاق ايف آنه وقلها تقوأ ما ذ كدو كنا رواب هذه الك كه فرموفه بعتن 
هنكامى كه ولايت على عليه السلام را كه به آن امر شده بودندء رها كردند «أَحَذْنَاهُم بَغْتَهَ ذا هُم مُتِِسُونَ * فَمَطِمْ دَايرٌ لْقَوْم 
الذي طلمو ا والكفل الددوث العالميقوات فرسردة عدو موود قر 1ن هاس قال ده اسك 10 


)١‏ منصور بن يونس: از ابو عبدالله عليه السلام در مورد اين سخن خداى تبارك و تعالى: كلما نَسُومَا ذْكرُوأ يها تا هَإِذَا هم 
ميلس ون روايث شده است كه فرمودتد: بق اميه به صورت تاكهاتى كران شدتد وى عباس به طوو اشكار كرفشار فى 
شوند.(6) 


7) فضيل بن عياض از ابو عبد الله عليه السلام روايت كرد كه از ايشان يرسيدم: يارسا جه كسى است؟ فرمودند: كسى كه از 
(ارتكاب) كارهايئ كه خداوقد حرام كرده اسة» عوددارى كتند و از اينان (احتمالا منظور حضرتث» بثى عباس است) دورى 
كند. اككر از شبهه ها دورى نكندء در حرام كرفتار مى شود در حالى كه آن را نمى شناسد. شخص اكر منكر را ببيند ودر 
حالى كه مى تواند آن رااز بين ببرد» آن را زشت نشمارد (نهى از منكر نكند)» در اين صورت دوست دارد خدا مورد معصيت 


قرار كيرد و هر كه دوست داشته باشد (مردم) خدا را معصيت كنند» آشكارا 
ص: 6١‏ 


١1-١‏ علاوه: بالاترين نقطه سر يا كردن. 
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ا 
[؟] 
؟] 


عبزاع تفسير الم ١‏ ص 0ح رفة 


بهذا دشمس كرده است وهر كه دوست داز ستمكران باقى بمائددء دنابق صورت» دوست دارة خدا مورد معضيت قراق 
كيرد. به درستى كه خخداى عز و جل خود را به خاطراز بين بردن ستمكران ستايش نموده و فرموده است: «قَقطِعَ اير الْقَوْم 
الوق للقوا والحفد الدؤت العالمي تف 


و 


«قل أَرَأَْتُمْ إن أَخَذَ اللّهُ سَمعكم وَأَنْصَارَكُم وَحَنَمَ ...انظز كيف نُصَرَّفْ الآيَاتٍ ّم هُم يَضْدِفُونَ (ع6)» 


هَل أَرَأَئع إن أَعَلَ الله ت معكع وَأَبْصَ ارَكُمْ وَحَكَم عَلَى قُلُوبكُم من إِلَّ م غَيِدْ الله تَأتيكم به انو كيف نْصَ دف ف الائات 6 
يَضْدِفُونَ (8) 


[بككو: به نظر شماء اككر خدا شنوايى شما و ديد كانتان را بككيرد و بر دلهايتان مهر نهد آيا غير از خدا كدام معبودى است كه 


آن را به شما بازيس دهد؟ بنكر جكونه آيات خود را (كوناكون) بيان مى كنيم» سيس آنان روى برمى تابند.] 


اعلىون راقم فى كرود در ابن مجان عداى وإ زكر تعالي) ' «قل» بكو به قريش «إِنْ أَحَدَ الله س لمكم وَأْبْصَارَكم وَحَكَمَ 
عَلَى فُلوبكما ا جه كسى غير از خدا آن (عذاب را) از شما دور سازد؟ و ١ثُمْ‏ هُمْ يَصْدِفونَ) , يعنى دروغ مى كويند.(1) 


”) از او: از ابو جارودء از امام باقر عليه السلام دنار أيق أيه اقل أرَأَيْ إِنْ أَتهدَ الله مك وَأَنْصَارَكمْ وَحَنَم علَى قُُوكما 


روايك كرد كه فرهودة فى كويد اكر دا هدايت را از ها بكيره؟ «مّنْ إِلَ لو يكو ين زط فت ليت الات 2 
همْ يَصْدِفونً اعراض مى كنند.70) 

ل أََنَكُمْ إن أنَاكم عَذَابُ الله بَعْنهُ أو جَهرهَ هَل يلك إلا الَو الظَالِمُونَ (061)» 

كو به نظر تثماء اكر غدات كندا تاكيان يا أشكارا يه شما برسده اناعد كروه ستمكران (كس) حاواك خواعن شد ] 

ص : 67 
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)١‏ على بن ابراهيم مى كويد: (اين آيه) هنكام هجرت رسول خدا صلى الله عليه و آله و سلم به مدينه و اصحابش كه در زحمت 
و درد و بيمارى افتادند» نازل شده است. يس آنان از حال خويش به رسول خدا كه سلام و درود خدا برايشان باده شكايت 
كردند» يس خداى بلند مرتبه اين آيه را نازل كرد: فلإ يعاق كوي آنان اى محمد (أَرَأَبتَكمْ إِنْ أَنَاكُمْ عَردَابُ الله بَْتَُ أو 
جور عَلْ يلك إِلأ القَوْمُ الطَالِمُودٌه يعنى در دنيا فقط دجار زحمت وآسيب مى شوند و اما شكنجه دردناك كه موجب 


هلاك است, فقط متوجه قوم ستمكر است.(1) 


«قل لا أقولٌ لَك عندى خَرَآيْنْ الله وَلا أغلَمْ العَببَ...مّن دُونِهِ وَل ولا سَفِيعْ لعَلهُمْ يَنَقُونَ (1ه)» 


2 


شل لأ أقُولٌ لكم عددى حَوَآبَ الله ولا ألم الت َلا- أكُولُ لم | ى لكك إن أن إل ما ُوحى إلى قل هَل يَثرتَوى الأغمى 
وَالْبْصِيرْ أَقَلا تَتَفَكرُونَ ( ٠‏ وَأَنذِدْ بِهِ الَّذِينَ يَحَافُونَ أن يُحْسَرُوأ إِلَى رَبّهمْ ليس لَهُم مّن دُونِهِ وَل ولا ضَفِيعٌ للع يَتَقُونَ (١ه)»‏ 


[بكو: به شما نمى كويم كنجينههاى خدا نزد من است؛ و غيب نيز نمىدانم؛ و به شما نمى كويم كه من فرشتهام. جز آن جه را 
كه به سوى من وحى مىشودء بيروى نمى كنم. بكلو: آيا نابينا و بينا يكسان است؟ آيا تفكر نمى كنيد؟ * و به وسيله اين 
(قرآن) كسانى را كه بيم دارند كه به سوى يرورد كارشان محشور شوند هشدار ده؛ (جرا) كه غير او براى آنها يار و شفيعى 
نيستء باشد كه يروا كنند] 


العلل ين اراميوس كريد : سيس فرمود: : اقل) به آنان اى محمد! الأَأقُولُ لم عِندى حَرَآئِنُ الله وَلا أَعْلَمُ ايت وَلا أقُولُ لَكَمْ 
نّى لكك إن أت لأ ميا يُوحى إِلَىّ» خزاين و كنجينه هاى خمدا را از آن من نيست و غيب را : لعى داتعو هر تجددس كريع اذ 
عات لكشيس تو 01 َثرتَوى الأعْمى وَالْبْصدِيرُا يعنى كسى كه مى داند و كسى كه نمى داند. ألا تتَتَكرُونَ» 
سيس فرمود: اوَأَنذِرٌ بها يعنى قرآن «الَّذِينَ يَحَاقُونَ يعنى اميد دارند «أن يُخدَرُوأ إِلَى رَبّْهمْ ليس لَهُم مّن دُونهِ وَلِنّ وَلا شَّفِيمٌ 


2 2 


َعَلهُمْ يتََونَ».(1) 


ص :07 


؟) طبرسى مى كويد: امام صادق عليه السلام فرمودند: با قرآن هشدار ده كسانى را كه به خدايشان اميد دارند و رغبت دارند به 


آن جه كه نزد او است نائل شوندء زيرا قرآن شفاعت كننده است و شفاعت آن مورد قبول است.(١)‏ 
«وؤلا نَوْدِ الَّذِينَ يَدْعُونَ رَبّهُم بِالْعَدَاهِ وَالْعَشِيَ..ثُمَ نَابَ من بَعْدهِ وَأَصْلّحَ فَالَهُ فور رَّحِيمْ (؟0)» 


لا مود لمن دعو ديهم لد ولي يُربدُون وه ما ملك من حصايهم من طن وَمَا مِنْ حسابكك عَلَتِهِم من شَئْءٍ 
تَطْرْدَهَم فتكونَ مسن الظَالِمِينَ (:0) وَك ذَلْك قَتنَا َع خض هم يبغض لَيَقُولوأ أء ذل من ال هم من بي يي ان غم 
بالشاكرِينَ (0 وَإِذَا عاء كك الَذِينَ يُؤْممُونَ بِآيَاتنَا قل سَ فِكَءَْ عليكؤ كحت ره م عَلَى نَفْسِهِ الكحمة 2 اله كن يدل بوكو قرنا 
جَهَالَهِ ثم كَابَ من بَغده وَأَضْلح كَأنْهُ عَفُورٌ رَحِيمْ (6ه)» 

[و كسانى را كه يرورد كار خود را بامدادان و شامكاهان مى خوانتد در حالى كه خشنودى او را مى خواهند مران. از حساب 
آنان جيزى بر عهده تو نيست» واز حساب تو (نيز) جيزى بر عهده آنان نيستء تا ايشان را برانى واز ستمكاران باشى. * و 
بدين كونه ما برخى از آنان را به برخى ديكر آزموديم, تا بككويند: آيا اينانند كه از ميان ماء خدا بر ايشان منت نهاده است؟ آيا 
غداية (جال) سياسكراران داناثر نست؟ صوق كسا كديه آباث ما ايمان دارقد ترد ثر ايتنه يكن دروة ب شما 
بروردكارتان رحمت را بر خود مقرر كرده كه هر كس از شما به نادانى كار بدى كند و آن كاه به توبه و صلاح آيدء يس 


وى آمرزنده مهربان است.] 


)١‏ على بن ابراهيم مى كويد: شأن نزول اين آيه اين بود كه در مدينه كروهى فقير و مؤمن بودند كه به آنان اهل صَّه مى 
كفتند و رسول خدا كه سلام و درود خدا براو واهل بيت او باد» به آنان دستور داده بود كه در صفه اى قرار كيرند و به آن 
يناه ببرند و حضرت بيامبر صلى الله عليه و آله و سلم شخصاً به آنان سركشى مى كرد و كاهى غذا براى آنان مى برد و آنان 


بيش رسول خدا كه سلام و درود خدا 
ص :65 
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بر ايشان باد» در حال رفت و آمد بودند واو نيز با آنان نشست و برخاست مى كرد و به آنان دلدارى مى داد. اما ثروتمندان و 


صحابه مرفهاى كه نزد او مىآمدندء اين رفتار ييامبر را بر نمى تافتند و مى كفتند: آنان رااز خود بران. 


روزى مردى از انصار نزد رسول خدا آمد و مردى ازاهل صفه نزد وى بود وخود رابه رسول خدا صلى الله عليه و آله 
جسبانده بود» در حالى كه رسول خدا مشغول صحبت با او بود. آن مرد انصارى در جايى دور از آنان نشست. حضرت صلى 
الله عليه و آله و سلم به وى كفت: جلوتر بيا. اما اين كار را نكرد. ييامبر كه سلام و درود خدا برايشان باد» فرمود: شايد مى.. 
تيت كداهياذا قر اوبكر سرادت ككل ادرو اضارض كنك : اهيلا وا اد هود يراه سين هنذا اني اه راتازل كرفرولا اده 
اي يُرِيدُونَ وَجْهَهُ مَا عَلَيِكك مِنْ حِصَابهم من لَّ يْءٍ وَمَا مِنْ حِسَابك عَلَيِهِم من شََئْ ِ فَتَطرْدَهُمْ 
فكوة مق الغالبية )03 


”) عياشى از اصبغ بن نباته روايت كرد: حضرت على عليه السلام بر روى منبر در حال ايراد خطبه نماز جمعه بود كه اشعث بن 
قيس با عجله از روى سر و كردن مردم به سوى او شتافت و كفت: اى امير مؤمنان! حَُمْر (فقرا و تنككدستان) مانع شدند از اين 
كه روى تو را ببينم. حضرت على عليه السلام فرمود: مرا با مردان تنومند فقير(7؟)جه كار؟ (جرا من بايد آنان را برنجانم؟) آيا 
قومى رااز خود برانم كه در ابتداى روز در طلب رزق و روزى خدا خارج مى شوند ودر آخر روز خدا را ياد مى كنند؟ آيا 
آنان را از خود برانم تا از جمله ستمكران باشم؟!() 


*) همجنين على بن ابراهيم مى كويد: سيس فرمودند: «وَكدّلِك كنا بَعْضَ هم يبغض» يعنى يولداران را با , بى نيازى و ثروت در 
آزمايش قرار داده ايم» تا ببينيم جكونه فقرا و نيازمندان را كمكك كنند و جككونه وظايف مالى شان را نسبت به آنان انجام مى 
دهند و فقرا و بيجا ركان را مورد آزمايش قرار داده ايم تا ببينيم جكونه فقر را تحمل مى كنند واز آن جه در دست ثروتمندان 


اسكة روي كردات هئ شولك 


ص :6060 


.509 تفسير قمى» ج ١ء ص‎ _]1[1-١ 
از سياق‎ ) ٠7١ [؟] ضياطره كه مفرد آن ضيطار است به افراد تنومندى كه ثروتى ندارند» كفته مى شود.٠ النهايه اج 5 ص‎ 
متن به نظر مى آيد كه حمرء مترادف ضياطره باشد. (مترجمان)‎ 


بوك ["] ته تفسير عياشى» ج 3 ص 075١‏ ح 1 


اليقُولوا يعنى فقرا «أة_ؤٌلاء) آيا اين ثروتمندان «مَنَّ اللَّهُ عَليِهم مّن بيبا أَليِس الله بعلم بالشّاكرينَ». 


مداوقه تيار كوو تعالى وول خريتن كا يصائع و موسا زر اواو اهل ويك جاتو مارم ملعي سكا كه ب انريم كود 5 أي 
كو كاوذاقي يننا الجا د[دهالفاسعييي ويه كرواده لام كرية, . وفرمود: : ١وَإِذَا‏ ججاء كك الَذِينَ يؤْمنُونَ بِآيَاتَنَا فَقَلّ سَلَامٌ م عَليكمْ 
كت بكم عَلَى نف الرَحمة» يعنى رحمت را برلى كسانى كه توبه كردند»ء واجب كرده است و دليل اد ين امرء اين فرموده خدا 
بجا كن كيل ينك خرن وهالو 2 تاكاعن قدو واضاك كاله عتوة تسد كك 

سو و اس حي ل لور اساي مرو بر 
شودء ولى توبه انسان جاهل قبول مى شود.(؟7) 


ف) طبرسى مى كويلة كنتة تدده اسك كه ابد ابه :دن مووة ثويد كنيد كان "تازل شاه اسك و اد ين معنا و مضمون از امام صادق 
عليه السلام روايت شدة است. 1 


#) عياشى؛ از ابو عمر زبيرى: از امام صادق عليه السلام روايث كرد كه قرمود: دا رحمث كند بنده اى را كه قبل از مركك 
توبه كندء زيرا كه توبه» يليدى معصيت را ياكك اكد وار وى واتصود مرحت جا ب دك وعد لطر براق 
بندكان شايسته اش واجب ساخته است و فرمود: ١‏ كم ركوفال تيو اركف غفة الافن عو مكو قرعا كوا 8 ناشين 


بَعْدُه وأضكت قن عَفُورٌ رّحِيعٌ)» «وَمَن م أذ بلغ كقسة ؛ م يس تَغْفِر اللَهَ يَجدٍ الله دوه رَحَيمًا)(60) [([*)) [و هر كس كار 


بدى كند يا بر خويشتن ستم ورزد» سيس از خدا آمرزش بخواهد, خدا را آمرزنده مهربان خواهد يافت]. 


ص :68 

.5١١ تفسير قمى» ج ١ء ص‎ _]1[1-١ 
.* كافى, ج "3 ص 319 ح‎ _ ]1[1-١ 
"0 ع [*] ح[ التجمع البيان» ج 3 ص‎ 
.11١/ءاسن‎ _ ع-[ع]‎ 





- [0] _ تفسير عياشى» ج ١ص 033٠‏ ح ١‏ 


) واز طريق مخالفان» روايتى است كه از ابن عباس نقل شده است در باره اين آيه: «وَِذَا جاء كك الّذِينَ مو نآ يَاتَنَا) تا آخر 


آيه. مى كويد اين آيه در مورد على عليه السلام» حمزه. جعفر و زيد نازل شده است.(١)‏ 


«وكَذَلِكَ نقَصَلْ الْآبَاتِ وَلِتَستَِينَ سَبِيلٌ الْمُجْرمِينَ (84)...وَاللَه عل بالظَالِمِينَ (/0)» 


عهاع 


«وَكُذَّلِك نمَصّلٌ الآيَاتِ َلتَسْتَِينَ سَبيل الْمَجْرِمِينَ (00) قَلْ إِنّى نهِيتٌ أن أَعبدَ الَّذِينَ تَدْعُونَ مِن دُونٍ الله قل لا أنَّبمُ أَهْوَاء كم قَدْ 


صَللْتٌ إِذَا وما نا ِنَ الْمَْتدِينَ (09) فُْ ِنَى عَلَى َي مّن رَبَى وَكَذّيثم به ما عندِى ما تَستَعْجلُونَ به إن نِ الك إلا لِلَهِ يَقَصٌّ الْحَقَّ 


ب 


وَهْوَ كَمِدْ الْمَاصلِينَ (00) قل لو أَنَّ عندى مَا تَسْتَعْجِلُونَ به لَقضِى الأمْر ي تينى وَبيتَكُمْ وَاللَه أعْلَمُ ِالطَالِمِينَ (مة)»» 


[واين كونه. آيات (خود) را به روشنى بيان مى كنيم تا راه و رسم كناهكاران روشن شود. * بككُو: من نهى شده ام كه كسانى 
را كه شما غير از خدا مى خوانيد بيرستم. بككو: من از هوس هاى شما بيروى نمى كنم وكرنه كمراه شوم واز راه يافتكان 
نباشم. * بككُو: من از جانب يرورد كارم دليل آشكارى (همراه) دارم؛ و (لى) شما آن را دروغ ينداشتيد؛ (و) آن جه را به شتاب 
خواسفان انيد هو شاوه نسم قرمان خن به فس عنن| تبسك كاكق وا با عن كتله و ان بيقريى ذاوواة اسق بكر 
اكر آن جه را با شتاب خواستار آنيد نزد من بود» قطعا ميان من و شما كار به انجام رسيده بود. و خدا به (حال) ستمكاران 
داناتر است.] 

)١‏ همجنين على بن ابراهيم در باره اين آيه مىكويد: ١وَكِذَلِك‏ نفَصّلْ الآيَاتِ وَلِتَشِمَِينَ سَبِيلٌ الْمجْرِمِينَ» يعنى روش آنان» تا 


ص 
- 


هنكامى كه آنان را توصيف مى كنيم؛ ناكل واايةالسى سوس فى كر قل إنَى تهت أن أعمد الِينَ تَدْعُونَ من دُونٍ الله قل 
أن أخواءكم قذ م كلت إِذَا وما نأ مِنَالْمَفَْدِينَ ٠‏ * قَلُ إِنّى عَلَى ب ين من وَبّى وك دم يدا يعنى با بينه اى كه من دارم. اما 
عِندِى مَا تَتديٍَ جلُونَ بده يعنى آيه ها و نشانه هايى كه خواسته اند. «إنٍ الْححكمٌ إلا لِلْهِ تقض الْحَقَّ وَهُوَ حَِْ القَا لين يعنى بين 
وال هدج اكد سس كل كر دالا اذ لافنا ل 


ص : /اة 


8 تفسير حبرى» ص 0ح 8”» شواهد التنزيل» ج 3 ص 0ح‎ _|"[-١ 


به لَقَضِىَ الأمر , يعد ئنى وَييِدَكْ1 يعنى هنكامى كه آيه بيايدء هلاكك مى شويد و آن جه بين من و شما استء به يايان مى رسد.(1) 


؟) محمد بن يعقوب از على بن محمدء از على بن عباس» از على بن حماد از عمرو بن شمرء از جابرء از امام باقر عليه السلام 
زواعك كرذ قري دو كل رقن عرو سمل ممعيد تداق وردزوه كعد ابر ادو اهل بيع نان دامترسية اد أن محري يا 
لمتعجارة به لنقين الأغة يقى ليكو فرمودفدة اك م هائور بردم كه أن جه دومية هايناة. مشت تكهمى فاريد وا راطما 
كروو انام كلم مانا زرك مركو را درلل ريه ذا بسن ارمق باعل ريحم ستيه كياب يبي نميا ماجية ابستي كه 
حرا عن وحكل فواباره ال فرموه: مله كمكل الّذِى اش تَؤقَدَ نَاراً لما أَضَاءتٌ مَا عَوْلَهُ ذهب الله يتُورهم و تَرَكهّم فى ظَلّمَاتٍِ لا 
يُبصرُون)12) [مثل آنان همجون كسانى است كه آتث تشى افروختند و جون بيرامون آنان را روشنايى داد» خدا نورشان را برد و 
در ميان تاريكىهايى كه نمىبينند» رهايشان كرد] مى كويد: زمين به نور محمد صلى الله عليه و آله و سلم درخشان شده 
ل ل ل ا ل ل ل ل ل ل يا فده 
وفك راشا وااو طماه ارده عداق فزي كل السك ل ار كد ا الس ضدهاء وَالْقَمَرَ تُورًا() [اوست كسى كه 
خورشيد را روشنايى بخشيد و ماه را تابان كرد] و نيز اين فرموده: «وَآيَهُ لَه الل تَسْلَحٌ مِنْهُ النَهَارَ َإذَا هم مُظلِمُونَ(؟) [و نشانه 
اى (ديكر) براى آنها شب است كه روز را (مانند يوست) از آن برمى كنيم و به ناكاه آنان در تاريكى فرو مى روند] و نيز اين 
سخن خخداى عز و جل: اذَهَبَ اللَهُ بنُورجِغ و تَرَكَهُعْ فى ظلّمَاتٍ لآ بعد رُو8(0) [خدا نورشان را برد ودر ميان تاريكىهايى كه 

نمى بينند» رهايشان كرد] يعنى محمد صلى الله عليه و آله و سلم قبض روح شده است» يس فضيلت اهل بيت او كه سلام و 
درود خدا بر ايشان باد را نديدهاندل واد ذه عماق فردوده عمواى عر وجل اسك كدامى كرمايد؛ «وَإن تَذْعُوهُمْ م إِلَى الْْدَى لا 


.0 
ف 





6/٠: ص‎ 

.5٠١ ص‎ 2١ تفسير قمى» ج‎ _]١[-١ 
١7/هرقب‎ _ ؟-[9؟]‎ 

”-["] _ يونس /6 

*-[8] _ يس//7 

١ال/هرقب‎ _]0[-6 


وَتَرَاهُمْ يَنظرُونَ ليك وَهُمْ لآ يُنِصِرُونَ(1) (0)[واكر آنها رابه (راه) هدايت فرا خوانيد» نمى شنوند و آنها را مى بينى كه به 


سوس تو هي لكرئنه د بالق كد المن كنك 
«وَعِنْدَهُ مَفَاتِحُ الْقَبْب لآ يَعْلَمُهَا إلا ُو وَيَعْلَمُ مَا...وَلا رَطب ولا يَابس إلا فى كتّاب مُبين (81)» 


رَقَه إل يَعْلَمَهَا وَل > عه نى ظُمَاتٍ الأذض وَل وَطْبٍ 


"6 
١ 


اوعدة بناج الحجى لااجخلنها الااهو ويام قا فى انرز والبخر وما تشنط بين 


[و كليدهاى غيبء تنها نزد اوست. جز او (كسى) آن را نمى داند» و آن جه در خشكى و درياست مى داند» و هيج بركى فرو 
نمى افتد مككر (اين كه) آن را مى داند» و هيج دانه اى در تاريكىهاى زمين؛ و هيج تر و خشكى نيست مككر اين كه در كتابى 


روشن (ثبت) است.] 


علوي إراي فى قد اوَعِندَهُ مَفَاتِحُ اهب , يعنى عالم غيب الأيَعْلمَهَا إل هُوَ وََعْلَم مَا فى الْر وَالْبْر وَمَا نش قط من وَرَقَهِ 
إل يلمعا وَل حب عه نى ظَلَمَاتِ الأزض ولا رَطبٍ وَل ياس إلى كتَاب مُِين) مى كويد: وَرَقه: يعنى جنين سقط شله و حبه: 
يعنى فرزند و ظلمات الارض: يعنى رَحم ها و رَطب: آن جه مى ماند و زندكى مى كند و يابس: تصوير بجه ناقص است0) و 
تمامن أينها در كتابى روشق فرك قنده ايت( 


؟) محمد بن يعقوب: از محمد بن يحيىء از احمد بن محمد بن عيسىء از محمد بن خالد و حسين بن سعيدء همه از نضر بن 
ل ل ا ل 
م ييرامون اين فرموده خداى عز و جل: وكا #مقط نين لولياأبله 2 َه فى ظَلْمَاتٍ الأزض و لآرَطْبٍ وَل ياس 


إلا فى كتّاب ُبِين) برسيدم. فرمودند: ورقه: جنين سقط شده و ححبه: فرزند و ظلمات الارض: رحمهاء و 
ص :6094 


١-[1]_اعراف/198.‏ 
*- [] _ ما تغيض الارحام: جنينى است كه كمتر از هفت ماه باشد و عيض به معناى جنين سقط شدهاى است كه آفرينش آن 
كامل تشيناة: سبي «القاموس المحيط. ماده غيض» 


*-[؟] _ تفسير قمى» ج ١‏ ص 5٠‏ 


رطب: آن جه زنده مى ماند و يابس: آن جه كه ناتمام از شكم مى افتد (سقط مىشود) و تمامى اينها در كتابى روشن ثبت 


شده اسيث:111 


*) ابن بابويه: از محمد بن حسنء از حسين بن حسن بن ابان» از حسين بن سعيدء از نضر بن سويدء از يحيى بن عمران حلبى» از 
انو مير زوانك كرف كلا اشان بيرامون اين فرموده خحداى عز و جل: «وَما نَشِ مط من وَرَقَهِ إلا يَعلَمُوَا وَل حبِهِ فى ظَلَمَاتِ 
الأؤض ولأ رَطب وَل ابس إلا فى كتّاب مُبِين) يرسيدم. فرمودند: ورقه: جنين سقط شده و حبه: فرزند» و ظلمات الارض: 
رحمهاء و رطب: آن جه زنده مى ماند و يابس: آن جه كه ناتمام از شكم مى افتد (سقط مىشود) و تمامى اينها در كتابى 


روشن ثبت شده انبت. 317 


؟) عياشى: از ابو ربيع شامى روايت كرده است كه: از ابو عبدالله عليه السلام در مورد اين فرموده خداى تباركك و تعالى: «وَمَا 
تَشْقْط من وَرَقَهِ إلا يَعْلَمَهَاه تا «إلا فى كاب مُبين) سئوال كردم. فرمودند: ورقه: جنين سقط شده و حبه: فرزند و ظلمات الارض: 
رحمها و رطب: آن جه زنده مى ماند و يابس: آن جه كه ناتمام از شكم مى افتد (سقط مىشود) و تمامى اينها در كتابى 


روشن ثبت شده ات :10 


©) از حسين بن خالد» روايت است كه از امام على عليه السلام در مورد اين آيه سئوال كردم: (وَمَا نش قط مِن وَرَقَهِ ال انها 
َلآ َيه نى ظُلْمَاتٍِ الأزض ولا رَطب وَلآّ يَابس إلا فى كتّاب ُبين) يس فرمودند: ورقه: جنين سقط شده استء يعنى قبل از اين 
كه يديد آيد (و كامل شود)» از شكم مادرش مى افتد (سقط مىشود). 


راوى كويد: _ يس كفتم: واين سخن خداى تباركك و تعالى: «وَلآ َيه يعنى جه؟ فرمودند: منظورء فرزندى است كه در 


شكم مادرش است و بيش از آن كه كامل شودء بيفتد و به مرحله زايمان نرسد. 


راوى كويد: _ كفتم: واين سخن خداى تباركك و تعالى: «وَلا رَطب» يعنى جه؟ فرمودند: يعنى مضغه؛ و مضغه آن است كه 
جنين» قبل از به كمال رسيدن خلقتء يعنى قبل از اين كه به مرحله ديكر منتقل شود در رحم جاى داده شود. _ 


ص:١9‏ 
]١[-١‏ كافى» ج لل ص 34> ام 


؟-11] _ معانى الأخبار ص ,1١5‏ ح ١‏ . 


بوك ["] ته تفسير عياشى» ج 3 ص 0ح 7 


كنقي كرو اين سخن خداى تباركك و تعالى: «وَلا يَابسا يعنى جه؟ فرمودند: فرزند كامل._ كفتم: _ و اين سخن خداى تباركك 


و تعالى: ١فى‏ كتاب مُبِين) يعنى جه؟ فرمودند: «فى إعارم مبيّن).10)( كتاب در اين جا به معناى امام است). 
«وَهُوَ الذى يَتَوَفاكم بالل وَبَعْلَمْ مَا جَرَحْنُم بالنّمَارٍ... أحَدَكم الْمَوْتٌ تَوفْنَهُ رُسْلنَا وَهُمْ لا يُقَرَطونَ (21)» 


للف كوكم بالل وي 2 ما جَرَحْتم بالوان 28 35 له فيه لَبقضِ الى 121 : مس مََّى َم لَه لَه موجفكم كم 2 و ا كك 


تعلو ١‏ لل ا سيد را راي تَوَقتهُ ُسُلَنَا وَهُمْ لا يُمَرَطَونَ ))8١1(‏ 


[و اوست كسى كه شبان كاه روح شما را (به هنكام خواب) مى كيرد؛ و آن جه را در روز به دست آورده ايد مى داند؛ سيبس 
شما را در آن بيدار مى كندء تا هنكامى معين به سر آيد؛ آن كاه بازكشت شما به سوى اوست ؛ سيس شما را به آن جه انجام 
مى داده ايد آ كاه خواهد كرد. * و اوست كه بر بندكانش قاهر (و غالب) است؛ و نككهبانانى بر شما مى فرستدء تا هنكامى كه 
يكى اق شما واه كك قرا وسذ: فرشكان ساجائقن سعاتتده در الى كه كوتافى تمى كتند.] 


)١‏ همجنين على بن ابراهيم مى كويد: در اين سخن خداى تباركك و تعالى: (وَهُوَ الى , واكم باللا منظورء خواب است. «مَا 
جَرَحْتّم بِالنّهَارا + يعنى آن جه را در روز انجام داده اى و اين سخن خداى تباركك و تعالى: ا م فيه) يعنى آن جه از خير و 
شر انجام داده اى.(72) 


") و نيز مى كويد: در روايت ابو جارودء ازامام باقر عليه السلام در مورد اين سخن خداى تبارك و تعالى: الِيُقَضَى جل 


2 
اس 


5 0 0 لخم إآهر له 2 2 7 0 ل 
مسَمَّىا آمده است كه فرمود: آن مركك است. ١‏ ثم إِلئْه مَوْج ثم يتبُئُكم بمَا كنتم تَعْمَلونَ). 


سيس اقرمودللة وأمادوابه سكن حداى تار كف و قال وَهُوَ لقا َقَ اده وَيُِْلٌ يكم حفط منظورء فرشتكانى است 
كة اننا واسفظلاى كتند واعمالنان را كن كني عد ذا جاء أححدكم الْمَؤْثٌ َوَفيهُ رُسُلَنَاه و آنان همان فرشتكانند ١‏ «وَهُمْ 


لا يقَرَطونَ يعنى كوتاهى نمى كنند.(9) 
ص:١ام‏ 
_]١[1-١‏ تفسير عياشى» ج ١‏ ص اح 39 . 


.5٠ ص‎ ١ تفسير قمى» ج‎ _]1[1-١ 
51٠ ص‎ ١ تفسير قمى» ج‎ _ ]"[-” 


ابن بابويه مى كويد از امام صادق عليه السلام در باره قول خندائ عز و جل: «اللَهُيَكَوَقَى الْأَنفّسَ حِينٌّ مَوْتِهَاه(١)‏ [خدا روح 
درس را اسكارزى كقاة واتدانى بانس سعانة ]و سكي رع سك كداف وار كنة وتدال وذ وذ كر تلكد لتك لدف 
وك بكم)(1) [بكو: فرشنه هركن كة بر شما كماردة شندة جاكان رامق ستتائد] و أيه «الّذِينَ توَفَاهُمُ الْملكَيْكهُ طَيبِينَ(8 
[همان كسانى كه فرشتكان جانشان را در حالى كه ياكندء مى كيرند] و «الّذِينَ تَتوَقَامُمُ الْملائكة طَالِمى أَنقيتهْ:(6) [همانان 
كه فرشتكان جانشان را مى كيرند» در حالى كه بر خود ستمكار بوده اند] و همجنين در باره اين فرموده حق تعالى: «وَ لَوْ تَرَى 
إِذْ كوي الذين كقذوا الملاكة وولف زو اك بيش آن كاه كه ورشكان جان كافراث راامى سفاتد ]سوال كروتد و كفضد: دز 
حالى كه ممكن است در همه آفاق» در عرض يكك ساعتء آنقدر افراد بميرند كه كسى به جز خدا نمى تواند آنها را بشمارد. 
بس جكوئه امكان دارد (كه فرشته مركك بتوائد جان همه آثان را بكيرد)؟ 


امام فرمودند: همانا خداوند تبارك و تعالى براى فرشته مركك يارانى از فرشتككان قرار داده است كه قبض روح مى كنند و 
جايكاه او مانند جايكاه داروغه اى است كه يارانى از انسانها (مردم) دارد و آنها را براى انجام كارهايش مى فرستد. يبس 
فرشتكان, آنها را قبض روح مى كنند. فرشته مركك علاوه بر كسانى كه خود قبض روح مى كندء مردمان ديكر را نيزاز طريق 
فرشتكان قبض روح مى كند و خداى عز و جل نيز از طريق فرشته مرككء جان ايشان را مى كيرد.(2) 


<ثُمَ رُدُوا إلى الله مَوْلاَهُمْ الْحَقّ ألا لَهُ الْحكم وَهْوَ أَسْرَعٌ الْحَاسِبِينَ (29)» 


[آن كاه به سوى خداوند» مولاى بحقشان ب ركردانيده شوند. آكاه باشيد كه داورى از آن اوست,. و او سريعترين حسابرسان 





ص : 8 

1[2] ريم 

١١/هدجس‎ _]؟[-١؟‎ 

دا رين 

*-5[1] _ نحل/58. 

ه-[ه]_انفال/620. 

#-[28] _ من لايحضره الفقيه» ج 2١‏ ص الى ح ١/ا"‏ 


)١‏ عياشى از داود بن فرقدء از امام صادق عليه السلام روايت كرد كه فرمود: مروان بن حكم وارد مدينه شد» يس روى تختى 
دراز كشيد (در حالى كه يكى از غلامان حسين عليه السلام در آن جا بود) و كفت: «رُدُوأ إلى الله مَْلاَهُمُ الْحَقّ ألا لَه الحكم 
وَهَوَ سرع الْححَاسِبِينَ) فرمود: ‏ يس امام حسين به غلامش فرمودند: آن مرد در هنكام ورود جه كفت؟ كفت: : براروى تخت 
فواة كشيةءو ابن لسرا عند كوا إلى الله عؤلاهم الع تا ١‏ «الْحَاسِبِينَ . امام حسين عليه السلام فرمودند: آرىء به خداء من 


و اصحابم به بهشت بركردانده شديم و او و يارانش به اتش بركروائده شدند 11 
«قُلُ هُوَ الْقَادِرْ عَلَى أن يَنْعَتَ عَلَبِكُمْ عَذَابَا من فَوْقكُم . .لكل امه مُسَْقَرٌّ وَسَوْف نَعْلمُونَ (/اع)» 


فل مو الْقادة على أن يفك كُ عَلَيكمْ عَذَابًا من وق م أَوْ مِن ت ختٍ أذجلكم أذ بسكم شيعا يق : بَعْض انظلو كيف 
نص رّفُْ الآباتٍ لَعَلَّهُمْ يَفْمَهُو نَ (0©) وَكدَّبَ به قَومُ بك وهو الى قل ا 0 تَعْلْمُونَ 
0/0 


[بككُو: او تواناست كه از بالاى سرتان يا از زير ياهايتان عذابى بر شما بفرستد يا شما را كروه كروه به هم اندازد (و دجار تفرقه 
سازد) وعذاب بعضى از شما را به بعضى (ديكر) بجشاند. بنكرء جككونه آيات (خود) را كوناكون بيان مى كنيم؛ باشد كه 
آنان بفهمند. * وقوم تو آن (حقرآن) را دروغ شمردندء در حالى كه آن بر حق است. بككو: من بر شما نكهبان نيستم. * براى 


هر خبرى هنكام (وقوع) استء و به زودى خواهيد دانست.] 


)١‏ طبرسى مى كويد: امن فَوقَكمْ) حاكمان ستمكرء «ين بت أَرْجلْكمْ) بردكان بد و بى خير. طبرسى مى كويد: و اين معناو 
مضمون از امام صادق عليه السلام نقل شده سكاو كيف شيعاً) يعنى: به وسيله دشمنى و تعصبى كه ميان آنان مى اندازد» 
به نزاع و كشمكش مى يردازند واين همان معنايى است كه از امام صادق عليه السلام روايت شده است. «وَيَذِيقَ تغضكم بَأسَ 
بَعْض» همسايكى بد. _ 


ص : 1 


_]١[1-١‏ تفسير عياشى» ج ١‏ ص اح ره 


كفت: واين ٠‏ همان معنايى اسية كه از امام صادق عليه السلام نقل شده اسيت و مانئد همين حديث در «نهج البيان» از امام 
صادق عليه السلام روايت شدةاست1 231 


على ين رهبم وزويارة اين روخ يعاودل ايت عَليكمْ عدب من فَوقِكُمْ» كفته است: منظور از عذاب» حاكم 
بتسكر اسع أ ين نحت أَرْجلكُمْ؛ يعنى فرومايكان و كسى كه بى خير است أو يَِسَكمْ شيع مى كويد» منظور تعصب است 
اوبدِيقَ شف كم بأنن بغض) يغتى سارك بد. على بن ابراهيم مى كويد: اين معنا و مضمون از امام صادق عليه السلام روايت 
شده است.(75) ْ 


ا ا است كه در روايت ابو جارود از امام باقر عليه السلام» در مورف ا بن سحن خجداي تباركك و تعالى: ١هُوَ‏ 
الْقَادِرُ عَلَى أن > قت عَلَِكمْ عَرَابَامّن فَقكم» جنين آمده است كه مراد از اين عذاب» دود و فرياد است ١‏ (أذعن كفن جلك 
يعنى فرو رفتن زمين «أَو يلب 3 قا اقغايك انه اذ فلات درادين واقبيك دزي كلدك وقاون شيك أ 
تغض» عبارت است از اين كه شما يكديكّر را خواهيد كشت و تمام (اين اعمال) در ميان اهل قبله (مسلمانان) صورت مى 
كود داوف يا رتك رو عاق رفني تناد انزو تق لفرؤت القراك القع ولنزوة يد و ككاي تزنكه رقو لكي نزان 
كه قريش آن را تكذيب كردند. 


سبس فرمود: و اين سخن خخداى تباركك و تعالى: الكل تيا مث مَقَوِّا يعنى اين كه هر خبرى حقيقت دارد «وَسَوْفٌ للعو و 
فرمود: «انظو كيف نص ةف الكزياك لماوع تلتوة» بعس براق آن كه بفهمند. وآن كاه فرمود: (وَكذَّبَ به قَؤمكك وَهْوَ الْحَقّ) 
يعنى قرآن كه قريش آن را تكذيب كردند. واين فرموده خداى عز و جل: اقل لَسْتّ عَلَيكُم بوَكيل' الكل 5 مرا يعنى هر 
خبرى وقتى دارد. 5 ل 1ه 


ص : ]5 
]١[1-١‏ مجمع البيان» ج رذ ص ثلا. 


.5١١ ص١ تفسير قمى» ج‎ _]١[-١ 
.53١١ ص‎ ١ تفسير قمى» ج‎ _ ]"[1-” 


«وَذَا وََفْتَ الَّذِينَ يَحُوصُونَ فى آيَاتنَا قأغرض عَنْهُمْ...هُوَ الْمُدَىَ وَأَمِرْنَا للم لِرَبّ الْعَالَمِينَ (1/1)» 


وَِذًا أت الِْينَ يَحُوضُونٌ فى آيَاينا رض عَلْهم حى بَخو ضُوأ فى حديث غير وما بيتك اقطان فلا تقذ بغ الذكرى 
: ع القوْمٍ الاين (060 وَمَا عَلَى الِّينَ يتُقُونَ مِنْ حسابهم من شَّىْءٍ وَلَ_كن ذكرى تَعَلّْهعْ يَتَقُونَ (29) وَذْرِ الّذِينَ انَحَذُوأ دِيتَهُْ 
لبا وَلهُوَا وعَونْهُمَ الحا حا الدَّنيا وَدَ كو , أن لهل لشي ده بث لس لَهَا ين دُونٍ الله وَُِ وَل َفِيُ إن تَغدِلْ كل عد لآ 
خد فنها أؤل 00005 تلوأ با توأ أ هم شاب مّنْ حبيم وَعَذَابٌ أَلِيٌ ما كانوأ يكفُرُونَ :00 قلْ ندعو من دُونٍ الله 
ما لان ولا يَظُونا و على ميا و دَ إِذْ َردَانَا اللَهُ كالّذِى استَهْوَيهُ الشَيَاطِينُ فى الأزض عَبرانَ لَهُ أَضْ ححابٌ رَ دعوت إِلَى 


هونا لشقلع لوت الْعالّميقَ (0/1) 


[و جون ببينى كسانى (به قصد تخطثه) در آيات ما فرو مى روند از ايشان روى برتاب» تا در سخنى غير از آن درآيند؛ واكر 
شيطان تو را (دراين باره) به فراموشى انداخت» يس از توجه» (ديكر) با قوم ستمكار منشين # و جيزى از حساب آنان 
(-ستمكاران) بر عهده كسانى كه يرواى (خدا) دارند» نيست. ليكن» تذكر دادن (لازم) استء باشد كه (از استهزا) يرهيز كنند. 
* و كسانى را كه دين خود را به بازى و سركرمى كرفتند و زند كى دنيا آنان را فريفته استء رها كن؛ و (مردم را) به وسيله 
اين (قرآن) اندرز ده؛ مبادا كسى به (كيفر) آن جه كسب كرده به هلا-كت افتد» در حالى كه براى او در برابر خدا يارى و 
شفاعتكرى تباشد؛ واكر (براى رهاين خود) هر كونه فديه اى دهلد از او يذيرفته تكردد. ابتائتد. كدنبه (سواى) أن جه كسب 
كرده اند به هلاكت افتاده اند» و به (كيفر) آن كه كفر مى ورزيدند» شرابى از آب جوشان و عذابى ير درد خواهند داشت 

بكو: آيا به جاى خدا جيزى را بخوانيم كه نه سودى به ما مى رساند و نه زيانى و آيا يس از اين كه خدا ما را هدايت كرده از 
عقيده خود بازكرديم؟ مانند كسى كه شيطازها او را در بيابان از راه به در برده اند» و حيران (بر جاى مانده) است؟ براى او 


يارانى است كه وى 


ص :80 


را به سوى هدايت مى خوانند كه: به سوى ما بيا. بككُو: هدايت خداست كه هدايت (واقعى) استء و دستور يافته ايم كه تسليم 
يرورد كار جهانيان باشيم.] 


)١‏ على بن ابراهيم مى كويد: در اين فرموده خخداى عز و جل: (وَإِذا رَأَئْْتَ الَذِينَ يَخوض ون فِى آيَاتِنَا فأغرض عَنْهُمْ حَنَى 


لتوصمو اتن لقو رويس كسساق كتقر اذى لكذييبى كقد و بهاسعوراس كركدا سي فى كريد يو كر 
فيظاة ذو آذ زمان باعث شود كه تو دستور من را فراموش كنىء «قَلَا تَفْعدَ بَعْدَ الذكرى مَمَ الْقَوْم الظَالِمِينَ».(1) 


") على بن ابراهيم: از احمد بن ادريس.ء از احمد بن محمدء از حسين بن سعيدء از فضاله بن ايوب» از سيف بن عميره» از عبد 
الاعلى بن اعين نقل كرده است كه رسول خدا صلى الله عليه و آله و سلم فرمودند: هركه به خدا و روز قيامت ايمان دارد» نبايد 
در مجلسى بنشيند كه در آن به امام دشنام مى دهند» يا در آن مجلسء غيبت فردى مسلمانى را مى كنند. خداوند در كتابش 


مى فرمايد: اوَإِذَا رَأَيْتٌ الَّذِينَ يَحْوصُونٌ فى آيَاتِنَا فَأغرض عَنْهُمْ حَنَّى يَحُوضُوأ فى حَدِيث غَيْرِهِ وَإِمًا يدينك السَتِطانٌ قلا تَفْعَد 
َعْدَ الذكرَى مَمَ الْقَوْم الظَالِمِينَ».(1) 


؟) ابن بابويه از محمد بن موسى بن متوكلء از على بن حسين سعد آبادى, از احمد بن ابو عبدالله برقى» از عب دالعظيم بن 
عبدالله حسنىء از على بن جعفرء از برادرش موسى بن جعفرء از يدرش عليه السلام» روايت كرده است كه فرمود: على بن 
حسين عليه السلام فرمودند: حق ندارى با هر كه مى خواهىء بنشينىء زيرا كه خداى تباركك و تعالى مى فرمايد: وَإذَا 3 
الَِّينَ يَحُوضُونٌَ فى آيَاتِنَا عرض عَنْهُمْ حتَّى يَخُوضُوأ فى ع دِيث غَِرِِ وَِما يُنيديئَك الشَّيِطانٌ فلا فد بَْدَ الذَّكْرَى مع الْمَوْم 
لايع الل ووب اق تن عار سك تومه عن واه بر بقار نوين كدغدايى كه ان ورور كناو بكرن سيتام 
فرمايد: «وَلا تَقْفْ مَا ليس لَك به عِلَم,.() [و جيزى را كه بدان علم ندارى» دنبال مكن]. زيرا كه رسول خدا صلى الله عليه و 


آله و سلم فرمودند: خدا رحمت فرستد به بنده اى كه سخن نيكو بكلويد و 


ص :88 


.53١١ ص١ تفسير قمى» ج‎ _]١ 
.5١؟١ ص‎ ١ تفسير قمى» ج‎ ١ 





"ا 
["']_ تفسير قمى» ج ١‏ ص ١؟١5.‏ 
[]|_اسراء/8”. 


بهره برد و يا خاموش شود و در امان ماند. براى تو جايز نيست هر جه را بخواهى بشنوىء زيرا كه خداى تباركك و تعالى مى 
فرمايد: «إِنَّ السَمْعَ وَالْبَصَِرَ وَالْمَوَادَ كل أولئكك كان عَنْهُ مَسْؤولا؛(1) (') [زيرا كوش و جشم وقلبء همه مورد يرسش واقع 


خواهند شد ]. 


©) طبرسى: امام باقر عليه السلام روايت كرد كه فرمود: هنككامى كه اين آيه دقلا نفد بعد الذَّكْرَى مع الْقَوْم الطَالِمِينَ) نازل ده 
بدلباناة كتسده جد كار كن 6 كريس كاد كد نع كان لزان موود عكر ا ادم دميما بذ شرق وروهايفاة كديا 
يس ديكر هيج وقت نمى توانيم وارد مسجد الحرام شويم و دور بيت الحرام (خانه خدا) طواف كنيم! يس خداى عز و جل اين 
آيه را نازل كرده است: «وَمَا عَلَى الَّذِينَ يتُونَ مِنْ جسابهم من شَْءا و به آثان دستور داده است كه نا آن جا كه در توانشان 
هست به آنان تذكر دهند و آنان را آكاه سازند.() 


©) على , بن ابراهيم در باره اين آيه «وَمرا عَلَى الَّذِينَ بَتَقُونَ مِنْ حصدابهم مُن ل كنا من كويد + يعنى اهل تقوى و يرهيز به جاى 
آنان كه تقوا ندا رند» مورد وو اده قرار قن كرنه اولكة ذِكرى» يعنى: ياد آورى كن. الْعَلْهُْ يَتَقُونَ؛ تا تقوا را بيشه خود 
سازند.220) 


*) عياشى: از ربعى بن عبدالله» از امام باقر عليه السلام در باره اين آيه ٠‏ 1113 انك الذية تخوعوة فق اكاكالروابيك فد كه 


و 


فرمود: ار يَخْوصُوأ فى ديث غَثْرا فرمود: _ واز جمله 


على بن يريم مى كويد: سبس فرمود: اوَدَرِ الَّذِينَ انَحَذُوأ دِيتهُ لعا وَلَهُوَا وَغَرَهُُ الحا اد 
به أن ت: 2 تفش يعت : د ا وتاكيية يس ماين ذرر اراق و0 ضهن ره ” ين كل عل ليزت ذ يه 


1[ 1]_ امرامعة 


]١[ 
.888 _علل الشرايع» ص 7"؛ ح ١لك باب‎ ]11-"7 
٠١ص دمجم البيان» ج ع‎ ]"[ 8 
5 
ا‎ 


*-[؟] _ تفسير قمىء خ ١ض‏ 1117. 


ه-زه 





تفسير عياشى» ج ١‏ ص 0ح 1" 


يعنى: با كارهايشان تسليم شدند. ١ل‏ : شَرَابٌ مّنْ حميم وَعَذَابٌ ال يها كانيا بكندوةة 


فرمود: خداوند تاركب تعالى وعنوان استدلال عليه بت دوسا جني اس قرمائنة نز انيه آغاة «أَنَدْعُو مِن دون اللّهِ مَا لآ يَنمَعُنا 
و تعدا وَنْرَدُ عَلَى َعْقَانَا بَعدَ إِذ هَدَانًا الله ' داين فرموده وى: كانّذى اسْتَهْوَيْهُ السَّيَاطِينٌ) يعنى: او را فريب دادند «فى الأذض» 
يس او «حَيْرَانَ) واين سخن خداى متعال: ١لَهُ‏ اقاة يَدْعُونَهُ إل الْهُدَى انْتَنَا) يعنى: به ما ب ركرد» واين» كنايه از ابليس است. 


يس خدا به آنان ياسخ داد و فرمود: «قل) به آنان اى محمد: «إنَّ مُدَى الله هُوَ الَْدَىَ وَأْمِرْنًا لنّسْلمَ لِرَبٌ الْعَالَمِينَ».(1) 
«وَهُوَ الَّذِى خَلَقَ السَمَاوَاتٍ وَالأرْض بِالْحَقَ وَيَوْمَ يَقُولَ...عَالمْ الْعَِب وَالشَّمَادهِ وَهُوَ الْحَكِيمْ الْخِيرَ (178)» 


اوَغو اذى على القع اوات وَالأََوْضَ بالْحَقَ وََؤْءَ ا كو و الح ول الْمُلبك يَوْمَ م يُنقَح فى الصّوَر عَالِمُ لهب 
وَالْشْهَاكة وهو الْحَكيمُ الْحَبِيد (/08) 


[ؤاز كسى است كه اسمانها و زميق زابةحق آفريدة وهر كاه كه فى كويد باش ين درتكك مرجود شوة) خش رات 


است؛ و روزى كه در صور دميده شود. فرمانروايى از آن اوست؛ داننده غيب و شهود است؛ و اوست حكيم آكاه.] 


)١‏ ابن بابويه مى كويد: يدرم كه رحمت خداوند بر او بادء از سعد بن عبدالله» از احمد بن محمد بن عيسىء از حسن بن على 
فال 1ق تسلوى دوه تيسن و اشحاب تاذ وعيداك انام عبادق حلها النداام .ور اير 8 رن :ل موقي عا ف ها ركفاو 
تعالى: عَالِمَ لعب وَالشهَادَءِ». روايت كرده است كه فرمود: غيبت آن است كه صورت نكرفته و شهادت آن است كه صورت 
كرقه است.(38 


إن شاء الله تعالى» تفسير صور و دميدن در آن در سوره زمر خواهد آمد. 


2 و 006 دا ع 36 
06 


«و إِذْ قَالَ إنْرَاهِيمْ لأبيه آرَرَ تند أَضْنَامًا آلِهَه...رَبّى شَبِنّا وَسِعَ رَبَى كل شَْءٍ عِلمَا أقلا تتَذَكَرُونَ »)4١(‏ 


و إِدْ َال إِيراِيم ليه آَزَّوَ رأَصدِ ذَُ آَم ص ناما مَا آلِكَهٌ إِنى أَرَاكَ و َؤمَك فى ضَآلالٍ بين (/) وَك ذلك تُرى إِْرَاهِيم مَلَكُوت 
التَمَاوَاتِ وَالأَرْض وَليِكُوتٌ مِنَ الْمُوقنِينَ 


8/١: ص‎ 


.5١1؟ تفسير قمى؛ ج 1 ص‎ _ ]١1[-١ 
.١ ح‎ ١62 ”-[؟] _ معانى الأخبار. ص‎ 


(00) فََمَا جَنَّ لَه ِل رَأَى كؤكها قَالَ ه- د َبّى قلا قل قَالَ لا حب الآفِلِينَ (008 فَلَمَا رَأَى الْقَمَرَبَازِعًا قَالَ م._ذَا رَبّى قَلْما 
فل َال ين لم تفدنى ربى لون م نَ الوم الضَالينَ 0/10 لما وَأَى الشّمْس بزع قَالَ > اق نا اعد فليا أفلت قانية 
قوم إنَى ترىة مما ركُونَ 008 إِنّى وَيَهْتٌ وَجْهِت لِلّذى َطَرَ الشعَاواتٍ و الأدض حَنبفًا وَ ما أَنأ ِنَ الْمَطْ رين (0/4 و حآجمة 
أرق قار لامر ع نج للد بق ارد خا نا ْرِكُونَ به إلا أن يشَاء وَبّى ينوع رَبّى كُلَّ طَنءِ عنما أَهَ كرون 
0غ 


[و (ياد كن) هنككامى را كه ابراهيم به يدر خود آزر كفت: آيا بتان را خدايان (خود) مى كيرى؟ من همانا تو و قوم تو را در 
كمراهى آشكارى مى بينم. * واين كونه» ملكوت آسمانها و زمين را به ابراهيم نمايانديم تا از جمله يقين كنند كان باشد. * 

نس حون شب. برااويرده افكتد ستارة اى ذيد؛ كفت: اين يرورد كاز من.اسث..و آن كاه نون غروت كرد كفث» غروت 
كنند كان را دوست ندارم. * و جون ماه را در حال طلوع ديد» كفت: اين يروردكار من است. آن كاه جون نايديد شدء كفت: 
اكر يروردكارم مرا هدايت نكرده بود قطعا از كروه كمراهان بودم. * يس جون خورشيد را برآمده ديد» كفت: اين 
برورد كار من است. اين بزركتر است. و هنككامى كه افول كرد كفت: اى قوم من! من از آن جه (براى خخدا) شريكك مى 
سازيد بيزارم. * من از روى اخلا-ءصء ياكدلانه روى خود را به سوى كسى كردانيدم كه آسمانها و زمين را يديد آورده 
است؛ و من از مشركان نيستم. * و قومش با او به ستيزه يرداختند. كفت: آيا با من در باره خدا محاجه مى كنيد و حال آن كه 
او مرا راهنمايى كرده است؟ و من از آن جه شريك او مى سازيد بيمى ندارم؛ مكر آن كه يروردكارم جيزى بخواهد. علم 


برورد كارم به هر جيزى احاطه يافته است. يس آيا متذكر نمى شويد؟] 


)١‏ ابن بابويه از تميم بن عبدالله بن تميم قرشى كه خدا از او راضى و خشنود باد: از يدرشء از حمدان بن سليمان نيشابورىء از 
على بن محمد بن جهم روايت كرده است كه در مجلس مأمون حضور داشتم و على بن موسى الرضا عليه السلام نيز نزد وى 
بودند. مأمون به ايشان كفت: اى يسر رسول خدا صلى الله عليه و آله و سلم! شما عقيده دارى كه ييامبران معصومند؟ فرمود: 


بلى. بس در مورد برخى از 


ص :84 


آيه هاى قرآن كه مربوط به بيامبران بود سئوال كرد واز جمله اين كه به ايشان كفت: اين فرموده خداى عز و جل در مورد 
ابراهيم عليه السلام: الما ين عَليْهِ الل رَأى ك وكيا قال 8 ذا رَيّى) را توضيح دهيد. 


سبس حضرت رضا عليه السلام فرمودند: هنكامى كه ابراهيم عليه السلام از نقبى كه در آن مخفى شده بود بيرون آمد. سه 
كروه از مردم را يافت: كروهى كه ستاره زهره را و كروهى كه ماه را و كروهى كه خورشيد را مى يرستيدند. يس هنكامى كه 
شب بر او سايه انداخت و ستاره زهره را ديد؛ (از روى انكار و طلب علم) كفت: اين خداى من است؟! هنكامى كه اين ستاره 
افول كرد» كفت: من افول كنند كان را دوست ندارمء زيرا كه افول از صفات حادث است نه جيزى كه قديم است. يس از آنء 
وقتى كه ماه را ديد كه طلوع كرده استء انكارآميز و يرسشكرانه كفت: اين يرورد كار من است؟ زمانى كه ماه از ديد كان 
نهان شدء كفت: اكر يروردكارم مرا هدايت نكند, از كمراهان خواهم بود. 


جون صبح شد و خورشيد را ديد كه درخشان و آشكار استء (از روى انكار و يرسشء نه از روى يذيرش و اقرار) كفت: اين 
يرورد كار من است؟! اين از زهره و ماه هم بزركتر است! آن كاه كه خورشيد غروب كرد, به كروه هاى سه كانه اى كه زهره. 
ماه و خورشيد را مى برستيدند» ككفت: ايا قَوْم إِنّى ترىة مما تْركونَ * إِنّى وَيَهْتٌ وَجْهِيَ لِلَذِى قَطَرَ السَمَاوَاتِ وَالأَرْض عنقا 
قا ألأوق المت كيك اراي عليه الدلام خواهث براي آنا لان دقان .زا ووقن و ثايث كنل كه برس حمافة زهرعة ماد 
يا خورشيد سزاوار نيست و تنها شايسته ستايشء همانا آفريننده آنها و خالق آسمان ها و زمين است. آن جه ابراهيم با آن بر 
قومش حجت آورد و استدلال كردء از جيزهايى بود كه خداوند عز و جل به او الهام كرده بود. همجنان كه مى فرمايد: 
اوَبَلَك يتنا آتَنَاهَا إبرَاهِيمَ عَلَى قَؤمهِ)(1) [و آن حجت ما بود كه به ابراهيم در برابر قومش داديم]. يس مأمون كفت: آفرين 


بر تواى يسر رسول خدا صلى الله عليه و آله و سلم.(؟7) 


؟) محمد بن حسن صفار: از احمد بن محمدء از يدرشء از عبدالله بن مغيره» از عبدالله بن مسكانء روايت كرده است كه امام 


صادق عليه السلام در باره «وَكذّلك 
ص : 7١‏ 


./8/ انعام‎  ]1[-١ 


"-[1] _عيون اخبار الرضا عليه السلام» ج ١‏ ص .١78‏ 


ُرى إِبْراهِيم ملَكُوتٌ السّمَاوَاتِ وَالأَرْض وَلِيكونّ مِنَ الْمُوقِنِينَ فرمود: خدا ووزثه اق براق عضرت ابراهبع :در آسما وهاي هت 
كانه كشود تااين كه توانست بالاى عرش را نيز ببيند و روزنه اى در زمينهاى هفت كانه براى وى كشوده شد و همين كار 
براى محمد صلى الله عليه و آله و سلم نيز انجام كرفت و من مى بينم كه اين كار براى صاحبتان و ائمه يس ازاو كه سلام و 
درود خدا بر ايشان باد» نيز انجام مى كيرد.(١)‏ 


*) ازاو: از احمد بن محمدء از برقى» از نضر بن سويد, از يحيى حلبىء از ابو بصيرء روايت كرد كه فرمود: به امام صادق عليه 
السلام عرض كردم: آيا محمد صلى الله عليه و آله و سلم مانند ابراهيم عليه السلام ملكوت آسمانها و زمين را ديده است؟ 
فرمود: بلى» و نيز به صاحب شما نشان داده شده است.(7) 


*) ازاو: از محمدء از عبدالله بن محمد بن حجالء از ثعلبه» از عبد الرحيم؛ از امام باقر عليه السلام روايت كرد كه در تفسير اين 
آيه: «وَكِذَلَك ُرى إِبْرَاهِيمَ مَلَكُوتٌ السَمَاوَاتَ َالأَوْض فلكو نارف فرمودند: خداوند زمين را از جا كند تا ابراهيم» 
زمين و آن جه بر روى آن است را ببيند و آسمان رااز جاى كند تا آن راو موجوداتى كه در آن هستند و نيز فرشته اى كه 
آن را حمل مى كند و نيز عرش و آن جه بر روى آن قرار دارد را ببيند. همه اين جيزها به صاحب شما نيز نشان داده شده 
1 


©) محمد بن يعقوب: از بعضى از ياران ماء از احمد بن محمد برقى» در حديثى مرفوع از جاثليق (عالم بزركك مسيحيان) روايت 
كرده است كه وى از امير مؤمنين عليه السلام سئوال كرد... و آن كاه حديث را ذكر كرده و مى كويد: «الَّذِينَ يَحْمِلُونَ الْعَوْشٌ 
وق ؤلة :لك اكساق كداعرشن لخدا )وا هما سلى كيد و نيا كابير امون أقد] انا ة باريد دعالناق كيدا بان علمقن 
رابر دوش آنان كذاشته است وهر آن جه خداوند تبارك و تعالى در ملكوت خويش خلق كرده استء از اين جهار شئع 


خارج نمى باشد و آن همان ملكوتى است كه خدا به بند كان بر كزيده اش و به 


ص: الا 
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خليل وى عليه السلام نشان داده است. يس فرمود: «وَكذَّلْكك ُرى إِبْرَاهِيمَ ملكورك الشفاوانة والأذكن ولبكرة يق القوق يلق 
ان شاء الله تمامى متن اين حديث هنكام ذكر عرش خواهد آمد. 


©) و نيزازاو: از محمد بن يحيىء از احمد بن محمد بن عيسىء از على , بن ابراهيم» از يدرشء از على بن ابو عميرء از ابو ايوب 
خزاز» ازابو بصيرء از ابو عبدالله امام صادق عليه السلام روايت شده است كه فرمود: هنككامى كه ابراهيم عليه السلام ملكوت 
آسمانها و زمين را مشاهده م ىكردء ناكهان مردى را ديد كه در حال ارتكاب زنا بود» يس او را نفرين كرد و آن مرد در جا 
د ركذشت. سيس شخص ديكرى را ديد (كه همان كار را انجام مىداد)؛ او را نيز نفرين كرد و آن شخص نيز دركذشت. تا 
اين كه سه نفر را ديد و آنان را نفرين كرد و آنان در اثر نفرين او مُردند. يبس خداى عز و جل به وى وحى كرد: اى ابراهيم! 
دعاى تو مستجاب استء اما بند كان مرا نفرين نكنء زيرا كه من اكر مى خواستمء آنان را نمى آفريدم. من آفريد كانم را بر سه 
كروه آفريده ام: بنده اى كه مرا مى يرستد و شريكى براى من قائل نمى شود و من او را ياداش مى دهم و بنده اى كه غير از 
مرا عبادت مى كند و نمى تواند از كيفر من فرار كند و بنده اى كه غير مرا عبادت مى كندء ولى از يشت او كسانى را بيرون 


اين حديث از على بن ابراهيم» از يدرشء از ابو عمير» از ابو ايوب خزازء از ابو بصير» از ابو عبدالله عليه السلام نيز روايت شده 
است.20 


) على , بن ابراهيم: يي ل ل ل 
كه بر روى آن استء از جا كنده شد و همين كار براى رسول خدا صلى الله عليه و آله و سلم و امير مؤمنين عليه السلام انجام 





كرقك ار 

ص :"/ا 

ارين ١‏ ص .73١١7"‏ 
كنذا تفسير قمى» ج ١‏ ص .75١7١‏ 
*-1؟] _ تفسير قمى» ج ١‏ ص .5١١‏ 


8) در اختصاص شيخ مفيد از حسن بن احمد بن سلمه لؤلؤىء, از محمد بن مثنى» از يدرشء از عثمان بن زيدء از جابر بن يزيد 
ازامام باقر عليه السلام روايت كرد كه فرمود: از ايشان در باره اين آيه «وَك ذلك تُرى إِبْرَاهِيمَ مَلْكُوتٌ السَكاوَاتِ وَلأَرْض 
وَليِكونَ من الْمُوقِنين) يرسيدم و به زمين نككاه مى كردم. ايشان دستشان را به سوى آسمان كرفتند وفرمودند: سرت را بالا 
ا من سرم را بالا بردم و به سقف نككاه كردم» در حالى كه روزنه اى در آن ايجاد شد تا اين كه نككاهم به نورى درخشان 
افتاد» به طورى كه نمى توانستم به آن نكاه كنم. سيس به من فرمودند: ابراهيم عليه السلام اين كونه ملكوت آسمانها و زمين 
را مشاهده كرد. يس از آن به من فرمود: به زمين نكناه كن. اين كار را كردم. فرمود: سرت را بالا بككير. يبس من سرم را بالا 
كرفتم كه ناكهان ديدم سقف در حالت اوليه اش مى باشد. 


يس از آن دستم را كرفتند و مرا از خانه اى كه در آن بودم خارج كردند و وارد خانه اى ديكر كردند» يس لباسهايى را كه 
براتن داشتند در آوردند و لباسهاى ديكرى يوشيدند وبه من فرمودتد: نكاهت را يابين بينداز. من نككاهم را يايين انداختم. 
فرمودند: جشمانت را باز نكن. من براى يكك ساعت منتظر شدم. سيبس فرمودند: آيا مى دانى الان كجايى؟ عرض كردم: خير. 
فرمودند: تودر همان ظلمتى قرار دارى كه ذوالقرنين از آن عبور كرده است. به ايشان عرض كردم: قربانت كردم, اجازه مى 
دهى جشمم را باز كنم تا تو را ببينم؟ فرمودند: باز كن. تو هيج جيزى را نخواهى شناخت. جشمانم را باز كردم و ناكهان خود 
رادر تاريكى و ظلمتى ديدم كه نمى توانستم جلوى يايم را ببينم. سيس كمى راه رفتند و ايستادند و فرمودند: تو نزد عين 
الحياتى (جشمه زندكانى) ايستاده اى كه خضر عليه السلام از آن نوشيده بود. سيس به راه افتاديم و از آن جهان به جهانى 
ديكر وارد شديم و در آن راه رفتيم و جهانى را ديديم كه مانند جهان ما داراى ساختمانها و خاندها و مردم بود. سيس به 
جهان سوم وارد شديم كه مانند جهان اول و دوم بود. تا اين كه وارد ينج جهان شديم» سيس به من فرمودند: اين ملكوت 
زمين است و ابراهيم عليه السلام آن را نديده است. او ملكوت آسمان را ديده بود كه از دوازده جهان تشكيل شده است. همه 
اين جهانها مانند همين است كه ديدى و هركاه امامى از ما رحلت كندء امامى ديكر در يكى از اين عالمها ساكن مى شود. تا 


اين كه آخرين آنان يعنى امام 


ص :"ا 


قائم عجل الله تعالى فرجه الشريف در عالمى كه ما در آن ساكن هستيم؛ حضور يبدا مى كند. سيس به من فرمودند: نككاهت را 
بايين بينداز. سيس دستم را كرفت و ناكهان خود را در همان خانه اى كه از آن خارج شده بوديمء يافتيم. آن لباس ها را 
درآورده و لباسهاى قبلى خود را بر تن يوشيدند و به مجلس قبلى بركشتيم. به او عرض كردم: قربانت كردم جه وقتى ازروز 


اين حديث رااز محمد بن حسن صفار در «بصائر الدرجات»» از حسن بن احمد بن سلمه؛ از محمد بن مثنىء از عثمان بن زيد. 
از جابر ازامام باقر عليه السلام روايت كرد و كفت: از ايشان در بارهاين فرموده خدا: «وَكذّلك ثرى) يرسيدم... نا آخر 
حديث؛ با اين اضافه: و تو بر عين الحياتى (جشمه حيات) ايستاده اى كه خضر عليه السلام از آن نوشيد. يس آب را نوشيد و 


من نيز نوشيدم واز آن جهان بيرون آمديم؛ حديث را تا آخرش آورده است.(7) 


9) امام عسكرى عليه السلام فرمود: رسول خدا كه سلام و درود خدا براو واهل بيت او باد» فرمودند: اى ابوجهل! آيا داستان 
ابراهيم خليل عليه السلام را نمى دانى» هنككامى كه به ملكوت بالا برده شد؟ اين سخن يروردكارم بر داستان ابراهيم دلالت 
دارد: (وَكَذَّلِك تُرى إِبْرَاهِيمَ مَلْكوتٌ السَّمَاوَاتَ َالأَوْض وليكوة يق اقرف خداوند بينايى او را نيرومند ساخت» هنكامى كه 
او ]تا اسمان بالا برد نا جاب كد زميق:و آن جه بزروق آل انث راابهظوو اشكان ديد. سس نكاء كرد و هرد واؤتن را ديد 
كه در حال ارتكاب فحشا بودثد»؛ يس دعا كرد كه هلاكك شوئد ووبه هللاكت رسيدند. سيس دو ثفر ديكر را ديد كه آنها نيز 
در حال ارتكاب فحشا بودند و خواست كه آنان را نفرين كند كه خداوند به او وحى كرد: اى ابراهيم! دعايت را بر عليه 
بند كان مرد و زن من متوقف كنء زيرا كه من بسيار آمرزنده و مهربان و بسيار شفيق و بردبار هستم و كناهان بند كانم ضررى 
به من نمى رساند و همجنين طاعات آنها سودى به من نمى رساند و من با آنان مانند تو با كينه توزى رفتار نمى كنم. دعايت 
وأسر يلد كان هرهم وزن دو سوقت كن عدر كداع دياق شقدار دمتده بيش تسفض و شريكة مق :دن ادانه سلكت ثمى باش 


ونه بر من و نه بر بند كانم سيطره و تسلط ندارى. رابطه بندكانم با من از سه حالت خارج نيست: يا 
ص : ؟/ا 


_]1[-١‏ اختصاص ص”77”. 
]١[ 3‏ بصائر الدرجات» ص لخر باب ”اح ١‏ 


اين كه توبه كردهاند و من توبه آنان را يذيرفته ام و كناهانشان را بخشيده ام و عيبهاى آنان را يوشانده ام و يا اين كه عذابم 
رااز آنان دور ساخته ام» زيرا كه من مى دانم كه از يشت آنان فرزندانى مؤمن خارج خواهند شد» يس نسبت به يدران كافر 
مهربانى نشان مى دهم و نسبت به مادران كافر» در كيفر دادن تأمل مى كنم و عذابم را از آنان برمى دارم تا آن مؤمن از يشت 
ايشان بيرون آيد. سيس هركاه كه يراكنده شدند» عذابم بر آنان نازل مى شود و مصيبت از طرف من آنان را احاطه مى كند و 
اككر نه اين حالت و نه آن حالت صورت كيرد. عذابى را كه براى آنان آماده كردهام» بيش از عذابى است كه آرزو دارى بر 
آنان نازل شود. اى ابراهيم! عذاب من بر بندكان بر حسب جلال و كبريا وشوكت و عظمت من نازل مى شود. بندكانم را به 
من واككذار كن و دخالت نكنء زيرا كه من همان جار و بردبار» دانا و حكيم هستم و آنان را با علمم تدبير مى كنم و قضا و 


سيس رسول خدا كه سلام و درود خدا براو واهل بيت او باد فرمودند: اى ابو جهل! بدان كه خداى عز و جل عذاب را از تو 
دور ساخته استء زيرا كه مى داند از يشت تو فرزندانى ياكيزه به وجود خواهند آمد؛ (يعنى يسر تو عكرمه كه امور مسلمين را 
به عهده خواهد كرفت) و اكر در اين مقام» خدا و رسولش را اطاعت كندء نزد خدا داراى مقام والايى خواهد شد در غير اين 


)٠‏ و نيز على بن ابراهيم مى كويد: اين فرموده خخداى عز و جل: الما جَنّ عَلَئِهِ اليل رَأى كوْكبا قَالَ 5_ذَا رَبّى قَلَمَا أَقلَ) يعنى 
افول كرف تانايد شل كال ل أبدثك الآفلينَ».70) 


)١‏ همجنين على بن ابراهيم مى كويد: از يدرمء از صفوان. از ابن مسكانء از ابو عبدالله عليه السلام روايت شده است كه 
فرمود: يدر ابراهيم عليه السلام يعنى آزرء منجم نمرود بن كنعان بود. به وى كفت: من در محاسبات نجومى جنين مى بينم كه 
دز اين وماق مرد.ظهووعى كند. اين :دين راد كر كون مى كند :وريه دين ديكر :دعوت عن كتل. تمرود. كنت:ان كدام 


سرزمين ظهور خواهد كرد؟ كفت: در اين 


١/0: ص‎ 


."١6 تفسير منسوب به امام عسكرى عليه السلام» ص 7١اض ح‎ _]١[-١ 
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سرزمين. خانه نمرود در سرزمين كوثى ربًا بود»(١)‏ يس نمرود به او كفت: آيا به دنيا آمده است؟ آذر جواب داد: خير. كفت: 
بس بهتر است مردان را از زنان جدا كنيم. همين كار را انجام دادند. سيس مادر ابراهيم به ابراهيم آبستن شد و آبستنى خويش 
را اظهار نكرد. هنككامى كه زايمان او فرا رسيدء كفت: اى آذر! من مريض شام و مى خواهم از تو جدا شوم و در آن زمان 
ه ركاه زنى مريض مى شدء از شوهرش فاصله مى كرفت. يس خارج شد و در غارى كوشه نشينى كرد و ابراهيم عليه السلام را 
زانيك و اواذا أعاذه كرى و قتداق بر او سثة و دوغار كذاشت ويدخائه اش يركشت :وبا ستكة هر غار راست: خدا شبرالا 
انكشت شصت يرائ وى جارى ساختث و مادرش به اوسر مى زد و ثمرود مردى را بر هر زن آبستئى كماشت وهر فرزئد 
يسرى را كه به دنيا مىآمد» سر مى بريد. يس مادر ابراهيم يسرش را از مركك نجات داد و ابراهيم در يكك روز به اندازه يكك 


مامه يؤر كف هن شله تا ابن كه دو ايخ غان سيزفةه سال از عمرشن كدشت: 


يس از كذشت اين مدتء مادرش براى ديدن او آمد و هنككامى كه خواست ازاو جدا شودء ابراهيم به وى در آويخت و به 
مادرش كفت: مادر! مرا ازاين جا بيرون بياور. به او كفت: يسرم! يادشاه اككر بداند تو در اين زمان به دنيا آمدىء تو را مى 
كقد شكائي كد مادوش نيرون امد ازغار خارج شدء در حالى كه خورشيد غروب كرده بود. به ستاره زهره در آسمان 
نككاه كرد و كفت: اين يرورد كار من است و موقعى كه غروب كردء كفت: اكر اين يرورد كار من بودء» حركت نمى كرد و 
افول نمى كرد. سيس كفت: من افول كنند كان را دوست ندارم _ و آفل يعنى نايديد شونده _. زمانى كه به مشرق نكاه 
كرد ماه را در حال طلوع ديد و كفت: اين برورد كار من اسثء اين بزركتر و زيباتر است. ولى هنكامى كه حركت كرد و 
ناديد شدء ابراهيم كفت: اين لَّْ يهْدِنِى رَبّى لأكونَنَ مِنّ الْقَوْم الضَّالَّينَ. موقعى كه صبح شد و خورشيد طلوع كرد و نورش 
واد وديا از طدوم افاقوراق ده كقتةابى برو رد كار من اسكه ابن زور كت وازوائر انك ؤساق كد سدكت كردو 
نايديد شدء خداوندء يهنه آسمانها را براى او آشكار كرد تا اين كه عرش و آن جه بر روى آن است را ديد و نيز ملكوت 


آسمانها و ومين رابهوئ نشان داد و در اين هنكام 
ص ٠/2:‏ 


_]11-١‏ كوثى ربّا در سرزمين بابل عراق كه زادكاه ابراهيم خليل عليه السلام بود و در همان جا در تش انداخته شد و مقام 


وى در آن جا قرار دارد. ١معجم‏ البلدان» ج 5 ص /5/17). 


قح فر 0 5 ا ل تا ا مي اا ا 20 : 
كفت: (يَا قوم إنى بَرىء مما لشركوة * إِنَى وَجَهْتٌ وَجْهِىَ لِلذِى قَطَرَ السّمَاوَاتِ وَالأَرْض حَِيا وَمَا أنَاْ مِنَ الْمُشْرِكينَ) يس بيش 


مادرش رفت و مادرء او را وارد خانه كرد و جزو فرزندانش قرار داد. 


همجنين از امام صادق عليه السلام در باره اين سخن ابراهيم عليه السلام: «_ذا رَبّى) سئوال شد: يعنى حَكُونه مى شود ابراهيم 
ستا ركان را با عبارت «5_ذَا رَبّى) مورد خطاب قرار دهد؟ فرمودند: خير. كسى كه اين را امروز بكويد» حكم مشرك را دارد» 
در حالى كه شرك از ابراهيم عليه السلام سر نزده استء بلكه او در جستجوى برورد كارش بودء و در غير اين صورت» شركك 


است. 


هنكامى كه مادر ابراهيم, ابراهيم را به خانه اش راه داد» آزر به وى نككاه كرد و كفت: اين جه كسى است كه در سرزمين 
يادشاه باقى مانده است»ء در حالى كه يادشاه يسران مردم را مى كشد؟ كفت: اين يسر تو است و او را در فلان زمان زاييده 
بودم» آن زمان كه از تو جدا شده بودم. كفت: واى بر توء اككر يادشاه بذاتلة جاركاه ما تزفوق'از بين شواهد رفت: ارو 
صاحب امر و وزير نمرود بود و براى وى و مردم بت مى ساخت و اين بتها را به فرزندانش مى داد تا بفروشند و او همواره 
در بتخانه بود. مادر ابراهيم به آذر كفت: نككران نباش» اكر يادشاه متوجه نشود اين يسر ماستء براى ما باقى مى ماند و اكر 


متوجه شودء من به جاى شما از او دفاع خواهم كرد. 


آزر هركاه به ابراهيم عليه السلام نككّاه مى كرد مهر او ب بيشتر در دلش مىافتاد و بيشتر او را دوست مى داشت و بكتها را به 
وى مى داد تا آنها را بفروشدء همان كونه كه برادرانش آنها را مى فروختند. او در كردن اين ببتها نخ مى بست و بر زمين 
مى كشيد و مى كفت: جه كسى اين بتهاى بى خبر و بى سواد را مى خرد؟! و آنها رادر آب و كل غوطه ور مى كرد و به 
الماع كقتننوقفية و حوره وحن يكزفك. براد الس داستاش اانه بدو كفتنه وريدرة ايزا ا ابن كار نوق كرك :ول 
ابراهيم كوش نداد. مارو كو ها رطا حر والقان عبد تار كوم خا ال ال قافرا 
إل أذ كاه وى ميا 


َع َبّى كل ل نْء عِلْمًا أَقَلا تََذَكَرُونَ سيس به آنان كفت: «وَكَيِفَ أَحَافُ مَا أَشْرَكْيم وَل تَحَاقُونَ نكم أَسْرَكتّم باللّهِ مَا لم 


يكزّلْ به عَلَيِكم سلْطَانًا َأ ارين 


م 


به 
1 


ولام انان كنت حاون فى اللّهِ وقد هدَانِه يعنى براى من تبيين كره: دولا أَحَافُ ما ” نش رِكونٌ 
أ 


ص :الا 


أحق بالأئن إن كتتّم تَعْلْمُونَ يعنى من به امنيت شايسته ترم» جون خدا را عبادت مى كنمء يا شما كه بتها را مى يرستيد؟(1) 


) ابن بابويه مى كويد: از على بن احمد بن محمد بن عمران دقاق كه خدا ازاو راضى و خشنود باد» نقل شده است كه 
كفت: از حمزه ابو القاسم علوى عباسى از امام صادق عليه السلام روايت شده است كه... و حديث مورد آزمايش قرار دادن 
ابراهيم عليه السلام توسط خداى عز و جل را ذكر كرده و كفته است: از جمله آن ابتلاهاء يقين است و اين همان سخن خداى 
عز و جل است كه فرمود: (وَك ذَلْكك ُرى إِبْرَاهِيم ملكوتٌ السَمَاوَاتِ وَالأَرْض وَليِكونَ مِنَّ الْمُوقِنِينَ و همجنين شناخت قديم 
بودن آفريد كار و توحيد او و منزه شمردن او از تشبيه استء زمانى كه به ستاره و ماه و خورشيد نككاه كرد و با افول هر كدام بر 


حدوث آنها استدلال كرد وبا حدوث آنها بر ايجاد كنتدهة آن استدلال نمود.(52) 


واين حديث طولاانى است و ما همه آن را در تفسير اين آيه ١وَإِذِ‏ ابْتلى إِبْرَاهِيمَ ري بكلِمَاتٍ فَأَتَمَهُنَّ) آورده ايم و آن حديثى 


1) شيخ با سند خود از احمد بن محمد بن عيسىء از على بن صلتء از بكر بن محمدء از امام صادق عليه السلام روايت كرد 
كه فرمود: مردى در باره وقت مغرب از ايشان سئوال كرد. فرمودند: خداى عز و جل در كتاب خود به ابراهيم عليه السلام مى... 
فزمابد رخلقا ع1 قله اللول و أ كو كاه ؤايق اولوقف اكد لخر 57 تاديد كدق حفق اسع و اولوقف شار ) غفاة ازبية 


رفتن سرخى و آخر وقت آن تا تاريكى اول شب استء يعنى نيمه شب.0*) 


؟١)‏ طبرسى در كتاب احتجاجء كفتكوى اميرالمؤمنين عليه السلام با يكك مرد يهودى را نقل كرده و جنين روايت مى كند: مرد 
يهودى به وى كفت: ادعا مى كنند كه عيسى بن مريم در كهواره» در حالى كه بجه اى كوجكك بود. سخن كفت. حضرت 
على عليه السلام به او فرمودند: محمد صلى الله عليه و آله و سلم نيز جنين بود؛ او در حالى كه دست جيش را بر روى زمين 


كذاشته بود و دست راستش را به طرف آسمان برده بود و لبهايش را به توحيد خدا كشوده بود» از شكم مادر زاده شد. 


ص :/ا 
_]١[-١‏ تفسير قمى» ج ا ص ؟١7١7.‏ 


]١[ 5‏ خصال» ص 06ح /. 


اك ["] _ تهذيب» ج 3 ص احج 8/1 


مرد يهودى كفت: ابراهيم با عبرت كيرى از معرفت خداى عز و جل به آكاهى رسيد واين ايمان است كه بر استدلالهاى 
علمى وى سايه افكنده است. 


حضرت على عليه السلام به وى فرمودند: جنين بود اما به محمد صلى الله عليه و آله و سلم نعمتهاى بهترى اعطا شده است. 
او با عبرت كيرى از شناخت خداى عز و جل آكاه شد و بر استدلالهاى علمى وىء ايمان سايه افكنده بود. ابراهيم هنكامى كه 
يانزده سال داشتء آكاه شد» در حالى كه رسول خدا كه سلام و درود خدا براو واهل بيت او باد. هفت ساله بود كه كروهى 
از بازركانان نصارى آمدند و با كالاهايشان ميان صفا و مروه فرود آمدند. برخى از آنان به او نككاه كردند واو را با صفت» 
خبر بعثت و نشانه هايش شناختند و به وى كفتند: اى يسر! اسم تو جيست؟ فرمود: محمد. كفتند: نام يدرت جيست؟ فرمود: 
عبدالله. كفتند: نام اين جيست؟ و با دستهايشان به آسمان اشاره كردند. فرمود: آسمان. كفتند: يروردكار آنها كيست؟ 


فرمود: خدا. سيبس جواب تندى به آنان داد و فرمود: آيا مى خواهيد مرا نسبت به خداى عز و جل در شكك و ترديد بيندازيد؟! 


واى بر تو _اى يهودى _ آن حضرت با وجود اين كه قومش كافر بودند» با عبرت يذيرى به خداى عز و جل معرفت بيدا كرد 
و آكاهى يافت. او در حالى «لا اله الا الله» مى كفت و در ميان آنان بود كه آنان (اشياء ارزشمند) را به وسيله تيرهاى قرعه 


تقسيم مى كردند و بتها را مى يرستيدند.12١)‏ 


0) عياشى: از ابو بصير روايت كرده است كه: از ابو عبدالله امام صادق عليه السلام يبرامون اين سخن خداى تباركك و تعالى: 


«وَإِذْ قَالَ إِبْرَاهِيمُ لأبيه آزَّرَا يرسيدم. فرمودند: نام يدرشء آزر بود.(؟) 
©) زراره روايت كرده است كد: از امام صادق عليه السلام در باره اين آيه: «وَكَذَّلِكك تُرى إِبْرَاهِيعَ مَلَكوتٌ السَمَاوَاتِ وَالأؤض 
وَليكونٌ مِنَّ الْمُوقِنِينَ» سئوال كردم و ايشان در جواب فرموند: زمين براى او از جا كنده شد تا اين كه زمين و آن جه در آن 


ص :8لا 


]١[ -١‏ احتجاج» ص 11 ص إنففة 
]١[ 7‏ انه تعسير عياشى» ج 3 ص 0ح 1 
بوك ["] انه تعسير عياشى» ج 3 ص اح 6" 


)١‏ از عبدالرحيم قصيرء از امام باقر عليه السلام؛ در مورد اين فرموده خدا «وَكَذَّلِك تُرى إِبْرَاهِيم مَلَكُوتٌ السَمَاوَاتِ وَالأض»» 
روايت شده است كه فرمودند: آسمانهاى هفت كانه براى وى از جا كنده شد تا اين كه آسمان هفتم و آن جه در آن است و 
همجنين زمينهاى هفت كانه و آن جه در آن است را ديد و همين كارى كه در مورد ابراهيم عليه السلام انجام كرفت» در 
مورد محمد صلى الله عليه و آله وسلم نيز صورت كرفت و من مى بينم كه همين كار در مورد صاحبتان صورت خواهد 
رق 


4 از زراره؛ از امام باقر و امام صادق عليهما السلام, در باره اين آيه: «وَكذَلِك تُرى إْرَاهِي مَلْكُوتٌ السَمَاوَاتِ وَالَرْضِ 
تدكرة وى التوقه وزاك ده امت تامار باقر عله البرك ترود قله انافاه ورا او ازا كتلاه نويا نباب #داطرقن إن 
آن جه بر روى آن است را مشاهده كرد. كفت: آسمانهاء زمين» عرش و كرسى؟ امام صادق عليه السلام فرمودند: زمين براى 
وى شكافته شد تا جايى كه زمين را ديد و همجنين آسمان و آن جه در آن است و فرشته اى كه آن را حمل مى كند و كرسى 


و آن جه بر روى آن است را نيز ديد.(7) 


49 از زرارهء از امام باقر عليه السلام زوانت شنواستة كفو يانه اق نزو كل لكك تُرى إِبْرَاهِيمَ مَلَكوتٌ السَّمَاوَاتِ وَالأززض) 


تميق و أن عه زير نات وا تشاهده كرد 


٠‏ از ابو بصيرء از امام صادق عليه السلام روايت شده است كه فرمود: زمانى كه ملكوت آسمانها و زمين به ابراهيم نشان 
داده شدء التفات كردء مردى را ديد كه زنا مى كرد و آرزوى مركك او را كرد. آن مرد» در جا از دنيا رفت. سيس مرد ديكرى 
راذر همان حالتث ديد و ارزوى ه ركش را كرد و حنية شده تا اين كداسه مره را ديد و همرك آنان را ازخدا خواست و آنان 
نيز در جا هلاكك شدند. خدا به وى وحى كرد كه اى ابراهيم! دعاى تو مستجاب استء بر عليه بندكانم دعا نكن. زيرا كه اكر 


مى خواستم» آنان را نمى آفريدم و من آفريد كانم را بر سه كروه خلق 
ص: ٠١‏ 
1-[1]ت اتفسيرعياشىء جح اص و عم 


]١[ 3‏ انه تعسير عياشى» ج 3 ص اح 0 
بوك ["] تفسير عياشى» ج 3 ص 0ح وان 


كرده ام: بنده اى كه مرا عبادت مى كند و شريكى براى من قايل نمى شودء من او را ياداش مى دهم و بنده اى كه غير از مرا 
مى يرستد و اين بنده نمى تواند از من فرار كند و بنده اى كه غير از مرا عبادت مى كند» ولى از يشت او كسى را بيرون مى 
آورم كه مرا عبادت مى كند.(1١)‏ 


١‏ از محمد بن مسلم؛ از يكى از دو امام باقر يا صادق عليهما السلام در مورد ابراهيم عليه السلام موقعى كه ستاره را ديد 
روايت شده است كه فرمودند: همانا او در جستجوى برورد كارش بود و كفر نمى ورزيد وهر كه از مردم مانند آن به ذهنش 
خطور كند, همان حكم را دارد.70) 


لفرة از ابو عبيده؛ از امام باقر عليه السلام روايت شنله.است كه در مورد اين سخن ابراهيم صلوات اللّه عليه: لين لَمْ يَهُدِنِى رَبىَ 
لأكوئَنَ مِنَ الْقَوْم الصَالِينَ» فرمود: يعنى فراموش كننده عهد و بيمان.90) 


3) از ابان بن عثمان» از كسى كه نام وى را ذكر كرده استء از ائمه كه سلام و درود خدا برايشان باد. روايت شده است كه 
از جمله داستان ابراهيم عليه السلام, اين بود كه ايشان در زمان نمرود فرزند كنعان به دنيا آمده بود. در حالى كه جهار نفر بر 
زمين حكومت مى كردند: دو نفر مؤمن و دو نفر كافر: سليمان بن داودء ذوالقرنين» نمرود بن كنعان و بخت النصر. به نمرود 
كفتند كه امسال يسرى به دنيا خواهد آمد كه موجب هلاكت شما واز بين رفتن دين و بت هايتان خواهد شد. نمرودء قابله ها 
را بر زنان كماشت و دستور داد كه هر يسرى را كه در آن سال متولد شودء بكشند. مادر ابراهيم عليه السلام» به جاى آن كه 
ابراهيم را در شكم خويش آبستن شود» در يشت خود آبستن شد و هنككامى كه وضع حمل كردء او را در تونلى مخفى كرد و 
بوشقى براو كذافث واوير خلكق ديكر كوه كان» سيان زود يز ركه من شد و مادرش بهاو س ركشي من كرد أن كانه 
حضرت ابراهيم عليه السلام از تونل بيرون آمد و ستاره زهره را ديد و ييش از آنء» ستاره اى زيباتر از آن را نديده بود. او 
كفت: اين برورد كار من است. ولى ديرى نككذشت كه ماه طلوع كرد و هنكامى كه ماه را ديدء آن را بزركك شمرد و كفت: 


اين ور كر اسك ادم هفات ورور كارن 
ص:ام/ 
]١1[-١‏ _ تفسير عياشى» ج ١‏ ص 3915 ح /80. 


"-[؟] انه تعسير عياشى» ج 3 ص 0ح إرة 
بوك ["] انه تعسير عياشى» ج 3 ص 07ح اخرة 


است. اما زمانى كه افول كرد. كفت: م من افول كنند كان را دوست ندارم. هنككامى كه ابراهيم روز را مشاهده كرد و خورشيد 
لل ا انق روية تارم افك ابن رركم ابجع ار اوها كون كيام اباجراعي انول 
كرد © كفت: لين لَّمْ يَدِنَى رَبّى لأكُوننَمِنَ القَم الصَالَينَ»٠‏ «إِنّى وََهْتٌ وَجهِيَ لِلَذِى قَطْرَ السَمَاوَاتِ وَالأَرْضٌ عحَنِيقًا وَمَا اه 
الْمَشْركينَ».١1)‏ 


ا ديات يحوي بي الوط تارجم الوم وار ان برس 
١هَذَا‏ رَبّى0 بيرسك و أد بن كه كر افرو ل كس خون ايه كفتة را بكويذء مشركق اسث. فرمودند: اين سخن ابراهيم عليه السلام از 


روئ شركك تبوةةء بلكه خواستار خذا و در جستجوى يرورد كاركن بود واي سكن از غيروى: شركك استث,(49 


) از محمد بن ححمران نقل شده است كه كفت: از امام صادق عليه السلام بيرامون اين فرموده خدا در مورد داستان ابراهيم 
عليه السلام: «هَذَا رَبّى) يرسيدم. فرمودند: ازاين سخنء (شرك) رااراده نكرده استء بلكه غير آن جه را كه كفته بودء اراده 
كرده است.2)20 


© ابن فارسى در «روضه الواعظين» و غير آنء از ابو عمرو و ابو سعيد خدرى روايت كرده است كه نزد رسول خدا صلى الله 
علدو الةتوسلم ققيقة بردم كلاسلمان فارع الوذ ققاوض )دايع اسوهدواازى طقيل عام نوللاو ارى الناداقنا و كان زاب 
اشاقن تفسسد در عالن كهتاراحى ير صورتشان اشكاريوردىو كتشدة ودر ونادواتمان قريان كلق كرود اف وسول ذا 
مااز كروهى از مردم در مورد برادر و يسر عمويت جيزهايى را مى شنويم كه باعث ناراحتى ما مى شود و ما از تو اجازه مى 
خواهيم كه به آنان ياسخ دهيم. يس رسول خدا صلى الله عليه و آله و سلم فرمودند: جه مى توانند در مورد برادرم و 
يسرعمويم على بن ابى طالب بكُويند؟ 


آنان كفتند: مى كويند: جه فضليتى در بيشى كرفتن على عليه السلام به اسلام مى تواند براى او باشدء در حالى كه او هنكامى 


كه اسلام آوردء بجه اى بيش نبود و 


ص:7/ 


_]١[-١‏ تفسير عياشى» ج ١‏ ص 7935 ح ب 
؟-[؟] _تة تفسير عياشى» ج 3 ص 0ح 0 
بوك ["] انه تعسير عياشى» ج 3 ص 6ح زفة 


مانند جنين سخنانى. يس فرمودند: آيا اين شما را غمكين مى سازد؟ كفتند: آرى, به خدا. فرمودند: به خدا قسمء از شما مى 
برسم: آيا از كتابهاى كذشته ندانسته ايد كه ابراهيم عليه السلام را يدرش از يادشاه ستمكر فرارى داد و مادرش او را بين 
جند نا درخت كز شور(١)‏ بر ساحل رودخانه اى كه آب آن در زمانى مابين غروب خورشيد و آمدن شب سرازير مى شدء زاد 
و هنككامى كه او را زاييد و ابراهيم بر روى زمين قرار كرفتء از زير مادر برخاست و دست بر صورت و سر خود مى كشيد ولا 
اله الا الله را زياد بر زبان جارى مىساخت. سيس لباسى را برداشت و با آن بدنش را خشكك كردء در حالى كه مادر به او نكاه 
مى كرد و ازاو به وحشت افتاد. سيس شروع كرد به هروله (يويه كردن __راه رفتن تند) در برابر مادرش و حال آن كه 
نكاهش به آسمان بود. سيس آن جه خدا در مورد او فرمودء از وى سرزد: ووَكَذَلِكك ثرى إِبْرَاهِيمَ ملكريك السَّمَاوَاتَ وَالَوْضِ 
وليكوة وق القوقية + قلما جر عليه اليل وَأ ك وكيا قَالَ 5_ذَا رَبّى) تا «ِنّى ترىء مُمَا تُشْركونَ». 


و شما دانسته ايد كه فرعون» موسى بن عمران عليه السلام را تعقيب مى كرد و شكم مادران آبستن را مى شكافت و بجه ها را 
مى كشت تا موسى عليه السلام را بكشد. يس زمانى كه مادرش او را زاييد» به او دستور داده شد كه او را بردارد و در تابوت 
بككذارد و تابوت را به دريا بيندازد. اودر حالت سركردانى باقى ماند تااين كه موسى عليه السلام با او حرف زد و كفت: 
مادرء مرا در تابوت بككذار و تابوت را در دريا بينداز. مادرش در حالى كه از سخن كفتن او به وحشت افتاده بود كفت: يسرم 
مى ترسم غرق شوى. به او كفت: نترس» خدا مرا به تو برخواهد كرداند. يس آن جه را به او دستور داده شدء انجام داد و 
موسى در تابوتى كه در دريا افتاده بود» باقى ماند تا اين كه دريا او را به ساحل انداخت و او سالم به مادرش بركردانده شدء 
در حالى كه هيج غذايى نخورده و هيج نوشيدنى ننوشيده بود و در يناه (خدا) بود. _ روايت شده است كه مدت باقى ماندن 


او در تابوت» هفتاد روز بود وروايت شده است كه هفت ماه بود _ و خداوند عز وجل در مورد بحجكى و طفوليت حضرت 


ص :7/ 


.]١[1-١‏ اثل: درختى است دراز و راستء كه عمر را طولانى مى كندء شاخه هاى بسيار و درهمى دارد و بركك آن ريز است. 


اين درخت داراى جوبى سفت و خوب است كه در نزديكى آب در شنزارها مى رويد ١‏ الرائد ص ”7. 


موسى عليه السلام جنين فرموده است: (وَلِْضِتَمَ عَلَى عَيِنِى * إِذْ تَمْشى أخْتّك قَتَقَول هَل أَدُلكم عَلَى من يَكفله فَرَجَغْنَاك إِلَى 
أمكك كي تم عَبِنْوَا ولا تَخْرّن)(1) [تا زير نظر من يرورش مايى. * آن كاه كه خواهر تو فى رفت و مى كفث: آيا شما را بر 


كسى كه عهده دار او كردد, دلالت كنم؟ يس تو را به سوى مادرت بازكردانيديم تا ديده اش روشن شود وغم نخورد]. 


و همجنين داستان عيسى بن مريم راك هد هدا دوبارة ان جنيع فرمرة: «فاذاقا من تغنها الا تغزي قد جو رتك تعدك 
١إِنسِياً‏ و در هنكام ولادت با مادرش سخن كفت و در موقع اشاره مادر به وى كفت: «قَالوا كيف تكلم مَن كان فى الْمَهْدِ صَبِيا 
* قَالَ ؟ عَدِكُ الله آتَانى الْكتَاتَ وتان ساد كه اد كار[ ]| كنننل: حكرثه را كبى كقددر كهواره (و) كودكك است» 


سَريَاً(5) [يس از زير (ياى) او(فرشته) وى را ندا داد كه غم مدارء يرورد كارت زير (ياى) تو جشمه آبى يديد آورده]تا 


سخن بككويبم؟ * (كودك) كفت: منم بنده خدا. به من كتاب داده و مرا بيامبر قرار داده است. * و هر جا كه باشم مرا با بركت 
ساخته] نا آخر آيه. يس در هنكام ولادتش» سخن كفت و كتاب و ييامبرى به وى اعطا شد و به نماز و زكات» در روز سوم از 
ولادتش» سفارش شده بود و در روز دوم ولادت با آنان سخن كفت.و همه شما مى دانيد كه خداى عز و جل من و على عليه 
السلام را از يكك نور آفريده است و ما در يشت آدم در حال تسبيح خداى عز و جل بوديم و تا روزكار عبدالمطلب» صداى 
تسبيح ما در هر عصر و دورانى» در يشتها و شكوها شنيده مى شد و نور ما در جهره يدران و مادران ما نمايان مى شدء تا 


جايى كه نامهاى ما بر روى يبشانيشان به صورت نور نوشته و آشكار بود. 


سبس نور ما جدا شد و نصف آن در عبدالله و نصف ديكرش در عمويم ابوطالب قرار كرفت و تسبيح ما از يشت آنان شنيده 
مى شد و هنكامى كه يدر و عمويم در مجلسى از مجالس قريش حضور مى يافتند» نور من از يشت يدرم و نور على از يشت 
يدرش نمايان بود» تا اين كه از يشت يدران ما و شكمهاى مادرانمان خارج شديم. 
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.عم_م#ة/هط_]١[-١‎ 


الاك كين 


."١18/ميرم‎ __]"[- 


حبيب من جبرئيل در هنكام ولادت على عليه السلام فرود آمد و به من كفت: اى حبيب خخدا! خدا به تو سلام مى رساند و 
ولادت برادرت على عليه السلام را به تو تبريكك مى كويد و مى فرمايد: اين وقت ظهور و آشكار شدن نبوت تواست و زمان 
آشكار كردن وحى و يرده برداشتن از رسالت تواست و من به وسيله برادر» وزير» شبيه و خليفه توو كسى كه يشت تو را به 
وسيله او محكم و استوار كردانيدم و نامت را با او بالا بردم» تو را تأييد كردهام. يس با شتاب برخاستم و فاطمه بنت اسدء مادر 
على عليه السلام را ديدم كه زايمان او نزديكك بود. او در ميان زنان بود و قابله ها دور وى را كرفته بودند. آن كاه حبيب من 
جبريل كفت: اى محمد! يوششى ميان او و خويش بينداز و هنكامى كه على عليه السلام را مى زايد, او را بككير. يس آن جه را 
به آن امر شدمء انجام دادم. سيس به من كفت: اى متحمد! دستت را دراز كن» زيرا كه او به منزله دست راست تو است (ياور 
تو است). يس من دستم را به سوى مادرش دراز كردم و ناكهان على عليه السلام به طرف دستان من متمايل شد و دست 
راستش را در كوش راستش كذاشته و اذان كفت و طبق آبين حنيفيت (آ بين ابراهيم عليه السلام) اقامه خواند و به وحدانيت 
خداى عز و جل و به ييامبرى من شهادت داد. آن كاه به سوى من خم شده و كفت: درود بر تواى رسول خخدا! برادرم» 
بخوانم؟ يس كفتم: بخوان» قسم به آن كه جان من در دست او استء با صحفى (كتابهاى آسمانى) كه خداى عز و جل بر 
آدم عليه السلام وشيث مسؤليت آن را به عهده كرفته بود» شروع كرد و آن رااز نخستين تا آخرين حرفش خواند» تا جايى 
كه اكر شيث حضور داشت اقرار مى كرد كه او (يعنى على عليه السلام) بهتر از او حفظ كرده است. سيس صحيفه هاى موسى 
و صحيفه هاى ابراهيم و تورات موسى عليه السلام را تلاوت كرد» به طورى كه اككر موسى حاضر بود اقرار مى كرد كه بهتر 
ازاو حفظ كرده است. سيس زبور داود عليه السلام را خواند تا جايى كه اككر داود حضور داشتء اعتراف مى كرد كه بهتر از 
او حفظ كرده است. سيس انجيل عيسى عليه السلام را طورى تلاوت كرد كه اكر عيسى عليه السلام حضور داشت»ء اذعان مى 
كرد كه بهتر از وى حفظ كرده است. سيس قرآن را كه خدا بر من نازل كردء از اولش تا آخرش خواند. من ديدم كه او آن را 


مانند من در اين ساعت حفظ كرده استء بى آن كه حتى آيه اى از آن را به كوش او رسانده باشم. 


ص:6/ 


سيس مرا خطاب كرد و من نيز او را خطاب كردم, مانند خطابى كه بين ييامبران و اوصيا رد و بدل مى شود. 


سيس به حالت طفوليت بركشت و همين حالت براى يازده امام از نسل وى كه سلام و درود خدا برايشان باده صورت كرفت 
و همه آنان به هنكام ولادتء مانند انبيا رفتار مى كردند. 


يس جرا غمكين مى شويد و كفته هاى اهل شكك و شرك به خداى عز و جل» جه ضررى مى توانند به شما برساند؟ آيا مى 
دانيد كه من بهترين ييامبران هستم و وصى من بهترين اوصيا است و يدرم آدم عليه السلام؛ زمانى كه ديد نام من و نام على و 
نام دخترم فاطمه و حسن و حسين و نام فرزندانشان كه سلام و درود خدا برايشان باد» بر روى ساق (يايه) عرش با نور نوشته 
شده است» كفت: اى يرورد كار و سرورم! آيا مخلوقى را آفريده اى كه نزد تو عزيزتر از من باشد؟ فرمود: اى آدم! اكر اين 
نامها نبودند» نه آسمانى برمىآوردم و نه زمينى مى كستراندم و نه فرشته اى مقرب و نه ييامبرى مرسل را مىآفريدم و نه تورا 
خلق سن كزدء أ 1ذء! 


هنككامى كه آدم عليه السلام از فرمان خدا سربيجى كرد؛ به حق ما از او خواست كه توبه اش را قبول كند و كناهش را 
بيامرزد. خدا درخواستش را يذيرفت و ما همان كلماتى بوديم كه آدم از يرورد كارش عز و جل دريافت كرد و توبه او را 
يذيرفت و كناهش را آمرزيد و به وى كفت: اى آدم! مزده مى دهم به تو كه اين اسماء از نسل و فرزندان تواند. از آن يس او 
خداى عز و جل راستايش كرد و به وسيله ما بر فرشتككّان مباهات كرد واين از جمله فضايل ما و فضليتى است كه خدا به ما 


ارؤاق .داش 


قرمودتلة ومشكازان شمامد وانيشة انير شما افويدةشدهءاسكة و اشن ررزاى مشهان ناو كما افزيدة شلة است: 


تذكر: در باره اين فرموده ييامبر صلى الله عليه و آله و سلم در آغاز حديث در مورد داستان ابراهيم عليه السلام كه فرمود: 
الوقن او ذا التبادشاه تمك فراوى :داك ومادوقة او.را مياق تجتن" تا درت كوشور ؤابده اسكوع) انير اين روايت ددر 
آن جنين آمده است: «حضرت بيامبر كه سلام و درود خدا براو واهل بيت او باد فرمودند: اين شما را غمكين ساخته است؟ 
كفتند: بلى» اى رسول 


ص :72 


خدا! فرمودند: به خدا قسمتان مى دهمء آيا از كتابهاى ييشين به اطلاع شما رسيده است كه يدر ابراهيم خليل الله عليه السلام» 
از دنيا رفت در حالى كه ابراهيم در شكم مادرش بود و مادر مىترسيد مبادا نمرود بن كنعان كه لعنت خدا بر او باد او را 
بكشد؟ زيرا كه (نمرود) شكم زنان آبستن را مى شكافت و فرزندان آنها را مى كشت. يس مادرش او را آورد و در ميان جند 
تادرخت كز شور در ساحل رودخانه قرار داد و اين رودخانه حرزان نام داشت و از غروب خورشيد تا آمدن شب به جريان 
مى افتاد...» بايد كفت كه اين دو بخش از حديث؛. دليلى است بر اين كه آزرء يدر واقعى او نبود» جنان كه احاديث و قرآن 
تصريح مى كنند به اين كه آزر يس از ولادت او (يعنى ابراهيم عليه السلام) زنده بود واين معنا را روايتى از امير مؤمنان عليه 
السلام تاييد مى كند كه مىفرمايد: آزر يدر ابراهيم عليه السلام در تربيت بود (يعنى يدر خوانده وى بود). ودر حديثى از امام 
صادق عليه السلام آمده است: نام يدرم ابراهيم تارح(1١)‏ بود و در قاموس آمده است: كه تارح _ بر وزن آدم _ يدر ابراهيم 


خليل است. 


و طبرسى در جوامع الجامع مى كويد: نسب شناسان اجماع دارند كه نام يدر ابراهيم تارح است. وى كفته است: اصحاب ما 
كفتند: آزرء يدر بزركك مادرى ابراهيم بود. همجنين روايت شده است كه وى عموى او بود و نيز كفتند: يدران ييامبر ما صلى 
الله عليه و آله تا آدم يكتايرست بودند وازاو عليه السلام روايت كردند: خداى عز و جل همجنان ما را از يشت ياكيزكان به 


رحم زنان ياكيزه منتقل فى كنك.(0) 


مؤلف مى كويد: روايات در باره اين موضوعء به خواست خداى عز و جل در باره اين فرموده خداوند: «وَتَقلوكك فِى 


السَّاجِدِينَ) خواهد آمد. 

و خداى عز و جل بيرامون يعقوب عليه السلام و فرزندانش جنين مى فرمايد: 31 كل شهَدَاء إِذ حَضَ رَ يَعْقَوبَ الْمَوْتُ إِذ قَالَ 
كه يعقوب را مركك فرا رسيد» حاضر بوديد» هنكامى كه به يسران خود كفت: 

ص :// 
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"-1[1] _ جوامع الجوامع؛ ص .١119‏ 
كارا رن ' 


يس از من جه را خواهيد يرستيد؟ كفتند: معبود تو و معبود يدرانت ابراهيم و اسماعيل و اسحاقء معبودى يكانه را مى يرستيم 
ودر برابر او تسليم هستيم.] و دراين آيه تصريح كرده است كه اسماعيل از يدران يعقوب است و در حقيقت عموى وى 
بود.0١)‏ 


ودر بارهاين معنى» حديثى در ذيل اين فرموده خداى عز و جل «رَتُ هب لى من الصَالحِينَ * يَسْنَاةُ بعلسام حَلِيم) إاى 
يرورد كار من! مرا (فرزندى) از شايستكان بخش. د يس او را به يسرى بردبار مده داديم.] در سوره صافات»(7) خواهد آمد و 


«الذِين آمَنُوا وَلَمْ يَلِِسُوا إِيمَائهُم بظلم أولّ_بك لَهُمْ الم وَهُم مُهْنَدُونَ (85)» 


[كسانى كه ايمان آورده و ايمان خود رابه شرككث نيالوده اند» آنان راست ايمنى و ايشان راه يافتكانند. | 


)١‏ محمد بن يعقوب با سند خود از احمد بن محمد بن خالدء» از يدرشء از نضر بن سويدء از يحيى بن عمران حلبىء از ابو 
ديرد رويك كرد ع ااام مادق عه السام درورارة اق تزمودة عد و صر وري لاا لحري امو رم راتوا جانيم يكلب 


يرسيدم و ايشان فرمودند: يعنى به شكك.(2 


؟) و از او: از محمد بن يحيىء از احمد بن ابو زاهر» از حسن بن موسى خشابء از على بن حسان, از عبدالرحمان بن كثير»0). 
ازامام صادق عليه السلام روايت شده است كه در باره اين فرموده تبارك و تعالى: «الَذِينَ آمَنُوا وَلَمْ يَلْبِسُوأ يك انَهُم بظلم) 
فرمودند: به آن جه محمد كه سلام و درود خدا براو و اهل بيت او باد» از ولايت آورده است (ايمان آورده اند) و آن رابا 
ولابت فلان وفلان در 
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ع [ع] _او على بن حسان بن كثير هاشمى استء كتابى در تفسير دارد واز عمويش عبد الرحمان بن كثير» بسيار روايت مى 


-ه 


كند. نكّاه كنيد به: « معجم رجال الحديث ج الءصس .3"١١‏ 


نياميخته اند و اين كونه ايمان در آميخته با ولايت ايشان» همان درآميختن با ظلم است.(١)‏ 


*» از او: از امام صادق عليه السلام روايت شده است كه در مورد اين فرموده خداى عز و جل: «الَذِينَ آمَنُوا وَلَمْ يلبِسُوأ إيِمَانَهُم 
ظلّم»» فرمودند: آن (ظلم) شركك است.(7) 
*) از امام صادق عليه السلام روايت شده است كه بيرامون اين فرموده خداى تباركك و تعالى: «الَذِينَ آمَنُوا وَلَمْ يَلبِسُوأ إيمَانَهُم 


و 


بظلم» فرمودند: زراره و اصحاب او در زمره اين كروه هستند (كه ايمان خود را با ظلم درنياميختند).(590) 


ه 
8 
2 


©) ازابو بصير نقل شده است كه كفت: به ايشان عرض كردم: شيطان در اين سن و سال زيادى كه دارم به من اصرار كرد تا 
مرا نااميد كند. امام عليه السلام فرمودند: بككُو: اى كافر و اى مشرك! دروغ مى كويى. من به يرورد كارم ايمان دارم و براى او 


نماز مى كزارم» روزه مى كيرم؛ او را ستايش مى كنم و ايمانم را با ظلم در نمى آميزم.() 


8) از جابر جعفى: از ديكرى كه حديث را براى وى روايت كرده استء نقل كرده كه كفت: رسول خدا صلى الله عليه و آله و 
سلم در حال حركت بود كه سياهى اى را از دور ديد. فرمودند: اين سياهى است كه انيس و همدم ندارد. هنكامى كه نزديكك 
شدء سلام كرد. رسول خدا صلى الله عليه و آله و سلم به وى فرمود: مقصد شما كجا است اى مرد؟ كفت: يثرب. فرمود: در 
آنجا جه مى خواهى؟ كفت: محمد را مى خواهم. فرمودند: من محمدم. كفت: قسم به آن كه تو را به حق فرستاده استء از 


هفت روز بيش جشمم به انسان نيفتاده است و هيج غذايى نخوردهام؛ مكر همان غذايى كه مركبم مى خورد. 


حضرت ييامبر صلى الله عليه و آله و سلم او را به اسلام دعوت كرد و اواسلام آورد. يس مركب سفرش او را بر زمين انداخت 


و مُرد و حضرت بيامبر كه سلام و درود خدا براو و اهل بيت او باد. دستور داد غسل و كفن شود و بروى 


ص:9/ 
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نهاز كدزارة: :_“فرمود::_ زماتى كة ذو دروت قبو قراو ذادة شدء فرمودند: اين مرد از كسانى است كه ايمان آورده اند وايمان 


)١‏ از ابو بصيرء از امام صادق عليه السلام؛ روايت كرد كه به ايشان عرض كردم: در اين الي موأ وََمَ يَلْسُوأ إِيمَائَهُم 
بظَلّم) آيا زنا از جمله «ظلم» است؟ فرمودند: به نمدا از آنان يناه مى برم. خير» بلكه كناه است و اكر بنده از آن توبه كند» نخدا 


توبه او را مى يذيرد وفرمودند: شخص معتاد به زنا و سرقت و آدم مى خواره؛ مانند بت يرست است.(7) 


6 از يعقوب بن شعيبء از همان امام عليه السلام روايت شده است كه در باره اين كفته خدا: اوَلَمْ يَلبِسُوأ إِيمَانَهُم بظلم)» 


فرمودندك: كمراهى و آن جه بالاتر از آن است:20 
9) ابو بصير از امام (صادق) عليه السلام روايت كرده است كه فرمودند: «بِظُلم) يعنى با شكك.(8) 


٠١‏ از عبدالرحمان بن كثير هاشمىء از امام صادق عليه السلام روايت شده است كه در مورد اين آيه: «الَّذِينَ آمَنُوأ وَلَم يَلبسوأ 
إِيمَانّهُم بِظُلّم»؛ فرمودند: به آن جه محمد صلى الله عليه و آله از ولايت آورده استء ايمان آورده اند و آن را با ولايت فلانى و 
الى مكار نكرو انه زوزا د لاهماة ابس يدظظن اندقه و اموه همه باق ,4 ركباره ارنق كنيف نب نار و ليت 
نمىزودة بلكه رفته رفته به سوى كمراهى و كفر مى رود (بخشى از آن در كمراهى و بخشى ديكر در كفر قرار مى كيرذ). 
عرض كردم: آيا بين كمراهى و كفر درجه اى وجود دارد؟ فرمودند: دستكيره ها و دست آويزهاى ايمان جه بسيارند!(0) 


)١‏ إز ابوبصير نقل شده است كه در باره اين آيه شريفه: «الذِينَ آمَنوأ وَل سوأ يك ائّهُم بظَلْم» از امام صادق عليه السلام 
سئوال كردم و ايشان فرمودند: اق ابو نضيرا يثاه حى يرع به خداى تبا ركة .و عالق أ اين كه اا نجمله كنات بالقلى كد 





ايمانشان را با ظلم در آميختهاند. سيس فرمودند: آنان خوارج واصحاب ايشان هستند.(١)‏ 


00 


«وتلك حختنا آنَيْنَاهَا إِنْرَاهِيمَ عَلَى قَؤْمِه نَرْفعُ دَرَجَاتِ مَن شَاء إِنَّ رَبك حكيم عَلِيمُ(81)» 


داناست. ]| 
روايات در مورد معناى اين آيه» در تفسير اب ين كفته خداى عز و جل: «فلما جَنَّ عليه اليل رَأى كوكباً) قبلا ذكر شد. 
و وَهَبنَا لَهُ سق و يَعقُوبَ لا هَدَيِنَاوَنُوحًا...قُل لآ أَالَكُم عَلِِ أَجْرَا إن هو إلا ذكرَى للْعَالَمِينَ (10)» 


وَكَذَّلِك نَجْى الْمُحْسِينَ (86) وزكر بص وعكرى وإناق كل قن الاليين (5) وَإِسْمَاعِيلَ وَالَْسَحَ راق لاوطا 
فضلنا على العالمية (862) وَمِنْ آبانِهم وَدَرَاتِهِْ وإِْوَانِهِمْ وَاجتَاهُمْ وَهَدَيَامَْ إلى مد ند ذلك مُدَى الله يَفَدى 
به مَن يَشَاء مِنْ عِبَادِهِ ولو أَشْ كوأ تبط عَنْهُم ما كانُوأ يَمَلُونَ )مم أَوْلَ _بك الَّذِينَ تَبِنَاهُمْ لكتابٍ و الْحكم َالَو إن كه 


يو 


ؤلاء فَقَدَ ما لعشأ 00 | مَدَى ا دَاهُمُ اقتَدة ة 5 آنا عَلَيه أ جْرًا إِنْ 
بهَاة_وْلا وَكلنًا بها قَو َِسُوأ بها بكافِرِينَ ١ ١‏ وليك الفيق دَى اللَهُ فَبعٌدَاهُمُ اند قل لا أشأ شألكم ِ 
هُوَ إل ذِكرَى لَِْالَمِينَ ))9٠(‏ 


«وَ وَهَتِنَا ل إشعى و غنوت كلا عد َيْنَاوَنُوحا هَودَيْنا من قَبلٌ وَ من ذَرَيته َاوُود يمان وَأَبُوبَ وَيُوسْفَ وَ مُوتوى وَهَارُونَ 


[و به او اسحاق و يعقوب را بخشيديمء و همه را به راه راست د رآ ورديم» و نوح رااز ييش راه نموديم» واز نسل او داود و 
سليمان و ايوب و يوسف و موسى و هارون را (هدايت كرديم) و اين كونه» نيك وكاران را ياداش مى دهيم #* و زكريا و يحيى 
و عيسى و الياس را كه همه از شايستكان بودند» * و اسماعيل و يسع و 
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يونس و لوطء كه جملكى را بر جهانيان برترى داديم. * و از يدران و فرزندان و برادرانشان برخى را (بر جهانيان برترى 
داديم)» و آنان را بركزيديم و به راه راست راهنمايى كرديم. * اين» عدابت خداست كاهر كس از بد كائكن را يتواهد يدان 
عدابث هن كته و كرا آنان شرك ورزيده بودند» قطعا آن جه انجام مى دادند از دستشان مى رفت. * آنان كسانى بودند كه 
كتاب و داورى و نبوت بديشان داديم؛ واكر (اينان- مشركان) بدان كفر ورزند+ بى كمانء كروهى (ديكر) را بر آن كماريم 
كه بدان كافر نباشند. * اينان كسانى هستند كه خدا هدايتشان كرده است؛ يس به هدايت آنان اقتدا كن. بككو: من» از شما هيج 


مزدى براين (رسالت) نمى طلبم. اين (قرآن) جز تذكرى براى جهانيان نيست.] 


)١‏ محمد بن يعقوب: از تعدادى از ياران ماء از احمد بن محمد بن خالدء از حسن بن ظريفء از عبدالصمد بن بشيرء از ابو 
جارود.ء از امام باقر عليه السلام روايت كرد كه امام باقر عليه السلام فرمودند: اى ابو جارود! در باره حسن و حسين عليهما 
السلام به شما جه مى كويند؟ كفتم: انكار مى كنند كه آنان يسران رسول خدا صلى الله عليه و آله و سلم هستند. 


فرمودند: به جه جيز بر آنان احتجاج كردى؟ عرض كردم: با اين سخن خداى عز و جل در باره عيسى بن مريم عليه السلام: 
«وَمِن ذُرَيهِ دَاوُودَ وَسِلمَانَ وَأَبُوبَ وَيُوسْفٌ وَمُوسى وََارُونَ وَكَذَلِكٌ نَجْزى الْمَحْيدَنِينَ * وَزَكريًا وَيَحْيَى وَعِيسدى) احتجاج 
كرديم, زيرا كه عيسى بن مريم رااز نسل نوح عليه السلام معرفى كرده است. 

فرمودند: به شما جه كفتند؟ عرض كردم: كفتند: ممكن است يسر دختر از فرزندان شخص باشدء ولى از ض للب (يشت) او 
نيست. فرمودند: در ياسخ به آنان جه كفته ايد؟ عرض كردم: با اين سخن خداى عز و جل به رسولش صلى الله عليه و آله و 
سلم استدلال كردهايم كه فرمود: «قَقَلُ تَعَالََاَدْحُ أَبَنَاءنا وأعك كر نقاءا واد كم وََنَفْسَنا وأَنشُمَكن00 لكر شا بق بسر الماك 
و يسرانتان و زنانمان و زنانتان و ما خويشان نزديكك و شما خويشان نزديكك خود را فرا خوانيم.] سيس فرمودند: جه كفتند؟ 


عرض كردم: كفتند: عربها كاهى مى كويند: «ابناء رجل» يسران يكك 
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مرد و ممكن است ديكران بككويند: «ابناؤنا» يسران ما (به هر دو صورت كفته مىشودء ولى صورت دوم از روى مسامحه 
است)._ كفت:_ سيس امام باقر عليه السلام فرمودند: اى ابو جارود! من برهان و دليل اين مسئله را از كتاب خداى عز و جل 
براى شما بيان مى كنم كه آنان از صلب رسول خدا صلى الله عليه و آله و سلم هستند واين وادلرل را فقط كافراة رد فى كلد 
عرض كردم: قربانت كردمء اين آيه كجا است؟ فرمودند: آن جايى كه خداى عز و جل فرمود: احَرّمَتْ عَلَيكْ انك 
وَبَتَانُكمْ وَأَحَوَاتُكُوْ(1) [بر شما حرام شده است مادرانتان و دخترانتان و خواهرانتان] تا آخر آيه. تااين سخن خداى تبارك و 
تعالن ؟ ور عل بكم الذِينَ مِنْ أَضْ لابكم»(0) 13 و وكاة سراتنان كداز يكت خووثاة سد ] سن ال ابو جاروها از آنان 
بيرسء آيا نكاح همسران آنان براى رسول خدا صلى الله عليه و آله و سلم حلال است؟ اكر كفتند: بلى» در اين صورت آنان 
دروغ مى كويند و مرتكب كناه بز ركى شده اند و اكر بككويند: خير» بس آنان يسران وى و از صلب او هستند.(*) 


اين حديث را على بن ابراهيم نيز در تفسير خود از يدرشء از ظريف بن ناصح از عبدالصمد بن بشير ابو جارود. از امام باقر 
عليه السلام روايت كرده و كفته است: امام باقر عليه السلام به من فرمودند: اى ابو جارود! در باره حسن و حسين عليهما السلام 
جه مى كويند؟ واين حديث را تا آخر آورده استء اما اين عبارت اضافى در آن وجود دارد: « عيسى را از نسل ابراهيم قرار 
داده است» و نيز اين اضافدها: «از آنان بيرس _اى ابو جارود _ آيا نكاح با همسران آنان براى رسول خدا صلى الله عليه و آله 
و سلم جايز است؟ اكر كفتند: بلى» يس به خدا قسم دروغ مى كويند و مرتكب كناه بز ركى شدند و اكر كفتند: خير» به خدا 
قسم آنان از صلب او هستند و به خاطر صَلب بر او تحريم شدند» و در آن روايتء اختلاف اندكى وجود دارد.(5) 
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") واز هموء از على بن ابراهيم, از يدرش. از حسن بن محبوبء از محمد بن فضيلء از ابو حمزه. از ابو جعفر امام صادق عليه 
السلام روايت شده است كه فرمود: خحداى عز و جل در كتابش مى فرمايد: اونُوحا هَدَيْنَا من قَِل وَمِن ذَرُيتِداوُود وَسلتمَانَ 
وَأَبُوبَ وَيُوسُْفٌ وَمُوسى وَهَارُونَ وَكَذَّلِك نَجزى الْمَحْيدزينَ ا وح وتان ناباش 11" من الصَّالِحِينَ * وَ! 5-6 
َلِئُس وَلُوطا وكلاء فضَلا على الَْالَينَ * و نْ آنانهغ وَدَرياتِمْ وَإِخْوَانِهمْ وَاتنَاهُمْ وَهدَيْناهُمْ إلى مد صِدرَاطٍ 
ُشْتقِيم * #أُوْلَ يك الَّذِينَ آمَيَاهُمْ الْكتَاب وَالَْكمَ َالو إن يكم يهَاة _ؤلاء فَقَد وَكلنا بها وما لَّوأ هَا بكافِرِينَ» خداوند در 
اق اسه اس رسحالكتا را يه جواريق اهل عت و ورد برادراة معاون سنو سيد و طلريها بدالا حمفة او قل شقانن 
اكذلن كرده امك وابى عماة مكو عدا يار كف نهاك اليك كدشرعوده ا كز أهن فر سيك يدا آة كذن بور تقدها اها مرت 
تو را كه سلام و درود خخدا برايشان بادء به ايمانى (رسالتى) كه تو را به آن فرو فرستاديم» مى كماريم و آنان هركز به آن كفر 
يشواهسد ورؤيتد, هميضان كه ايماتق كةايس :تبه اهل بيث تو عَليهج السلام خواهيم سيرة زا ثباه تبشواهيع كرفو آن وا به 
علماى امت تو و اولياى امر من يس از تو و اهل استنباط علمى كه دروغ, كنا تقلب» ناسياسى و ريا در آن راه نيست» خواهيم 
مرب 


*) احمد بن محمد بن خالد برقى: از يدرشء از محمد بن سنانء از ابو عيينه» از امام صادق عليه السلام روايت كرده است كه 
فرمودند: بر ابو عباس وارد شدم در حالى كه مردمان هر يكك در جاى خود نشسته بودند. يس ايشان كه خوان (غذا) در 
برابرش كسترده بود» دستش را به سوى من دراز كرد و دستم را كرفت و من به سوى او رفتم. اما يايم به كوشه خوان برخورد 
كرو يهنن حتالق مت واد عدا ع حو انك تعدا للق راك عرق عرش اند عدو فوجهان بلى ترماعة رنامه كنييها 
5_ؤلاء كَقَد وَكنْا يها قَْمَا لوأ بها بكَافرِينَ؛ به خدا قسمء قومى هستند كه نماز را بربا مى دارند و زكات به جاى مى آورند و 
خداءوا سان اف كعد زلاة 


*) وازهمو: ازابن فضالء از ابو اسحاق ثعلبه بن ميمونء از بشير دقّران؛ از امام صادق عليه السلام روايت شده است كه 


فرمودند: به خدا قسم. خداوند تباركك 
ص :15 


47 كافى؛ ج لل ص 04ح‎ _]١1-١ 
//1 ؟-5[1؟]_ محاسن» ص 01ح‎ 


و تعالى در قرآن» نسبت حضرت عيسى بن مريم را از طرف زنان به ابراهيم عليه السلام رسانده است. _ سيس فرمودند: ‏ 


«وَمن ذَرَّيتهِ دَاوُودَ وَسّلتِمَانَ) تا: «وَيَحْيَى وَعِيسَى1(.0١)‏ 


©) محمد بن ابراهيم نعمانى: از احمد بن محمد بن سعيد بن عقّده روايت كرده است كه از امام صادق عليه السلام شنيدم كه 
فرمودند: ياران صاحب اين امر براى وى محفوظند واكر همه مردم از بين برونده خمدا بارانش را براى او مى آورد و آنان 
همان كسانى اند كه خداى عز و جل در مورد آنان مىفرمايد: اقّإن يكم يهَاه _ؤلاء فَقَدْ وَكلْنا بها وما لبو بهَا بكافِرِينَ) و نيز 
همان كسانى اند كه خدا در باره آنان مىفرمايد: قوف جَأَتى الأ بِهَوْم يوخ وَبحُوتة أل على الْمؤْنِينَ ب أعره على 
لْكافِرِينَ0_450 [به به زوذى هذا كروهى (ديكر) را فى وود كله اناق رر سكس داومو آفان اأقر) ان واعوسة واو 


(اينان) با مؤمنان فروتن (و) بر كافران سرفرازند]. 


2) عباشئ أل محمد بن فشيل: الوعالى ور عه العام ررريك كرو اسم كدر ارد از مدان خلاد تباركك و تعالى: 
«ووَعَتنَا لَه إشِحَقَ وَيَعْقُوبَ كلا مَرَدَيْناا فرمود: تا آن را در اهل بيت او قرار دهيم ا رهد كا نر عانق براه اسل بيخ اد 
قرار دهيم. يس امر (رسالت) را در نسل آينده خاندان انبياء آنان كه قبل از ابراهيم و از ابراهيم بودندء قرار داد و به آن امر 
فرمود.() 


)١‏ از بشير دهّانء از امام صادق عليه السلام روايت شده است كه فرمود: به خدا قسمء خدا در قرآن عيسى بن مريم را به ابراهيم 
اي ل ل ال ل ل ل ل 
است) سيس ا بن آيهرا تلاوت فرمود: اومن ذككنه كاذو و ليمان) نا آخر اد ين دو آيه» و عيسى عليه السلام را ذكر كرده 
اسث.(148 

ص :10 

١ محاسن» ص 2016# ح‎ ١|-١ 
؟-][؟]_مائده/258.‎ 


كن 8 


]١[ 
 اك[‎ 

| ا 
[4ا- 





ازابو حرب بن ابو اسود روايت شده است كه(1) كفت: حجاج به دنبال يحيى بن مَعمّر فرستاد (و جون حاضر شد به او) 
كفت: به من خبر رسيده كه تو ادعا مى كنى حسن و حسين عليهما السلام از نسل ييامبرند و اين را از كتاب خدا استنباط مى 


كنيد و من كتاب مدا را از اول تا آخرش خواندهام؛ ولى اين موضوع را نيافته ام. كفت: مكر سوره انعام را نمى خوانى: «وَمِن 


ع 


0007 


دَرَيتَهِ دَاوُودٌ لها تا ١«وَيَحْيَى‏ وَعِيِسَ ى)؟ مكو عيسى از نسل ابراهيم نبود» در حالى كه يدر نذاشت؟ كفت: راست مى 
كوبى. 010 


9) از محمد بن عمران نقل شده است كه كفت: نزد امام صادق عليه السلام بودم كه مردى نزد او آمد و كفت: آيا از عيسى 
دانيم» شايد او هفتاد خدا به غير از خداوند را مىيرستيد! راوى كفت: امام فرمودند: من جه كار كنم؟ خداوند عز و جل 
فرموده است: دقن يكم بها ة_ؤلاء فَقَّدْ وَكأنا بها كَومَا لَمِمُوأ بها بكافِرينَ» _ و با دستشان به ما اشاره كردند _ يس كفتم: به 


خدا سوكند كه ما آن را به خوبى دركك كرده و مىفهميم.70) 


)٠‏ از عباس بن هلالء از امام رضا عليه السلام روايت شده است كه فرمود: مردى نزد عبد الله بن حسن آمد واو در سباله(6) 
بود. آن مرد در مورد حج از او سئوال كرد و عبدالله بن حسن به او كفت: بفرما اين جعفر بن محمد؛ اوست كه خود را در اين 
مقام نشانده است (مدعى ياسخ به جنين يرسشهايى است». از او بيرس. آن مرد به طرف امام جعفر صادق عليه السلام رفت واز 
او سئوال كرد. حضرت به او فرمودند: من ديدم نزد عبد الله بن حسن بودىء به توجه كفت؟ كفت: ازاو يرسيدم و به من 
دستور داد نزد تو بيايم و كفت: بفرما اين جعفر بن محمد؛ اوست كه خود را در اين مقام نشانده است. يس جعفر عليه السلام 


فرمودند: بلى» من از كسانى هستم كه خدا در كتابش در مورد آنان فرمود: «أؤلّ_يُك 0 هَدَّى الله 
ص :18 


١--[١]_ابو‏ حرب بن ابو اسود ديلى بصرى» نقه است و كفته شده است كه نام وى محجن و يا عطاء بود. در سال صد و 
هشت دركذشت. «تقريب التهذيب ج 7 ص 5٠١‏ ت177. 

1-[1] _ تفسير عياشى» ج 2١‏ ص /3917 ح "0. 

*-["] _ تفسير عياشى» ج 2١‏ ص 30917 ح 8. 

ع*-[؟5]_ بنو سَباله: نام قبيله» و سبال: جايى ميان بصره و مدينه «ماده سبل» _امعجم البلدان» ج *, ص 187). 


فَبِهُدَاهُمُ اقَندِة» هرجه مى خواهى بيرس. يس آن مرد از وى يرسيد و ايشان همه سئوالاتش را ياسخ داد.(١)‏ 


)١‏ از ابن ستنان» از سليمان بن هارون روايت كرده است كه: خداوند فرموده است: اكر اهل آسمان و زمين جمع بشوند تا اين 
امر را از جايكاه خود كه خدا در آن قرار داده استء بردارند» نخواهند توانست واكر همه مردم كافر شوند تااين كه كسى 
مؤمن باقى نماندء براى اد بواح كدتي راخواكك ورد كد امل 1ت امل سيس فرمودند: مكراتين كدري كداونن في 
فرمايد: أي اينَ آمُوأ من يد نكم عن دينه:(5) [أى كسانى كه ايمان آورده ايدا هر كس از شما از دين خود بركردد] 
تا آخر آيه و در آيه اى ديكر مىفرمايد: إن يَكفُر يهَاه _ؤُلاء فد وَكُلنا بها َوْما لَّوأ بهَا بكافِرينَ)؟ سيس فرمودند: كه اهل 
اين آيه» همان اهل آن آيه است.20) 


7) تثُمالى» از امام باقر عليه السلام روايت كرده است كه فرمود: خداى تباركك و تعالى در كتابش مىفرمايد: «وَنُوحَا هَدَينَا مِن 
دل ف 1ف توقوها ابن كام نينا يده ول مك الَِّينَ آتَينَاهُمْ اكات وَالْحَكمَ َالَو تا «بها بكافِرينَا قوايق انها 
امر رسالت به بهترين اهل بيت و بهترين برادران (منظور حسن و حسين عليهما السلام هستند) و نسل ايشان و اككذار شده است 
و الفط جيداة سكن خداف جار قرو الى انيف كه ذرموى ا كراشا هو افيد يذ آل كذ بور انافاس كويلة ما اقل مشاش ]كد 
سلادم ودرود خخدا برايشان بادء به ايمانى (رسالتى) كه تو را به آن فرو فرستادم؛ مى كمارم و آنان هركز به آن كفر نخواهند 
ورزيد. همجنان كه ايمانى كه بس از تو به اهل بيث تو عليهم السلام خواهم سبرد را تباه نخواهم كرد و آن را به علماى امت 


تو و اولياى امر من يس از تو و اهل استنباط علمى كه دروغء كناه» تقلب» ناسياسى و ريا در آن راه نيست» خواهم سيرد.(5) 


1) همجنين على بن ابراهيم روايت كرده انك 8ه وفك و واف عل و مهال "ووذ كن هدى اللَّهِ يَوْدِى به مَن يَشَاء مِنْ عِبَادِه 


ولق أشوكو | بباغترائى عستتك كه 


ص :/41 





]١1[1-١‏ _ تفسير عياشى. ج 2١‏ ص 98 ح هه 
؟-[١؟]‏ _مائده/عه 

*- [*] _ تفسير عياشى. ج ١‏ ص 298 ح 02 
*-[] _ تفسير عياشى. ج 2١‏ ص 98*, ح /اه 


بيش از اين ذكر شدند «لَحَبِطٌ عَنْهُم مّا كانوأ لكان نوس ترمو اذل _نكك الَذِينَ آتَيَاهمْ اكات وَالَححكم وَالَْ توه قا تافكذة 
لقتو ست ساب د رترت و انان كد اتا ير زغلا علي لساددد ا لكاي روه ةوسلا ريا - نشوا بها 
بكَافِينَ يعنى شيعه امير مؤمنان عليه السلام. سيس از باب تأديب به رسول نخدا صلى الله عليه و آله و سلم فرمود: أ أؤل كنك 


الَذينَ مَدى الله ودام اذ اى محمد! سيس فرمود: اقل به قومت الآ أَسأَلْكمْ عَلَِه يعنى بابت نبوت و قرآن ١‏ «آخرًا 


له ذِكرَى لِلْعَالمِينَ(1) 


«وَمَا قَدَرُوأ الله حَقَّ كَذْرهٍ إذْ قَالُوأ مَا أنزّلَ اللهُ...يُؤْمِنُونَ به وَهُمْ عَلَى صَلاتِهمْ يُحَافِظُونَ (87)» 


ثثج 


عق ره إِذْ قَالُوأْ ما أَنرلَ الله عَلَى بطر مّن شَئ 4 من أنلَ الكتاب اذى ججاء به مموموى ورا وى فنا 
تجعلونة قرابليس ثروتها تشقون كيرا وَلمكم ما م تعلمو أ ول آبَاؤكع قل الله ؟ نم ذَرْهُمْ فى حََوْضِة هم يَلعَبُونَ (41) و5 ذا 


كِتَابٌ أَنرَنهُ مارك مص دَق الّذى بئِنَ حَدَيْهِ وَلْتَنَذِْرَ أمَّ القَرَى وَمَنْ حَوْلَهَا وَالَْذِينَ يؤْمِنُونَ بالآخره يُؤْمِنُونَ به وَهُمْ عَلَى ص لاتهم 
يُحَافِظُونَ (97)) 


اوقا هدروأ الله > 


[و آن كاه كه (يهوديان) كفتند: خدا جيزى بر بشرى نازل نكرده؛ بزركى خدا را جنان كه بايد نشناختند. بكو: جه كسى آن 
كتابى را كه موسى آورده است نازل كرده؟ (همان كتابى كه) براى مردم روشنايى و رهنمود استء (و) آن را به صورت 
طومارها درمى آوريد. (آن جه را) از آن (مى خواهيد) آشكار و بسيارى را ينهان مى كنيد در صورتى كه جيزى كه نه شما 
مى دانستيد و نه يدرانتان» (به وسيله آن) به شما آموخته شد. بككو: خدا (همه را فرستاده)؛ آن كاه بككذار تا در رفاى (باطل) 
خود به بازى (سركرم) شوند. * واين خجسته كتابى است كه ما آن را فرو فرستاديمء (و) كتابهايى را كه بيش از آن آمده. 
تصديق مى كند و براى اين كه (مردم) ام القرى (-مكه) و كسانى را كه ييرامون آنند هشدار دهى. و كسانى كه به آخرت 


ايمان مى آورند به آن (قرآن نيز) ايمان مى آورند و آنان بر نمازهاى خود مراقبت مى كنند.] 
ص :/1 


.11 ص‎ ١ تفسير قمى» ج‎ _]١[-١ 


١‏ محجوي يكت الا معية بن انتماعيل»1ذ تقس يزي اذاه ارماك يه عنس :اذ وي بن غتداتة اذ نسيل بق متارة 
روايت كرده است كه از امام صادق عليه السلام شنيدم كه مىفرمود: خدا توصيف يذير نيست و جكونه توصيف شود؛ در 
حالى كه در كتابش مىفرمايد: «وَمَا قَدَرُوا اللَهَ حقّ قَدْرِهِ)؟ يس هيج كاه به اندازه اى توصيف نشوده مكر اين كه بالاثر از اين 


توصيف باشد.(١)‏ 


؟) ابن بابويه» از محمد بن محمد بن عصام كلينى نقل كرده است كه محمد بن عيسى بن تيد براى ما روايت كرد و كفت: از 
ابوالشو عاق عق سبد مستكرى عليه النشاكة رجانه ارو سدق عداو ته غوسم ووانا فض عيرق اانه ووم القرائ 
دست اوست. او منزه است و برتر است از آن جه (با وى) شريكك مى كردانند.] سئوال كردم. ايشان فرمودند: اين تعبير خداى 
فاركفى سال كوسوره كساتى انك كد وى بدحلقق نين 7 فوسك نب نين" كد فرموةه اسه اوقا تاذو للش كن 
َذْرِهِ)ا يعنى هنكامى كه كفتند: همه زمين در روز قيامت در قبضه قدرت او است و آسمانها در بيجيده به دست راست اوستء 
اتدرع نولك اوواتعاق سدرارة ففناكمو) عطاق عا ضداف عريو نا افرعوه :3 ها فقوا اللاعن قذوي د قالرأ قا الول الله 
عَلَى بَشَّر مّن شَيْءِ سيس خداى تبارك و تعالى خود را از قبضه (جنكك) و (دست راست) ياك و منزه ساخت و فرمود: 


شيعانة و الى عقا تشر كر 155,3 2815 [اوستره اسك و يرثن انيت أن افج (باوى) شريكا من كرداند.] 


*) و نيز على بن ابراهيم مى كويد: «ومَا تَدَرُوأ الله حّ قَدْرِه يعنى از طريق توصيف او به صفاتشء نتوانستند به عظمت خدا 
برسند (إِذْ قَالُوأ مَا أنرّلَ اللَهُ عَلَى بَسَّرِ مّن شَّىْءِ) و آنان از قريش و يهودند» يس خدا به آنان ياسخ داد و استدلال كرد و فرمود: 
«قل» به آنان اى محمد! (مَنْ نول الْكْتَاتَ الْنى جاء به مُوسَرى 17 وَهُدَّى لابين تَجعَلونَه قَرَاطِيسٌَ تَبِدُونَهَاه يعنى بعضى از آنها 


را مى خوانيد و 


ص :14 





و 


«تخفون كثيراً» بسيارى از اخبار رسول خدا صلى الله عليه و آله و سلم را ينهان مى كنيد (وَعُلمْتُم ما ل تَعْلمُوأ أَم وَل ابَاوكم 
قل اللهُ ثم ذَرْهُمْ فى حَوْضِهمْ يَلعَبُونَ يعنى تكذيبى كه در زرفاى باطل خود كه در آنء به بازى سركرم بودند. 


سيس فرمود: 55 ذا كنَابٌ) يعنى قرآن َأَنْرَلَْاةُ مار كك 0 الي بَيْنَ رََدَيْهِ) يعنى تورات» انجيل وزبور «وَلتَنذْرَ 1 الْقَرَى 
وَمَنْ حَوْلَعَاه يعنى مكه وازاين رو به آن ام القرى كفتند كه نخستين جايى است كه خداوند تبارك و تعالى آن را آفريده 
است وَالَّذِينَ يُؤْمنُونَ بالآسخِره يُؤْمِمُونَ بها يعنى به ييامبر اكرم صلى الله عليه و آله و سلم و قرآن (وَهَمْ عَلَى ص لَاتِهِم 
بُحَافِظونَ».(1) 


؟) عياشىء از على بن اسباط روايت كرده است كه: به امام باقر عليه السلام عرض كردم: جرا ييامبر كه سلام و درود خدا براو 
واه نيك اونات أتى تاماه عن وف ل رمورةة ين مكنا مقمونن الأتلوه اتقو |زى :إل كننه كتنداان اال السك كد قر مولز 


أ الْقَرَى وَمَنْ حَوْلَّهَاه وام القرى مكه است و به همين جهت أمَى كفته شده است(5). 


0) ابن بابويه مى كويد: يدرم كه رحمت خدا بر او باد» از سعد بن عبدالله» از احمد بن محمد بن عيسىء از ابو عبدالله محمد بن 
خالد برقى» از جعفر بن محمد صيرفى روايت كرده است كه از امام باقر عليه السلام يرسيدم: اى يسر رسول خدا! جرا به ييامبر 
صلى الله عليه و آله و سلم امى كفته شده است؟ 


ايشان فرمودند: مردم جه مى كويند؟ عرض كردم: ادعا مى كنند كه او از اين رو امى ناميده شده است كه خواندن را نمى 
دانست. يس فرمودند: دروغ كفته اند. لعنت خدا برآنان باد. جكونه ممكن است؛ حال آن كه خدا در محكم كتابش مى 
توغائدة اهو اذى بعك في الأخدق زاغو تنه كلو علبيغ باق ؤي كبهة واتلتهع الكقاك والعكمارقاة [أزسبت آنا كين كدر 
فيان بى سوادان فرشتاقه اى اق خودشان براتكيقت نا آيانك:او را بر آثان بخواتد و ياكشان كرداند:و كتاب و ححكمت بديشان 
بياموزد] يس جككونه به آنان جيزى را ياد مى داد كه نمى دانست؟! قسم به خداء رسول خدا كه سلام ودرود خدا براو و اهل 


بيت او باد به هفتاد و دو زبان مى خوان_د و 


٠٠١ ص:‎ 
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ترقحفه_ بر نا ند لتع امو بن زراك 31 انعو يسان افى كقهد رتاهد افع حرق أو اهل مكتديود و مك ان نياك ماقرا 


قرى (شهرها) بود واين همان كفته خداى عز و جل است كه فرمود: (وَلِتنَذِرَ أمّ الْقَرَى وَمَنْ حَوْلَهًاء.(1) 


©) ونيز از همو: از محمد بن حسن كه خدا از او خشنود بادء از سعدى بن عبداللهو از حسن بن موسى خشابء از على بن 
حسان و غير او در حديثى مرفوع از امام باقر عليه السلام روايت شده است كه وى كفت به امام عليه السلام عرض كردم: مردم 
ادعا مى كنند كه رسول خدا صلى الله عليه و آله و سلم نوشتن و خواندن را نمى دانست. فرمودند: جككونه ممكن استء در 
حالى خداى عز و جل فرموده است: «مُّوَ الى بَعتٌ فى الْأْميِينَ رَسُولًا مُنْهُحْ يَثْلو عَلَتِهمْ آرَاته وَيْركيهغ وَيُعَلمَهُمُ الْكَدَات 
والحكمة زاون حكرته كناب و حكنيك ايه اناوهى اموسعي ور تعال دضو قادرس عروادوقى لرشدن ثرا عرض 
كردم: يس جرا به او نبى امى كفته شده است؟ فرمودند: به مكه منسوب شده است وو اين همان فرموده خداست: (وَلْتَذِرَ أ 


الْقرَى وَمَنْ حَوْلَّهَاه ام القرى» مكه است و لذا به وى امى كفته شده است.(5) 


م 


/) عياشى از عبدالله بن سنان نقل كرده است كه از امام صادق عليه السلام روايت شده است كه بيرامون اين سخن خداى 
فار كد تعالي ا كن أنزل الككات الذى عاد قوسن نوو ود لا اكه قداطيش ذوتهانه فرشروتده آثان فرحه را 


مى خواستند» ينهان مى داشتند و هر جه را مى خواستند» آشكار مى كردند.220 


# و در روايتى ديكر ازامام صادق عليه السلام روايت شده است كه فرمودند: آن را در كاغذ مى نوشتند» سيس هرجه را مى 
خواستند» آشكار مى كردند وهر جه را مى خواستند» ينهان مى داشتند و فرمودند: هر كتابى كه نازل شده استء نزد اهل علم 
امعسث :1280 





٠١١:ص‎ 
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«وَمَنْ أَظَلَمْ مِمّن افتَرَى عَلَى الله كَذِبًا أو قَالٌ...لَقَد فَقَطع يَنَِكُمْ و ضَلَ عَنكم ما كنم تَرْعْمُونَ (4)» 


وم نْ أَظْلَمْ ممَنِ افترَى عَلَى الل تدبا أو مَالَ أؤجى إلى وَل له كن قال ف نل يتل قا نز الله ولن تر إِذ 
الظالقوة فى غموَات الْمَوْتَ وَ الْمَاآتِكهُ َاطوأ أَرْدِيهم أخرجواً نمكم اليؤم تَجْرّوْنَ عَذَات ون بمَا كثثم تفُولُونَ عَلَى الله 
عي لق وك عَنْ آياته 0 ا ناكم وَل هوكم ما حَوَناكمْ ورَاء ُو كم وما 


اق اقك اله م ا 2 عَمتُمْ أَنّهُمْ فيكم د شركاء لَمّد نه بتكم وضَلٌ نكم قا كَّمْ تَدْعُمُونَ 9 


[و كيست ستمكارتر از آن كس كه بر خدا دروغ مى بندد يا مى كويد: به من وحى شده؛ در حالى كه جيزى به او وحى نشده 
باشدء و آن كس كه مى كويد: به زودى نظير آن جه راخدا نازل كرده است نازل مى كنم؟ و كاش ستمكاران را در 
كردابهاى مركك مى ديدى كه فرشتكان (به سوى آنان) دستهايشان را كشوده اند (و نهيب مى زنند:) جانهايتان را بيرون 
دهيد؛ امروز به (سزاى) آن جه بناحق بر خدا دروغ مى بستيد ودر برابر آيات او تكبر مى كرديد به عذاب خوا ركننده كيفر 
مى يابيد. * و همان كونه كه شما را نخستين بار آفريديم (اكنون نيز) تنها به سوى ما آمده ايد» و آن جه را به شما عطا كرده 
بوديم يشت سر خود نهاده ايد» و شفيعانى را كه در (كار) خودتان» شريكان (خدا) مى ينداشتيد با شما نمى بينيم. به يقين» 


بيوند ميان شما بريده شده» و آن جه را كه مى ينداشتيد از دست شما رفته است.] 


مسد ون يري ازا على التعري ار متصلدين عيا لهاو ال مككرا دين يحوي ازابن مستكادوار الوبصيرة ايحي 1د 
دواناع علبهما عاك ررك كوه امج كه دوراره ابن عدار بجلا عرص وجل ار ونان سيد وَمَنْ أَظْلَمُ مِمَنِ افَْرَى عَلَى 
الل كَذًِا أَوْقَالَ أَوْحِي إل وَلَمْ بو إِلَه شَئْ2». فرمودند: اين آيه در مورد ابن ابى سرح كه عثمان او را بر مصر كماشت شت تازل 
شد واواز جمله كسانى بود كه رسول خدا صلى الله عليه و آله و سلم؛ خون او را در روز فتح مكه مباح كرده بود. او كاتب 
رسول خدا صلى الله عليه و آله و سلم بود ووحى نازل شده بر آن حضرت را مى نوشت. هنككامى كه خداى عز و جل اين آيه 
را نازل كرد: «إنَّ الله عزيرٌ حكيٌ»؛ او جنين نوشت: «انَّ الله عليم حكيم) [بى كمانء خداوند دانا و حكيم است] . رسول خدا 
صلى الله عليه و آله و سلم به او فرمود: اين كونه كه تو نوشتى» 


٠١7:ص‎ 


جيزى كه او در قرآن مى آورد رااز خودم مى كويم» ولى او به من اعتراض نمى كند (كلام مرا تغيير نمىدهد). يس خداى 
تباركك و تعالى اين آيه را در مورد او نازل كرد.(١)‏ 


؟) على بن ابراهيم مى كويد: يدرم» از صفوانء از ابن مسكانء از ابو بصيرء از ابو عبدالله امام صادق عليه السلام روايت كرده 
است كه فرمود: عبدالله بن سعد بن ابى سرح.ء برادر رضاعى عثمان بود و به مدينه آمده بود. او اسلام آورد و خوش خط بود و 
هركاه وحى بر رسول خدا صلى الله عليه و آله و سلم نازل مى شدء آن حضرت او را مىخواست تا آن جه را بر او نازل شده 
بنويسد و هركاه رسول خدا كه سلام و درود خدا براو باد به وى مىفرمود: ١سَمِيٌ‏ بَصّيرًا سميع عليم مى نوشت و هركاه مى 
فرمود: «وَالَه ما تَعْمَلُونَ حَبِيرٌا به جاى خبير» بصير مى نوشت و ميان حرف تاء و ياء فرق مى كذاشت. رسول خدا صلى الله عليه 
و آله وسلم مى فرمود: او يكى است. يس كافر و مرتد شد و به مكه بازكشت وو به قريش كفت: به خدا قسم محمد نمى داند 
جه مى كويد. من به سياق كفته هاى اوء جيزهايى را مى كويم و به خاطر آن جه كه مى كويم» به من هيج اعتراضى نمى كند. 
يس من نيز همان طور كه خدا (آيه) نازل مى كندء (آيه) نازل مى كنم. خداوند بر ييامبر كه سلام و درود خدا براو و اهل بيت 
او باد اين آيه را نازل كرد: وَمَنْ أَظْلُم من افْْرَى عَلَى الله كذِبا أَوْقَالَ وح إِلَى وَلَمْ بُوح إِلَيهِ ََْء وَمَن قَالَ سَأَنزِلَ مغل ما 
أَتَرَلَ الله». 


زمانى كه رسول خدا صلى الله عليه و آله و سلم مكه را فتح كرد دستور داد تا او (عبدالله بن سعد بن ابى سرح) را بكشند. 
عثمان در حالى كه دست او را كرفته بود» وى را به نزد رسول خدا صلى الله عليه و آله و سلم كه در مسجد بود آورد و 
كفكة اف رسول خنذ!! او وا بكقن: رسول نخدا اب بسكن تكشود, عكمان كفته اش نوا تكرار كرد رسول خهدا ملق الله علية و 
آله و سلم باز هم ساكت ماند. سيس عثمان همان در خواست را تكرار كرد. رسول خدا كه سلام و درود خدا برايشان باد 
فرمود: او را به تو بخشيدم. هنكامى كه وى از آن جا رفت» رسول خدا صلى الله عليه و آله و سلم فرم_ود: مكر نككفت_م: هر 
كه او را ديدء بايد او را بكشد؟ مردى 


١٠١7 ص:‎ 


_]١1-١‏ كافى؛ ج لل ص ا » نضفة 


كفت: جشمم به شما بود _ اى رسول خدا _ (و توقع داشتم) به من اشاره كنيد تا او را بكشم. اما رسول خدا كه سلام و درود 
هد بو ا وقاق ناح قرسو ةاقذة بتار اانا اناري لكب :تم ققد سن او ال بده طلقا (111ه يلد كان 11 


") عياشى از حسين بن سعيدء از يكى از آن دو امام عليهما السلام» روايت كرده است كه در مورد اين سخن خداى تباركك و 
تعالى: أَوْقَالَ أَوْجى إِلَىَ وَلَمْ يُوح إلَيه شَْءٌ) از ايشان يرسيدم. فرمودند: اين آيه در مورد ابن ابى سرح كه عثمان او را بر مصر 
كماشته بود» نازل شد و او از جمله كسانى بود كه رسول خدا صلى الله عليه و آله و سلم در روز فتح مكه. خون آنان را مباح 
كرده بود. ابن ابى سرحء كاتب وحى بود و آيات نازل شده بر رسول خدا صلى الله عليه و آله و سلم را مىنوشت. هر كاه كه 
خداوند متعال «قَإنَ الله عَِيرٌ حكيمٌ» را بر آن حضرت نازل مى كردء او مى نوشت: فَإِنَاللَه عَليمٌ حكيمٌ . ابن ابى سرح به منافقين 
مى كفت: من به سياق آن جه او مى آوردء جيزهايى را مى كويم» ولى به خاطر آن جه كه مى كويم به من هيج اعتراضى نمى 
كند. سيس خدا آن آيه ها را در مورد او نازل كرد.(70). 


*) ابو بصيرء از امام باقر عليه السلام روايت كرد كه در باره اين آيه: «وَمَنْ ظلّمُ مِمّن افْتَرَى عَلَى اللَهِ ك يا أؤ قَالَ أؤجى إِلَىّ 
وَلْمْ يُوح اليد كع # ومن قال صانزل عثل ما الرل اللهه فرسرد: منظور كسى است كه در حالى كه امام عليه السلام حضور دارد 
ادعاى امامت مى كند.20). 


و 


فاطو آورده اييث كد كفعه كله كد ابن أ در عورد تسلية كاين كه دعاق ماسرق كر قازل شل وان اين «مانزل 
مِئْلَ مَا أََرَلَ الله در مورد عبدالله بن سعد بن ابى سرح نازل شد. جرا كه او وحى را براى بيامبر كه سلام و درود خدا برايشان 
اله هى لوقك وهر كاماية ال من موق ة يتريس اعليماً خكيما اذاو خفورا اجيم فى رشق و اكز يداف م كقتةوغنورا احيرا 


قوس #اعليما سكهما د الوشك مين أو قل ققد و بعكو كدي كتقو من عافن ا مسد درل 
ص:5١٠‏ 
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04 تفسير عياشى» ج 2 ص0,79494 ح‎ _ ]1[1-" 
06 ص 04ح‎ ١ تفسير عياشى» ج‎ __ ]"[ -* 


كرده است» نازل خواهم كرد. طبرسى مى كويد: و اين روايت از امام باقر عليه السلام روايت شده است.(١)‏ 


وار طى إوا براحو ع كريل سجر لصوو ول لجرا كلا لكان مسد #برياة يرود عا زر إبداة باد 
در هنكام مركك خواهند ديد» حكايت كرد و فرمود: ولو تَرَى إِذِ الطَالْمُونَ , : يح كبانى كس اليه كسام ودووه 
خدا بر يشان باد را غصب كرده اند «فى عَمََاتٍ المت والْملايكة بَاطوأ ديهم أخرجوا أنشسركم اليؤم ترون عَدَابَ الْهُونا 
فرمودند: يعنى تشنككى «يما شم تَقُولُونَ عَلَى الله خَيِرَ الْحَنّ كم عَنْ آيَاته تَسْدَكيرُونَ) فرمودند:_ آن جه را خدا در باره آل 
محمد كه سلام و درود مدا بر ايشان بادء نازل كرده استء انكار مى كنيد. سبس فرموه: «وَلَقد مون فُرادَى كما لفاك 
1 مره اناكم وَرَاء ظهُورِكُمْ وت َرَى مَعكم شفَْاء كم الَّذِينَ َعَم هت أنّهُمْ فيكن شرَكاءه و شريكان» ائمه آنانند 
لَقَد نط بينَكمْ؛ يعنى دوستى و محبت «وَصَلَّ تَنكم؛ يعنى باطل شد هما كتُم تَرْعْمُونَ.(00 


) على , بن ابراهيم» از يدرش و از بعضى از ياران ماء از امام صادق عليه السلام روايت كرده است كه فرمودند: اين آيه در 


مورد معاويه و بنى اميه و شركاء وو ائمه آنان نازل شده است.2*0) 


8) عياشى از سلام, از امام باقر عليه السلام روايت كرده است كه در باره اين سخن خداى تباركك و تعالى: «الْيَوْمَ تُجَرَّوْنَ عَذَابَ 
الهُونَه فزهود: (منظوز او عذاب الهوة) تشكى روزقيامت اسث.[86 


6. 
ات 


6 نضييل وراك كرف كد از امام صادق عليه السلام شنيدم كه در باره اين سخن خداى تباركك و تعالى: )0 
اليم تَجَرَّوْنَ عَذَابَ الْهُونا فرمود: منظور» تشنككى است.(8) 


)٠‏ در كتاب صفه الجنه والنار از سعيد بن جناح نقل شده است كه كفت: از عوف بن عبدالله ازدى, از جابر بن يزد جعفى» از 
امام باقر عليه السلام روايت شده 


١٠١6: ص‎ 
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است كه فرمودند: هركاه خدا بخواهد روح انسان كافر را بكيرد» مى كويد: اى فرشته مركك! تو و يارانت نزد دشمنم برويد 
زيرا من او را مورد آزمايش قرار داده ام واين آزمايش را به نيكويى انجام داده ام و او را به دارالسلام (جايكاه آرامش) 
دعوت كردم, اما او نيذيرفت و بر دشنام دادن به من اصرار ورزيد. او به من و نعمتهاى من كفر ورزيده و به من بر فراز 
عرشء دشنام داده است. يس روحش را بككير تا اين كه او رابا صورت در آتش بيندازى _ فرمودند: _ بس فرشته مركك به 
سراغ او مى آيدء در حالى كه جهره او (يعنى فرشته مركك) منفور و زشت است و جشمان او مانند برقى است كه به سرعت 
ظاهر هى شود و صداى او مانند غركن وعد اسث. ونكك او مانند تكه هاى شب تاريكك و نفسن او مائئد زبائه اتش استه سر أو 
در آسمان زيرين و يكك ياى او در مشرق و ياى ديكرش در مغرب است و كامهاى او در هوا است و او (فرشته مركك) داراى 
سيخى است با شاخه هاى بسيار و يانصد فرشته كه او را يارى مى دهند. همراه آنان تازيانه هايى از قلب جهنم است كه مانند 
تازيانه هاى ديكر نرم استء ولى از زبانه هاى آتش جهنم ساخته شده است و همراه آنان عبايى از مو و اخكرى از اخكر هاى 
جهنم است. سيس فرشته اى از خازنان (نككهبانان) تش بر او وارد مى شود كه به او سحفطائيل مى كويند و جرعه اى از تش 
بداو توشاتد كدير الرتوشيدن أن سحوازه تشضه من مالك تابن كه وازد اتكن شوف. شتكامى كد به فرشته مر كنا نكاد من 
كند» جشم او خيره مى شود و عقل از سرش مى يرد و در اين هنكام مى كويد: اى فرشته مركك! مرا به دنيا بركردان. _- 
رفوع شومر كفني كويقة كل انها كلمة هن قاناها:3ة السصيم امكه ال سفن انيق قداو كرهده فاك ] 


فرمود: سيس مى كويد: اى فرشته مركك! مال و اهل و فرزندانم و آن جه را در دنيا داشتم» به كه واككذار كنم؟ مى كويد: براى 
ذيكراق بكذاروواود اقش شو: فرمود: او رابا آن سيخ جنان مى زند كه شاخه اى از آن نمى ماند» مككر اين كه در يكى از 
ركها و مفصل هاى بدن او فرو مىرود. سيس او را جنان مى كشد كه روحش رااز جلوى ياهايش مى كند تا اين كه به 
زانوها برسد و در اين هنكام به يارانش دستور مى دهد كه با تازيانه به جانش بيفتند. سيس دستور مى دهد كه اين شكنجه را 


متوقف كنند» ولى بى هوشى و شدت مركك را قبل از خروج روح به او 


من عشانده كوي كداو وا اهران لمشير زده اند وايق شكنجه آن كدن شدبد ودرد ناكف اث كدص اكر تيروى ححة و 
انس را داشتء باز هم هر ركك او از آن شكنجه شكايت مى كرد و اين شكنجه در دردناكى و يايدارى مانند سيخى است كه 
شاخة هاى زيادى ذارة وير يشتى عبس اتداخنه شذه اسة: سيس او را ااطه من كتد .و تجيزى 'را باقى تمن كذارده مكر ايف 
كه آذ وا بكند و ينين است خروج جان كاق را .ركه وعضو و مفصل وهو بس .هر كاه روح به كام أو أوسيةء فرشتكان بر 
صورت و باسن او مى زنند و به او كفته مى شود: «أغرجوأ أنفم كم اليوْمَ تَجْرَّوْنَ عََدَابٍ الّْهُونِ با كشع تَقُولُونَ عَلَى الله غَيرَ 
لعن وَكنمْ عَنْ آواته نَستَكبِرُونَه و اين همان كفته خداوند عز و جل است: ايَوْمَ يَرَؤْنَ اللادكة لآ بشو يؤتكذ المجرمين 3 


يَقَولونَ حجرًا مَحْجُورًا(1١)‏ [روزى كه فرشتككان را ببينندء آن روز براى كناهكاران بشارتى نيست و مى كويند: دور و ممنوع 


بها وحيث عهذا] وفى كرهدة وووى به بوقة براق كما كيدا تحريم شده است. 


آن كناه فرمود: روح او خارج مى شود و فرشته مركك آن را ميان جكش و سندان مى كذارد؛ به طورى كه سر انككشتانش 
شكسته مى شود و جشمان او آخرين جيزى است كه از بدن او كنده شله و بيرون آورده مى شود. يس از آن جنان بوى 
كندى مى بيجد كه تمامى اهل آسمان از آن آزرده مى شوند و مى كويند: لعنت خدا باد براين روح كافر و كنديده اى كه 
از دنيا خارج شده است. خدا او را لعنت مى كند و لعنت كنند كان او را لعن مى كنند. هر كاه كه روحش به آسمان زيرين 
آورده شود» درهاى آسمان بر روى او بسته مى شوند واين همان سخن خداى تباركك و تعالى است كه مىفرمايد: «لآ تُمَنّحْ 
لهم أبزاك التَّهّاء وَل يَدْخُلُونَ الْجَنّهَ حنَّى بلج الْجَمَلُ فى سَمٌ الْختَاطٍِ وَكَِذَّلِك نَجْى الْمُجْرِمِينَ؛(1) [در حقيقت؛ كسانى كه 
آيات ما را دروغ شمردند واز (يذيرفتن) آنها تكبر ورزيدند» درهاى آسمان را برايشان نمى كشايند ودر بهشت درنمى آينده 
مكر آن كه شتر در سوراخ سوزن داخل شود و بدينسان بزهكاران را كيفر مى دهيم] و خدا مىفرمايد: روح ايشان را به آنان 


ب ركردانيد» من 
ص 1١١17:‏ 


.57/ناقرف_]1[-١‎ 


؟-[؟] __اعراف/:6. 


ايشان را از آن آفريده ام و به آن باز مى كردانم و بار ديكرء ايشان را از آن خارج مى كنم.(١)‏ 


2 و 


فَأنى ُؤفَكونَ (40) فَالِق الإِضربًا 


«إنَّ الله قَالِقُ الْحَبٌ وَ النَوَى بَخْرِحٌ الْىّ من الْمَيّتِ وَ مُخْرِجٌ الْميّتِ مِنَ الْحَىٌّ د ذَلِكُمْ الله 


- 


جَعَلٌ اللَيلَ سَكَنًا والنقض والنن دهان ذلك تَْدِيرٌ الْعزيزٍ اليم (82) 


[خدا شكافنده دانه و هسته است. زنده رااز مرده» و مرده را از زنده بيرون مى آورد. جنين است خداى شما؛ يس حكونه (از 
حق) منحرف مى شويد؟* (هموست كه) شكافنده صبح است. و شب را براى آرامش و خورشيد و ماه را وسيله حساب قرار 


داده. اين اندازه كيرى آن تواناى داناست.] 


)١‏ محمد بن يعقوب از على بن محمدء از صالح بن ابو حماد» از حسين بن يزيد از حسن ين على بن ابو حمزه. از ابراهيم» از 
امام صادق عليه السلام روايت كرد كه فرمود: هنككامى كه خداى عز و جل اراده كرد آدم عليه السلام را بيافريند» جبريل عليه 
السلام را در نخستين ساعت روز جمعه فرستاد. او دست راستش را مشت كرد كه وسعت آن از آسمان هفتم تا آسمان زيرين 
نود و از هر آسمائى ماكى برداشت. سيبس قيضه اى ديكر (مشت لا يي ا ل 0 
ل ا ل كن يكرفت و.مشك ديك رايا 
دمت عسل انس كل والفوفيية كرد مش 3 اسدان كرقت ومشى اميه سس يه ا حدر سك سيقن بوف فرهوة 
از تو بيامبران» انبياء اوصياء صدّيقانء مؤمنان و شهدا و كسانى را كه مى خواهم كرامى بدارم, آفريده ام. يس براى آنان آن 
عد كفت وتان كد كفرت» والجب شدذه امنق: أن كادايه كلى كة'ذن وميك واسققن بود فرموهة از تو كروتكقانه مشر كانه 
منافقان و طاغوتها و كسانى كه مى خواهم آنان را خوار و نكون بخت كنمء مى آفرينم. بس براى آنان آن جه كفت و بر 
طبق آن جه كفت» واجب شد (نوشته شد). سبس هر دو كل با هم آميخته شدند واب ين همان كفته خداى عز و جل است كه 
فرمرة إن الله فاق الحك والتوى] اندها كوعدا سيك و دوفن افن زادو 1ن رار هاف ابكم كل ووحاة البث و حيصا 


كل كافرانى كه از هر خيرى دور شده اند و خدا آن را نَوَى (هسته) كفته استء جون از حق دور شد و فاصله كرفت. 


همجنين خداى عز و جل فرمود: ايُخْرٌ ج الى مِنَ الْمَيتِ وَ مُخْرِجٌ الْمَيّتِ مِنَ الْحَىّ؛ حئء مؤمن است كه كل آن از كل انسان 
كافر خارج مى شود. و مرده اى كه از زنده خارج مى شود. همان كافرى است كه از كل مؤمن خارج مى شود. يس حئ» 
مؤمن است و ميّتء كافر است و اين همان كفته خداى عز و 


١١/8: ص‎ 


يحل اسك كلها ذرمودة «أوقرن ك3 عكا تأخيياة الاق [آنا كسى كه مرده (دل) بود وزنده اش كردانيديم] يس م ركك او در نتيجه 
آميخته شدن كل او با كل انسان كافر بود و زندكى وى هنكامى بود كه خداى عز و جل با سخن خويش آنها رااز هم جدا 
ساخت و خداوند عز و جل اين جنين» انسان مؤمن را در هنكام تولدشء از تاريكى كه در آن وارد شده اسثت» بيرون مىآورد 
و سيس به سوى نور و روشنايى مىبرد وانسان كافر را يس از ورود به نور و روشنايى به تاريكى مىترد واين همان كفته 
خداى عز و جل است كه فرمود: اليَنَذِرَ مَن كان عي وََحِقَّ الْقَوْلَ عَلَى الْكافِرِينَ(1)_() [تا هر كه را (دلى) زنده استء بيم 
دهد و كفتار (خدا) در باره كافران محقق كردد ]. 


؟) عياشى: از صالح بن سهل» با سند خود از امام صادق عليه السلام روايت كرده است كه در باره اين سخن نخداى تباركك و 
تعالى: «فَالِق الع وَاللوَئةه فرنردة عت لداته) يعدن آنه دوسة دارد (يا آن جه او را دوست دارد) و توى (هسته ها) آن جه 


ازحق دور شده و آن را نيذيرفته است.(5) 


*) از مفضل روايت شده است كه كفت: از امام صادق عليه السلام در مورد كفته خدا «قَالِقُ الْحَبّ وَالنَوَى) يرسيدم. فرمودند: 


حَبٌ (دانه) يعنى مؤمن و خداوند فرموده است: «وألقيتٌ عليك مَحَبِهَ منى2(.1) [و مهرى از خودم بر تو افكندم] و 





منظور از نوى (هسته ها) انسان كافر است كه از حق دور شده و آن را نيذيرفته است.010) 


*) همجنين على بن ابراهيم مى كويد: در باره اين سخن خداى تباركك و تعالى: «إنَّ الله قلق الْحبٌ وَالنَوَىاء فرمود: : حبٌ يعنى 


آن جه را دوست داشته است (يا آنجة او وا يعتى خبذا وا دوست داشته اسث) و لوي يعتى آن جه از حق دور شده است.(7). 


©) ونيز هموء در مورد اين سخن خداى تباركك و تعالى: «إنَّ الله فاق الْححبّ وَالْنَوَى) فرمود: حب عبارت است از بيرون آوردن 
علم از امامان كه سلام و درود خدا برايشان باد» و نوى آن جه ازاو دور شده است (يُخْرِجٌ الْحَىّ مِنَ الْمَيْتِ وَمُخْرحٌ الْمَيْتِ مِنَّ 
القع افزمود ند مهن از كافر» و كافر از مؤمن.0) 


*) و در كتاب نهج البيان: در تفسير اين آيهء امام باقر و امام صادق عليهما السلام فرمودند: مؤمن را از كافر و كافر را از مؤمن 


) همجنين على بن ابراهيم مى كويد: در باره اين سخن خداى عز و جل: اقَالِقٌ الإضراح وَجَعَلَ اللَيلَ سَ كما تا كفته او «قَالِقُ 


الأضباح ااكرمود: يعنى روز و روشنايى را د يس از تاريكى مى آورد.5(0) 


8) عياشى: عبدالله بن فضل نوفلىء از امام باقر عليه السلام روايت كرد كه فرمود: هر كاه مى خواهيد حاجتهاى خود را دنبال 
كنيدء »آن رادر روز دنبال كنيدء زيرا كه خدا حيا را در جشمها قرار داده است و هركاه مى خواهيد ازدواج كنيد »در شب 


ازدواج كنيد زيرا كه خدا شب را مابه آرامش قرار داده است.(5) 


9) حسن بن على بن بنت الياس كفت: از امام رضا عليه السلام شنيدم: به درستى كه خدا شب را مايه آرامش و زنان را موجب 


آرامش قرار داده است و از جمله كارهاى مستحبء ازدواج و اطعام كردن (ميهمانى دادن) در هنكام شب ابيث 1 


١٠١:ص‎ 





88 ,800 ص‎ ١ تفسير عياشى» ج‎ _ ]1[-١ 
.518 ص‎ ١ تفسير قمى؛ ج‎ _ ]1[-١ 
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88 ص 600) ح‎ ١ تفسير عياشى» ج‎ _ ]8[- 


)٠‏ از على بن عُقبهء از يدرشء از امام صادق عليه السلام روايت شده است كه فرمود: در هنكام شب ازدواج كنيد, جرا كه 


خدا آن را موجب آرامش قرار داده است و حاجتهاى خود را در هنكام شب طلب نكنيد» زيرا كه شبء تاريكك است.(1١)‏ 


«و هُو الذِى جَعَلَ لَكمْ النُجُومَ تلكة فى ظَلَمَاتٍ...وَخَلَقَ كل شَْءِ د شَنْءٍ عَلِيم »)01١1(‏ 


2 
ع 


الع 00م 7 تهون (4) وَمُوَ اذى ا تَاء فَأَخْرَجنَا به ثَنَات تَ كل شيئء 
5 


ا ُتراكيا وَمِنَ اللَخْلِ من طَلْعها َْوَانٌ ا وَجنّاتٍ مَنْ أَعْنَاب وَالرَيُو نَ وَالدّمَانَ مُشْسَجَ وَغْيْرَ 
متش ابه اندو إلى ثَمَرِهِ ذا أَثْمَرَ وين إن فى ذَلِكُمْ لي نات لقم ل ار لعي 


بت بر ِل رجحالة و تعالى حا يَصِفُوَ 3٠١0‏ يديع الشماوات و الأْضٍ ال يكرة لفونة وك تكن هنا خَلقّ كل 


قو وشويكل شي عَلِيمٌ ١١1(‏ 460 


[و اوست كسى كه ستاركان را براى شما قرار داده تا به وسيله آنها در تاريكىهاى خشكى و دريا راه يابيد. به يقين ما دلايل 
(خود) را براى كروهى كه مى دانند به روشنى بيان كرده ايم # واو همان كسى است كه شما رااز يكك تن يديد آورد. يبس 
(براى شما) قرا ركاه و محل امانتى (مقرر كرد) بى ترديد ما آيات (خود) را براى مردمى كه مى فهمندء به روشنى بيان كرده 
ايم * «وواوست كسى كداز آسمان أبى فرود آأورد. ب يس به وسيله آن از هر كونه كياه برآورديم واز آن (كياه) جوانه سبزى 
خارج ساختيم كه از آن دانه هاى متراكمى برمى آوريم واز شكوفه درخت خرما خوشه هايى است نزديكك به هم و (نيز) باغ... 
هايى از انككُور و زيتون و انار همانند و غير همانند» خارج نموديم. به ميوه آن جون ثمر دهد و به (طرز) رسيدنش» بنكريد. 
قطعا در اينها براى مردمى كه ايمان مى آورندء نشانه هاست * و براى خدا شريكانى از جن قرار دادند با اين كه خدا آنها را 
خلق كرده است و براى 


١11 ضفن‎ 


8 ص ل كت‎ ١ تفسير عياشى» ج‎ _]١[1-١ 


او بى هيج دانشى يسران و دخترانى تراشيدند. او ياكك و برتر است از آن جه وصف مى كنند * يديدآ ورنده آسمانها و زمين 


است. جككونه او را فرزندى باشد در صورتى كه براى او همسرى نبوده و هر جيزى را آفريده و اوست كه به هر جيزى داناست] 


)١‏ على بن ابراهيم مى كويد: در اين سخن خداى عز و جل: «وَهُوَ الى جَعَل كم النْجُومَ تَهْدَدُوأ بها فى ظَلمَاتٍِ اله وَالْبر) 
تجوم يعت آل محمد كه سام :و .دووف نخدا بر انشان باد:.وائيز مى كويدة و اين سكن خخداوند عرو ج207 اللذى أنقا كم من 
نْفْسِ وَاحِدَّهِا يعنى: از آدم «فَمْشِتَمَرٌّ وَمُسْتَوْدَعٌ): مستقر عبارت است از ايمانى كه در دل انسان تا زمان مركك او يايدار مى ماند 
واللستوو ف نبي كد بان اوبات لقا ارك 1ك 


؟) محمد بن يعقوب: از على بن ابراهيم؛ از يدرشء از اسماعيل بن مرار» از يونسء از بعضى از ياران ماء از امام على عليه 
السلام» روايت كرد كه فرمود: خدا انبيا را بنا به نبوت خلق كرده است» يس جيزى جز انبيا نمى توانند باشند» و مؤمنان را بنا به 
ايمان آفريده است يس جيز ديكرى جز مومن نمى توانند باشندء و ايمان را به كروهى از مردم امانت داده است و اككر بخواهد 
آن را براى آنان كامل مى كندء و اكر بخواهد آن رااز آنان سلب مى كند _ فرمودند _ و در مورد آنان اين (آيه) «قَمْس تَقَدٌ 
وَمُسْتَوْدَجٌ) جارى شده است. و به من فرمودند: فلانى داراى ايمان مستودع بود و هنكامى كه به ما دروغ بستء خدا ايمانش را 
ازاو كرفت.(275 


") واز همو: از محمد بن يحيى» از احمد بن محمد بن عيسىء از على بن حكم. از ابو ايوب» از محمد بن مسلم» از يكى از دو 
امام عليهما السلام روايت شده است كه كفت: شنيدم ايشان مى فرمودند: بى كمان خداى عز و جل براى ايمان كروهى را 
آفريده اسك كة اماتشاة زوال يذئنست و كروهى راميان اندو كروو عاق كرقه اسك» و ايسان را نزه برضى أن آثانانه 


امانت كذاشته است. يس اكر بخواهد آن را براى آنان كامل مى كند و به كمال مى رساند و اككر بخواهد آن رااز 


١ع‎ 
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آثان بكيرد: آن رامن كيرد و از جمله آتان فلانى اسث كه ايمانشن به امانت كذاشته شده امنت.60) 


) عياشىء از ابو بصيرء از امام باقر عليه السلام روايت كرده است كه به آن حضرت كفتم: (منظور از) (وَهُوَ الْذِىَ أنشأكم من 


نفس وَاحَدَهِ فَمَثِمَفرٌ وَصَد مُْمِتَؤدَع) جيست؟ فرمودند: مردم شهرى كه تو در آن هستى جه مى كويند؟ كفت: كفتم: فى كوئدل: 
مستقر يعنى در رحم و مستودع (به امانت كذاشته شده) يعنى در صُلب. 


فرمودند: آنان دروغ مى كويند» مستقر: يعنى ايمانى كه در دل استقرار يافته است و هيج كاه از آن كرفته نمى شود. و 
مستودع: يعنى يعنى ابعاتى كه براض ملق به امانتك كذاشند من شود و سيسن اق اسان سلب :فى شوده و زبيز ال جمله آثان بود 


©) از جعفر بن مروان نقل شده است كه كفت: هنككامى كه حضرت بيامبر صلى الله عليه و آله و سلم رحلت كرد؛ زبير 
شمشيرش را از نيام بيرون كشيد و كفت: آن را در نيام قرار نمى دهم تا اين كه با على عليه السلام بيعت كنم. سيس شميشرش 
را بركرفت و با على عليه السلام جنككيدء او از جمله كسانى بود كه ايمان نزد وى به امانت كذاشته شد يس با روشنايى نور 


آن الاق سركت كرف سهيس ذا 1ن وا اناد كرفت 


©) از سعيد بن ابى اصبغ نقل شده است كه كفت: نزد امام صادق عليه السلام بودم كه در باره اين كفته خداى عز و جل: 
«فَمْس مَفَرٌ وَمْسِتَوْدَعٌ) ازاو سئوال شدء و در ياسخ فرمودند: اين ايمان در رحم مستقر است و در صلب به امانت كذاشته شده 
ست ممكن است ايمان نزد او به امانت كذاشته شود ولى از او كرفته شود. زبير در هنكام رحلت رسول خدا صلى الله عليه و 
آله با ووشنايي و تووامان حركتة مين كرة قا جا كه شمشير خخوة را ي كرفت دز خالى كاه كفت :هابا كسى جز على 
عليه السلام بيعت نمى كنيم.(5؟) 


/) از محمد بن فضيلء از امام على عليه السلام روايت شده است كه در باره افق شق اوقد غبار كد وى تعال :وق الذي 


امي ار ال را ال 21 
أنشاكم من نفس وَاحِدَهٍ فَمَسْتَفْرٌ 


١١7١:ص‎ 
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وَمْسمَوْدَعٌ)) فرم_ودند: ايمان مستقرء تا روز قيامت __ با تاابد _ مستقر مى ماند» و ايمان مستودع (به امانت كذاشته شده)؛ خدا 
آذ وا قبل :اذم كك ان اسان سلب هى كيد 


# از صفوان نقل شده است كه كفت: در حالى كه محمد بن خلف نشسته بود امام على عليه السلام از من سئوال كرد و 
فرمود: آيا يحيى بن قاسم حدلذاء مرده است؟ جواب دادم: بلى؛ زُرعَه نيز مرده است. يس فرمود: جعفر علية ال لام مى كفت: 
«فَملث تَقَرٌ وَمْشِمَؤْدَعَ)» مستقر عبارت انث ال كروهق از مردم كه ايمان به آنان داده مى شود و در دلشان ثابت مى كردد و 


مستودعء؛ كسانى هستند كه ايمان به آنان داده مىشود. ولى بعد ال آنان كرفس شره لق 


4) از امام موسى بن جعفر عليه السلام روايت شده است كه در مورد اين سخن خداوند تبارك و تعالى: «فْمَسْتَفَرٌ وَمُسْتَوْدَعٌ) أو 
ايشان سئوال شدء ايشان فرمودند: مستقر عبارت است از ايمان ثابت و يايدار» و مستودع عبارت است از ايمان به امانت كذاشته 
لاسا 


٠‏ از احمد بن محمد نقل شده است كه كفت: امام رضا عليه السلام در ميان بنى زَرَيق ايستادند و به من با صداى بلند 
فرمودند: اى احمد! كفتم: جانم به فدايت بفرماييد. فرمودند: هنكامى كه رسول خدا صلى الله عليه و آله رحلت كردند؛ مردم 
سعى كردند نور نخدا را خاموش كنندء اما اراده خدا بر اين تعلق كرفت كه نورش را با امير مؤمنان عليه السلام كامل كند. 
هنكامى امام على عليه السلام وفات يافتء ابن ابى حمزه و يارانش سعى كردند نور خدا را خاموش كنندء اما اراده خداوند بر 
اين تعلق كرفت كه نورش را به كمال برسائد. و اهل حقء هنكامى كه كسى به آثان ملحق شود به خاطر آمدن او شادمان مى 
شوند واكر كسى از جمع آنان خارج شودء به خاطر خروج او نا اميد نمى شوند, جرا كه آنان به امرشان يقين دارند. ولى اهل 
باطل» زمانى كه كسى به آنان بييوندد» به خاطر آمدن او خوشحال مى شوند» وهر كاه كسى از جمع آنان خارج شودءنااميد 


عي 
0 


ف شوندة زيرا كه آناة'نسيت به امرشاق شكه دارئد. دا من ذرمايد: تقد 
ص:7١١‏ 
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وَمثْدِتَوْدَعٌ) كفت: سيس امام صادق عليه السلام فرمودند: مستقر يعنى (ايمان) يايدار» و مستودع به معناى ايمان به امانت 
"كذاشعه شدة اسرت 213 


)١١‏ از محمد بن مسلم نقل شده است كه كفت: از آن حضرت شنيدم كه مىفرمود: خدا كروهى از مردم را براى 
ايمانى زوال نايذير خلق كرده است و كروهى از مردم را براى كفرى زوال نايذير خلق كرده است و كروهى را ميان آن دو 
خلق كرده است. ايمان نزد بعضى از آنان به امانت كذاشته شده است وهر كاه بخواهد آن را كامل كند. كامل مى كند و 


ه ركاه بخواهد آن رااز آنان بككيرد» مى كيرد.(7) 


بن سليمان ديلمى نقل كرده است كه كفت: از امام صادق عليه السلام يرسيدم: جانم فداى تو باد» شيعه شما مى كويند ايمان» 


مستقر و مستودع استء به من جيزى را بياموز كه اكر بككويم» ايمان خود رابا آن به كمال مى رسانم. 


فرمودند: در يايان هر نماز واجب بكو: «رضيتٌ بالله ربأ و بمحتري نبي و بالإسلام ديناء و بالقرآنٍ كتاباء وبالكعبه قِبلهُ وبعَليٌ 
وَلَدَأء وإماماء وبالحسن والتحسين والأ-ثمهِ ضَّلمواتٌ الله عليهم, اللّهمّ إِنّى رَصْدَيتٌ بهم أثمهً فارضّ نى لهم. إنّك على كل شىءٍ 
قدير).0) 


1) و على بن ابراهيم مىكويد: اين سخن خداى عز و جل: اوَهُوَ الْذِىَ أنرّلَ مِنَ السّمَاء مَاء فَأَخْرَجْنَا به نََاتَ كل شَّْءٍ فَأْخْرَجنا 


ل 2 


منه خظةرًا نخرحٌ مِنّْهَ حا مراكم |) يعنى بر روى هم «وَمِنَ النَخْل من طلعًا تدان دَانَِة) يعنى خوشه وجنات مَنُْ أُعْنَاب) منظور 
باغها است. كفت: و اين سخن خداى تباركك و تعالى: «انظرُوأ إلى ثَمَرِهِ إِذَا أنْمَرَ وَينْعِها يعنى رسيدن آن (إِنَّ فى ذَلِكُمْ لآيَاتِ 
لَقَوْم يُوْمِنُونٌ * وَجَعَلُوأ لد شركاء الْدَن) كفت: آنان جن را عى يرستيدتد «وَكَلْفَهُعِ وََرَفُوأ لَه يَينٌ وَبَنَاتِ بكر عِلمه يعتى 


حقيقت را يوشاندند و [باطلشان را] زينت 
ص:0١١‏ 
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بخشيده اند يس خداى عز و جل در ياسخ به آنان كفت: «رَدِيعٌ السَمَاوَاتٍ وَالأْض أنَّى يَكونُلَهُوَآَدٌ وَلَمْ نكن لَه صَاجِ 
وَخَلقَ كل شَىئْءٍ وهُوَ بكل شَيْءٍ عَلِيمٌ).(21 


)١5‏ محمد بن يعقوب: از محمد بن يحيى» از عبدالله بن محمد بن عيسىء از حسن بن محبوبء از على بن رئاب» از سدير 
صيرفى تقل كرذه است كه كفث: آل حمران بن أعيّن شنيدم كه از امام باقر عليه السلام در مورد اين سخن خداى عز و جل 
ابَدِيعٌ اسَمَاوَاتِ وَالأْرْض» مى برسيد. امام باقر عليه السلام فرمود: خداى عز و جل با علم خود همه اشيا را ايجاد كرده است 
بدون اين كه نمونه اى قبل از آن باشد. آسمانها و زمينها را ابداع كرده است در حالى كه قبل از آن نه آسمانها بود ونه 
زمينها. مكر كفته خدا را نمى شنوى كه مى كويد: «وَكانَ عَرشّهٌ عَلَى الْمَاءِ,؟(00(_)1 [و عرش او بر آب بود]. 


اين حديث را محمد بن صفار نيز در بصائر الدرجات از احمد بن محمدء از حسن بن محبوبء از على بن رئاب» از سدير 


روايت كردء و كفت: از حمران , بن اعين شنيدم كه از امام صادق عليه السلام مى يرسيد. .و ادامه حديث.250 


)١‏ عياشى از سَدير نقل كرده است كه كفت: از حمران شنيدم كه از امام باقر عليه السلام در مورد اين كفته خداى عز و جل 
«بَدِيعٌ السَّمَاوَاتِ وَالأرْض» مى يرسيد. امام باقر عليه السلام به وى فرمود ند: همه اشيا را با علم خود و بدون مثال (نمونه) قبلى 
ايجاد كرده است و آسمانها و زمينها را ايجاد كرده است در حالى كه آسمانها و زمينها قبل از آن وجود نداشتند» آيا اين 


سخن حق تعالى را نمى شنوى كه فرمود: «وَكانَ عَرسْة عَلى المَاءِا.(8) [و عرش او بر آب بود ]. 
«لا تُدْرِكَهُ الأنِصَارٌ وَ هُوَ يُذْرئُ الأنْصَارَ وَهْوَ اللّطيفٌ الْخَبِيرٌ (١1)...وَ‏ مَا أنتَ عَلَيْهُم يكيل »)1١/(‏ 


الأ تُذْرِكةُ الأبِصَارٌ وَ هُوَ يدرك الأنِصَار دعق اللطية الْحبِيرٌ 0١‏ قد عا كم بَضَازْدٌ من رتكغ فَمَنْ أَبْض ب فَلنَفْسه وَمَنْ ععمىَ 
فعَليَا وَمَا أَنَاْعَليكم بِحَفِيظٍ 0٠١©(‏ وَكَذَلِك تُصَرَفُ 





١١8:ص‎ 
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الات وَلِيفُولُوادَرَسْتٌ و لِييّ قوم يَعْلمُونَ 0١0(‏ ايع ما أوجى لكك من تكد لذ إل الخو و اغرضق عو القذر كه 81 
وَلَوْ مَاء اللَهُ مَا أذ شْرَكُوأوَ ما يلاك عَلَيهعْ حَفِيطًا وَ ما أنت عَلَيِهِم بوكيل ))٠07(‏ 


[جشمها او را درنمى يابند و اوست كه ديدكان را درمى يابد و او لطيف آكاه است * به راستى رهنمودهايى از جانب 
ترؤؤوى كاركان براق شنا امد السك مسن هن كد به :ديد نصينك كرو دسو شوق او وهر كن السر نضيورت كرد يها زيان 
خود اوست و من بر شما نككهبان نيستم * واين كونه آيات (خود) را كوناكون بيان مى كنيم تا مبادا بككويند تو درس خوانده 
اى و تااين كه آن را براى كروهى كه مى دانند» روشن سازيم * از آن جه از يرورد كارت به تو وحى شده بيروى كن. هيج 
معبودى جز او نيست و از مش ركان روى بككردان * و اككر خدا مى خواست آنان شركك نمى آوردند و ما تو را بر ايشان نككهبان 
نكرده ايم و تو وكيل آنان نيستى] 


معاد ومنيد بن بسي و عبد يومد رو عيحي اذ أبن ابو ا أذ عيدانه بوريدا نا لاما صادق عليه 

العلام رليك كرد [عك كارو روا بن وتران تح عونو جلا ال تُذْركةُ الأبصَار. فرمودند: احاطه وهم و خيال استء آيا 
اين كلاسم وى را اقَدْ جاء كم بَضَآ: ااتزن الكو الس اا نو عطارو ارواى مقر البق يق نعي تيو د يقر يا ترا 
اراده نكرده استء «وَمَنْ عَمِىَ فَعَلَدعَ اا منظور وى نابينايى جشمها نيستء بلكه احاطه وهم است. جنان كه كفته مى شود: فلانى 


دو شعيينا امكودى فلاق دوفقد يبنا اسك و كاذاتى هو لبان بينا اسك عدا ور كت اث :3 | ين كه با جشم ديده شود.12) 


اين حديث راابن بابويه نيز در كتاب (توحيد) از يدرش و او محمد بن يحيى عطارء از احمد بن محمد بن عيسى با بقيه سند و 


متن روايت كرده اسنت:170 


؟) محمد بن يحيى: از احمد بن محمدء از ابو هاشم جعفرىء از امام رضا عليه السلام روايت كرده است و كفت: از ايشان 


سئوال كردم كه آيا مى توان خدا را توصيف كرد؟ فرمودند: مكر قرآن نمى خوانى؟ كفتم: جراء فرمودند: مكر اين سخن 


١١17: ص‎ 


34 344 ص‎ ١ كافى؛ ج‎ _]١[1-١ 
06 "-[5؟]_ توحيد» ص فح‎ 


خداى عز و جل را نخوانده اى كه مىفرمايد: الآ تُدْرِكة الأبْصَارٌ وَهُوَ يُدْ رك الأَبْصَارَ»؟ كفتم: جراء فرمودند: آيا ابصار را مى 
تاس ا 
كفتم: بلى» فرمودند: جيست؟ كفتم: بينايى جشمها استء فرمودند: توهم دلها از بينايى جشمها بزركتر است» يس توهمها او 
رادرك نمى كنند در حالى كه او توهم ها را دركك مى كند(1١)‏ واين حديث را ابن بابويه نيز در كتاب توحيد از محمد بن 
حسن بن احمد بن وليدء از محمد بن صفارء از احمد بن محمدء از ابو هاشم جعفرى. از امام رضا عليه السلام روايت كرده 
ست .11 


*") ونيز از وى: الاعسباي ابو تيداه رصبي كحك كردم اسك مكمه ين كيس ازداود بن قاسم ابو هاشم جعفرى 
ا ا ل ا ال نذْركهُ الأبِصَارٌ عو يرك الأنضان يعنى جه؟ فزعودن: اى 
وارد آنها نشده اى دركك كنىء ولى با بينايى ات نمى توانى آنها را دركك كنى و توهم قلبها آن را دركك نمى كند؛ جه برسد 


به بينابى جشمها!.10) 


16 از قدر: ان احمة ين ادرس» 1 حمل بن عبد الجارة از ضيقوان بن بحبىء تقل هله اث كه كنت: ابو قره ميعدت داز 
من خواست كه او را بر امام رضا عليه السلام وارد كنم. از وى اجازه خواستم و اجازه داد» يس بر او وارد شد و در باره حلال 
و حرام و احكام سئوال كرد تااين كه به توحيد رسيد. ابو قره كفت: براى ما روايت شده است كه خدا رؤيت و كلام را ميان 


دو ييامبر تقسيم كرده استء كلام نصيب موسىء و رؤيت نصيب محمد صلى الله عليه و آله و سلم شد. 


امام رضا فرمودند: بس جه كسى از طرف خدا به ثقلين از جن و انسء ابلاغ مىكند كه جشمها او را در نمى يابند و علم آنان 
به او احاطه بيدا نمى كند و جيزى مانند او نيست» آيا اين ابلاغ كننده» محمد صلى الله عليه و آله و سلم نيست؟ كفت: بلى. 


فرمودند: جككونه مردى براى تمامى مردم فرستاده مى شود و به آنان خبر 
ص:18١‏ 
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بوك [*#ا _ كاذ فى» ج ١‏ ص الا ح 

ع6 [ع] _ ابو قره محدث: او موسى بن طارق زبيدى» قاضى شهر زبيد است. بنككريد به: الجرح و التعديل» ج جح ل ص 4١5‏ سير 
اعلام النبلاء» ج 3 ص ع تهذيب التهذيب» ج 30 ص الخرفرة 





مى دهد كه از جانب خدا آمده است و اين كه او آنان رااز جانب خدا به خدا وبه دستور خدا دعوت مى كند و مى كويد: 
جشمها او را دركك نمى كنند و علم آنان به او احاطه بيدا نمى كند و جيزى همانند او نيست؟ سيس مى كويد: من با جشم 
خود او را ديدم و علم من به او احاطه كرده است و او بر صورت بشر است؟! آيا حيا نمى كنند؟! زنديقان نتوانستند اين تهمت 


را به او بزنند كه جيزى را از جانب خدا بياورد و سيس جيز ديكرى را برخلاف آن و به صورتى ديككر بياورد؟! 


الوقره كفي ندا مار كف وتعالى فى فزساينه وولفد وداه تله الى قل رهن بار ديكرى هم او را ديده است] امام رضا 
عليه السلام فرمودند: دنباله اين آيه بر آن جه ديده است دلالت مى كند, آن جا كه مى فرمايد: «مَا كَذَّبَ الْقُوادُ مَا رَأى).(؟) 
[آن جه را دل ديد انكارش نكرد] قلب محمد صلى الله عليه و آله و سلم آن جه را كه جشمش ديد تكذيب نكرد؛ سيس در 
مورد آن جه را ديده است خبر داده و فرموده است: «لَقَدُ رَأى من آرّات رَبَهِ الْكَبِرَئَ».0) [به راستى كه (برخى) از آيات 
بزركك يرورد كار خود را بديد] يس آيات خحدا غير از خدا است و خدا فرمود: «وَ لابْحِيطونَ به عِلْماً(5) [و حال آن كه ايشان 
بدان دانشى ندارند] يس هر كاه جشمها او را مى بيند» علم نيز به او احاطه مى كند و معرفت حاصل مى شود. ابو قره كفت: 
يس روايات را تكذيب مى كنيد؟ امام رضا عليه السلام فرمودند: اككر روايات مخالف قرآن باشد, آن را (يعنى روايات را) 
تكذيب مى كنم و آن جه مسلمانان بر آن اجماع دارند اين است كه علم نمى تواند به او احاطه كند» و جشمها او را دركك 


يعقوب كلينىء از احمد بن ادريس با بقيه سند و متن روايت كرده است.(2). 





ص:9١١‏ 
_]1[-١‏ نجم/؟١‏ 
؟-1[1]_ نجم/١١‏ 
9-[*] _ نجم/1/8 
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ه-[ه] _ كافى» ج ١‏ ص 75 ح 7. 
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©) وازهمو: از على بن محمدء از امام رضا عليه السلام نقل شده است كه كفت: فرمودند: بدان _ خدا خير را به تو ياد دهد _ 
كه خداى تباركك و تعالى قديم استء و قدم (قديم بودن) صفت او است و اين صفتء انسان عاقل را راهنمايى مى كند به اين 
كه جيزى قبل از او وجود ندارد و جيزى با او در ديمومئتش (دايم و باقى بودنش) نيستء يس براى ما با اقرار عامه به معجزه 
اين صفتء روشن شده است كه جيزى قبل از خدا وجود ندارد و جيزى در بقاى خداء با او نيست و قول آنان كه ادعا كردند 
كه جيزى قبل از او يا با او وجود دارد» باطل مى شود كه اككر جيزى در بقاى او با او باشدء نمى تواند خالق او باشدء زيرا كه 
فمكناق ناناق اسك ين ححكوته خخالق حرق كه هبيدتان با او انيكنياشك؟! كر جيرف قبل از او وده اول ا شيء جتواهد يوده 


نه اين؛ و آن اول» سزاوارتر خواهد بود به اين كه آفريئننده اول با او باشد. 


سيس خداى تباركك و تعالى خويش را با نامهايى توصيف كرده است كه خلق را دعوت كرده است كه او را با آنها بخواننده 
زيرا كه خدا آنان را خلق كرد و آنان را بنده خويش ساخت و مورد آزمايش قرار داد. يس خود را سميع؛ بصيرء قادر» ناطق» 
ظاهرء باطن» لطيفء خبير» عزيزء حكيم؛ عليم و همانند آنها خوانده است. هنكامى كه كينه توزان و تكذيب كنندكان آن نام.. 
هارا ديدند واز ما شنيدند كه از خداى عز و جل خبر مى دهيم كه جيزى مانند او نيست و جيزى از خلق مانند او نيست» 
كفشكة به.ما تخبر يذهيدء هنكامفى كه:اذعا كزدين كه همائتد و شيهن برائ خذا تست حكوتة نا اودر اسماق جسشتن شريكك 
شديد و خود را با همه آنها نام كذارى كرديد؟ اين كار شما دلالت مى كند براين كه شما در همه حالتهاى او مانند او 


هستيدء يا در بعضى از آنهاء و نه در بعضى ديكرء زيرا كه ناءهاى طيب» شما را جمع كرده است (در آن مشتركك هستيد). 
در ياسخ به آنان كفته شده است: خداى تباركك و تعالى بر بندكان» بعضى از ناموهاى خود را با اختلاف در معانى آنها واجب 
كرده استء جنان كه يكك اسم دو معنى مختلف را در خود جمع مى كند و دليل اين (كفته) قول جايز و رايج نزد مردم است و 


آن همان است كه خدا خلق را با آن مورد خطاب قرار داده است» يس بر حسب عقلشان با آنان سخن كفته است تا حجتى بر 
تباه كردن آن جه كه تباه مى كنندء بر آنان باشد. ممكن است به انسان: سككء الاغ» كاو نر شكرء علقمه و 


١٠١ ص:‎ 


اسد كفته شود و همه اينها بر حسب تفاوتها و حالت هايش است و اين نامها بر حسب معانى اصلى آنها اطلاق نشده است» 


زيزا كه الاق شير واسكة. تببنث “سن انق معنا والذر كه 5 كنف عد بوت باد: 


و بى كمانء خداوند متعال» عالم ناميده مى شود؛ البته نه به خاطر آن علم حادثى كه توسط آن به اشيا علم بيدا كرده است و 
ازاين علم كمكك كرفته است تا امور آينده اش را حفظ كند و در خلق مخلوقات خود و تباه كردن آن جه كه از خلقش به فنا 
رسانده استء تأمل و عدم شتاب نشان دهد. بلكه منظورء امورى است كه اكر به آن امورء علم نداشته باشد و اين علم به او 
كمكك نكندء جاهل و ضعيف خواهد بود. همجنان كه علماى از مردمء به خاطر علم حادثء به عالم نام كذارى شدند (نام 
عالم بر آنها نهاده شده است)» جون نسبت به آن جاهل بودند وجه بسا علم به اشيا از آنها جدا شود و به حالت جهل بركردند. 
اما خداوند از اين رو عالم خوانده شده است جون همه اشياء را مى داند و جيزى وجود ندارد كه نسبت به آن بى اطلاع باشدء 
يس خالق و مخلوق در نام عالم شريكك هستند و هر دو نام عالم را يدكك مى كشندء اما همان كونه كه ديدىء معناى علم در 


آن دو متفاوت الس 


يرورد كار ما سميع نام كذارى شده استء نه به خاطر داشتن سوراخى كه به وسيله آن صدا را مى شنود ولى به وسيله آن نمى 
بيند» جنان كه ما با سوراخى كه توسط آن مى شنويم» نمى توانيم جيزى را ببينيم. خدا خبر داده است كه جيزى از صداها بر او 
مخفى نيستء اما نه به آن شكل كه مانام كذارى شديم (آن طور كه به ما سميع كفته مىشود»» زيرا هر دو در نام سميع 
مشترك هستيم» ولى معنا مختلف است. بينايى نيز جنين استء اما نه به وسيله سوراخى كه توسط آن مى بيند جنان كه ما 
توسط سوراخى كه در ما تعبيه شده استء مى بينيم و نمى توانيم در كارى ديكر از آن استفاده كنيم. اما خداوند» بصير و بينا 
است و اين بصيرت با معناى بصيرتى كه در انسان وجود دارده برابر نيست. يس ما در اسمء مشتركك هستيم» ولى معناى آن 
شفاوك شك اشر اكه لفط ): 


أوافاقم تت ' ما تابه معن اسكادة وتان بوددا بر باء 1ن .هم باوتحتت» جنات كه اشياء م إنسسعدده ابلك فاته ستو لخيرة مق 
دهد كه حافظ است. مانند اين كه بككوييم: فلان شخص قائم به امر ما است (به عهده مى كيرد) او خدا است كه بر هر نفس بر 


حسب آن جه را انجام داده» قائم است. قائم در سخن مردم به معناى 
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باقى نيز هست و نيز قائم به معناى خبر دادن از كفايت و كافى بودن است مانند اين كفته تو به فرد ديكر: نسبت به امر بنى فلان 
قيام كن» يعنى آنها را كفايت كن (امور آنها را به جاى آنها انجام ده). اين در حالى است كه قائم در معناى انسانى به كسى 


اما لطيف بودن خداوند متعال» از اين رو نيست كه ضعيف و لاغر و كوجكك استء بلكه از روى نفوذ در اشياء و غير ممكن 
بودن درك او است. مانند اين كه به شخصى بككُويى: اين امر لطيف تر و دقيقتر از آن است كه بتوانم دركش كنم و فلانى در 
روش خود لطيف شد. كفته او به شما خبر مى دهد كه عقل در درك او دجار ابهام شد و قابل دسترسى نيست و عميق و 
لطيف شد و وهم و توهم نمى تواند او را درك كند, و خدا جنين است و جنان لطيف شده است كه نمى توان با حد و 
حدودى آن را دركك كردء ويا آن رابا توصيفى محدود كرد. و لطافت در نزد ما (مفهوم انسانى) عبارت از كوجكى و كمى 


اما (صفت) خبير به اين معنا است كه جيزى از (علم) او خارج نمى شود و جيزى راجا نمى كذارد. اما نه براى تجربه و نه 
براى عبرت كرفتن از اشياء تا تجربه و اعتبار» جيزى را به علم او بيفزايد به طورى كه اكر نبودء به آنها علم بيدا نمى كرد. زيرا 
هر كه جنين باشد» جاهل است و خدا همجنان نسبت به آن جه خلق مى كند» خبير و دانا استء ولى خبير از مردم (در مفهوم 
انسانى) كسى است كه از روى جهل طلب خبر مى كند و ياد كيرنده استهء بنابراين ما در اسم مشتركك هستيم» ولى معناى 
آن متفاوت است (اشتراكك لفظى). 


اما در باره (نام) ظاهر بايد كفت: به خداء ظاهر كفته مىشود. نه از بهر اين كه او بر اشياء به وسيله سوار شدن بر آنها ويا 
نشستن بر آنها و صعود به قله آنهاء ظاهر شده استء بلكه از اين رو به او ظاهر كفته مىشود كه بر اشياء غلبه و قدرت دارد؛ 
مانند اين كه كسى بككويد: بر دشمنانم ظاهر شدم (غلبه بيدا كردم)؛ و خدا مرا بر دشمنم ظاهر كرد (بيروز كرد) و از ظفر و 


ييروزى وغلبه» خبر مى دهد. و جنين است ظهور خدا بر اشياء. 
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وه ذيكر اببق السب كه اوتبراق كىن كه يكواهدة ظاهر امسق جورى بر او سحفى نسة ايم كدو كدير كنشده قفامي 
يابى و آثار او در تو به اندازه اى است كه تو را بى نياز مى كند. و كسى كه از ما ظاهر است» كسى است كه خود ظاهر است 


اما در باره (نام) باطن» بايد كفت كه معنى آنء نفوذ در باطن و درون آن به وسيله فرو رفتن در آن نيست. (اين صفت) در 
مورد خدا به معنى نفوذ و فرو رفتن در اشياء از لحاظ علمء حفظ و تدبير است؛ مانند اين كه بككوييم: در «فلان شئ)» فرو رفتم؛ 
يعنى نسبت به همه جزئيات آن آكاهى يافته ام و سر درونى اش را دانسته ام. باطن نزد ما جيزى است كه مخفى و مستقر در 


شئىع است. بنايراين ما در داشتن نام مشت ر كف هستيم» ولى معناى آن نام متفاوت است. 


اما نام قاهر به معناى سيطره از طريق سعى و خستككى و جاره جويى و مدارا و توطئه نيستء جنان كه بندكان يكديكر را قهر 
مى كنند (غلبه مى كنند)» يس مقهور در ميان آنان قاهر مى كردد و قاهر به مقهور مبدل مى شود. اما در مورد خداى تباركك و 
تعالى به اين معنى است كه همه مخلوقاتش ملازم خوارى و ذلت هستند»آن هم نسبت به خالق خويش واين كه كمتر فى ند 
توانند جيزى را كه خالق براى آنان خواسته استء منع كنند و حتى براى يكك جشم به هم زدن از سيطره او خارج نمى شوند و 
عرق كدي اوداق بكر ود وال دس باشضد كع شكرةاء عا نطاى كاهن دو مياق نا تغدان كرت ابيك كنانياة عرد وترضيت 
كردم. يس ما در اسم؛ مشتركك هستيم» ولى معناى آن متفاوت است (اشتراكك لفظى). و جنين است همه نامها واكر جه 
نتوانستيم همه آنها را ذكر كرده و در اين جا بياوريم؛ اما كافى است از آن جه برايت ذكر كرديم؛ عبرت بككيرى و خداوند 
تباركك و تعالى به ما و شما ارشاد و توفيق عنايت كند.(١)‏ 


©) ابن بابويه» از حسن بن ابراهيم بن احمد بن هشام مؤدب» نقل كرده است كه كفت: ابوالحسن على بن موسى الرضا عليه 


السلام در باره اين سخن خداى عز و 


١7١7١: ص‎ 


3 ص اح‎ ١ كافى؛ ج‎ _]1١[1-١ 


جل: رلا تذر كه الأنصاز وعد يدرك الأيصَارًَ)» فرمودند: توهمات دلها ثمى تواند او را دركك كند» جه برسد به بينايى جشم... 
ها؟!١١)‏ 


) واز همو: از محمد بن ابراهيم بن اسحاق طالقانى» از احمد بن محمد بن سعيد مولى بن هاشم.ء از منذر بن محمد, از على 
بن اسماعيل ميثمى» از اسماعيل بن فضل» نقل شده است كه كفت: از امام صادق عليه السلام ييرامون اين كه 


آيا خداى تباركك و تعالى در روز معاد ديده مى شود يا نه يرسيدم؟ فرمودند: سخت ياكك و منزه باشد خداى عز و جل از اين 
(ادعا). _اى ابن فضل! _ جشمها نمى توانند جيزى را درك كنند مككر آن جه رنكك و كيفيت دارد و خدا آفريننده همه 
رنككها و كيفيتها است.(؟) 


8) عياشى: از ابو حمزه ثمالى» از على بن الحسين عليهما السلام نقل كرده است كه كفت: از وى شنيدم كه مى كفت: خداوند 
با وحى محكم خويش توصيف نمى شود و يروردكار ما بزركتر از اين است كه توصيف شود و جككونه آن كه حدى براى آن 
فى تاذ الأقل تسل لصوف شوم دن حاتي :ا وبرظا كا جشهاة ادر كقااتتى كه از بر نهآ بستظره دود اا قر كد الأيضاة 
وَهُوَ مرك الأَبْصَارَ وَهُوَ اللِيتُ اليه 000 


9) از اشعث بن حاتم» نقل شده است كه مى كويد: ذو الرياستين كفت: به امام على عليه السلام عرض كردم: قربانت كردم, مرا 
در باره اختللاف مردم در رؤيت (خدا)» مطلع ساز؛ برخى از آنان مى كويند: قابل رؤيت نيست. ايشان فرمودند: اى ابو العباس! 
هر كه خدا را بر خلاف آن جه را كه خدا خود را توصيف كرده است توصيف كندء بر خدا سخت افترا زده استء جرا كه 


عدا ف تذْركة الأَبِصَارٌ وَهْوَ يدرك الأَبْصَارَ وَهُوَ اللَطِيف الْحَبِيرُا و اين بينايى ها با جشمها نيستء بلكه جشمهايى 


است كه در دل است. خدا نمى تواند مورد توهمات واقع شود و نمى توان كيفيت او را درك كرد.50) 
ص ١76:‏ 


١]_امالى»‏ ص ع7 ح ؟. 
امالى» ص ع7 ح 8. 


تفسير عياشى» ج 3 ص 0ح ا 
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ع تفسير عياشى» ج ١‏ ص 07ح 0 


)٠‏ على بن ابراهيم در باره اين سخن خداى تباركك و تعالى: «قَدْ جاء كم بَصَآئْرٌ ه من ربكم فَمَن أنض: فلئفسه وَمَنْ تمن فَعَليهَا؛ 


فى كوف منظور كورى نفس است,ء حون مرتكب معاصى مى شود. و در اين» آيه بيه ياسخى است بر جبريه اى كه ادعا مى كنند 
فعل و اكتساب ندارند.0١)‏ 


)١‏ على بن ابراهيم ييا زدايق سيك تعدا افع ار قدي الى انزو كد لكف نك تق الأرائك يدوي 3 شت وَلتِينَهُ لِقَوْم يَعْلَمُونَ 
مى كويد: قريش به رسول الله صلى الله عليه و آله و سلم مى كفتند: اخبارى را كه براى ما مى آورىء از علماى يهود ياد مى 


كيرى و آن را مورد بحث قرار مى دهى.(؟) 


قري ارود مح عدي ارك وتعاي ,1ن ذا ارون اتسين رَبك لا إل حا لخو واعرض عن المفركيق: 


- 


منسوخ است با اين فرموده خداى متعال: افَاقتلُوا الْمُشْركِينَ > ص حَِتٌ وَجَدَتمَوهغ)() (؟) [مش ركان را هر كجا يافتيد بكشيد]. 


)13١‏ و نيز از وى: جبريون به اين سخن خداى تباركك و تعالى: «وَلَوْ َاء اللَهُ مَا أَدْ شْركوأ) » استدلال مى كنند كه ما همه كارها را با 
مشيت خدا انجام مى دهيم و دخالتى در آن نداريم » در حالى كه آيه به آن معنا است كه اككر خدا بخواهدء تمامى مردم را 
معصوم قرار دهد به طورى كه كسى او را معصيت نكندء اين كار را انجام مى دهدء اما او به آنان امر و نهى كرد و نعمتهايى 
را ارزانى داشت كه كاستى ها و نواقص آنان را مرتفع سازد و اين همان حجت خدا بر آنان است (يعنى استطاعت»» تا سزاوار 


ثواب و عقاب باشند» و تا آن جه را خدا از تفضل (لطف)» امرزشو حسقه نش كذشنه كلها ةدحاوو كد لق 


«و لا نَسَبُوا الَذِينَ يَدْعُونَ من دُون الله فَبَسْبُوا اللة...وَلَ_كِنّ أكَتَرَهُمْ يَجْهَلُونَ »)1١١(‏ 


ره 


او لآ نيوا الَذِينَ يذ عُونَ من دُونٍ الله قثوأ الله عَدوَ بر عل كَذَلِك زَينَا كل أمَه عَمَلَهع ثم إلى وَيْهِم مرْجِعْهع قيَبُهُم بها 
كائرا بكرن اه ٠‏ وَأقسَمُواً باللّهِ حَهْدَ أَثِمَانِهمْ 


١؟0:ص‎ 





لين جَاءتْهُمْ آيَهُ ليؤْمئْن بهَا قل إِنّمَا الآيَاتُ عِندّ الله وَ مَا يُفْعِرُكم أَنّهَا إذَا جاءث لا يُؤْمِنُونَ 0١9(‏ وَتُقَلبٌ أَفيِدَتَهُمْ وَ أَبَصَارَهُمْ 


كما لم يُؤْمِنُوا بِهِ أوّلَ مَرّهِ وَنَدْرْهُمْ فى طَعْيَانِهِمْ يَعْمَهُونَ )1١١(‏ و لَؤْ أَننا نَزَلنَا إِليِهمُ الملآئكة وَكلمَهُمُ الْمَوْتَى وَحَشَرْنَا عَليِهمْ كل 
شَيْءِ قبلا ما كانُوأ لِيؤْمنُواً إلا أن يَمَاء الله وَلَ_كنّ أَكمَرَهَمْ يَجْهَلُونَ )01١1١(‏ 


زو آنهايى را كه جز خدا را مى خوانند دشنام مدهيد كه آنان از روى دشمنى (و) به نادانى» خدا را دشنام خواهند داد. اين 
كونه براى هر امتى كردارشان را آراستيم؛ آن كاه بازكشت آنان به سوى يرورد كارشان خواهد بود و ايشان را از آن جه انجام 
مى دادندء آكاه خواهد ساخت * و با سخت ترين سوكندهايشان به خدا سوكند خوردند كه اكر معجزه اى براى آنان بيايد 
حتما بدان مى كروند. بككُو: معجزات تنها در اختيار خداست و شما جه مى دانيد كه اكر (معجزه هم) بيايد باز ايمان نمى 
آورند * ودلها و ديدكانشان را برمى كردانيم (در نتيجه به آيات ما ايمان نمى آورند) جنان كه نخستين بار به آن ايمان 
نياوردند و آنان را رها مى كنيم تا در طغيانشان س ركردان بمانند * و اكر ما فرشتكان را به سوى آنان مى فرستاديم و اكر 
مرد كان با آنان به سخن مى آمدند وهر جيزى را دسته دسته در برابر آنان كرد مى آورديمء باز هم ايمان نمى آوردند» جز 


اين كه خدا بخواهد؛ ولى بيشترشان نادانى مى كنند] 


)١‏ على بن ابراهيم نقل كرده است كه يدرم اين حديث رااز مَسعَده بن ص دَقَه از ابو عبدالله امام صادق عليه السلام» روايت 
كرده است. وى مى كويد: از وى در باره اين فرموده ييامبر اكرم كه سلام و درود خدا براو و اهل بيت او باد سئوال شد: همانا 
شركك نامحسوس تر از راه رفتن مورجه بر روى سنكك صاف و سياه در شب تاريكك است. ايشان فرمودند: مؤمنان آن جه را 
مشركين به جز خدا عبادت مى كردند» دشنام مى دادند و مشركان به آن جه مؤمنان مى يرستيدند» بد كُويى مى كردند. يس 
خدا مؤمنين رااز دشنام دادن به خدايانشان نهى كرد تا كفارء خداى مؤمنان را مورد دشنام قرار ندهند و بدين وسيله مؤمنان 
براى خداى عز و جل نادانسته شريكك قائل نشوند. آن كاه فرمودند: «وَلآ تصوأ الّذِينَ يَدْعُونَ من دُونٍ الل فَِسَبُوأ الله عَدْوًا غير 


عِلْم,.11) 


١١2: ص‎ 


.5١9 تفسير قمى» ج ١ء ص‎ _]1[1-١ 


") محمد بن يعقوب: از حسين بن محمدء از على بن محمد بن سعدء از محمد بن مسلمء از اسحاق بن موسىء نقل كرده است 
كه كفت: از برادرم» از عمويم, از يدرمء از ابو عبدالله عليه السلام روايت كرد كه فرمود: سه مجلس وجود دارد كه خدا از 
آنها نفرت دارد و خشم خود را بر اهل آن مجالس مى فرستد» يس با آنها همنشينى نكنيد: مجلسى كه در آن زبانى حضور 
دارد كه در فتوايش دروغ مى كويد؛ و مجلسى كه ذكر دشمنان ما در آن تازه و ذكر ما كهنه و فرسوده است؛ و مجلسى كه 
در آن كسانى باشند كه (مردم را) از ما روى كردان مى سازند» در حالى كه تو مى دانى. 


كت ابي امار ادع عله لجاز بو ا ودار كاي عناا واالارك كرولة كرتي كه در دهان ايشان بود _ يا كفت: در 
كف ابقاة رول يد وأ الَِّينَ يَدعُونَ من دُونٍ الله يوأ اله عَدُوَا بعر عم ذا وَأَئتَ لين يَحُوصُونَ فى آياتا َأغغض 
عنْهُمْ حنّى يَخُوضوا فى حدديث غَثرِ:(1) [و جون ببينى كسانى [به قصد تخطنه] در آيات ما فرو مى روند» از ايشان روى برتاب 
رسكي ال اضخوا م اوتاه يط كرد عا يداي فرعي اله الكت :1ه 1 


*) عياشى: از عمر طياليسىء از امام صادق عليه السلام نقل كرده است كه كفت: از ايشان در باره اين سخن خداى تباركك و 
تعالى: ولا توأ الَّذِينَ يَدْعُونَ من دُونٍ الله ربوأ لهَعَذُوَا بر عَم يرسيدم. _ كفت: يس فرمود: اى عُمَر! آيا كسى را 
دده أى كيه خذا تداع دهد» كف : نهدا مرا قذاق عو كنده يجكونه ممكق اسبت 6 فرمؤدقذ: هر كه ولى ,نخدا را داكنام دهده 


خدارا دشنام داده است.60) 


أ 


© عا مق ابزاهيم بن كيان ان ,تتعن حداف تاوت وها :1 درك زا لكل 


آزمايش قرار دادن آنان وورود آنان به آن عمل. يس خدا اين كار را به خويش نسبت داده است و دليل اين ٠‏ كه آن (تزيين)» 


مََهِ ع مُمْ) يعنى اين كه ٍ يس از مورد 





١117: ص‎ 

.8// _انعام‎ ]١1[1-١ 

؟-1[1] _ نحل/12١1.‏ 

*-[*] _ كافى ج 7 ص 3780 ح 17. 
؟-[؟] _ تفسير عياشى, ج ١‏ ص *50, ح 4/. 


به علت كار بيشين آنهاست» اين سخن خداى عز و جل است: الم إَِى رَيّهِم موجه قَيُهُم بمَا كانوأ يَعمَلُونَ» سبس قول آنان 
رانئئ قزيشن اجنين ووايق كرده اسع 1و انشغوا بالل خهة أبتازيع لت عااتقة آله ليزي بلاس عاض شارك و تعالى 
فرمود: «قَلَ إِنّمَا الآيَاتُ عِندَ اللِّ وَمَا يُشْعِرَكمْ أُنّهَا إِذّا جَاءث لآ يُؤْمنُونَ يعنى قريش.(1١)‏ 


©) و نيز وى مىكويد: در روايت ابو جارود. از امام باقر عليه السلام روايت شده است كه در باره اين سخن خداى تباركك و 
تعالى : ووتقلت اليتق وأتصارمة» مى فزمايد: دلهاق آلانا را واووقه.هى كيه به طورى كه فنسمث بابيق دلهايشاة بالا بايد 
و بينايى شان را كور مى كنيم به به طورى كه نتوانند هدى (هدايت) را ببينند. على , بن ابى طالب عليه السلام فرمودند: فى كمان: 
اولين جهادى كه به آن مكلف مى شويد: جهاد با دست» سبس جهاد با زيانهايتان» سيس جهاد با قلبهايتان است. هر كه 
قلبش معروفى را (كار نيكى) معروف نشناسد و منكرى را (كار زشتى را) زشت نشمارد؛ قلبش وارونه مى شود به طورى كه 
يايين آن در بالا-قرار كيرد» هيج خيرى وآفى ايكيا لم تزيدوا أبه أَوَلَ موه يعنى در عالم ذَر و بيمان اوَنَذَرُهُمْ فى 
طَفْيانِهمْ يَعْمَهُونَ يعنى كمراه مى شوند.(1) 

*) عياشى: از زراره و حمران و محمد بن مسلمء از ابو جعفرء از امام صادق عليه السلام روايت كرده است كه در باره اين 
سكن داق باركة وعغالق:]ولقلت أفتذكهع وَأتضاذقي نا آخر أيه فرموةة اين قرموة اوتنك «كما لم يزمتوا به أَوَلَ 5 
هنكامى بود كه از آنان عهد و ييمان كرفت.90) 


آكاه ساخت و اين كه آنان موافقند. و فرمود: (وَلَوْ أنَنَا ْنَا لهم الملائكة وَكُلْمَهْ الل لقم علي ١‏ تر نا د 
به طور آشكار (نا كانوأ ليَؤْميُوأ إلا أن يشَاء اللقوو انق تو ان عيلة 


ص:1/8١‏ 
_]١[-١‏ تفسير قمى» ج 2١‏ ص .57١‏ 


؟-1"]_ تقسير قمى» ج ١‏ ص .573١‏ 
"-["] _ تقسير عياشى» ج ١‏ ص 07ح 6/. 


ناش بيت كك حير بهن اسعولال .ع كسم وساف اند مدو واي شارك و عمال خززلة اذ عق لابن ات كة: 


مكر اب كه اناقارابه انماث تحور كد 
«وَكَذَلِكَ جَعَلَا لكل ذب عَدَوًا شَيَاطِينَ الإنس و...مَن رَبْكَ بالْحَقَ فَلاتَوننَ م المغْترِينَ »)1١(‏ 


اك ذلك جَعَلمَا يكل ني عَددُوًا شَيَاطِينَ الإنس وَ الجن يُوحِى بَعْ هُمْ إلى بغض زَحْرْفَ الْقَوْلٍ غَرُورًا وَلَوْ شَاء رَبك مَا فَعَلوة 
قَدَّرْهُمْ وَمَا يَفْتَرَونَ )1١19(‏ و لِنَض عَى إِلَهِهِ أَفيدَهُ الَذِينَ لا يؤْمنُونَ بالآخِرَه وَ لِيَدْصَوْهُ وَ لِيَفْترفوا مَا هم مُقْتَرفُونَ )1١*(‏ أَقفَثَيِرَ الله 


أبى كت و هو اذى أ ِلَكُْ الكدات فصلا ولي آتيتاهم الكتات بغلمون آله مل من يبك بالعقٌ فقا توت بن 
المغترية 16 


[و بدين كونه براى هر ييامبرى دشمنى از شيطانهاى انس و جن بركماشتيم. بعضى از آنها به بعضى براى فريب (يكديكر) 
سخنان آراسته القا مى كنند واكر يرورد كار تو مى خواستء جنين نمى كردند. يس آنان را با آن جه به دروغ مى سازند 
واككذار * و (جنين مقرر شده است) نا دلهاى كسانى كه به آخرت ايمان نمى آورند به آن (سخن باطل) بكرايد و آن را 
بيسندد و تااين كه آن جه را بايد به دست بياورند» به دست آورند * يس آيا داورى جز خدا جويم با اين كه اوست كه اين 
كتاب را به تفصيل به سوى شما نازل كرده است و كسانى كه كتاب (آسمانى) بديشان داده ايم» مى دانند كه آن از جانب 


يرورد كارت به حق فرو فرستاده شده است يس تو از ترديد كنند كان مباش] 


)١‏ على بن ابراهيم مى كُويد: خدا ييامبرى را نفرستاد» مكر اين كه در امتش «شيَاطِينَ الإنس وَالجن يُوحى بَعْض جم إلى بَعغض' 
يعنى اين عبارت را به يكديكر مى كويند: به سخن ير زرق و برق از روى غرور و تكبر ايمان نياوريد. جرا كه آن وحىء دروغ 
است.(7) 


؟) همو مى كويد: از يدرم؛ از حسين بن سعيدء از بعضى از محدثان خود. از امام باقر عليه السلام نقل شده است كه فرمودند: 


خدا هيج بيامبرى را نفرستاده 


١١94:ص‎ 


.573١ ص‎ ١ تفسير قمى» ج‎ _]١[-١ 
ص غيم‎ ١ تفسير قمى» ج‎ _]1[1-١ 


أستث» مكر اين كه درامة متش دو شيطان وجود داشته باشد كه او را آزار دهند و مردم را ب فى اذ اق كهراء عدن شيطان هاى نوح 
عبارت بودند از قيطفوص و خرام» و شيطان هاى ابراهيم» مكثل و رزام» و شيطان هاى موسىء سامرى و مرعتيبا و شيطان هاى 


عيسىء بولس و مرتيون» و شيطان هاى محمد صلى الله عليه و آله و سلم؛ بتر و زَرَيق بودند.(1) 


*) طبرسى مى كويد: از امام باقر عليه السلام روايت شده است كه كفت: شيطان ها در هنكام ديدار با يكديكر, آن جه را 


*) همجنين على بن ابراهيم فى كويلة اند كن داص تار كه و ال وطق اليد افتة النية 150 منوة برها لس حو 
إليهة يعنى متاققان به سكن او كوش من دهند و با زبان خوذشان مى يذيرئدة اما دلهايشان ايمان ثمى آوردء رفو يعت 0 


520077 «مَا هم مُفَْرفُونَا يعنى منتظرند. شيس كلك رتنه آثاذ اق سعدا «أفكلة الله اسع عكقا وفوا لوي 11 رَلَ إليِكمُ 
الْكَتَابَ مُمَصَّلاًه يعنى ميان حق و باطل جدا مى كند.() 


ص 


«وَنَمَتْ كلمت رَبْكٌ صِذْقًا وَعَذْلا لا مُبدّلِ لِكلمَاتِه...إن ينه 5 َتِعُونَ إلا الظَنّ وَِنْ هُمْ إلا يَخْرْ خْروّصُونَ »)1١2(‏ 


دْقًا وَعَدْلا لا مُبَدَّلٍ لِكلِمَاته وَهْوَ السّمِيعٌ الْعَلِيمُ (118) وَإِن تُطِعْ أكثر مَن فى الأرض بّضةلموك عَن سَبِيلٍ 
هُمْ إلا يَحْوْصُونَ ))1١(‏ 


هم | 


[و سخن يروردكارت به راستى و داد سرانجام كرفته است و هيج تغييردهنده اى براى كلمات او نيست و او شنواى داناست * و 
كر اق تيقد كات كدد دن (ابن سرؤمين امن بالانقته يوق كت تو وال وام كنا كبرافس كمد انان جز إن كمان رخود) 


ييروى نمى كنند و جز به حدس و تخمين نمى يردازند] 
ص: ١١١‏ 
_]1[-١‏ تفسير قمى» ج ١‏ ص .77١‏ 


”-["] _ تفسير قمى» ج ١‏ ص 11١‏ 


)١‏ محمد بن يعقوب: از على بن محمدء از عبدالله بن اسحاق علوىء از محمد بن زيد رزامى» از محمد بن سليمان ديلمىء از ابو 
حمزه؛ از ابو بصيرء نقل كرده است كه كفت: حج را با ابو عبدالله عليه السلام كزارديم» آن هم در سالى كه فرزندش موسى 
عليه السلام در آن متولد شد. هنككامى كه در (منطقه) أبواء فرود آمديمء ايشان سفره غذا را براى ما انداخت وهر كاه به 


اصحابش غذا مى داد» به مقدار زياد و با كيفيت خوب مى داد. 


كفت: ما در حال غذا خوردن بوديم كه فرستاده حُمَيده از راه رسيد. به وى عرض كرد: حميده مى كويد: من خويش را 
نبينم (بيش از زايمان» شما را فرا خوانم). يس امام صادق عليه السلام برخاست و با آن فرستاده به راه افتاد و هنكامى كه آن 
جا را تركك م ىكردء اصحابش به او عرض كردند: خداوند تورا خوشحال كند وما را فداى تو كرداند» حميده براى تو جه 
زاييده است؟ فرمودند: خدا او را سالم نككهدارد. خدا يسرى براى من ارزانى داشته است و او بهترين كسى است كه خداى عز 
وجل آفريده است. حميده در مورد او خبرى را به من كفت كه فكر مى كرد من آن را نمى دانم» در حالى كه بهتر از او مى 
دانستم. 

كفتم: قربانت كردم؛ حميده جه خبرى را به شما داده است؟ فرمودند: كفت هنكامى كه اين يسر متولد شدء دو دستش بر 
زمين و سرش رو به آسمان بود. من به او خبر دادم كه اين عملء نشانه رسول خدا صلى الله عليه و آله و سلم و نشانه وصى 


كفتم: قربانت كردم, اين (نشانه) جه ارتباطى با نشانه رسول خدا صلى الله عليه و آله و نشانه وصى يس از او دارد؟ به من 
فرمودند: در شبى كه نطفه جدم منعقد شدء فرشته اى براى يدر جدم جامى را آورد كه در آن شرابى رقيق تراز آبء نرمتر از 
كرهء شيرين تراز عسلء خنكك تراز يخ و سفيدتر از شير بود. به او نوشاند و به او دستور جماع (نزديكى) را داد. ايشان 
برخاستند و جماع را انجام دادند» سيس نطفه و عُلقه جدم منعقد شد. همان شبى كه نطفه يدرم منعقد شدء فرشته نزد جدم آمد 
وبه جدم (همان جام) را كه به جد يدرم نوشانيده بود. نوشاند و همان دستور را به وى داد. يس برخاستند و عمل جماع را 


انجام دادند و نطفه و علقه يدرم منعقد شد. 


١١١:ص‎ 


همان شبى كه نطفه من منعقد شدء فرشته اى به ييش يدرم آمد و همان جام را كه به آنان نوشانيده بود» نوشاند و همان دستور 
را به وى داد. يس ايشان از جا بلند شدند و عمل جماع را انجام دادند و نطفه و علقه من منعقد شد. همان شبى كه نطفه يسرم 
منعقد شدء فرشته اى مانند فرشته اى كه بيش آنان آمده بود نزد من آمدء يس همان كار را براى من انجام داد كه براى آنان 
انجام داده بود. يس بلند شدم و خداى من مى داند كه من خوشحالم به آن جه خدا به من مى دهد» يس عمل جماع را انجام 


دادم واين يسرم به وجود آمد ودر برابر شما است و به خدا قسم كه او امام شما يس از من است. 


نطفه امام از آن جه كه به تو كفتم تشكيل شده است وهر كاه نطفه به مدت جهار ماه در رحم قرار مى كيرد و روح در آن 
ايجاد مى شود خداوند تبارك و تعالى فرشته اى را مى فرستد كه ححيوان نام دارد كه يس بر روى بازوى راستش اين آيه را 
ونقننه انسح اؤكقث كلعث رتك عدذكًا وغدلا لا مدل لكلفايه وَمُوَ العنميع العلية4 و هسكانى كه | ز:شكع مادرش بيرون مى 
آيد» دو دستش بر روى زمين» و سرش به سوى آسمان قرار دارد. بالا-بردن سرش به سوى آسمان ازاين رواست كه ندا 
دهنده اى از وسط عرش از جانب يرورد كار عزت از افق برين با نامش و نام يدرش ندا مى دهد و مى كويد: اى فلانى يسر 
فلانى» ثابت و بايدار مى شوى و به خاطر هدف بزركى كه تو را براى آن آفريده ام» تو بركزيده من از مخلوقات من هستى و 
جايكاه راز من و محرم علم من و امين من در وحى ام و خليفه من در زمين هستى و رحمتم را براى تو و براى كسانى كه از تو 
ييروى مى كنند» واجب كردم و بهشتم را به آنان بخشيدم و ايشان را در جوار خويش سكنى دادم. قسم به عزت و جلالم» بر 
كسانى كه با تو دشمنى كنند» شديدترين عذابم را نازل مى كنم؛ حتى اككر رزق و روزيم را براى او در دنيا كسترش بدهم. هر 
كاه كه صدا _ صداى كسى كه ندا مى دهد __باز ايستاد» به او جواب مى دهدء در حالى كه دستهايش را بر روى زمين 
كذاشف كدو هرش را بطرت اتسنا بالا برده الاريك كريد وقية الله 0407 نجع لا لز والعاديكة اليا الول مايه 
الوط لأ إلَّ_: إلا هُوَ الْعزِيرٌ الْحَكِيم»(1) [كواهى مى دهد كه جز او هيج معبودى نيست و فرشتكان (9) وداتغوواة (قد 
كواهى مى دهند كه) جز او كه توانا و حكيم استء هيج معبودى 


١7١7 ص:‎ 


.18/نارمع_]1[-١‎ 


نيست] _ فرمود: _ يس هركاه آن (آيه را) كفت» خدا علم اول و علم آخر را به او مى دهدء و شايسته ديدار روح در شب 
قدر مى شود. كفتم: قربانت كردمء مكر روح جبرئيل نيست؟ فرمودند: روح بزركتر از جبرئيل است. جبرئيل از فرشتكان است 
ولى روح مكلوق يور كت 1 ترشكان امك عكر جداق عار كفو تال ند سابد كد وه ل الماسشكة وَالرُوحُ)؟(1) [در آن 


[شب] فرشتكان با روح]. 


مانند اين حديث از محمد بن يعقوبء از محمد بن يحيى» از محمد بن حسينء. از احمد بن حسنء از مختار بن زياد» از محمد 


بن سليمان» از يدرشء از ابو بصير روايت شده است.70) 


؟) و نيزاز محمد بن يعقوب: ازاز محمد بن يحيى» از محمد بن حسينء از موسى بن سعدانء از عبدالله بن قاسم» از حسن بن 
راشدء نقل شده است كه كفت: از امام صادق عليه السلام شنيدم كه مى كويد: خداوند تبارك و تعالى هركاه قصد داشته 
باشد امام را بيافريند» به يكى از فرشتكان دستور مى دهد كه جرعه اى از آب از زير عرش بردارد آن را به يدرش مى نوشاند 
واز آن (1ب) امام آفريده مى شود. او به مدت جهل روز و يكك شب در شكم مادرش باقى مى ماند و صدا را نمى شنود. 
سيبس سخن را مى شنود. و جون متولد شود. خدا آن فرشته را مى فرستد و ميان جشمهايش (اين آيه) را مى نويسد: «وَتَمَتْ 
كلِعتٌ وَبكك ودذقًا و ذلا لآ صَدّلٍ لكلعائه وَهْوَ الشميغ العلية» يسن .هر كاه امامى كه قبل ازناو بده :ات حلت كنده برائ او 
مناره اى از نور برافراشته مى شود و به وسيله آن اعمال بندكان را مى بيند واز همين روست كه خدا بر خلقش احتجاج مى 
كند (جرا كه حجت را بر آنان تمام كرده است).0) 


*) واز همو: از محمد بن يحيىء از احمد بن محمدء از على بن حديدء از منصور بن يونسء از يونس ابن ظبيانء» نقل كرده 
است كه كفتء از امام صادق عليه السلام شنيدم كه مى كويد: خداى عز و جل هر كاه بخواهد امام را از امام خلق كند» فرشته 
اى را مى فرستد و اين فرشته جرعه اى از آب زير عرش بر مى دارد. سيس آن را در امام قرار مىدهد _ يا كفت: مى دهد _ و 


1١77: ص‎ 
.ع/ردق_]1[-١‎ 


"-[1]_ كافى» ج ١‏ ص 17ج .١‏ 
و3 ["]_ كافى؛ ج ١‏ ص “اح 3 


روز در رحم باقى مى ماند در حالى كه سخن را نمى شنود» سيس سخن را مى شنود. يس هر كاه كه مادرش او را زاييد» خدا 
آن فرشته را كه آن جرعه را برداشته بود» مى فرستد و بر روى بازوى راستش (اين آيه لعن تريس توفت كيك رك 
دذ قارع 03 ار ذل لكنهاه سس هر كادي ابى لمر كناد كردم كمن ا در هر نوري منازه اح يراص او بزاقر ضيه م ساؤة به 
وسيله آن اعمال بندكان را نظاره كند.(١)‏ 


5) وازهمو: از تعدادى از اصحاب ماء از احمد بن محمدء از ابن محجوبء از ربيع بن محمد مسلىء از محمد بن مروان» نقل 
شده است كه كفت: از امام صادق عليه السلام شنيدم ل ا ا لوه 
ميان شانه هايش اين (آيه) نوشته مى شود: وك كف وك هيد ذقًا وَعَدْلدٌ له مُبدّلٍ لِكَلِمَاته وَهُوَ السّمِيعٌ الْعَلِيمُ» هركاه كه امر 


يكام اناي جوع كار اوجرن كا راك او مار الود قر كا آن اعمال اهل هر شهر را نظاره مى كند.(7) 


©) وازهمو: از كروهى از اصحاب ماء از احمد بن محمدء از على بن حديدء از جميل بن دَرَّاجء نقل شده است كه كفت: 
بيش از يكك نفر از اصحاب ما روايت كردند كه مى كفتند: در باره امام سخن نكوييدء زيرا كه امام سخن را مى شنود در 
حالى كه در شكم مادرش قرار دارد. هر كاه كه او را زاييد» فرشته ميان جشمهايش (اين آيه را) مى نويسد: «وَتَمَتْ كلِمّه 
0 ِدَدْكًا وَعَدْلاً له مُبدّلٍ لِكلِمَاتِه وَهُوَ السَمِيعٌ الْعَِيمٌ)» و هنكامى كه امر (امامت را) به عهده كرفت» در هر شهر مناره اى از 
نور براى او برافراشته مى شود كه از آن اعمال بند كان را نظاره مى كند.() 


ل ا ا ل ل ا للم ا ال ا 
است كه كفت: حضرت امام صادق عليه السلام ل ل وتم قنك كلمي كك العسي 132 
وَعََدْلاً» يس كفتم: قربانت كردم, آن را (به اين صورت) مى خوانيم: «وّ عت كلفته ريك صِدَقًا وَعَذَلَاه بس فرمودئد: همانا در 


اين آيهء كلمه خحسنى وجود دارد20). 


1١١: ص‎ 
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روايت كرد كه فرمود: هر كاه خدا امام را در شكم مادرش مى آفريند» بر روى بازوى راستش (اين أيه) نوشته مى شود «وَتمَّتْ 
كمه رَبك صِدْقًا وَعَذْلا لا مُبَدَّلٍ لِكلِمَاتِهِ وَهُوَ السّمِيمٌ الْعَلِيه».(1) 


6 واز هموء روايت شده است كه يدرم اين حديث را براى من از حميد بن شعيبء از حسن بن راشدء نقل كرده است كه 
كفت: امام صادق عليه السلام فرمودند: هر كاه خمدا (بخواهد) امام را خلق كند, جرعه اى از زير عرش از آب ابرهاى (ير 
باران) بر مى دارد و آن را به يكى از فرشتكان مى دهد. او به يدرش مى نوشاند و (از آن آب) امام آفريده مى شود و هنكامى 
كه به دنيا مى آيدء خدا آن نوشته را براى امام مى فرستد و ميان جشمهايش (ابن آيه را) مى نويسد: ووَتَهْتْ كُلِمته رَبك صِدْقًا 
وَعَدْلاً لل م دل كلم انه وَهْوَ السَمِيعٌ الْعَلِيةُ بس هر ككاه كه آن امامى كه قبل ازاق وده ابغ ولت كرد براق رع منازه ااقن 
برافراشته مى شود كه توسط آن اعمال بندكان را نظاره كندء و از اين رو (خدا) به وسيله او بر خلقش اتمام حجت مى كند.10) 


9) عياشى از يونس بن ظبيان نقل كرده است كه كفت: از امام صادق عليه السلام اين (حديث) را شنيدم: هر كاه خدا بخواهد 
امامى از امام متولد شود و به وجود آيد. هفت بركك از بهشت براى وى آورده مى شود و آنها را قبل از جماع مى خورد _ 
فرمودند: _ زمانى كه نطفه اش در رحم بسته مى شودء سخنان رادر شكم مادرش مى شنود و هنككامى كه او را مى زايدء 
ستونى از نور براى وى ميان آسمان و زمين برافراشته مى شود «وَتَمْتْ كلمت رَبك مدَدْقًا وَعَِدَلاً». امام صادق عليه السلام 


فرعوئلة وشاء :متكا كه ارم حديث روايث شده كفت (اين حديث) را ارهق روايت تكنيد.11 


)٠‏ از يونس بن ظبيانء از امام صادق عليه السلام روايت شده است كه فرمودند: هنككامى كه خدا مى خواهد روح امامى را 


بكيرد و امام ديكّرى را يس از وى بيافريند» قطره اى را از زير عرش به زمين فرود مى آورد و آن را بررروى 
ص 1١7١6:‏ 
1 00 


؟-1"]_ تفسير قمى» ج ١‏ ص .533١‏ 
"-["] _ تفسير عياشى» ج ١‏ ص 07ح / 


ثمره اى _ يا يكى از حبوبات _ مى اندازد. فرمودند: خدا از آن قطره» نطفه اى در صلب خلق مى كند» سيس آن نطفه به رحم 
مشتقل من شود وجيدل ووز دو أن هى عاد و سن ان كذشت | 


بازوى راستش اين آيه نوشته مى شود: ١و‏ كت كلفه ركه عدذقا 


4 


ين جهل روزء صداها را مى شنود ويس از جهار ماه بر روى 
ا وََدْلا لا مُمَدّلٍ لِكلِمَاتِهِ وَهْوَ السّمِيعٌ الْعَلِيمٌ) و هركاه ياى بر 
زمين بككذارد» حكمت نصيب وى مى كردد و به بردبارى و متانت زينت داده مى شود و جامه هيبت و شكوه بر اتن او يوشانده 


3 


من نوذا و براي او حراغى از نوو قرار داده عن شود كه به وسيله آن(دوون اتسانها وا)مى شتاسد و اعمال ند كان زامى 


)١‏ همجنين على بن ابراهيم مى كويد: خداى عز و جل به ييامبر صلى الله عليه و آله و سلم فرمود: «وَإن نط أكثْرَ مَن فى 
الأزض بُضلوك عَن سَبيل اللَّها يعنى تو را در مورد امام» سركردان مى كنند» زيرا كه آنان در مورد او اختلاف دارند 


2 


«إن 'سَعُو عُونٌ إل القن وَإن هُمْ إلآّ يَخْرْصُونَ) يعنى بدون علم واز روى حدس و كمان سخن مى كويند.(7) 


«فَكلُوا مما ذكرَ اسم الله عَلَيِهِ إن كسم بآيَاتِهِ مُؤْمِنِينَ (114)...و إن أَطَفتُمُوهُم إِنكمْ لَمشْرِكُونَ (11)» 


افكارا كا ا شم الله عَليِ إن كسم بآى ّاته مؤْينِينَ (018 و قرا لحم ألا كلو ما ذَكِرَ اشم م الله عَلَيهِ وَ 0 
يكم إل ما اش طرتُ لَه ون نيا ُضِلُونَ بأوائهم بعلم إن بعك هو ألم بالمغتدينَ (015) و ذَرُوا ظاهِرَ الثم وَبَا 

إن الَِّينَ كيبوت الإنم مَريْخرَنَ يما كانوأ يََْرفُونَ ( و لأ اكلا مال مذْكرٍ اشم م الله عَلَيهِ وَ إن َي ون لماي 
َبُوحون إِلَى أوليآ: هخ ليجادلوكع و إِنْ أَطْعتُمُومُمْ إنَكْ لَمَشْركُوِنَ )017١(‏ 


[يس اكر به آيات او ايمان داريدء از آن جه نام خدا (به هنكام ذبح) بر آن برده شده است بخوريد * و شما راجه شده است 


كه از آن جه نام خدا بر آن برده شده است نمى خوريدء با اين كه (خدا) آن جه را بر شما حرام كرده. جز آن جه بدان ناجار 


1١7١2: ص‎ 


/, ص لح‎ ١ _تة تفسير عياشى» ج‎ |"|-١ 
.533١ ص‎ ١ تفسير قمى» ج‎ _]١[1-؟‎ 


شده ايد براى شما به تفصيل بيان نموده است و به راستى بسيارى (از مردم ديكران را) از روى نادانى با هوسهاى خود كمراه 
ف كتكلد. آرق يروود كان تو ةا لحال) تجاوز كاراة داثاتر اس عدو كنا اشكان ونياة راوها كيد زيرا كشالى كه مركن 
كناه مى شوندء به زودى در برابر آن جه به دست مى آوردندء كيفر خواهند يافت * واز آن جه نام خدا بر آن برده نشده 
استء مخوريد؛ جرا كه آن قطعا نافرمانى است و در حقيقت» شيطانها به دوستان خود وسوسه مى كنند تا با شما ستيزه نمايند 
و اككر اطاعتشان كنيد» قطعا شما هم مش ركيد] 


)١‏ عياشى از عمر بن حنظله؛ نقل كرده است كه در باره اين سخن خداى تبارك و تعالى: «فكلُوأ مما ذكرٌ اشم اللَهِ عَلَيهه روايت 
كرده است كه: و اما (در باره مجوس بايد كفت كه) مجوس از اهل كتاب نيستند و اما يهوديان و مسيحيانء اكر يسمله (بسم 
لله الرحمن الرحيم) بككويند» اشكالى ندارد.(١)‏ 


؟) از محمد بن مسلم» نقل شده است كه كفت: از او در باره مردى كه حيوان را ذبح مى كند ولا اله الا الله مى كويدء يا 


تسبيح» يا تكبير مى كويد يرسيدم و ايشان فرمودند: همه اين (وازكان) از نامهاى خدا است.(1) 


*) از ابن سنان, از امام صادق عليه السلام نقل شده است كه كفت: از ايشان در باره حيوانى كه به دست زن و يسربجه ذبح 
مى شود يرسيدم كه آيا مى توان آن را خورد؟ فرمودند: بلى» اككر زن مسلمان باشد و نام خدا را بر زبان آورد» ذبيحه وى 
حلا-ل است و اكر يسر بجه» توانايى ذبح كردن را دارد و نام خدا را بر زبان آوردء ذبيحه وى حلال است واكر مرد مسلمان 


باشد, اما فراموش كند بسم الله بويد خوردن (حيوانى را كه ذبح شده است) در صورت عدم شكك در اوء اشكالى ندارد.(0*) 


*) از حمرانء» نقل شده است كه كفت: از امام صادق عليه السلام شنيدم كه در باره حيوان ذبح شده توسط ناصبى و يهودى 


جنين مى فرمايند: تا نام خدا از او را 
ص 1١77:‏ 
_]١[-١‏ تفسير عياشى» ج ١‏ ص 7ح الى 


؟-[؟] _تة تعسير عياشى» ج ١‏ ص 7ح / 
"-["] _ تفسير عياشى» ج ١‏ ص 7ح 6/. 


تشفيد اذ نيح [و تقوو مكراد فى قن فعار كف سانيا نشنيدهاى كه فرمود: «وَلا تَأكلوأ مما ل كر اشم الله 
عَلَيْه(1) 


عو 


6 ابر يد: «فكلوأ مما ذكر ا.* سْمُ الله عَلَئِهه كفت: از اناأث ذح شده: كد ا تأكلوا وكا 
بن ابراهيم مى 5 2 بح شدهة. سبسن 

ذكر ا.: ع الل عه وق َل كم ع عام عل بن باى هما تين كرد والح لاير5 بأخاهم 

بكير عِلّم إِنّ رك هُو أَعْلَمُ بالْمَغتَدِينَ». 


32 


فته كوية وان سفن ككندااي بار كدو سمال اودووا ظَاهِرَ الإلّم وناظلة إن الذرق يكيكون الثم سَيَجْرَوْنَ بمَا كانوأً 
1ن بدن نكري ز لسر كاه مسي نا بك و جر ليرد طر كك رلك دو لابن مسو كلا | اد 
تعالى (بِمَا كانُوأ يَفتَرقُونَ» يعنى انجام مى دادند.(؟) 


*) على بن ابراهيم مى كويد: در اين سخن خداى تباركك و تعالى: بول اكوا يها لع يذ كر اش م الله عَلَيِه منظورء حيوانات كشته 
كنيله الرسظ يهوديان و مسيحيان است و آن جه بر طبق (احكام) اسلام ذبح نشود. سيس مى كويد: اوَإِنَّهُ لَفِسْقٌ لَفِسْقٌ وَإِنَّ السََّاطِينَ 
ليُوخونَ إِلَى ول آبهِمْ) يعنى وحى دروغ و فسق و فجور به اولياى آنان از انسانها و آنان كداز آنان اطاعت مى كنند 
ليجَادِل و كم يعنى تا با شما نزاع كنند. «وَإِنْ أَطَقتُمُوهَةْ نكم لَمَشْركونَ».(09 


/) عياشى: از داود بن فُرقد» نقل كرده است كه كنك داعام ادك عليه التوا, بعرم كردم الررطايت كر ودر كار 
قبرى نماز مى خواندم كه ناكهان مردى از بشت سرم كفت: أَيريدُونَ أن تدوأ » عق أضل 312101 نامعن عوافيه كب راك 
عدا دن كمراهى اش روا توادم امت يراه آوزمد] ال الله كه و جا كعبر بلقة زا ابن كدجيها آنان واابه (سواق) اسه 
انجام داده اند سرنكون كرده است] كلمن اوري تومي بس ازاين كداين يدر رامن تاريل كردق من لصي رة الم جيه 
كسى بود وامن مى "كفتم: اوَإِنَّ الََّاطِينَ حون إِلّى ألي: نهم لِيُجَادلُوكُم وَإِنْ 


1١7١/8: ص‎ 





أَطْعْتمو مع إِنَكؤْ لَمَشْركونَ؛ كه ناككهان (متوجه شدم) كه وى هارون بن سعد است.(١)‏ _ كفت:_ امام صادق عليه السلام 


خنديدند وسيس فرمودند: يس به خواست خداء توودرست ياسخ دادى _ يا فرمودند: سخن درستى كفتى ..(1) 
«أوَ من كان مَِنَا فخا و جَعَلَا لَه ًا يمشى به...و عَذَاب شَدِيَ بمَا انوا يَمْكرُونَ (176)» 


(أوّ من كات ميا قأخهيناة و جَعَزنا لَه ُووًا مفبتى به فى النّاسِ كمن مله فى الظلماتٍ لَهِسّ حارج مُنْهَا كَذَلِكك رين لِْكافِينَ ما 
كائراً بفعلوة (99) وكذلكه جعلنا فى كل قز أكاير مُجَرمِيهَا ليفكرواً 050 ا 


0 


إِذَا حَاءنْهُمْ آي او أن نوْينَ حتّى ُؤْتَى ِل ا أوتى رُسُلٌ الله الله أعْلّمْ حت حَيِتٌ يَجْعَلٌ رِسَالتَهُ سَيْصٍ ديك عورا كا 
عِندَ اللَّهوَ عَذَّابٌ شَّدِيدٌ بمَا كانُوأ يَمكرُونٌ »)1١©(‏ 


[آيا كسى كه مرده(دل) بود و زنده اش كردانيديم و براى او نورى يديد آورديم تا در يرتو آن در ميان مردم راه برود» جون 
كسى است كه كويى كرفتار در تاريكىهاست و از آن بيرون آمدنى نيست. اين كونه براى كافران آن جه انجام مى دادند. 
زينت داده شده است * و بدين كونه در هر شهرى كناهكاران بزركش را مى كماريم تا در آن به نيرنكك يردازند (ولى) آنان 
جز به خودشان نيرنكك نمى زنند و دركك نمى كنند * و جون آيتى برايشان بيايد» مى كويند: هركز ايمان نمى آوريم تا اين 
كه نظير آن جه به فرستاد كان خدا داده شده است به ما (نيز) داده شود. خدا بهتر مى داند رسالتش را كجا قرار دهد. به زودى 
كسانى زا كه هرتكب كناه شدند به (سزائ) آن كه تيرنكك مى كردئد: در ييشكاه خدا خوارئ و شكنجه اى سحت جواهد 


رسيد] 


)١‏ محمد بن يعقوب: از محمد بن يحيىء از احمد بن محمدء از محمد بن اسماعيلء از منصور بن يونسء از بريد» نقل كرده 
است كه كفت: از امام باقر عليه السلام شنيدم كه در باره اين سخن خداى تباركك و تعالى: «أَوَ مَن كان مَيِنَا قأَحْيينَاهُ وَجَعَلنَا لَه 


لوو بنش بِهِ فى النّاس) جنين فرمودند: مرده اى كه جيزى را نمى داند 


1١١9: ص‎ 


.7718 هارون بن سعد عجلى كوفى»؛ زيدى بود. بنكريد به «معجم رجال حديث؛ ج /؛ ص 8١١و ج 219 ص‎ _ ]١[-١ 


1-17[؟] _ تنفسير عياشى» ج 2١‏ ص 65088, ح 817. 


الوا تشفى شاش اكات بعت اماف كديه 31 اقتدا مى كند «كمن مَكلَهُ فى الظَلّمَاتِ لَهِسَ بارج 0" 
امام.را فى اناد 11 


ايع بن براقم دو بار ريسا دان مز ووول اأرتي إن لاح لاحي ريا يحي ايه يعفر ركذن 
استء يس او را به آن هدايت كرديم «وَجَعَلَنَا لَه نُورًا يَمْيِ ى به فى النّاس» نور يعنى ولايت كن ككل فى الظلّعَات كيس بارج 
مُنْهَا) د يعنى در ولايت كسانى ديكر غير از امامان كه سلام و درود خخدا بر آثان باد «كذّلِك زه ِلْكافرِينَ ما كانُوأ يَْمَلُونَه (؟) 


) عياشى: از بُرّد عجلىء از امام باقر عليه السلام روايت كرده است كه در باره اين سخن خداى عز و جل: «أوّ مَن كان مين 
َأَحْمينَاةٌ وَجَعَلْنا كلانه ى انمد يدى به فى النّاس)» فرمودند: ميّت: كسى است اين مقام [امامت] را نمى شناسد _ فرمودند: _ آيا مى 
دانى «ميتاًا يعنى جه؟ كفت: كفتم: قربانت كردم» خير. فرمودند: ميّت: كسى است كه جيزى را نمى داند «هَأَحْمَتنَاة) با اين امر 


«وَجَعَلَا لَهُ ُورًا يَمْشِى بِهِ فى النّاس) _ فرمودند: _ مانند اين مردمى كه امام را نمى شناسند.0) 


7ودز رواض دكي اوري عجلى» تقل كروة اسه كه كنك وان اماعوبائر عليه السلام دوياره ابن سكن خداى تبار كناو 
تحال( أو عن كان مما فَأَحْبِيئاة وَجَعَلَنا ل واه يدى به فى النّاس) يرسيدم. فرمودند: مت: كسى است كه اين مقام را نمى 
شناسدء يعنى اين امر را «وَجَعَلنا لَهُ نوراه يعنى امامى كه به او اقتدا مى كندء يعنى على بن ابى طالب عليه السلام» كفتم: يس اين 
سبكم عداوتقة من عله فى الظلَمَاتٍ لَيِسَ بارج نواه بعت جه؟ قرمودند (دن الى كه با دستتشن اشاره مى كرد): اين 


مردمى كه جيزى را نمى دانند.50). 


0) على بن ابراهيم مى كويد: اين فرموده خداى عز و جل: (وَك ذَلِك جَعَلَمًا فى كل قَْيَهِ أكابرَ مُجَرِمِيهَاا يعنى رؤسا (رئيسان) 
«ليمْكدوا فيهًا وَمَا يَمْكرُونَ إلا بأنفيتهم وكا بفقزو نا عق خووسكرز واتوطة هى كتيل زير] كدهذا آثان رامد سمه ذا يك 


شكنجه مى دهد (وَإِذَّا جَاءتهُمْ آبه كَالُوأ آن نُؤْمِنَ عَتَّى نُؤْتَى مِثْلَ مَا 


١5١ ص:‎ 





2]1[21 كافيوح لاضن االو ا 
اعم ١‏ ص 7377. 


أوق دشل اللا كنك: اكابرارن كلهد وا ريات لع وريم مكار بلي كدنا حك وزاتي دوسي وا كلدم تعدا برها تارك 
شوم عدا شاركه و الى فرمود: واللة َعْلّمُ حَيِتٌ حَيِتُ بَجْعَلٌ رِسَالَتهُ سَئِصدِيبُ الَّذِينَ أَجْرَمُوأً صَغَارٌ عِندَ الله وَعَذَابٌ سَّدِيدٌ ما كانُوأً 
ا 


©) عياشى: از ص فوانء از ابن ستنان» نقل كرده است كه كفت: از وى شنيدم كه مى فرمود: شما سزاوارترين مردم به ورع و 
يارسايى هستيد؛ از بيماران عيادت كنيد و جنازه ها را تشبيع كنيد. مردم به فلان جا و فلان جا رفتند» اما شما به جايى رفتيد كه 
خدا رفته استء «اللَهُ أَْلّمُ حَيِتٌ يَجْعَلُ رِسَالتَة».(0) 


«فَمن يُودِ الله أن يَفْدِيَهُ يَشْرَحَ صَدْرَهُ للإشلام وَمَن يُرد...إنَّ مَا فُوعَدُونَ لآتِ ا ام بمغجزينَ (؟١1)»‏ 


3 


امن يرد لَه أن يدي يَْرَخ ص خرَهُ لاض لام ومن برذ أن يله يَعِلُ ص ره طَ يا حرا كانم : ققد فى القهاء > لكك 
بخةل_ الله الوخس عَلَى الذيق لد يُوْمبْرنَ (؟0) وه ذا مدواط تيك تذكقيها كد قظقنا الكبات لتو بذكزوة (018 لهم كاز 
الام عند رَبّهُْ 3 مَوَ وله بها ك انوأ يَعملُونَ (123) و يوم ْشُرُهُمْ حَبيًا برا مَعْمَّرَ الْجِنٌّ قَدِ اش تَكتوثم من الإنس وَقَالَ 
ولد ؤُهُم من الإبنس ا الم م يبغض وَبَلغََا أَجَلَنا الّذِىَ أت لَنا َال اناد واكم حَالِِينَ فيه إل ما مَاء الله إن 
ا قد مالاو ست لي يقي الخلا نيرق بَغضًا بما كانوأ تيوق )1١9(‏ يا يوقو الح والانس الم رابك ل 
2 فصن عَليكم آيَاتى وَيُنِرُوتَكمْ لِقَاء 1 ذا قَالُو ْنَا عَلَى أَنفيتما و عَوَنْهُم الحا ا 
1 كافِرِينَ ٠(‏ ذَلِحَكك أن لزايكن ولك تفلك القُرى بُِلم وَأَْلها عَافُِونَ (081 لكل كوغات كا عيلرا ونا 

زتكه بقاقل عا تسغلرة 849 ووتك القن ذو السديد 4 إذايقاً يُدِْبِكمْ وَ يَسْتَخْلِفْ مِن بعكم باه ك1 نكا كي افق ١‏ 


قَوْم آخرية 80 إن مَا نُوعَدُونَ لآب وما 5 تسريه (ع)) 


١؟١:ص‎ 


.5373١ ص‎ ١ تفسير قمى» ج‎ _]١[-١ 
تفسير عياشى» ج ا ص 506 ح ب‎ _]11-" 


[كسى را كه خدا بخواهد هدايت نمايد دلش را به يذيرش اسلام مى كشايد و هر كه را بخواهد كمراه كند. دلش را سخت 
تنكك مى كرداند. جنان كه كويى به زحمت در آسمان بالا مى رود. اين كونه خدا يليدى را بر كسانى كه ايمان نمى آورند 
قرار مى دهد * و راه راست يرورد كارت همين اسث. ما آيات (خود) را براى كروهى كه يند مى كيرند به روشنى بيان نموده 
ايم * براى آنان نزد يرورد كارشان سراى عافيت است و به (ياداش) آن جه انجام مى دادندء او يارشان خواهد بود * و (ياد 
كن) روزى را كه همه آنان را كرد مى آورد (و مى فرمايد) اى كروه جنيان! از آدميان (ييروان) فراوان يافتيد و هواخواهان 
آنها از (نوع) انسان مى كويند: يروردكارا! برخى از ما از برخى ديكر بهره بردارى كرد و به يايانى كه براى ما معين كردى 
رسيديم. (خدا) مى فرمايد: جايكاه شما آتش است در آن ماندكار خواهيد بود» مكر آن جه را خدا بخواهد (كه خود تخفيف 
دهد) آرى يرورد كار تو حكيم داناست * واين كونه برخى از ستمكاران را به (كيفر) آن جه به دست مى آوردند» سريرست 
برخى ديكر مى كردانيم * اى كروه جن و انس! آيا از ميان شما فرستاد كانى براى شما نيامدند كه آيات مرا بر شما بخوانند و 
از ديدار اين روزتان به شما هشدار دهند؟ كفتند ما به زيان خود كواهى دهيم (كه آرى آمدند) و زندكى دنيا فريبشان داد و 
بر ضد خود كواهى دادند كه آنان كافر بوده اند * اين (اتمام حجت) بدان سبب است كه يروردكار تو هيج كاه شهرها را به 
ستم نابوده نكرده. در حالى كه مردم آن غافل باشند * و براى هر يكك (از اين دو كروه) از آن جه انجام داده اند (در جزا) 
مراتبى خواهد بود و يرورد كارت از آن جه مى كنند غافل نيست * و يرورد كار تو بى نياز و رحمتكر است. اكر بخواهد شما 
زاعتى ير وا نس از شما هر كارا بحواهد جانشين (شما) من كذ حمحتان كه شما وا از تسل كروهئ دبك يديك آووده اسك 


* قطعا آن جه به شما وعده داده شودء آمدن اسث و شما درمائده كنتد كان (خدا) نسشد 
00 و معن البق ى و ر حسب 


)١‏ محمد بن يعقوب: از على بن ابراهيم بن هاشمء از يدرشء از ابن ابو عمير» از محمد بن حمرانء از سليمان بن خالد, از امام 
صادق عليه السلام نقل كرده است كه فرمودند: هر كاه خداى عز و جل خيرى را براى بنده خود بخواهدء نقطه اى از نور در 
قليقن قرازامى ذهنكاو كوكن:دلكن :وا ناز فى كند وافرشتة انرا بزائ اومن كمارة كدااق را (يةاواةواسة) هدايامى كننو 


هر كاه بدى را براى بنده اى 


١7 ص:‎ 


بخواهدء نقطه اى سياه در دلش ايجاد مى كند و كوش دلش را مسدود مى كند وشيطانى را براو مى كمارد كه او را كمراه 


كندك. سيسر اين آيه را تلاوت فرمودنل: 
«فَمَن يرد اللهُ أن يَهْدِيَهُ يَشْرَحْ صَدْرَهُ للإشلام وَمَن يرد أن يَضِلَهُ يَجْعَل صَدْرَ #تطاعيكا #اننا لكقةى التفاديقة 


واين حديث راابن بابويه نيز در «توحيد» از يدرش از على بن ابراهيم بن هاشمء از يدرش با بقيه سند و متن روايت كرده 
است.(7) 


") واز همو: از بعضى از اصحاب ماء از احمد بن محمد بن خالد, از ابن فضالء از ابو جميله» از محمد حلبىء از امام صادق 
عليه السلام روايت كرده است كه فرمودند: ل ل 
أن 


وا يافةه» آرامكن كيرد سود اماج مادق كله السادم ارخ ا يددرا الاوك تربووكم «قَمن يرد الله 
للإشلام وَمَن ير الخد اا مار نا عع اللا بشلا الال 


؟) احمد بن محمد بن خالد برقى» از يدرشء از فضاله؛ از ابو مغراء از ابو بصير» از خيثمه عبدالرحمن جعفى نقل كرده است كه 
كفت: از امام باقر عليه السلام شنيدم كه مى فرمودند: همانا دل» تا زمانى كه حق را نيافته است از جايكاه خود بيرون افتاده و به 
طرف حنجره وارونه مى شود اما آن كاه كه حق را بيابده آرامش مى كيرد. سيس انككشتان خويش را جمع كرده و اين يه را 
خواندند: فَمن يرد اللهُ أن يَهْدِيَهُ , َْرَحَ صَذْرَهُ للإشلام وَ مَن يرد أن يُضِلَهُ يَجِعلُ صَدْرَ هُ ضَيَّا حربجاء.(6) 


*) ابن بابويه مى كويد: عبدالواحد بن محمد بن عَبدؤّس عطار در نيشابور در سال سيصد و ينجاه و دوء اين حديث را براى ما 
وايظا كرااو ااي على بو توحدا يل اجيدا حيطا ا إزومسابواة يذ وو براي بن اقل كزة 6ه ني بوي لضم 
عليه السلام در باره اين سخن خداى عز و جل سئوال كردم : ١‏ فَمَن يرد الله أن يَهْديَهُ ب يَشْرَحْ صَدْرَة للإشلام) و ايشان فرمودند: 


كبري را كداعنوا ع كواعك اويا انناة حرشن دن ونا سوط وفك و ضاف كع امن ضعو ور لفرت عدايت كندة 


ص 1١17:‏ 
]١[-١‏ كافى» ج ١‏ ص 7#اياح 3 
؟-1[1] _ توحيد» ص 18١6؛‏ ح 15. 
اكات 
؟] 


بوك * كافى ع6 3 ص 0ح 6 





-[*] _ محاسن» ص 7307 ح .8١‏ 


سينه وى را براى تسليم به خدا و اعتماد بر او و اطمينان به ياداشى كه وعده داده است» مى كشايد تا اين كه او (به خداى 
خويش) اطمينان بيدا كرده و آرامش يابد. و هر كه را كه مى خواهد به خاطر كفرى كه به خدا ورزيده و معصيت وى را در 
ذنيا مرتكب شده البق از بهشت خويكن .و ختاته كرامفش در آخرتك كمراه سازة سينه اشن :زا تنكف مى كثذ كا اين كه در كفر 
عرو كم كزين وقليس جر تسح اسقافش مقط من ويف ام شود نا بترن ابرق خالت در باد ددر انها بققة فى الما 


©) وازهمو نقل شده است كه كفت: از يدرم كه رحمت خدا بر او باد» از سعد ين عبدالله» از احمد بن محمد بن عيسىء از 
حسن بن على فضالء از ثعلبه بن ميمونء از زراره» از عب دالخالق بن عبد ربه نقل شده است كه از امام صادق عليه السلام در 
باره اين سخن خداى عز و جل: 'وَمَن يرد ا م كأتها يطهد فى القعاءه يرسيدم و ايشان فرمودند: 
كاه سينه ممكن است تنكك باشدء ولى داراى روزنهاى باشد كه توسط آن بشنود و ببيند و حرج يعنى دلى كه سربسته است و 


دريجه اى در آن وجود ندارد كه به وسيله آن صداها را بشنود واشياء را ببيند.70) 


( عياشى: از ابو جميله. از عبدالله بن ابو جعفر عليه السلام»000) از برادرش امام صادق عليه السلام نقل كرده است كه فرمودند: 
نه واس كةاقلب در ذووق انساثه اقنطراب و تكراق از ود تشاق فى دهد ودر بسعرى عق اسك اكريه آن رسيدةه 


آرامش مى كيرد. سيس اين آيه را خواندند: «قْمَن يُرِدِ الله أن يَهِْدِيَهُ يَدْرَح ص دْرَهُ للش لام وَمَن يرد أن يَضَلَهُ يَجْعل صَدْرَهُ 


مكنا عتها كاننا ققد فى القغاب 28 


1 
3 أ 


) از سليمان بن خالد نقل شده است كه كفت: از امام صادق عليه السلام شنيدم كه مى فرمودند: خدا هر كاه خيرى را براى 


بنده اى بخواهدء. در قلبش نقطه اى 
ص 1١5:‏ 


]1[-١‏ _ معانى الاخبار» ص 158 ح ؟. 

7-[7] _ معانى الاخبار» ص 158 ح .١‏ 

*- [] . عبدالله فرزند امام محمد باقر عليه السلام» از اصحاب برادرش امام صادق عليه السلام شناخته شده است و از راويان 
احاديث او است و ابو جميله مُمَصَّل بن صالح از وى روايت كرده است. بنكّريد به: «معجم رجال الحديثء ج .٠١‏ ص 8# و 
الفرنة 


ع-[؟5] _ تفسير عياشى» ج ١‏ ص 50# ح 47 


سقفي ابجاة مى كندءو كوش هاي قليقن:را من كشابد وكرشقه ا يرا بروع من كمارة كة او واهدايت كلدو هر كامايراق كله 
خويشء بدى را اراده كند» نقطه اى سياه در قلبش ايجاد مى كند و كو شهاى قلبش را مى بندد و شيطانى را بر وى مى كمارد 


كه او را كمراه كند. سيس اين آيه را تلاوت فرمودند: «قَمَن يرد اللَهُ أن يَهْدِيَهُ يَشْرَحْ صَدُرَةٌ للإشلام».(1) 
اين حديث را سليمان بن خالد» از آن حضرت جنين روايت كرده است: «نقطه اى ووه كنع اسك «نقطهاى سفيد). 


8 ازابو بصير از خيثمه نقل شده است كه كفت: از امام باقر عليه السلام شنيدم كه مى فرمودند: همانا دل» تا زمانى كه حق را 
نيافته است از جايكّاه خود بيرون افتاده و به طرف حنجره اش وارونه مىشودء اما آن كاه كه حق را بيابد» آرامش مى كيرد. 
سيس انككشت هايش را به هم بسته واين آيه را خواندند: «فَمن يرد اللّهُ أن يَؤْدِيَهُ يَشْرَخ ص دُرَهُ للإشلام وَمَن يُرذ أن بض له 
بخغل صَدَرَةٌ كنا حَرَجَا).720) ْ 


9) واز همو نقل شده است كه كفت: امام صادق عليه السلام به موسى بن أشيّم0) فرمود: آيا مى دانى عرّج جيست؟ كفت: 


)٠‏ ابو بصير از امام صادق عليه السلام نقل كرده است كه در باره اين سخن خداى تباركك و تعالى: ١ك‏ ذَّلِك يَجْعَلُ الله 


لاحت على النك لآ اتويت 3 رودن رصي بش 114 


)١٠١‏ ودر كتاب «اختصاص:: از محمد بن عيسى بن عبيد» از نضر بن سويدء از على بن ابو صامتء از اديم بن خُرٌ نقل شده 
است كه كفت: موسى ابن اشيم از امام صادق عليه السلام (در حالى كه من حاضر بودم) در باره آيه اى از كتاب خدا 


١506: ص‎ 


.47 ص 6808 ح‎ ١ تفسير عياشى» ج‎ _ ]١1-١ 

.45 ص 6808 ح‎ ١ تفسير عياشى» ج‎ _ ]11-١ 

*- ["] _ موسى بن اشيم از اصحاب امام باقر و امام صادق عليهما السلام بوده سيس در مذهب تَخطابيه درآمدء و به ابو 
الطاب بيؤسة. كر تعض ربجال الحنديكواي 4 ناض 7 

-[6] _ تفسير عياشى» ج ١‏ ص 808 ح 45. 

ذ- [ه] _ تفسير عياشى, ج ١‏ ص 608, ح 00. 


يرسيد. ايشان ياسخ دادند و هنوز ازاين مجلس خارج نشده بود كه مردى آمد و در مورد همان آيه سئوال كرد و ياسخى به او 
دادند برخلاف ياسخى كه به موسى بن اشيم كفته بودند» بود. سيس ابن اشيم كفت: از اين ياسخهاى ضد و نقيض» سخت به 
شكك افتادم كويى كه قلبم با جاقو تكه تكه مى شد و عرض كردم: ما از ابو قتاده در شام جدا شديم در حالى كه حتى در يكك 


عوك كاد واورو مان | تيار لاد عم قدو اكتون ترد كسمي آمده ايم كه مرتكب اين همه اشتباهات مى شود؟! 


من در اين حال بودم كه مردى ديكر نزد وى آمد ودر باره همان آيه از ايشان يرسيد. ياسخى را دادند غير از ياسخى كه به 
من داده بودند و برخلاف ياسخى كه به مرد بعد از من دادند. سيس از من فاصله كرفتند و من متوجه شدم كه اين كار را عمداً 
انجام دادند. جيزى با خودم مى كفتم و امام صادق عليه السلام به من رو كردند و فرمودند: اى ابن اشيم! فلان كار و فلان كار 
را انجام نده. منظور امام جيزى بود كه به خود كفته بودم. آن كاه فرمودند: اى ابن اشيم! خدا به سليمان بن داود» صلاحيت 
دأدوبو كلقه ابلك داغطانا قاقلة أو أشيكه بغَيِرِ جسَاب)(1) [(كفتيم) انه بكشش عات (101وا) نى كتمارا سكن يا ذكاه 
دار] و به يبامبرش صلى الله عليه و آله و سلم اختيار داد 557 «وَمَا آنَاكم الوَسُولٌ قَكدُوهُ وَمَا تَهَاكم عَنْهُ قَانتهُوا/(1) [و آن 
جه را فرستاده (او) به شما داد آن را بككيريد واز آن جه شما را باز داشت باز ايستيد] يس اختيارى را كه به ييامبرش صلى الله 


عليه و آله و سلم داد. به ما نيز داده است: «فَمَن يرد الله أن يَهْدِيَهُ يَشْرَخ صَدْرَهُ للإشلام وَمَن يرد أن بْض لَه يَجْل صَدُرَهُ ضَيّقَا 


حرجا اى ابن اشيم! آيا مى دانى عرّج جيست؟ كفتم: خير» يس در حالى كه انككشتهايشان را به هم بستند» فرمودند: آن 


)١١‏ ونيز على ابن ابراهيم در تفسير خود مى كويد: حرّج: جيزى است كه راه ورود ندارد وض ييْق: جيزى است كه راه ورود 
تتكى دازدة كوي كدبه وحمث به طرف آسنان صعود من كند. كفت: مائيد درعى كه دور آن درعتهاى سيارى 


ص ١58:‏ 
ل ون 
؟-1[؟] _ حشر/7 


است و نمى تواند شاخه هايش را به اين طرف و آن طرف دراز كند» يس به طرف آسمان بالا مى رود و به آن حرجه 


؟1) همجنيزن على بن ابراهيم فى كويك اين سخى خداى شباركك و تعالى:«وة_ذا صَرَاط رَتُكَ مُنثد قي ) يعنى: راه روشن «قَدُ 
2 فَصَّلنًا الآيات لِقَوْم يَذّ كرون واين سخن خداى عز و جل: هم دَارَ السّلام عند رَبّهُمْ) يعنى در بهشتء و سلام: امنيت» عافيت و 
خوشحالى است. 


وان شاء الله توضيحات بيشترى در هنكام تفسير اين فرموده خداق عز وز رؤواللة بذعو إلى دار السّلام)(7) [و خدا (شمارا) 


به سراى سلامت فرا مى خواند] در سوره يونس» خواهد آمد. 


سبس فرمود: اوَهُوَ وَِهُمْ با كانُوأ يَعْمَلُونَ يعنى خداى عز و جل ولي آنان است؛ يعنى به آنان سزاوارتر است. و در باره اين 
سخن خداى تباركك و تعالى: (وَيَوْمَحْشُرْهُْ حمِيعًا يا مَعثَر الجن قد استكَتُم مّنَ الإنس وَثَالَ أوْليآؤْهُم مّنَ الإنس رَيْنَااشتفتع 
بَعْض ما يبغض) فر مود: هر كه قومى را دوست داشته باشدء از آنان استء حتى اككر از سنخ آنان نباشد. فرمود: اين سخن خداى 
عرو نا ا شتَفتع بَغضمَا يبغض وَبَلْفَْا كنا الدق اعلك قو وى : فامث ومدويارة ابد سك عات فارعة وعان.: 
ولك تولى يعض الطالييق بعضا ينا كانوا يكرطيوة اافرهودة خر ته روا ته اولياق آثان وااكاوسك داو لو ان نات سر و 
اطاعت كند)» سريرست آنان مى كنيم (ولايت مى دهيم)؛ يس در روز قيامت دق كتانق اناق قزار ع كد 1 

15) محمد بن يعقوب: از محمد بن عيسىء از ابراهيم بن عبدالحميدء از على بن ابو حمزه. از ابو بصيرء از امام باقر عليه السلام 
نقل كرده است كه آن حضرت فرمودند: خدا هيج كاه از ظالم انتقام نمى كيرد مككر به وسيله انتقام از ظالمى ديككر واين 


همان فرموده خداى عز و جل است: ووَكذَّلِك تُوَلَى بَعْضٌ الظَالِمِينَ بَعضّاه(2) 
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ار ا ل انمي مل ا و ا ا 


الْحََاةُ لذي ووأ على أيه ل ل 0 
تكن ربك مؤلك الْقُرَى بظَلْم وَأهْلك عَافِلُونَه , ا لي ل لي 
بيان كند وذ كرنانهاة رارركن فا كا عى وله واو مدن عدي تباركك و تعالى: اولكل دَرَجَاتٌ يما عَمِلوأه بع يعنى آنان را بر 

حسب اعمالشان درجاتى است (وَمَا كك بعَافل عا ها ن. واين سخن خداى عز و جل: إن مَا تُوعَدُوَنَ لآت) يعنى: (غافل 


نيست) از قيامت و ياداش و كيفر (وَمَا نتم بمعغجزينَ).(011) 
«وَجَعَلُوا لله ممًا ذْرَأ مِنَ الْحَرْثْ وَالأنقام نصيبًا...فَهُوَ يَصلٌ إِلَى شرَكَآبْهمْ سَاء ما يَحْكُمُونَ (ع*17)» 


اوكغارا الديفا دنا ل ذا لشر كايا ثَمَا كان لشركائة هم فلا يَصِلَ إِلَى الله وَمَا 
كان لله فَهُوَ عل إلى شْرَ هم سَاء مَا يَحْكمُونَ (ع0)) 


[و (مشركان) براى خدا از آن جه از كشت ودامها كه آفريده است سهمى كذاشتند و به يندار خودشان كفتند: اين ويزه 
خداست واين ويزه بتان ما. ب يس آن جه خاص بتانشان بود به خدا نمى رسيدء (ولى) آن جه خاص خدا بود به بتانشان مى 


رسيد. جه بد داورى مى كنند] 


)١‏ على بن ابراهيم مى كويد: عربها هر كاه جيزى را مى كاشتند» مى كفتند: اين براى خداست,ء و اين براى خدايان ماست. 
هر كاه آن كاشته خود را آبيارى مى كردند و آب از آن جه براى خدا بود به آن جه براى بتها بودء نفوذ و سرايت م ىكرد» 
راه آن را نمى بستند و مى كفتند: خدا بى نيازتر اسث. اما هر كاه آب از آن جه براى بتها بود در آن جه براى خدا بودء نفوذ 


مى كرد» راه آن را مى بستند و مى كفتند: خدا بى نيازتر است. اكر هم جيزى از آن جه براى خدا بود بر آن جه براى 
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يثك شايرذدى افتافة أن و يرتم كر ةالداتك وى "كنسد حعهزا بى كازير اسك ]كر مزع او اضاحة براض يكنها بزدا ذو جردي 
كةابرائ لخدا بود».مئى :اقتادة آن وا يرفى كردائيدئد و مى كفده خدا بى ثبازتر اسث» بس عنداوتد متعال هو باره وقتار آثان؛ اين 
آبه را بر ييامبر خويش صلى الله عليه و آله و سلم نازل كرد و رفتار و كفتار ايشان را در آن حكايت كرد: «وَجَعَلواً لِلْهِ مما دَرَأ 
2 0 الام نيبا َقَالُوأ_ذَا لله برَعْمِهِمْ وَه_ذَا لِش رَكآبنا قَمَا كانَ لِسّ رَكآبْهم فَلَا يَصِل إِلَى اللَّهِ وما كانَّ لِلَِّ َهُوَ يدل 


2 نو كايها فكو 


طبرسى نيز مشابه آن جه را در معناى آيه ذكر كرديمء از على بن ابراهيم نقل كرده است. سوس كنم واد ين همان معنايى 
است كه از ائمه ما كه سلام و درود خدا بر آنان باد» روايت شده است.( 01 ) 0( 


«وَكَذَلِك وَيّنَ لكَثِيرِ م الْمُشرِكين قثل أولادٍهم شْرَكَوْهُمْ...فذَرهُم وما يَفتَرونَ (111)» 


ل 0 ثير مّنَ الْمشْرِ' بن قثل أذ لأدِهِم شَرَكاوْمَعْ ليَْدُوهُمْ وَلتِلِْسُوأ عَلَيِهمْ دِينَهُمْ وَلَوْ َّاء اللَهُ مرا فَعلُوهُ قَدَّرْهُمْ وَمَا 
يَفْتدَونَ (/18)) 


افناين كوتة برا سارض ال مشركاته بتاتشان كتتن فررتدانشان .ىا اراسيدد تا علاكشان كد :و دشان رايز آثان مشعه سازند 


واكر خدا مى خواستء جنين نمى كردند. يس ايشان را با آن جه به دروغ مى سازند رها كن] 


)١‏ على بن ابراهيم من كود يعنى: نياكانشان كشتن فرزندانشان را براى آنان زيبا جلوه داده اند الْيؤْدُوهُمْ وَليلبس وأ عَلَئِهمْ 
دِيتهُه) يعنى آنان را فريب مى دهند و دينشان را بر آنان مشتبه مى سازند (وَلَْ شَاء اللَهُ ما فَعلُوهُ َذَوْهُمْ وَمَا يَفْتَرُونَ». (*) 


«وَقَانُوا ة_ذه أَنْعَامُ وَحَرْتٌ حخِرٌ لا يَطْعَمْهَا إلا من نَشَاء...عَلَى الله قَذ ضَلوا وَمَا انوأ مُهْتَدِينَ »)18٠.(‏ 


كالما : ل إل من تَمَاء برَغهم وأَْعَم حزعث ظَهُور 2 
عليه سَ سيجزيهم بِمَا كانوأ , يلوق 0700 وقالوا عافى تطوق* ذه العام حَالِصَه لذ كورنا وَمُحَوّ 


له 
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شرَكاء سََخِيهمْ وَضْفَهُْ إِنَّهُ جكيم عَلِيم (179) فد حر الَذِينَ قتُوأ أْلآدهُمْ سَفَها بعلم وَحرّمُوأ ما وَرََهُم الل انراء عَلَى الله 
لل ون لي 20٠‏ 


[و به زعم خودشان كفتند: اينها دامها و كشتزارهاى ممنوع است كه جز كسى كه ما بخواهيم, نبايد از آن بخورد و دامهايى 
است كه (سوار شدن بر) يشت آنها حرام شده است و دامهايى (داشتند) كه (هنككام ذبح) نام خدا را ب بر آنها نمى بردند. به 
صرف افترا بر (خدا) به زودى (خدا) آنان را به خاطر آن جه افترا مى بستند» جزا مى دهد * و كفتند: آن جه در شكم اين 
دامهاست اختصاص به مردان ما دارد و بر همسران ما حرام شده است و اكر (آن جنين) مرده باشدء همه آنان (از زن و مرد) 
در آن شريكند. به زودى (خدا) توصيف آنان را سزا خواهد داد. زيرا او حكيم داناست * كسانى كه از روى بى خردى و 
نادانى فرزندان خود را كشته اند و آن جه را خدا روزيشان كرده بود از راه افترا به خدا حرام شمرده اند» سخت زيان كردند. 


آنان به راست , كمراه شده و هدادت نافته اند 
2( اللبده و 0 7 


و 


)١‏ على بن ابراهيم. در باره اين سخن خداى عز و جل: ١‏ وَقَالُوا م ذه نَم وَحَث حمر مى كويد: ججر: يعنى حرام شده است 
«لا- يَطْعَمَهًا إلا مَن نُشَاء بِرَعْمِهِمْ) آن رابر كروهى تحريم مى كردند ووأقاء شوك طَهووهاا بنش فاده اى كه ينج بار 
زائيده است وشتر نذر شله و شتر ماده اى كه ده بار زائيده و شترى كه مدت طولانى نزد صاحبش مانده به طورى كه 


صاحبش آن را بعد از ده بار زاييدن رها كرده است. 


من غلبن براحم دوباره ابن ترموومخداى تباركك و تعالى: «وَقَالُوأً مَا فى بُطون 5 ذه الأنعام حَالِصَ لَذّكُورِنا وَمحَوَمْ على 
أَرْوَاجِنًا ون يكن ميته َهُع فيه شرَكاء) مى كويد: آثان جده يرا كه الشك جهارياناة دوس ا وروتسله بز ونا تحريم مى 
كردندء ولى اككر مرده بود» مردان و زنان آن رامى خوردند. خداى عز و جل كفتارشان را براى رسول خدا صلى الله عليه و آله 
وسلم حكايت كرد وفرمود: و«وَقَالُوأ .ا فى يون ._ذء الأثام كد الصّة لَدّكُورئًا ومتوع عَلَى زاجنا إن يكن فيك كه فبه 
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؟) و على بن ابراهيم مى كويد: «قَدْ حَسِدَرَ الذي تلوأ أولآدَهُمْ سَفَهَا بعر عِلم) , يعنى بدون فهم (و دركك) (وَحَرَّمُوأ مَا رَرَقَهُمُ الها 
آنا ار بوداد تررك قاقر لتر كرك يكساه وا بن عبانكين سرصم هداق عووسا و لكت نك 
لكثر ثير من الْمَفْرِكِينَ قَْلَ أؤلآدِجع شُرَكَاوْمُْ»ا00 [وانق كوته برا سبارق ال مش ركاة بتانشان كشي قررتداتشاة وا ]راسد ] 
عطلف شذه أست. بس خداوند فزرمود: وول تلوأ أولان دحم خضية إهلادق تعن ردقه وإباكم:83)_ذظ او ازييم تتكدستى 
فرزندان خود را مكشيد؛ ماييم كه به آنها و شما روزى مى بخشيم]. 


هُوَ الى أَنشَا جَنّاتٍ مغرُوسَاتٍ وَ غير مَغرُوسَاتٍ...و لا ترفو إِنُ لا حب الْمُْرِفِينَ (181)» 
ا ل أكلهُ وَ الزَبُْونَ وَالدُمَانَ مَُشَابهَا وَ غَير مُتَشَابهِ كلو 
من ثَمَرِ إِذَا أَنْمَرَ وَ آثُوأ حَفَهُ يَْمَ حصَاده وَ لآ تُمْرِقُوأ إِنّهُ لآ بْحِبٌ الْمَسْرفِينَ (151)) 


[و اوست كسى كه باغهايى با داربست و بدون داربست و خرمابن و كشتزار با ميوه هاى كوناكون آن و زيتون وانار شبيه به 
يكديكر وغير شبيه يديد آورد. از ميوه آن جون ثمر داد بخوريد و حق (بينوايان از) آن را روز بهره بردارى از آن بدهيد. 
(ولى) زياده روى مكنيد كه او اسرافكاران را دوست ندارد] 


على بن ابراهيم مى كويد: باغها.(؟) 


)١‏ على بن ابراهيم نقل كرده است كه: خدا در روز و وقت دروء از هر زمينى مشتى از محصولادت را براى فقرا و بيجا ركان 


واجب و تعيين كرد و همجنين از ميوه جينى درخت خرما و در خرماى (جيده شده) و همجنين هنكام بذر ياشيدن.(0) 


؟) على , بن ابراهيم مى كويد: احمد بن ادريس» از احمد بن محمدء از على بن حكم.ء از ابان بن عثمان» از شعيب عقرقوفى نقل 
كرده است كه كفت: از امام صادق عليه السلام در باره اين سخن خداى تباركك و تعالى: «وَآ نوأ ححفَه يَوْمَ حصّاده)» 


١0١:ص‎ 
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كنات دا 
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سئوال كردم و ايشان فرمودند: مقدارى از (حبوبات) خوشه هاى باقى مانده بر زمين كه جمع و برداشت شده است و مشتى از 
خرمايى كه مقدار آن بيش بينى شده است. كفت: از ايشان يرسيدم» يس از بردن به خانه» آيا مى شود آن را به مساكين داد؟ 


فرمودندك: خير» سخاوتمندتر آن است كه قبل ازا ين كه آن را به خانه اش ببرد» آن را بدهد.(1) 


*) واز همو: از احمد بن ادريسء از برقى» از سعد بن سعدء از امام رضا عليه السلام روايت كرده است كه كه از وى سئوال 
شد: اكر فقرا در هنكام درو حاضر نباشند» جه كار كند؟ كفت: جيزى بر او نيست.(7) 


ع) محمد بن يعقوب: از على بن ابراهيم» از يدرشء از ابن ابو عمير» از معاويه بن شريح» كفت: از امام صادق عليه السلام 
شنيدم كه مى كفت: در كشتء دو حق واجب است: حقى كه بر شما واجب است و حقى را كه مى دهى. عرض كردم: جه 
جيزى بر من واجب است؟ و جه جيزى بايد بدهم؟ فرمودند: اما جيزى كه بر شما واجب استء, يكك دهم و نصف يكك دهم 
است و اما جيزى را كه بايد بدهى؛ اين سخن خداى عز و جل است: «وَ1تُوأ حَقَهُ يَوْمَ حصادوا يعنى از برداشت هر درو يس از 


درو ديكر وهمواره اين را تكرار مى كرد: مقدارى از هر بّسشته دروه مقدارى از هر يّشته دروء تا اين كه تمام شود.() 


©) وازهمو: از على بن ابراهيم» از يدرشء از حماد بن عيسىء از حريزء از زراره و محمد بن مسلم و ابو بصيرء از امام باقر عليه 
السلام در باره اين سخن خخداى عز و جل: «وَآنُوأ حَقَهُ يَوْمَ حصَادِوا نقل شده است كه همككى كفتند: امام باقر عليه السلام 
فرمودند: اين صدقه است به اين صورت كه مشتى از برداشت را ب يس از مشتى از برداشت به فقير مى دهد واز برداشت خرماء 
دو مشت از هر برداشت, يس از دو مشت از هر برداشتء تا اين كه تمام شود و به نككهبان دست مزدى مشخص مى دهى واز 
درختان خرما (كونه هاى بى ارزش از خرما را) رها مى كنى و براى نكّهبان يكك و دو و سه خوشه از خوشه هاى خرما روى 
ديوار نكهداشتة مى شود( 
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©) واز همو: از بعضى از اصحاب ماء از احمد بن محمدء از حسن بن على وشاءء از عبدالله بن مسكانء از ابو بصيرء از امام 
صادق عليه السلام روايت كرده است كه فرمودند: شاخه هاى درختان را در هنكام شب تبريد و در هنكام شب درو نكن ودر 
هنكام شب قربانى نكن و در هنكام شب بذر نياشء جرا كه اكر اين كار را در شب انجام دهى» آدمهاى قانع و معتر (فقير 


عبورى) بيش تو نخواهند آمد. 


كفتم: قانع و مُعبّره جه كسانى هستند؟ فرمودند: قانع: كسى كه به آن جه كه به او مى دهى قناعت مى كند و مُعتّر: يعنى كسى 
كه عبور مى كند واز تو طلب كمكك مى كند واكر شب هنكام درو كنى» كسى از تو طلب كمكك نخواهد كرد واين همان 
فرموده خحداى عز و جل است: «وَآتُوأ حَقّهُ يَوْمَ ححص ادو در هنكام درو؛ يعنى مشتى يس از مشت ديكر در هنكام درو. و اكر 
دانه هاى آن جدا شدء يس دو مشت يس از دو مشت و همجنين هنكام رسيدن ثمره ها و ميوه ها و همجنين هنكام بذر ياشيدن 


ودر شب بذر نياش؛ زيرا كه از بذر»ء همان مقدارى را بايد بدهى كه از درو مى دهى.10). 


/) وازهمو: از حسين بن محمدء از معلى بن محمدء از حسن بن علىء از ابان» از ابو مريم, از امام صادق عليه السلام روايت 
شده است كه در باره اين سخن خداى عز و جل «وَآتُوأْ حَقّهُ يَوْمَ حصَادِه) فرمودند: (يعنى) مقدارى از برداشت رادر روز درو 


مى دهىء اككر در بيدر انباشته شود. و اكر در بيمانه قرار كيرد» يكك دهم و نصف يكك دهم داده مى شود.(7) 


6 وازهمو: از محمد بن يحيىء از احمد بن محمدء از على بن ابو نضرء از امام على عليه السلام نقل شده است كه كفت: در 
باره اين سخن خداى تباركك و تعالى: «وَآتُوأ حَقَهُ يم حصَادِه وَل تش رفوأ از ايشان يرسيدم. فرمودند: يدرم عليه السلام مى 
فرمود: از مصاديق اسراف در هنكام درو و ميوه جينى اين است كه مرد با هر دو مشتش صدتقه بيردازد. يدرم هر كاه يكى از 
خالأماتشات واس دمن كسشاعر دو شك صندقه من تعتته اذاف التدبه وى كيك شق بون ا سكت ابرداقة و 


انباشته اى يس از انباشته اى از خوشه هاى حبوبات جمع شده» بده.00 
ص ١0“:‏ 
]1[1-١‏ كافى؛ ج , ص 088 ح *: 


"-[؟] كافى» ج 3 ص 6ح ا 
بوك ["] كافى؛ ج 0 ص 02ح و 


9) وازهمو: از محمد بن يحيى» از احمد بن محمدء از على بن حديدء از مُرازم» از مُصادِف نقل شده است كه كفت: با امام 
صادق عليه السلام در يكى از زمينهايش بودم و كشاورزان درحال جمع كردن و برداشت محصول بودند. مردى فقير مد و 
طلب كمكك كرد. كفتم: خدا روزيت دهد. فرمودند: ساكت باش» شما حق نداريد اين كار را بكنيد تا اين كه سه تا مشت از 
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)٠‏ واز همو: از على بن ابراهيم» از يدرشء از ابن ابو عمير» از هشام بن مثنى» نقل شده است كه كفت: مردى از امام صادق 
عليه السلام در مورد اين سخن خداى عز و جل: اوَآنُوأ حَقَهُ يَوْمَ حص اده ولا تش رفوأ نه لا بْحبُ الْمَسِرفِينَ» يرسيد و ايشان 
فرمودند: فلانى فرزند فلان انصارى __نام او را ذكر كرد _ كشت داشت وهر كاه درو مى كرد و برداشت را جمع مى كرد 
همه آن جه را درو كرده بود به عنوان صدقه مى داد و خود وخانواده اش بى نصيب مى ماندند. خداى عز و جل اين عمل را 


اسراف خوانده است.720) 


)١‏ عبدالله بن جعفر جميّرى در كتاب خود قرب الإسناد: از احمد بن ابو نصر نقل كرده است كه كفت: از وى _ يعنى امام 
رضا عليه السلام _ در باره اين فرموده خداى عز و جل: ١وَآنُوأ‏ حَقَهُ يوم حَصَادِه وَل تش رفوأ يرسيدم كه جه جيزى اسراف 
است؟ فرمودند: آنان كه بيش از شما بودندء اين كونه قرائت مى كردند؟ عرض كردم: حككونه؟ فرمودند: دهان را در هنكام 
تلفظ (حرف) حاء باز كن _ عرض كردم: حصّاده _ و يدرم مى فرمود: از مصاديق اسراف در هنكام درو و ميوه جينى» اين 
است كه انسان با همه دو مشتش صلتقه دهد و يدرم هر كاه در صحنه هاى درو حاضر مى شد و مى ديد كه يكى از غلامانش 
باهر دو مشتش صدقه مى دهدء با صداى بلند به او مى فرمود: با يكك دست بده؛ مشتى يس از مشتى و انباشته اى يس از انباشته 


ا اق حوشة ها شماها وريدن عرس اع 1 


)١١‏ عياشى از حسن بن علىء از امام رضا عليه السلام نقل كرده است كه كفك: از ابشان در ياره ابق سكن خداى عزو جل: 


«واثوأً ق يَوْمَ حصّاده» سئوال 
ص 1١67:‏ 


١-1[١]__كافى؛‏ ج "7 ص 02ح 6 
7-[؟]ى كافى مخ ؟: ص 6ح 6 
*-["] __ قرب الاسناد» ص 16. 


كردم. فرمودند: از مقدار انباشته (يشته) و دو مشت كه به فقراى حاضر مى دهى و فرمودند: رسول خدا صلى الله عليه و آله و 
سلم از درو كردن در هنكام شب نهى كرد.(١)‏ 


)1١‏ از هاشم بن مُتَنّى نقل شده است كه كفت: به امام صادق عليه السلام عرض كردم: اين فرموده خداى تباركك و تعالى: 
اوتوأ حََه رَوْمَ حص ادها يعنى جه؟ فرمودند: به هر كه در هنككام درو كردن حاضر باشد بده جه مشرركك باشد جه غير 
مشركك.(75) 

15) از عبدالله بن سنانء از امام صادق عليه السلام نقل شده است كه كفت: از ايشان در باره اين سخن خداى عز و جل: اوَآثُوأ 
حَفهُ يَوْمَ حصَادِه) يرسيدم. فرمودند: به مسلمانان حاضر هنكام درو بده؛ و اككر كسى حاضر نبود مككر يكك فرد مشرككء به او نيز 
بده.20) 


)١‏ از معاويه بن مَيسره نقل شده است كه كفت: از امام صادق عليه السلام شنيدم كه مى كويد: در كشت, دو حق واجب 
است: حقى كه بر تو واجب است و حقى كه مى دهى؛ اما (حقى كه) بر تو واجب استء يكك دهم و نصف يكك دهم است»ء و 
اما حقى را كه مى دهى» همانا كه خداوند در مورد آن مىفرمايد: «وَآتُوأ حَقّهُ يَوْمَ حصاده» از انباشته مى دهيد» يس از آن نيز 


از انباشته مى دهيد تا اين كه (درو) تمام شود.(5) 


18) ودر روايت عبدالله بن سنانء از وى عليه السلام نقل شده است كه فرمودند: از آن به فقرا و بيجا ركانى كه حاضر باشند 


مى دهى» حتى اكّر يكك مشرركك حاضر باشد (به او نيز مىدهى).(0) 


) از زراره و حمران بن اعين و محمد بن مسلمء از امام صادق عليه السلام روايت كرده است كه در باره كفته خداى عزو 
جل: وتوأ حقّه يَوْمَ حصادو)» 


١ 66: ص‎ 





فرمودند: از آن انباشته يس از انباشته اى و از خوشه هاى كندم مشتى يس از مشتى ديككر مى دهى.(1) 


8 از زراره و محمد بن مسلم و ابو بصير از امام باقر عليه السلام روايث شده است كه در باره اين سخن خداى تباركك و 
تعالى: «و1آتُوأ حَقَهُ يَوْمَ حصَادوا فرمودند: اين حقى است كه با صدقه فرق مى كند و از آن به بيجا ركان» مشتى يس از مشتى 
مى دهد واز محصولاءت درو و جيده شده. مشت مشت مى دهد تااين كه تمام شود و براى شخص جيننده؛ دستمزدى 
مشخص يرداخت مى كند و خرماى بى ارزش و نامرغوب رها مى شود و جيده نمى شود و آن جه از خوشه ها يكى دو تا سه 
تا كه بر روى ديوار مى ماند» براى نككهبان به عنوان دستمزد مراقبت و محافظتى كه انجام داده استء كذاشته مى شود.(؟) 


9) از محمد بن مسلمء از امام باقر عليه السلام» روايت شده است كه فرمودند: درو كردن و جيدن را نمى شود در هنكام شب 
انجام داد» زيرا كه خدا مى فرمايد: «وَآنُو حَقَهُ يَوْمَ ححص اده وَل ّثد نش رفوأ إِنَهُ لا بْحِبٌ الْمْترفِينَ) فرمودند: فلانى فرزند فلان 
انصارى _از وى نام برده است _ كشت داشت و در هنكام جيدن محصولء همه آن را به عنوان صدقه مى داد و خود و 


خانواده اش بى بهره مى ماندند. خدا اين كار او را اسراف خوانده است.020). 


"٠‏ از احمد بن محمدء از امام رضا عليه السلام در باره اسراف در درو كردن و جبدن روايت شده است كه فرمودند: مرد اكر 
باهمه دو مشت خود صدقه دهد اسراف كرده است و هر كاه يدرم در صحنه درو حاضر مى شد و يكى از غلامانش را مىديد 
كة بااهمه ذو شت ترد صدقه فى دهله با صداق بلتد يه او هى كفعة يا يكك دست» مشك مشت :و اتباشعه ان يسن ان اتباشته 


اع أو كو شه هااوا ند 1 


١‏ سماعه» از امام صادق عليه السلام در باره اين فرموده حق تعالى روايت كرده است كه: «وَآنُوأ حَقّهُ يَوْمَ حصَادها فرمود: 


حق او روز درو بر تو واجب است و آن از زكات نيست. مشتى يس از مشتى و انباشته اى يس از انباشته اى از 


١02: ص‎ 





٠١7 ص 601 ح‎ ١ تفسير عياشى» ج‎ _ ]1[1-١ 
٠١ ص 601 ح‎ ١ ؟-11] _ تفسير عياشى» ج‎ 
٠١8 ص 6808 ح‎ ١ تفسير عياشىء ج‎ _ ]*[ -* 
٠١0 ص 6808, ح‎ 2١ تفسير عياشى. ج‎ _ ][-* 


خوشه ها به درخواست كننده كمكك مى كنى. محصول را در شب درو نكن و همجنين از جيدن خرما در شب بيرهيز. همانا 
خداى عز و جل مى فرمايد: (يَوْمَ حصَادِواء يس اككر در شب درو كنى» هيج كسى حاضر نخواهد بود تا درخواست كمكك كند 
و همجنين در شب قربانى نكن.(1١)‏ 


؟) از مرماعه» از امام ضادق عليه السلام» ايدوش: ان يبامبر اكرم كه سلام و دووه: نذا بر ايشاق باذ روايث شده أسث كه 
وى از جيدن خرما در شب و درو كردن كشت در شب كراهت داشتندء زيرا كه خدا مى فرمايد: «وَآنُوأ عَقَهُ وَوْمَ حص ادوا 


كفتند: اى ييامبر خدا! جه حقى بر آن واجب است؟ فرمودند: مقدارى از آن را به بيجاره و درخواست كننده كمكك بده.(7) 


إزفة از جراح مداينى» ازامام صادق عليه السلام روايت شده است كه در باره اين سخن خخداى عز و جل: «وَآنُوأْ ححفّهُ يوم 
حَصَادِها فرمودند: مقدارى از آن را به بيجا ركانى كه نزد تو حاضرند؛ مى دهى. با دستت مشت مشت مى دهى تا اين كه تمام 
شود.0) 


5*") از محمد بن مسلم. از امام باقر عليه السلام روايت شده است كه فرمودند: درو كردن و جينش را نمى شود در شب انجام 
داد» جرا كه خمدا مى فرمايد: «وَآتُوأ حَقّهُ يَوْمَ حصَاده»» و حقى كه بر آن محصول واجب است»ء مقدارى از خوشه هاى حبوبات 
است :120 


از محمد حلبىء از امام صادقء از امام باقر» از على بن الحسين صلوات الله عليهم اجمعين روايت شده است كه به قهرمان 
خود (مسئول مالى) فرمودند (يس از اين كه به وى خبر رسيد كه او جيدن خرما رااز آخر شب شروع كرده است): اين كار را 
نكن, مككر نمى دانى كه رسول خخحدا صل صلى الله عليه و آله و سلم از درو كردن و جيدن در شب نهى كرده است؟ و مى 


فرمودند: به درخواست كننده از انباشته هاى خوشه ها را مى دهى واين حق وى در روز درو كردن است.(2). 


ص :/ا6 ١‏ 





8 از ابو بصيرء ازامام صادق عليه السلام نقل شده است كه در باره اين سخن خداى عز و جل: «وَآتُوأ حَقَهُ يَوْمَ حصَادوا 
برسيدم جكونه (اين حق) يرداخت مى شود؟ فرمودند: با دستت خوشه ها را برمى دارى و مىدهى و خدا آن راحق ناميده 
است. _ كفت:_ كفتم: و حق آن در روز درو كردن جيست؟ فرمودند: خوشه هايى را به اهل خاصه (شيعه) كه نزرد تو حاضر 
هستند» مى دهى.(11). 


0" از حلبى؛ از امام صادق عليه السلام روايت شده است كه كفت: از ايشان در باره اين سخن خداى تباركك و تعالى: اوَآثُوأ 


و 


حَقَهٌ يَوْمَ حصَادِواء يرسيدم كه جككونه اين حق داده مى شود؟ فرمودند: بادستت انباشته خوشه ها را مى كيرى و به اشخاص 
بيجاره يكى يس از ديكرى مى دهى تا اين كه (برداشت محصول) تمام شود و در هنكام بريدن و جمع كردن و جيدن» مشت 


8 از ابو جارود زياد بن مُنذر نقل شده است كه كفت: امام صادق عليه السلام اين آيه را تلاوت كردند: «وَآتُوأ ححَقّه يَوْمَ 


حص اده) و فرمودند: انباشته خوشه ها را از جاهاى مختلف يكى يس از ديكرى جمع آورى مى كنى و به اشخاص بيجاره مى 
دهى.0) 


«و مِنَ الأنقام حَمُولَه وَفَرْنًا كلُوا مما وَرَقَكُم اللهُ ولا تتبعُوا خُطوَاتٍ الشَّيِطَانٍ َه لَكُمْ عَدُوٌ مب مَبينْ »)١189(‏ 


[و (نيز) از دامها حيوانات باركش و حيوانات كركك و يشم دهنده را (يديد آورد)از آن جه خدا روزيتان كرده است بخوريد 


وازيى كامهاى شيطان مرويد كه او براى شما دشمنى آشكار است] 


)١‏ على بن ابرا ل ل منظوو او لبان :و كرك (باكس) 


است «وَلا تك قرا خطواك النعطا ف كنت ١‏ ندر نس رودق مده تك 1 


١6/8: ص‎ 


١١١ ص 6804, ح‎ ١ تفسير عياشى» ج‎ _ ]١[1-١ 
١١7 ص 6804, ح‎ ١ ؟-11] _ تفسير عياشى» ج‎ 
770 تفسير قمى» ج ١ء ص‎ _ ]*[- 
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«ثَّمَانِيَه م من الضَّأن انتن وَمِنَ المغز 0 علم إنّ الله لا يَفْدى الْقَوْمَ ات (©18)» 


ا 06 وين الث لين و ون لبر اثلين م الذّكوين 0 أم أي أكا امكملث علي وام التي 0 
شْهَدَاء إِذ واكم الله به به_دَا قَمَْ أَظْلَم مِمَنِ فى عَلَى الله كذ لِضِلَ اناس بير يلم إن الله لا , يَهُدِى الْقَوْمَ الظَالِمِينَ (؟18)) 


[هشت فرد (آفريد و بر شما حلال كرد) از كوسفند دو تا واز بز دو تا. بككو: آيا (خدا) نرهاى (آنها) را حرام كرده يا ماده را يا 
آن جه را كه رحم آن دو ماده در بر كرفته است؟ اككر راست مى كويبد از روى علم به من خبر دهيد. * واز شتر دو واز كاو 
دو. بككو: آيا (خدا) نرهاى (آنها) را حرام كرده يا ماده ها رايا آن جه را كه رحم آن دو ماده در بر كرفته است. آيا وقتى 
خداوند شما را به اين (تحريم) سفارش كرد حاضر بوديد؟ يس كيست ستمكارتر از آن كس كه بر خدا دروغ بندد تااز روى 
نادانى مردم را كمراه كند؟ آرى خدا كروه ستمكاران را راهنمايى نمى كند] 


)١‏ محمد بن يعقوب: از محمد بن ابو عبدالله» از محمد بن حسين» از محمد بن سنانء از اسماعيل جعفى و عبدالكريم بن عمر و 
عبدالحميد بن ابو ديلم» الام ضاد عليه المبلام روايت كردة اعث كل اترمردد: نوح عليه السلام جفتهاى هشتكانه را كه 
خداى عز وو جل در باره آن كفته است: «ثُمَانِيَة زواج مَنَ الضَّأنٍ اين وَمِنَ الْمغٍ اثين»» «وَمِنَ الإثل انين وَمِنَ الْبَثَر انِيِنَ؛ در 
كل عجل كرك ال كرسوان مو حلط نامعو تك امن كتسردم اضرا مرووان م ادنك و عاك ك كر غيارية بود إل 
ل كي مسو لا الم لي 
برداشت: جفت اهلى كه مردم برورش مى دهند.و عجفت دركر عبات بوه او آهوان كه در يابانها ؤند كى عي كند از 

دو جفة: شترهاق عراسائق وعريى. ال كاو دوا حفت: الاج ري ير 


يرنده ياكيزه جه وحشى و جه اهلى. سيس زمين در آب غرق شد.(1) 


١094:ص‎ 


.5750 تفسير قمى» ج ١ء ص‎ _]1[1-١ 


وان عسو اوغلن بن ابراعيوء ال ابدوش > ال ابراعيم'يق يحسهه ال سلمىة اق داوود وفى لقتل نشد ه اسك جه كفه: يكى از 
خوارج از من در مورد اين آيه ها: «مّنَّ لضان لين 0 الْمَِْ انين قل لذ كرَئْن حَوّمَ 2 الأنتبين»» «وَمِنَّ الإبلٍ انين 7 الَْمَر 
اقينه برسَيد كخدا اق آنها جداجيرى را خلال و جه راحرام كرده اسك من باسقى برائ آكان داخم دو صالى كه ور نح 
بودم» نزد امام صادق عليه السلام آمدم و آن مسئله را به وى كفتم. فرمودند: 'وَمِنَ إل اتنينِ 0 الْبَقَر انين) خداى تعالى 
در هنكام قربانى كردن در منى: كوسفند و بزاهلى را حلاللل كرده است و قربانى كردن كوسفند و بز كوهى را حرام كرده 
است و اما (در باره) اين سخن خداى عز و جل: اوَمِنَ الإبل انين وَمِنَ الْبَمَر انْيِنَ؛ (بايد كفت:) يس خداى تبارك و تعالى در 
هنكام قربانى كردن؛ شتران اصيل ( نؤاد ) را حلالل كرده است و اما غير اصيل را حرام كرده است و كاوهاى اهلى را براى 
قربانى كردن حلالل دانسته است و كاوهاى كوهى را حرام كرده است. يس به طرف آن مرد راه افتادم و اين ياسخ را به وى 
كفتم. كفت: اين جيزى (ياسخى) است كه شتران از حجاز آوردند.(1) 


؟) شيخ مفيد در كتاب اختصاص: از محمد بن حسن صفار و حسن بن مثيلء از ابراهيم بن هاشم. از ابراهيم بن محمدء از 
سلمىء از داود رقى نقل كرده است كه كفت: يكى از خوارج در باره اين سخن خداى تباركك و تعالى: من الضَّأنٍ انين وَمِنَ 
الْمعْ اننا تا: «وَمِنَ الإبلٍ انين وَمِنَ الْبَقَر انين از من يرسيد كه خحدا كدام يكك از آنها را حلال كرده است و كدام يكك را 
حرام كرده است؟ كفت: من ياسخى براى وى نداشتم. يس در هنكام حج نزد امام صادق عليه السلام آمدم و عرض كردم: 
فدايت شوم. مردى از خوارج در مورد فلا-ن و فلا-ن مسئله از من يرسيد. ايشان فرمودند: خداى عز و جل در هنكام قربانى 
كردن در مِنى» شتران اصيل و كرامى نزاد را حلالى و شتران غير اصيل (و دو ركّه) را حرام نموده است و كاوهاى اهلى را 
حلا و كوهى را حرام دانسته است و اين همان كفته خداى تباركك و تعالى است: «وَمِنَ الإثإلي الئْنِ وَمِنَّ الْبقَر انين؛. ‏ 
كفت:_ يس به طرف آن مرد به راه افتادم واين ياسخ را به او كفتم. وى كفت: اين جيزى است كه شتران از حجاز 
آوردند.(52) 


١2: ص:‎ 


١-1[1]_كافى؛‏ ج ل ص 3227 ح /(ع. 


]١[ 3‏ اختصاص» ص م 


*) عياشى: از ايوب ابن نوح ابن دَرَاجٍ نقل كرده است كه كفت: از امام هادى عليه السلام در باره كاو ميش يرسيدم و به او 
خبر دادم كه اهل عراق مى كويند كه اين حيوان» مسخ شده است. (انسانى كه بر اثر نفرين خدا به حيوان مبدل شده است.) 
فرمودند: مككر اين سخن خداى تباركك و تعالى: اوَمِنَ الإبلٍ انين وَمِنَ لبَق اننا را نشنيدى؟! و به ابوالحسن عليه السلام يبس 
از آ مدن من از خراسان نامهاى نوشتم وازاو در مورد كفته ايوب در باره كاوميش يرسيدم. ايشان اين عبارت را براى من 
نوشتند: آن همان است كه به شما كفته است.(1) از داود رقى نقل شده است كه كفت: يكى از خوارج يبرامون اين آيه در 


ن اثنيّن ومن المغز اثنيْن) از من سئوال كرد و حديث ياد شده را با اندكى اختلاف ذكر كرده اسث,(9) 


نَع 


كتاب خدا «مَنّ الضاأ 


©) از صفوان جَمال نقل شده است كه كفت: تجارت من به مصر بود و دوستى از خوارج در آن بود. در هنكام سفرم براى 


حج نزد من آمد و به من كفت: آيا از امام صادق عليه السلام در باره اين سخن خداى عز و جل: ١ثُمَانبة‏ أَزْوَاجٍ مّنَ الصأَنٍ اتنَينٍ 
أ .“ننم ا 5 6 ا 000 01 َ 0 اه م و 05 3 ٠ , ٠‏ 0 « 0 ى 6 0 3 
وَمِنَ المَعْزِ اننيِن قل آلذكرَيْن حَرّءَ أم الأنتيين أمّا اشْتَمَلتْ عَلتِه أَرْحَامٌ الأنتيين تَبْوْونِى بعلم إن كنم صَادِقِينَ». «وَمِنَ الإئل انين 


وَمِنَ الْبقّر اننا جيزى را شنيدى كه در آن مشخص كند كدام حلال و كدام حرام است؟ 


كفتم: جيزى را در اين باره از ايشان نشنيده ام. به من كفت: تو قصد دارى به آن جا بروى و من دوست دارم از ايشان در مورد 
اين مسئله بيرسى. _ كفت:_ يس من حج را كزاردم و نزد امام صادق عليه السلام آمدم واز ايشان مسئله آن مرد خارجى را 
يرسيدم. به من فرمودند: از كوسفندان و بز» كوهى را حرام كرده است و اهلى را حلالل كرده است _ يعنى در هنكام قربانى 
كردن _ واز شتران» شتران اصيل را حلال كرده است و از كاوء كاو وحشى راء حلال شناخته است و كاوهاى كوهى را حرام 


دانسته است و از شتران» شتران غير اصيل و دو ركه را _ براى قربانى كردن _ حرام كرده است. 


١8١:ص‎ 


.1١11 ح0٠ ص‎ ١ تفسير عياشى» ج‎ _]١[-١ 
.118 ح‎ 657١ ص‎ 2١ 1-[1؟] _ تفسير عياشى» ج‎ 


كفت: يس از تركك آن جاء براى وى يعنى مرد خارجىء آن ياسخ را بازكو كردم واو كفت:اكر جد وى آن همه خون نمى 


ريخت. من از امامى ديكر غير از وى بيروى نمى كردم.(1) 


وا رعلى ين اراعيم ار ارومعان آن دو آيه نقل شده است كه فرمود: اين حيواناتى است كه خدا در كتابش در اين آيه 
«َأَنَْلَ لكم من الأنعَام تعاض زُوَاج10.1) [و براى شما از دامها هشت قسم بديد آورد] حلالل كرده است. سيس در اين آيه 
السير كردا وين امود است: من الضَّأَنِ اثين وَمِنَ الْمَعْزِ انيِنَا» «وَمِنَ الإثلى انين وَمِنَ الْبَمَر اْنيِنَ؛ و در باره اين سخن 
خداى عز و جل: امّنَ الضَّأنٍ انينِ؛ فرمودند: منظور او اهلى و كوهى است (وَمِنَ نَ الْمَغْْ انين منظور وى اهلى و وحشى كوهى 
ات ت «وَمِنَ الَْهرِ انيِنَا د يعنى اهلى و وحشى كوهى «وَمِنَ الإبْلٍ اثْنيْنَ؛ يعنى غير اصيل و اصيل. يس خدا اين (كونه حيوانات) را 
حلال كرده است.()) 


و 


أجدُ فى مَا أؤجى إلى مُحَرَّمًا عَلَى طاعم...فَإنَّ رَبَك غَفُورَ رَّحِيمٌ »)١4(‏ 


لم 


«قل 


اقل لأَمأَجِدُ فى ما أؤجى إلى موا عَلَى طَاعِم يَطْعَمَة إلا أن نَ مَيِتَهَ أو دَمَا مَّسِ مُوحًا 
َمِل لكر الله به فَمَنِ اضصطرٌ خَبرَ بَاغ وَ لآ عَادٍ كَإِنَّ رَبك غَفُورٌ رَحِيمٌ (180)) 


[بككو در آن جه به من وحى شده است بر خورنده اى كه آن را مى خورد؛ هيج حرامى نمى يابم» مكر آن كه مردار يا خون 
ريخته يا كوشت خوك باشد كه اينها همه بليدند يا (قربانى اى كه) از روى نافرمانى (به هنكام ذبح) نام غير خدا بر آن برده 
شده باشد. يس كسى كه بدون سركشى و زياده خواهى (به خوردن آنها) ناجار كردد. قطعا يرورد كار تو آمرزنده مهربان 


است] 


و 


0 على ب بق ابزاغي كنضه كروهى اين آي اقل لا ا جَدُ فى ما أؤجى إِلَىَ مُحَرّمّا عَلَى طاعِم يَطَعَمُهُ إلا أن يكونٌ مَتِنهَ أو دَمَا 


.1١8 ح‎ ,8١١ تفسير عياشى؛ ج ١ء ص‎ _ ]1[-١ 
]د زمر‎ 


“-[] _ تفسير قمى؛ ج ١‏ ص 710؟. 


رِجْس أَوْ فشمًا أجل لَِيِرِ الله به استدلال كردند و اين آيه را جنين تأويل كردند كه جيزى جز اينها حرام نيست و همه حيوانات 
را حلاال شناخته اند: ميمونة انكل وسيوانات درندم كركذ» شيرب قاطن الا وجهازويايان و لدعا كردند كمه انها خلال 
است به خاطر اين كه خداى عز و جل فرموده است: شل ل أَجِدُ فى ما أَوْحِى إِلَىَ مُحَرّما عَلَى طاعِم يَطْعَمُة و در اين مسئله 
مرتكب اشتباه آ[شكارى شدند. اين آيه باسخى است بر آن جه را عربها حلال و يا حرام كردنده زيرا كه آنان بر خحود برخحى 
جزبا حلاك وبري وكوراحرم مي كررنه. خدديعر وجل 15 كاد ايمكاية كه وفرووه «وَقَالُواً مَا فى بُطون 
َ ذه الأنوام خَالِصَة لَذَّكورَا وَمُحَوَمٌ عَلَى أَزْوَانا وَإن يكن مه فَهُم فيه شرَكاء:10) [و كفتند آن جه در شكم اين دامهاست 
اختصاص به مردان ما دارد و بر همسران ما حرام شده است و اكر (آن جنين) مرده باشدء همه آنان (از زن و مرد) در آن 
(شريكند)]. يس هر كاه جنين (حيوان) وتلمع اناد قرةان ع تواتستتد اضرا تور ادر صورتى: كاير ونان بعرام بودمبو 
الروينه رخابم بردو ار رن ا كرافى خرردضه ول ين همان سخن خداى تباركك و تعالى: اوَكالواً ماافى بطون 2 ذه الأنعام 
خَالِصَهُ لُذّكُورِنا وَمُحومٌ عَلّى أَزْوَاجِنا وَإِن يكن مَينه فَهُمْ فيه شرَكاءه است.(1) 


؟) شيخ با سند خود از حسين بن سعيد» از محمد بن ابو عميره از ابن اذينه» از زراره نقل كرده است كه كفت: از امام باقر عليه 
السام دوجاو سكم خوردة كارن ماح يرسيدم. فرمودند: مار ماهى جيست؟ يس آن را براى ايشان توصيف كردم. فرمودند: 
فل لذ حدق نا ادجم ن إلى محرا عَلَى طاعِم ةن آخر آيه» سيس فرمودنل: خدا در قرآن جيزى از حيوانات را حرام 
كود انيت مك نر كرو غورد كر وزيا كه يوستى مانند كاغذ ندارد (يولكك)» مكروه است و حرام نيست. 20 


*) واز همو: از حسين بن سعيدء از عبدالرحمان بن ابو نجران» از عاصم بن حٌميد» از محمد بن مسلم نقل شده است كه كفت: 
از امام صادق عليه السلام در باره 


١ 67: ص‎ 
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١-[1؟]‏ _ تفسير قمى» ج ١‏ ص 70؟. 
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يس به من فرمودندك: اى محمد! اين آيه را كه در سوره انعام است بخوان: فللا أجذوى ا أذحن ى إِلَىّ مكرما _ كفت: آن را 
تا ف تر و را آن جيزى است كه خدا و رسولش در كتابش حرام كرده است,ء اما ممكن است آنان 


[مردم و مخالفين] از جيزهايى روى كردان شوند وما نيزاز آنها روى كردان مى شويم.(١)‏ 


؟) عياشى: از خريز» از امام صادق عليه السلام نقل كرده است كه كفت: از وى در مورد يرندكان شكارى و حيوانات وحشى 
سئوال شد تا اين كه حيواناتى مانند خاريشت» خفاشء الاغ» قاطر» اسب ذكر شد. فرمودند: جيزى حرام نيست مكر آن جه را 
خدا در كتابش حرام كرده است و رسول خدا صلى الله عليه و آله و سلم در روز خيبر مسلمانان را از خوردن كوشت الاغ نهى 
كرداته وعلت من ابن نت كمياداعر كبيها قار ارين زيرت دوت حرام ارقت آن كاه فرمودند: اين آيه ها 
را بخوان: هل لآ أجذق ما أذجن ن إِلَىّ مُححرّما علَى طَاعِم يَطْعَمَة إلا أن يحون ميته أو ما مش مُوحا أو لخم جنير كن رجش أ 
فِشمًا أَحِلَ لكر الله يه:.(؟) 


الو اا بر مي ا ا ا 
باردماض اسإدزيا الوا طاو جافى وعاضي كزاره وا نجه إوبيت [بسسارال كلم كا باخرردة اواحراو با 

حلال است؟ كفت: از ايشان در مورد الها بجيام فرمودند: اى محمد! اين آيه را در سوره انعام بخوان: قل لا أَجِدُ فى ما 
أَؤْجى إلى مور علَى طاحِم يَطْعمره إلا أن مكلوق نه 231 قد ذرها أو تفرع خربرو_ كفك آنراتنا آخر خواندم. 
فرمركفية عراء همان لمك موسر كان رام كرهه اسه انا آنان [مردم و مخالفين] از جيزهايى روى كردان مى شوند 


وما نيزاز آنها روى كردان مى شويم.(90) 


2( از رزارة نقل شده است كه كفت: از امام باقر عليه السلام در باره ماهى اسييله رسكم فرمودنك: ماهى اسييله حبس ت؟ آن را 


براى ايشان توصيف كردم. 
ص ١65:‏ 
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1-[1؟] _ تنفسير عياشى» ج 2١‏ ص 68١١‏ ح 117. 
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فرمودند: «قل لا أجدٌ فى مَا أؤحى إِلَىَ مُحَرّمًا عَلَى طَاعِم يَطْعَمُهُا تا آخر آيه» سيس فرمودند: خدا جيزى از حيوانات را در قرآن 
حرام ندانسته است مككر خوكك وهر حيوانى در دريا كه يوست نداشته باشد» خوردن آن مكروه است. كفتم: يوست جيست؟ 


فرمودند: آن جه كه مانند كاغذ است؛ و حرام نيستء بلكه مكروه است.(١)‏ 
«و عَلَى الذِينَ هَادُوا حَرْمْنَا كل ذى ظفْر وَمِنَ ابعر وَالعَنم...دَلكمْ وَصَاكُمْ به لَعَلكم تَغقِلونَ (1ها)» 


و على الِّنَ اذ وأ عؤتما كل ذى طثر ون لوا ها عليه شخوتهما لاما حَمَلّتٌ ظَهُورُهُمَا أو الَْوَاَا أو مَا اخلط 
بعَظم َلك جَرَياهُم يهم إن َصَاوقُونَ (9؟0) إن كذَّبُوك كفل رَبْكمْ ذُو رَحْمَدِ وَابَعَدِ وَل يرد بَأسَهُ عن الْقَْم الْمجْرِِينَ 
(180) سَيَقُولُ الَّذِينَ أذ شْرَكوأ لَوْ سَاء الله مَا أ كنا وله ناذا وَل عا ين طئء حك دب ان ين هم على فوأ سَنَا 
_ قل نكم من ْم تخْرِججوة لا إن تتبغو ا إلا تَْوْصُونَ (058) قل َيل اليه الباله لو َاء لَََاكُمْ 

1 عل داك الدرق يدوه أن الله حَوْمَ ة ذا فَإن مَهِدُوأ فا تَذْهَد مَعَهُمْ ولا تبغ أهواء الس عدا 
0 يل ما حو رَبك 00 تارتن 


إغتهانا ولا تكتلوا أؤلادكم مَنْ إغلدقٍ نح تَزْفكم وهم و لذ فوأ الواح نا ظهد متها وكا بطق ول تقتلوا اللفس الى 
عَوّمَ الله إل باحق د دَلِكُمْ وَصَاكُمْ به َعَلْكمْ تفقلرة 11 


م 


[و بر يهوديان هر (حيوان) جنككال دارى را حرام كرديم واز كاو و كوسفند بيه آن دو را بر آنان حرام كرديم به استثناى يبه 
هايى كه بر يشت آن دو يا بر روده هاست يا آن جه با استخوان درآ ميخته است. اين (تحريم) را به سزاى ستم كردنشان به آنان 
كيفر داديم و ما البته راستكوييم ؛ زان يباهير)! بسن اكر كو را تكذيب كردتك بكوة يرود كار شما داراق وحمت كستردة است 
و(بااين حال) عذاب او از كروه مجرمان بازكردانده نخواهد شد * كسانى كه شركك آوردندء» به زودى خواهند 


١506: ص‎ 
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كفت: اككر خدا مى خواست,. نه ما و نه يدرانمان شرك نمى آورديم و جيزى را (خودسرانه) تحريم نمى كرديم. كسانى هم 
كة بيقن اق آثان بوذتل عمين كرنة (زاغران خترد .ير ا) تكذيب كردثد تاعتويك هارا عشيدتد بكر آرا تزه شما دالغسن هبنت 
كه آن را براى ما آشكار كنيد؟ شما جز از كمان بيروى نمى كنيد و جز دروغ نمى كوييد * بكو برهان رسا ويه خداست و 
اككر (خدا) مى خواست قطعا همه شما را هدايت مى كرد * بكو كواهان خود را كه كواهى مى دهند به اين كه خدا اينها را 
حرام كرده بياوريد. يس اككر هم شهادت دادند تو با آنان شهادت مده و هو سهاى كسانى را كه آيات ما را تكذيب كردند و 
كسانى كه به آخرت ايمان نمى آورند و (معبودان دروغين را) با يروردكارشان همتا قرار مى دهندء ييروى مكن * بككو: بياييد 
تا آن جه را يروردكارتان بر شما حرام كرده براى شما بخوانم. جيزى را با او شريكك قرار مدهيد و به يدر و مادر احسان كنيد 
و فرزندان خود رااز بيم تنكدستى مكشيد. ما شما و آنان را روزى مى رسانيم و به كارهاى زشت جه علنى آن و جه يوشيده 
اش نزديكك مشويد و نفسى را كه خدا حرام كردانيده جز به حق مكشيد. اينهاست كه (خدا) شما را به (انجام دادن) آن 


سفارش كرده اس باشد كه بينديشد] 


)١‏ عياشى: از محمد حلبى؛ از امام صادق عليه السلام؛ فرمودند: بر بنى اسرائيل هر جه كه داراى ناخن باشد و جربى هاء حرام 
شده است «إلاامَا حَمَلْتٌ ظَهُورُهُمَا أو الْحَوَايَا أو مَا اخْتلْطَ بعَظّم».(1) 


؟) على بن ابراهيم كفت: كفته خداى عز و جل: (وَعَلَى الَّذِينَ هَادُوا حَرَفْنَا كل ذى ظَفْر) يعنى يهوديان كه خدا بر آنان كوشت 
برند كان و جربى را _ با وجود اين كه دوست داشتند _ حرام كرده استء مككر جربى اى كه در يشت كوسفندان يا در يهلوى 
آنها استء آن هم در صورتى كه خارج از شكم باشد واين همان كفته خداوند عز و جل است كه فرمود: احَرَّمْنًا عَلَيِهِمْ 
ري لما حملث طَهُورُهُمَا أو الْحَوَايَاا يعنى در يهلوها ١أَوْ‏ ما اخْملْطَ بعَظم ذَلْكت جَرَينَاهُم ببَغْيِهِمْ ونا لَصَادِقُونَ؛ و معناى 
كنع وى الك عر ام ونين أبن اسك كمبادشاهاة بق استرائبل ظرارا ار خوودة كوظت برقد كان وجري ها موسق 


كردند. خدا آن را به سبب تجاوز آنان بر فقرا تحريم كرده است. 


١858: ص‎ 


36 ص 0ح‎ ١ تفسير عياشى» ج‎ _]١[-١ 


جب عدا سن سان المكلدو الل رمام ترمو «فبإن كدوك فل ربكم ذو رَحْمَه وَاسعهِ وَأ يود َه عن اقم 
الْمُجرمِينَ؛ و فرمود: اقول الَِينَ أشرَكوا َو سَاء اله ما أضْرَكنا وَل آبَاوْناوَلا هنا مين ل ئءٍ كذّلك كَذَْبَ الْذِينَ من قَيلِهِم 
حَنَّى ذَاقُواً بأ الاق محبنا ' «شل) به آنان هل عندكم من عم تْحْرِججوة نا إن تتَبعُونَ ل لطن وَإِنْ أَكُم 00 
فرهوةة «قل 4 به آثان «قلله اله البالقه فلو شَاء لهداكة اخنية وق 


*) شيخ در امالى نقل كرده است كه كفت: محمد بن محمد _ يعنى شيخ مفيد _ از ابوالقاسم جعفر بن محمد, از محمد بن 
عبدالله بن جعفر حميرىء از يدرشء از هارون بن مسلمء از مَسعده بن زياد نقل كرده است كه كفت: از امام صادق عليه السلام 
در باره اين سخن خداى عز و جل: الله الْحيهُ الْيَالِعَه) سئوال شد و شنيدم كه فرمودند: خداى تباركك و تعالى در روز قيامت به 
بنده اش مى كويد: بنده من! آيا عالم بودى؟ اكر بكويد: بلى» به او مى كويد: جرا به آن جه كه مى دانستى عمل نكردى؟ و 
اكر بكويد: بى اطلاع بودم, به او مى كويد: جرا مشغول ياد كيرى نشدى تا به آن عمل كنى؟ يس بر او اتمام حجت كند و اين 
همان حجت بالغه است.(70) 


؟) عياشى: از حسين نقل كرده است كه كفت: از ابوطالب قمى شنيدم كه از سَّدير روايت مى كرد كه امام صادق عليه السلام 


فرمودند: ما حجت بالغه هستيم بر هر جه در يايين آسمان و روى زمين است.20 


©) علامه حلى در كشكولء از احمد بن عبدالرحمان ناوردى» در روز جمعه از ماه رمضان» سال سيصد و بيست نقل كرده 
است كه كفت: از مولا-يم امام صادق عليه السلام در باره اين سخن خحداى عز و جل: اقُلْ قَلِلْهِ الحسيعة الْبَالِعَهُ قلَو شَاء لَدَاكُمْ 
أخفوق سعرال كرفة وامام ادق طلية النسلكم فربرو در عمه ب اليس حنيق كديا مان اغل #نان على رده ويا 
جهل خود از آن باخبر مى شوندء آن كونه كه عالم با علم خود آن را مى داند» زيرا كه خداى عز و جل بزركوارتر و عادل تر 
است ازا ين كه كسى را بدون حجت مورد شكنجه قراردهد. سيس امام صادق عليه السلام اين آيه را تلاوت فرمودند: «وَمَا 


كان الله لِِضِلٌ ما بد إِذْ َدَاهُمْ حتّى بين 
ص :/6 ١‏ 
_]1[1-١‏ تفسير قمى؛ ج ١‏ ص .1١8‏ 


"-[؟] امالى» ج ١‏ ص /. 


9-["] _ تفسير عياشىء ج ١ء‏ ص 8١7‏ ح 171. 


لَهُم ما يَتَقَونَ»(1) [و خدا بر آن نيست كه كروهى را يس از آن كه هدايتشان نمود بى راه بككذارد. مكر آن كه جيزى را كه 


بايد از آن يروا كنند» برايشان بيان كرده باشد]. 


سبس امام صادق عليه السلام شروع كرد به روايت اين حديث: رسول خدا صلى الله عليه و آله و سلم رحلت نكردند؛ مككر يس 
ال اكنال دوق وااقباء فيه ووضا يكدبرويه كارو رودا امير ةن دوعطفة كرع | الفميرفافة آي اليه راكازل كرددها الها 
الأول عل كا نل لِك ين رَبك وَإِن لَمْ تَفْعَلُ فَمَا بَلْتَ رِسَالته 0 [اى ييامبر» آن جه از جانب يرورد كارت به سوى تو 
نازل شده ابلاغ كن و اكر نكنى» يبامش را نرسانده اى] زيرا كه ييامبر خدا كه سلام و درود خدا برايشان باد از مرتد شدن 
منافقين كه دشمنى با على عليه السلام را ينهان مى داشتند» مى ترسيدند. هنكامى كه حضرت بيامبر صلى الله عليه و آله يس از 
تمام شدن حجه الوداع به غدير خم رسيدندء به ايراد خطبه براى مهاجرين و انصار يرداخته و خطاب به آنان يس از ستايش 
خدا فرمودند: اى كروه مهاجران و انصار! آيا من از خود شما به شما سزاوارتر نيستم؟ كفتند: به خدا قسم بلى. رسول خدا 
صلى الله عليه و آله و سلم سه بار فرمودند كه خداياء خود شاهد باش. سيس فرمودند: اى على! على عليه السلام جواب دادند: 
اطاعت اى رسول خداء يس فرمودند: برخيز! زيرا كه خدا به من دستور داده است كه يبيام و رسالت هاى او را در باره تو ابلاغ 
وضع ريل اننا ارط امف عازن كوه انكو عي لووك 1 يا رن لكين الكتيواة له تنو قي بنك 
ِسَالتَهُ() [اى بيامبر! آن جه از جانب يرورد كارت به سوى تو نازل شده ابلاغ كن واكر نكنى؛ بيامش را نرسانده اى]. يس 
حضرت على عليه السلام برخاست و رسول خدا كه سلام و درود خدا برايشان باد دست او را كرفته و بازويش را بالا بردند تا 
اين كه مردم سفيدى زير بغلش را ديدند. سيس فرمودند: هر كه من مولاى اويم» على نيز مولاى اوست. خدايا هر كه او را 


دوست مى دارد» دوست بدار و با هر كسى كه با او دشمن استء» دشمنى كن و به آن كه به او يارى 


١5/8: ص‎ 


.1١١10/هبوت__]١[-١‎ 

؟-[؟]. كراع الغميم: جايى است در حجاز ميان مكه و مدينه و آن دره اى ست در مقابل عفان به فاصله هشت مايل. «معجم 
البلدان» ج ع ص شف 

*-["] _ مائده/لات. 


ع-[ع| __مائده/ل/ات. 


مى رساندء يارى برسان و تنها بككذار كسى را كه او را تنها مى كذارد. عمر بن خطاب اولين كسى از مهاجرين و انصار بود 
كه برخاستء و كفت: خوشا به حالت اى على! تو مولاى من و مولاى هر مرد و زن مؤمن شدى. آن كاه جبرئيل نازل شد و 
افق ]ندرا فروه آووف ناليو كملق لكوك و الروك عايكة وطق وكيك لكو الوه ام و تارطق [امروز عن اانا 
برايتان كامل و نعمت خود را بر شما تمام كردانيدم و اسلام را براى شما (به عنوان) آيينى بركزيدم] بنابراين خداوند متعال در 
امروزء دين خود را براى شما مهاجرين و انصارء توسط على عليه السلام تكميل كرد و نعمت خويش را بر شما تمام نمود. يمس 
به او كوش كنيد و از او اطاعت كنيد تا رستكار شويد و بدانيد كه مثل على عليه السلام در بين شما مانند كشتى نوح است كه 
هر كه سوار آن شود نجات مى يابد و هركه از آن جا بماند در درياى كمراهى غرق مى شود و هركه از آن ييشى كيرد از 
دين خارج مى شود و مثل على عليه السلام در بين شما مانند حطه در ميان بنى اسرائيل است؛ هر كه وارد آن شود امنيت و 
نجات مى يابد و هر كه از آن جا بماند به هلاكت مى رسد و دجار كمراهى مى كردد. 


بس روزى سخت تراز آن روزء بر منافقين نككذشته است و منافقين در دوران رسول خدا صلى الله عليه و آله و سلم به كينه 
توزى نسبت به على عليه السلام معروف بودند. به دنبال آنء» خدا اين آيه را بر ييامبرش صلى الله عليه و آله و سلم نازل كرد: 
أ حب الَّذِينَ فى قُلُوبهم مُرَضٌ أن لّن يُخْرِج الله أضْعَائهُْ * وَلَوْ نَشَاء لَرَيْناكهُمْ َلْعَرَفْتّهُم بيمَاهُة وَلتعْرِقنهُمْ فى لخن الْمَوْلٍ 
الله [آنا كساق كاده لهايشاة مرف هبه بد افهد دكا مركر كقه نافيا سكا تكواهد 6دة عدواكر 
بخواهيم» قطعا آنان را به تو مى نمايانيم. در نتيجه ايشان را به سيماى (حقيقى شان) مى شناسى و از آهنكك سخن به (حال) 
آثان ن كرام بره وعداست كه كارهاق ناوا من داك ]د رواللة يَْلّمْ ِسْرَارَهُةْ)(0) [و خدا از همداستانى آنان آكاه است] 


١ ص:28‎ 


خدا صلى الله عليه و آله و سلم در باره على عليه السلام دجار فتنه و آشوب شدند و داد سخن دادند و سخن هاى بسيارى 


زمانى كه رسول خدا كه سلام و درود خدا براو باد» آن جا را به قصد مدينه تركك كردء در ميان اصحابش سخنرانى كرده و 
فرمود: به درستى كه خداى عز و جل على عليه السلام را به سه ويزكى اختصاص داده است كه به كسى از اولين و آخرين 
نداده استء اين وي كى ها را بشناسيد: او صدّيق اكبر (راستكوى بزركك)» فاروق اعظم (جدا كننده بزركك ميان حق و باطل) 
است و خدا به وسيله او دين را تاييد كرده و به اسلام عزت بخشيده و به ييامبر شما يارى رسانده است. عمر بن خطاب از جا 
رفاست و كقث: اق سه ويد كى كنذا بداعلى ارزائق داشعة امع ويه كسى از يشيفاة و متاخر ان كذاده اسك حست؟ 
رسول خدا صلى الله عليه و آله فرمودند: خداوند متعال به على عليه السلام برادرى مانند ييامبر شما محمد خاتم انبيا را داده 
است و كسى برادرى مانند مرا ندارد و او را به همسرى مانند فاطمه اختصاص داده است و كس ديكرى را به همسرى مانتد او 
مختص نساخته است و او را به دو يسر مانند حسن و حسين عليهما السلام سروران جوانان اهل بهشت مختص كرده است در 


همانا خترييل قو ووز احد بر من تازل شدو كفت :اق مهدا كوش ندهة شمشيرى نست مكز:3والققان وبعراتدردى لست 
مكر على. و به اطلاع من رسانده است كه هيج شمشيرى مانند شمشير على عليه السلام نيست و هيج جوانمردى مانند على 
نيست و بيش از آن در روز جنكك بدر فرشته اى كه به آن رضوان مى كويندء از آسمان زيرين ندا در داده بود كه هيج 
شمشيرى مانند شمشير ذوالفقار نيست و هيج جوانمردى مانند على نيست. همانا على عليه السلام سرور متقين و امام مؤمنان 
است و راهبر بزركواران اصيل است و كسى از قريش با او دشمنى نمى كندء مككر اين كه حرام زاده باشد و كسى از عربها با 
او دشمنى نمى كندء مككر اين كه فرزند سفاح باشد و كسى از ساير مردم با او دشمنى نم ىكند, مككر اين كه بدبخت باشد و 
كسى از ميان زنان با او دشمنى نمى كندء مكر اين كه سَلَقلَقتِهِ باشد.(1) 


1١17١ ص:‎ 


١-[١]__سلقليقه‏ يعنى زنى كه كه از مقعدش خونريزى و حيض كند ١‏ القاموس المحيطء. ماده سلق». 


به درستى كه خداى عز و جل على عليه السلام را براى مردم در ميان مهاجرين و انصار و نيز ميان خداى متعال و خلق او قرار 
كاذه ايض ميته كذااو وانشتابيه و أن أن إطاعية كبك ممق انقو هر كد يديك او جاه راشد و إن أو اطاعف كدو 
ومن الكتدءرا كمي كا ان شبك كتله كمرام اكه ينين ان كرووهاى فسلهانان! ايا ابمان اووديد؟ زسه باو اق كفنة را 
تكرار كردند). آنان كفتند: ايمان آورديم و تسليم شديم اى رسول خدا. آنان با زبانشان ايمان آوردند و در قلبشان كفر 
ووؤية تايس خدا ابن اابع راج ابرق ضاى اش عليه و الد روسل ناز كره: هه انها الؤقول لامفزك الذيق تمارغرة قن 
الْكفْر مِنَ الّذِينَ َالُوأ آمنا بأَفوَاجِهمْ وَلَمْ َؤْمِن قَلوبُْم »1 [اى بيامبر» كسانى كه در كفر شتاب مى ورزند تو را غمكين نسازند. 
از آنان كه با زبان خود كفتند ايمان آورديم و حال آن كه دلهايشان ايمان نياورده بود] يبس رسول خدا صلى الله عليه و آله و 
سلم اين سخن رادر حضور اصحابشان كفتند: اى على! كسى از اصحابم تو را دوست ندارد» مككر اين كه مؤمن و متقى 
(يرهي زكار) باشد و كسى با تو دشمنى نمى كند مككر اين كه منافق بدبخت باشد و تو _اى على _ و شيعه تو از جمله 
رستكاران در روز قيامت هستيد و شيعه تو در روز قيامت در حالى كه صورتهايشان درخشان است از حوض خواهند نوشيد» 
در حالى كه بيروان دشمنت در حالى نزد حوض كرد هم خواهند آمد كه جهره هايشان سياه است. تو شيعه ات را از آن آب 
ص ترات و وشمية سروم فى كقى بنن لاق عو وجل ابن ودرا ناول كروبو تفص دره ودر وخرة يا سرالات 
على غلية السلاع و دق باغلى اذام الذين اشوكث وخرههع اكترث يوذ ياك مَدُوقُواالَْذَاتِ بِما كمع تَكَفُرُونَ * وَأَما 
الَّذِينَ ابِضَّتْ وُجُوههُعْ قَفِى رَحْمَهِ الله هُمْ فِيهَا خَالِدُونَ(1) [(در آن) روزى كه جهره هايى سبيد و جهره هايى سياه كردد. اما 
سياهرويان (به آنان كويند) آيا بعد از ايمانتان كفر ورزيديد؟ به سزاى آن كه كفر مى ورزيديد (اين) عذاب را بجشيد * و اما 


سبييدرويان همواره در رحمت خداوند جاويدانند]. 


هنكامى كه رسول خدا صلى الله عليه و آله و سلم آن ييام را رساند» منافقان كفتند: هماناء محمد از اين رو بازوى على را بالا 


مى برد و آيه هاى قرآن را يكى 
ص ١/١:‏ 


.؟ا/هدئام_]1[-١‎ 


.٠١/_٠١2/نارمع‎ لآ_]١[-؟‎ 


يس از ديكرى بر ما تلاوت مى كند كه ما را كمراه كند و او را بر ما ترجيح و برترى دهد. سيس شب هنكام كرد هم آمدند و 
كفتند: محمد ما را از دينى كه در جاهليت بر آن بوديم» منحرف ساخته و فريب داده است. او به ما كفت: «هر كه لا اله الا الله 
بكويدء آن جه براى ماست براى او و آن جه بر ماسث بر او خواهد بود» و اكئون برخلاف اين وعذه؛ عمل كرده است. ييامير 
در سخنرانى خود كفت: «من سرور فرزندان آدم هستم بى آن كه افتخار كنم»» و ما اين كفته را تحمل كرديم. سيس كفت: 
«على سرور عربها است»» سيس او را بر همه جهانيان از يبشينيان و متاخران ترجيح داد و كفت: «على بهترين بشر است و 
هركه اين را نيذيرد» كافر است». سيس كفت: «فاطمه سرور زنان جهانيان است». و كفت: «حسن و حسين سروران جوانان اهل 
بهشتند». و كفت: «حمزه» سرور شهيدان است و جعفر ذو الجناحين است و بااين بالها در بهشت با فرشتكان هر جايى كه 
بخواهدء يرواز مى كند و عباس _ عموى او _ تو بر تاركك بيشانى (بين دو جشمان) او مىدرخشد و همتاى يدرش است و كار 
سقايت (1آب دادن) را در دنيا به عهده دارد و بنى شيبه» عهده دار كليد دارى (كعبه)اند). او صفات خير و جايكاههاى فضيلت 
و شرافت را در دنيا و آخرت در خويش وبه ويزه در اهل بيت خويش جمع كرده است و ما را از ييروان خود و ييروان خاندان 


خود قرار داده است. 


نضر بن حارث فهرى كفت: فردا نزد رسول خدا صلى الله عليه و آله و سلم كرد هم آييد ا من بيايم و آن جه را كه اودر 
آغاز اسلام به ما وعده داده بود» خواستار شوم و آن جه را كه مى كويدء بررسى كنم و سيس به احتجاج با او مى يردازيم. 
آنان به هنكام صبح اين كار را انجام دادند. نضر بن حارث آمد و بر رسول خدا صلى الله عليه و آله سلام كرد و ككفت: اى 
رسول خدا! اكر تو سرور فرزندان آدم هستى و برادر تو سرور عربهاست و دخترت سرور زنان جهان و دو يسرت حسن و 
حسين سروران جوانان اهل بهشت و عموى تو حمزه سرور شهدا و يسر عموى تو ذوالجناحين با ملائكه هر جا كه مى خواهد. 
يرواز مى كند وعموى تو بر تاركك يبيشانى (بين دو جشمان) تو مىدرخشد و همتاى يدرت استء. و بنى شيبه كليد دار 
(كعبه)اند» يس براى ساير قريش و عربها جه مى ماند؟ تو در آغاز اسلام به ما كفته بودى كه اككر به دعوت شما ايمان 


١1/7١ : ص‎ 


رسول خدا صلى الله عليه و آله وسلم سرش را براى مدت طولانى يايين انداخت» سبس سرش را بالا كرفت و فرمود: قسم به 
خداء اين من نيستم كه اين را براى آنان خواستهام» بلكه خداست (كه اين شرافت را به آنها داده است)» كناه من جيست؟! يس 
ال آن تغتر من ععارك: آن جما واغركة كرف در تحالى كةاسى كنة: دايا اكر ابن سق اسث و اذكره توسة يسن عا وال 
آسمان ستكباران كن و يا عذابى دردناكك بر ما نازل كن. خداوند متعال كفته نضر بن حارث را جواب كفت و اين آيه نازل 
شد: «وَمَا كان الله ديه ونث فيهم) تا (وَهُمْ يس تَعْفِرُونَ)(1١)‏ [(ولى) تا تو در ميان آنان هستى خدا بر آن نيست كه ايشان را 
عذاب كند ... و تا آنان طلب آمرزش مى كنند] نازل شد. يس رسول خدا صلى الله عليه و آله و سلم به دنبال نضر بن حارث 
فهرى فرستاد و او را احضار كرد و آن آيه را براو تلاوت كرد. وى كفت: اى رسول خدا! من همه آن كفته ها را ينهان داشته 
بودم. فقط من و كسانى كه شرافت و فضيلت در دنيا و آخرت را كه براى خاندانت قرار داده اى» براى آنان قرار نداده اى» از 
آن راز آكاه بوديم. يس خدا آن جه را ينهان داشتيم آشكار كرده است. من از شما درخواست مى كنم كه به من اجازه دهى 
تا مدينه را تركك كنمء جرا كه ديكر طاقت ماندن در آن را ندارم. 


ييامبر صلى الله عليه و آله و سلم اورا نصيحت كرد و كفت: يرورد كارت كريم و بزركوار است. اكر صبر ييشه كنى» خدا تو 
رااز موهبتهاى خويش محروم نخواهد كرد. يند مرا بيذير و تسليم شوء زيرا كه خدا خلقش رابا انواع ناملايمات مى آزمايد 
وازهر كه مى خواهد. اين ناملايمات را مى كاهد و خلق و امر از آن او است و عطاياى او بس بزركك است و نيكى او 
كسترده است. اما نضر بن حارث نيذيرفت و از او اجازه كرفت. رسول خدا صلى الله عليه و آله و سلم به او اجازه داد. او به 
ناته اشن رقت و يوه ر كيكن سوان شذة ذو الى كه اعشمكين بزد وه كفت دابا ا كرايق از عباتت كو عاشدة بشن نا زا اق 
آسمان ستكباران كن و يا عذابى دردناك بر من نازل كن. هنكامى كه از مدينه خارج شدء ناكهان خداى تبارك و تعالى 
يرئدة اق فرسعاف كه ستكة يزركى در جكال داشت و آن وابر سرش قرز فرستاد وو دن داخل مغرئن فرق وفتك:و از شكيش 


خارج شد و بر يشت 


١/7: ص‎ 


51-1 _ انقاك تم 


تركربت اللادن ا رشتكط ور املد يسدجال خرن وبجار ا العرايه انك وير رمي اقنادو لفتر بر عدا زيقه ببييجاد از 
يقث ا اسقط كرف سيس كداق عر وغل ابن يدها واغازل كرد: «سَألَ سَائلُ ذَابِ وات » * للكافِرينَ لَيِسَ لَهُ دَافْمٌ * مّنَ 
الله ه ذى الْمََارِج)(1) [يرسنده اى ازعذاب واقع شونده اى يرسيك © * كه اختصاص به كافران دارد رو آن را بازدارنده اى نيست 


2 رو از جانب خداوند صاحب درجات (و مراتب) اسث ]. 


رسول خدا صلى الله عليه و آله و سلم به دنبال منافقانى كه شب هنكام با نضر بن حارث كرد هم آمده بودند؛ فرستاد و اين آيه 
را برآنان تلاوت كرد و فرمود: به نزد صاحب خويش فهرى برويد و به او نككاه كنيد. آنان هنككامى كه او را ديدند شروع به 
ولوله و كريه كردند و كفتند: هر كه با على عليه السلام دشمنى كند و اد ين دشمنى را آشكار كند, على با شمشير خود او را مى 
كشد وهر كه از مدينه به خاطر دشمنى با على خارج شودء خدا آن جه را كه مى بينيم براو نازل مى كند. قسم به خداء هر 
كاه به مدينه بازكرديمء عزيزترين افراد آن شهرء خوارترين بيروان على عليه السلام را مانند سلمان» ابوذر» مقداد. عمار و مانند 


خداوند متعال آن جه را كه آنان كفتند به ييامبرش صلى الله عليه و آله و سلم. وحى نمود و هنكامى كه به مدينه رفتند» رسول 
خدا كه سلام و درود خدا براو باد به آنان اطلاع داد. آنان به دروغ به خدا سوكند خوردند كه آن سخن را نككفتهاند و خدا 
ان شا كؤجاود كتاذ غازل كرود فدرة بالل ما قَانُو وَلَمَدُ قَانُوأْ كيمة الْكفْرِ وَكَمَرُوأ بعد إِشلامِهم) [به خدا س وكند مى 
خورند كه (سخن ناروا) نككفته اند در حالى كه قطعا سخن كفر كفته و د يس از اسلام أوردنشان كفر ورزيدهاند]. به ظاهر 
كفتار رسول خدا صلى الله عليه و آله و سلم كه: ما به خدا و رسولش در آن جه به اطاعت على عليه السلام به ما دستور داده 
شدهه ايفان ووه و السليم اكندة ايم. «وَهَمُوأ بِمَا لَمْ يََالُوأ [ و بر آن جه موفق به انجام آن تشدتل همت كماشسد] ان كشعن 
بابس كسام ودرر هنا برواريات مركب أنهو اخرلع جيعان فييك زليه از وري دمحماي ١١‏ على عليه العلام ركه 


لوقع الى وما 1 َقَمُوأ إلا أَنْ عْنَاهُمُ الله وخر له وى تقس اى يعيص وى ب امعد مك بيك 11 1و كد عداو 
ص ١1/6:‏ 


."١/جراعم_]11-١‎ 


واعران الإفقيل عرد اناه را فى لاز 7« لدت الاحترطى يت العا درج كنا زيول عدا ملي | بإعيد الخو 
سلم و فتوحات او «قَإِن يتُوبو أ يك خيرا لهُع ون ؛ يعَوَلَوَا يُعَذَتهُ َهُمُ اللَهُ عَذَاب أ ليما فى الدَّئْا وَالآِرَهِ وما لَهُمْ فى الأزض من وَلِيٌ وَل 
ألصيرةلة [اكر نيه كديرا الي ا ور ا ري الو 
روى زمين يار و ياورى نخواهند داشت]. هنكامى كه رسول خدا صلى الله عليه و آله و سلم آن آيه را خواند» كفتند: اى رسول 
خدا! ما توبه كرديم. اما با زبان توبه كردند» نه در دلهايشان. 


زمانى كه مجدداً كرد هم آمدند و كفند: ما در مورد على و اهل بيتش و بيروائنش جيزى را ينهان نمى داريمء مكر اين كه 
خدا براى محمد صلى الله عليه و آله و سلم آشكار مى كند واو آن را براى ما مىخواند؛ محمد كه سلام و درود خدا براو باد 
بر ما خطبه ايراد كرد. او در سخنان خود كفت: اى مردم! هيج يبامبرى از يبامبران نبود» مكر اين كه يس از آن بيامبر» ييامبرى 
منسوخ شده است. اكر مُلكى در آخرت نداريم واز شيعه على عليه السلام نيز نيستيم» كاش كه ما بهره اى از اين مُلكك (در 
دنيا) داشتيم. ما در ظاهر نشان مىدهيم كه على را دوست داريم و به او ايمان داريم تا او يار و يشتيبان ما در دنيا باشد وكر نه 
ما به او ايمان نداريم. در آسمان نيز نيازى به او نيست؛ نه به على و نه به غير از او. محمد به ما مى كويد كه مُلكك يس از او 
براق كسي أن امتشن :به كمال تت وسذه فكر ابن كه او على اطاعت كته ويه او مازق وساتكدنا ين هنكام خدا بر ييامبرش 
صلى الله عليه و آله و سلم اين آيه را نازل كرد: لأ لَهُعْ نَصدِيبٌ مُنَ الْمْلْك فَِدًا لأ يُوْئُونَ النّاسَ:10) [آيا آنان نصيبى از 
كوت #اركد (ا كر هى افسل» السرزى )ناعرو شم دادتة] بعل علق وشيعة وق كيان أه بخشتوة كدق على ها اناق 
اللهُ من قَضْ له فَقَدْ آَي1 آلَ إِبْرَاهِيم الْكتات وَالْحِكُمَه وَآمَينَاهُم ملكا عَظِيمَ() [نقطه يشت هسته خرمايى * بلكه به مردم براى 
آن جه خدا از فضل خويش به آنان عطا كرده رشكك مى ورزند. در حقيقت, ما به خاندان ابراهيم كتاب و حكمت داديم و به 


آنان ملكى بزركك بخشيديم] جنان كه به محمد و آل محمد در دنيا و آخرت ارزانى داشته ايم «فَمِنْهُم 


ص ١١/6:‏ 
١-[١]_توبه/ع7‏ 
؟-[؟]|_ نسا/7ه 


مَنْ آمَنَّ بِهِ وَمِنْهُم مّن ص دَّ عَنْهُ وَكفّى بِجَهَنّم سَ جيرًا/(1) [يس برخى از آنان به وى ايمان آوردند و برخى از ايشان از او روى 


برتافتند و (براى آنان) دوزخ يرشراره بس است |. 


يس از آن رسول خدا صلى الله عليه و آله و سلم به ايراد خطبه يرداخت و به آنان فرمود: اى كروههاى مهاجرين وانصار! 
اصحاب مرا جه شده است كه هر كاه ابراهيم و آل (خاندان) ابراهيم نزد آنان ذكر شوند» جهره هايشان نورانى مى كردد و 
دلهايشان شادمان مى شود وهر كاه محمد و خاندانش براى آنان ذكر مى شوندء جهره هايشان د ك ركون مى شود و سينه 
هايشان به تنكك مى آيد؟ به درستى كه خداى عز و جل جيزى را به ابراهيم و آل ابراهيم نداده استء مكر اين كه به محمد و 


آل محمد صلوات الله عليهم اجمعين نيز مانند آن را داده است و ما در حقيقت» آل ابراهيم هستيم. 


هماقا ذا هيج بباميزى وا برتكزيده اسك عكر ابن كه خاتدان آذ بار واتيز بركزيده اسث در ميان آثان درستكارات و 
شهدا و شايستكان را قرار داده است. اين جبرئيل است كه آن جه را كه از امر آل محمد كه سلام و درود مدا بر آنان باد 
توهم كرديد و آن را مخفى نككاه داشتيد و در ميان خود ينهان و آشكار كرديد؛ از سوى يروردكارم براى من تلاوت مى كند. 
سيس اين آيه را بر آنان تلادوت كرد: دأ لَهُع نَصدِيبٌ مُنَ الْملْك فَإدا ل يُوْنُونَ النّاسَ تَقِيرَاه بس آنان به خدا قسم دروغين ياد 
كرفتن كه نان دن سانغاة رنهاة و اأشكان تكردقل. يسن ختذاوقد تار كف و الى اك أيه وا كال كرى وقالرا تذهة إنك اوشول 
الله وَاللَهُ يعلَمُ نُك أَدَسُوله وَاللهُ يَشْهَدُ إن الْمََافِقِينَ لَكَاذْبُونَ؛(؟) [كواهى مى دهيم كه تو واقعا ييامبر خحدايى و خدا (هم) مى 
داند كه تو واقعا بيامبر او هستى و خدا كواهى مى دهد كه مردم دو جهره. سخت دروغكويند] يعنى: اى رسول خدا! اكر نزد 
آثان (ذو جلسه آثآن) بودئء يه عدا قسم دووغيق ياداثمى كردقد انك دُوا أَبْمَائهُع نه َصَدُوا عن سَبيل الله نه فاخ ا عاتن 


١72: ص‎ 


*-1؟] _ الكشكول فيما جرى على آل الرسول ( مجموعداى از آن جه بر آل ييامبر صلى الله عليه و آله و سلم ككذشت) از 


سيد حيدر بن على آملى» ص .75١18 _ 7١‏ 


[سوكندهاى خود را (جون) سيرى بر خود كرفته و (مردم را) ازراه خدا باز داشته اند راستى كه آنان جه بد مى كنند # اين 


بذان سبب اسث كه آتأن ايمان آورده سيس به انكار يرداغضه و در تتيجة بر ذلهايشان مهر زده شده و (ديكر) نمى فهمند]. 


©) على بن ابرا العا ا ا ا يكار جعي كرد دا هما رار اعيلاث قرار 

داده المكة سس 5 كفت: «قَل» اى محمك,. به آنان ١‏ دعل شّهَدَا 0 يَشْهَدُونَ الله عو + ااا ين عبارت بر اين سخن 

خداى عز و جل: اؤقالواً قافن بطون 2 ذه الأقام :010 [و كفتند الذي دوقم ابو وموسه معطوف است. سيس فرمود: 
ا 


5 
- ه هر اس 


«قَإن شَهِدُوأ قلا تَدْهَدْ مَعَهُمْ وَلا تبغ أَهْواء الَّذِينَ كَذَبُو 0 ل ري 1 عروم رلور راواه ميس بوروامران 
صلى الله عليه و آله و سلم فرمود: «قَل) به آنان «تَعَالَوا أثز حَرَّمَ و م عَلَتِكعْ أل ؛ نش كوأ به سينا وَبالوَالدَيْنِ إِخْسَانًاء. (؟) 


) عياشى: از ابو بصير نقل كرده است كه كفت: نزد امام باقر عليه السلام بودم؛ در حالى كه به متكاى خود تكيه داده بود آيه 
ل ل 


كرده است: هقُلْ تَعَالَأ أَثْلُ ما عرّء رَيُكع عَلَيِكعْ أل د نشْ كوأ به شيا (9) 


6 از عمرو بن ابى مقدام؛ از يدرشء از على بن الحسين صلوات الله عليه نقل شده است كه در باره اين آيه: «الْفَوَاحِش ما ظَهَرَ 
مِنْهَا وَمَا بَطِنّ)» فرمودند: منظور از ما ظهر: ازدواج با زن يدرء و منظور از ما بطن زنا است.(6) 


صلوات الله عليهما است.(8) 


)٠‏ همجنين على بن ابراهيم مى كويد: ابن فزمودة خداوثذة وول كتتلراً أؤلادكم مّنْ إملاق» تا «ذلكم وَصَّاكم بهِ لعلكم تَعْقَلونَ). 
همه اين آيه ها از جمله آيات محكمات است.(2) 


ص ://ا١‏ 


: ١١ انعام/9‎ ١|]-١ 


؟-|»” تفسير قمى» ج ١‏ ص 77385. 


-[*] _ تفسير عياشىء ج ١ء‏ ص 8١‏ ح 177. 


هاه تفسير قمى» ج ١‏ ص 77385. 
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تفسير قمى» ج 3 ص /77. 


0 ع 


«وأنّة_ذَا صِرَاطى مُسْتَقِيمًا فَانبعُوهُ و لا تَتَبعُوا...يَضْدِفُونَ عَنْ آيَاتِنَا سُوءَ الْعَذَاب بِمَا انوا يَصْدفُونَ (141)» 


أن ما داراو حرا لقال قرف ع توفي كو وشم به لَعلَكم تَتَقُونَ 0060 ثُمْ آنينَامُوسى 


الكيات نائ] عل الذى أحقخ و نعي َكل شَيْءٍ وَ هُْدّى وَرَحْمَه لَعَلهُم يلقَاء رَبّهِمْ يَوْمِنونَ 086 وه_ذا كنات أَوّلناة 
مارك فَاتَيعُوٌ وَانَقُو : لَعَلَكمْ ب حَمونٌ )١58(‏ أن تَقُولواً ! إن أنِلَ الكتراب عَلَى صانق ين كيلا ون كنا عن داهم لحا 


و 
ع 


(062) أذ 1 ُوُوا لو آنا أنزلَ عا الكتََابٌ لَكنًا هيد دى مِنْهُْ ققد جاء كم ييه من وب م وَ ُدَّى وَرَحْمَهُ فَمَنْ أَظْلّمُ مِمّن كدب 
بآيَاتِ اللَّهِ وَ صَدَفٌ عَنّْهَا سَنَجْزَى الَّذِينَ يَصْدِقُونَ عَنْ آيَاتنَا سُوء الْعذَابٍ بِمَا كانُوأ يَصْدِقُونَ (100)) 


أو الايد ) انق اسيع :واه رافك مده سن :ان 1م روي كتيلاي 1ن (راد هاي دركر) ها اال وافوف را عدن ستارةء 
ييروى مكنيد. اينهاست كه (خدا) شما را به آن سفارش كرده است. باشد كه به تقوا كراييد * آن كاه به موسى كتاب داديم 
براى اين كه (نعمت را) بر كسى كه نيكى كرده استء تمام كنيم و براى اين كه هر جيزى را بيان نماييم و هدايت و رحمتى 
باشد. اميد كه به لقاى يروردكارشان ايمان بياورند * و اين خجسته كتابى است كه ما آن را نازل كرديم. يس از آن ييروى 
كسد برهي كاري تماويده باشل كه ووه وحيت قرار كرية ا كريد كنات (اسمات اها دو طابله يقن اذ ها فازل 
شده و مااز آموختن آنان بى خبر بوديم * يا نكوبيد اكر كتاب بر ما نازل مى شدء قطعا از آنان هدايت يافته تر بوديم .اينكك 
حم ال انيه برورة كارثان براى كنها آمده و رموه و رسض اعق. بس كيت سمكازتر از اذ كين كد آباث عدا زا 
دروغ يندارد واز آنها روى كرداند؟ به زودى كسانى را كه از آيات ما روى مى كردانند» به سبب (همين) اعراضشان به 


)١‏ على , بن ابراهيم مى كُويد: در الموسح خدان عزو جل لوأن2 _ذَا صَِرَاطِى مس تَقِيمَاه منظور از صراط مستقيم؛ امام است 
اقَانعُوةُ وَلا تتبعُوأ الشّبْلَا يعنى غير امام لفق بكم عَن سَبيله) , يعنى در امام از هم جدا و دجار اختلاف مى شويد.(1) 


١/8: ص‎ 


.7377 ص‎ ١ تفسير قمى» ج‎ _]١[-١ 


؟) سيس على بن ابراهيم از حسن بن علىء از يدرشء از حسين بن سعيدء از محمد بن سنان, از ابو خالد قماطء از ابو بصيرء از 
امام باقر عليه السلام رافك كرهد اسك كدو ياره وى سكن عدا تار كه و ال 23394 ذا قوفن قد تنيها فابكرة ولا 


تتَعُوأ الشُبْلٌ فَتَفَوّقَ بك عَن سَبِيلِه»ه فرمودند: سبيل؛ ما هستيمء يس هر كه [از بيروى ما] امتناع كردء اينها سبل اند.(1) 


#ا محملا رن حيبق بئان ال عمراة بن مرخ 31 مرسى بى جعقرة على ين اسباظ» ان محنه رق فقي + ال مله كمال ماق 
امام صادق عليه السلام نقل كرده است كه كفت: از ايشان ييرامون اين سخن خداى تبارك و تعالى: «وَأَنَّ 5_ذا صَرَاطِى 
مث حَقِيمَا فَاتْبعُوة) يرسيدم. فرمودند: به خدا قسم آن (صراط مستقيم) على عليه السلام استء به خدا س و كند صراط و ميزان» او 
است.70) 


*) عياشى: از بُرِيّد عجلىء از امام باقر عليه السلام وؤائظة كزده اليك كدافرنوف زان _ذًا مَِرَاطِى مُث مَقِيمًا فَانعُوهُ وَل تتبِعُوأ 
الشثْلَ قوق كع عن سَببلهه آبا مى دانى منظور از «مةرَاِلى مُثمقِيمًاا جيست؟ عرض كردم: خير. فرمودند: ولايت على عليه 
السلام واوصيا است كه سلام و درود خدا بر آنان باد. فرمودند: و آيا مى دانى منظور از اقَاتعُوهً) جيست؟ عرض كردم: خير. 
فرمودند: يعنى على بن ابى طالب صلوات الله عليه. فرمودند: و آيا مى دانى منظور از وَلآ تَتبعُوأ الصُبلَ قَتَمَوَقَ بكم عن سَبِيلهِ) 
جيست؟ عرض كردم: خيرء ل ولأبك قلاتى وفلاتى اسث. 'آن كاد فرمؤدنك: ياه ذاتى فتنظور اذ «كتقدق 
بَكُمْ عن سَبِيله) عرض كردم: خير. فرمودند: يعنى از راه على عليه السلام.200 


©) از سعدء از امام باقر عليه السلام نقل شده است كه در باره آيه: «وَأنَّ 6_ذَا صِرَاطِى مُسْتَقِيمًا فَاتِعُوهًا فرفودتد: صراطى را كه 


نشان داده است» صراط آل محمد كه سلام ودرود خدا بر آنان بادء است.(6. 


©) ابن فارسى در روضه آورده است كه رسول خدا صلى الله عليه و آله و سلم در باره اين آيه: «وَأَنَّ _ذَا صِدَرَاطِى مس تَقِيمَا 


004 


فَاعُوهُ ؛ ولا بُوأ المبلَ كتَفرَقَ يك 


تفسير قمى» ج 3 ص /77. 
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عَن سَبِيلها» فرمودند: از خدا درخواست كردم كه آن را براى على عليه السلام قرار دهد و همان كار را كرد.(١)‏ 


/) شرف الدين در تأويل آيات باهره مى كويد: تاويل آنء همان است كه على بن ابراهيم در تفسير خود ذكر كرده است. 
كفت: يدرم از نضر بن سويدء از يحيى حلبىء از ابو بصير از امام باقر عليه السلام روايت كرده است كه در باره اين سخن 
خداى عز و جل: اوَأَنَّ 5_ذَا صدَرَاطِى مُث مَقِيمَا فَانعُوه. فرمودند: راه امامت «قَانبعُوةُ وَلا تتعُوأً الشّبْلَ يعنى راههاى ديكر غير از 


آن ادلم شاك به َعَلَكمْ كَقُون.1) 


) سيس شرف الدين مى كويد: على بن يوسف بن ججبير در كتاب «نهج الايمان» جينن آورده است كه: صراط مستقيم در اين 
آيه همان على بن ابى طالب عليه السلام است. هنكامى كه ابراهيم ثقفى آن حديث را در كتابش روايت كرد و با سند خود. 
آثانا بدابويرةه اسل ومانب كفك وهو لخدا مدق الل عليا و آله و للى لرمو ند رو اث قن ذا فوا نتيا «الترة ول 
تكو القكل متوق يكو قن صيلة»» قرموة لد اق خداادرعوايية كردم كاين افضيلك | نراقن على عليه السلام قرار دهد» يس 
فمين كاز را كزدة است :13 


مؤلف كويد: ابن شهر آشوب اين حديث را با اسناد خود به ابو بزره اسلمى در مناقب از ابراهيم ثقفى روايت كرده و كفته 
است: رسول خدا صلى الله عليه و آله فرمودند... وعين اين حديث را نقل كرده است.220. 


9) ابن شهرآشوب: از ابن عباس نقل كرده است كه: رسول خدا صلى الله عليه و آله و سلم قضاوت مى كرد در حالى كه على 
عليه السلام در برابر او و مردى در سمت راست و مردى ديككر در سمت جيش بودند. يس ييامبر صلى الله عليه و آله و سلم 
فرمودتد: جهوت راستث و حب موجب كمراهى اسث وواه درست همان جاده راهءراستث استث. سسسن با دست خود اشاره كرد 
وفرمودند: ون ة_ذًا صِرَاطى مُسْتَقِيمًا فَانبعُوه.(0) 


18٠١ ص:‎ 


.٠١8 روضه الواعظين» ص‎ _]١ 
84 ص ااا ح‎ ١ تأويل الآيات» ج‎ 51 
.٠١ ص /57ء ح‎ ١ تأويل الآيات» ج‎ 


مناقب» ج "ا ص 7/. 


م 


١ 





إكاب 
لات 
[عا_ 
[0] _ مناقب» ج *؛ ص 76. 


6 از جابر بن عبد الله نقل شده است كه: رسول خدا صلى الله عليه و آله و سلم اصحابش را نزد خود كرد هم آورد ودر 


حالى با دست خود به على عليه السلام اشاره مى كردند فرمودند: «وَأنَّ 5._ذَا صَِرَاطِى مُ مقي فَاتِّعُوهُ ولا ١‏ تنَبعُوأ الشْبلَ فَتَفَوَّقَ 
بكم عَن سَبيلهِ).(21) 


)١‏ وهمجنين على بن ابراهيم فى كوينك: «ذلكم وَضَاكم به َ لعَلكم تَتّقَونَ) يعنى: تا تقوى بيشه كنيكد. سير كفت: اث آنَينَا 
تى الكنات تقاما على الذئ أعمذو يعد : كناب يراق اوبية كمال وسيده اسث برراثر كار تيكوق او 1و تتعيلا لكل شوه 
وَهُدَّى وَرَحْمَهَ لعَلهُم بلقَاء رَيْهِمْ يُؤْمِنُونَ؛ از آيات محكم است. 


مع هده 


واتهى كويدةو ارق سنح حمداوقد اركف وتعالى: «وَه_ذَا كتَاتٌ ناه يعنى قرآن ابا رك فَابْوه وَانقُو للم تُرْحَمُونَ» 
يعنى تا مورد رحمت قرار كيرد. واين سخن خداى تباركك و تعالى: أذ تقُوُو نما أنلَ الْكبَابُ عَلَّى طَائَِن من فيلا وَإن كنا 
عن دِرَاسَتِهِمْ لَعَافلِينَ يعنى: يهود و مسيحيان, و ما از آموختن آنان بى خبر بوده ايم. 


راق قد نواعت 


واين فرموده خحداى عز و جل: (أَوْ تَقُولُوا و 


أنا أن 


0 نل علا اكاب لكنا أَدَى به يعنى: الري و آنان كفتد: اكر كنات ير نا 


لي ا بيشتر از آنان مى بود و ب بيشتر اطاعت مى كرديم «قَقَدْ جاء كم بين 0 م وَ مُرَدّى وَ رَحَمَهُ) يعلنى 


قرآن «فَمَنْ َخْلمُ ممّن كدت بائات الله وَضَِدَفٌ عَنْهَاا يعنى: از آن مانع شده است «١‏ «سَمِمَجى الْذينَ دفوة عَنْ آيَاتَنَا) يعنى: 
دفع مى كنند و از آيه هاى ما مانع مى شوند «سُوءَ الْعَذَّابِ بِمَا كانُوأ يَضْدِقُونَ».(1) 
«هل يَنظْرُونَ إلا أن نَأتِهُمْ الْمَلآئكهُ أو يَأتَى رَبك أو بَأتّى...خَيرَا قل النَظِرُواأ إِنَا مُنَظِرُونَ (184)» 


- - 


مل يَظرُونَ إلا أن تَأْتهمْ الملا لملانئكة أؤ يَأتِى رَبك لم يَْمَ يَأَتَى بَعْض آيَاتِ رَبك لا يَنفْعٌ فسا 
إِيمَانهَا لّم تكن آمَنَتْ من قَبِلُ أؤ كسمت فِى إِيمَانهَا حَيرا قل المَظروأ نا مُمَطِرُونَ (150)» 


١8١:ص‎ 


.78 مناقب, ج # ص‎  ]11-١ 


.777 تفسير قمى؛ ج ا ص‎ _ ]1[1-١ 


[آياجز اين اننظار دارثد كه فرشعكان به سويشان بباند يا برورد كارت بيابد نا ياره اى آل نشاته غائ يرورد كارت بيايك (اما) 
روزى كه ياره اى از نشانه هاى يروردكارت (يديد) آيد» كسى كه قبلا ايمان نياورده يا خيرى در ايمان آوردن خود به دست 


نياورده؛ ايمان آوردنش سود نمى بخشد. بككو: منتظر باشيد كه ما (هم) منتظريم] 


)١‏ على بن ابراهيم: السوم و ب ضار بو سكادء راج يعي ان اجام باترعك الطلدم روايت كرده است كه ايشان در باره 
ين سخن خداى عز و جل: ايَوْميَأَيَى بَْض آيَاتٍ ربك لآ ينع كَفْسَا إيماتها ل تَكنْ ديرن قبل أو كد يف فزمودتدة اين 
آيه به اين صورت: أو اكتسبتء نازل شده است. 5 فِى إِيِمَانِهَا حيرا قل التَظِرُوأ إِنا منَظِرُونَ '» فرمودند: هنكامى كه خورشيد از 
مغرب طلوع كندء در آن هنكام هر كه ايمان بياوردء اين ايمان براى او بى فايده است.(١)‏ 


؟) محمد بن يعقوب: ا ا و ا 0 
بارهاين سخن خداى تبارك و تعالى: الا ينقع كَفْسَا إيمائها ل دكن 61 : ون ا 1 يعنى در روز ميثاق ١‏ «أؤ كتَريْتٌ فِى إِيمانها 
خَيرَاا فرمودند: اقرار به انبيا و اوصيا و به ويزه امير مؤمنان عليه السلام. فرمودند: ايمان هيج كس به او سودى نمىرساند» جون 
جان از وى سلب شده است.(7) 


لجراي كدوم #صدزان اوصدوه راب لين عداة ار معد سس بن ابو خلال ارسيو وو ابخوب 
على بق وماجداز امام نادت عليه المساكم روات كرد بيك كدو بره لبق جاع دامعو وجل الى لفن آنا 
زنك لَذَيسَع كنا إيغالها لم تكن افك لون قن اديع فرمودقد آيات عبارتند از: ائمه و آيه منتظره: يعنى قائم عليه السلام. 
بس در آن روز ايمان براى هيج كس فايدهاى در برنخواهد داشتء زيرا كه قبل از قيام وى با شمشير ايمان نياورده بود» كرجه 
به يدرانش عليه السلام ايمان آورده بود.220 


ص: 1١81١‏ 
_]١[1-١‏ تفسير قمى» ج ١‏ ص 75758. 


؟-11"]_ كافى؛ ج 3 ص 0ح / 
*“-["]_ كمال الدين و تمام النعمه» ص 2 باب 0ح 2 


؟) واز همو: از مظفر بن جعفر بن مظفر علوى سمرقندى كه رحمت خدا بر او باد» از جعفر بن محمد بن مسعود»ء وحيد بن 
محمد بن نعيم سمرقندى؛ از محمد بن مسعود عياشىء از على بن محمد بن شجاعء از محمد بن عيسىء از يونس بن عبد 
العام ارعلى يوي حدزه از ابو بصي قل ننه إبيت كه كنت اماع ادق عليه السام ورراره ايز سكي عدا عرو جل 
ايم يِأتِى بض آبَاتٍ رَبك لآ يَننَمْ فسا إيماتها لَم ككن آم : مَنَتْ من قَبِلٌ أَوْ كَمَرمَتٌ فى إِيمانهَا حرا جنين فرمودند: بعتى خروج 
قائم منتظر عليه السلام از بين ما است. سيس فرمودند: اى ابو بصير! خوشا به حال بيروان قائم ماء كه در انتظار ظهور وى در 
زمان غيبت و بيرو او در زمان ظهورش هستند. آنان اولياى خدايند كه هيج ترسى بر آنان نيست و نه دجار نكرانى و غمكينى 


مى شوند.(1) 


©) احمد بن محمد بن خالد برقى: از على بن حكم. از ربيع بن محمد مسلىء از عبدالله بن سليمان عامرىء از امام صادق عليه 
السلام روايت كرده است كه فرمودند: زمين نمى تواند بدون حجت باشد؛ حجتى كه حلال و حرام را مى شناسد و به راه خدا 
دعوت مى كند و حجت از زمين منقطع نمى شود مكر براى مدت جهل روز قبل از روز قيامت. يس هر كاه كه حجت برداشته 
مى شودء در توبه بسته مى شود و ديكر ايمان براى هيج كسى فايده نخواهد داشت. كسى كه قبل از برداشته شدن حجت ايمان 
ناورةنباهف اثان اشرار ان خذافسدى انايد كه فامكبير عليه نان برنا خر ه801 


*) ابو جعفر محمد بن جرير طبرى در كتاب «مناقب فاطمه سلام الله عليها» از ابو حسين محمد بن هارون بن موسىء از يدرش» 
از ابو على محمد بن همام, از عبد الله بن جعفر جميرىء از ايوب بن نوح, از ربيع بن محمد مُسلىء از عبدالله بن سليمان عامرى, 
از امام صادق عليه السلام روايت كرده است كه فرمودند: هيج كاه زمين از حجت خالى نمى شود؛ حجتى كه حلال و حرام را 
مى شناسد و مردم را به راه خحدا فرا مى خواند واين حجت از زمين منقطع نمى شود» مكر براى جهل روز قبل از روز قيامت. 
يس هر كاه كه حجت برداشته شود, در توبه بسته مى شود و ايمان براى نفس (انسان) مثمر ثمر نخواهد بود. زيرا كه اين نفس 


1١/7: ص‎ 


.677 كمال الدين و تمام النعمه» ص 76ح 86 ينابيع الموده ص‎ _]١[1-١ 


7"-1[1] _ محاسنء ص 3772 ح 707. 


شدن حجت. ايمان نياورده بود و آنان بدترين خلق خدا هستند و آنانند كه قيامت بر عليه آنان بر يا خواهد شد.(١)‏ 


) عياشى: از مسعده بن صدقه. از ابو جعفر محمدء از يدرشء از جدش كه سلام و درود خدا بر آنان باد» نقل كرده است كه 
كفت: امي رالمؤمنين عليه السلام فرمودند: ارح ص ارد سح لوازي لان سراي درواي 
روى آنان سته شود بنع فسا مانا لَمْ كن 61 : َنَتْ من قَبِلٌ أو كَسَبِتٌ فِى إِيمَاتهَا حيرا (01 


رارم صر ان ومسدين مسلم» از امام باقر و امام صادق عليه السلام روايت شده است كه در باره اين سخن خداى عز 
وجل: م آيَاتِ رَبك لآ يَنقعٌ نَفَْا إِيمَانّهَاه فرمودند: از جمله نشانه هاى زمان مفيد نبودن ايمان» طلوع خورشيد 
از مغرب» خروج دابه (جهار يا)» دودء و مردى كه اصرار بورزد در حالى كه عمل ايمان را انجام نداده استء مى باشد. سيس 
آيه ها و نشانه هاى ديكر يشت سر هم مى آيند.(9) 


4) از حفص بن غياث؛ از امام باقر عليه السلام نقل شده است كه كفت: مردى از امام باقر عليه السلام در باره جنكك هاى 
اميرمؤمنان عليه السلام يرسيد. (سئوال كننده از دوستداران ما بود.) _ وى كفت:_ امام باقر عليه السلام فرمودند: همانا خدا 
محمد صلى الله عليه و آله و سلم رابا ينج شمشير فرستاده است: سه تا از آنها از نيام بيرون شده اند و تا يايان جنكك در نيام 
قرار نمى كيرند و جنكك هيج كاه به يايان نمى رسد, مككر يس از طلوع خورشيد از مغرب. يس هركاه خورشيد از مغرب طلوع 
كردء تمامى مردم در آن روز ايمان خواهند آورد و آن كاه ملأيَنمعٌ َمْسا إيعائها لع تكن آعنث ين قبل أو تدعت فى إيمانها 
خَيِرَا».(ع) 


٠‏ از ابو بصير: از يكى از دو امام عليهما السلام نقل شده است كه در باره اين سخن خداى عز و جل: (أَوْ كُسَمَتٌ فى إِيمَانَِا 


حمر ا»» فرمودند: مؤمن كتاهكار, 





1١/15: ص‎ 

. 16 دلائل الامامه. ص‎ ]١[ -١ 

]١[ -7‏ تفسير عياشى» ج 3 ص اح ١7‏ 
ركاذا تفسير عياشى» ج 3 ص اح .١71/‏ 
عإاع] تفسير عياشى» ج 3 ص اح ١17‏ 


كثرت كناهانش و كم بودن حسناتشء ميان او و ايمان حايل شده است. يس خيرى را از ايمانش به دست نياورده است.(02) 
«إنَّ الَِّينَ فقوأ دِيَهُمْ وَكائُوأ شيعا لت مِنْهُمْ فى شَئْءٍ إِنّمَا أَمرُهُمْ م إِلَى الله ثم تنّهُم ما كانُوأ يَفْعلُونَ ))١09(‏ 


[كسانى كه دين خود را يراكنده ساختند و فرقه فرقه شدندء تو هيج كونه مسؤول ايشان نيستى. كارشان فقط با خداست. آن 
كاه به آن جه انجام مى دادند» 1 كاهشان خواهد كرد] 


)١‏ على , بن ابراهيم در باره اين سخن خداى تباركك و تعالى ون لين َو َع وكانُواضِيمًا لت مهم فى شَئْءٍ إِنّمَا رُم 
إِلَى الله ثم 00 تتّهُم ما كاثواً ل تت از اميرالمؤمنين عليه السلام جدا شدند و كروه كروه شدند.(1) 


") على بن ابراهيم: از امام صادق عليه السلام روايت كرده است كه در باره اين فرموده خداوند تبارك و تعالى (إِنَّ الْذِينَ فَرَقوأً 


دينْهُمْ وكانوا شْبَعًااء فرمودند: به خدا قسمء قوم از دينشان جدا شدند.220 


*) عياشى: كليب صّيداوى آورده است كه: از امام صادق عليه السلام قو بارءابن سكن داق عر و حل '«إن اللين قدقوأ دِينَهُمْ 
وكائرا فصع يرسيدم. فرمودند: على عليه السلام اين آيه را اين كونه مى خواندند: «فارقوا دينهم». و فرمودند: به خدا قسمء قوم 


از دينشان جدا شدند.50). 
«من جاء بالْحَسَنَهِفَلَهُ عَشْرُ ْنَا وَمَن جاء بالسَيْنّهِ قلا يَُرَى إلا مِْلهَا وَهُمْ لآ يُظلَمُونَ(+12)» 


ص :186 





[هر كس كار نيكى بياورد» ده برابر آن (ياداش) خواهد داشت وهر كس كار بدى بياورد» جز مانند آن جزا نيابد و بر آنان 


ستم نرود] 


)١‏ محمد بن يعقوب: از بعضى از اصحاب ماء از احمد بن محمدء از برقى» از قاسم بن محمد, از عيص. از نجم بن حطبء از 
امام باقر عليه السلام روايت كرده است كه فرمودند: هر كه نيت كرد روزه بككيرد» سيبس نزد برادرش بيايد و اواز وى 
درخواست كند كه نزد او افطار كند» يس بايد افطار كند و موجب خوشحالى و شادمانى او شودء زيرا كه خداوند تباركك و 
تعالى اجر ده روز روزه را براى وى منظور خواهد كرد واين همان سخن خداى عز و جل است كه مىفرمايد: «مَن جداء 


؟) محمد بن يعقوب: از على بن ابراهيم» از يدرش: از ابن ابو عمير» از حمادء از حلبى» از امام صادق عليه السلام نقل كرده 
است كه از وى در باره روزه در حال اقامت سئوال شد. ايشان فرمودند: سه روز در هر ماه: ينجشنبه از جمعه (يكك هفته)» و 
جهارشنبه از جمعه؛ و ينجشنبه از جمعه اى ديكر و فرمودند: امير مؤمنان عليه السلام مىفرمود: روزه كرفتن ماه صبر و سه روز 
از هر ماه» نكرانى و يريشانى در سينه انسان را از بين مى برد و روزه كرفتن سه روز از هر ماه برابر با صيام الدهر (روزه دارى 
در همه عمر) است. خداى عز و جل مى فرمايد: «مَن جَاء اسه قلَهُ عَشْر أَمكَالِهَاء.(0) 


")و ازههوة ازبعضى از اصحاب ماء از سهل بن زياد اق احمد بن محمد ين ابو نضر نفل شنده است كه كحفتة از .امام على 
السلام در مورد حِكُونكَّى روزه در ماه سئوال كردم. فرمودند: سه روز در ماه يعنى در هر ده روز يكك روز است. خحداى 
شارك و تفال من قرنايد: زنع عام بالضحته كله عه أكانها 8 


©) احمك بن محمند بن ختالد برقى: ان يدرش: از نضرز از بحي حلب » از اين سكا از زواره تقل كرده اسث كه كفت در 
حالى كه من حاضر بودم, از امام صادق عليه السلام در باره اين سخن خداى عز و جل: من ججاء بِالْحَسَنَهِ فلَهُ عَشْرْ 


ص :1882 
١-[1]_كافى,‏ ج ؟؛ ص 18١‏ ح ؟. 


-[؟] كافى» ج ع ص اح و 
ركاذا كافى؛ ج ع ص اح /. 


أكالها سفوا هنذا كه بابرا ايفان كه اين امس [ولايكم او آثاق اباك فرك سار اسك افر مودينة اناري عومتاة اميك 


به او عرض كردم: خدا تو را نككهدارد» يس كسى كه روزه كرفته و نماز خوانده واز كارهاى حرام اجتناب ورزيده و 
يرهيز كارى وى نيكو بوده است واين امر را نمى شناسد و دشمنى نمى ورزد» جه مى شود؟ فرمودند: خدا آنان را با رحمت 


خود وارد بهشت مى كند.2١)‏ 


©) ابن بابويه: از يدرشء از سعد بن عبدالله» از يعقوب بن يزيدء از ابن ابو عمير» از هشام بن سالم, از امام صادق عليه السلام 
روايت كرده است كه فرمودند: على بن الحسين صلوات الله عليهما مى فرمودند: واى بر كسى كه يكان هاى (يكك هاى) وى بر 
اعشار (يكك دهم هاى) او غلبه كرده است. عرض كردم: منظورتان جيست؟ فرمودند: مككر نشنيدى خداى عز و جل مى كويد: 
امن جاء بالسدكه قلَهُ عَفْرٌ أَخَالِهَا وَمَن ججاء بالسَيَهِ فلا يُجْرَى 3 مِثْلَهَاه؟ اكر بنده يكك حسنه انجام دهد, ده حسنه براى وى 
نوشته مى شود و اكر يكك عمل بد انجام بدهدء يكك عمل بد براى او به ثبت مى رسد. به خدا يناه مى بريم از كسى كه در 
يكك روز ده سيئه از او سر بزند در حالى كه يكك حسنه هم نداشته باشد تا حسناتش بر سيئاتش غلبه كند.70) 


*) شيخ در امالى: از احمد بن هارون قاضىء از محمد بن جعفر بن بطه» از احمد بن اسحاق بن سعد )» از بكر بن محمدء از 
امام صادق جعفر بن محمد عليه السلام » از يدرانش صلوات الله عليهم اجمعين نقل شده است كه فرمودند: امير مؤمنان عليه 
السلام فرمودند: مردم در نماز جمعه سه جايكاه دارند: مردى كه با سكوت و آرامش (حضور قلب) در برابر امام» نماز جمعه 
را مى كزارد واين عمل او به منزله كفاره از كناهانش از يكك جمعه تا جمعه ديكر به اضافه سه روز استء زيرا كه خداى عز 
و جل مىفرمايد: «مَن جَاء ِالْحَسَنَ قله عَمْرْ أَالِهَا و مردى كه با سر و صدا و يريشانى و نككرانى» نماز جمعه را به جا مى آورد؛ 


يس بهره وى از نماز» همين قدر بيش نيست. و مردى كه در نماز جمعه حاضر شده است, ولى در حالى 


1١/1/: ص‎ 


4 محاسن» ص 2.168 ح‎ _]١[-١ 
.١ __معانى الاخبار» ص 558 ح‎ ]5[1-" 
احمد بن اسحاق بن عبد الله بن سعد بن مالكك اشعرىء از بكر بن محمد ازدى روايت كرده است. «بنكريد به: معجم‎ ._ ]"[-* 


رجال الحديث» ج ل ص معو خرن" 


كه امام مشغول ايراد خطبه است برمى خيزد و شروع به نماز خواندن مى كند. اين مرد از جمله كسانى است كه هر كاه از 


خداى عز و جل طلب اجر و ياداش كند. خدا اككر بخواهد, به او اجر و ياداش مى دهد واكر بخواهد. محرومش مى كند.(١)‏ 


) عياشى: از سكونى» از جعفر بن محمدء از يدرش عليه السلام نقل كرده است كه فرمودند: رسول خدا كه سلام و درود خدا 
بر او ناد فرمودثد: هر كه سه ووؤ ذزاماه روزة كبرد و بهاو كفته شوذة آيا ثوهمة هاه وا روزهاق؟ يس بكويد: بلى: وراست 
كقه اسة: زيرا كدخداى عرو جل عن فزمابدة اتن خاء بالضفته فله عند أككالها» 7 


8 زراره و حمران و محمد بن مسلم: از امام باقر و امام صادق عليهما السلام روايت كردهاند كه كفتند: از ايشان در باره اين 
شده است؟ فرمودند: خير» بلكه در باره همه مؤمنان نازل شده است و بر خدا حق است كه آنان را مورد رحمت خويش 


قراردهد.70) 


6 حسين بن سعيدء با سند خود در حديثى مرفوع از امير مؤمنان عليه السلام روايت كرده است كه فرمودند: روزه كرفتن ماه 
صبر» و سه روز در هر ماه» موجب از بين رفتن نكرانى هاى سينه انسان است و روزه كرفتن سه روز در هر ماه, برابر با روزه 
كرقدة همه عسر اسية «مَن جاء بال لحَسََهِ قَلَهُ عَشْدْ أَمْكَالِهَاء.(ع) 


)٠‏ از برخى اصحاب ماء از احمد بن محمد نقل شده است كه از وى سئوال كردم: در باره روزه مستحب جه كار بايد بكنيم؟ 
كفت: روزه دارى در سه روز از هر ماه: ينجشنبه اول ماه» و جهارشنبه وسط ماه. و ينجشنبه آخر ماهء و جهارشنبه ميان دو 
بتجشنبه: خداى عز وجل مى فرمايد: امن عداء بالتستركه قل عَشْرٌ أَمَالِهَا و سه روز در هر ماهء برابر با روزه كرفتن همه عمر 
است.(0) 





)١‏ از على بن عمار نقل شده است كه كفت: امام صادق عليه السلام فرمودند: « من جاء بِالْحسَتَهِ قَلَهُ عَسُْ أَمَالِهَا از جمله آن» 


روزه كرفتن سه روز از هر ماه است.(١)‏ 


)1١‏ محمد بن عيسى كفت: در روايت شريفء از محمد بن على عليه السلام روايت شده است كه _ و من هر كز محمدى 
مانند وى نديدهام (يعنى ييرو دين محمد صلى الله عليه و آله و سلم)_ فرمودند: منظور خدا از حسنه: ولايت ما اهل بيت و 


سيئه: دشمنى با ما اهل بيت است كه سلام و درود خدا بر آنان باد.(؟) 


*11) از محمد بن حكيم, از امام باقر عليه السلام نقل شده است كه فرمودند: هركه نيت روزه كند سيس نزد برادرش بيايد و او 
از وى درخواست كند كه نزدش افطار كندء يس افطار كند و موجب خوشحالى وى شودء بابت آن روزهء ده روز براى او 
منظور مى شود؛ و اين همان فرموده خداوند تباركك و تعالى است: «من جاء بالك نه قلَهُعَشْرُأمَالَِا وَمَن جاء بِالسَيِئهِ قلا يُجْرَى 
3 متْلَهَا .0 


15) از زراره» از امام صادق عليه السلام نقل شده است كه فرمودند: همانا خداى تباركك و تعالى در نسل آدم سه ويزكى قرار 
داده است: يكى آنكه اكر كسى از آنان قصد كند حسنهاى را انجام دهدء اما آن را انجام ندهد» براى او حسنه نوشته مى شود 
وهر كه قصد انجام حسنه را داشته باشد و آن را انجام بدهد» ده حسنه براى وى ثبت مى شود. و هر كه قصد ارتكاب سيئهاى 
وا داشعة باشد اما انرا مرتكب نشوده يراق او توشحه ثدى شوة؛ اما اكر آن وا مرتكت شوى يكه سيقة راق وغ بره ثبت عى 
رسد و نيزاين ويزكى كه زمان توبه را براى آنان تا رسيدن روح به حنجره قرار داده است. ابليس كفت: يروردكارا! براى آدم 
سه ويزكى قرار دادى» براى من نيز سه ويزكى قرار بده. خداوند تباركك و تعالى فرمود: براى تواين ويكىها را قرار دادم كه 
هر كاه فرزندى از آدم به وجود آيدء فرزندى از تو نيز به وجود آيد. واينكه مانند جريان خون در رككهاء در درون آنان قرار 
كيرى. و اينكه 
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ميته هايشان قرا ركاه.و منول تو قراق كبرد : دن لاسي كنك يروردكارا! اين ويزكى ها برايم بس است.(١)‏ 


64 از زراره» از همان امام عليه السلام روايت شده است كه در باره اين آيه شريفه: (مَن حََاء ِالْحَسَدنَه فلَهُ عَشْرْ أَمْتَالِوَا» 
فرمودند: هر كه آن دو نفر را ذكر كند ودر هر صبح بر آنان لعنت بفرستد» خدا هفتاد حسنه براى او مى نويسد و ده سيثه ازاو 
ياكك مى كند واو را ده درجه بالا مى برد.0؟) 


28 از عبدالله حلبى» از امام صادق عليه السلام, از امير مؤمنان عليه السلام روايت شده اسك كه افرنوقالد: ووقه كرقدن ماه صبر 
وسه روزاز هر ماه. نككّرانى هاى سينه را از بين مى برد و روزه كرفتن سه روز از هر ماه (برابر با) روزه كرفتن همه عمر است» 
خدا مى فرمايد: «مَن جاء بِالْحَسَّهِ َلَهُ عَشْرٌ أمْتَالِهَا.(0) 


)٠١‏ على بن حسن آورده است: در كتاب اسحاق بن عمرء در كتاب يدرم يافتم كه از كسى كه نامش را نمى دانم» از ابن 
يسار از يدرشء از امام صادق عليه السلام شنيده است كه فرمودند: اى يسار! آيا مى دانى» روزه كرفتن سه روز يعنى جه؟ _ 
كفت:_ كفتم: فدايت شوم؛ نمى دانم. فرمودند: رسول خدا صلى الله عليه و آله و سلم در هنكام وفاتش»ء (روزه كرفتن) روز 
ينجشنبه از اول ماه» و جهارشنبه در وسط هر ماه و ينجشنبه در آخر ماه را به ارمغان آورده است واب ين همان سخن خداى 
تباركك و تعالى: امن جاء الس مَهِ قله عَدْرُ أَمكَاِهَاه است. او همه عمرش را روزه دار بود. سبس فرمودئد: من به روزه دار خيلى 
غبطه مى خورم؛ زيرا كه او در حال اطاعت از خدا است و در حالى كه به غذا و خوردنى و نوشيدنى اشتها دارد» وارد شامكاه 


مى شود! به درستى كه روزه به بدن يارى مى رساند (تقويت مى كند) واز آن حفاظت و مراقبت مى كند.(20). 


) محمد بن يعقوب: از حسين بن محمدء از معلى بن محمدء از وشاءء از حمّاد بن عثمان از امام صادق عليه السلام روايت 


كرده است كه كفت: از وى شنيدم كه مى فرمود: رسول خدا صلى الله عليه و آله و سلم روزه مى كرفت» تا جايى 





كه به وى كفته شد افطار كند. يس افطار كرد تا آن كه به وى امر به روزه شدء سيس مانند روزه داود عليه السلام» يكك روز 
در ميان روزه كرفت و در حالى كه سه روز از ماه را روزه مى كرفت» قبض روح شد. _و فرمود:_ اين روزهها برابر با روزه 
همه دهر (تمام عمر) است و وحر را از بين مىبرد. حماد كفت: وحر جيست؟ حضرت فرمود: وحر به معناى وسوسه است. من 
كفتم: آنها جه روزهايى هستند؟ فرمود: اولين ينجشنبه هر ماه و اولين جهارشنبه وسط ماه و آخرين ينجشنبه ماه. كفتم: جرا اين 
رتشا قووف السطان قدد ابقة فرموف وير هر كانة راد يزعي شر نكم أ اسسساف مقي يضذات تاذل توكسفر ارق 
روزهاى ترسناكك نازل مىشد.0١)‏ 


«قلَ إنَنِى هَدَانِى رَبّى إِلَى صِرَاطٍ مُستَقيم دينًا...إنَّوَبَكَ سَرِيحُ الْعِقَاب وَإِنْهُ لعَفُورَ رَحِيم (12)» 


«قَلَ إِنَى هََدَانِى رَبّى إِلَى صدَرَاطٍ م تَقيم دِينًا قِمًا مله إبْراهِيمَ حَنِيًا وَمَا كان مِنَ الْمُشْرِكِينَ )09١(‏ قَلَ إِنَّ ص لاتى وَنْشْكى 
وَمَْتَاىَ وَمَمَاتَى لِلّهِ رَبُ العَالَمِينَ 029 لاشّريك ل بيك موت وَأَنَأْ أَوَلَ الْمَسْلِمِيىَ (87) مل ارا وت 
كل شَى وكيب كُلَّ فس إِلا علا ولا ِدُ وا وز أخوى ثم إلى ربكم مزجدكم فيكم بها > نم فيه تَحْتَلفُونَ (18) 


وَهُوَ الى جَعَلَكمْ حَلائِفَ الأْض وَرَقَع بغ كم قَْقَ بتفض دَرَعٍاتٍ لَتَِكُمْ فى مَا آنَاكم إِنَّ رَبك سَرِيعٌ الِْقَاب وَإِنَه لغيه 
رَحِيمْ (120)) 


[بكو: آرىء يرورد كارم مرا به راه راست هدايت كرده است. دينى يايدار» آيين ابراهيم حق كراى و او از مشركان نبود * بكو: 
دن احقيقت ثماز من و (ساير) عبادات من و زند كى و مركك من براى ندا يرورد كار ججهائيان است + (كه) اوارا شريكى بست 
و براين (كار) دستور يافته ام و من نخستين مسلمانم * بككو: آيا جز خدا يرورد كارى بجويم با اين كه او يرورد كار هر جيزى 
است؟ و هيج كس جز بر زيان خود (كناهى) انجام نمى دهد و هيج باربردارى بار (كناه) ديكرى را برنمى دارد. آن كاه 
بازكشت شما ب#سوى يرورد كارثان شواهد بود. بس ما رانيه آن جه در ان اعتلاق مى كرديده كاه خواهد كرد» واوست 
كسى كه شما را در 
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زمين جانشين (يكديكر) قرار داد و بعضى از شما را بر برخى ديكر به درجاتى برترى داد. تا شما را در آن جه به شما داده 


اسثت» بيازمايد. آرى برورد كار تو زودكيفر است و (هم) او بس آمرزنده مهربان است] 


)١‏ على بن ابراهيم: دواد سكع عدااف كار كل الي ادل ا هداق رن 3 عِرَاط مُشتقيم ديكا قيما مُه إبْرَاهِيمَ عدا وما 
كان مِنَ الْمُشْركِينَ حنيفتت همان (اصول) دهكانه هستند كه ابراهيم عليه السلام آنها را آورد.(1١)‏ 


؟) محمد بن يعقوب: از على بن ابراهيم» از محمد بن عيسىء از يونس بن عبد الرحمان, از عبدالله بن مسكانء از امام صادق 
عليه السلام روايت كرده است كه در اين سخن خداى عز و جل: ١حَنِيفَا‏ مُسْلِمَاً)(1) [حق كرايى فرمانبردار بود]» فرمود: خالص 


و با اخلاصء كه هيج اثرى از عبادت بتها در آن نيست.20) 


*) احمد بن محمد بن خالد برقى: از يدرشء از يونس بن عبد الرحمانء از عبدالله بن مسكانء از امام صادق عليه السلام 
روايت كرده است كه در باره اين سخن خداى عز و جل: احََيَاً مُسلِمَاً» فرمود: خالص و با اخلاص كه هيج جيزى آن را آلوده 


؟) عياشى: از زراره» از امام باقر عليه السلام روايت كرده است كه فرمود: حنيفيت» جيزى را باقى نككذاشته استء. حتى جيدن 
ناخن و كرفتن شارب و ختنه كردن : نيز از آن جمله است. (2) 


©) از جابر جعفىء از امام جواد عليه السلام روايت شده است كه فرمود: هيج احدى از امت ما به دين ابراهيم ايمان نمى آورد 


2) از طلحه بن زيدء از جعفر بن محمدء از يدرشء از اجدادش كه سلام و درود خدا بر آنان باد» از على عليه السلام روايت 


شده است كه فرمود: رسول خدا صلى الله عليه و آله و سلم فرمودند: همانا خداى عز و جل خليل خويش را به 
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عنوان حنيفى مخلص برانكيخت و او را به كرفتن شارب و جيدن ناخن و زدن موى زير بغل و روى عانه و ختنه كردن امر 
كرد.10) 


١‏ از عمر بن ابو ميثم نقل شده است كه كفت: از حسين بن على صلوات الله عليهما شنيدم كه مى فرمود: هيج كس جز ما و 
شيعه ما جزء امت ابراهيم ني نيست و ساير مردم از آن دور و برى هستند.(75) 


4) على , بن ابراهيم مى كويد: ين سخن خداى عز و جل: اقل إِنَّ صَلاتى وَنُشكى وَمَحَْايَ وََمَاتى لل رَبٌ الْعَالِّينَ * * لآ شَّريكك 


- 


و 


لَه ذلك يقث ونا ولَ الْمَثِلمِينَه سيس فرمود: امل يةناكها بكر اف شحبن: «أَغَيْرَ الله القن نا رفوو 
تَكْيِبُ كل نفس إلا عََيهَا وَل رن أخر يعنى هيج كس كناه ديكرى را بر عهده نمى كيرد.() 


9) ابن بابويه از احمد بن محمد بن هيثم عجلى و احمد بن حسن قطان و محمد بن احمد سنانى و حسين , بن ابراهيم بن احمد 
بن هشام مُكتب و عبدالله بن محمد صائغ و على بن عبدالله ورّاق كه خداوند از آنان خشنود باد» از ابو عباس احمد بن يحيى 
بن زكريا قطان» از بكر بن عبدالله بن حبيب» از تميم بن بهلولء از ابو معاويه» از اعمشء از امام صادق عليه السلام روايت كرده 
است كه در حالى كه آن حضرت شرايع و بنيان هاى دين را توصيف مى كرد فرمود: خداوند هيج جيزى را بيشتر از تلاش و 
طاقت انسان به او تكليف نمى كند و اعمال بندكان» مخلوق تقدير هستند نه مخلوق تكوين» و خداوند» خالق هر جيزى است. 
ما نه به جبر اعتقاد داريم و نه به تفويض. خداى عز و جل سالم را در عوض بيمار اخذ نمى كند (كناه شخص كناهكار را به 
ياى فرد بى كناه نمى نويسد) و فرزندان بشر را به كناه يدرانشان عذاب نمى كندء همان كونه كه در كتاب محكم خود مى 
فرمايد: «وَلآ َرِرُ وَازِرَةٌ وزْدَ أَخْرَى) وخداى عزوجل فرمود: «وَأَن لَفِسَ للَِنَ ان إن مَا سَعَى)(5) [و اين كه براى انسان جز 
حاصل تلاش او نيست] و براى خداى تباركك و تعالى شايسته است كه عفو كند و برترى دهد و زيبنده او نيست كه ظلم كند. 


خداى عزو 
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جل بر بند كان خويش واجب نم ىكند تااز شخصى اطاعت كنند كه مى داند موجب كمراهى و ضلالت آنان مىشود. 
يرورد كار» كسى را كه مىداند كفر خواهد ورزيد و به جاى خداوند متعال» شيطان را عبادت مى كندء براى رسالث خويش 


انتخاب نمى كند و از ميان بندكانش برنمى كزيند و فقط انسان معصوم و ياكك را انتخاب مى كند.(1) 


)٠‏ و نيزاز هموء از احمد بن زياد بن جعفر همدانى(2) از على بن ابراهيم بن هاشم از يدرش. از عبدالسلام بن صالح هروى 
نقل كرده است كه كفت: به امام رضا عليه السلام عرض كردم: در باره حديثى كه از امام صادق عليه السلام روايت شده است 
كه فرموده: هنككامى كه حضرت قائم عجل الله تعالى فرجه الشريف خروج كندء نسل و ذريه قاتلان امام حسين عليه السلام را 


به واسطه آن جه يدرانشان انجام دادند به قتل مى رساند» جه مى كوييد؟ فرمود: بله» همين طور است. 


عرض كردم: يس معناى اين سخن خداى عز و جل: «وَلا َرِرُ وَاذْرَةُ وزْرَ أخْرَى) جيست؟ آن حضرت فرمود: خداى بلند مرتبه 
در تمامى سخنان خويش راست مى كويد و لكن طوايفى كه يدرانشان امام حسين عليه السلام را به قتل رساندندء از اعمال 
بدرانشان راضى هستند و به آن افتخار مى كنند و كسى كه به كارى راضى باشدء مثل كسى است كه آن كار را انجام داده 
ناشتد: كر شخصى دز .مشرق كشته شده باد واشخصى دركر دن مغرف ذفين ان آن قل راضى باشله 2د حداف عر و جل 
شريك قتل محسوب مى شود واكر هنككامى كه حضرت قائم عجل الله تعالى فرجه الشريف خروج كندء آنان را به قتل 
برساند, به اين دليل است كه آنان به عمل يدرانشان راضى بودند. راوى كفت: به آن حضرت عرض كرده: امام قائم عجل الله 
تعالى فرجه الشريف كه از خاندان شماست» خروج خويش را با جه كسانى آغاز مى كند؟ فرمود: با بنى شيبه آغاز مى كند و 


دستان ايشان را قطع مى كندء زيرا آنان سارقان خانه خداى عز و جل هستند.20 
ص ١95:‏ 


.4 ح‎ 22٠07” توحيدء ص 2507# ح زه5 الخصال» ص‎ _]١[-١ 

ا [؟"]_ احمد بن زياد بن جعفر همدانى از استادان و مشايخ صدوق است و شيخ صدوق ازوى سيار روايت كرده است. 
يتكريك به: امعجم رجال الحديث» ج 5 ص 1 ). 

*-["] __ عيون اخبار الرضا عليه السلام» ج ١‏ ص /517 باب اح ف علل الشرائع» ص /28". باب ؟ اح .١‏ 


)١‏ وعلى بن ابراهيم فى "كو يندة اين سخن خداى عز و جل: «وَمُوِوَ الى جَعَلَكُمْ حَلائْفَ الأرْض وَرَفْحَ بَعْضَ كم فؤق بَغض 


هو 2ل 


دَرَجَات) يعنى در قدر و مال اليتلوكم) تا شما را بيازمايد «فى مَا آنَاكم إِنَّ رَبك سَرِيعٌ الْعِقَاب وَإِنَهُ لَعَفُورٌ رَحِيُ».(1) 


)١1١‏ عياشى: از ابو بصيرء از امام صادق عليه السلام روايت كرده است كه فرمود: نمى كوييم يكك درجه است؛ جرا كه بى 
كمان: خذا مى فرمابدة درجات انبث؛ بعضى بالأتر از بعضى ‏ ذركر اسك هماثا مرذمان با اعمال خويش بر يكديكر برترف يبدا 


١916:ص‎ 


.75758 ص‎ ١ تفسير قمى» ج‎ _]١[1-١ 
ص 5107 ح 2؟16.‎ ١ تفسير عياشى» ج‎ _ ]1[1-" 


١918:ص‎ 


سورهة اعراف 
اشاره 


مكى است به جز آيههاى “12 تا يايان آيه كه مدنى است و ٠١28‏ آيه دارد كه بعد از سوره ص نازل شده است. 


١917: ص‎ 


١918:ص‎ 


فضيلت و ثواب قرائت سوره اعراف 


)١‏ ابن بابويه: با سند خود از ابو بصيرء از امام صادق عليه السلام روايت كرده است كه فرمود: كسى كه سوره اعراف را در هر 
ماه بخواند در روز قيامت از كسانى خواهد بود كه نه ترسى خواهند داشت و نه حزن و اندوهى. اكّر هر جمعه آن را بخواند, 
در روز قيامت از كسانى خواهد بود كه حساب از او برداشته مى شود. آكاه باشيد كه در اين سوره. آيات محكم وجود دارد و 
خوائدن آن.راتركك نكنيده ؤيرا كه دن وؤز قيامت كواهى فى دهد كدجه كسى آن را خوائده اسنك. (11) 


؟) عياشىء از ابو بصيره از امام صادق عليه السلام نقل كرده است كه: كسى كه سوره اعراف را بخواند» در روز قيامت از 
كسانى خواهد بود كه نه ترسى خواهند داشت و نه حزن واندوهى. اكر هر جمعه آن را بخواند» در روز قيامت از كسانى 


خواهد بود كه حساب از او برداشته مى شود. 


سيس امام صادق عليه السلام فرمود: آ كاه باشيد كه در آن آيات محكم وجود دارد و خواندن و تلاوت وقيام (عمل بر 
مقتضاى آن) بر آن را تركك نكنيدء زيرا كه در روز قيامت به كسى كه آن را خوانده استء نزد خداوند تبارك و تعالى 
كواهى مى دهد. ةا 


*) وو از ييامبر صلى الله عليه و آله و سلم روايت شده است كه ايشان فرمود: كسى كه اين سوره را بخواند» خداوند در روز 
قيامت ميان او و ابليس يرده اى قرار مى دهد و دوست حضرت آدم خواهد بود و كسى كه با كلاب و زعفران آن را بنويسد و 
بر خود بياويزد» تا زمانى كه براو آويخته استء به اذن خداى تعالى هيج حيوان درنده و هيج دشمنى به او نزديك نمىشود. 
هذا 


1١919:ص‎ 


.١ كافى؛ ج 5 ص اح‎ _]1١[1-١ 
.,١ 7-[؟]ت كافىءج 5 ص اح‎ 
.,١ كافى» ج 5 ص 0ح‎ |" 1 


7٠١:ص‎ 


تفسير سوره اعراف 
اشاره 

بشم الل الرَحْمَنِ الوَحِيم 
«المص »)١(‏ 


[الف لام ميم صاد] 


)١‏ ابن بابويه مى كويد: ابو حسن هارون زنجانى در آن جه كه براى من به خط على بن احمد بغدادى وراق نوشت. از معاذ بن 
مثنى عنبرىء از عبدالله بن اسماءء از جويريه؛ از سفيان بن سعيد ثورىء از امام صادق عليه السلام روايت كرد كه آن حضرت 
فرمود: معناى «المص» اين است كه من خداوند توانا و راستكو هستم.(١)‏ 


؟) على بن ابراهيم مى كويد: از يدرم» از حسن بن محبوبء از على بن رئاب» از محمد بن قيسء از امام باقر عليه السلام روايت 
شده است كه فرمود: حيى بن اخطب و برادرش ابو ياسر ابن اخطب و كروهى از يهوديان اهل نجران نزد رسول خدا صلى الله 
عليه و آله آمدند و به وى عرض كردند: آيا «الم» از جمله آن جه است كه بر تو نازل شده است؟ فرمودند: بلى. كفتند: آيا 
جبرئيل آن رااز طرف نخدا بر تو نازل كرده است؟ فرمودند: بلى. كفتند: خداوند قبل از تو ييامبرانى را فرستاده است و ما 
كسى غير از شما را سراغ نداريم كه در باره مدت حكومت و روزى امت خويش خبر داده باشد (يِيشكُويى كرده باشد). 
حضرت فرمودند: آن كاه حُيى ابن اخطب به سوى اصحابش بركشت و به آنان كفت: حرف الف يكك, لام سىء ميم جهل 
است و مجموع آن هفتاد و يكك سال است. عجبا از كسى كه به دينى كرايش بيدا كند كه مدت حكومت و روزى امت آن 


هفتاد و يكك سال است. حضرت در ادامه فرمودند: سيس به سوى رسول خدا صلى الله عليه و آله و سلم بركة 5 و 
ص:١١٠‏ 


١-1[١]__معانى‏ الاخبار. ص اح 1 


كفث: اى سحميد! آيا آبهاى عير آن هسث؟ فرمودقك: بلى. كفت: يكو فرهودئدة «المض» كفة: ايخ آيه ستكين ثرو درازتر 
است؛ حرف الف يكك, لام سىء ميم جهل» و صاد نود» يس مجموع آن صد و شصت و يكك سال است. سيس به رسول خدا 
صلى الله عليه و آله و سلم عرض كرد: آيا جز اين وجود دارد؟ فرمودند: بلى. كفت بككو. فرمودند: «الر»(١)‏ كفت: اين سنككين 
تر و طولا-نى تر است؛ الف يككء لام سى و را دويستء آيا جزاين هست؟ فرمودند: بلى» كفت: بككو. فرمودند: «المر»(؟) 
كفت: اين طولا-نى تر و سنككين تر است؛ الف يكك. لا-م سىء ميم جهل و را دويست استء سيس كفت: آيا جز اين هست؟ 
فرمودند: بلى. كفت: امر تو بر ما مشتبه شده است و ما نمى دانيم جه جيزى به تو عطا شده است. سيس آن جا را تركك كردند. 


سيس ابوياسر به برادرش حبى كفت: تو جه مى دانى» شايد محمد اين و بيش از اين را جمع كرده باشد! 


امام باقر عليه السلام فرمودند: از اين آيه ها بر : نازل شده است كه ام الكتاب هستند و برخى متشابه واين آيه هاد 
م باقر علي م فرمودتل: از اين انها ها يرحى ز م الجتات وانرخى-متشابه و ابن ايه هاادز 


وجوهى ديكر. غير از آن جه كه حيى و ابو ياسر و اصحاب آنان تأويل كردند» جارى مى شوند.0*) 


كرده است كه كفت: ابو لبيد بحرانى اين حديث را براى من نقل كرد كه: مردى در مكه نزد امام باقر عليه السلام آمد واز وى 
حدد شيكلة رسية و ابشان جراب دادتك (سيس أن حديت يوا ذكر كرة ناا كه كفيةة) بداو كنت: 7المض حيسة؟ ابو 
لبييد كفت:_ ايشان جوابى دادند كه من آن را فراموش كردم. آن مرد بيرون آمد. امام صادق عليه السلام به من فرمودند: اين 


تفسير ظاهرى (اين آيات) قرآن استء آيا مايلى كه تفسير آن را در بطن و باطن قرآن به تو بكلويم؟ 


عرض كردم: آيا براى قرآن بطن و ظهر وجود دارد؟ فرمودند: بلى» به درستى كه كتاب خدا را ظاهر و باطن و مّعاين و ناسخ و 
منسوخ و محكم و متشابه و سنت و امثال و فصل و وصل و حروف و تصريف است. هر كه ادعا كند كتاب خدا مبهم 


7١7:ص‎ 


.١/رجح يونس/1» هود/1» و يوسف وابراهيم/1 و‎ _]1[1-١ 
.١/دعر_]؟[-؟‎ 


-[*] _ تفسير قمى» ج ١ء‏ ص 579. 


استء هلاك شده است و ديكران را نيز هلاكك كرده است. سيس فرمود: اين را حفظ كن: الف يكك, لام سىء ميم جهل» و 
صاد نود است. كفتم: اين مىشود يكصد و شصت وويك. فرمود: اى ابو لبيد! هر كاه سال صد و شصت و يكك فرا رسدء 
خداوند حكومت را از قومى سلب خواهد كرد.(١)‏ 


ع) محمد بن على بن بابويه كفت: از مظفر بن جعفر بن مظفر علوى سمرقندى كه خداوند از وى خشنود باد از جعفر بن 
محمد بن مسعود عياشى» از يدوك تقل كردة اسث كه كفت: ان احمد بن احمدة اذ على بن سليمان يخ خضيب» ازايكة واوئ 
ثقه» از ابو جمعه رحمه بن صدقه نقل شده است كه كفت: مردى زنديق از بنى اميه نزد امام صادق عليه السلام آمد و كفت: 
منظور از اين سخن خداى عز و جل: «المص» در كتابش جيست و جه حلال و حرامى در آن است و جه جيز سودمندى براى 
مردم در آن وجود دارد؟ _ كفت:_ امام صادق عليه السلام خشمكين شد و فرمود: واى بر توه ساكت باش! الف يكك. لام 
سىء» ميم جهل و صاد نود است. مجموع آنها جقدر است؟ آن مرد كفت: صد و شصت و يكك است. حضرت عليه السلام 
فرمودند: هر كاه سال صد و شصت و يكك به اتمام برسدء حكومت ياران تو نيز به اتمام خواهد رسيد. _ كفت: _ يس ما 
منتظر شديم و هنكامى كه سال صد شصت و يكك يايان يافت» در روز عاشورا سياه جامكان و سياه يرجمان يعنى عباسيان وارد 
كوفه شدند و ملكك و حكومت آنان (بنى اميه) از بين رفت.(75) 

©) عياشى از ابو جمعه رحمه بن صدقه نقل كرده است كه كفت: مردى زنديق از بنى اميه نزد امام صادق عليه السلام آمد و 
كفت: منظور خدا از «المص» در كتابش جيست و جه حلالل و حرامى در آن است و جه جيز سودمندى براى مردم در آن 


وجود دارد؟ 


_ كفت: _ امام صادق عليه السلام خشمكين شد و فرمود: واى بر توه ساكت باش! الف يكك, لام سىء ميم جهل و صاد نود 
است. مجموع آنها جقدر است؟ آن مرد كفت: صد و شصت و يكك است. حضرت عليه السلام فرمودند: هر كاه سال صد و 


شصت و يكك به اتمام برسد» حكومت ياران تو نيز به اتمام خواهد رسيد. _ 
ص 7١7:‏ 


]1[1-١‏ محاسنء ص ١لا‏ ح 20م 


ا ]١[‏ معانى الاخبار. ص 3 ح6. 


كفت:_ ما منتظر شديم و هنكامى كه سال صد شصت و يكك يايان يافت» در روز عاشورا سياه جامكان و سياه يرجمان يعنى 


عباسيان وارد كوفه شدند و حكومت آنان از بين رفت(1١).‏ 


2) خيثمه جعفى: از ابو لبيد مخزومى جنين روايت كرد كه امام باقرعليه السلام فرمودند: اى ابو لبيد! دوازده نفر از فرزندان 
عباس به حكومت خواهند رسيد و يس از روز هشتمء جهار نفر از آنان كشته خواهند شد؛ يكى از آنان به بيمارى عفونت در 
دهان همراه با ورم مبتلا-مى شود واين بيمارى او را از ياى در مى آوردء و آنان كروهى اند كه عمرهايشان و نيز مدت 
حكومتشان كوتاه است و رفتار آنان ناشايسته است و از جمله آنان آن مردك فاسق است كه به هادى» ناطق و غاوى ملقب مى 
شود. اى ابولبيد! به درستى كه در حروف مقطعه قرآن؛ علم فراوائى است. همانا خداى تبارك و تعالى «الم * ذلك 
الْكَتَابُ)(1) [الف لام ميم * اين است كتابى كه در (حقانيت) آن هيج ترديدى نيست] را نازل كرده است» يس حضرت محمد 
صلى الله عليه و آله و سلم قيام كرد نا اين كه نور وى جيره شد و كلمه او ياى كرفت و در هنككامى متولد شد كه از هزاره 


هفتم» صد و سه سال كذشته بود. 


سبس فرمودند: و بيان اين مسئله در كتاب خدا در حروف مقطعه استء هنكامى كه آنها را بدون تكرار بشمارى؛ و هيج حرفى 


از حروف مقطعه نيست كه روزهاى آن سيرى شود مكر اين كه قائمى از بنى هاشم در هنكام يايان يافتن آن ظاهر شود. 


و فرمودند: الف يككء لام سىء ميم جهلء و صاد نود است و مجموع آنها صد و شصت و يكك مى باشد» سيس قيام حسين بن 
على عليه السلام صورت كرفت. «الم * اللَهُ5) [الف لام ميم # خداست] هنكامى كه مدت او به يايان رسيدء قائم فرزندان 
عباس به هنكام «المص» ظاهر شد و قائم ما در هنكام يايان يافتن آن (و رسيدن) به «الر) قيام مى كند. اين مسئله را دركك كن و 
نسبت به آن آكاه باثن و آنرا محفى كن.(22 





” تفسير عياشى؛ ج 7 ص 27 ح‎ _]١1-١ 
الات شل‎ 

نح ال غترات 1 

-[؟] _ تفسير عياشى» ج ؟» ص لك ح " 


«كتَابُ أنزل إِلَنِك فلا يكن فى صَذْرِىَ حَرَجٌ مَنْهُ لُنذِرَ...فَسَجَدُوأ إلا إفليس لَمْ يَكْن من السَاجِدِينَ »)1١(‏ 


«(كتَاتث أنل ليك كلا يكن فى مه ذرك عوج نه تددر به وذِكرَى لِمَؤْنِينَ (1 الوأ يا أل إليكم من رَ م وَلا تَتبعُوا من 
دُونه أَوَلياء قَلِيل ما تَذَكدُونَ () وكم من قي َهْلَكتَاهًا قجاءهَا بسنا بَيَانًا أو هُمْ كَآيلونَ (؟) قَمَا كان َعْوَامُ إِذْ جَاءهُمْ بسنا إل 


ص 


أن قالواً إِنَّا كما طَالِمِينَ (0) قَلنَسْأَلَنَّ الّذِينَ سل لَه وَلَنْمألنٌ امس بين (©) فلَنفْصَنَ عَلِهم بعلم وما كنا عَآئِيَ 00 وَالْوَْدُ 
يوم ِن الث تع انفلك تؤازئة دأون _نتكك مم الْمَفْلحُون (0 ومن حَفتْ موازيئه فول ل 
اما بطْلعُونَ (4) وَلقَد مكناكم فى الأذض وَحَلنًالَكمْ فيا مع يش قليلا كا تَشْكدُونَ ٠(‏ له صَوٌَوْنا كم كم قُننا َلنَا 
اكه اسجدُوا لدم فسَجدُوأ إلا إئليس لَعْ يكن من الصَاجِدِينَ )1١(‏ 


[كتابى است كه به سوى تو فرو فرستاده شده است. يس نبايد در سينه تو از ناحيه آن تنككى باشد تا به وسيله آن هشدار دهى و 
براى مؤمنان يندى باشد * آن جه را از جانب يروردكارتان به سوى شما فرو فرستاده شده استء بيروى كنيد و جز او از 
معبودان (ديكر) بيروى مكنيد. جه اندكك يند مى كيريد! * وجه بسيار شهرها كه (مردم) آن را به هلاكت رسانيديم ودر 
حالى كه به خواب شبا نكاهى رقته يا نيعروز غنوده بودند: عذاب ما به آنها رسيد * و هنكامى كه عذاب ما بر آنان آمدء 
سخنشان جز اين نبود كه كفتند: راستى كه ما ستمكار بوديم * يس قطعا از كسانى كه (ييامبران) به سوى آنان فرستاده شده 
اندء خواهيم يرسيد و قطعا از (خود) فرستاد كان (نيز) خواهيم يرسيد * واز روى دانش به آنان كزارش خواهيم داد و ما (از 
احوال آنان) غايب نبوده ايم #اوادن أن روز ستحن (اععال) درعة اسة. مس هر كس هي اذهاي (غمل) او كران باشد؟ آنان 
خوة وستكازانند و هر كبس ميزانهاى (عمل) او سبكك باشدء آنانند كه به خود زيان زده اند؛ جرا كه به آيات ما ستم 
كرده اند * و قطعا شما را در زمين قدرت عمل داديم و براى شما در آن وسايل معيشت نهاديم (اما) جه كم سياسكزارى مى 
كنيد * و در حقيقت» شما را خلق كرديم. سبس به صورتكرى شما يرداختيم. آن كاه به فرشتكان كفتيم: 


7١6: ص‎ 


براى آدم سجده كنيد. يس (همه) سجده كردند» جز ابليس كه از سجده كنند كان نبود] 


يعلد ايت ع في رك رن قل بن يد كا شل فى في سب خدك عه لب 


0 0 إلَيكم من م وَلآ تتبعُوأ مِن دُونه أَؤْليَاء؛ به جز محمد «قَلِيلا ما تَذَّكَرُو. 01١‏ 


") عياشى: از مسعده بن صدقه. از امام 0 روايت كرده است كه فرمود: «اب عرد عليه ادم دن خط اي 


و 
ع 
1 


فرمودند: خداوند مىفرمايد: «اتَّبعُوأً ما نل إل َلآ تتبعُوً من دُونهِ أَوْليَاء قبلا ما تَذَّكرُونَ» , نس كو نيزو ذ الاند 


الل ا اا ارود با ل آنء اشتباهى اشكار است.20 


*) على بن ابراهيم: اين سخن خداى تباركك و تعالى: «وَكم ة من قَوْيَهِ أَهْلَكنَاهًا فَجَاءهَا بَأْسَنَاا يعنى شكنجه ما (بَيَانًاا در شب (أَوْ 
هُمْ قَائلُونٌ» يعنى نيمروز. واين سخن خداى عز و جل: هما كان دَعْوَاهُمْ إِذْ جَاءهُمْ بَأَسِمًا إلا 


است.2*0 


*) واز همو: اين سخن خداى عز و جل: التَسألنَ الّذِينَ فيل إِلَتهُمْ وَلَنسأَلنٌ الْموْسَلِينَ» يعنى اين كه از يبامبران در باره رسالتى 
كل ين فوش آنا كلااطتفه شو إشضه سعرال ب رد وانى دكن حداق قار كف و تعال : لقص علّيهم بعلم وَمَا كنا غَاْينَ) 
يعنى كارهاى آنان زير نظر ما بود. وابو سحن عدا عروجل: (وَالْوَرنَ يَْمَذٍ الح يعنى مجازات بر حسب كارهاى نيكث يا 
بد؛واين همان سخن خداست: تعن كنات مواوية كول نك هُمْ الْمَفْلحُونَ #ون علت فوازية نول نلك الذيق يقرا 
أنشعدهم ا كاثوأ باينا يظَلِمُونَ ليلا ما تَشْكدونَ : »* ثم صَوٌَونَا كه كفت: ائمه را كه سلام و درود خدا بر آنان باد انكار مى 


"١2: ص‎ 


.559 ص‎ ١ تفسير قمى» ج‎ _]١[1-١ 
ْ تفسير عياشى» ج ”,ص تلاح‎ _ ]1[1-" 
ص مضه‎ ١ تفسير قمى» ج‎ _ ]"[1-* 


واين سخن خداى تبارك و تعالى: وَلَقَدْ مكناكم فى الأمرض وَحَعَلَا لَكمْ فِيهًا مَعَايش) يعنى مختلف و كوناكون اقَلِيلَا ما 
الكورةه سح دابا شك كر كناد على ين أب لقي فى كريد و ديقع حاف كنار كك وال 10 لنة لقا كز يدس كيدا 
وافو صلب وايش هردان آفريده ابم 8٠‏ صَووَنا كمه دو رحمهاق وثاهسيس مى كويد: و يسر مريم در صلب و يشت مرد. 
صورتكرى نشدء بلكه اين كار در رحم زن صورت كرفت؛ اككر جه در صلب و يشت بيامبران آفريده شده بود. او به آسمان 


برده شد در حالى لباس يشمى بر تن داقت: 11 


«على بن بوهيم ع كريع زازق محفلها حر وى عله سيدق اا كت بق خوائزة أن ابر كباروةة از نام بائز قله 
السلام نقل شده است كه درباره اين سخن خداى عز و جل: ووَلََدْ حَلَقَئاكعْ ثم صَوٌَرَْا كم فرمودئد: اما «حَلَفناكةْ0 به صورت 
نظطفةء سي علقه< بس أل أن مشحعه سين انلخ الوسيس كوننت ور العا او كوه يكن محتية بيه كرش دهافه دست 
هاء و ياها و مانند آنها را بيافريد و سيس زشت,ء زيباء تنومند» درازء كوتاه و غيره را قرار داد.0؟) 


«قَالَ مَا مَنَعَىٌ أل َسْجُدَ إذ أَمَرْنَىَ قَالَ أنَا خَيْرْ مَنْهُ خَلَقْئنى من نار و خَلَقَنَهُ من طين (17)» 


[فرمود: جون تو را به سجده امر كردم؛ جه جيز تو را باز داشت ازاين كه سجده كنى؟ كفت: من از او بهترم؛ مرا از آتشى 


آفريدى و او رااز كل آفريدى] 


)١‏ محمد بن يعقوب: از محمد بن يحيىء از احمد بن محمدء از حسن بن على بن يقطين» از حسين بن مياح» از يدرشء از امام 
صادق عليه السلام روايت كرده است كه فرمودند: همانا ابليس خود را با آدم مقايسه كرد و كفت: «حَلَقتَنِى مِن نَار وَحَلْقتَهَ مِن 
طين) و اكر جوهرى را كه خداى عز و جل آدم عليه السلام رااز آن آفريده است با آتش مقايسه مى كرد. به اين نتيجه مى 


رسيد كه نور وادر” خشش آن جوهرء از آتش بيشتر است.290 
ص 7١17:‏ 
]١[-١‏ _ تفسير قمى» ج 2١‏ ص 70؟. 


.3732١ ص‎ ١ تفسير قمى» ج‎ _]1[1-١ 
1 ص ا اح‎ ١ ركانرذا كافى» ج‎ 


”) وازهمو: از على بن ابراهيم» از يدرشء از احمد بن عبدالله عقيلى» از عيسى بن عبدالله قرشى نقل شده است كه ككفت: ابو 
حنيفه نزد امام صادق عليه السلام آمد, و امام به او فرمودند: اى ابو حنيفه! به من كفتهاند كه تو قياس مى كنى؟ كفت: بلى. 
فرمودند: قياس مكنء زيرا كه اول كسى كه قياس كرد ابليس بود هنكامى كه كفت: احَلْفَتتى من نَارٍ وَحَلَقَنَهُ من طِين) و 
آتش را با كل مقايسه كرد واكر نورانيت آدم رابا نورانيت آتش مقايسه كرده بود» برترى و فاصله و فرق بين اين دو نور و 
صفاى يكى از آنها بر ديككرى را دركك مى كرد.(١)‏ 


*) احمد بن محمد بن خالد برقى: از يدرشء از حماد بن عيسىء از بعضى از اصحاب او نقل كرده است كه كفت: امام صادق 
عليه السلام به ابوحنيفه فرمودند: واى بر توء ابليس اول كسى بود كه به قياس روى آورد و آن هنكامى بود كه به سجده بر آدم 
امر شد و كفت: «خَلَقْتَتى من نار وَخَلْقْتَهُ من طين».(7) 


؟) عياشى: از داود بن فرقدء از امام صادق عليه السلام روايت كرده است كه آن حضرت فرمودند: فرشتكان كمان مى كردند 
كه ابليس از آنان استء اما خداى عز و جل مى دانست كه او از آنان نيست» يس خداى عز و جل تعصب او را آشكار نمود و 


ابليس كفت: ١‏ حَلفدَن 000 وَخَلِفْتَهُ من طين).0) 
«قَالَ فَبِما أعْوَنِتَنى لأَقَعْدَنَّ لَهُمْ صِرَاطَكٌ الْمُسْتَقِيمَ (12)...مِنْهُمْ لأملأنّ جَمَنم مِنكُم أَجْمَعِينَ (14)» 


قل قبا أَعوبْتى لأفْعَدنَ لَهُمْ صرَاطَك الْمستقِيم (09) ثم لآتنّهُم مّن بين أ : يديهم وَ مِنْ حَْفِهِمْ وَعَنْ أَئِمَانهمْ و عَن سَمَآئلِهِمْ و 
لآ نَجدُ أَكترَهُمْ شَاكرِينَ 07 كَالَ ارخ مِنْها كروما مُدْحُورًا لمن تعكك نه لأثلأنٌ جَهَنّم منكؤ أَجْمَعِينَ (1) 


[كفت: يس به سبب آن كه مرا به بيراهه افكندى, من هم براى (فريفتن) آنان حتما بر سر راه راست تو خواهم نشست * آن 


كاه از بيش رو و از يشت سرشان و از طرف راست واز طرف جيشان بر آنها مى تازم و بيشترشان را شكركزار نخواهى 
ص 7١/8:‏ 
_]١[1-١‏ كافى» ج ١‏ ص /, ح 6 


؟-51]_ محاسن» ص ١1ح‏ 6 


*- [*] _ تفسير عياشى؛ ج 7 ص 17. ح 3. 


يافت * فرمود: نكوهيده و رانده از آن (مقام) بيرون شو كه قطعا هر كه از آنان از تو ييروى كندء جهنم را از همه شما ير 
خواهم كرد] 


١‏ محيدا بق يعقوات: والمحييه رخا ر على رناب اكرار كل اإمايت تيه به أو (امام باقر علية السلام) 
عراتي كردم ابح جدى وجل لأَفْعْدَنَ لوخ مَرَاطَك الْمَمْمَقِيمَ * ثم لآيينّهُم مّن بن أ يْدِيهِمْ وَمِنْ حَلَفِهِمْ وَعَنْ 
أَتْمَانهعٍ وَعَن شَعَاثِلِهِم ولا تَجِدٌ َكترَهُمْ شَاكرِينَ) يعنى جه؟ _ زراره كفت:_ امام باقر عليه السلام فرمودند: اى زراره! ترديدى 
نيست كه ابليس به كمين تو و اصحاب تو نشسته است و از كمراه كردن ديككران فارغ شده است.(1) 


الحطد ا ماي ا« لزني زان مري يا عار رن يسارو طلى بور تانر وار اال رواج كد ا بو 
امم ار عي سام عرصي كردم : معناى اين سخن خداى تباركك و تعالى: الأفْعَدنَ هع صِرَاطَك الْمُتقيع » ثم لآينَهُم من بين 
ديوع وَمِنْ خَلْفِهعْ وَعَنْ أثعانهغ ون شَعَآئْلِهم وَل تَحِدُ كرمع م شَاكرِينَ) جيست؟ امام باقر عليه السلام فرمودند: اى زراره! 
ابليس در كمين تو و اصحاب تو نشسته و از كمراه كردن ديكران فارغ شده است.(1) 


*) عياشى: از ابوبصيره از امام صادق عليه السلام روايت كرده است كه فرمودند: منظور از صراطى كه ابليس كفت: الأفَعَدَنَ 
لَهُعْ صدرَاطك الْمْد مَقِيم * ثمَ لآتِنّهُم مّن تئِن أَيْدِيهم وَمِنْ خَلفِهمْ وَعَنْ أَبِمَانِهمْ وَعَن شَّعَآئْلِهم وَلا تَجِدٌ أكتَرَهُمْ شَاكرِينَ ٠‏ على 


*» از زراره نقل شده است كه كفت: از امام باقر عليه السلام در باره لأْعْدَنَ لَهُمْ صَرَاطَك الْمْسِمَقِيم _ تا _ شَاكرِينَ) سوال 
كردم و ايشان فرمودند: اى زراره! ابليس قصد تو و اصحاب تو را دارد و از كمراه كردن ديككران فارغ شده است.(6) 


- 


©) طبرسى: از امام باقر عليه السلام روايت كرده است كه در معناى اين آيه: «مّن بين أَدِْدِيِهِمْ) فرمود: امر آخرت را براى آنان 


ساك مى كنم «وَمِنْ حَلَفِهِمْ) به 


”١9:ص‎ 


.١18 كافى؛ ج لل ص 158. ح‎ ١|]-١ 


؟-|»” محاسن» ص الاح 3 . 


كنك 





]1١[ 
[؟ا‎ 
1 بوك ["] تفسير 0 ",ا ص 3ااح‎ 


آنان دستور مى دهم اموال را جمع آورى كنند و حقوق راازاب ين اموال نيردازند تا براى ورثه آنان باقى بماند عَنْ أَبْمَانِهه) 
دينشان را با آراستن كمراهى و زيبا نشان دادن شبهه ها تباه مى كنم «عَن شَّمَآئْلِهِمْ) از طريق ترغيب آنان به لذت ها و جيره 
كردن شهوت هابر دلهاى آنان.١0)‏ 


©) على بن ابراهيم: در معناى اين آيه روايت كرده است كه: و اما ابن أَنْدِيهِمْ) منظور از جانب آخرت است و به آنان خبر 
خواهم داد كه نه بهشت و نه آتش و نه بعث و نشور در كار خواهد بود. اما «خَلْفِهمْ) مى كويد: از جانب دنياى آنانء به آنان 
دستور مى دهم مشغول جمع آورى مال باشند و به آنان امر مى كنم كه اموالشان را به هيج يكك از ارحام و خويشاوندان 
نرسانند و حقى از آن را ندهند و به آنان دستور مى دهم به ذريه و فرزندانشان زياد ندهند و آنان رااز تباه شدن اموالشان بيم 
مى دهم. اما معناى ١عَنْ‏ أيمانهة اين ابت كه شيطان مى كويدة (أق جانب: دينشان) اكر كمراه باشتد اين كفراهى را براق آنان 
زيبا نشان مى دهمء واككر در راه درست باشندء آن قدر تلاش مى كنم نا آنها را ازاين راه راست خارج سازم؛ و اما معناى 
ان شَحَآئلِهمْ) اين است كه شيطان مى كويد: از ناحيه لذتها و شهوتها؛ خدا مى كويد: اوَلَقَدَ صَدَّقَ عَليمْ إِبْلِيسُ ظَلَّهُ). [و 
قلعا خيظاة كان كوه رادو هووه انها وات عافت 0ه كد 


حَ . خّ . 5 5 5 ١‏ ا ل لاو تبر # 5 :ع 
)١‏ على بن ابراهيم مى كُويد: واما دراين سخن خداى عز و جل: «اخرّخ مِنهَا مَدْوُومًا مدخو رًا) منظور از مذؤوم: معيوب و 
منظور از مدحور: رانده شده استء يعنى كسى كه در جهنم انداخته شده است.(5) 


«وَ يَا آدَمُ اشكن أنت وَ رَوْجْكَ الْجَنَّهَ فكلا من...وَ فَاسَمَهُمَا إِنى لَكُمَا لَمِنَ النَاصحِينَ (١؟)»‏ 


اونا لاق كل انكر زوك كم له فكلا مت كيك هاو لآ تتركا ةذه الشعه ؛ فكرتا يق الطالميق 53 تفوس لَهُمَا 
الشَّيِطانٌ ليَِدى لَهُمَا مَا ؤُورى عَنْهُمَا مِن 
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سَوْءَاتِهِمّا وَ قالَ مرا نَهَاكمَا رَبُكمَا عَنْ ةذه الشَّجَرَهِ إلا أن تكونًا ملكين أؤ تكونًا مِنَ الْحَالَِدِينَ (10) وَ قَاسمَهُمَا إِنى كما لَمِنَ 


الامحة (51) 


[واى آدم! تو با جفت خويش در آن باغ سكونت كير واز هر جا كه خواهيد بخوريدء (ولى) به اين درخت نزديكك مشويد 
كه از ستمكاران خواهيد شد * يس شيطان آن دو را وسوسه كرد تا آن جه رااز عورتهايشان برايشان يوشيده مانده بود 
براى آنان نمايان كرداند و كفت: يرورد كارتان شما را ازاء بن درخت منع نكرد» جز (براى) آنكه (مبادا) دو فرشته كرديد يا از 


(زمره) جاودانان شويد * و براى آن دو سوكند ياد كرد كه من قطعا از خيرخواهان شما هستم] 


)١‏ على , بو اإراعوس كريد اين سخن خداى عز و جل: «وَبَا آله اشكق أنكاوز ويك اله فكلاو فيك ودقها ولا تزه 
ه_ذه السّجَرََ ونا مِنَ الطَاِمِينَ؛ همان كونه است كه خداوند فرموده است: افوَسْوَسَ هما الشّمِطانٌ لدي لَهُمَا مرا وُورئَ 
عَنْهُمَا مِن سَوْءَاتِهِمَا وكا قاتهاكما رَبُكُمَا عَنْ 5_ذه الشّجوَهِ 1 أن تَكُونا مَلْكئِْن أو تَكُونا مق الكالديى > وقاس مهمه بع براق 
أن ونيو كت ضيه وى لَكما لمن النَّاصحِينَ».(1) 


؟) سيس على بن ابراهيم مى كويد: يدرم اين حديث را به صورت مرفوع براى من روايت كرد و كفت: از امام صادق عليه 
السلام در مورد بهشت سئوال شد كه آدم در بهشت دنيا بود يا آخرت؟ ايشان فرمودند: در بهشت دنيا بود ودر آن خورشيد و 
ماه طلوع مى كرد و اكر از بهشت آخرت بود هيج كاه آدم از آن اخراج نمى شد و هيج كاه ابليس وارد آن نمى شد. 
فرمودند: خدا او را در بهشت مسكن دادء اما اواز روى جهل و نادانى به درخت نزديكك شد. يس خداى تباركك و تعالى او را 
اخراج كرد؛ زيرا كه طورى آفريده شده بود كه دوام نمى يافت, مككر با امر و نهى وغذا ولباس و مسكن وازدواج ونمى 
توانسك آن جه وايةة او سوهو ا سين فى وسائد باز شتاسد» مكر يا احكاتى كه دا تعبية من كتناء يسن ابلسن ترذوق امل 
وبهاو كفت: همانا اكر ازا ين درختى كه خدا شما رااز خوردن آن نهى كردء بخوريدء به دو فرشته مبدل خواهيد شد و تا ابد 
در بهشت خواهيد ماند و اككر از اين درخت نخوريد؛ خدا شما رااز بهشت خارج خواهد كرد. او براى آنان سوكند ياد كرد 
كه 


1١١:ص‎ 
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زوق عسذائة آنلة را بيعة نى كتدووناة كره كه حداف عرو خال ازا ؤيان او كفم اق وقاتها كما وتكذا 62 ذه 
الجر إل أن تكونًا ملكين أو تَكُونًا مِنَ الْحَالِدِينَ * وَقَاسِمَهُمَا إِنّى لَكُمَا لَمنَالنَاصِحِينٌ». آدم كفته او را يذيرفت و باور كرد و 
او غستركن'از ان ذرخت حوردثة و همان نتبحهإى را كه دا انها را از اناير ذو واشت صوزت كرفت :و عورك آثان 
أشكار شد و لباسى زا كه هذا از لباسس هاى بهشت بر تن آثنان كرده بود بر زميق افتاد و سراسيمة خود .را با بركك درعكان 
بو الوق يس قدا ال جات عد كيدي ]نان رسيد كه: «أَلَع أَنّْهَكُمَا عن بَلْكمَا السّجَرَ وَأَقل لما إن السَّمِطَآنَ لَكمَا 
عَدُوٌّ مّبينٌ)(1) آنان همان كونه كه خداى عز و جل فرموده بود» كفتند: (رَي َلَْا شما ون لم تَمْفِدِ نا وَيَوحَمْا للكوئنٌ هِنّ 
الْخَاسِرِينَ(1) و خدا به آنان فرمود: ١اهْبطُوأ‏ بَْض كم لتغض عَددُوٌوَلَكُمْ فى الأذض در وَمَتَاعٌ إلى حجين)90) _ كفت: _ تا 


روز قيامت. 


امام فرمود: آدم بر صفا فرود آمدء وازاين رو به آن صفا كفته اند جون صفوه (بركزيده) خدا بر آن فرود آورده شد و حوا بر 
مروه فرود آمد وازاين رو به آن مروه كفته شده است جون مرأه (زن) بر روى آن فرود آورده شد. آدم به مدت جهل بامداد 
سجده كنان و كريان در حسرت بهشت باقى ماند. سيس حضرت جبرئيل بر وى نازل شد و كفت: اى آدم! مككر خدا تو را با 
دست خود نيافريده است و از روح خود در تو ندميده است و ملالئكه را به سجود براى تو وادار نكرده است؟ كفت: جرا. 
كفت مكزينة تر دسفوو ندذادة اسك كه ال دوعت تحورى ؟ را ال دسعور اوسريض كردي ؟ كتدت: ان اجبرييل ! اليش يراك 
من به خدا سوكند خورد كه راستككو و يند دهنده من است و من فكر نمى كردم كه آفريده اى وجود دارد كه به دروغ به خدا 


قسم بخورد.0؟) 


*) همو: از امام صادق عليه السلام روايت كرده است كه فرمودند: هنككامى كه آدم عليه السلام از بهشت رانده شدء جبرييل 
عليه السلام بر وى نازل شد و به وى كفت: اى آدم! مككر خدا تو را با دست خويش نيافريد واز روحش در تو ندميد و 
ص:١١1‏ 
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فرشكان خرة زاية سجده يراق تر واذان كره مده وين صوارا سر تر قزار تداف و قرا در بيعت سكا ندادو ثرا 
در اختيار تو نككذاشت و به طور مستقيم (شفاهى) تو را از خوردن از آن درخت نهى نكرد؟ امااتو از اين دوت خوردف واو 


«قَدَلاهْمَا بِعُرُور فَلَمَا ذاقَا الشَّجَرَهَ بَدَنْ لَهُمَا سَوْءَانُهُمَا...وَ لَكُمْ فى الأزض مُسْتَفَرٌ وَمَنَاعٌ إِلَى حين (7)» 

«قَدَلَاهُمَا بعدور قَلَّمّا ذَاقَا المَّجَرَهَ رَدَتْ لَهُمَ ا سَوْءَاتّهُمَ ا وَطَفْقًا يَحْصَ فَانِ عَلَيِهمَ ا من وَرَق الْجَنّه وَ نَادَاهُمَا رَبُهُمَا أل أنْهَكما عَن 
تلكما الشَّجَرَهِ وَأقل لكمًا إِنَّ الشَّمِطَآنَ لكما عَِدُوٌ مُِينٌ (؟2) قَالا رَينَا ظَلَمْنَا أَنفْسَمَا وَإِن لَمْ تَغْفرْ لَنا وَتَْحَمْنا لََكودَنٌ مِنَ الْحَاسِرِينَ 
(19) قَالَ ا هبطوأ بَغضكم لبغض عَدُوٌ وَ لَكمْ فى الأزض مُسْتَمَرٌ وَمَنَامْ إلى جين (75)) 


[يس آن دو را با فريب به سقوط كشانيد. جون آن دواز (ميوه) آن درخت (ممنوع) جشيدند» برهنكى هايشان بر آنان آشكار 
شد و به جسبانيدن (بركك هاى درختان) بهشت بر خود آغاز كردند و يرورد كارشان بر آن دو بانكك بر زد: مكر شما را ازاين 
درخت منع نكردم و به شما نككفتم كه در حقيقت شيطان براى شما دشمنى آشكار است؟ * كفتند: يروردكارا! ما بر خويشتن 
ستم كرديم واكر بر ما نبخشايى و به ما رحم نكنى» مسلما از زيانكاران خواهيم بود * فرمود: فرود آيبد كه بعضى از شما 


دشمن بعضى (ديكريد) و براى شما در زمين تا هنكامى (معين) قرا ركاه و برخوردارى است] 


)١‏ على بن ابراهيم مى كويد: احمد بن ادريسء از احمد بن محمدء از ابن ابو عمير» از بعضى از اصحابشء از امام صادق عليه 
السلام روايت كرده اسث كه در بارهاين سخن خداى عز و جل: قدت لهدا قؤءاليقاة فرنوداقد: عورت آنان براى آنان 
آشكار نبود» اما آشكار شد؛ يعنى در داخل بدن قرار داشت.(75) 


75١7١: ص‎ 
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؟) ودر مورد اين فرموده خسداى عز و جل: اوَطْفِهًا يَحْصد هَانِ عَلِهمَا من وَرَقٍ اله كفت: يعنى عورت هاى خويش را با آن 
مى يوشانند اهما بهم ألم أنّهَكمَا عن يلما الشّجرَهِ وق لما إن الِطآنَ لما عدُوٌ بين يس همان كونه كه خداى 
عز وجل حكايت كرد. كفتند: «رَ نا ظَلَمَا نما وإ لم تف لاو وها لنكوئٌ من الْكَابرِين) و نخدا فرموه: «فبط وأ بَعْضْكمْ 
لبغض عَدُوًا ؛ بعنى آدم و ابليس (وَلَكمْ فى الأذض مُتَكفرٌ مُشْتَرٌ وَمَنَاحٌ إلى جين' يعنى تا روز قيامت.(21 


*) عياشى: از موسى بن محمد بن على از برادرش امام هادى عليه السلام روايت كرده است كه فرمودند: درختى كه خدا آدم 
و همسر وى رااز خوردن ميوه آن نهى كرده بود» درخت حسادت و رشكك بود. خداوند از او خواسته بود كه به كسانى كه 
خدا آنان را براو و بر آفريدكانش برترى دادء با جشم حسادت نككاه نكند. اما خداوند تباركك و تعالى در اين زمينه» اراده و 


عزيمتى در او نيافت.(2)72 


*) از جميل ؛ بن دراج از بعضى از ياران ماء از يكى از آنان نقل شده است كه كفت: از امام عليه السلام يرسيدم: #خذا حكونه 
آدم واه خاطر سيان وفراموشى مؤرة مواخذه قرا دادهاسث؟ قرمودتك: وى دجار فراموشى تشدة يو و حكوته قراموشٌ مين .د 
كر دو سال كه بهاو شرقيدياة ررق سس كرون ابلس يتحوف ب كقيكة وتنا تها كف ] بك داتعي إن أذ كرا 
لكين أ تَكونًا مِنَ الْكَلِدِينَ (9)_(ع) 


©) مسعده بن صدقه از امام صادق عليه السلام در حديثى مرفوع از حضرت ييامبر صلى الله عليه و آله و سلمء روايت كرده 
است كه: هنكامى كه موسى عليه السلام از بهر مسئله نماز به آسمان عروج كرده بودء از يرورد كار خود درخواست كرد كه او 
را نزد يدرش آدم ببرد. خدا خواسته او را برآورده كرد و موسى عليه السلام به آدم كفت: اى آدم! تو همان كسى هستى كه 
خدا با دست خود تو را آفريد واز روح خويش در تو دميد وفرشتكان را به سجده براى تو وادار كرد و بهشت خويش را در 
اختيار تو قرار داد و تو را در جوارش مسكن داد و رو در رو با تو سخن كفت» سيس تو را از خوردن از يكك درخت نهى 


كرد؟ اما تو نتوانستى صبر 
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كنى تااين كه به خاطر خوردن آن به زمين فرود آورده شدى. تو نتوانستى خود رااز خوردن ميوه آن باز دارى و ابليس تو را 


وسوسه كرد و تواز وى اطاعت كردى, يس تو بودى كه به خاطر معصيت خويشء ما رااز بهشت اخراج كردى. 


آدم عليه السلام كفت: يسرم, با يدرت در باره آن جه ازاين درخت متحمل شده استء مهربان باش. اى يسرم! دشمنم از روى 
مكر و فريب با من رفتار كرد و براى من به خدا قسم خورد كه در مشورت با من راست مى كويد. اواز روى تظاهر به 
نصيحته به من كفت: اى آدم! من از حال و وضع تو غمكينم. كفتم: جكونه؟ كفت: من به تو و به نزديكك بودن با توانس 
كرفته بودم و تو در حال تركك آن جه در آن به سر مى برى و انتقال يافتن به آن جه كه از آن كراهت دارى» هستى. به او 
كفتم: جاره جيست؟ كفت: جاره كار نزد تو است. آيا تو را به درخت جاودان و ملكك فنا نايذير رهنمون سازم؟ توو همسرت 
ازاين درخت بخوريد و در نتيجه در بهشت تا ابد با من خواهيد بود. او براى من به دروغ سوكند خورد كه در نصيحت به من 
راست مى كويد و من __اى موسى _ كمان نمى بردم كسى وجود دارد كه به دروغ به خدا سوكند بخورد. يس سوكند او را 
باور كردم واين عذر من بود. اى يسرم! به من بككوء آيا در آن جه خدا برتو نازل كرده است ديدهاى كه كناه من قبل از 


موسى عليه السلام به او كفت: روزكارى طولانى قبل از آفريدن تو. رسول خدا صلى الله عليه و آله و سلم فرمودند: يس آدم 


©) از عبدالله ابن سنان نقل شده است كه كفت: در حالى كه من حاضر بودم» از حضرت امام صادق عليه السلام سئوال شد: 
جه مدتى آدم و همسرش در بهشت باقى ماندند تا اين كه كناهشان باعث اخراج آنها از بهشت شد؟ فرمودند: به درستى كه 
خداى تباركك و تعالى روح خويش را در آدم در هنكام زوال خورشيد در روز جمعه دميد و سيس همسرش را از دنده هاى 
بايين (سينه اش) بيافريد» سبس فرشتكان خود را به سجده براى او وادار كرد و از همان روز در بهشتش جاى داد. به خدا قسمء 
تنها شش ساعت از آن روز در بهشت نككذشته بود كه ازفرمان خحدا سربيجى كرد. خمدا حكم اخراج آنان را يس از غروب 
آفتاب 
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صادر كرد. آنان شب را در بهشت بيتوته نكردند ولى تا صبح روز بعد در بهشت بودند. سيس عورت آنان برايشان 1 شكار 
شد و يروردكار به اناق نه 5# ره دروك هما ان اد عه وى كرا الراك اناك از وو تارقن الحا 
شرم كرد و براى او اظهار خضوع نمود و كفت: يروردكارا! ما به خود ستم كرديم و به كناهمان اقرار كرديم» ما را ببخش. 
خدا به آنان كفت: از آسمانهايم به سوى زمين فرود آييد, جرا كه آدم هاى كناهكار نه در بهشتم و نه در آسمانهايم 


همجوار من نمى شوند. 


سبس حضرت امام صادق عليه السلام فرمودند: آدم عليه السلام هنككامى كه از درخت خوره؛ به ياد آورد كه خدا او رااز آن 
نين كزدة بوةء بسن الحساس يشيماتى كرة و كواست كه ان أن درحك دور شوةة اما آن دركنت سرش را كرفت :ويه طرف 
خود كشيد و به او كفت: جرا قبل از خوردن از من فرار نتكردى؟(1١)‏ 


7) از برخى از اصحاب ماء از امام صادق عليه السلام روايت شده است كه در باره اين آيه: اندقف ليها موك تلهاة مودتند: 


«عورت آنان براى آنان آشكار نبود اما آشكار شد» يعنى در داخل بدن آنان قرار داشت.70) 
«يَا بَنى آدَمَ قَذْ أَنْرَ ْنَا عَلَْكُمْ لِبَاسًا يُوَارى سَوْءَاتَكُمْ و...إنَا جَعَلَْا الشََاطِينَ أؤليَاء ِلّذِينَ لآ يُؤْمِنُونَ »)7١17(‏ 


«را بَنِى آَم د أذ را عليكم إياشيا بوَارِى سَوْءاتَكمْ و ريما و لياس التَفْوَى ذلك > عي ذلك يق يات الله َعَلهُمْ يَلَّ كرود 
(3) يَا يَننى آدَمَ لا يَفَْكمْ ايان كما أخرج أبويكم من لحني عَنْهُمَا لياس هما لِيرِيهُمَا سؤْءاتِهما إن يراكم ُو وقِلُ ِنْ 
َتٌ لآ تََوْنَهُمْ إن حَعَلْنَا الشَّاطِينَ أَؤلِياء لِلَذِينَ لا يؤْونُونَ (97)) 

[اى فرزندان آدم! در حقيقت ما براى شما لباسى فرو فرستاديم كه عورتهاى شما را يوشيده مى دارد و (براى شما) زينتى 
است (ولى) بهترين جامه (لباس) تقوا است. اين از نشانه هاى (قدرت) خداست. باشد كه متذكر شونل *« اى فرزندان آدم! 
هايشان را بر آنان نمايان كند. 


7١2:ص‎ 


1١١ ح١5 تفسير عياشى» ج ”ا ص‎ _]١[1-١ 
17 تفسير عياشى» ج 5 ص 6ح‎ _]11-" 


در حقيقت او و قبيله اش شما را از آنجا كه آنها را نمى بينيدء مى بينند. ما شياطين را دوستان كسانى قرار داديم كه ايمان نمى 


آورند] 


)١‏ عياشى: از زراره و حمران و محمد بن مسلم. از امام باقر و امام صادق عليهما السلام روايت كرده است كه در باره اين 
سخن خداى عز و جل: ديا بَنى 51م فرمودند: خطاب در اين آيه به عامه مردم است :13110 


- 


؟) على بن ابراهيم: در باره اين سخن خداى تباركك و تعالى: ايا يَنى آَم قَدْ أَنرَّلَنَاعَلَيِكمْ لَِاسًا يُوَارِى سَوْءَاتَكُمْ وَرِيشًا وَلِيَاَ 


النَقْوَىَ ذلك حيرا فرمودند: لباس تقوى لباس سفيد است. 


*) همو كفت: در روايت ابو جارود از امام باقر عليه السلام نقل شده است كه در باره اين سخن خداى عز و جل: ايا يَنِى آدَمَ 
كذ (33ا فبك قافا تذارى شوة ادكه وروكال كزع وود فطوو از لاني أربي كتانق افيف و نطوو از راش رطام لكاي 
مال اسثاو اما لباس تقوي» غفاف:و ياكدامتق 'اسث. همانا براى السان عفيف:و باكدامن غورقى اشكان ثمى شود حتى ١‏ كر 
برهنه باشدء اما انسان كناهكار» عورتش آشكار است حتى اكر لباس بر تن داشته باشد. خداى عز و جل مى فرمايد: (وَلِيَاسٌ 
النَقُوَىَ ذلك حير يعنى عفاف و ياكدامنى بهتر است «ِذَلِكك حَيرٌ ذَلِكك مِنْ آيَاتِ الله لَعلّهُْ يَذَّكرُونَ و اين سخن خداى عز و 
جل: ايا بَنِى آدَمَ ل" يفتكم السَّتِطَانٌ كما خوخ اك من الْجَنَّا از جمله آيه هاى محكم است.(1) 


«وَإِذَا فَعَلُوافَاحسَه فَالُوا وَجَدْنَ عََهَا آبَاءنَا و الله أمَرَنَا بهَا قل إِنَّ الله لا يَأمْرْ بالفَخسَاء أَنَقُونُونَ عَلَى الله ما لا تَغلَمُونَ (1)» 


[و جون كار زشتى كنندء مى كويند: يدران خود را بر آن يافتيم و خخدا ما را بدان فرمان داده است. بكو: قطعاً خدا به كار 


زشت فرمان نمى دهد. آيا جيزى را كه نمى دانيد به خدا نسبت مى دهيد؟] 


)١‏ على بن ابراهيم در باره اين سخن خداى عز و جل: 'وَإِذَا فَعَلُوا فَاحِسَّهَ قَالُوا وََدْنًا عَلَيِهَا آجَاءنا وَاللَه 


7١١17: ص‎ 
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خدا به آنان ياسخ داد و فرمود: «قل» به آنان (إنَّ الله لا يَأمْرُ بالْمَخْسَاء أَتَمَولونَ عَلَى اللَّهِ مَا لآ تَغْلمُونَ».(1) 


؟) محمد بن حسن صفار از احمد بن محمدء از حسين بن سعيدء از محمد بن منصور نقل كرده است كه كفت: از امام عليه 
السلام در باره اين فرموده خحداى تباركك و تعالى: (وَإِذَا فَعلُوأ فَاحِسَّهُ قَالُوأ وَحَ دْنَا عَلتِهَا آبَاءنا وَاللَهُ أمَرََا بها قل إِنَّ الله لا يَأْمْرْ 
بِالْمَحْمَّاء أَنَقُولُونَ عَلَى اللَّهِ مَا لآ تَعلّمُونَ؛ يرسيدم و ايشان فرمود: آيا تا به حال كسى را ديده اى كه ادعا كند خداى عز و جل 


ما را به زنا يا شرب خمر يا جيزى از كارهاى حرام, امر كرده است؟ كفتم: خير. 


فرمودند: يس اين فاحشه و كناه بزركى كه ادعا مى كنند خداى عز و جل ما را به آن فرمان داده است» جيست؟ عرض كردم: 
خداى عز و جل و ولى او داناترند. امام فرمودند: اين ادعا از سوى ائمه ظلم و ستم مطرح شده است. آنان ادعا كردند كه 
خداى عز و جل به آنان دستور داده است كه قومى را امام خود قرار دهند كه خخحدا به قرار دادن آنان به عنوان امام امر نكرده 
است. خدا به آنان ياسخ رد داده است و به ما خبر داده است كه بر او دروغ بسته اند. خداى عز و جل اين كار آنها را فاحشه 


خوانده است.70) 


اين حديث را محمد بن يعقوب: از عده اى از اصحاب ماء از احمد بن محمدء از حسين بن سعيدء از ابى وهبء از محمد ابن 
منصور نقل كرده است كه كفت: از وى يرسيدم... واين حديث را ذكر كرده است و در يايان آن كفته: يس خبر داده است 


كه آنان بر وى دروغ بسته اند» و اين كارشان را فاحشه خوانده است.0) 


*) عياشى: از مسعده ابن صدقه. از امام صادق عليه السلام روايت كرده است كه: هر كه ادعا كند خدا به كناه و فحشا امر 
كرده استء بر خداى عز و جل دروغ بسته است وهر كه ادعا كند كه خير و شرء بدون اراده الهى استء خدا را از سلطنت و 
تسلط خود خارج ساخته است و هر كه ادعا كند كناهان» بدون نيروى خدا انجام 


ص :718 
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كرفته استء بر خدا دروغ بسته است وهر كه بر خدا دروغ ببندد» خدا او را وارد آتش مى كند.(1) 


*) از محمد بن منصورء از عبد صالح (امام موسى بن جعفر) عليه السلام نقل شده است كه كفت: از آن حضرت در باره اين 
سخن خداى تباركك و تعالى: (وَإِذَا فَعَلوافَاحِشّهً تا «أَنَقُولُونَ عَلَى اللّهِ ما لا َعْلَمُونَ» يرسيدم و ايشان فرمود: آيا تا به حال كسى 
را ديده اى كه ادعا كند خداى عز و جل ما را به زنا و خوردن شراب و جيزى از اين كارهاى حرام, امر كرده است؟ كفتم: 
خير. كفت: يس اين فاحشه اى كه ادعا مى كنند خدا ما را به آن دستور داده است» جيست؟ كفتم: خدا و ولى اش داناتر 
است. كفت: اين ادعا از جانب ائمه ظلم و ستم مطرح شده استء آنان ادعا كردند كه خداى عز و جل آنان را به قرار دادن 
آنها به عنوان امام امر فرموده است» يس خدا به آنان ياسخ داده و به ما خبر داده است كه آنان براو دروغ بسته اند واين 


كارشان را فاحشه خوانده است.(172 


©) از ابوبصير نقل شده است كه كفت: از امام صادق عليه السلام شنيدم كه فرمودند: هر كه ادعا كند كه خدا به فحشا امر مى 


«قَلْ أَمَرَ وَبَى بالقشط وَأَقِيمُوأ وَجُوهَكُمْ عِندَ كل مسجد وَاذْعُوهُ مُخُلِصِينَ لَهُ الدّينَ كُمَا بَدَأكُمْ َعُودُونَ (19)» 


الكو يروردكارم به دادكرى فرمان داده است و (اب ين كه) در هر مسجدى روى خود را مستقيم (به سوى قبله) كنيد ودر حالى 


كه دين خود را براى او خالص كردانيده ايد» وى را بخوانيد. همان كونه كه شما را يديد آورد (به سوى او) برمى كرديد] 
)١‏ على بن ابراهيم اقل آمو وى بالقسط افقو وخر : كم عِندَ كل مَسْجِد يعنى به عدل.(6) 


1١١:ص‎ 
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؟) شيخ در تهذيب: على يوحيق الاطرييه ران وده الى دكا ازابو سيره ازامام ادي عليه النصاام روابيت 
كر ادك كد كترقن 1 ابه ناد سووة ابد مدن مداع عو و 6 الو ا عق كن كدجها برسيلم و ايقانة 


*) از همو: با سند خود از محمد بن على محبوبء از احمدء» از حسن بن على فضالء از ابو جميله» از محمد بن على حلبىء از 
امام صادق عليه السلام روايت كرده است كه در باره اين سخن خداى عز و جل: اوََقِيِمُوأً وُجُوهَكم عِندَ كل مَشجد) برسيدم: 
فرمودند: مساجدى بنا شده است» يس به آنان امر شده است به سوى مسجد الحرام (كعبه) نماز بخوانند.(50) 


*) عياشى: از ابو بصيرء از يكى از دو امام عليهما السلام روايت كرده است كه در بارهاين سخن خداى تباركك و تعالى: 


«وَأْقِيمُواً وُجُوهَكمْ عِندَ كل مَسْجدا فرمودند: به سوى قبله.(27 


©) از امام باقر و امام صادق عليهما السلام روايت شده است كه در باره اين سخن خداى عز و جل: «وَأَقيمُواً وُجُوهَكمْ عِندَ كل 


مشيجد) فرمودنلك: مساجدى نا شذه اسك :ونه آنان آمر شده اسث)6 :در هنكام ثماز وو نه مسجد الحرام باسخد؛(2 
ا عر مو كا و م ر م دهاز رق م196 


*) ابوبصيرء از يكى از دو امام عليهما السلام روايت كرده است كه فرمودند: يعنى به سوى قبله كه در آن عبادت بت ها انجام 
نمى كيرد و عبادت در آن فقط براى خدا است.(80) 


") از حسين بن مهرانء از امام صادق عليه السلام روايت شده است كه در باره اين سخن خداى عز و جل: «وَأقِيمُوا وجَومَكم 


عِندَ كل مَسْجِدِ)ء فرمودند: د يعنى ائمه عليهم السلام.(2) 
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« فريقًا حَدَى وَ فريقًا حَقَ عَلَيهمْ الضَّلالَه إِنْمُمْ انَحَذُوا السّبَاطِينَ أَولِيَاء من دون الله وَيَحْسَبُونَ ألَّهُم مُمْتَدُونَ (.9)» 


[ (در حالى كه) كروهى را هدايت نموده و كروهى كمراهى بر آنان ثابت شده است. زيرا آنان شياطين رابه جاى خدا 


دوستان (خود) كرفته اند و مى يندارند كه راه يافتكانند] 


3 


)١‏ على بن ابراهيم: ١كمًا‏ بَدَأ م تَعُودُونَ؛ يعنى در روز قيامت اقَرِيقًا هَدَى وَقْرِيقًا َقَّ عَلَتِهِمُ الصَّلَالَها يعنى عذاب بر آنها حتمى 
شدة است 110 


") و نيز على بن ابراهيم مى كويد: در روايت ابو جارود از امام باقر عليه السلام روايت شده است كه در باره اين سخن خداى 
عز و جل: ١كمّا‏ بَدََكَمْ تَعَودُونَ * فَرِيقًا هَدَى وَقَرِيقًا عقَّ عَليِهمُ الصَّلَالَهُ» فرمودند: هنكامى كه آنان را آفريد» آنان را به صورت 
مؤمن و كافر» بدبخت و سعادتمند آفريد و به همين صورت در روز قيامت برخى هدايت شده و برخى كمراه باز خواهند 
كفت داوق تباركك و تعالى مى فرمايد: (إنّهُُ انحَذُوا الشَياطِينَ ولا مِن دُونٍ الله ويخدهرة لقم وكدون) مون قدرية اين 
هستند كه به قدر اعتقاد ندارند و ادذعا مى كنند كه بر هدايت و كمراهى قادرند و اين اختيار را خودشان در دست دارند؛ اكر 
بخواهند هدايت مى شوند و هر كاه بخواهند كمراه مى شوند. آنان مجوس اين امتند. دشمنان خدا دروغ مى كويند» مشيت و 
تدريك آنآ شك | اث ١‏ كه كذاكة كقوةوك هر كه اوازا ديات اتريده المع بدايخث بدسرى ازجاز خواعك كلت وهر كد 
در هنكام خلقت او را سعادتمند آفريده استء به اين صورت به سوى ما باز خواهد كشت. رسول خدا صلى الله عليه و آله و 
سلم مى فرمايد: بدبخت آن است كه در شكم مادرش بدبخت بوده است و سعادتمند كسى است كه در شكم مادرش از 


سعادت و خوشبختى برخوردار بوده است.(2)72 


") ابن بابويه كفت: يدرم كه رحمت خدا بر او باد» از سعد بن عبدالله» از محمد بن احمدء از احمد بن محمد سيارى» از محمد 


بن عبدالله بن مهران كرخىء از حنان بن سدير از يدرشء از ابو اسحاق ليثى نقل كرده است كه كفت: از امام باقر عليه 
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السلام روايت شده است كه در باره اين سخن خداى عز و جل: كما بَدَأْكمْ تَعُو دون » * قَرِيقًا هَدَى وَقَرِيقًا حَقَّ عَلَِهُمٌ الصَلاله 


نَع انَحَدُوا الشّمَاطِينَ أؤلياء من دُونِ الله فرمود: يعنى به جاى ائمه حقء ائمه ظلم و ستم را ب ركزيدند. (وَيَحْسَ بُونَ أَنَهُم 
تَهْتَدُونَ).١0)‏ 


ديا بَنى آدَمَ خُذُوأ زيتتكُم عند كل مسجد و كُلوأ وَاشْرَبُواً وَل تُسرفوا إِنَهُ ل بْحِبُ الْمُسرفِينَ (91)» 


[اى فرزندان آدم! جامه خود را در هر نمازى بركيريد و بخوريد و بياشاميد (ولى) زياده روى مكنيد كه او اسرافكاران را 


دوست نمى دارد] 


)١‏ محمد بن يعقوب: از محمد بن يحيىء از احمد بن محمد بن عيسىء از حسين بن سعيدء از فضاله بن ايوبء از ابن سنان» از 
امام صادق عليه السلام روايت كرده است كه در مورد اين سخن خداى عز و جل: دوأ يكم عِندَ كل مَسَجِدٍ) فرمودند: در 


دو عيد و روز جمعه.(7) 


اين حديث را همجنين شيخ در تهذيب با سند خود از حسين بن سعيد, از فضاله. از ابن سنانء از امام صادق عليه السلام روايت 
كرده است.20) 


؟) واز همو: از على بن ابراهيم» از يدرشء از عبدالله بن مغيره؛ از امام موسى بن جعفر عليه السلام روايت كرده است كه در 
اين سخن خداى عز و جل: احَذواً زيتتك عِندَ كل مَسْجداء فرمودند: از جمله آنء» شانه زدن در هر نماز است.6(0. 


*) شيخ: با اسناد به على بن حاتم» از حسن بن علىء از يدرشء از فضاله از عبدالله بن سنانء از امام صادق عليه السلام روايت 
كرده است كه فرمودند: هر كه در نماز جماعت مردم در دو عيد حاضر نشده استء غسل كند و خود را معطر كند و تنها نماز 
بخواند» همان كونه كه در نماز جماعت مى خواند و خداوند تباركك و تعالى فرمود: امحَذُوأ زيتتكم عِندَ كل مَشْجِداء يعنى در 
دو عيد و جمعه.(2) 
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) از همو: با اسناد به محمد بن على بن محبوب از احمد بن محمدء از حسين بن سعيد, از فضاله؛ از ابن سنانء از امام صادق 
عليه السلام مانند آن روايت شده است و جنين افزوده است: در روز عرفه؛ مردم در شهرهاى بزركك بدون امام كرد هم مى 
آيند و خداى عز وجل را عبادت مى كنند.(1) 


مردىء از زبير بن عقبه» از فضال بن موسى نهدىء از علاء بن سيابه؛ از امام صادق عليه السلام روايت كرده است كه در باره 


اين سخن خداى تارك و عالق لخدو زيتتكع عِندَ كل مشجداء فرمودند: يعنى غسل كردن به هنكام ديدار با هر امام.72) 


#) ابن بابويه در من لا يحضره الفقيه به صورت مرسل آورده است كه: از امام رضا عليه السلام در باره اين سخن خداى عز و 
جل: دوأ ريتكو عند كل فيد ستوال شد ايشان فرمودند: از جمله آنء شانه زدن در هنكام هر نماز است.() 


) از هموء از اسماعيل بن منصور بن احمد قصار در فرغانه نقل شده است كه كفت: از ابو عبدالله محمد بن قاسم بن عبدالله 
بن حسن بن جعفر بن حسن بن حسن بن على بن ابى طالب عليه السلام احمد انصارى ابو على» از احمد بن محمد بن خالد 
برقى» از حسن بن على بن فضالء از ثعلبه بن ميمون, از عبدالرحمان بن حجاجء از امام صادق عليه السلام روايت شده است كه 
اقوط رح مساو علائي طوو جل ارا لكوك كر مفسيه تردردنه فاه دفو رن عن ازررة وسو وا وان ضير 
حاجت را بر آورده مى سازد و آب يشت را زياد مى كند و بلغم رااز ميان مى برد. رسول خدا صلى الله عليه و آله و سلم 
قسمت زير ريش را جهل بار و بالاى آن را هفت بار شانه مى زد و مى فرمودند: شانه زدن هوش را افزايش مى دهد و بلغم را 
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عياشى: از بن وه : »ازامام رضا عليه السلام روايت كرده است كه در باره ابد له سداق عن ول وديا 
زيتك: عند كل و جد )» فرمودند: منظور لباس است.(١)‏ 


4) از حسين بن مهران. از امام صادق عليه السلام روايت شده است كه در باره اين سخن خدا: «حَدُوأ زيتتكغ عِندَ كل مَشجداء 


فرمودند: منظورء ائمه كه سلام و درود خدا بر آنان باد» هستند.(75) 


)٠‏ از زراره از امام باقر عليه السلام روايت شده است كه كفت: از ايشان در باره اين سخن خداى عز و جل: اححَذُوأ يتك 


عِندَ كل مَسْجدا يرسيدم و ايشان فرمودند: در شامكاه عرفه.() 


01 رابو رصي امام صوق عليه مساوم ووا ريك شال ورت كد كلم ازايشان در مورد اين سخن خداى تباركك و تعالى: 
كا دمر يرسيدم و ايشان فرمودند: منظور شانه زدن در هنكام هر نماز استء جه نماز واجب و جه نماز 


)١١‏ عمار نوفلى از يدرش نقل كرده است كه كفت: از امام على عليه السلام شنيدم كه فرمودند: شانه زدن موجب از بين رفتن 
وبااست و كفت: امام صادق عليه السلام در مسجد شانهاى داشتند كه هر كاه از نماز فارغ مى شدندء با آن شانه مى زدند.(0) 


اود الجحاسي ءا متي ا امصحاران از امام صادق عليه السلام روايت شده است كه در باره اين سخن خداى عز و جل: 


مخُدوأ زيككة عند كل مشيعدة قرمووقد: لباس ها در دو عيد و جمعه ها.(2) 


15) از خيثمه بن ابى خيثمه نقل شده است كه كفت: حسن بن على عليه السلام هر كاه براى نماز آماده مى شدء بهترين لباس 


هايش را مى يوشيد. به وى مى كفتند: اى يسر رسول خدا! جرا بهترين لباس هايت را بر تن مى كنى؟ مى فرمود: 
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عمانا ندا ويبا:است و يبا روا دوست دازدة خوه وابراى نذا زينا مى كت واو مى كويد دوا بتكو عند كل مد 


)١‏ طبرسىء در تفسير اين آيه از امام باقر عليه السلام روايت كرده است كه: براى نماز در روزهاى جمعه و عيدء خود را با 


18) محمد بن يعقوب: از على بن ابراهيم» از يدرش و تعدادى از اصحابمان» از احمد بن محمد همككى از عثمان بن عيسىء از 
اسحاق بن عبدالعزيزء از بعضى اصحابء از امام صادق عليه السلام روايت شده است كه به او عرض كرد: كاهى براى ما اتفاق 
مى افتد كه در راه سفر به مكه باشيم و بخواهيم محرم شويم؛ شير به خود مى ماليم و هر زمان كه نوره (داروى نظافت) همراه 
ما نيست خود را با آرد مى ماليم و من ازاين كار سخت در شكك و ترديد افتادهام؟ فرمودند: آيا از اسراف مى ترسى؟ عرض 
كردم: بلى. فرمودند: در جيزهايى كه بدن را اصلاح مى كند اسرافى نيست و من خودم كاهى دستور مى دهم آرد سفيد را با 


روغن آغشته كنند و آن را به خود مى مالم. اسراف فقط در جيزهايى است كه مال را تباه مى كند و به بدن آسيب مى رساند. 


عرض كردم: يس صرفه جويى جيست؟ فرمودند: اين كه نان و نمكك را بخورى در حالى كه مى توانى غير از آن را بخورى. 


عرض كردم: ميانه روى جيست؟ فرمودند: نان و كوشت و شير و سركه و روغن» كاهى از اين مى خورى و كاهى از آن.90) 
)1١‏ واز همو: از محمد بن يحيىء» از محمد بن حسينء از محمد بن اسماعيل بن بزيع» از صالح بن عقبه» از سليمان بن صالح 
نقل شده است كه كفت: به امام صادق عليه السلام عرض كردم: حداقل ميزان اسراف كه از آن نهى شده است» جيست؟ 


فرمودند: اين كه لباس مهمانى ات را كه آبروى تو را حفظ مى كندء» در غير 
ص :710 
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6) واز همو: از تعداى از اصحاب ماء از سهل بن زياد» از جامورانى» از حسن بن على بن حمزه؛ از سيف بن عميره؛ از اسحاق 
م ل ل ا 
بلى. عرض كردم: بيست تا!؟ فرمودند: بلى» عرض كردم: سى تا!؟ فرمودند: بلى» اين اسراف نيستء بلكه اسراف آن است كه 
د امش و الفاح كن بام 


9) عياشى: از ابان بن تغلب نقل كرده است كه كفت: امام صادق عليه السلام فرمودند: آيا فكر مى كنى خداوند به كسانى 
كه نزد او كرامت دارندء روزى مى دهد و روزى رااز كسانى كه نزد وى خوار وذليل هستند. باز مى دارد؟ مال مال خدا 
است و آن را نزد انسان به صورت وديعه وامانت مى كذارد و به آنان اجازه داده است كه در خوردن و نوشيدن و يوشيدن و 
ازدواج و سوار شدن ميانه روى كنند و بقيه را به فقراى مؤمنان ببخشند تا به آنان سر و سامان دهند. يس هر كه اين كار را 
انجام دهدء هر جه مى خورد و مى نوشد و بر آن سوار مى شود و با آن ازدواج كندء حلالل است و بقيه براو حرام است _ 
سين فزمؤة قلا ولا تشوفوا 2 لذ تدك الس فينع ١‏ باسروى ىر فيده اف كه كيدا مالى :را قزد اويه اماك كلالشيكية اسك نايا 
آن اسبى به قيمت ده هزار درهم بخردء در حالى كه اسبى به قيمت بيست درهم براى او كافى است؟! و كنيزكى را مى خرد با 
هزار دينار» در حالى كه كنيزكى به قيمت بيست دينار براى وى كافى است؟ و فرمودند: «وَلآ تُشرفوأ إِنَّهُ لا بحب الْمُسْرفِينَ(*) 


٠‏ از هارون بن خارجه نقل شده است كه كفت: امام صادق عليه السلام فرمودند: هر كه از مردم جيزى را بخواهد. حال آن 


كه روزى آن روز را داردء از جمله مسرفان محسوب مى شود.250 
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)١‏ على بن ابراهيم» در تفسير اين آيه مى كويد: مردمى وجود داشتند كه برهنه دور خانه خدا به طواف مى يرداختند» مردان 
در روز و زنان در شب. خدا به آنان دستور داده است كه لباس بيوشند و آنان جيزى را جز قوت (حداقل غذا) نمى خوردنك. 
خدا به آنان امر كرده است كه بخورند و بياشامند و اسراف نكنند و كفت: در دو عيد و روزهاى جمعه؛ مردم غسل كنند و 


لباس هاى سفيد بيوشند. و نيز در تفسير اين آيه روايت شده است: شانه زدن هنكام هر نماز.(١)‏ 


اقل مَنْ عَرّمَ زيئة اللَّهِالَّى أُخْرَجٍ لِعِجَادِهِ وَ الْطبداتٍ مِنّ الرَرْقِ قل هى لِلَّذِينَ آمَنُوأ فى الْحَيَاءٍ الدَّنْيَا حَالِصًَ يَوْمَ الْقَِامَهِ كذَلِك 
5 ا الآيات قوم لم ف 


[ذاى يبامير)! بكو زيووقاي را كه دا براق بند كاتش يديد آورده و (نيز) روزىهاى ياكيزه را جه كسى حرام كردانيده؟ بكو: 
ابق (تعفيكها) در زند كى دنيا برا كساتى اسث كداايمان: اوردة الذ وزوز قيامت (نبن) خاص آنان هن باشد: اق كوته آيات 


(خود) را براى كروهى كه مى دانند به روشنى بيان مى كنيم] 


)١‏ محمد بن يعقوب: از محمد بن يحيىء از عبدالله بن محمد, از على بن حكم. از ابان بن عثمان» از يحبى بن ابو علاءء از امام 
صادق عليه السلام روايت شده است كه فرمودند: امير مؤمنان عليه السلام» عبدالله بن عباس را به سوى ابن كواء و اصحابش 
فوسناد دو صالق يراهن تازكق و خله براثم داشنته شتكات او را ديدند كفسدة اى ابن عباس ا ثو ترد ها بفترية ما عنس هرا 
ابن لباس را بر تن دارى؟! كفت: اين آيه اولين جيزى است كه با شما به وسيله آن محاجه مى كنم دقل من عَم زيئة الله الت 


أخْرَحَ لعباده وَالْطيِبَاتِ مِنَ الوّرْق) و (همجنين) خداى عزو جل فرمود: «خذواً زيتتكم عِندَ كل مَسْجِدٍ).52) 0 


") از همو: از تعدادى از اصحاب ما نقل شده است كه كفت: نزد امام صادق عليه السلام آمدم در حالى كه ردايى از خز و 


طيلسان بر تن داشتم» يس به من نكا كرد. كفتم: قربانت كردم» ردايى از خز و طيلسان بر تن دارم» نظرتان جيست؟ 
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فرمودند: خز اشكال ندارد. عرض كردم: قسمت زيرين آن خز است. فرمودند: در خز اشكالى نيستء زيرا كه امام حسين عليه 
السلام در حالى زخمى شدند كه برتن او ردايى ازخز بود. سيس فرمودندء عبدالله ابن عباس هنكامى كه امير مؤمنان عليه 
السلام او را به نمايندكى از خود به خوارج فرستاد تا براى مذاكره در برابر آنان قرار كيرد بهترين لباس هايش را يوشيد و 
خود را با بهترين عطرش معطر ساخت و بهترين مركوب هايش را سوار شد. يس خارج شد و براى مذاكره در برابر آنان قرار 
كرفت . آنان كفتند: اى ابن عباس! در حالى كه تو بهترين ما هستى با لباس جباران و كرد نكشان و مركوب هايشان, به سراغ 
ما آمده اى؟! يس ابن عباس اين آيه را براى آنان خواند: «قَلُ مَنْ عَرّمَ زيئة الله الت أَخْرَج لعَادِهِ وَالْطَيَْاتِ من الرّرْق). من مى 


يوشم وخود را زينت مى دهم, زيرا كه خدا زيبا است و زيبايى را دوست دارد. به شرطى كه حلال باشد.(١)‏ 


)و ترهمو كفت» ال على وى محمد بق بتداه ان الحملد تن ابو عبد الله اذ تحميد ب على تقل كننده است كه روزي سيان 
ثورى در مسجد الحرام كذر مى كرد و ابوعبدالله عليه السلام را ديد در حالى كه بر تن او لباس هايى كرانقيمت و زيبا بود. 
كفت: به خدا قسمء نزد او مى روم واو را سرزنش مى كنم. به او نزديكك شد و ككفت: اى يسر رسول خدا! به خدا قسم رسول 


خدا صلى الله عليه و آله و سلم مانند اين لباس را نيوشيده بود و همجنين على و نه هيج كدام از يدرانت. 


امام صادق عليه السلام به او فرمودند: رسول خدا صلى الله عليه و آله و سلم در زمان فقر و قحطى به سر مى برد. وى بر حسب 
شرابط اقتصادع آن زمان و قواناين خختويشن: امران معاش مي كرد: ولى تعمةهاع دثيا يس اذ آن ووركار» فراوان شك شاسعه 
ترين مردم براى استفاده از اين نعمتهاء نيكان آن مردم هستند _ سيس اين آيه را خواندند _ قل مَنْ عَرّم زيئّه الله الى 
أخرخ لاد وَالْعَقِاتِ و الإزّق) ما شايسته ترين كسى عسيم كه از آن جه داق عر و جل نه:وى عطافرموده استث بردارد. 
ولى من _ اى ثورى _ لباسى را كه اكنون بر تن مى بينى» براى مردم مى يوشم سيس دست سفيان را به طرف خود كشيد و 
لباس زبرين را بالا زد و لباس زيرين را نشان داد كه خشن بود. ايشان فرمودند: اين را براى خود مى يوشم و آن جه راديده 
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درون آن نرم است. آن كاه فرمودند: اين لباس خشن را براى مردم بوشيدى و لباس نرم را براى خودت يوشيده اى تا راحت و 


آسوده باشى0١).‏ 


*) واز همو: ازاز تعدادى از اصحاب ماء از سهل بن زياد» از جعفر بن محمد بن اشعرىء از ابن قداح نقل شده است كه كفت: 
روزى امام صادق عليه السلام به من تكيه كرده بود _ يا كفت: بر يدرم _ عباد ابن كثير بصرى او را ديد در حالى كه بر تن او 
لباس هايى نرم و زيبا بود. كفت: اى ابو عبدالله! تواز خاندان رسالت هستى و يدرت جنين و جنان بود؛ جرا اين كونه لباس.. 
هاى نرم و كران قيمت را بر تن مى كنى؟ جرا لباس هايى يستتر از اين لباس را نمى يوشى؟ امام صادق عليه السلام فرمودند: 
اواى بر تو _ اى عباد _ اقل مَنْ حَوّم زه الله الى أَخْرَج لِعبَادِه وَالْطَيِِاتِ مِنَ الرّرْقِه خحداى عز و جل هنكامى كه بر بنده خود 


نعمتى را ارزانى بدارد» دوست دارد آن را بر او ببيند و اشكالى در اين كار نيست... تا آخر حديث.(27 


©) وازهمو: از كروهى, از سهل بن زياد از حسن بن على وشاءء از امام رضا عليه السلام روايت شده است كه كفت: به 
ايشان عرض كردم: فدايت شوم, جقدر مردم از كسى كه غذايى با كيفيت بد مىخورد و لباسى با كيفيت بد مى يوشد و اظهار 
خوارى مى كندء خوششان مى آيد! فرمودند: مككر نمى دانى يوسف عليه السلام ييامبر بود و فرزند يبامبر بودء اما با وجود اين» 
قباهاى ابريشمى داراى دكمه هاى زرين بر تن مى كرد و در مجالس آل فرعون براى داورى و قضاوت مى نشست؟ مردم به 
لباس هايش احتياج نداشتند» بلكه به عدلش نيازمند بودند. در حقيقت جيزى كه در امام مورد نياز استء اين است كه راستكو 
باشد وهر كاه وعده دهدء اين وعده را عملى كند و هر كاه قضاوت كندء در اين قضاوت عادل و دادكر باشد و خدا هيج كاه 
غذا و نوشيدنى حلال را تحريم نمى كندء بلكه حرام را جه كم و جه زياد» حرام دانسته استء و خدا مى فرمايد: اقل مَنْ ّم 
زينة الله التي أَخْرَج اده وَالْطَيَْاتِ مِنّ الرّرْقه (9) 


©) وازهمو: از محمد بن يحيى» از محمد بن احمدء از محمد بن عبد الله بن احمدء از على بن نعمان» از صالح بن حمزه. از 


ابان بن مصعبء از يونس بن ظبيان 
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يا _ معلى بن خُئّيس _ نقل شده است كه كفت: به امام صادق عليه السلام عرض كردم: از اين زمين جه بهره اى دارى؟ ايشان 
لبخند زدند و فرمودند: همانا خداى تبارك و تعالى جبرئيل عليه السلام را فرستاد و به او دستور داد كه با انككشت شصت خود 
هشت رود در زمين ايجاد كند كه اين رودها از آن جمله است: سيحون و جيحون كه همان رودخانه بلخ است و خشوع كه 
همان رودخانه شاش است و مهران يعنى رودخانه هندوستان و نيل در مصر و دجله وفرات. يس هر جه اين رودخانه ها آب 
فى ذهك نامن كيردااز ان عااسث وهرحه يراق عاسكوبراى شيعيان ها 7ه مت .و دشهن ها وا ان آن بهره ته مكر آن 
كه به ناحق كرفته استء (مُلكك) ولي ما (يعنى امام مهدى عجل الله تعالى فرجه الشريف) وسيع تر است از آن جه ميان زمين و 
ستيان السك عمسن لوق ١‏ نسوس اتوك فر روتف كل ين لقوق انوا فى | لهاو الل كيان كله إن قينا بوانايطق كر قن الله سف 


«خالصةً) براى آنان ١يَوْمَ‏ الْقََامَه) بدون غصب.(١)‏ 


) واز همو: از تعدادى از اصحاب ماء از سهل بن زياد» از حسن بن على وشاءء از امام رضا عليه السلام نقل شده است كه 
تابستان مى فروخت و بهاى آن را به عنوان صدقه مى داده سيبس مى كفت: «قل مَنْ عَرّمَ زيئة الله التى أخْرَج لِعِمَادِهِ وَالْطيبَاتِ 
مِنَّ الوّزّق).2)0 


وازهمو: از محمد بن يحيىء از احمد بن محمدء از على بن حكم بن عتيبه نقل شده است كه كفت: نزد امام باقر عليه 
السلام آمدم در حالى كه در خانه اى مجهز بود و بر تن او بيراهنى خيس و رويوشى رنكك آميزى شده بود واين رنكك آميزى 
بر شانه او اثر كذاشته بودء يس به نككاه كردن به خانه و قيافه وى مشغول شدم. فرمودند: اى حكم! در مورد آن جه مى بينى 
جه مى كويى؟ عرض كردم: جه مى توانم بككويم در حالى كه شما را با اين قيافه مى بينم؟ اين كار را در ميان ما فقط نوجوانان 
انجام مى دهند. فرمودند: اى حكم! ١مَنْ‏ حَرَّمَ زيئة الله الى أَخْرخ لعاده وَالْطَيمَاتِ مِنّ الدّرْق)؟! اين از جمله نعمت هايى است 
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بندكان خود اختصاص داده است. و امااين خانه اى را كه مى بينى» خانه زن است و من تازه ازدواج كرده ام و خانه عروس 


بايد اين جنين باشد.10) 


4) محمد بن عبدالله بن جعفر حميرى: از احمد بن محمدء از احمد بن محمد بن ابو نضرء از حضرت رضا عليه السلام در 
حديثى مفصل روايت كرده است كه _ تا اين كه كفت:_ به من فرمودند: در باره لباس خشن جه مى كُويى؟ عرض كردم: به 
من خبر رسيده است كه حسن عليه السلام لباس خوب مى يوشيد و امام صادق عليه السلام لباس جديد را مى كرفت و دستور 
مىداد تا آن را در آب قرار دهند. به من فرمودند: بيوش و خود را آراسته كن.ء زيرا كه على بن حسين عليه السلام جبه خز به 
قيمت يانصد درهم و جامه خز به قيمت ينجاه دينار مى يوشيد. آن را در زمستان بر تن مى كرد و يس از يايان زمستانء آن را 
مى فروخت و بهاى آن را صدتقه مى داد واين آيه را خواندند: قعل مَرنْ عَرّمَ زِينَة الب الت أَخْرَج لِعجَادِهِ وَالْطَاتٍِ مِنَّ 
الوَّزْق).50) 


)٠‏ شيخ در امالى آورده است كه: از ابو عبدالله محمد بن محمد بن نعمان كه رحمت نخدا براو باد از ابو حسن على بن 
محمد بن بيش كاتبء از حسن بن على زعفرانى» از ابو اسحاق ابراهيم بن محمد ثقفىء از عبدالله بن محمد بن عثمان» از 
على بن محمد بن ابوسيفء از فضيل بن خديجء از ابو اسحاق همدانى نقل شده است كه كفت: هنكامى كه امير مؤمنان على 
ابن ابى طالب عليه السلام» محمد ابن ابى بكر را بر مصر و توابع آن كماشتء به وى نامه فرستاد و به او دستور داد كه آن را 


براى اهل مصر بخواند و به توصيه هاى او در نامه عمل كندء و اين متن نامه است: 


«بسم الله الرحمن الرحيم؛ از بنده خحداء امير مؤمنان على ابن ابى طالب به مردم مصر و محمد ابن ابى بكر _ و تمام حديث را 
ذكر كرد واز جمله آن: _و بدانيد __اى بندكان خدا _ يرهي زكاران هم به خير عاجل (زود رس) و هم به خير آجل (با تأخير) 
دست يافته اند و با اهل دنيا در دنياى خودشان شريكك شدند. اما اهل دنيا در 1 خرتشان با آنان شريكك نشده اند. خداوند آنان 
(يرهيزكاران) را در برخوردارى از نعمت هاى دنياء مادامى كه در دنيا به سر مى برند اختيار داده است و آنان را بى نياز ساخته 


استء خداى عز و جل مى كويد: «قل مَنْ ححرَّ زِينهَ الله التى أَخْرَجَ 
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لِعتادهِ وَالْطَيَْاتِ مِنّ الرَرْقٍِ قل هى لِلَذِينَ آمَنُوأ فى الَْيَاءِ الدَّنْيَا حَالِصَهٌ يَوْمَ الْقِيَامَهِ كذَلْك تُمَصّلُ الآيَاتٍ ت لِقَوْمِ يَعلَمُونَ» ابه 
تونق جر دقن امتكي: كدي كلتو ]ف مرقر ون كتير كم ينناف أذ كتووكه اكسقه ني ذا اهل دنا داحتا كدر قا قر كك 
شدند واز خوراك هاى ياكيزه اى كه اهل دنيا مى خورندء آنان نيز مى خورند واز نوشيدنى هاى ياكيزه اى كه اهل دنيا مى 
نوشندء آنان نيز مى نوشند واز بهترين زنانى كه آنان با آنها ازدواج مى كنند» براى خود مى كزينند و فردا در همسايككى خدا 
به سر خواهند برد واز او درخواست نعمت خواهند كرد و او نيز به آنان ارزانى خواهد داشت و دعوت آنان را خواهد يذيرفت 
و بهره آنان از لذت ها را نخواهد كاست. يس اى بندكان خدا! هر كه عقل و خرد دارد» به اين نعمت ها مشتاق استء و براى 


تحصيل آن بايد تقواى خدا را ييشه خود سازد. و لاحول ولا قوه الا بالله. 


اى بندكان خدا! هر كاه برهيزكار شويد و به بيامبرتان از طريق رعايت حق اهل بيتش كه سلام و درود خدا بر آنان باد» وفادار 
مانديدء (در اين صورت) او را به بهترين وجه مى يرستيد و به بهترين وجه سياسكزارى خواهد كرد و به بهترين صورت صبر و 
ب يب نكن الح ل 0 ترو 
رول آنها از شما شع باشدة اماياق برهو كارص شما سيق به دا مشر ابيث و تضبعك شما براق الباق امور قروم خواعد 
بود.10١)‏ 


اين حديث طولامنى است كه بسيارى از آن را دراين سخن خداى عز و جل در سوره هود ذكر كرديم 'وَأقِم الصَّلا طرَفّي 
نهار وَزْلَمَا م لل يلجيى الل + يكات)00) [ لل حاول و آخر آن) و نخستين ساعات شب نماز را 


)١‏ عياشى: از حكم بن عتيبه روايت كرده است كه: روزى امام باقر عليه السلام را ديدم در حالى كه ردايى سرخ بر تن وى 


بود. به او خيره شدم. ايشان 


777١: ص‎ 


١-1[١]_امالى‏ شيخ طوسى» ج ١‏ ص 0 امالى شيخ مفيد» ص اح إن 
؟-[؟]_هود/؟١١.‏ 


فرمودند: اى ابو محمد! اشكالى در اين كار نيست»ء سيس اين آيه را خواندند: «قل مَنْ عَرّمَ زيئه الله التى أخْرَح لِعبَادِهِ وَالْطيبَاتِ 
مِنّ الوّزّق).(1) 


)١‏ از وشاءء از امام رضا عليه السلام روايت شده است كه فرمودند: على بن حسين عليه السلام جبه و جامه خز و عرقجين مى 
يوشيد و سيس جامه را مى فروخت و بهاى آن را به عنوان صدقه مى داد و مى فرمود: «قل مَنْ حرّمَ زيئة اللّهِ الب أَخْرَج لِعِبَادِه 
والطينات وك ال#زفق 4 


)1١‏ از يوسف بن ابراهيم نقل شده است كه: نزد امام صادق عليه السلام آمد در حالى كه جبه خز و طيلسان خز بر تن او بود. 
ايشان به من نككاه كردند. كفتم: فدايت شوم در باره جبه و جامه خز و طيلسان خز كه تن من هست, جه مى كُويى؟ فرمودند: 
اشكالى نيست. كفتم. قسمت زيرين آن خخز است. فرمودند: اشكالى نيست» حسين بن على عليه السلام هنكامى كه زخمى شدء 
جبه خز بر تنش بود. سيس فرمودند: هنككامى كه امير مؤمنان عليه السلام عبدالله بن عباس را به نمايندكى از خود به نزد خوارج 
فرستادء بهترين لباس هايش را يوشيد و خود را با بهترين عطر معطر ساخت و بر بهترين مر كوبش سوار شد. سيس به ديدار 
آنان رفت و با آنان به مذاكره يرداخت. آنان كفتند: اى ابن عباس! در حالى كه تو بهترين مردم هستى» جرا با لباس و مركوب 
جباران و كردتكشان نرد سا آندى؟1 سيبس ايشان اين آبه را دقل من عو زيئة الله اين أخرخ لعاده وَالعات من الدزق؛ 
خواندند و كفتند: من بهترين لباس ها را مى يوشم و خود را مى آرايم. زيرا كه خدا زيبا است و زيبايى را دوست داردء اما 
بايد از حلال باشد.2). 


1) از عباس بن هلال شامىء از امام رضا عليه السلام روايت شده است كه كفت: كفتم: قربانت شوم, مردم از كسى كه 
خوراكك با كيفيت يايين را مى خورد و لباس با كيفيت يايين را مى يوشد و اظهار تواضع و خشوع مى كند. سخت در تعجبند! 
فرعوواندة مكر تمن داتق كه يوسط» سو يعقوب يامين يود و يتترائقن ثيز ببامير يؤدقلة با اين حال قباعاى ابريشمى كه دكمة 


هايش زرين بود» مى يوشيد و در مجالس آل فرعون براى قضاوت و داورى مى نشست؟ مردم به لباسش نيازمند 
ص :777 
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نبودند» بلكه به عدل و دادكريش نياز داشتند و همانا نياز مردم به امام در اين است كه راستكو باشد و به وعده اش عمل كند 
ودر قضاوت و داورى اش عادل باشد. خدا هيج كاه خوراك و نوشيدنى حلال را حرام نكرده استء بلكه حرام را جه كم و 


جه زياد باشد» حرام دانسته وفرمود: اقَلَ مَنْ ححرّمَ ين الله الى أَخْرَجٍ لِعِبَادِهِ وَالْطبَاتِ مِنّ الرَرْقَ».10 


) از احمد بن محمدء از ابو الحسن عليه السلام روايت شده است كه فرمودند: على ابن الحسين عليه السلام كاهى لباسى با 
قيمعت بانصد ديتار وجامداى باقيمت بنجاه قينان را مى يوشيد و زهستان غنود رايا آن سيرى من كرداى هر كاه زمستان داسو 


مى رسيد» آن را مى فروخت و بهاى آن را صدقه مى داد.(7) 


18) وازعمر بن على؛ از يدرش امام سجاد عليه السلام روايت شده است كه كه ايشان عباى ابريشمى را با ينجاه دينار مى 


خواند: قل مَنْ حَرّءَ زيئة الله التتى أَخْرَجَ لِعِبَادِهِ وَالطَيبَاتٍ مِنَ الرّزّق).280 


«قل إِنْمَا حَرْمَ وَبَّ القَوَاحِش ما ظَهَرَ مِنَّْا...وَ أن تَقُولُوا عَلَى الله ما لاتَْلَمُونَ (70)» 


- 


اقل إِنَّمَا عرّءَ رَبّىَ الْقَوَاحِشَ مَا ظَهَرَ مِْهَا وَ ما بَطنَ وَ الإنْمَ وَ الْبَغْى بِثَيِرِ الْحَقَّ وَأن تُشْرك بالله مَا لم يُتَرّلْ به سلْطَانًا وَ أن 
تَقُولواً عَلَى الله مَا ل ا نَم 
[بككُو: يرورد كار من فقط زشتكارىها را جه آشكارش (باشد) و جه ينهان و كناه و ستم ناحق را حرام كردانيده است و (نيز) 


اين كه جيزى را شريكك خدا سازيد كه دليلى بر (حقانيت) آن نازل نكرده واين كه جيزى را كه نمى دانيد» به خدا نسبت 


دهيد] 


)١‏ شيخ: با سند خود از برقى» از نضر بن سويدء از حلبى» از عمرو بن ابو مقدام» از يدرشء از امام سجاد عليه السلام روايت 
كرده است كه ايشان فرمودند: 


ص :77 
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؟-[؟] _تة تعسير عياشى» ج 5 ص كح ع 
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الْفَوَاحِش مَا طَهَرَ مِنْهَا وَمَا بَطنَّ» منظور از ما ظهرء ازدواج با زن يدر و منظور از ما بطن» زنا است.(1) 


؟) محمد بن يعقوب: از عدهاى از اصحاب ماء از احمد بن محمدء از حسين بن سعيدء از ابو وهبء از محمد بن منصور نقل 
شده است كه كفت: از امام موسى بن جعفر عليه السلام در مورد اين سخن خداى عز و جل: اقل إِنّمَا حَرّمَ رَبىَ الْفَوَاحِش مَا 
طَهَرَ مِنْهَا وَمَا بَطنّ) يرسيدم. فرمودند: همانا قرآن را ظاهر و باطن است. همه آن جه را خدا در قرآن حرام دانسته» ظاهر است و 


باطن آن ائمه جور هستند و همه آنجه را خدا در قران حلال دانسته» ظاهر است و باطن آن. ائمه حق هستند.(70) 


") وازهمو: از ابو على اشعرىء از عده اى از اصحاب ما و على بن ابراهيم از يدرش. از امام موسى بن جعفر عليه السلام 
روايت شده است كه فرمودند: در اين سخن خداى عز و جل: اقل إِنّمَا حَرّمَ رَبّىَ الْقَوَاحِش مَا ظَهَرَ مِْهَا وَمَا طن وَالإِنْمَ وَالبَعْىَ 
غير الْحَقّ)ه «مرا ظَهَرَ مناه يعنى زناى آشكار و برافراشتن يرجم هايى كه زنان بدكار و فاحشه در جاهليت برمى افراشتند. و 
«وَمَا بَطنّ) منظورء ازدواج با زنان يدران است. قبل از اين كه يبامبر صلى الله عليه و آله و سلم به يبامبرى مبعوث شود, در ميان 
مردم جنين مرسوم بود كه هر كاه مردى از دنيا مىرفت و زن وى باقى مى ماند» يسر آن مرد با او ازدواج مى كرد در صورتى 
كه كنيزكك نداشت. خداى عز و جل اين كار را تحريم كرد. و اما منظور از «الإنّم» همان شراب است.0) 


*) عياشى: از محمد بن منصور نقل كرده است كه كفت: از امام موسى بن جعفر عليه السلام در باره اين سخن خداى عز و 
جل: (إِنَّمَا حَرّمَ رَبىَ الْمَوَاحِش مَا ظَهَرَ مِنّْهَا وَمَا بَطنّ) سئوال كردم. فرمود: به درستى كه قرآن را ظاهر و باطنى است و ظاهر آنء 
هر جه را كه خدا در كتابش حرام كرده است و باطن آن عبارت است از ائمه ظلم و يبشوايان ستم. و ظاهرش عبارت است از 
هر جه كه خدا در كتاب خود حلال دانسته است و باطن آن عبارت است از ائمه حق كه سلام و درود خدا بر آنان باد.0 
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©) على بن حمزه كفت: از امام صادق عليه السلام شنيدم كه مى فرمود: رسول خدا صلى الله عليه و آله و سلم فرمودند: هيج 
كس نيست كه از خداى تباركك و تعالى غيرتمندتر باشد» و جه كسى غيرتمندتر از آن است كه فواحش را جه ظاهر و جه 


*) على بن يقطين مى كويد: مهدى از ابوالحسن عليه السلام در باره خمر (شراب) يرسيد كه آيا در كتاب خدا تحريم شده 
است؟ زيرا مردم نهى را (يعنى كارهايى كه از آنها نهى شده است) مى شناسند ولى تحريم را (يعنى كارهايى كه حرام دانسته 
شده اند) نمى شناسند. ابو الحسن عليه السلام به او فرمودند: بلى» تحريم شده است. كفت اى ابوالحسن! در جه جايى از كتاب 


خدا تحريم شده است؟ 


فرمودند: آن جا كه خداى تبارك و تعالى مى فرمايد: «قمل إِنَّمَا حَرّمَ رَبّىَ الْفَوَاحِشَ مَا طَهَرَ مِنَْا وَمَا بَطَنَ وَالإِنْمَ وَالْبَعْىَ بعَقر 
الكق): و أهأ دراين سخن خداى تباركك و تعالى :ما طهر مِنْهًا) منظور زناى آشكار و برافراشتن يرجم هايى است كه زنان 
كاععه دويكافانت يز هى أفر اسه وذو انه شتفي خنواي كنار كدرو عالق : ووانا بطو بطر زتاتى اسك كمجدراة نا انيا 
ازدواج كردند. زيرا كه در دوران قبل از بعثت ييامبر صلى الله عليه و آله. هركاه مردى مى مرد و زنى از او باقى مى ماند» يبس 
از وى يسرش در صورتى كه كنيزكى نداشت با او ازدواج مى كرد. خداوند اين كار را تحريم كرده است؛ و امااين سخن 
خداى عز و جل «النّم) منظور از آن شراب استء و خداوند در جاى ديكر مى فرمايد: يَسألُوتك عن الْحَمر وَالْمَِِرِ قل فيهمَا 
نّم كبيرٌ وََنَافِعٌ ِلنّاس)(1) [در باره شراب و قمار از تو مى يرسند. بكو در آن دو كناهى بزركك و سودهايى براى مردم است] 
يس منظور از اثم در كتاب خداء شراب است و منظور از ميسر نرد است و كناه آن همان طورى كه كفتء بزركك است. اما 
مراد از اين سخن خداوند متعال: «الْبَعْىَاء زنا به صورت مخفى است. سيس مهدى كفت: به خحدا قسم كه اين حكم, فتوابى 


هاشمى است (يعنى از جانب مردى از بنى هاشم صادر شده است).220 
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نولش كويتة ابن ديك قاك بفاظوو عمست ارق محم أبى كرت هر كانه ابد تيك واي عز و عل يشالو كه عر 


الكفر و العقير) اق ووه قود اجن اسك 


)١‏ على بن ابراهيم مى كويد: در اين سخن خداى تباركك و تعالى: اقَلٌ إِنّمَا حَرّمَ رَبّىَ الْفَوَاحِش مَا طَهَرَ مِنّْهَا وَمَا بَطَنَّ) ائمه ظلم 
وجرا ات وم دراو سبلا جار وجرن إزواوالر تج اراي بده الب ب بير الْحَقٌ وَأن تُشْ كوأ بالل مَا لم يرل به 
خلطانًا وان تثولوا على اللدقا لا تعلموة و ابن ن ياسخى است به كسى كه بدون علم و اطلاع جيزى در باره دين خدا بككويد و به 
غير از حكم خدا به قضاوت بيردازد. يس همان كناهى را متحمل مى شود كه كسى كه به خدا شركك بورزد و كارهاى حرام و 
فواحش را حلال بداند» آن كناه را متحمل مى شود. بنابراين نسبت دادن يكك حكم به خدا بدون آكاهى يافتن به اين معانى و 
نكته ها حرام است.(١)‏ 


و -ه و 
ع ع 2 
امه ١‏ . 


وَلْكُلٌ أمّد أجل قدا جاء أَجلهُع ل يَشِكأَخِرُوقٌ سَاعَةٌ و ل يم > ُدِمُونَ (006) يا ين آكم إِمَايَأَْكمْ رُسَلَ سكم يَعَصُونَ عليكم 
الك تن لك اك ند تع 1 ين راف كنا لاخر افكورا مني أَؤلَ بك أْصْحَحَابُ النَّار 
تعصينه 0 ديب 0 5 00 كا 3 6 00 لي ذا 


- 


7 
د 

مه 

2 


2 


الوأ أ ا عات ين تدك شن ال و الس فى ارم شلك أ أ لَعَنْتْ َعنَتْ أَخْتهًا سّ عكى ذا جوأ يما ميقا اث 
رامع لامع 2 ره الوا ا هخ ع دَاها نخمًا من الثار كَالَ لكل مخف وَل كن لآ تَعلقوةٌ 0/0 وَقَانتْ أُولامُمٍ 


دخا قا ان لَكمْ عَليَا ين مضل كَدُوُوا الات بها هم تبون (:-» 
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[و براى هر امتى اجلى است. يس حون اجلشان فرا رسدء نه (مى توانند) ساعتى آن را يس اندازند و نه بيش «* اى فرزندان 
آدم! جون بيامبرانى از خودتان براى شما بيايند و آيات مرا بر شما بخوانند» هر كس به يرهيزكارى و صلاح كرايدء نه بيمى بر 
آنان خواهد بود ونه اندوهكين مى شوند * و كسانى كه آيات ما را دروغ انككاشتند واز (يذيرش) آنها تكبر ورزيدندء آنان 
همدم آتشند (و) در آن جاودانئد * كيست ستمكارتر از آن كس كه بر خدا دروغ بندد يا آيات او را تكذيب كند؟ اينان 
كساتى هستد كه تصييشان ان آنه مقرو شده به ايشان جواهدل رسيد تا آن كاه كه فرشتكان ها به سراغفان ببايتد كه جاتشان 
بستانند» مى كويند: آن جه غير از خدا مى خوانديد» كجاست؟ مى كويند: از (جشم) ما نايديد شدند و عليه خود كواهى مى 
دهند كه آنان كافر بودند * مى فرمايد در ميان امتهايى از جن و انس كه بيش از شما بوده اند داخل آنش شويد. هر بار كه 
امتى (در 7١‏ تش) درآيدء همكيشان خود را لعنت كند تا وقتى كه همككى در آن به هم بيوندند. (آن ككاه) ييروانشان در باره 
بيشوايانشان مى كويند: يروردكارا! اينان ما را كمراه كردند. يس دو برابر عذاب آتش به آنان بده (خدا) مى فرمايد: براى هر 
كدام (عذاب) دو جندان استء ولى شما نمى دانيد * و بيشوايانشان به بيروانشان مى كويند: شما را بر ما امتيازى نيست. يبس 


به سزاى آن جه به دست مى آورديد» عذاب را بجشيد] 


)١‏ عياشى: از امام صادق عليه السلام روايت كرده است كه در باره اين سخن خداى تباركك و تعالى «فَإِذًا جا اء أ 


عله لآ 


شتاخزو قاضاعة ولأ وتكترقرن) ذزمودلد: او انيت كد ززراى فرش مركه (اجل را مين ع 1 


مؤلف كويد: روايات در مورد اين آيه و با اين معنى در اين كلام خداى عز و جل ١‏ _نُمَ قَضَى أجَللا وَأْجَلَ مُسنّى عِندَهُ) [آن 
كاه مدتى را (براى شما عمر) مقرر داشت وا جل حتمى نزد اوست] از سوره انعام» ذكر شده است. 


؟) على بن ابراهيم مى كويد: الواح حداف عر واجل: «وَالذِينَ كدَّبُوأ بَآياتنا 3 وَاشَْكبرُو عَنّْهَاا از جمله آيات محكم است و 


5 - 
2 2 3 


اين سخن خداى تباركك و تعالى «فُمَنْ َظلَمْ مِمَن افَْرَى عَلَى الله كذِبَا ا وات ل -_نكك يَنلهُْ ينهم من الكتاب 
على جارك امات 6 در كاجاهاة رخدي انان ع برس واين سخن خداى تباركك و تعالى: الوا أ: ْنّ مما كنت 


تَدَعُونَ مِن دون الله قَالُوا ضَوا 
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عَنّاا يعنى باطل شدندٍ فرمووتقدة.. و اين كلامم خداوند: اقَالَ ادلو فى م قد حَلْتْ من فلكم من الْجنَّ وَلإنس فِى الا 


و 
ع 


كُلّمَا دَخَلَتْ أَمَهُ لََدَثْ أ: مها عَنّى إِذا اذَارَكوأ فيهَا جَمِيعًاا يعنى كرد هم آمدند: واد بن كلام خداوند «أَحْتهَا: يعنى (امتى) كه 
3 


تعلداو أن اماه اسقه در يت يرسق اق انان مبروق كرده امسق و هوا او ارق سكن عتداف هن ول #ثالك خْرَامُمْ لأولاهُمْ 


رَينَا_ؤلاء أَضَلونَاه يبشوايان ظلم و ستم است.(1) 


*) طبرسى در باره اين سخن خداى عز و جل: «رَبَنَا 6_ؤُلاء أضَلُونَاه نقل كرده است كه امام صادق عليه السلام فرمودند: مراد از 
آن ائمه و يبشوايان ظلم و ستم هستند.(؟7) 


0 
ٍُ 


©) على ؛ بن ابواضوى كوييه راردا وبحي عداو مووول: اهم عَردَابَا ضما منَ النَّارِِ خداوند فرمود: لكل فكت 
وَلَّ_كن لا لفلسى ن) سين ادق برا قرو فزهوفة روقالة أُولأَُم لأَخْرَامُْ جا كان لَكمْ عَلَينَا من فَضْلٍ هَدُوقُواالْدَاتٍ بما كم 
تكبتوقًا أبن را اروك شمافت كنسن 0ه 


©) محمد بن يعقوب: از على بن محمدء از عده اى از اصحاب ماء از آدم بن اسحاقء از عبدالرزاق بن مهران» از حسين بن 
ميمون» از محمد بن سالمء از امام باقر عليه السلام روايت كرده است كه در باره اين سخن خحداى عز و جل: نوما أَضَ لَنَا إن 
الْمُجْرِمُونَ؛(6) [و جز تباهكاران ما را كمراه نكردند] فرمودند: هنكامى كه به راه و روش آنان مردم را دعوت كرديم. واين 
باستو عي جاذكه وال در ار انان يسكام تج كردة الاحدير ا فزوارة كردد نانع انان امت كام ترما .” 
وات رام لأولام ر كاك ؤلاء أصَلونا فاه تِهم عَذَائًا ضِعْفًا مّنَّ النَّارا و اين سخن خداى تباركك و تعالى: كلما دَخَلْتْ أَمٌَ 
لَعَنتْ أ: فرك 1 را دوا لاوس د الاطاووضي و ري سعان سيان روا لذن و إطارن اردق يعت 
برخى از آنان مى خواهند بر برخى ديكر در محاجه يبروز شوند به اين اميد كه فلاح و رستكارى يبدا كنند تا از عذاب بزركى 
كه بر آنان نازل شده است» نجات 
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دإنَّ الّذِينَ كدَبُوأ بآيَاتنَا وَا شككبزوا عَنْوَا لآ مح لَه أ باب الشعراء وَلآيَدْحُلُونَ الجن حنّى يج الول فى مك الجاط 3 
كذَّلِك تُرى الْمُجْرِمِينَ ١‏ ©) لَهُم مّن جَهَنَمَ مهاد ون فَوْقِهمْ عَوَاشٍ و ك ذلك نَزِى الطَالِمِينَ 2١‏ وَالَِينَ آمنُوأ و ملوأ 
الصَالِحَاتٍ لآ تكلْفُ تفَْا إلا وُشِعَها أَولَ : نك افشاك ب انه هُْ ها حَلدُونَ (61) و تَرَغْنَا ما فى طه دُورم منْ غِل تَجرى من 


تَحْتِهمٌ الأنَارٌ 0 لله النى يدانا له ذاو عا كا توقدى لزلا أن يدانا الله 30 عاءف زفقل ركا بالعق وتودرا أن 
تلكة الْجَنهُ أو كتوهايعا كشع تعملون (88: 


[در حقيقت» كسانى كه آيات ما را دروغ شمردند واز (يذيرفتن) آنها تكبر ورزيدند» درهاى آسمان را برايشان نمى كشايند و 
ذن بهشت درلن آبنده عكر آن كد شتر در سوراخ سوزن داخل شود و بدينسان بزهكاران را كيفر مى دهيم * براى آنان از 
جهنم بسترى واز بالايشان يوشش هاست واين كونه بيداد كران را سزا مى دهيم * و كسانى كه ايمان آورده و كارهاى 
شايسته كرده اند» هيج كسى را جز به قدر توانش تكليف نمى كنيم. آنان همدم بهشتند (كه) در آن جاودانند * و هر كونه 
كينه اى را از سينه هايشان مى زداييم. از زير (قصرهاى)شان نهرها جارى است و مى كويند: ستايش خدايى را كه ما را بدين 
(راه) هدايت نمود واكر خدا ما را رهبرى نمى كردء ما خود هدايت نمى يافتيم. در حقيقت» فرستاد كان يرورد كار ما حق را 


آوردند وبه آنان ندا داده مى شود كه اين همان بهشتى است كه آن را به (ياداش) آن جه انجام مى داديد» ميراث يافته ايد] 


وسار 


)١‏ على بن ابراهيم دز بناوه إين سسذن خنداى عزو جلة5 إن اللي كيرا أ بآيامًا وَاشِمَكبرُ وأ عَنَْا لآ تنح لَه أ أفوات القتقاء ولا 


- 


يَدْحُلُونَ الْجَنّهَ حََّى يَلِجَ الْجَمَل فى سَمٌّ الْخِيَاطِ) مى كويد: يدرم از فضاله. از ابان بن عثمان» از ضريسء از امام باقر 


75١:ص‎ 


.١ كافى؛ ج 7 ص 328 ح‎ ]1[1-١ 


عليه السلام اين حديث را روايت كرد كه فرمودند: اين آيه در باره طلحه و زبير نازل شده است و جمل در آيه جمل آنان 
است.2(١)‏ 


") عياشى: از منصور بن يونسء از مردى. از امام صادق عليه السلام روايت كرده است كه در باره اين سخن خداى عز و جل: 
«إنَّ الَّذِينَ كَذَّبُوأ بآيَاتِنَا وَاسِتَكبرُوأ عَنَْا لآ تُمَتّحْ لَه أَبوَابٌ السَمَاء وَل يَدْخُلُونَ الْجَنهَ حََّى يَلِج الْجَمَلُ فى سَمٌ الْخبَاطِاء فرمودند: 
در مورد طلحه و زبير نازل شده است و آنان بودند كه باعث جنكك جمل شدند(0). 


*) واز سعيد بن جناح: از عوف بن عبدالله ازدى, از جابر بن يزيد جعفىء از امام باقر عليه السلام _ در حديث كرفتن روح 
كافر _ روايت شده است كه فرمودند: روح او خارج مى شود و فرشته مركك آن را ميان جكش و سندان قرار فى وناك يسن 
سر انككشتانش را جدا مى كند و در يايان جشمهايش را مى شكافد. بويى كند ان آن من جد كه همه دوزغيان اذ أن 
ناراحت مى شوند و مى كويند: لعنت خدا باد براين روح كافر بدبويى كه از دنيا خارج شده است. خدا و لعنت كنند كان آن 
را لعنت و نفرين مى كنند و هر كاه روح وى به آسمان زيرين آورده مى شودء درهاى آسمان به روى او بسته مى شود و اين 
همان كفته خداوند تباركك و تعالى است: (إنَّ الَّذِينَ كَدَّبُوأبآياتنا وَا كبرو عَنْهَا لا فح لَهُْ أَبْوَاتُ القماء وله عد خلوة الْعنه 
عنَّى بلج الْحَمَلُ فى سَمٌ الْحِيَاطٍ وَكَذَّلِك نَجْرى الْمُخْرِمِينَ» خداى عز و جل مى فرمايد: آن را به او بركردانيد. انها حَلَْناكمْ 
وَفِيها تُعِيدُ كم وَمِنْهَا جك َه أخْرى) [ازاين (زمين) شما را آفريده ايم در آن شما را بازمى كردانيم و بار ديكر شما را از 
آن بيرون مى آوريم].6(_)0) 


- - 
ل 


واين روايت در كفته خداى عز و جل: «أَخُرجوأ أنف كم الْوَوْمَ تُجِرّوْنَ عََدَابٍ الْونِ با كتّمْ تَمَولونٌ عَلَى الله غَيِرَ الْحدَقّ 


[(جانهايتان) را بيرون دهيد امروزء به (سزاى) آن جه بناحق بر خدا دروغ مى بستيد و در برابر آيات او تكبر مى كرديد] آيه 


از سوره انعام» در ييش ذكر شده است.(8) 
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؟) و على بن ابراهيم مى كويد: دليل ا بن كه بهشت جاودان در آسمان است اين سخن خداى عز و جل است: الا تُقنّحَ لَهُمْ 
اورت القغاء و0 ياخلرة المتتده و ديل بر اين كه آتش در زمين قرار دارد» سخن خداى تباركك و تعالى: ول ل الْإنسَانٌ ثذا 


- 
ع 


ايت لؤق أخرج عا . أو ا يَذْكرُ اْإنسانٌ أن حَلَْاُ ين قبل وَلَمْ يك ديا ؛ * فَوَرَبّك لنْحَْشْرَنَهُعْ وَالتَّمَاِينَ ثم خف رَنّهُْ 

حَوْلَ جَهَنَمَ جتياً»10) [و انسان مى كويد آيا وقتى بميرم» به راستى زنده (از قبر) بيرون آورده مى شوم آيا انسان به ياد نمى 
آورد كه ما او را قبلا آفريده ايم و حال آنكه جيزى نبوده است *« يس به يرورد كارت سوكند كه آنها را با شياطين محشور 
خواهيم ساخت و در حالى كه به زانو درآ مده اند» آنان را كرداكرد دوزخ حاضر خواهيم كرد] در سوره مريم است و معناى 
١احؤلَ‏ جهنم درياى بيرامون دنيا است كه به آتش مبدل مى شود و اين همان سخن خداى تبارك و تعالى است: (وَإِذَا الْبتحارٌ 
سجرَتُ)(1) [درياها آنككه كه جوشان كردند] سيس خدا آنان را يبرامون جهنم احضار مى كند و صراط از زمين تا بهشت 
كعيده مى كوك و از ميان حذاوقه صمال: اداه يسن بن زالوشايق اذه مني فرد وه وود 3 الع لمر فيه] محم اللا بحن قار 


ذعين» شتكائ بد اتن سول شر زد 


©) طبرسى: از امام باقر عليه السلام روايت شده است كه فرمودند: اما اعمال و ارواح مؤمنان به آسمان برده مى شود و درهاى 
آسمان براى آنان باز مى شود. اما عمل و روح انسان كافر بالا برده مى شود و هنكامى كه به آسمان مى رسدء فرشته اى اين 


ندا راسر مى دهد كه: او را به سجين يابين ببريد. و آن درهاى اسث در حضر موت كه به آن برهوت مى كويند.(40 


©) مفيد در اختصاص: از ابو جعفر احمد بن محمد بن عيسى نقل شده است كه كفت: از سعيد بن جناح از عوف بن عبدالله 
ازدى؛ از عده اى از اصحاب ماء از امام صادق عليه السلام روايت شده است كه فرمودند: رسول خدا صلى الله عليه و آله و 


سلم فرمودند: هر كاه خداى تبارك اراده كند بنده مؤمن خود را قبض روح كندء 
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*-[؟] _ تفسير قمى» ج ١‏ ص 7776. 
ه-[ه] _ مجمع البيان» ج ‏ ص 186. 


مى كويد: اى فرشته مركك! تو و يارانت به طرف بنده ام برويد» جون خود را وقف راه من كرده است. روح وى را برايم 
بياوريد نا او را نزد خود راحت كنم. فرشته مركك با جهره اى زيبا و لباس هاى ياكيزه و بوى خوش مى آيدء يس دم در مى 
ايستد بى آن كه از دربانى اجازه كيرد وو يا حجابى يا يرده اى را بدرد ويا درى را بشكند و همراه او يانصد فرشته از ياران او 
هستند» در حالى كه مقادير زيادى از ريحان, ابريشم سفيد و مشكك بسيار عالى همراه آنان است. آنان مى كويند: سلام بر تو 
اى ولى خداء به تو بشارت مى دهيم كه يروردكار به تو سلام مى رساند و اواز تو راضى و خرسند است و شما را بشارت مى 


فرمودند:_ روح يعنى راحت و آسايش از دنيا و مصيبت هاى آن و ريحان يعنى رايحه هاى كوناكون بهشت. يس ريحان 
بر جانه اش قرار داده مى شود و بوى خوش آن به روحش مى رسد و همجنان در راحت و آسايش به سر مى برد تااين كه 
روحش (از بدن) خارج شود. سيس رضوان خازن بهشت بيش او مى آيد و به او جرعه اى از بهشت مى نوشاند كه نه در 
قبرش و نه در روز قيامت دجار تشنككى شود تا اين كه سيراب وارد بهشت مى شود. سيبس مى كويد: اى فرشته مركك! روحم را 
بركردان تا روحم بدنم راو بدنم روحم را ستايش كند. _ كفت:_ فرشته مركك مى كويد: هر كدام از شما بر صاحبش ثنا و 
ستايش كويد. روح مى كويد: اى بدن! خدا جزاى خير به تو دهد. تو در اطاعت از خدا مقرو ذر اسيك ذا كتد بود 
خدا بهترين اجر و ثواب رابه تو دهد و سلام براتو تا روز قيامت. بدن نيز به روح مانند آن عبارت ها را مى كويد. _ 
فرمودند:_ سيس فرشته مركك با صداى بلند به روح مى كُويد: اى روح ياكيزه! دنيا را در حالى كه مؤمن و مورد رحمت خدا 
وكامنا سنت كف 5ن * لودو دقننه ادر كاق اشهوبات اناو ركان فونه افق هانو ترا" ان تمردتك و اشاقن 


ورود به بهشت را براى وى هموار كردند و سرنوشت اوء زندكّى جاودانه شده است. 


فرمودند: _ هر كاه روح به كام برسدء فرشتككان محافظى كه همراه او هستند مى كويند: اى فرشته مركك! نسبت به دوست 
ما مهربان باش و با ملايمت با او رفتار كنء او بهترين برادر و همنشين بود و هيج كاه كارهايى كه موجب خشم خداوند است 
را بر ما ديكته نكرد. هر كاه روحش از بدنش جدا شود. مانند يكك درخت 


ص :7117 


خرماى سفيد خارج مى شود ودر تكه مشكك سفيد و در همه ريحان هاى بهشت قرار داده مى شود و به طور محكم كار 
كذاشته مى شود و فرشته هاى قبض كننده روح به طرف آسمان زيرين بالا مى برند. سيس درهاى بهشت به روى او باز مى 
شود و دربانان به اومى كويند: درود خداوند بر بدنى كه اين روح در آن قرار داشته استء. كارهاى نيكك او به نظر ما مى 


رسيد و صداى زيباى او در هنكام تلاوت قرآن به سمع ما مى رسيد. 


فرمودند:_ يس درهاى آسمان و دربانان به خاطر جدايى از او به كريه مى افتند و مى كويند: يرورد كاراء اين بنده تو عملى 
صالح داشت و ما صداى شيرين او را در هنكام (تلاوت قرآن) مى شنيديم. و مى كويند: خدايا! به جاى او بنده صالح ديكرى 
براى ما بفرست كه آن جه را به كوش ما مى رسانيدء او نيز به كوش ما برساند. خدا هر جه مى خواهد انجام مى دهد. سيس او 
زابة جا كه هورد استقال هبه فرشكان آسمان ات بالا مى برتند وبراى او شفاعت و طلب مثقرت من كسد و حداوثل 
تبارك و تعالى مى كويد: رحمت من براين روح ياكيزه. ارواح مؤمنان از او مانند استقبال از كسى كه از او دور بودهاند 
استقبال مى كنند و به يكديكر مى كويند: اين روح را تا به هوش آمدنشء رها كنيد؛ جرا كه اواز رنج و سختى عظيمى 
خارج شده است. آن كاه كه استراحت كردء به سوى او مى شتابند و شروع به يرسيدن سئوال ازاو مى كنند و مى كويند 
فلانى وفلانى جه م ىكردند. اكر با خبر شوند كه او مرده است به كريه مى افتند و انا لله و انا اليه راجعون [ما براى خداء و به 
سوى خدا باز خواهيم كشت] مى كويند و مى كويند: مادر هاويه اش (تعبيرى قرآنى از جهنم) او را برده است. انا لله و انا اليه 
راجعون. حضرت فرمودند: خداوند مى كويد: آن را به او(زمين) بر كردانيد. جرا كه من ايشان را از آن خلق كردم و ايشان را 


به آن باز مى كردانم و بار ديكرء ايشان را از آن بيرون خواهم آورد.(١)‏ 


) على بن ابراهيم مى كويد: اين سخن خداى عز و جل: الَهُم مّن جَهَنْمْ مِهَادّا يعنى جاهايى «من فَؤْقِهِمْ غوّاش) يعنى آتشى كه 
آنان رامى يوشاند. _ مىكويد:_ واين سخن خداى عز و جل: الآ تُكلفٌ نَفْسَا إلا وُسِْعَهَاا يعنى آن جه را مى توانند انجام 
دهند. واين سخن خداى عز و جل: اوَتَرَعْنَا مَافى صُدُورهِم مُّنْ غل» يعنى دشمنىاى كه از سينه آنان بيرون كشيده خواهد 


شد؛ يعنى از مؤمنان _ در , ُ بهشتث __ 


صص :75 


١-[١]_ا‏ ختصاصء 60". 


آذه 


فشكا كداوازه اناهن كريد . جنان كه خحدا مى فرمايد: «الْحم د لِلّهِ الّذى مَردَانًا لِه_دَا وَمَا كنا لِتَهْتَدىَ لَؤْلا أَنْ هَدَاًا اللَهُ لَمَد 
عارك زفل وقانالفي وترقرا مجك الله أور قفوها هنا" نكم تَعْمَلُونَ».١1)‏ 


8) محمد بن يعقوب: از حسين بن محمد».(72) از معلى بن محمد, از احمد بن محمد از ابن هلال.(2 از يدرشء از ابو سفاتج, 
ازابو بصيرء از امام صادق عليه السلام روايت كرده است كه در باره اين سخن خداى عز و جل: «الْحَمَدُ لِلْهِ الْنِى هَدَانَا لِه_ذَا 
فرزندان وى فرا خوانده مى شوند و براى حسابرسى از مردم كماشته مى شوند. هر كاه شيعه آنان» ايشان را ببينند مى كويند: 
«لْحَرْدُ لِلْهِ الى مَردَانًا لِه_ذَا وَمَا كنا لِنَهْتَدِىَ لَوْلا أَنْ هَدَاًا الله يعنى: خداوند ما را به وسيله ولايت امير مؤمنان عليه السلام و 


ائمه از فرزندان وى كه سلام ودرود خدا بر آنان باد» هدايت نموده است.(6) 
«وَنَادَى أَصْحَابُ الْجَنّهِ أَضْحَاب الثّار أن فَن وَجَدْنَا مَا وَعَدَنَا رَُنا...فََذّنَ مُوَذْنْ يَبَِهُمْ أن لَعْنَهُ الله عَلَى الظَالِمِينَ (©6)» 


«وَنَادَى أَصْ حَابُ الجَنْهِ ص حاب الْثَار أن قَلْ وَجَذدَْنَا مَا وَعَدَدَ 


أن لَّغْنَهُ الله عَلَى الطَالِمينَ (8©) 


زو بهشتيان دوزخيان را آواز مى دهند كه ما آن جه را يروردكارمان به ما وعده داده بود دست يافتيم. آيا شما (نيز) آن جه را 
برؤود كارتان وعدة كرده موقا واستث:ؤ درست يافيد؟ مى كوينك: آرى. يسن آواز ذهنده اى ميان آثان آواز درمى ذهد كه 


)١‏ على بن ابراهيم مى كويد: يدرم از محمد بن فضيلء از ابوالحسن عليه السلام روايت كرده است كه فرمودند: مؤذن: امير 
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؟-21]_ حسين بن محمد عامر اشعرىء از مشايخ شيخ كلينى است و از معلى روايت مى كند. «معجم رجال الحديث » ج8» 
ص 77.) 

*- [*] _ احمد بن محمد بن عبد الله بن مروان انبارى» شيخ معلى است و از احمد بن هلال نقل مى كند. بنكريد به: «معجم 
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جل در سوره برائت اسنية: «وَأَذَانٌ مَنَ الله وَرَسُوله).0١)‏ امير مؤمنان عليه السلام فرمودندك: اذان مردم» من بودم.ل1) 


؟) محمد بن يعقوب: از حسين بن محمد از معلى بن محمدء از وشاءء از احمد بن عمر حلال نقل كرده است كه كفت: از 
ابوالحسن عليه السلام در باره اين سخن خداى عز و جل: اقَأَذْنَ مُوَّدْنٌ بَتنَهُمْ أن لَعْنَهُ الله عَلَى الظَالِمِينَ) يرسيدم. فرمودند: مؤذن 
همان على ابن ١‏ بى طالب اميرمؤمنان عليه السلام است.20 


") ابن بابويه كفت: از ابو عباس محمد بن ابراهيم بن اسحاق طالقانى كه رحمت خخدا بر او باد» از عبدالعزيز بن يحيى در 
بصره. از مغيره بن محمدء از رجاء بن سلمه؛ از عمرو بن شمرء از جابر جعفىء از امام باقر عليه السلام روايت شده است كه 
فرمودند: امير مؤمنان على بن ابى طالب صلوات الله عليه در هنكام ترك نهروان اين خطبه را ايراد فرمودند. زيرا به او خبر 
رسيده بود كه معاويه به وى دشنام مى دهد و ازاو خرده مى كيرد واصحابش را به قتل مى رساند» سيس به ايراد خطبه 
يرداختند» تا اين جا كه كفتند: مؤذن در دنياى آخرت منم. خداى عز و جل مى فرمايد: «َأَذّنَ مُوَدْنُ بَينَهُْ أن لَْنَهُ الله عَلّى 


الظالِمِينَ) وآن موذن» من هستم. و نيز مى فرمايد: (وَأَذَانَ مَنََ الله وَرَسُوَلِه)ِ و آن اذان» من هستم.(50) 

؟) عياشى: از محمد بن فضيلء از امام رضا عليه السلام روايت كرده است كه ذويارة ابن سحن خداع تارك و تعالى «فأذنٌ 
مُوَدْنٌ بَينَهُمْ أن لَعْنَهُ اللّهِ عَلَى الظَالِمينَ؛ فرمودند: مؤذن همان امير مؤمنان عليه السلام است.(8) 

©) طبرسى مى كويد: حاكم ابو قاسم حسكانىء» با سند خود از محمد بن حنفيه؛ از امام على عليه السلام روايت كرده است كه 


©) از همو: با سند خود ازابو صالح. از ابن عباس روايت كرده است كه كفت: على عليه السلام در كتاب خدا اسمهايى دارد 


كه مردم آنها را نمى شناسندء و از آن جمله است اين سخن خداى تبارك و تعالى: اتَأَذْنَ مُوَّدْنُ بَتنهُمْ) واوست كه در 





ص :752 

]تو 

]١[ -7‏ تفسير قمى» ج اء ص 116 ينابيع الموده» ص .٠١١‏ 

8 [*#ا _ كافى وده ١‏ ص "0ح 8ذظ 

#-[ع] _ معانى الاخبار. ص 4ه ح 4. ينابيع المودهء ص .٠١١‏ 

ه- [ة] تفسير عياشى» ج 5ص ١5ح ١‏ شواهد التنزيل» ج ١‏ ص 707 ح 517 

_- [28] مجمع البيان» ج 5 ص 564. شواهد التنزيل» اج اص 5١7اح‏ 7”, ينابيع الموده» ص .٠١١‏ 


ميان مردم اذان سر مى دهد و مى كويد: لعنت خدا بر كسانى باد كه ولايت مرا تكذيب كردند و حقم را يايمال كردند.(1) 


ع 55 


)ابن قارسى دن روقة من كويد: ادارياترعليه الام | در نار كرذه وواقى اجات الع دحاب الثّار أن قَدُ 
ركذا ما وعدا #اعند مه وعدم كاوق ركه عدا لّوا تع دن مُوَدٌنْ ييه أن لَه اله عَلَى الطَلِمينَ و فرمودند: مؤذن 


ع 


«وََِِهُمَا حِجَاب وَعَلَى الأعْرَافٍِ رجَالٌ يَعْرِفُونَ كلا بِسِيمَاهُمْ...فَالُوأ إنّ الله حَرّمَهُمَا عَلَى الْكَافِرِينَ (00)» 
١‏ أطشات لدان مَلَامٌ عَليِكمْ م لوا وَهُمْ يَطمَعُونَ 
(©6) وَإِذًا صرفَتْ أَبْصَارُهُمْ اناه أطكهاتب ا كعات َع القم الظَائِمِينَ (0©) وَمَادَى أَض حاب الأغرّاف رجالا 


َعْرِفونَهُمْ ماهم َالو ما أغْنَى نكم جشفُكم وما كك: َشْمَكيرُونَ (60) أة ؤلاء الّدِينَ أفي مثم لا يله الله برَحْمَهِ اذلو 


- 


«وَبتِنَهُمَ ا حِبٍَابٌ وَعَلى العْرَافٍ رجال يَغرفونَ كلا ببِدَيمَاهُمْ وَنَادَوَا 


الْجَنََّ ل حَوْفٌ عَلَبِكُمِ ولا أَكُم ' تَخْرَنُونَ (89) وَ ناد اضفات النَّارٍ أَضْ حاب الْجَنّه أنْ أ أفجرا عكاية الكآء أؤيكا وفك الله 
انوأ إِنَّ الله حرَمَهُمَا عَلَى الْكافِرِينَ (80)) 

[ؤاهيان آن ذو (كروه) حابلى ات و بر اغراف هردائى فسهعد كه هر يكه (از ان ذو دسه) وا ااسسمايشاة هن كتاستد:و 
بهشتيان را كه هنوز وارد آن نشده (ولى بدان) اميد دارند» آواز مى دهند كه سلام بر شما * و جون جشمانشان به سوى 
دوزخيان كردانيده شود مى كويند: يروردكارا! ما را در زمره كروه ستمكاران قرار مده * و اهل اعراف مردانى را كه آنان را 
ال سيا شان هى تاقد تداع دهيه أواطن كود #جهية شما و ان لهم #روكقى كدان كرويك تحال كما سودع 
نتداشت عه آيا ايناث همان كسان تبودلك كس و كد ياددهى كرديد كه حفدا آثان وا به وح تخراهد رسائيد (ايتكف) به بيشت 


قرآبيد؛ له بيمى بر شماست والة اتدوعكين من شويل * و دووخيان بهيشيان زا آواز من دعند كداز آن ات نيااز آن 


ص :/ا7 


.٠١١ مجمع البيان» ج 5 ص مرق ينابيع الموده» ص‎ ١1-١ 
.١18 الواعظين» ص‎ هضور_]؟[1-١‎ 


جه خدا روزى شما كرده بر ما فرو ريزيد. مى كويند: خدا آنها را بر كافران حرام كرده است] 


)١‏ محمد بن يعقوب: از حسين بن محمدء از مُعلى بن محمدء از محمد بن جمهورء از عبدالله بن عبد الرحمان اصم. از هيثم بن 
واقدء از مُقرّن نقل كرده است كه كفت: از ابو عبدالله عليه السلام شنيدم كه فرمودند: ابن كواء نزد امير مؤمنان عليه السلام 
كد بوبه أو عرضق ك4 ى ايز مؤمتان| تقس بر آيه على الأغرزَاق وجل يقر ون كلا رديماه)) عست ؟ فزمردكد هابر رو 
اعراف هستيم و ما يارانمان را با سيماى ايشان مى شناسيم و ما اعراف هستيم و خداى عز و جل شناخته نمى شود, مكر از راه 
معرفت و شناخت ما. ما اعراف هستيم كه خدا در روز قيامت ما را بر روى صراط نككاه مى دارد. هيج كس وارد بهشت نمى 
شود مككر آن كس كه ما را شناخته و ما او را شناخته ايم و هيج كس وارد آتش نمى شود؛ مككر كسى كه ما را انكار كرده و 
ما نيز او را انكار كرده ايم. 


به درستى كه خداى تباركك و تعالى اكر بخواهد؛ مى تواند مردم را با خود آشنا سازد تا اين كه حدود او را بشناسند و از دراو 
به او رجوع كنند. مدا ما را به عنوان باب (در) و صراط و راه و دروازه ورود به دركاه او قرار داده است. هر كه از ولايت ما 
منحرف شود و يا ديكران را بر ما ترجيح دهد؛ همانا او از صراط و راه راست منحرف است. كسانى كه مردم به آنان يناه 
بردند» يكسان نيستند و نيز يكسان نيست اين كه مردم به جشمه هاى كل آلود كه همديكر را خالى و تهى مى كنند, بروند يا 
اين كه به سوى ما بيايند. كسى كه به سوى ما بيايد به سوى جشمه هاى صاف و زلالى رفته است كه به امر يرورد كار جارى 


است» جشمه هايى كه هيج كاه يايان يذير نيست و همواره جارى است.(1) 


؟) و نيزاز هموء از برخى از اصحاب ماء از سهل بن زياد» از على بن اسباطء از سليم مولى طربال» از هشام» از حمزه بن طيار 
نقل شده است كه كفت: امام صادق عليه السلام به من فرمودند: مردم شش كروهند. _ كفت:_ عرض كردم: آيا به من اجازه 
مى دهى بنويسم؟ فرمودند: بلى. عرض كردم: جه بنويسم؟ فرمودند: بنويس و آن حديث را ذكر كردند تا اين كه فرمودند: و 


اصحاب اعراف را نيز بنويس. عرض كردم: اصحاب اعراف كدامند؟ فرمودند: آنان قومى هستند كه 


ص :77/8 


.٠١7 ص ١ح 4.49 ينابيع الموده» ص‎ ١ كافى؛ ج‎ _]1١[1-١ 


كازهائ نبكة ابد آنان يكساث و مساوى اسث.. و حمد! اكز آنان راوازد اتن كنده به غلك كناهاتشان است واكر اثان وا 


وارد بهشت كندء با رحمت خود اين كار را مى كند. 


ومن تمامى ابن معدي ادن تفسير ابق سكن ععداض عزو جل :إلا الشعتف هفين مق الخال وَالنْسَاء والولكآن لذ به تطيعون 
جِيلَهَ وَلا يَهْتَدُونَ سَبِيلاً» ذكر كردم.(1١)‏ 


*) وانيزاز هموء از محمد بن يحيى» از احمد بن محمدء از ابن فضالء از ابن بُكير و على بن ابراهيم» از محمد بن عيسىء از 
يونسء از مردى از زراره نقل شده است كه كفت: امام باقر عليه السلام به من فرمودند: در باره اصحاب اعراف جه مى كويى؟ 
عرض كردم: آنان يا مؤمن و يا كافرند. سيس فرمودند: به خدا قسم آنان نه مؤمنند و نه كافر و اككر مؤمن بودند مانند مؤمنان 
وارد يقت هى كناند زاكر كاقر يوةند مائيد كافران وارد اتقن من كنتد, آثان قومن اند كه يتات وسيتاتك آثان ماو 
اند و در اعمالشان كم آورده اند و آنان همانان هستند كه خداى عز و جل كفته است. 


عرض كردم: آيا آنان اهل بهشت هستند يا آتش؟ فرمودند: آنان را در جايى كه خدا رها كرده است, رها مى كنم. عرض 
كردم: آيا آنان را به خدا موكول مى كنى؟ فرمودند: بلى» من آنان را به حكم خدا موكول مى كنم. جنان كه خدا آنان را به 
مشيت خود موكول كرده است؛ اكر بخواهدء آثان را با رحمت خود وارد بهشت مى كند و اكر بخواهدء آنان را به علت كنا 
هانشان به سوى آتش سوق مى دهد وبه آنان ستم نكرده است. عرض كردم: آيا كافر وارد بهشت مى شود؟ فرمودند خير. 
عرض كردم: آيا كسى غير از كافر وارد آتش مى شود؟ _ كفت:_ فرمودند: خير» مككر اين كه خدا بخواهد. اى زراره! من مى 
كويب كرحتا كبو اليه وى توت كزبى »| كر كقدها حو قد وو كل بورك موي برقى كردق بو سيك اكزود همق 
شود.(7) 


بصره؛ از مغيره بن محمد نقل شده است كه كفت: از رجاء بن سلمه» از عمرو بن شمرء از جابر جعفىء از امام باقر عليه 


ص :759 


:١ كافى؛ ج 5 ص 0ح‎ _]١1-١ 
.١ حا7٠5 ؟-1"]_ كافى؛ ج ”ا ص‎ 


السلام, از امام على عليه السلام روايت شده است كه در خطبه اى كه كمى بيش به آن اشاره شده است» فرمودند: ما اصحاب 
اعراف هستيم» من و عمويم و برادرم و يسر عمويم. قسم به خداى شكافنده دانه ها و هسته هاء دوستداران ما هيج كاه وارد 
آتش نمى شود و دشمتان ماهيج كاه وارد بهشت نمى كردند: خداى عزو جل مى فرمايد؛ «وَعَلََ الأغرافٍ رِجَالَ يَعرقُونَ كلد 
ماهم 011 


ه) سعد بن عبدالله در بصائر الدرجات از محمد بن حسين بن ابو خطابء از عبد الرحمان بن ابو هاشمء از ابو سلمه سالم بن 
مكرم جمالء.(1) از امام باقر عليه السلام روابث كرده است كه در بار ابق سكن ذا عرو جل: (َوَعَلَى الأغوّافق رعال 
تغرفوة: كلا بينيا 044 فرمووثذة آن مرداة ما هيم ماائمه فى وات جه كنات وار اتش مى شوالد و جه كنات وازد بيشت 
مى شوند؛ جنان كه شما مردان قبايلتان را مى شناسيد. يس نيكان و بدكاران آنها از هم باز شناخته مى شوند.20 


©) ونيز همو: از احمد بن عيسىء از حسين بن سعيد» از محمد بن فضيل صيرفىء از ابو حمزه ثمالى, از امام باقر عليه السلام و 
اسحاق بن عمارء از امام صادق عليه السلام روايت كرده است كه در باره اين سخن خداى عز و جل: «وَعَلّى الأغرّاف وقال 


يَعْرفُونَ كلا بِسِيمَاهْ) فرمودند: آنان همان ائمه كه سلام و درود نخدا بر آنان بادء مى باشند.(ع) 


/) و نيزاز همو: از ابو جوزاء بن منبه بن عبد الله تميمى» از حسين بن علوان كلبى» از سعد بن طريفء از امام باقر عليه السلام 
روايت شده است كه كفت: از ايشان در باره اين آيه: «وَعَلَى الأغرَافٍ رجال يَعْرقُونَ كلا بسِيمَاهُمْ) برسيدم. 


فرمودند: اى سعد! منظور از اعراف» آل محمد كه سلام و درود خدا بر آنان باد هستند. هيج كس وارد بهشت نمى شود؛ مكر 


كسى كه آنان را مى شناسد و آنان نيز او را مى شناسند و هيج كس وارد آتش نمى شود, مككر كسى كه آنان را انكار 
ص: 16٠١‏ 


.4 معانى الاخبار» ص 29 ح‎ _]١[1-١ 

7-[1] _او سالم بن مكرم جتمال است و كنيه او ابو خديجه است. امام صادق عليه السلام كنيه ابا سلمه را به او داد. بنكريد به: 
«معجم رجال الحديث؛. ج ل ص )772. 

*-["] _ مختصر بصائر الدرجات» ص .2١‏ 


مسر صائز الرجات فى الل 


كرده اسثاو آنان نيز او را اتكار كردتك و اعراف آتانتك و خبدا فتتاخته تمى شود: مكر از راد معرقت و تتتاعت ابشان.410 


6 ونيز از همو: از احمد و عبدالله ابنى محمد بن عيسىء از حسن بن محبوبء از ابو ايوب خزازء از بريد بن معاويه عجلى نقل 
شده است كه كفت: از امام باقر عليه السلام در مورد اين فرموده خداى عز و جل سئوال كردم: «وَعَلَى الأغْرَافٍ رجال يَعْرفونَ 


مج 


كلا بد يمَاهُمْ) و ايشان فرمودند: در باره اين امت نازل شده است و مراد از رجال: ائمه عليهم السلام از آل محمد كه سلام و 
درود خدا براو و اهل بيت او باد هستند. عرض كردم: منظور از اعراف جيست؟ فرمودند: صراطى است ميان بهشت و آتش. 
هر كسى كا يكن ازااكمة ما راق او كد يكن ال مؤمتاق كتيكاراسة شقافقف كقده زهان عويابك وهر كسى كديراف وق 
شفاعت نكنند» در آتش سقوط خواهد كرد.(؟) 


4) و نيزاز همو: از احمد بن محمد بن عيسىء از حسين بن سعيد» از حسين بن علوان» از سعد بن طريفء از اصبغ بن نباته نقل 
شدهاست كه كفت: نزد اميرالمؤمنين عليه السلام نشسته بودم. مردى آمد و به وى كفت: اى اميرمؤمنان؛ تفسير: (وَعَلَى 
الأغْرَافٍ رعال يَعْرقُونَ كلا بيدَيمَاهُةْ) جيست؟ امام على عليه السلام به وى فرمودند: اعراف ما هستيم كه يارانمان را با نشانه 
هايشان مى شناسيم. اعراف ما هستيم كه خداوند متعال جز از راه معرفت ما شناخته نمى شود. اعراف ما هستيم كه در روز 
قيامت ميان بهشت و آتش نككهداشته مى شويم (كماشته مى شويم) و كسى وارد بهشت نمى شود مككر آن كه ما را شناخته 
است و ما نيز او را شناخته ايم و كسى وارد تش نمى شود, مككر آن كه ما را انكار كرده است و ما نيز او را انكار كرده ايم. 
جرا كه خداى عز و جل اككر بخواهد. خود را براى مردم معرفى مى كند تااين كه حدود او را بشناسند و از باب او به او رجوع 


كنند. اما وى ما را درب» صراطء راه و دروازه ورود به خود قرار داده است.020. 


)٠‏ و نيزاز همو: از على بن محمد بن على بن سعد اشعرىء از حمدان بن يحيىء از بشير بن حبيبء از امام صادق عليه السلام 


روايت شدهة.است كه ازايشان 
ص:١10‏ 
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#د[#]. عيضر ات الةرحات عن ال 


ببرامون اين فرموده خداى عز و جل: (وَبَينَّهُمَا حِجَابٌ وَعَلَى الأغْرَافٍ رجال»» سئوال شد. فرمودند: آن عبارت است از حصارى 
ميان بهشت و آتش و بر آن محمد كه سلام و درود خدا براو و اهل بيت او باد» و على و حسن و حسين و فاطمه و خديجه 
كبرى كه سلام و درود خدا بر آنان باد كماشته شده اند. يس ندا در مى دهند كه: دوستداران ما كجايند؟ شيعه ما كجايند؟ 
شيعيان به سوى آنان مى آيند و آنان را با نام هايشان و اسامى يدرانشان مى شناسند و اين همان سخن خداى تباركك و تعالى 


اق كدوك نوق 6 ناف بسن هيت اناشراس كبرتدو اناذت وا اصراط عبوو سن ديل ووارطيوقفنى كعاتن 


)١‏ وازهمو: از معلى بن محمد بصرىء از ابو فضل مدائنىء از ابو مريم انصارىء از منهال بن عمروء از زر بن حبيش نقل شده 
است كه كفت: از امير مؤمنان صلوات الله عليه شنيدم كه فرمود: هنكامى كه انسان وارد قبرش مى شودء دو فرشته نزد او مى 
آيند كه نامشان منكر و نكير است. يس اولين سئوالى كه ازاو مى يرسندء در مورد يرورد كارش است و سيبس از ييامبرش و 
سيس از ولي او. هر كاه ياسخ داد» نجات مى يابد و اكر بازماند و سركردان شدء آن دو فرشته او را شكنجه مى دهند. مردى 
كنت : خال كى كه يروو كان و بامبوش .هق شناشدء امااوك اشن وا تعداسده بعد مى تود؟ قرمودفد«تذيدين بين ذلك لا 
إِلَى ة_ؤلاء وَلا إلى 5_ؤُلاء وَمَن يُضَلِل الله فلن تَجِدَ لَهُ سَبيلا:(1) يس او همان كسى است كه راه نجات ندارد. 


به ييامبر صلى الله عليه و آله و سلم كفتند: ولى خدا كيست؟ فرمودند: ولى شما در اين زمان على عليه السلام ويس از وى 
وصى او است و براى هر زمانى عالمى است كه خدا به وسيله او بر بندكان اتمام حجت مى كند تا مانند كمراهانى كه قبل از 
آثان بودند نباشند؛ كمراهانى كه وقتى از ييامبرانشان جدا شدند (وفات يافتند) كفتند: «رَيَنا لَولَا أَرْسَلْتَ لين رَسُولًا قتحَ آيَاتِكك 
وق قل أ لول وني لل هلك كدزاف كدان اناد مسقو ات سالك رقاداقي ثانا كيه اوها اك اه 


وه مدق 


هايى كه اوصيايند. خداى عز و جل به آنان جنين ياسخ داده: «قل كل 
ص : 107 
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؟-[59] _ نسا/؟1. 


عم _ طدارع*1. 


مُترَئَضٌ فَرَبَصُوا فَسَهِتَعْلمُونَ مَنْ أُصْحَابٌ الصّرَاطٍ السّوىٌ وَمَن اهْتَدَى:(1) [ [ بكو: همه در انتظارند. يس در انتظار باشيد. زودا كه 
بدانيد ياران راه راست كيانند و جه كسى راه يافته است] بلكه تربصشان به اين صورت بود كه كفتند: ماااز شناخت اوصيا بى 


نيازيم تا اين كه امامى را بشناسيم. يس خدا به اين وسيله آنان را مى شناسد. 


بتابوايقة أوضما عهان اصحاب صتراطئد وير آن كماشعة عن شوند. و كسى واردبهشتة تمن شوه مكر آن كسى كه انان وا 
اتتاحفة ابة ى انان تيؤزاو وا شتاغده اندو كس وارد اتقن تس شود سك أن كه آثان را انكار كرده اسق .و آتان نيد او وا 
انكار كرده اند؛ زيرا كه آنان عارفان خداى عز و جل هستند و خدا آنان را هنكام بستن عهد و بيمانء با آنان آشنا ساخته است 
آناة زا در كان توصيش كرده الب خنداى عزو عل كرموده اسع «وعلى الأغراف رخال يقرفوة كل بيتيقاف» انان 
شاهد بر اوليايشان هستند و ييامبر صلى الله عليه و آله و سلم بر آنان كواه است و براى آنان از بندكان عهد و ييمان طاعت 
كرقعه يس بباميرض القن بر آثناة سارى شد امقه زان عحساة كرموة كداى عرو شل اسة: اكيت إِذَا جنا بن كل أمَ 
بشَهِيدٍ وَجِنَدَا بك عَلَى : _ؤلا شَهِيدًا : يَوْميٍ وَوَدٌ الَِيِنَ كُفَرُوأوَءِ عَضَ وَأ الوَسُولَ لو : وى بيغ الأؤض ولك يكخررة الله 
حَدِيئًا0_)01) 


)١١‏ و نيز از همو: از احمد بن حسن بن على فضالء از على بن اسباطء» از احمد بن حنان» از بعضى از اصحابشء از كسى كه 
براى او روايت كرده استء از اصبغ بن نباته» از سلمان فارسى نقل شده است كه كفت: قسم به خداء من از رسول خدا صلى 
الله عليه و آله و سلم شنيدم كه به على عليه السلام كفت: اى على! تو و اوصياى يس از من يا ككفت: يس از تو _ اعرافند و 
م ا 00[ 
كي كةاو اداه السةة بو أو كي شنا وا شتاشده اكه و كد واوة أتش نمى وده عكر كبس كه او شما وا انكار كرده 
است و شما نيز او را انكار كرده ايد.(5) 


ص :707 
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*1) واز همو: از محمد بن حسين بن ابو خطاب» از موسى بن سعدانء از عبدالله بن قاسم حضرمىء از بعضى از ياران او از 
مغتلديق طريف تقل افنده نزت كذ كنك يه نام باق هليه اللساكم خركى كردم ابن افرموك تداق هوي نل نو على الأخرافك 
ِجَالٌ يَعْرِقُونَ كلا بِتيمَامُم) به جه معناست؟ فرمودند: اى سعد! آنان اعرافند و كسى وارد بهشت نمى شود؛ مكر آن كسى كه 
آثان را شتلعيه اث :و اتا خيز أو راشنافهه اند و كمسى وارد اتش فى كوداسكر آن كسى كه آثان را اتكاز كرده اسك و 
آثانخيز اوع] اتكار كرقه اتذى آثان اغراف اد بعتن غندا شتاعنه فى شوف مكر ازراء معرفت وشنتاعت انان كس كا يناه 
آورند كان به او يناه بردند و كسى كه از راه و روش مردم تبعيت مى كندء يكسان نيستند. مردم به جشمه اى كل آلود روى 


آوردند كه در همديكّر سرازير وخالى مى شوند. 


اما كسى كه به آل محمد كه سلام و درود خدا بر آنان باد» روى آورده استء به جشمه اى صاف و زلال كه با علم خدا 
جارى است و يايان يذير نيست و هيج كاه خشكك نمى شود روى آورده است. اككر خدا بخواهد, راه خويش را به آنان نشان 
مى دهد تا اين كه از درى كه معين كرده استء به خدا مراجعه كنند. خداوند؛ محمد صلى الله عليه و آله و سلم و آل محمد 
كه سلام و درود خدا بر آنان باد» را به عنوان در ورود به خويش قرار داده است و اين همان فرموده خداست: ووَلَدِسَ اليد بن 
تَأنُوأ اهوت ين ظَهُورمّا وَلحكن البومن اتفى َأنّوأ ايرث من أززابق اه [ نيكن آن نست كه ازايشت نعانهها ذو] بعك اسكها 
بلكه نيكى آن است كه كسى تقوا ييشه كند, و به خانهها از در (ورودى) آنها درا يد].27(_)002 


)١5‏ ونيز از همو: از محمد بن حسين بن خطابء از محمد بن سنانء از عمار بن مروان» از منخل بن جميلء از جابر بن يزيد 
نقل شده است كه كفت: از امام باقر عليه السلام در باره اعراف يرسيدم كه جه كسانى هستند؟ فرمودند: آنان با كرامت ترين 
آفريد كان نزد خداى تباركك و تعالى هستند.0). 


6) واز همو: از محمد بن حسين بن ابو خطاب» از صفوان بن يحيىء از عبدالله بن مسكانء از ابو بصير نقل شده است كه 
كفت: از امام باقر عليه السلام در 


ص :705 
]١[-١‏ بقره/ 189. 
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باره اين فرموده حداى عز و جل: «وَعَلّى الأغرَاف رِجَالٌ يَعْرُونَ كلا بيمَامُغْ» سوال كردم. فرمودند: آنان ائمه اهل بيت كه 
سلا-م و درود خدا بر آنان باد هستند وآنان درى از ياقوت سرخ بر حصار بهشت هستند وهر امامى از ماء آن جه را ب يس از 
اومكح تاساب بين عرد كفيك سعاضة ا ماح يض اذ انس ححبية #"قرموولدة از فرك كدودر ان واس بز نا قرتى 
كه كلشعة است3 3 


8) واز همو: از معلى بن محمد بصرىء از محمد بن جمهورء از عبدالله بن عبد الرحمان اصم.ء از هيثم بن واقدء از مقرن نقل 
شده است كه كفت: از امام صادق عليه السلام شنيدم كه فرمودند: ابن كواء نزد امير مؤمنان عليه السلام آمد... تا يايان حديث. 


واين (حديث) در حديث هاى نخست از طريق محمد بن يعقوب آمده است.(70) 


)١7‏ وازهمو: از احمك بن حستين كناتي از عاصم ين محم مداروي از يزيلا ين عبد الله خييري» ازامحملا بن يعسن يتجاى» از 


4 


آذ 


ابو بصيرء از امام صادق عليه السلام روايت شدهاست كه در باره اين آيه: «وَعَلَى الأغراف رَعَالَ يَعْرفُونَ كلا بديمَامُم) 
فرمودند: اصحاب اعراف ما هستيم. هر كه ما را مى شناسد» سرنوشت او بهشت است وهر كه ما را انكار كند» سرنوشت او 
اتش است.200 


) على بن ابراهيم» كفت: از يدرمء از حسن بن محبوبء از ابو ايوب از بيُريدء از امام صادق عليه السلام روايت شده است 
كه فرمودند: اعراف تيه هايى ميان بهشت و آتش است و رجالء ائمه عليهم السلام هستند كه با شيعيانشان بر روى اعراف مى 
اسه و مؤمتات بدون حساب به بهشت عحدابت فى شود ائمه به شيعه خود كه يرتكب كناة .شدوائد» عن كويتد"بديرادزاتنان 
دزيينت كاه كيد كلاجكره بي حطاب ب بوقرع هدابجافى حونه وا ا «سَلام 
لم َم يَدْخُلُوهَاوَهُمْ يَطْمَعُونَه سيس به آنان كفته مى شوه: به دشمتانتان در آتقن كاه كنينةوا مسد عدن 

تتاو كفو تفالى" ايث: «وَإِذَا صِرِفَتْ أَبْصَارُمُمْ تلقاء أَضْ حاب الَّارِ قَالُوأ ا ع الوم اين * وَنَادَى أشكاك 


الأَْرَافٍ رجالا يَعْرقُوتَهُمْ سِيمَاهُم) در آتش اقَالُوأْ ما أَعْنَى عَنكمْ 
ص 7١00:‏ 
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جتفكع) ون ديا روما كشع كذ تكرروة»سيس يه آن عده اف :اق دشمداتقاة كدو نأش مسعدهعى كزيندة آنا لفان شنيعةبو 
ولح ب روي ع حر ل موري رفك د جرع ارك امسن ما ودرره 
دا بو تان باد به شيعه خود مى كويند: الوأ اله لآ ححؤْفٌ عَلَيِكم ولا أَع ‏ قر و كرشيس الاق اكات تار قات 
الْجَنّهِ أن أفيضوا عَلَينَا م الّماء أو مما 1 اللَهُ».١11)‏ 


4) طبرسى مى كويد: در مورد (رجال) كه اين جا آمده استء اختلاف است و جندين قول وجود دارد _ تا اين كه كفت: _ 
امام باقر عليه السلام فرمودند: آنان آل محمد كه سلام و درود خدا بر آنان باد هستند. كسى وارد بهشت نمى شود, مكر آن 
كببى كه آثان راشتاحفه اسنت و آنان نز او وا شتاحصه اندو كسن وازد اتقن تحن شود مكر أن كدي كه آثان را انكان كرده 
است و آنان نيز او را انككار كرده اند.(؟) 


)٠٠‏ ونيز طبرسى كفته است: امام صادق عليه السلام فرمودند: اعراف عبارت است از تيه هايى ميان بهشت و آتش و بر آن هر 
ييامبرى و هر خليفه ييامبرى با كناهكاران از اهل زمانه خود مى ايستد, جنان كه صاحب و فرمانده ارتش با سربازان ضعيف 
خود مى ايستدء و نيك وكاران به بهشت هدايت مى شوند. آن خليفه (جانشين) به كناهكارانى كه با او ايستادهاند مى كويد: به 
برادران نيك وكارتان نككاه كنيد كه حككونه به بهشت هدايت شدند» يس كناهكاران بر آنان سلام مى كنند و اين همان سخن 
غداق خاركه :ونال اشع زوتادوا أضكات الح أن سَلامٌ عَلَتِكن. 

سبس خخداى سبحانه تعالى خبر داده است «لَّمْ يَدُخلُوهَا وَهُمْ يَطْمَعُونَ» كه آنان (يعنى كناهكاران) وارد بهشت نمى شوند و 
عمرطم ويو اك دا قار باشذايت واجروو راود ويك عمو بين كناهكاران به اهل آتش نككاه مى كنند و مى 
كويتد: نوكا له تفعلنا علا مع الْقَْم الطَالِمِينَ». بن المحات خراك كد ررك ار واي ان وجا لكان سركي 
1 ارا مداص 1ك 01د . امبريش بن التق اح ف ل ا را 05 


نكن انا انان هماة محفقي عسد كد شذا انان وا مح كن كر فيو 


ه ولام لقو أَفُمَنتُم 


ص :708 
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باكناى كه داكفية بر اناق مافاك عى كروكد» سمل دبعو هيهاز يتقان ةى كرشد: (اخخرا ليله ا حو 
عَلَتِكمْ وَلا أنثّم تَخْرّنُونَ».١1)‏ 


١‏ و نيز طبرسى مى كويد: حاكم ابوالقاسم حسكانى با سند خود از اصبغ بن نباته نقل كرده است كه كفت: نزد على عليه 
السلام نشسته بودم كه ابن كواء نزد وى آمد و از او در باره اين آيه سثوال كرد و ايشان فرمودند: واى بر تو اى ابن كواءء اين 
ما هستيم كه در روز قيامت ميان بهشت و آتش مى ايستيم. هر كه ما را يارى كردء ما او را با نشانه اش مى شناسيم و او را وارد 


خدا بر آنان باد» هستند كه بر اعراف يبرامون ييامبر صلى الله عليه و آله و سلم قرار دارند و مؤمنان را با نشانه خودشان مى 
شناسند. هر كه آنان را شناختء او را مى شناسند و وارد بهشت مى كنند وهر كه آنان را انكار كرد و آنان او را انكار 


كردند» وارد اتش مى كنند. 


؟3) عياشى: از مسعده بن صدقه؛ از جعفر بن محمدء از يدرشء از يدر بزركشء از امام على عليهم السلام روايت كرد كه 
فرمودند: من راهبر مؤمنان هستم و من نخستين ييشروان و خليفه رسول يروردكار جهانيان و تقسيم كننده بهشت و آتش و من 


*؟) از هلقام» از امام باقر عليه السلام نقل شده است كه كفت: از ايشان در باره اين فرموده خداى عز و جل: وَعَلى الأغْرَافٍ 
ِجَالَ يَعْرِفُونَ كلا بِديِمَاهُمْ) يرسيدم كه منظور از «وَعَلَى الأعْرَافٍ رِجَال» جيست؟ فرمودند: مكر شما اشخاصى خبره و دانا از 
قبايلتان تعيين نمى كنيد تا اشخاص شايسته را از ناشايسته تشخيص دهند؟ عرض كردم: بلى. فرمودند: همانا ما هستيم آن 
مردانى كه هر دو كروه را با نشانه هاى خاص خودشان مى شناسند.(2 


ص :/701 
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]١[ 
ا‎ 
؟]‎ 


ع اع 0 ”,ص الاح 59 


2 از زاذان» از سلمان نقل شده است كه كفت: از رسول خدا صلى الله عليه و آله و سلم بيش از ده بار شنيدم كه به على عليه 
السلام مى فرمودند: اى على؛ تو و اوصياى يس از تو اعراف ميان بهشت و آنش هستيد و كسى وارد بهشت نمى شود؛ مكر 
كرده است و شما نيز او را انكار كرده ايد.(١)‏ 


08 از سعيد بن طريظ» از أسام باقر عليه السلام ؤوايت دما انت كه در.موود ايخ آيه: «وَعلى الأخرَاقٍ كال يغرفوة كلا 
سِيمَاهُمْ) فرمودند: اى سعد! آنان آل محمد كه سلام و درود خدا بر آنان باد هستند و كسى وارد بهشت نمى شود؛ مكر كسى 
كه آثان ور اشتاحيه اسقا و آثان تير او واشتامعه اندو كشى وارد اتقن نس شوف مكر كس ى كه آناق را شتاضه اسث و آنان 
نيز او را انكار كرده اند.(70) 


") از طيارء از امام صادق عليه السلام نقل شده است كه كفت: به او عرض كردم: اصحاب اعراف جه كسانى هستند؟ 
فرسووقية كناك فياك "كه يتاك و كا تشان مساوق شدة اسكة بس اكر كيدا آدان راواوه بيفك كرهو ا ريت خويدن 
اين كار را كرده است و اكر آنان را شكنجه دادء به آنان ظلم نكرده است.50) 


6 از كرام نقل شده است كه كفت: از امام صادق عليه السلام شنيدم كه فرمودند: هر كاه روز قيامت فرا رسدء هفت كنبد از 
نور و روشنايى كه از ياقوت سبز و سفيد تشعشع مى كندء برافراشته مى شود. در هر كنبد امام زمان آن قرار دارد» در حالى 
كه اهل زمانشء» جه نيكان و جه بدكاران باشند, دور او كرد هم مى آيند تااين كه يشت دروازه بهشت قرار كيرثلك.:سيس 
صاحب اولين كنبد نظرى مى كند و به وسيله اين نظرء اهل ولايتش را از دشمنانش جدا مى كند» سبس به سوى دشمنانش مى 
آيد ومى كويد: آيا شما هستيد كه قسم خورديد رحمت خدا شامل حال آنان نمى شود؟! آن كاه به اصحاب خويش مى.. 
كويد: بى هيج ترس و بيمى وارد بهشت شويد. در اين هنكام جهره ظالم سياه مى كردد و اين در حالى كه ياران امام از آنجا 
عبور مى كنند و به سوى بهشت روانه مى شوند و مى كويند: (رَيَنَا لآ تَْعلنَا مع الْمَوْم الَالِمِينَ». هر كاه اهل كنبد دوم به تعداد 


كم كسانى كه وارد بهشت مى شوند و تعداد 
ص:/70 
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؟-[؟] _تة تعسير عياشى» ج 3 ص ”اح 60. 
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زياد كساتى كدايه اتش وارد عن شوتذ: تكاه من كشن مى ترستد و واهمه ؤازقد كه :هباذا وازد نهشت تشوقد و ابن همان 
فرموده خداى تباركك و تعالى لم يَدُخْلوهًا وَهُمْ يَطمَعُونَ است.(١1)‏ 


4 از ثمالى نقل شده است كه كفت: از امام باقر عليه السلام دو ناوه ايخ فرهودة داق عز وجل» اوَعَلَى الأغرَافٍ رِجَالٌ 
يَعرِفُونَ كلا برتيعاشع» ستوال :شسد. امام باقر عليه النسلام فرمودنلا ما اغراف هشيجو تمى توآن خدا ازا شناخت مكر بهبوسيلة 
شناخت ما و ما اعراف هستيم و كسى وارد بهشت نمى شودء مككر كسى كه ما را شناخته است و ما نيز او را شناخته ايم. كسى 
وارد آتش نمى كردد مككر آن كسى كه ما را انكار كرده است و ما نيز او را انكار كرده ايم. اككر خحدا مى خواست عريقن را 


به مردم معرفى كندء اين كار را مى كردء اما او ما را سبب و راه و در ورود به خود قرار داده است.(7) 


:) واز طريق مخالفان: (تفسير ثعلبى) در باره اين فرموده خداى عز و جل: اوَعَلّى الأْرَافٍ رجال يَعْرفُونَ كلا بسِيمَاهُمْ) از ابن 
عباس نقل كرده است كه كفت: اعراف» موضعى است بلند از صراط و عباس» حمزه؛ على بن ابى طالب و جعفر ذوالجناحين 
دن كتاى آن كماشعه مى شوثد :و آثنان شيعه خوة يرا با سفيدي 'ضورتفان ودشنتاتشان رابا ساهن جهره شان مى #تاستد. 


)"١‏ محمد بن يعقوب: از تعد ادى از اصحاب ماء از احمد بن محمد بن خالد» از حسن بن محبوبء از ابو حمزه ثابت بن دينار 
ثمالى و ابو منصورء از ابو ربيع نقل كرده است كه كفت: با امام باقر عليه السلام به حج رفتم() در سالى كه هشام بن عبد 
الملكك به همراه نافع غلام عمر بن خطاب در حج بودند. نافع» امام باقر عليه السلام را آن هنكامى كه در ركن خانه خدا بودند 
و مردم دور او را كرفته بودند» ديد. اوبه هشام بن عبدالملكك رو كرد و كفت: اى امير مؤمنان! آن مردى كه مردم نزديكك 
است كه به خاطرش زير ياها له شوند» كيست؟ كفت: او ييامبر اهل كوفه است. او محمد بن على است. كفت: حتما به سوى او 


خواهم رفت و سئوالهايى را براو 
ص:709 
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مطرح مى كنم كه كسى نتواند به آن ياسخ دهدء مككر اين كه بيامبر باشد يا فرزند ييامبر» ويا وصى يبامبر. كفت: برو و ازاو 
سئوال كن» شايد كه او را خجلت زده كنى. نافع آمد و در همان حال كه (از شدت ازدحام) بر روى شانه مردم سوار بود» در 
برابر امام باقر عليه السلام قرار كرفت و كفت: اى محمد بن على! من تورات و انجيل و زبور و فرقان را خوانده ام و حلال و 
حرام اين كتب را شناخته ام. من آمذه ام ثا سئوالهايى را مطرح كتم كه كسى نمى ثوائد ياسخ دهد مكر اينكه ييامبر يا وصى 
ييامبر يا فرزند بيامبر باشد. _ كفت:_ امام باقر عليه السلام سرش را بالا برده و فرمودند: از هر جه مى خواهى ببرس. كفت: به 
من بكو جند سال ميان عيسى و محمد صلى الله عليه و آله فاصله وجود دارد؟ فرمودند: آيا بر حسب قول تو بككويم يا بر 


كفت: در باره اين فرموده خخداى عز و جل به ببامبرش: «وَاشأَلْ مَنْ أَرْسَلْنَا ِن فيلك من رُسْبنًا أَجَعلنا من دُونٍ الوَحْمن آله 
يُعْبَدُونَ)(1) [و از رسولا-ن ما كه بيش از تو كسيل داشتيم جويا شوء آيا در برابر (خداى) رحمان خدايانى كه مورد يرستش 
قرار كيرند مقرر داشته ايم] به من بكو كه حضرت محمد صلى الله عليه و آله و سلم از جه كسى يرسيدند در حالى كه بين او و 
عيسى يانصد سال فاصله بود؟ امام باقر عليه السلام اين آيه را تلاوت فرمودند: مان الَّذِى أَسِرَى بعَبِدِءٍ ليلا مّنَّ الْمَِجِدٍ 
الْحَرَام لعن الْمَسْجِدٍ الأقضرى لذن باوكا حَوْلَهُ لِِْيهُ مِنْ آيَاتَهَا(1) [منزه است آن (خدايى) كه بنده اش را شبآن كاهى از 
مك الحراة يه سزى تمه الاتمنى كدبيرائوة | زا بركت داده ايم سير داد تا از نشانه هاى خود به او بنمايانيم كه او همان 
شنواى بيناست] واز جمله آياتى كه خداوند تبارك و تعالى به محمد صلى الله عليه و آله و سلم هنكام بردن وى به بيت 
المقدس نشان داد اين بود كه خداى عز و جل يبشينيان و متاخران انبيا و ييامبران را محشور ساخت» سيس به جبرئيل عليه 
السلام فرمان داد كه اذان كويد. جبرئيل دوبار اذان كفت و دو بار اقامه كرد و در اذان خود كفت: «حىّ على خير العمل). 
سيس محمد صلى الله عليه و آله و سلم بيش آمد و نماز جماعت كزارد و هنكام تركك آن جا به آنان فرمودند: به جه 


72١ ص:‎ 


1-4 رخرفق/ة 


1 اسرارة 


شهادت مى دهيد و جه را عبادت مى كنيد؟ كفتند: شهادت مى دهيم كه خدايى جز الله نيست» يكتا است و شريكى ندارد و 
تو ييامبر خدا هستى» خدا از ما بر اين شهادت دادن عهد و ييمان كرفته است. نافع كفت: راست كفته اى اى ابو جعفر اكنون 
در باره اين فرموده خحداى عز و جل: أوَلَمْ يرَالّذِينَ كَفَرُوا أنَّ السَمَاوَاتِ وَالأَرْض كَانَا رَتًا فمتَقْنَاهمَا(1) [آيا كسانى كه كفر 
ورزيدند ندانستند كه آسمانها و زمين هر دو به هم ييوسته بودند وما آن دو رااز هم جدا ساختيم وهر جيز زنده اى رااز 
آب يديد آورديم؟ آيا (باز هم) ايمان نمى آورند] به من بككو. فرمودند: خحداى تبارك و تعالى هنككامى كه آدم را به زمين 
يايين آورد» آسمانها به هم جسبيده بود و جيزى را نمى باراند و زمين به هم جسبيده بود (يكك تكه بود) و جيزى را نمى 
رويانيد و هنكامى كه خداى عز و جل توبه آدم عليه السلام را يذيرفتء به آسمان دستور داد. ابرها در آسمان يديد آمد. 
سيس به آن دستور داد كه باران ببارد. و به زمين دستور داد كه درختان را بروياند و ميوه هاى خود را بدهد و رودخانه ها در 
آن جارى شد. قبل از آن رتق (به هم جسبيد كى) بود و يس از آن فتق است. 


نافع كفت: راست كفته اى اى يسر رسول خدا! تفسير اين فرموده خداى عز و جل: ارَوْمَ مدل الأَرْضٌ غير الأرض 
وَالكَعَاوَابت0(6 [روزى كه زهن يهغير اين زفيق :و اآسنانها (به غير اين آسمانها) مبدل كردد] را به من بكو. كدام دز 
آن روز دكركون خواهد شد؟ امام باقر عليه السلام فرمودند: سرزمينى است كه به صورت تكه نانى باقى خواهد ماند واز آن 
خواهند خورد تا خداى عز و جل از كار حساب فارغ شود. نافع كفت: آيا آنان به خورد و خوراكك سركرم خواهند شد؟ امام 
باقر عليه السلام فرمودند: آيا آنان در آن روز سركرم تر خواهند بود يا هنكامى كه در آتش باشند؟ كفت: بلكه هنكام قرار 
كرفتن آنان در آتش. فرمودند: قسم به خدا آنان سركرم نخواهند شد وهر كاه غذا بخواهند» زقوم (درختى كه ميوه آن بسيار 
تلخ و ناكوار است) به خورد آنان خواهند داد و هر كاه درخواست نوشيدنى بكنند» آنان از حميم (آب كرم جوشان و بسيار 


يرج ركك) نوشانده خواهند شد. 


سيسش كقفت: راسع ان » كوي اق نس وشسوال عدا اكنون فقط ركه شغله هائده اسث فرموةكل: أن حستكت ؟ كفشة يهن بكو 
كوخناض خار كبو قال كن بده 


"8١:ص‎ 
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7"-[1] _ ابراهيم/6. 


فرمودند: واى بر توه خحدا كى نبوده است كه به تو بككُويم: كى بوده است. ياكك و منزه باد آن كه همجنان يكتا و صمد بود و 
خواهد ماند و همسرى و فرزندى را براى خويش قرار نداده است. سيبس فرمودند: اى نافع! اكنون جواب سئوالات مرا بده. 
كفت: جيست؟ فرمودند: در باره اصحاب نهروان جه مى كويى؟ اكر بكويى كه امير مؤمنان به حق آنان را كشتء در اين 
صورت مرتد شده اى و اكر بككويى آنان رااز روى باطل كشت»ء در اين صورت كافرى. _ كفت: _ نافع آن جا را تركك كرد 
در حالى كه مى كفت: به خدا قسم كه تو به حق, داناترين مردم هستى. يس به سوى هشام بازكشت و او به وى كفت: جه 
كار كردى؟ كفت: مرا با سخنان تو كارى نيست. به خدا او به حق داناترين مردم است و او به حق فرزند رسول خدا صلى الله 


عليه و آله و سلم است و اصحابء حق دارند او را به عنوان ييامبر بشناسند.(1١)‏ 


على بن ابراهيم اين حديث را در تفسير اين آيه» از يدرش» از حسن بن محبوبء از ابو حمزه ثمالىء از ابو ربيع روايت كرد كه 
كفت: مراسم حج را با امام باقر عليه السلام در سالى كه هشام بن عبدالملكك براى حج آمده بود و نافع مولاى عمر بن خطاب 


باوى بود كزاردم... و آن حديث را آورد.0) 


در روايت محمد بن يعقوب اضافه هايى وجود دارد. در روايت على , بن ابراهيم در كفته نافع به امام باقر عليه السلام آمده 
است: در باره كفته خداى عز و جل: َم مُعدّلُ الأضٌ غَيِرَ الأذض وَالْصَمَاوَاتٌ؛ به من بكو: در آن روز كدام زمين و كدام 
آسمان دكركون خواهد شد؟ امام باقر عليه السلام فرمودند: به يكك تكه نان سفيد كه از آن خواهند خورد تااين كه خدا از 
محاسبه آفريد كان فارغ شود. نافع كفت: آيا آنان از خوردن دست خواهند كشيد؟ امام باقر عليه السلام فرمودند: آيا در آن 
روز مشغول تر خواهند بود يا هنككامى كه در آتش باشند؟ نافع كفت: هنكامى كه در آتش باشند. فرمودند: خدا فرموده 
اسكوارتاكق امرحاتك انار أصْيحَاتَ العكه أذ أفقيرا علكاتيت العام اقيق وك اللذو آنان اوفك خورةورى توشيدة برية 
نخواهند شد زيرا كه آنان غذا طلب خواهند كرد و طعام زقوم به آنان داده خواهد شد و طلب نوشيدنى خواهند كرد و شراب 


حميم به آنان داده خواهد شد. يس كفت: راست كفته اى... تا آخر حديث. 
ص :7737 
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؟”) و ابن طاوس در كتاب «الدروع الواقيه» آورده است كه: در حديث آمده است كه اهل آتش هنككامى كه وارد آتش مى 
شوند و شكنجه و حوادث ترسناكك آن را مى بينند وعذاب وعقوبت آن را در مىيابند _ جنان كه امام زين العابدين عليه 
السلام مى فرمايد: تو در باره آتشى كه حتى كسى را كه از او عاجزانه التماس كندء باقى نمى كذارد و نمى تواند از عذاب 
كسى كه به او متوسل مى شود و تسليم او مى كردد؛ بكاهد, جه مىدانى در باره آتشى كه ساكنان خود را به داغ ترين و 
شديدترين انتقامءها و شكنجدها مى اندازد! _ متوجه مىشوند كه بهشتيان در ياداش بزركك و نعمتهاى مان دكار به سر مى 
برند» يس اميدوار مى شوند كه به آنان غذا يا نوشيدنى دهند تا قسمتى از عذاب دردناكشان كم شود. جنان كه خداى عز و 
عل دز كناب كرا خررشن عن كرنابدةازتاقى اكاك اثار أشرحعات الح أذ [فكواأ علا وق العاء أو يها رفك الله - 
فرمودند: _ به مدت جهل سال به آنان ياسخ داده نمى شود و سيس با زبان تحقير آميز و با توهين به آنان ياسخ مى دهند كه: 
دإ الله حَدَمَهُمَا عَلَى الْكافِرِينَ). 


فرمودند: آنان خازنان آتش را مى بينند» در حالى كه ناظر مصيبت هاى وارده به آنان هستند و اميدوار مى شوند» به هر طريقى 
فرجى را نزد آنان بيابند. جنان كه خداى عز و جل مى فرمايد: «وَقَالَ الّذِينَ فى النَارِ لِحَرَئِْ جَهْنّمَ اذُْوا رَبَكمْ يُحَقْفْ عَنا يَوْما 
مّنّ الْعَذَاب)(1) [و كسانى كه در آتشند به نككهبانان جهنم مى كويند» يروردكارتان را بخوانيد تا يكك روز از اين عذاب را به 
ما تخفيف دهد] _ فرمودند: _ به مدت جهل سال به آنان ياسخ داده نمى شود _ بعد از اين كه ناكام و نااميد شدند به آنان 


باسخ مى دهند: «قَادْعُوا وَمَا دُعَاء الْكافِرِينَ إلا فِى ضَكَالِ(1) [يس بخوانيد (ولى) دعاى كافران جز در بيراهه نيست]. 


فرمودند:_ هر كاه از خازنان جهنم نا اميد مى شوندء به مالكك رئيس خازنان مراجعه مى كنندء به اميد اين كه او آنان را از 
آن خفث و خوارى نجات دهدء جنان كه خداى عز و جل مى فرمايد: نوَنَادُوَا ا مَالْكك لِيفُض عَلَينًا رَبَكك) و به مدث جهل سال 


به آنان ياسخ داده نمى شودء در حالى كه در عذاب و شكنجه به سر 


ص :70 
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؟-[1؟] _غافر/20. 


مى برند. سيس به آنان ياسخ مى دهند» جنان كه خداى عز و جل در كتاب مكنون خويش مى فرمايد: «قَالَ نكم مَاكِتُونَ(21 
[ياسخ دهد» شما ماند كار يد]. 


*) عياشى: از ابراهيم بن عبدالحميلدة ا يكن از آن دو امام عليهما السلام ووايت كرذة است كه فرمودندة مانا اهل آنشن: 
تشنه مى ميرند و تشنه وارد قبرهايشان مى شوند و تشنه محشور مى شوند و تشنه وارد جهنم مى شوند. يس خويشاوندانشان را 


در بهشت به آنان نشان مى دهئد و به آنان مى كويند: مقدارى از آب يا روزى را كه خدا به شما داده استء به ما دهيد.(72) 


6") از زهرىء از امام صادق عليه السلام روايت شده است كه مى فرمايد: روز «تناد» يعنى روزى كه اهل اتش» بهشتيان را 


صدا مى زنند كه مقدارى از آب يا روزى را كه خدا به شما داده استء به ما دهيد.(70) 
«الّذِين الَحَذُوا دينَهُمْ لَهوًا وَلَعبَا وَعَرَنْهُمْ الْحَيَاهُ الدُّنيًا...أل لَهُ الْخَلقُ و الأمز تَبَارَىَ الله رَبُّ الْعَالَمِينَ (0)» 


الّذِينَ انَحَذُوأ ديه لَهوَا وَلَعِبَاوَعَرَنْهُمُ الْحَيَاهُ ل 0 اوها كانُوأ آنا يَجْحَدُونَ (01) 3 
لتخا كام عَلَى عِلْم مُدَّى وَرَحْمَ لوم مون( © هَل يَنَرُونَ إلا ناويل مير وله اكول القيك لاقرة 
من قل كذ ايت فل ينا ل كبن شت لقا أ د ترد فَنَعْمَل يو الى كنا تعمل كذ تيتوأ أنف م و ف 1 


دع تَوُونَ (00) إِنَّ 0 وَاتِ َال وض فى ننه أ م اش تَوَى عَلَّى الْعَوش يُعْشِى اللَيِلَّ النهَارَ 


8 


لآ له الخلق والأه قاوك الله وك العالبية (عقه 


حَْينًا وَ الشَّمْسَ وَالْقَمَرَوَالْْجُومَ م مُسَحْرَاتٍ بأَمْرهٍ 


[همانان كه دين خود را سركرمى و بازى ينداشتند و زندكى دنيا مغرورشان كرد يس همان كونه كه آنان ديدار امروز خود را 
ازياد بردند و آيات ما را انكار مى كردندء ما (هم) امروز آنان رااز ياد مى بريم * و در حقيقت. ما براى آنان كتابى آورديم 


كه آن رااز روى دانش روشن و شيوايش ساخته ايم و براى كروهى 
ص :775 
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كه ايمان مى آورند» هدايت و رحمتى است «* آيا (آنان) جز در انتظار تاويل آنند؟ روزى كه تاويلش فرا رسد» كسانى كه آن 
را بيش از آن به فراموشى سيرده اند مى كويند: حقا فرستاد كان يرورد كار ما حق را آوردند. يس آيا (امروز) مارا 
شفاعتكرانى هست كه براى ما شفاعت كنند يا (ممكن است به دنيا) بازكردانيده شويم تا غير از آن جه انجام مى داديم انجام 
دهيم؟ به راستى كه (آنان) به خويشتن زيان زدند و آن جه را به دروغ مى ساختند از كف دادند * در حقيقت يروردكار شما 
آن مدان استث كه اسمانهاو ؤمين رادرشكن روز آاقريد» سيس برعرش (جهاندارى) اسقلك يافة: روز رابه شب كه 
شتابان آن را مى طلبد مى يوشاند و (نيز) خورشيد و ماه و ستاركان را كه به فرمان او رام شده اند (يديد آورد). كاه باش كه 


(عالم) خلق و امر از آن اوست. فرخنده خدايى است يرورد كار جهانيان] 


)١‏ على بن ابراهيم: عنداف روح فرفدة اكه «الديق الهذوا ديهم قا دكا وَعَوَنْهُمُ الغاةالدذنا قَالْيوَْ نَسَاهُمْ كه نشوا 
لِقَاء يَوْمِهِمْ 5_ذَا» يعنى آنان را رها مى كنيم و نسيان نزد خداى عز و جلء برابر با تركك و رها كردن است.(1) 


") ابن بابويه: با سند خود از ابو معمر سعدانىء از امير مؤمنان على بن ابى طالب عليه السلام روايت كرده است كه در باره اين 
فرموده خداى عز و جل: «فَالْيَوْمَ تَسَاهُمْ كما نَسُوألِقَاء يَوْمهِمْ اذا قرهودتدة مواة اون]ق فستاق ابن ايك كذ.او آثان را باداشن 
نداده است. جنان كه اولياى خود را ياداش داده است؛ اوليايى كه در دنيا از او اطاعت كردند و به ياد او بودند؛ كسانى كه به 


او ايمان آوردند ودر غيب از او بيم داشتند.0 7 


محمد بن يعقوب كلينى مى كويد: از على بن محمد معروف بعلان» از ابو حامد عمران بن موسى بن ابراهيم» از حسن بن قاسم 
رقام»(0 از قاسم بن مسلم, از برادرش نقل شده است كه كفت: از امام رضا عليه السلام در باره اين فرموده خداى عز و جل: 
«نَسُوأ الله فََسِيهُع)()_(8) يرسيدم. فرمودند: همانا هيج كاه از خداى تباركك و 





ص :720 
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«-["] _ محمد بن محمد بن عصام كلينى. بنكريد به « معجم رجال الحديث؛ ج /017 ص ).١194‏ 
-[] _ آن رادر معانى الاخبار ص 48؛ و عيون اخبار الرضاء ج ١‏ باب ٠١‏ ص 198 ح ١‏ بنكريد. 
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تعالى فراموشى و سهو سر تمى ؤثذء بلكه كسى كه مخلوق محدث (حاوث) اسث وجان فراموشى و غفلتك مى شود مكر ايم 
سكن حعداك عن وعدا رااتشتلية أي كداقرموده اسكاة وو ا كان كن ترما لوو حتتكه او كنات راكدوى ودبدار ووز 
ترات حولي حرف الى متاراضا في كلمي ابن كور 5 آنان را دجار خودفراموشى مى كند. آنجا كه فرموده است: ١و‏ 
لا تَكونُوا كَالّذِينَ نَسُوا الله كَأَنسَاهُمْ أشرئع اوليك :ف الناردثر6 :0ه و ابن سكن عنداى تباركك و تعالى: َاليوْمَ تَنْسَاهُمْ كما 


نَسُوأ لِقَاء يَوْمِهِمْ _ذَا» يعنى آنان را رها مى كنيمء جنان كه آنان ديدار اين روز را فراموش كردند. 


#ااعلى بن ابزاعو ع كرا قر ابو سطة ل ساي ارك وال : «هَلْ يَنظرُونٌ إلا تَأويلهُ ام اق ةلابق )اد سمه 
آباقق اسيت كد تأويل آنها بسن از زيل اشتكان عى شود فرموذلد آن كاويل ون سكاء قنام قائم فجل الث سال فرج الشريقف 
وجوه امت صويرك كراهن كرقك نالفي و1 ون د ب ل ا ا 
لتقا ففرا لاونو فرمودقلة ابت عرو قراسة اسع :أو و ثرَدُ فنَعْمَلَ غَيِرَ الْذِى كنا تعمل قَدْ حَيتروأ القع وض عنهي) ست 
اناف باطل شك ما كانوا يَفْتَدون). 


أ 


و فرمودند: اين سخن خداى تباركك و تعالى: إن ربكم الله اذى حَلقَ الَمَاوَاتٍ وَالأْض فى بم يّام) يعنى در شش وقت و 
زمان «ثمْ | ستَوى عَلّى الْعْش» يعنى با قدرت خويش بر عرش بالا رفت «يُعْشِى اللَيلَ النّهَار يَطلَُ حَتِيئًاا يعنى سريعاً 80 

©») صاحب كتاب «ثاقب المناقب» حديثى را از ابو هاشم جعفرىء از محمد ابن صالح ارمنى نقل كرده و كفته است: به ابو 
محمد حسن عسكرى عليه السلام عرض كردم: معناى اين فرموده خحداى عز و جل: الِلَهِ الأَمْوٌ مِن قبل وَمِن بَعْدُ()_(2) را به 
من بكنُو. فرمودند: امر از آن مدا است يبش از اين كه امر كند و يس از اين كه امر كند به آن جه مى خواهد. با خود كفتم: 


اين» تاويل اين فرموده خداى عز و جل 


ص :788 





ارك كنس ماف الا له الكل والأحة بار كت اللة يثك العاليية امس ابقان بهرت امن أهد و قرهوه: هنان كرف اننت كه 
قوق باخردتك كف رالا له الخلق والأفة تباتك اللةوَث العالمية)13ة 


«ادْعُوا رَبَكمْ نض رّعًا وَ خفيَهَ إِنْهُ لا بُحِبٌ الْمُعْئَدِينَ (00) وَ لا تفية دوا فى الأ-زض بَعْردَ 


وحمت الله قَريتٌ مَنَ 3 لمَحْسِنينَ (08)) 


[يرورد كار خود را به زارى و نهانى بخوانيد كه او از حد كذرند كان را دوست نمى دارد * و در زمين يس از اصلاح آن فساد 
مكنيد و با بيم و اميد او را بخوانيد كه رحمت خدا به نيكوكاران نزديكك است] 

)١‏ على بن ابراهيم مى كويد: اين فرموده داك شرو نافرك نَضِ دعا وَحَفْيَهَ يعنى در آشكار و ثهان» واين سخن 
خبناى تار كد و قدالى :رول تنيد ذو قى الأذقي يفك إضكنيها واذقوة غو قفا إن وضفت اللو تررك فق المشدون يض 
اصلاح آن (زمين) به وسيله رسول خدا صلى الله عليه و آله و سلم و امير مؤمنان عليه السلام صورت كرفت اما مردم به سبب 
ترك امير مؤمنان عليه السلام و فرزندان او» آن را تباه ساختند.(؟) 


؟) محمد بن يعقوب: از محمد بن يحيىء از محمد بن علىء از ابن مسكان. از ميس ر» از امام باقر عليه السلام روايت كرده است 
كه به آن حضرت عرض كردم: منظور از اين سخن خداى عز و جل: اوَلا تُفُسِدُوأْ فى الأزْض بَعْدَ إِصْلاحِهًاا جيست؟ فرمودند: 
اى ميسر! همانا كه زمين تباه و فاسد بود يس خداى عز و جل به وسيله ييامبرش صلى الله عليه و آله و سلم آن را اصلاح كرد 


وفرمود: «وَلا عدوا فى الأض بَعْدَ إضلاحهًا».(22) 


*) عياشى: از ميسرء از امام باقر عليه السلام نقل كرده است كه در باره اين فرموده خداوند اركف رمال وول عدوا قن 
الأذعن يعد إاضلاجهاا قرمودتد: همانا كه ؤهين قباه و فاسد يوده: اسك و خدا به وضيلة بباميرقن.ضك اللعلية و آله 


ص :/ا 7 
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و سلم آن را اصلاح نموده أسيث: سيس فرمود: رولا تفمِدوا فى الوقن بَعْلَ إضلاحهًا».١1)‏ 


«وَ هُوَ اذى زسِل الرّيَاحَ بُشْرَا بين يَدَ رَحْمَتِهِ حَنّى...كَذَلِك نُصَرّْفَ الآيَاتٍ لِقَوْم يَشْكْرُونَ (00)» 


مره م 2 0 


اوَ ُو الَّذِى يُوسِلٌ الرَبَاح بُشْرَا بين يَدَىْ رَحْمَتِه عَنَّى إِذَا أقَلْتْ سَحَابًا يقالا سُفْنَاُ للد مَيْتِ كأَنِرَْنَا به الما فَأَخْرَجْنَا به مِن كل 
لثّمَرَاتَ كِذَلِْك : نَحْرِجٌ المؤْنّى لحم تَذَكرُونَ (00) و الْبَلَتُ المَلئث يَخْرّجٌ ناته بِِذْنِ رَبّْهِ وَالَذَى حَبْتَ لا بَخْرْجٌ إلا تدا 
كذلك : : عدف الآيات عَم يَشْكدونَ (08))» 


[و اوست كه ادها را ببشاييش (باران) وحمتشن مؤذة رسان فى فرستد ثا آن كاه كه ابرهاى كراتباز را برذارند؛ ان زابه سوق 
سرزمينى مرده برانيم واز آن باران فرود آوريم وو از هر كونه ميوه اى (از خحاك) برآوريم. بدينسان مردكان را (نيز از قبرها) 
خارج مى سازيم. باشد كه شما متذكر شويد * و زمين ياك (و آماده) كياهش به اذن يرورد كارش برمى آيد و آن (زمينى) 
كه ناياكك (و نامناسب) است (كياهش) جز اندكك و بى فايده برنمى آيد. اين كونه آيات (خود) را براى كروهى كه شكر مى 
كزارند» كونه كون بيان مى كنيم] 


)١‏ على بن ابراهيم فى كوييل: اين فرموده خداى عز و جل: «وَهُوَ الذنى سل الريَاءَ هوا ين جَدَىْ رَحْمَتها تاك ذلك تُخْرج 
اين فرموده خداى عز و جل: (وَالْبَلَدُ الصيِبُ بَحْرْح باه بإذْنِ رَيّها «اليو تيوق ابه براى ائمه صلوات الله عليهم؛ كه علم آنان 
به اجازه خدا است «وَالْنِى 0 و(اين) مثالى است براى دشمنان ايشان «لا , 0 ُ) علم آنان 3 نَكدَاء يعنى كدر و فاسد.52) 


ص :/77 
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لد سنا نُوحًا إِلَى قَْمِهِ فعَالَ با قوم اعبدُوأ الله ما لم من إل_ه عَيرْهُ إنى أخَافَ عَلَبكُم عَذَابَ ؤم عَظِيمٍ (01)» 


[همانا نوح رابه سوى قومش فرستاديم. يس كفت: اى قوم من! خخدا را ببرستيد كه براى شما معبودى جز او نيست. من از 
عذاب روزى ستركك بر شما بيمناكم] 


داستان هود نوح» شيب و لوط عليه السلام به خواست خدا در سوره هود خواهد آمد. 
وْعَجبُِمْ أن جَاءكُمْ ذِكْرٌ مّن رَبَكُمْ عَلَى رَجُل مَنكُمْ..فَاْكْرُوأ آلاء الله لَعَلَّكُمْ نفْلِحُونَ (وع)» 


١أوَعَجِبْتَمْ‏ أن جاءكمْ ذكرٌ مّن رَبُكُمْ عَلى رج مُنكم لِيَنذِرَكم وَاذكرُوا إذ جَعَلكُمْ خلفاء من بَعْْدٍ قَؤْم نوح وَزَادَكمْ فى الخلق 
بَسْطه فَاذْكرُوأ آلاء الله لَعلكم تُفْلحُونَ (وع» 
[آيا تعجب كرديد كدير مردى از خودتان يندى از جالبه يروره كاركان براق شما آمده ثا شما را عشدان دهد؟ ويه خاظر 


خدا رابه ياد آوريد. باشد كه رستكار شويد] 


)١‏ محمد بن حسن صفار: از حسين بن محمد از مُعلى بن محمد و محمد بن جمهورء از عبدالله بن عبد الرحمانء از هيثم بن 
واقدء از ابو يوسف بزاز» ازامام صادق عليه السلام روايت كرده است كه: ايشان اين ايه راخواندند: «قاذ كدواً آلاء الله و 
فرمودند: آيا معناى آلاء الله را مى دانى؟ عرض كردم: خير. فرمودند: آن بزركترين نعمت هاى خداوند متعال بر آفريد كان 


خويش است و آن ولايت ما است.(1١)‏ 
«قال قذ وَقَعَ عَليكم من وَبَكمْ رِجْس وَعَصَبٌ انجادلوننى... فانتَظرُوا إنى مَعَكم مْنَ الْمُسَظِرِينَ (011» 


«قَالَ قَدْ وَهَمَ عَليِكم مّن رَبَكمْ رَجْسٌ وَعَضَبٌ أَتجَادِلونَى فى أشماء سَمَيتُمُوهَا نتم وَآبَآ كم ما ترك اللَهُ بها من سُلْطَانِ فَانَظِرُواً 
ِنّى معكم مّنَ الْمُنمَظرِينَ )/١(‏ 
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ك5 كفت» راستى كه عذاب و خشمى (سخت) از يروردكارتان بر شما مقرر كرديده است. آيا در باره نامهايى كه خود و 
يدرانتان (براى بتها) نامكذارى كرده ايد و خخدا بر (حقانيت) آنها برهانى فرو نفرستاده با من مجادله مى كنيد؟ يس منتظر 


باشيد كه من (هم) با شما از منتظرانم ] 


)١‏ عياشى: از احمد بن محمدء از امام رضا عليه السلام روايت كرده است كه از او شنيدم كه مى فرمودند: صبر و انتظار فرج 


جه نيكو است! آيا سخن بنده شايسته خدا را نشنيده اى كه فرمود: هَانتَظِرُوأ إِنَى مَعكم من الْمَتَظِرِينَ».(1) 
«قَالَ الملا الَّذِينَ استَكبَرُواً من فَوْمِه لِلِّينَ اسْتُصِْمُواً...قَالَ الَذِينَ استكبروا إنا بالّذِى آمَنُمْ به كَافِرُونَ (ع/01» 


َالَ الملا الَّذِينَ اش تكبرُوا من قَوْمِهِ لِلَّذِينَ اسْتّضْ مِفُوأ لِمَنْ آمَنَ مِنْهُمْ أَتَعلَمُونَ أنَّ صَالِك ا مُوْسَ ل من ريه قَالُوا نا بمَا أَوْسِلٌ به 
مُؤْمنُونَ (0/0) قَالَ الْذِينَ اشتكبرُوأ نا بالْذِى آمَُمْ به كافِرُونَ (0/2) 


[سران قوم او كه استكبار مى ورزيدند به مستضعفانى كه ايمان آورده بودند كفتند: آيا مى دانيد كه صالح از طرف 
برورد كارش فرستاده شده است؟ كفتند: بى ترديد ما به آن جه وى بدان رسالت يافته استء مؤمنيم * كسانى كه استكبار مى 


ورزيدند» كفتند: ما به آن جه شما بدان ايمان آورده ايدء كافريم] 


)١‏ ابن بابويه مى كويد: محمد بن حسن بن احمد بن وليد كه خداوند از او خشنود باد از محمد بن حسن صفار و سعد بن 
عبدالله و عبدالله بن جعفر حميرى» از محمد بن حسين بن ابى خطابء از على بن اسباط» از سيف بن عميره؛ از زيد شحام» نقل 
كرده است كه كفت: از امام صادق عليه السلام شنيدم كه فرمودند: صالح ييامبر عليه السلام مدت زمانى را در ميان قومش 
نبود و هنككامى كه از آنان دور شدء مردى ميانسال و خوش اندام بود كه شكمى افتاده و ريشى بلند داشت. اما زمانى كه 
بركشتء شكم او فرو رفته و كونههايش لاغر و جمع شده بود و قامتى متوسط داشت. بنابراين قومش او را نشناختند. هنكامى 
كه به نزد آنان بركشتء آنان سه طبقه (كروه) بودند: كروهى منكر او شدند و هيج كاه حاضر به بازكشت نبودند و كروهى 


نسبت به او در حالت شكك و ترديد بودند و كروهى ايمان داشتئد و بر 
صسص: 717١‏ 
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يقين بودند. يمس حضرت صالح عليه السلام از كروه شكاكك و دو دل (كروه دوم) شروع كرد. به آنان كفت: من صالح هستم. 
آنان اورا تكذيب كردند و به وى دشنام دادند واز خود دور ساختند و كفتند: ما از تو به خدا برائت مى جوييم. شمايل و 
(قيافه) صالح با تو فرق مى كرد. _ فرمودند:_ يس از آن به طرف منكران رفتء اما آنان نيز به كفته او كوش ندادند و سخت 
ازاو اظهار تنفر كردند. 


سيس به طرف كروه سوم راه افتاد. آنان اهل يقين بودند. به آنان كفت: من صالح هستم. كفتند: به ما نشانه اى نشان بده كه ما 
شكك نكنيم كه تو همان صالح هستى. ما شكك نداريم كه خداى تبارك و تعالى كه آفري دكار استء به هر صورتى كه مى 
خواهد. آفريدكان خويش را دكركون مى كند و نشانه هاى قائم در هنكام قيام او به اطلاع ما رسيده است و آنها را بررسى 
كرديم. بى كمان؛ خبر هنكامى نزد ما صحيح است كه از آسمان آمده باشد. صالح عليه السلام به آنان كفت: من همان صالح 
هستم كه ماده شتر را براى شما آورده بودم. كفتند: راست مى كُويى و آن همان شترى است كه در حال بررسى آن هستيم. 
بكو نشانه آن جيست؟ كفت: آن شتر در يكك روز آب مى خورد و شما در روزى ديكر. كفتند به خدا و به آن جه از جانب 
خدا آورده اى؛ ايمان آورديم و آن كان ذاه تجار قد فاك فرمرعة ران الها نهل قم 417 اهل رقرى كسد نا ما 
أضيْل بد لامتوةه و فكه كن د كان وسكران كفتند: إن بالّذِىَ آمَتُمْ به كافِرُونَ». 


عرض كردم: آيا در آن روز عالمى در ميان آنان بود؟ فرمودند: خحدا عادل تر است از اين كه زمين را بدون عالمى رها كند 
كه اين عالم به خداى عز و جل راهنمايى كند. اين قوم يس از خارج شدن و برانكيخته شدن صالح به مدت هفت روز امامى 
رائمى شتاتهيد. اما آثان با ان هقدارى كه از ديخ هذا تزد آثان يود متفق القول و يكبارجه بودند. هنكامى كه صالح عليه 
السلام ظاهر شدء دور او را كرفتند. در حقيقت» داستان حضرت قائم عجل الله تعالى فرجه الشريف نيز مانند داستان صالح عليه 
السلام است.(1) 


") عياشى: از ابو حمزه ثمالىء از امام باقر عليه السلام روايت كرده است كه فرمود: همانا رسول خدا صلى الله عليه و آله و سلم 
از جبرئيل عليه السلام يرسيد: قوم صالح جكونه به هلاكت رسيدند؟ فرمود: اى محمد! همانا صالح شانزده ساله 
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بود كه دز ميان قوسمكن براتكبخته شن ذر ميان آنان زند كن كرد تااية كدانه سن ص د يست سال رسيد: اما انان دعوت اونا 
اجابت نكردند. _ فرمودند: _ و آنان هفتاد بت داشتند كه آنها را مى يرستيدند واز يرستش خدا روى كردان بودند و اعراض 
مى كردند و هنككامى كه صالح رفتار آنان را ديد» كفت: اى قوم! من به سوى شما برانكيخته شدم در حالى كه شانزده ساله 
بودم واكنون صد و بيست ساله ام و من دو امر را به شما يبشنهاد مى كنم و اكر بخواهيد» از من سئوال كنيد تا من از خدايم 
سئوال كنم و او به شما و به سئوال هايتان ياسخ دهد و اككر بخواهيد. از خدايان شما سئوال كنم. اكر به اين سئوالات ياسخ 
دادند» من شما را تركك خواهم كرد. زيرا در اين صورت هم من از شما متنفر خواهم شد وهم شما از من. كفتند: اين ييشنهاد 
عادلانه ايست اى صالح. آنان روزى را تعيين كردند كه اين كار را انجام دهند. 


فرمود: آنان در آن روز در حالى كه بت هايشان را بر يشت خويش حمل مى كردندء بيرون آمدند. سيس غذا و نوشيدنى 
هايشان را آماده كردند و يس از خوردن و نوشيدن. او را فرا خواندند و كفتند: اى صالح! ببرس. صالح بت بزركشان را صدا 
زد و كفت: نامش جيست؟ آنان نامش را كفتند. او را با نام صدا كرد. اما ياسخ نداد. صالح كفت: جرا جواب نمى دهد؟ به 
او كفتند: بت ديكر را صدا كن. سيس همه آنها را با نام هاى خودشان صدا زد؛ اما هيج كدام جواب ندادند. يس كفت: اى 
قوم! با جشم خود ديديد. من بتان شما را فرا خواندم؛ اما هيج كدام از آنان ياسخ مرا ندادند. اكنون شما از من سئوال كنيد تا 
خدايم را دعوت كنم تا همين الان ياسخ شما را بدهد. آنان به سوى بت هايشان آمدند و به آنها كفتند: جرا جواب صالح را 
نمى دهيد؟ اما ياسخى ندادند. كفتند: اى صالح؛ دور شو و بككذار كمى با بت هايمان باشيم. _ فرمودند: _ سيس زيراندازها و 
فر شهايشان را كنار زدند و لباس هايشان را بيرون آوردند وخود را در خاكك غلطانيدند و خاكك را بر سرهايشان ياشيدند و به 


بت هايشان كفتند: اكر امروز به صالح ياسخ ندهيد» كار ما به افتضاح و رسوايى خواهد كشيد. 


فرمود:_ سيس او را صدا زدند و كفتنداى صالح! بيا واز آنها بيرس. صالح دوباره آمد واز آنها سئوال كرد. اما جوابى 
ندادند. كفتند: حقيقت امر اين است كه صالح مى خواست جواب او را بدهند. _ فرمود: _ يس به آنان ككفت: اى قوم! روز 


در حال سيرى شدن است و خدايان شما تا به حال به من ياسخ نداده اند. يس از 
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من بيرسيد تا خدايم را دعوت كنم و او نيز ياسخ شما را همين الآن دهد. _ فرمودند: _ هفتاد مرد از بزركان و شخصيت هاى 
برجسته آنان خود را به عنوان نماينده به صالح معرفى كردند و كفتند: اى صالح! ما از شما مى يرسيم. كفت: آيا همه اينان 
شما را تأييد مى كنند؟ كفتند: بلى هر كاه اينان ياسخ شما را دهند» ياسخ ما نيز همان است. كفتند: اى صالح. ما از شما مى 
يرسيم و هر كاه يرورد كارت ياسخت را داد, ما از تو ييروى خواهيم كرد و به تو ياسخ مثبت خواهيم داد و همه اهالى قريه ما با 
تو بيعت مى كنند. صالح كفت: هر جه مى خواهيد از من بيرسيد. آنان كفتند: كنار آن كوه _ كه در نزديكى آنان بود _ 
برويم تااز تو سئوال كنيم. 


م ل ا ل ا ا 
همين الا-ن ازاين كوه هيكك شتر ماده سرخ و بور ير مو كه از حاملكى و آبستنى تقراف كدشعه اش حو دوعروانت 
محمد بن نصير جنين آمده است: سرخ و بور و ميان يهلوهايش يكك ميل فاصله است _ بيرون بياورد. صالح كفت: از من 
جيزى خواسته ايد كه براى من سخت استء اما براى يرورد كارم آسان است. يس اين حاجت را از خدا خواست. كوه به كونه 
اى شكافته شد كه عقل ها در هنكام شنيدن صدايش در شككفت ماند و نزديكك بود از جا كنده شود و ببرد _ فرمود: _ كوه 
مانند يكك زن حامله در هنكام زايش» دجار اضطراب و تكان شد. آن كاه به طور ناكهانى سر آن شتر ماده از آن شكاف 
بيرون آمد و به محض ا ين كه تمامى كردنش بيرون آمد. شروع به نشخوار كرد. سر سيس ساير بدنش بيرون آمد و بر روى زمين 
ايستاد. آنان هنكامى كه اين صحنه را ديدند» كفتند: اى صالح! جه زود 5200 در خواست تو را برآورده كرد! از او 
فخواه كه رجه اشن رااثين روزن ناو وة فرموة قاداك وس اذا نوا قد از كفن خواسك. "ان دو جاده بعة اشنزوا وترون اكات و 
آن بجه شروع به حركت كرد و دور و بر مادرش جرخيد و حضرت صالح به آنان كفت: اى قوم! آيا جيزى مانده است؟ 


كفتند: خير. به سوى قوم برويم تا آن جه را ديديم براى آنان بازكوييم تا به تو ايمان بياورند. 


فرمودند: آنان بركشتند و هنوز آن هفتاد نفر به قومشان نرسيده بودند كه شصت و جهار نفر از آنان مرتد شدند و كفتند: اين 


كار صالح. جادو بود. اما شش نفر از آنان بر ايمان خود باقى ماندند و كفتند: آن جه را ديده ايم» حق است. يس 


ص :71/7 


جر و بحث در ميان آن افراد به درازا كشيد و بركشتند» در حالى كه صالح را تكذيب مى كردند» مككر آن شش نفر. يس از 


آن نيز يكك نفر از آن شش نفر دجار شكك و ترديد شد واز جمله كسانى بود كه دست و ياى شتر ماده را بى كرد. 


محمد بق ضير دز حديثئى كه ووانت كرذة ابن غبارت ها را اضاقه كرد: سعيد بن يزيد به فن كفت كه.وى كوهى را كه شثر 
ماده از آن بيرون آمدء در شام ديده است و ديده كه جكونه بهلوىق آن شعر ماده در كوه تاثير كذاشعه ودر آن خطى ايجاد 
كرد اسث وثيز كوه ديكرى راديد كه فاضله اثن .با آن كوه يكك ميل اسثك, 


مؤلق كويدة حاو شاء الله_ابى حدية باستد وو ورسورة هرد خواهك امد اين داستان از طريق محمد دن عقرب 


روايت شدة استة: 
«قََحَدَنْهُمْ الرَجْقَهُ فَأَضْبَحُوأ فى دَارِهم جَائِمِينَ (01» 
[آن كاه زمين لرزه آنان را فرو كرفت و در خانه هايشان از يا درآ مدند] 


)١‏ از جابر بن عبدالله نقل شده است كه كفت: هنكامى كه بيامبر صلى الله عليه و آله و سلم از منطقه حجر هنكام غزوه تبوكك 
كذر كرد به اصحاب خويش فرمودند: هركز احدى وارد اين روستا نشود و هيج كاه از آب آن نخوريد و براين قوم كه 


عذات عدا بر آثان ناؤل شدهاست وارد تشويده مكر اين كه كريان باشيد از اين كد به كرشارى وعضيبت آثان كرهار شويد: 


سبس فرمودند: اما بعد؛ از بيامبرتان درخواست نكنيد كه آيه ها و نشانه ها را براى شما نشان دهد. قوم صالح از بيامبرشان 
خواستند كه آيهاى به آنان نشان دهد. خدا شتر مادهاى را براى آنان فرستاد. اين شتر ماده از يكك طرف كوه وارد مى شد واز 
طرف ذيكر بيزون فن آمد و .دن زوزئ كه ات خختوودذن» نوبت او يوه اق آب آثان مى غتووة - و جاتى را كه بجه آن شتر هاده 
از كوه كوجكك و دور افتاده بالا رفتء به آنان نشان داد _ ولى آنان از فرمان يرورد كارشان سريبجى كردند و آن را كشتئد. 
خدا هر كس از آنان را كه در مشرق و مغرب زمين زير آسمان بود به هلاءكت رساندء مكر يكك مرد به نام: ابو رغال و او 
همان ابو ثقيف است و در حرم (يناه و باركاه) خدا بود و حرم خحداء او رااز عذاب خدا حفظ كرد. هنككامى كه از حرم خدا 


بيرون آمدء دجار همان سرنوشت شد و به خاكك سيرده شد و شاخه اى از طلا 
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با وى به خاكك سيرده شد. ييامبر صلى الله عليه و آله و سلم قبر ابو رغال را به آنان نشان داد. قوم» يعنى همراهان ييامبر صلى 


حضرت ييامبر صلى الله عليه و آله و سلم سر خود را با تكهاى يارجه يوشانيد و به سرعت آن دره را يشت سركذاشت.(1) 
«وَلُوطا ذْ قَالَ لِقَوْمِهِ أنَانُونَ الفَاحِسَّهَ مَا سَبَقَكُم بِهَا ...من دُون النّسَاء بَلْ نتم قَوْم مُسْرفُونَ (41)» 


«وَلوطا إذ قال لِقَوْمِهِ أتأتونَ الفاجشة مَا سبكم بها مِنْ أَحَدٍ مّن العَالمِينَ (60) إِنْكم لتأتونَ الرّجَال شَْهْوَة مّن دون النسَاء بل أَنتم 


قَوْمٌّ تُسْرفُونَ (81)). 


بز شما ييشى تكرقته اسنت 9ه شما از وو شهوتث يبه حاى زثان با هردان درمى آميزيد. آرق شما كروهى تجاوق كازيد] 


)١‏ محمد بن يعقوب: از على بن ابراهيم» از يدرشء از احمد بن محمد بن ابو نصرء از ابان بن عثمانء از ابو بصيرء از يكى از 
آن دو امام عليهما السلام روايت كرده است كه در باره سخن لوط عليه السلام: ونع كتوق الْمَاحِمَه ما ميقم يها مِنْ أَحَدٍ 
مّنَّ الْعَالَمِينَ (5) [و (ياد كن) لوط را هنككامى كه به قوم خود كفت شما به كارى زشت مى يردازيد كه هيج يكك از مردم 
زهين در ان (كار) بر شما يبشى تكرفته اسك] فرمودتئد: هماثا ابليس دن ظاهرى زيبا نود آنان آمد و لبان زتائه بدن داشت أو 
زد كروهى از جواثانشان آمد ويه آثان وستور دا كه بااو اميزش حجسى كنند. او مى .دالسث كه اكر او اق آثان بحواهد كديا 
آثان اموس كدردو كي بتيرتد: مسن اذ 'آثان خواست كديا غود اف ايق كان :وا يكتتد. مكاي كدابااو اهرشن كردتده اب كان 
را لذت بخش بافتند. آن كاه آنان راتركك كرد و آنها را به همديكر واكذار كرد .2 


؟") عياشى: از يزيد بن ثابت نقل كرده است كه كفت: مردى از امير مؤمنان عليه السلام سئوال كرد: آيا جايز است با زنان از 


يشت (دبر) جماع كرد؟ فرمودند: 
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تو آدمى فرو مايه شدى؛ خدا تورا خوار كند. مكر اين سخن خداى تبارك و تعالى را نشنيده اى: (إِنّكْ لَتَْتُونَ الْفَاحِسَهَ مَا 
فتكي هاوق أعداكق العالبيق 21 


*) از عبدالرحمان بن حجاج نقل شده است كه كفت: از امام صادق عليه السلام شنيدم كه در مورد جماع از دبر (يشت) با 
زنان جنين فرمودند: من آيه اى در قرآن را سراغ ندارم كه اين كار را حلال كرده باشدء مكر يك آيه: (إِنَكم لَتَأتُونَ الرَجَالَ 


شَهْوَهَ من دُونِ النّسَاء».() 
«وَمَا كان جَوَابَ قَوْمِهِ إلا أن قَالُوأ أَخْرجُوهُم مّن قزيتكُخ...فانظز كَيِفَ كان عَاقِبَهُ الْمُجْرمِينَ (8)» 


وو كان وات كؤمه إلا أن قَالُوا أخر وهم من فوتكم إِنَّهُمْ آنا يَتَطَهّرُونَ (05 فَأَنجَينَاه وَأَهْلَه إلا امْرَأَتهُ كانت مِنّ الْكَابرِينَ 
(60) وَأْمْطَوْنًا عَلَيهم مَطرًا فَانظو كيِفٌ كان عَاقِبَهُ الْمُجْرِمِينَ (88)) 


[ولى ياسخ قومش جز اين نبود كه كفتند: آنان رااز شهرتان بيرون كنيد. زيرا آنان كسانى اند كه به ياكى تظاهر مى كنند * 
يس او و خانواده اش را غير از زنش كه از زمره باقيماند كان (در خاكستر مواد كوكردى) بود نجات داديم * و بر سر آنان 


بارشى (از مواد كو كردى) بارانيديم. يس ببين فرجام كنهكاران جسان بود ]. 


)١‏ ازابن عباس روايت شده است كه: رسول خدا صلى الله عليه و آله و سلم فرمودند: خدا آن كسى را كه از غير سروران خود 
اطاعت كند و آن كسى زا كه حد فاصل و هرز زمين وا بير ذهد و آن كسى را كه ازراه راستة»ه كووو كمراه شوة.و آن 
كسى را كه يدر و مادرش را لعن و نفرين كند و آن كسى را كه براى غير از نخدا حيوان را ذبح و قربانى كند و آن كسى را 
كه با حيوان عمل جنسى انجام دهد و آن كسى را كه كار قوم لوط را انجام دهد, لعن و نفرين مى كند. و سه بار اين جمله را 
تكرار كردند.0) 
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-[؟] تفسير عياشى» ج 5 ص 7ح وه 
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؟) از جابر بن عبدالله نقل شده است كه كفت: رسول خدا صلى الله عليه و آله و سلم فرمودند: يكى از شديدترين نككرانى هاى 


من اين است كه امت من كار قوم لوط را انجام دهند.(1١)‏ 


*") از ابن عباس روايت شده است كه ييامبر صلى الله عليه و آله و سلم فرمودند: هركسى را يافتيد كه كار قوم لوط را انجام 
مىدهد» جه فاعل باشد جه مفعولء او را بكشيد.(7) 


«وَلَى مَذِيَنَ أَخَاهُمْ شُعَيْبَا قَالَ يَا قَوْم اعْبْدُوا القة... ذَلكُمْ خَبْرُ لَكُمْ إن كنم مُؤْمنِينَ (44)» 


وَإِلَى مذي أَتَاهمْ شَعَاقَالَ اقم اموأ الله ما لكم منْ إل ه غيرهُ كذ جاء نكم يي من م فَأَوْقُوأ الْكبِلَ وَالْمِيرَانَ 5 
اموا انان أَشْيَاءهُْ وَ لآ تفْسِدُوأ فى الأذض بَعْدَ إِضْلاحِهًا ل 


[و به سوى (مردم) مدين برادرشان شعيب را (فرستاديم) كفت: اى قوم من! خدا را ببرستيد كه براى شما هيج معبودى جز او 
نيست. در حقيقت شما را از جانب يرورد كارتان برهانى روشن آمده است. يس ييمانه و ترازو را تمام نهيد و اموال مردم را كم 


)١‏ عياشىء از يحيى بن مساور همدانى» از يدرش نقل كرده است كه كفت: مردى از اهل شام نزد امام سجاد عليه السلام آمد 
و كفت: آيا تو على بن حسين هستى؟ فرمودند: بلى» كفت: آيا يدر تو بود كه مؤمنان را كشت؟ على بن حسين كريه كردند و 
سيس جشمهايشان را خشكك كردند و فرمودند: واى بر توه جكونه اطمينان يافتى كه يدرم مؤمنان را كشته است؟ كفت: از 
روق ابن كفته وئ: برادرات .ما به ما تجاوز كردثله يس ما به خاطر اين ن تجاوزشان با آنان جنكيديم. امام فرمودند: واى بر توه 
مكر قرآن را تمى خوائى؟ كفت: بلى. فرمودئد: مدا تباركك و تعالى فرمود: «وَإِلَى مَذْيَنَ أَحَاهُمْ شّعَيبَاه «وَإِلَى تَمُودَ أتَامُْ 
صَالِحَاء() [و به سوى (قوم) ثمود برادرشان صالح را (فرستاديم)] يس آنها برادران دينى آنان بودند يا 
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برادران عشيره اى؟ آن مرد به وى كفت: بلكه برادران عشيره اى آنان. فرمودند: يس اينان برادران عشيرهاى شان هستند نه 
دينى. (جكونه ممكن است آنان را بكشد؟) كفت: تو كره از كار من كشوده اى» خداوند كره تو را بكشايد.(١)‏ 


«وَإن كان طَائْقَه مُنكُمْ آمَنُوا بالّذِى أزسلتُ به...رَيَنَا افتَخ يبنا وَينِنَ قَوْمِنَا بالْحَقَ وَ أَنتَ خَبِرْ الَْانِحِينَ (41)» 


إن كان مَآئقََ كم آمئُوأ لّذِى أزيا به وََآنِفة ل يؤْمِئُوا ابروأ حّى يكم الله يا هو د الْحاكمِينَ 817 قَالَ الما 
الذي ش كبوأ من قَوْمه لَحِْجتك وا شَعَيب وَالَِينَ آمنُوأ متوكك من قَرْئينا أ لود فى لين مِينَا قَالَ أَولَوْ كما كارهِينَ (8) قَدٍ 
ايا على الل كذ إنْ عدا نى كم بعد إِذْ تان الله ئها وما يَكُونٌ لا أن تعُود فيا إل أن يَمَاء الله وين قمع ريا كل شين 
عِلْمَا عَلَى الله توكلا رَبَنَا افتّخ بين وَبَينَ قَوْمَا بالْحَق وَ أَنتَ خَيرْ الْفَاتِجِينَ (85)» 


18 


[واكر كروهى از شما به آن جه من بدان فرستاده شده ام؛ ايمان آورده و كروه ديكر ايمان نياورده اند. صبر كنيد تا نخدا ميان 
ما داورى كت (كه) او بهترين ذاووان أست + سحران قومقن كه تكبر مى ووزيدتد» كفتتد: ا شعيب! يا تو و كساتى را كديا ثو 
ايمان آورده اند از شهر خودمان بيرون خواهيم كرد يا به كيش ما بركرديد. كفت: هر جند كراهت داشته باشيم؟ * اكر بعد از 
آنكه خدا ما رااز آن نجات بخشيده (باز) به كيش شما بركرديم» در حقيقت به خدا دروغ بسته ايم و ما را سزاوار نيست كه به 


آن بازكرديم» مكر آنكه خدا يرورد كار ما بخواهد (كه) برورد كار ما از نظر دانش بر هر جيزى احاطه دارد. بر خحدا توكل 


كرده ايم. بار يروردكارا! ميان ما و قوم ما به حق داورى كن كه تو بهترين داورانى] 


)١‏ ازابن عباس نقل شده است كه كفت: رسول خدا صلى الله عليه و آله و سلم هر كاه شعيب را ياد مى كرد مىفرمود: «او 
خطيب و سخنور ييامبران است.» به خاطر رفتار نيكك وى با قومش آن كاه كه ايشان را به (رسالت خويش) فرا 
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مى خواند و نيز برخورد خوب او با قومشء آن كاه كه دست رد بر سينه او زدند واو را تكذيب كردند و وى را به ستكسار و 


تبعيد از سرزمينشان تهديد كردند.(1١)‏ 


”) از امام باقر عليه السلام روايت شده است كه فرمودند: و اما شعيبء همانا كه او به مدين فرستاده شدء در حالى كه آن شهر 


بيش از جهل خانه نداشت. (75) 


*) و امير مؤمنان عليه السلام هر كاه كه در جنكك. رو در روى دشمن قرار مى كرفت» مى فرمود: خداونداء قلبها يراكنده 
شده و كردنها كشيده شده و نككادها خيره مانده و قدمها روى كردان شده (در مسير ديكرى كام نهاده) و بدنها لاغر شده 
است. خداياء نهفته؛ 1شكار شده اسث و ديكةهاى (كانون هاى) كينه ها به جوش آمدة اسث. دايا! ما به بيشكاه ثو از بودن 
بيامبرمان و انبوهى دشمن مان و اختلاف خواسته ها و هوس هايمان» شكوه مى كنيم. يروردكارا! كره اختلاف ما با قوممان را 


به حق بِكنْشا و تو بهترين كشايند كان هستى.0) 


؟») راوندى در قصص انبيا از ابن بابويه نقل كرده است كه كفت: از ابو عبدالله محمد بن شاذان بن احمد بن عثمان برواذى» از 
ابو على محمد بن محمد بن حارث بن سفيان حافظ سمرقندىء از صالح بن سعيد ترمذىء از عبدالمنعم بن ادريسء از يدرش» 
از وهب بن مُنبه يمانى روايت شده است كه كفت: همانا شعيب و ايوب صلوات الله عليهما و بلعم باعورا از فرزندان خاندانى 
بودند كه هنكام سوزاندن ابراهيم و نجات وى به او ايمان آورده بودند و با وى به سوى شام هجرت كردند. حضرت ابراهيم 
دختران لوط را به ازدواج آنان در آورد. هر ييامبرى كه قبل از بنى اسرائيل و يس از ابراهيم صلوات الله عليه آمدء از نسل اين 
خاندان هستند. خدا شعيب را براى اهل مدين فرستاد و آنان نه از تيره شعيب و نه از قبيله وى بودند؛ بلكه يكى از امت هايى 
يودثك كه عتداوثد عز وجل » شعيب صلوات الله عليه وا به سوق آثان فرستافة أن هتكامى كه يادشاهى ستمكر بر آثان حكومت 
مى كرد و كسى از يادشاهان معاصرش ياراى مقابله با اورا نداشت و آنان كم فروشى مى كردند و حق مردم را ادا نمى 
كردند. علاسوه براين كه به خدا كفر مى ورزيدند و ييامبرش را تكذيب مى كردند و قومى سركش بودند وهر كاه براى 
خودشان كالاها را ييمانه و 
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يا وزن مى كردندء اين كار را به طور كامل انجام مى دادند. آنان در آسايش زندكى مى كردند. آن يادشاه به آنان دستور داد 
كه غذا را احتكار و بيمانه و ترازوهايشان را كم كنند و شعيب به آنان نصيحت مى كرد. آن يادشاه او را احضار كرد و به او 
كفت: در باره كارى كه انجام مى دهم جه مى كويى؟ آيا تو راضى هستى يا ناراضى؟ شعيب كفت: خداوند عز و جل به من 
وحى كرد كه هر كاه يادشاهى كارى همجون كار تو را انجام دهدء به او يادشاه فاجر و تبهكار كويند. 


آن يادشاه» او را تكذيب كرد واو و قومش رااز شهر خود بيرون كرد و خداى عز و جل از زبان آنان فرمود: «لَحْرِجَتك با 
فيك والزيق افوا مفكم مو فقيكاء عيب هه هد و سيف آنان داضم آنان كنسده اق شعي «أكالتكه انك أن 
تدك ما يبد آباذ؟ 6ق لقع اق اهز نانفا 4367 نهر يهار هعور ونيد ف خهدوا براق قاس ور مطيةة قد 
رها كنيم يا در اموال خود به ميل خود تصرف نكنيم] سيس آنان او را با تبعيد از سرزمينش مورد اذيت قرار دادند. خدا كرما 
وابر را بر آن شهر مسلط كرد تااين كه از كرما به تنكك آمدند. سبس به مدت نه روز در آن حالت باقى ماندند و آبشان داغ 
شد به طورى كه نمى توانستند از آن بخورند. يس به يكى از باغاتشان رفتند و اين همان سخن خداى تباركك و تعالى است 
كدق رو أضغات الأدكن وخداارى دياه سر آنان بر افزات و انان تير سايه آذ 5« امدتد. ان كاد حهدا افش اق آذ ابره 
سوى آنان فرستاد و همه آنان را سوزاند و كسى از آنان نجات نيافث واين همان قرمرده داق عز وجل است: عه دَمُعْ 
عذاقا بوم اللدي3 8ه [عداب ووز ابر نشبا [الأكدر كرو كرقغ ]تعن كاد هام باتطيي ترد رونمل كيدا ضتلى الله عليه و الهاو سينه 
كرس فدونى كتطد: او نككوو يباب ادو روز نباك اسن حكاس كترم هنيب كران ان عذاب ادقن شتيب و ايماة 
آورند كان به مكه رفتند ودر آن تا زمان مركشان باقى ماندند و روايت درست اين است كه شعيب عليه السلام از آن جا 


71/٠١ ص:‎ 


١-[١]_هود/لا/‏ 
؟-[؟] _ شعرا/189. 


*-[*] _ قصص الانبياء ص 3152 ح 1894. 


ضَمَ َدَّلَنَا مَكانَ السَّبّئّه 1 لحسّنهة حنى عَقَوا وَقَانُوا قل مس آبَاءنا الصَرّاء وَالْسَرَاء فَأَخَذْنَاهُم بَغْنَهُ وَهُمْ َّ يَشْعْوُونَ (50)» 
[آن كاه به جاى بدى (حبلا) نيكى (-نعمت) قرار داديم تا انبوه شد. يس در حالى كه بى خبر بودندء به ناكاه (كريبان) آنان را 
كرفتيم ] 


)١‏ ابن بابويه مى كويد: از حسين بن ابراهيم بن احمد بن هاشم مكتب كه رحمت خدا بر او باد از محمد بن جعفر اسدىء از 
موسى بن عمران نخعىء از عمويش حسين بن يزيد» از على بن غراب»ء از خير الجعافر» از جعغر بن محمدء از يدرشء از جدش» 
ازيدرش كه سلام و درود خدا بر آنان باد» روايت كرده است كه فرمودند: رسول خدا صلى الله عليه و آله و سلم فرمودند: 
سبيل ها را كوتاه و ريش ها را طولانى كنيد و خود را شبيه به مجوسيان نكنيد. _ كسايى كفت: كلمه «تعفى» يعنى طولانى و 


افزون كردد._ خداى عزو جل كويد: انيقي عَفَوأ_ -_) يعنى فزونى يافتند.102) 
«وَلَوْ آنّ أل الْقرَى آمَنُوا و الَقَوألفَتَحْناعَلَِم برَكَاتِ مْنَ السَمَاء والأزض وَلَ_كن تَذَّبُوا فَأَخَذْنَاهم بِمَا كانُوأ يَكسِبُونَ (ع9)» 


[واكر مردم شهرها ايمان آورده و به تقوا كراييده بودند» قطعا بركاتى از آسمان و زمين برايشان مى كشوديم. ولى تكذيب 
كردند. يس به (كيفر) دستاوردشان (كريبان) آنان را كرفتيم] 


)١‏ از موسى طائفى نقل شده است كه كفت: رسول خدا صلى الله عليه و آله و سلم فرمودند: نان را كرامى داريد» جه خدا آن 


رااز بركات آسمان فرو فرستاده است و از بركات زمين بيرون آورده است.(75) 
ص:١/5‏ 


١-1[١]__معانى‏ الاخبار» ص كح .١‏ 


١-5[1؟]_الدر‏ المنثور» ج ”ل ص 5 .6١‏ 





١أكَأمنُوأً‏ مكر الله فلا يَأمَنُ مكر الله إلا الْقَوْمُ الْحَابترُونَ (49) أَوَلَمْ يَهْدِ لِلذِينَ يَرِنُونَ الأْضٌ من بَعْدٍ أَمْلهَا أن لو نََاء أَصَمْنَاهُم 
بوبه وَ تَطيعٌ عَلَى قُلُوبهع فَهُعْ لآ يَسْمَعُونَ 0٠١(‏ تلك الْقُرى تَقْصٌ عليك من أَنَآئها وَلَقَدْ جَاءتْهُع رُسُلْهُم بالْيَِاتِ قَمَا كانُوأ 


لِيُؤْمِنواً بمَا كبوأ من قَئل ك ذلك يَطَبَعٌ اللَهُ عَلَى قلوب الْكافِرِينَ 0١1(‏ وَ مَا وَحَِدْنَا لأكترهم مّنْ عَهْدٍ وَإِن وَجَدْنَا أَكتْرَهُمْ 
لَعَاسِقِينَ (؟١0)‏ 


[آيا از مكر خحدا خود را ايمن دانستند (با آنكه) جز مردم زيانكار (كسى) خود رااز مكر نخدا ايمن نمى داند * مكر براى 
كسانى كه زمين رايس از ساكنان (بيشين) آن به ارث مى برند» باز ننموده است كه اكر مى خواستيم آنان را به (كيفر) 
كناهانشان مى رسانديم و بر دلهايشان مهر مى نهاديم تا ديكر نشنوند * اين شهرهاست كه برخى از خبرهاى آن را بر تو 
حكايت مى كنيم. در حقيقت ييامبرانشان دلايل روشن برايشان آوردند. اما آنان به آن جه قبلا تكذيب كرده بودند (باز) ايمان 
نمى آوردند. اين كونه خدا بر دلهاى كافران مهر مى نهد * و در بيشتر آنان عهدى (استوار) نيافتيم و بيشترشان را جدا 


افرمان يافتيم] 


)١‏ على بن ابراهيم فو عازه اب قروودة داق عز وجل :«افأمترا مك اللمه ىن كوية: عكر ا حاتن عدا عذات و شتكس 
است.102) 


؟) عياشى از صفوان جمال نقل كرده است كه كفت: يشت سر امام صادق عليه السلام نماز كزاردم؛ ايشان به زمين جشم 
ذواغفت :و سيس. قرينو تله مدا باءامرا ال امكر ختودت دوامان تكذان سس باضدائ فكاو فردقنه قلعن فكوالله 3 
القَوْمُ الْحَاسِرُونَ».50) 

") على بن ابراهيم مى كويد: واين فرموده خداى عز و جل: أوَلَمِ يد لِلَذِينَ يَرُونَ الأَوْض) آيا تبيين نكرده است «من بَعْدٍ 
أَمْيهَا أن لَوْ نَشَاء َصَيِنَاهُم بلنُوبهِم) تا آخر آيه. سيس فرمودنل: «تلك الْقَرَى ع عَلَبِكك) اى محمد (منْ أنبائها يعنى از اخبار 
آن «قَا ك انوأ لِيؤْمُِوأْ بها ك ذَّبُوأ مِن قَبِل» يعنى در عالم نخستين و در عالم ذر. وفرمودند: آنان در دنيا به آن جه كه در عالم 


ارواح (ذر) (قبل از آفرينش) 


ص: 71/7 


.73738 ص‎ ١ تفسير قمى» ج‎ _]١1-١ 
.6/ ؟-[؟] _تة تعسير عياشى» ح 3 ص 0ح‎ 


تكذيب كرده بودند» ايمان نمى آورند واين ن ياسخى است به كسانى كه عهد و ييمان را در عالم ارواح (ذر) منكر شدند.(21 


؟) محمد بن يعقوب: از محمد بن يحيى» از محمد بن حسينء از محمد بن اسماعيلء از صالح بن عقبه؛ از عبدالله بن محمد 
جعفى و عقبه» همكى از امام باقر عليه السلام روايت كردهاند كه فرمودند: خداى عز و جل خلايق و آفريدكان را آفريد» يس 
كسائق زا كه دوست داشت از آن جه كه دوست من داشةء افريل. از جملة حيزهايى كه دوست من داشت كل بهشت بود و 
عيرهايى راكة دوسة .فى داقث :از ايق كل افريده استد كساتن را كة«از آثان مشفر يود از جيرهاين كناو از آنها مطفر 
بودء بيافريد و جيزهايى را كه از آنها تنفر داشت»ء از آ تش آفريد. سيس آنان را در زير سايه ها (ظلال) فرستاد. عرض كردم: 
ظلال جيست؟ فرمودند: ا ا 0 سيس بيامبران 
رااز ميان آنان فرستاد. اعرد ريا وان لسعاي عرو جل دصر داهو ا 
وَلَئِن سَأَتَهُم مَنْ حَلَمَهُه لبِقُولنَ اللشدى [ و اكزاز آنان برسى حه كسى انان زاخاق كرف است؟ سلما صواهتد كفت نهدا 
يس حكونه (از حقيقت) با زكردانيده مى شوند] سيس آنان را به سوى ايمان به ييامبران دعوت كردند. برخى ايمان آوردند و 
ركع نكر الله منين 101 رأي سرع عاج درك ضبنلاو الس يا ا و 
فوست داشت و كسيى آن رامنكر شد كه (باما) دشمتى داشت وابق غمان سكن غخداوتد غر وجل اسث كه مى فرمايد» «قمنا 
كَانُوا لِيؤْنُوا بمَا كذَّبُوا به مِنْ قَبلَ» استء سيس امام باقر عليه السلام فرمودند: تككذيب در آن جا نيز وجود داشت .20 


سند و متن روايت كرده است. 
ص :7/7 
_]١1-١‏ تفسير قمى» ج ١‏ ص 73738. 


5-؟] زخرف/ا2 


7-[] ._ كافى؛ ج ”ء ص لل ح 2# علل الشرائع» ص 15. ح 0# باب 41. 


©) على بن ابراهيم : اين فرموده خداى عز و جل: اوَمَاوَحِدْنا لأكترهِم مَنْ عَفْيِا , يعنى آن عهد و ييمانى را كه در عالم ارواح 


(ذر) از آنان كرفتيم» در دنيا به آن وفادار نبودند «وَإِن وَجَدَّنًا كر لَعَاسِقِينَ).(1) 


لمر ل 
موسى كاظم عليه السلام نوشتم كه من در شكك و ترديد هستم. ابراهيم عليه السلام 5 كفت: «رَبٌ أَرنى كَديفَ نُخي_ى 
العوكى 11 [يرورد كاراء به من نشان ده؛ جكونه مردكان را زنده مى كنى؟] و من دوست دارم جيزى مانند آن را به من نشان 
دهى. ايشان جنين نوشتند: همانا ابراهيم ايمان داشت اما دوست داشت ايمان او افزونتر كردد و تودر شكك و ترديد هستى و 
آدم شكاك بى خير است. شكك در صورتى جايز است كه يقين حاصل نشده باشد» يس هر كاه يقين حاصل شود شكك جايز 
عيث روشق ان احداء روصل ع ترمابد رونا وجد ا برهم 1 غود وا وارعذا عرق تاوقو وبردمه 
در مورد شكك كننده نازل شده است.270 


)١‏ عياشى از ابوذر نقل كرده است كه كفت: به خحدا قسمء از كسانى كه خدا از آنان عهد و ييمان كرفت» هيج كسى به جز 
احل يتب ابر صل لعلو ال بوسلو و كروعى تكن ار حييه آنان صادق و وفادار به عهد نبوده است و اين همان فرموده 
خداست كه: «وَمَا وَجَِدُنَا لأكترجم منْ عَهدِ وَإِن وَجَدَنًا كترم لفابكق كوو ابى سكن لاض تباركك و تعالى: «وَلَ_كنّ كير 
النّاس لآ يُؤْمنُونَ [ولى بيشتر مردم نمى كروند](6)_(ه) 


واز هموء نقل شده است كه حسين ابن حكم واسطى كفت: به بعضى از بند كان شايسته در باره حالت شكى كه به من 
دست داده است» نوشتم. فرمودند: شكك در صورتى درست و به جا است كه در مورد جيزهايى ناشناخته باشد و هر كاه يقين 
حاصل شود شكك جايز نيست. خداوند مى فرمايد: «وَمَا وَجَدْنًا لأكتّرهم 


ص :7/15 





مّنْ عَهْدٍ وَإِن وَجَدَّنًا أَكْترَمُمْ لْفَاسِقِيرً لايق آيه در باره شكك كنند كان نازل شده است,11) 
هم بَعَنَا من بَعدِهم موس بِآيَاتِنَا إِلَى فِرِعَونَ ومَلَئِهِ فظلَمُوا بَا فانظز كيف كان عَاقِبَهُ اْمْفْسِدِينَ »)01١(‏ 


[آن كاه بعد از آنان موسى را با آيات خود به سوى فرعون و سران قومش فرستاديم» ولى آنها به آن (آيات) كفر ورزيدند. 


يس ببين فرجام مفسدان حككونه بود!] 


)١‏ عياشى: از عاصم بصرى در حديثى مرفوع نقل كرده است كه: همانا فرعون هفت شهر ساخته بود تا از موسى در امان باشد. 
او كسائى را به تكهبائى و سككيرئى كماشتة وشيرى :را قران داد ثا ال او دن برابر فوسى حفاظت كلد. _ فرموة: _ مدا موسي 
عليه السلام را به سوى فرعون فرستاد و او وارد شهر شد. هنكامى كه شيرها او را ديدند» دم هايشان را تكان دادند و يا به فرار 
كذاشتند. او به هيج شهرى وارد نشدء مكر اين كه دروازه اش براى او باز شد تا اين كه به شهرى كه كاخ فرعون در آن قرار 
داشت» رسيد. يس يشت در كاخ نشستء در حالى كه جليقه يشمين بر تن داشت و عصايش همراه او بود. هنكامى كه حاجب 
بيرون آمدء موسى عليه السلام به او كفت: از فرعون اجازه ورود بككير. حاجب به او اعتنا نكرد. موسى عليه السلام به وى 
كفت: من ييامبر و فرستاده خداوند جهانيانم _ فرمود: _ يس در آن حالت براى مدتى طولانى باقى ماند و مرتب اجازه ورود 
مى خواست. هنككامى كه براى ورود اصرار ورزيدء حاجب به وى كفت: آيا يرورد كار جهانيان كسى ديككر غير از تو را نيافت 
كه بفرستد؟ يس موسى خشمكين شد و در رابا عصاى خويش كوبيد. هيج درى ميان او و فرعون باقى نماند» مككر اين كه باز 
شد ثااايى كه فرعون كةا در مجلس يوقة به او نكاه كرد و كفت او زاوازد كثيد: 


فرمود: موسى عليه السلام وارد شد در حالى كه فرعون زير كنبدى بسيار بلند نشسته بود كه ارتفاع آن هشتاد ذرع بود. فرمود: 


ص :17/6 


8 تفسير عياشى» ج 5 ص “اح‎ _]١[1-١ 


فرستاده برورد كار جهانيان به سوى تو هستم. فرعون كفت: آيه اى را نشان ده اكر واقعاً راستكو هستى. موسى عصايش را بر 
زمين انداخت واين عصا دو شاخه داشت و ناكهان به مارى مبدل شد و يكى از دو شاخه بر زمين افتاده بود و شعبه ديكر 
بالاى كنبد بود. فرعون به درون آن نككاه كرد در حالى كه آنش در آن شعله ور بود. آن مار به سوى فرعون آمد و فرعون از 


شدت ترس» خود را خيس كرد و فرياد زد: اى موسى! آن را بردار. )١(‏ 

«قالواً أزجة وَأَخَاهُ وَ أزْسِل فى الْمَدَآئِن حَاشِرِينَ »)11١(‏ 

[كفتند او و برادرش را بازداشت كن و كردآورندكانى را به شهرها بفرست] 

)١‏ عياشى: از يونس بن ظبيان نقل كرده است كه كفت: امام عليه السلام فرمود: روزى كه موسى و هارون عليه السلام بر 
فرعون وارد شدند» در مجلس او فرزندى حرام زاده وجود نداشت و همه همنشينان او فرزند ازدواج (حلال زاده) بودند واكر 


حرام زادهاى در ميانشان بود» دستور كشتن آن دو [موسى وهارون] را ادو فى كرف بس كدة «أَرْجة وَأْحَاهُ) و به وى 
دستور دادند كه عجله نكند و دراين امر نظر كند. سيس امام عليه السلام دست خود را بر سينه اش كذاشت و كفت: و ما نيز 


جنين هستيم» كسى با ما دشمنى نمى كندء مككّر حرام زاده ها.0؟) 
”) از موسى بن بكرء از امام صادق عليه السلام روايت شده است كه فرمودند: شهادت مى دهم كه مرجثه بر دين كسانى 
فبنعة كه كنكل وأخيد يو اخاة واف ف العتاس عنادر وده 5ه | اورويزافوقييوا ذو دارو كردا ورقد كاؤارابه شيرها 


بفرست |]. 


«وَأَوْحَيْنَا إلى مُوسَى أن ألق عَصَاىٌ فَإِذَا هى تَلْقَفُ مَا يَأفَكُونَ »)1١1/(‏ 
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[و به موسى وحى كرديم كه عصايت را بينداز. يس (انداخت و ازدها شد) و ناكهان آن جه را به دروغ ساخته بودند» فرو 
بلعيد] 


)١‏ عياشى: از امام باقر عليه السلام روايت كرده است كه فرمودند: عصاى موسى از آن آدم بود» سيبس به شعيب و يس از آن 
به موسى بن عمران منتقل شد و آن عصا ترسناكك بود و آن جه را به دروغ انجام مى دادند» مى بلعيد و آن جه را به انجام آن 
دستور داده مى شدء انجام مى داد و ميان آن» دو شاخه مى شد كه يكى در زمين و ديكرى در سقف قرار مى كرفت و فاصله 
ميان آنها جهل ذرع (كز) بود و آن جه را به دروغ انجام مى دادند, با زبان خود مى بلعيد(1). 


؟) مفيد در اختصاص: از احمد بن محمد بن يحيى عطارء از يدرشء از حمدان بن سليمان نيسابورى نقل كرده است كه كفت: 
از عبدالله بن محمد يمانىء از منيع» از مجاشعء از معلى» از محمد بن فيض. از امام باقر عليه السلام روايت كرده است كه 
فرمودند: عصاى موسى از آن آدم بود و سيس به شعيب و يس از آن به موسى منتقل شد و اكنون نزد ما است و من آن رااز 
قبل مى شناختم و اين عصا هنوز سبز استء به كونهاى كه كويى تازه از درخت جدا شده است. هر كاه از آن خواسته شود. 
سخن مى كويد و براى قائم ما عجل الله تعالى فرجه الشريف آماده شده است و با آن همان كارى را انجام خواهد داد كه 
موسى انجام مى داد و ديكران را به وحشت مى اندازد و آن جه را به دروغ, به خدا مى بندند» در كام خود فرو مى برد و 
دستورات صادره را انجام مى دهد. يس هنكامى كه اين عصا آمدء آن جه را به دروغ به خدا نسبت مى دادند؛ مى بلعيد و 
براى آن دو شاخه باز شده بود كه يكى در زمين و ديكرى در سقف بود وفاصله ميان آنها جهل ذراع (بازو) بود و با زبان 


عرو كا رهاض باطل انان رانين الجن 01 


*) محمد بن يعقوب كفت: از امير مؤمنان عليه السلام روايت شده است كه فرمودند: نسبت به آن جه به آن اميد ندارى؛ 
اميدوارتر به آن جه به آن اميد دارى؛ باش _ ثا اين كه فرمودند: _ و جادو كران فرعون بيرون آمدئد نا عزت را براق فرغون 


مخؤاهتك اما هومن با كشسد. 000 
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1-7[ _ كافى؛ ج ف ص "لاح به صوررت مسنلك. 


«و قَالَ الملا من قم فِزعَون أنَذَرْ مُوسى وَ قَوْمَة ليَفسِدُواً...نَتَحي_ى نسَاءهُم و إِنا فَوقهُمْ فاهزونَ (1717)» 


«وَ قال الْمَلأ مِن قَْم فِوْعَونَ أَنَذْرٌ مُوسَى وَ قَوْمَهُ ليَفِدَدُوأ فى الأأرْض وَرَدْرَك وَ آلِهَنَك قال سَتْقَثّل أَبنَاءهُمْ وَ نش تَخى_ى 


نسَاءهُمْ وَ إِنَا فَوْقَهُمْ قَاهِرُونَ (17)) 


[و سران قوم فرعون كفتند: آيا موسى و قومش را رها مى كنى تا دراين سرزمين فساد كنند و (موسى) تو و خدايانت را رها 
كند؟ (فرعون) كفت: بزودى يسرانشان را مى كشيم و زنانشان را زنده نكّاه مى داريم و ما بر آنان مسلطيم] 


)١‏ على بن ابراهيم مى كويد: فرعون بتها را مى يرستيد» سيس ادعاى ربوبيت كرد. فرعون كفت: «سَنْقثّل أيْنَاءهُمْ وَنَسْتَى_ى 
نِسَاءهُمْ إن فَوْقَهُمْ قَاهِرُونَ» يعنى غالبيم.(1) 


«قَالَ مُوسَى لِقَوْمِهِ اسْتَعِينُوا بالله وَاضبرُوأً إِنَّ الأزض للَهِ يُورِنُهَا من يَشَّاء مِنْ عِبَادهِ وَالْعَاقِبَهُ لّْْقِينَ (17)» 


[موسى به قوم خود كفت: از خدا يارى جوييد و يايدارى ورزيد كه زمين از آن خداست. آن را به هر كس از بند كانش كه 


بخواهد مى دهد و فرجام (نيكث) براى يرهيزكاران است] 


)١‏ محمد بن يعقوب: از احمد بن محمدء از ابن محبوبء از هشام بن سالم, از ابو خالد كابلىء از امام باقر عليه السلام روايت 
كرده اسث كه فرمودند: در كناب على عليه السلام اين نوشته را يافته ايم: وإ الأَؤض لِلْهِ يُورئقوا من جَقَاء مِنْ جاده وَالَْافَُ 
للْمُتَقِينَا من و اهل بيتم وارث زمين شديم و ما متقيان هستيم و همه زمين از آن ما است. هر كه زمينى ال ووهاي فليانان 
را احيا و آباد كردء خراج آن را بايد به يكى از ائمه اهل بيتم كه سلام و درود خدا بر آنان باد» بيردازد و هر جه از آن بخورد 
تراق لوست و اك ان واتر كه جا خراتب كيد ويس اناف فردذى دذيكر از متلماتنان كيرد و اذا وا اباد و زتده كددة جه آن 
(زمين) شايسته تراست از كسى كه آن را تركك كرده است. او نيز بايد خراج آن را به يكى از ائمه اهل بيتم كه سلام و درود 
خدا بر آنان بادء بدهد وهر جه از آن بخورد براى او است تا اين كه قائم عجل الله تعالى فرجه الشريف كه از اهل بيتم استء با 
شمشير ظهور كند و آنها را در 
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اختيار بككيرد و تحت كنترل خود د رآورد و آنان رااز آن جا بيرون كند؛ همان طور كه رسول خدا صلى الله عليه و آله وسلم 
مالك آن شده بود واز آن محافظت مى كرد. البته به جز زمينهايى كه در دست شيعه ما است. اين سرزمينها را به آنان 


(شيعيان) به صورت اقطاع مى دهد و آن را در دست خودشان باقى مى كذارد.(١)‏ 


؟) از همو: از حسين بن محمدء از معلى بن محمدء از على بن اسباطء از صالح بن حمزه از يدرشء از ابوبكر حضرمى نقل 
شده است كه كفت: هنكامى كه امام باقر عليه السلام به شام نزد هشام بن عبدالملكك برده شد و يشت در كاخ او قرار كرفت» 
به اصحابقن وبية كسائىن كه از يق امية و ديكران ذن مجلس او بودتدء كفةة وق مرا در حال سرؤتشن محند بن على د يديد 


و سيبس ديديد كه سكوت كردمء هر يكك از شما به سوى او بيايد و او را سرزنش كند. 


سبس دستور ورود ايشان را داد. هنكامى كه امام باقر عليه السلام بر او وارد شدء با دست خود كفت: السلام عليكم و به همه 
آنان سلام كرد. سيس نشست. هشام به خاطر ترك سلام بر وى به عنوان خليفه و نشستن او بدون اجازه» خشمكين تر شده و 
سرزنش كنان به سوى او آمد و سخنانى كفت از جمله اين كه: اى محمد بن على! شما همجنان در حال برانكيختن اختلاف 
ميان مسلمانان و دعوت براى خودتان و ادعاى امامت از روى نابخردى و نادانى هستيد واو را سخت مورد سرزنش قرار داد. 
هنككامى كه ساكت شدء مردان حاضر در مجلس يكى يس از ديكرى سرزنش كنان نزد وى آمدند. هنككامى كه اين قوم 
ساكت شدند»ء حضرت عليه السلام از جا بلند شدند و سيس فرمودند: اى مردم! به كجا مى رويد؟ و به كجا سوق داده مى 
شويد؟ يبيشينيان شما نيز به وسيله ما هدايت شدند؛ خدا يسينيان شما را نيز به ما ختم مى كند. اكر براى شما حكومتى زودرس 
باشد» حكومت آينده و به تاخير افتاده از آن ما خواهد بود و حكومتى يس از حكومت ما نخواهد بود. زيرا كه عاقبت از آن ما 
خواهد بود: (وَالْعَاقبَهُ للْمَتّقِينَ). 


هشام دستور داد كه امام را زندانى كنند و هنكامى كه زندانى شدء (با زندانيان) سخن كفت و هيج كس در زندان نماندء 


بين تو و اين تخت خلافت مانع شوند (بر عليه حكومت تو بشورند). 
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سيس داستان او را براى وى باز كفت و هشام دستور داد او و اصحابش را با بيكك به مدينه بازكردانند و دستور داد كه در 
بازار ظاهر نشود و آنان را از غذا و نوشيدنى باز داشت. به مدت سه روز راه رفتند بى آن كه غذا و آبى همراه آنان باشد تا 
اين كه به دروازه مديّن رسيدند. اين دروازه نيز به روى آنان بسته شد و اصحابش از كرستكى و تشتككى اظهار ناراحتى 
كردند: - كفت أن عفرت از كوه الآ رفت كه بر آنان شرق ابوذؤ با صداق بلند قرموةة ا اغالى ابن شهر سسمكرا 
من بقيه الله هستم و خحدا مى فرمايد: بيه الل حَهدُ َكُمْ إن كسم مُؤْهنينَ ترا أَنَاْ يكم يحفيظ:(1) [اككر مؤمن باشيد باقيمانده 


(حلال) خدا براى شما بهتر است و من بر شما نككاهبان نيستم]. 


در ميان آنان بيرمردى بود. ييرمرد نزد آنان آمد و كفت: اى قوم! به خدا قسم اين دعوت و ييام شعيب ييامبر است. به خدا 
قسم اكر بازارها را براى اين مرد نكشابيد» عذاب دا شما رااز بالاو از يايين ياهايتان فرا خواهد كرفت. اين بار مرا باور كنيد 
و ديكر هر جه مى خواهيد تكذيبم كنيد؛ جرا كه من از روى اخلاص شما را نصيحت مى كنم. _ كفت:_ آنان زود بازارها را 
براى محمد بن على عليه السلام و اصحابش كشودند. بس خبر آن بيرمرد به هشام ابن عبدالملكك رسيد و به دنبالش فرستاد و 
اورا احضار كردء اما كسى نمى داند با او جه كارى كرد.(؟) 


*) عياشى: از عمار ساباطى نقل كرده است كه كفت: از امام صادق عليه السلام شنيدم كه فرمودند: «إِنَّ الأض لله يُورِنُهَا مَن 
يَشَاء مِنْ عِبَادِهِ) آن جه كه براى خدا استء براى رسولش نيز هست و آن جه براى رسول او استء براى امام يس از رسول خدا 


از اانه كبلق »ال انام بائراغليه البلا ووايت عرد كدافرمووالد ماادى كعات نعل ظليه النشلام أبن لوقه :رلك الأدض 
ِلَهِ يُورثَا من يَشَاء مِنْ عِمَادِهٍ وَالْعَاقِبَهُ لْمتّقِينَ) يافته ايم. زمين به من و اهل بيتم به ارث رسيده است و متقيان ما هستيم و همه 
زمين از آن ما است. هر كه زمينى راز زمينهاى مسلمانان را احيا و اباد كردء خراج آن را بايد به يكى از ائمه اهل بيتم 
عليهم السلام بيردازد و آن جه 
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بوك ["] 50 تعسير عياشى» ج 3 ص 0ح م2 


رااز آن (زمين) خورد براى او است. وأكر أن را: يس از آبادى» ترك و عراف كرد و مردى ذيكر ال مسلمائان يس ازبوى أن 
را كرفت و آباد و احيا كردء او به آن زمين» از كسى كه آن را تركك كرده استء شايسته تر است. البته بايد خراج آن را به 
امام از اهل بيتم بيردازد و آن جه را كه از حاصل آن مى خوردء براى او است تا اين كه قائم از اهل بيتم كه سلام و درود خدا 
بر آنان باد» با شمشير ظاهر شود و آن را مالكك شود واز آن محافظت كند واو رااز آن خارج كند. همجنان كه رسول خدا 
صلى الله عليه و آله و سلم آن را صاحب شده واز آن محافظت كرهده بود, مككر آن جه در دست شيعه ما است. قائم آن را به 


آنان اقطاع (تيول) مى دهد و زمينى رابه خودشان واكذار مى كند.(١)‏ 


«قَانُوا أوذِينَا من قَبلٍ أن تَأتِبنَاوَ من بَعْدِ مَا جنَْنَا قَالَ عَسَى رَبُكُمْ...لَنؤَِْنَ لَك وَ لَنْزِسِلّنَ مَعَكَ يَنى إِسْرَآئِيلَ (ع17)» 


و 
ع 4د أ 


«قالوا أوذ نا مِن قبل أن تَأَتِينَاوَ من بَعْدِ مَا جتنا قَالَ عَصى كم أن يُهْلِك عَدُوَّكُمْ وَيَد م مَخْلِفَكُمْ فى الأذض فَينظرَ كيف تَعْمَلُونَ 
)1١9(‏ وَلْقَسدُ 1 


آل فرعو ل 0 ذه وَإن تُصِبِهُمْ 
سَيْكَة 5 طَيْرُوا بمُوسمى وَمَن مَعَه ألا إِنّمَا صا ونوك ارد -_كنٌ أَككْرَمَعْ لآ يَعَلْمُونَ (07 وَقَانُوأ مَهْما َتنا به من آيَهِ لعش كنا 
ها نما نعل لكه ريده (187) فَأَرْسَنا عَلَتَهمُ الطُوقَانَ وَالْجَرَادَ وَالْقَمَلَ وَالصّفَادِعَ وَالدَّمَ آيَاتَ مُفَصَلاتِ فاشتكيدوأ وكائرا قوع 
مجر مِينَ 01 وَلَّمَا وََمَ عَلَتِهِمُ الرَّجْرُ الوأ را مُوسَى اذْع لَنَا رَبك يمرا عَهدَ عِندّك لَيْن كم فت عَنا الرَجْرّ لَؤْمئنَ لَك وَ 
لَتُوْسِلنٌ معكك بَنى إشْرَآئِيلٌ (+1) 


- 
ل أََذّنَا 


[(قوم موسى) كفتند: يد بيش از آن كه تو نزد ما بيايى و (حتى) بعد از آن كه به سوى ما آمدى مورد آزار قرار كرفتيم. كفت: 
اميك اسثت كه يزور كارتان شمن شما راهلاكك كتد .و شما وا روى زمين جانشيق (آنان) سازىه آن كاة يكرد تا حكوتة عمل 
مى كنيد * و در حقيقت ما فرعونيان را به خشكسالى و كمبود محصولات دجار كرديم. باشد كه عبرت كيرند * هنكامى كه 


نيكى (و نعمت) به 
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آنان روف من اووذغنى كسد ابن نراق (شاسك اغوةناست و عون كرندى يه دان ف برسيله موس و مهاسن 
شكون بد مى زدند. كاه باشيد كه (سرجشمه) بدشكونى آنان تنها نزد خداست (كه آنان را به بدى اعمالشان كيفر مى دهد) 
يكن بيشترشان نمى دانستند 2 * واكفتند: هر كونه يديده شكرفى كه به وسيله آن ما را افسون كنىء براى ما بياورى ما به تو 
ايمان ل نيستيم * يس بر آنان طوفان و ملخ و كنه ريز و غوككها و خون را به صورت نشانه هايى آشكار فرستاديم و باز 
سركشى كردند و كروهى بدكار بودند * و هنكامى كه عذاب بر آنان فرود آمد» كفتند: اى موسى! يرورد كارت را به عهدى 
كه نزد تو دارد براى ما بخوان. اكر اين عذاب را از ما برطرف كنىء حتما به تو ايمان خواهيم آورد و بنى اسرائيل را قطعا با تو 


روانه خواهيم ساخت ]. 


)١‏ على , بن ابراهيم مى كويد: ايمان آورند كان به موسى عليه السلام كفتند: ما قبل از آمدن توء به وسيله قتل فرزندانمان مورد 
ازا ترارعى كرتم و موريس ار عزوتي ونا فراعوة (خرندرا وما كارا مانا لد موي رحداتي ترم دقال)موشئ: 
فى رلك أنحؤلك كد توويك دمَخْلِفَكمْ فى الأض فَنطر كيف تَعْملُونَ مراد از نظرء يعنى مى بيند جككونه رفتار خواهند 
كرد. نظر را به جاى رؤيت قرار داده است. و در اين فرموده خداى عز و جل: وَلَفَّدُ أَحَهذُنَا آلَ فوِعَونَ بالسَنِينَ وَنقْص مّن 
الاك عن 3 إل ايتن #سبانكلاى تسا ارده سدكاني كد حب روفاك ملي سيقن توراه خرن قناز كير اماندز 
اين فرموده خداى عز و جل اقَإِذًا جَاءثْهُمُ الْحَسمَه كَالوألنَاَ 451 هينه دن 11 وجا متعم ملف راامنيك او نراقي 
زلد كن است (وَإِن تَصدَيهُمْ ش كه بيه ابن كا كرك واترشعواسمارف اب 1 طيرُوأَ بمُوسدى و مَن مُه يعنى موسى و 
تدراعانفن ارا به فالازين م كبزفد. 


عد الذي بن ا 


فرمودند: اين فرموده خداى عز و جل: «وَقالوا مَهُمَا تاتنا به من آيه شحنا بها هَمَا نَحنٌ لك بِعُؤْمِنينَ * كرس ْنا عَلَئِهمْ الطُوقَادَ 
وَالْجَرَادَ وَالْفْمْلٌ وَالصَفَادعَ وَالدّمَ آيَاتَ مفَصَلَاتِ قاش تكيروأ وكائواً قَوْما مجر مِينَ) هنككّامى كه جاد و كران و كسانى كه از مردم 
به او ايمان آوردند سجده كردندء هامان به فرعون كفت: همانا مردم به موسى ايمان آورده اند. نككاه كن جه كسى به دين 


موت كروولاه اقنة يو اويرا زتداى كن .سن كباس مان ورك كان تهراو انانتن اسرائيل او وزتدان:افكيد. 
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موسى نزد او آمد و كفت: بنى اسرائيل را به حال خودشان رها كن. اما فرعون اين كار را نكرد. خدا در آن سال طوفان را بر 
آنان فرستاد و خانه هايشان را ويران كرد تا اين كه به سوى صحرا بيرون آمدند و خيمه و جادر زدند. فرعون به موسى عليه 
السلام كفت: يرورد كارت را دعا كن تا اين طوفان را متوقف كند تا من بنى اسرائيل و يارانت را آزاد كنم. موسى عليه السلام 
يرورد كارش را دعا كرد و طوفان را متوقف ساخت و فرعون خواست كه بنى اسرائيل را آزاد كند. اما هامان به او كفت: اكر 
بنى اسرائيل را آزاد كنى» موسى بر تو غلبه خواهد يافت و ملكك تو رااز بين خواهد برد. يس به حرف او كوش داد و بنى 
اسرائيل را آزاد نساخت. 


خداوند در سال دوم ملخ را بر آنان فرستاد» يس هر جه از كشت و درخت بود رااز بين برد تااين كه نزديكك بود كه مو و 
وق ها شان را نيز كد ولام از تق انهادواورده:فرعوة سحت ازاين غتادثه ذا امبد :شدي كفت: اى موسى ! يزورد كاويت ارا 
دعا كن تا شر اين ملخ را از ما كوتاه كند تا من بنى اسرائيل و يارانت را آزاد كنم. موسى عليه السلام به دركاه يرورد كارش 
دعا كرد. يرورد كار نيز ملخ را متوقف كرد. اما هامان نككذاشت كه او بنى اسرائيل را آزاد كند. خداوند در سال سوم شيش را 
بن انان ثازل كرد و تراثز آنه كنت اشان ا عاك رفة و دتعاز قخطى و كرمييك ندند فرعو به موس كفنت كر شين 
را از ما دفع كنى» من دست از سر بنى اسرائيل برخواهم داشت. موسى به دركاه يرورد كارش دعا كرد تا اين كه شيش از ميان 
رفت. _ فرمود:_ نخستين جيزى را كه خدا در آن زمان آفريد» شيش بودء اما فرعون بنى اسرائيل را آزاد نكرد. سيس خداوند 
يس از آن قورباغه ها را بر آنان نازل كرد تا جايى كه در خورد و خوراكشان نيز يافت مى شد و كفته مى شود: كه آن 
قورباغه هااز دبر (مقعد) و كوش و بينى هايشان نيز بيرون مى آمد. آنان سخت ازاين عذاب در رنج بودند. آن كاه نزد 
موسى عليه السلام آمدند و كفتند: خداى را دعا كن نا اين قورباغه ها را از ما دور سازد؛ دراين صورت ما به تو ايمان 
خواهيم آورد و بنى اسرائيل را با تو خواهيم فرستاد. موسى عليه السلام به دركاه يرورد كارش دعا كرد واين عذاب را نيز از 
آنان برداشت. هنكامى كه نيذيرفتند كه بنى اسرائيل را آزاد كنندء خدا آب نيل را به خون تبديل كرد» به طورى كه هر شخص 
قبطى آن رابه صورت خون مى ديد و شخص اسرائيلى آن را به صورت آب مى ديد. هر اسرائيلى كه از آن مى خورد؛ به آب 


مبدل 
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حالت در رنج وعذاب بودند. به موسى عليه السلام كفتند: به خدا قسم, اككر خدا ما را از شر اين خون رها كند, ما بنى اسرائيل 


را با تو خواهيم فرستاد. 


متكامى كه ذا آن خون را از هيان برد به.وعده خودشان عمل تكردتدك و بتى اسرائيل را آزاد تكرةئد. خدا تيز وجرا بر آثان 
فرو فرستاد و منظور از رجزء يخ است و تا آن روز آن را نديده بودند و بسيارى در نتيجه آن جان باختند و سخت در عذاب و 
رنج ماندند. عذابى بر آنان نازل شده بود كه قبلا نمى شناختند: دقَالُوأ يا مُوسدى ادح لَنَا رَبك يما عَهِدَ عِندَك لين كلمت عَنَا 
لوجر لون لسك وَلَبُوسَِنّ موك بَنِى إْ رَآثِيل». موسى به د ركاه برورد كارش دعا كرد و آن يخ را متوقف كرد واو بنى 
اسرائيل را آزاد ساخت. هنكامى كه آنان را آزاد كرد كرد موسى عليه السلام جمع شدند و اواز مصر خارج شد و كسانى كه 
از فرعون فرار كرده بودند به وى ييوستند و اين خبر به فرعون رسيد. هامان به او كفت: من تو را از آزاد كردن بنى اسرائيل 
نهى كردم و اكنون مى بينى جككونه نزد او كرد هم آمدند. فرعون سخت ناراحت شد واز همه شهرها نيرو جمع كرد و براى 


تعقيب موسى بيرون آمد.(1) 


؟) طبرسى: در باره معناى رجزء از امام صادق عليه السلام روايت كرد كه به يخى سرخ رنكك مبتلا شدند كه قبلا آن را نديده 
بودند. يس در نتيجه آن هلاك شدند و سخت در رنج وعذاب افتادند. زيرا به جيزهايى مبتلا شدند كه قبلا نديده بودند. 
طبرسى نيز اين داستان را در مجمع البيان(؟) ذكر كرده است. و كفته است: اين حديث را على بن ابراهيم با سند خودء از امام 
باقر عليه السلام و امام صادق عليهما السلام روايت كرده است :1501 


ص :795 
_]١[1-١‏ تفسير قمى» ج ١‏ ص .7١39‏ 


-[؟] ت مجمع البيان» ج ع ص الرفرة 
بوك ["] مبجمع البيان» ج ع ص رففرة 


*) عياشى: از سليمانء از رضا عليه السلام روايت كرده است كه در باره اين فرموده خحداى عز و جل: الَئْن كش فت عَنّا الوّجْرٌ 


َْؤْمئَنّ لك. فرمودند: رجز يعنى يخ» _ سيس فرمود: _ خراسان سرزمين (رجز) برف است.(١)‏ 


؟) ابو يعقوب راوى تفسير امام حسن عسكرى عليه السلام مى كويد: به امام عليه السلام عرض كردم: آيا رسول خدا صلى الله 
عليه و آله و سلم و امير مؤمنان عليه السلام آياتى داشتند كه با آيات و نشانه هاى موسى عليه السلام برابرى كند؟ امام عليه 
السلام فرمودند: على عليه السلام خود رسول الله صلى الله عليه و آله و سلم است و آيه هاى رسول خدا كه سلام و درود خدا 
براو باد. همان آيه هاى على عليه السلام و آيه هاى على عليه السلام همان آيه هاى رسول دا صلى الله عليه و آله است و 
هيج آيه اى نيست كه خداى عز و جل به موسى عليه السلام و يا ديكر انبيا داده باشد, مككر اين كه به مانند آن و يا بزركتر از 


آن رابه محمد كه سلام و درود خدا براو باد نيز داده است. 


اما (در باره) عصايى كه موسى عليه السلام داشت و به افعى مبدل شد و آن جه را جادو كران از جوب دستى و طنابهايشان 
نشان دادند, بلعيده بود (بايد كفت) محمد صلى الله عليه و آله و سلم بهتراز آن را داشت. كروهى از يهوديان نزد محمد 
صلى الله عليه و آله و سلم آمدند و ازوى سئوال كردند و به بحث و مجادله با او يرداختند. هر جه آنان آوردندء ييامبر كه 
سلا-م و درود خخدا براو باد جيزى را برايشان آورد كه آنان را دجار شكفتى كرد. آنان به وى كفتند: اى محمد! اكر واقعاً 
ييامبر هستى» يس عصايى مانند عصاى موسى را براى ما بياور. رسول خدا كه سلام و درود خدا براو باد» فرمودند: جيزى را 
كه براى شما آورده ام (قرآن) بزركتر از عصاى موسى است؛ زيرا يس از من تا روز قيامت مان دكار خواهد ماند و با همه 
دشمنان و مخالفان رو به رو خواهد شد و هيج كس از آنان نمى تواند سوره اى از آن را مورد معارضه قرار دهد و مانند آن را 
بياورد. ولى عصاى موسى از بين رفت و نزد او باقى نماند كه مورد آزمايش قرار كيرد. آن طور كه قرآن مورد آزمايش قرار 
كرفته است. وانككهى من جيزى را برايتان مى آورم كه بزركتر از عصاى موسى است. كفتند: بياور. فرمود: عصاى موسى در 


دست او بود و آن رامى انداخت. يس آن دسته از قبطيان كه كافر بودند» مى كفتند: موسى در به كار بردن عصاى خودء حيله 


نيرنكك اعمال مى كند. اما خداوند جوب را براى محمد به ازدها تبديل خواهد كرد به طورى كه دست او با آن جوبها تماس 
يبدا نمى كند و آن را زير نظر نمى كيرد. وقتى به خانه هاى خود بازكشتيد و امشب در تجمع كاهتان در آن خانه كرد آمديد, 
خداى عز و جل همه ستونهاى جوبى سقفهاى آن خانه را به ادها مبدل خواهد كرد و اين ستون ها بيش از صد ستون است 
و زهره (صغراى) جهار نفر از شما خواهد تركيد و سايرين تا صبح فردا بى هوش خواهند افتاد و يهوديان نزد شما خواهند آمد 
و داستان را براى آنان باز خواهيد كفت. ولى آنان شما را باور نخواهند كرد. سيس آن مارها در ميان آنان ظاهر مى شوند و 
جشمهايشان ير از مار خواهد شدء همجنان كه شب قبل براى شما اتفاق افتاد. سيس كروهى از آنان خواهند مرد و كروهى 


دجار ديوانكى و اضطراب خواهند شد و بيشترشان بى هوش مى شوند. 


امام عليه السلام فرمودند: قسم به آن كسى كه خدا او را به حق به بيامبرى فرستاده استء همه آن قوم به رسول خدا كه سلام و 
درود خخدا براو باد» خنديدند , بى آن كه به او احترام بككذارند يا او را بزركك دارند. آنان به همديكر مى كفتند: به آن جه 
ادعا كرده است نككاه كنيد كه جككونه از جايكاه خود بالاتر رفته است؟! رسول خدا صلى الله عليه و آله و سلم فرمودند: اكر 
الان مى خنديدء فردا كريه خواهيد كرد و از آن جه كه به شما خبر مى دهم و مشاهده مى كنيد» دجار حيرت و سر كردانى 
خواهيل شد هاتاهر كه ازشننااز مشاهنده ان اتفاق در ترس 'و واحقت سند وا مرك ذو هراس افكدء كويد تخد ااانه 
محمد مصطفى و على مرتضى و اوليايشان كه هر كه امرش را براى آنان تسليم كند» نجات مى يابد» قسمت مى دهم كه به من 
بر آن جه مى بينم قوت قلب دهى. اكر اشخاص مورد علاقه تان كه آنان را دوست مى داريد و مى خواهيد زنده بمانند. 


بميرند» اين دعا را براى آنان بخوانيد تا خداى عز و جل آنان را زنده كند و قوت قلب دهد. 


يس آنان آن جا را ترك كردند و در آن جايكاه كرد هم آمدند و شروع كردند به تمسخر محمد كه سلام و درود خدا براو 
نادو كفمه وق مق براق كه آن شتروزهااءه الدتهاامتدل غواهد تلد آنان يداف صسنيقيى دو سنقق شيدتك ونا كيان آن 


را ببلعند. هنكامى كه به آن قوم رسيدندء از آنان روى كردانيدند و به طرف آن جه كه در خانه از خمره و كوزه و هاون و 
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صندلى و جوب و نرده بود حركت كردند تا آنها را ببلعند و بخورند. يس به آن جه رسول خدا صلى الله عليه و آله وسلم 
كفته بود مبتلا شدند و جهار نفر از آنان مردند و كروهى دجار اضطراب شدند و كروهى از مركك به وحشت افتادند. يبس 
همان دعاى رسول خدا كه سلام و درود خدا براو باد» را خواندند و دلهايشان يايدار و استوار و قوى شد. برخى از آنان براى 
جهار نفرى كه مردند» دعا كردند و سيس زنده شدند. هنكامى كه اين صححنه را ديدند» كفتند: اين دعا مستجاب است و به 
درستى كه محمد راستكو است؛ اكر جه براى ما سخت است كه او را باور كنيم و از وى بيروى كنيم. جرا آن دعا را نخوانيم 
تا دلهاى ما به او ايمان بياورد و او را باور كند و از اوامر و نواهى او اطاعت كند؟ سيس آن دعا را خواندند و خداى عز و جل 
00000 
هنكامى كه صبح فرا رسيدء يهوديان آمدند و ستون ها دوباره به ادها مبدل شدند جنان كه بودند. يهوديان آن را مشاهده 


كرذتلة ين متكي سر كرواق لتو ديحي ين انان صيرمو غالث شد 


فرمود: و اما يد (يد بيضا) نيز براى محمد صلى الله عليه و آله و سلم بود؛ بلكه هزار بار بهتراز آن را داشت. آن حضرت كه 
سلام و درود خدا براو باد» دوست مى داشت كه حسن و حسين عليه السلام يبيش او بيايند و آنان نزد دايه شان بودند. رسول 
خدا صلى الله عليه و آله و سلم در تاريكى شب آنان را صدا مى زد و مىفرمود: اى ابو محمد! اى ابو عبدالله! نزد من بياييد. با 
وجود فاصله دور آنان» يس از اين كه صداء يش به كوش آنان مىرسيدء مى آمدند و رسول خدا صلى الله عليه و آله و سلم 
انكشت سبابه اش را (به اين صورت) از در خارج مى كرد و آن انكشت براى آنان زيباتر و بهتر از ماه و خورشيد مى 
درخشيد. آنان مى آمدند و سس الكفته يه خالت قبل وى كنت هر كا ناهين از فلافاث وسعدى كقو نا انان 
برآورده مى شدء مى فرمود: به جاى قبلى خود بركرديد؛ و با سبابه اش (به اين صورت) همه جا را نورانى مى كرد در حالى 
كه اين سبابه زيباتر و بهتر از ماه خورشيد مى درخشيد و آنان را احاطه م ى كرد واز آنان تا بركشت به جاى قبلى محافظت مى 
كوم تسن كفك شان نهر كم ممم لوه رين كف 


اما (در باره) طوفانى كه خدا براى قبطى ها فرستاد» خداى عز و جل مانند آن را براى قوم مشركان به عنوان نشانه اى براى 


محمد كه سلام و درود خدا براو باد 


ص :/791 


فرستاده بود. _ فرمودند:_ مردى از اصحاب رسول خدا صلى الله عليه و آله و سلم كه به او ثابت ابن ابى اقلح(١)‏ مى كفتند در 
يكى از غزوه ها مردى از مشركان را كشت و زن آن مرد نذر كرد كه در جمجمه قاتل شوهرش شراب بخورد. هنكامى كه در 
جتكف احد آن حواوث براق مسلماثان اتفاق افناده ثابت بر رو تبهاى كشنه شد و مش ركان انحا راتركك كردتد و وسول خدا 
كه سلام و درود خدا براو باد و اصحابش سركرم به خاكك سيردن يارانش بود. آن زن نزد ابوسفيان آمد وازاو درخواست 
كرد كه كسى را به جايكاه آن مرد كشته شده بفرستد نا سرش را ببرد و براى او بياورد تا بدين وسيله به نذر خود وفا كند ودر 
بجي اك كرات وخرووة نمه تفل أو فيلك توسط يكن وذ كاتشن به وى وسيده يزه ين او زا آزاك كرفنويه او كتير كن 
يديد شيش انض ورككراستث وا أن ابو سقيان كرد و اؤاثين فويسة قر از افراد نترسن زا دو تاريكى شي فريتاف تاشر او انيرتك 
وبراى آن زن بياورند. آنان به راه افتادند. يس بادى آمد و آن مرد (ثابت) را به سرازيرى دره برد و آنان او را تعقيب كردند 
تا سعرقن :را مركب ان كام اران شسندف بازيدن كرفت وى أن دوهنت تثر واغرق كردو كني نتراسكةائري راتهال اعرد 
مققول واه اق 1ن:دويضت نثر بيدا كند. ندية وسيلهة ختذا آن ون كافر رااز ان حص من غتواست بازداشة: ابن سحادثه يؤر كتر از 


طوفان بود و به عنوان آيه و نشانهاى براى ييامبر اكرم صلى الله عليه و آله و سلم محسوب مىشود. 


اما (دن بازه) ملحن كه بر بن اسرائيل فرسكاده شذة (بايد كفت) كه خهدا يؤر كتر اق ان رانسيت به دشان معد صل الله 
عليه و آله و سلم انجام داد. جرا كه خدا ملخى را فرستاد كه خود مشركان را خورد؛ در صورتى كه ملخ موسىء مردان قبطى را 
نخوردء بلكه كشت آنان را خورد. حكايت آن بدين صورت بود كه رسول خدا صلى الله عليه و آله وسلم در يكى از 
سفرهايش به سوى شام بود در حالى كه دويست نفر از يهوديان اين منطقه او را در هنكام ترك مكه و بازكشت به آن تعقيب 
مى كردند و قصد كشتن اورا داشتند زيرا مىترسيدند كه دولت يهود به دست اواز بين برود. يبس قصد قتل او را كردندء اما 


جون همراه كاروان بود.» جرأت 


ص :191/8 


١-1[١]_عاصم‏ بن ثابت بن ابى اقلح انصارىء از انصار نخستين و اوليه بود. او كشته شد و دبر (باد غربى) از او حمايت كرد و 


نكذاشت مشركان مكه به او برسند و به همين روىء ححمىّ الدَّبر ناميده شد.٠‏ الاصابه. ج 5 ص ”ات 8760. 


نكردند. رسول خدا صلى الله عليه و آله و سلم هر كاه مى خواست قضاى حاجت كند به جايى دور» يشت درختان انبوه يا 
خرابه اى ويا صحرا مى رفت. آن حضرت روزى براى قضاى حاجت بيرون مد و دور شد و مشركان او را تعقيب كردند و 
دور او را كرفتند و شمشيرهايشان را براى قتل ايشان بيرون كشيدند. خداى عز و جل از زير ياى محمد كه سلام و درود خدا 
براو باد» از زير شنهاء ملخهاى بسيارى بيرون آورد. ملخها به آنان هجوم آوردند و بدين ترتيب مشركان به ملخها س ركرم 
شده واز حضرت بازماندند. هنككامى كه رسول خدا صلى الله عليه و آله و سلم قضاى حاجت كردء به كاروان بركشت در 
حالى كه ملخها هنوز مشغول خوردن آنان بودند. كاروانيان به وى كفتند: اى محمد! آن كروهى كه به دنبال تو افتادند را جه 
شده است؛ جرا هيج كدام از آنان برنككشتند؟ رسول خدا صلى الله عليه و آله و سلم فرمودند: آمده بودند تا مرا بكشندء اما خدا 
ملخ را بر آنان فرستاد. كاروانيان آمدند و ديدند كه برخى از آنان به هلاكت رسيده و برخى ديكر نزديكك است بميرند و 
ملخها س ركّرم خوردن آنان هستند. همجنان به آنان نككاه مى كردند تا اين كه ملخها همه اجسادشان را خورده و جيزى را باقى 


اما دزناره يقن نايك كفت كه خدا قدرتقن:را بزاى وشمتان محمد صصلى اللهغلية.و آلة عه وسيله شيقن .نيز نشان ذاده:است: 
داستان به اين ترتيب است كه هنكامى كه دعوت ايشان در مدينه كسترش يافت و مقام و جايكاه او در يرتو رسالت بالا رفتء 
روزى براى اصحابش در باره آزمايش و امتحان انبيا عليه السلام توسط خدا واز صبرشان در اطاعت از او سخن مى كفتند. 
ايشان مىفرمودند: همانا ميان ركن و مقام, قبر هفتاد ييامبر وجود دارد و آنان بر اثر آسيبى كه به سبب كرسنكّى و شيش به 
آنان رسيد. دركذشتند. برخى از منافقين يهود و بعضى از شياطين كافر قريش اين خبر را شنيدند و در محفل خود به توطئه و 
دسيسه يرداختند و به توافق رسيدند كه محمد كه سلام و درود خدا براو باد را يافته واو رابا شمشيرهاى خود بكشند تا دروغ 


نكويد. آنان كه تعدادشان دويست نفر بود» توطئه جيدند كه او را به هنكام بيرون آمدن از مدينه محاصره كنند. 


رسول خدا صلى الله عليه و آله و سلم روزى تنها بيرون آمد. آن قوم شروع به تعقيب او كردند. در همين هنكام» يكى از آنان 


در لباسهاى خود شيش ديد. سيس بدن و يشتش شروع به خارش كرد. او خجالت كشيد و از يارانش فاصله 


ص:5194 


كرفت. يكى ديكر از مشركان نيز در لباسش شيش ديد. او هم دور شد. اين ماجرا همين طور ادامه يافت تا اين كه همه آنان 
متو تكد كه لكان نيش كداشعةاديك سيبس ور كقسته شيش ان قد ريادشة كدير انان جره كلد لق نات دا 
فراكرفت و دهانهاى آنان بسته شد و غذا و آب در دهانهايشان فرو نمى رفت و به اين ترتيب» همه آنان طى دو ماه مردند. 
برخى از آنان در مدت ينج روز و برخى در ده روز يا كمتر ويا بيشتر هلاكك شدند. هنوز دو ماه نككذشته بود كه همه آنان بر 
اثر شيش و كرستكى و تشنككى جان سبردند. اين بود آن شيشى كه خدا بر دشمنان محمد صلى الله عليه و آله و سلم به عنوان 


نشانه فرستاد. 


اما در باره قورباغه ها نيز بايد كفت كه خدا مانند آن را براى دشمنان محمد كه سلام و درود خدا براو باد. فرستاد و آن 
هنكامى بود كه خواستند ايشان را بكشند. البته خداوند تبارك و تعالى آنان را به وسيله موش به هلاكت رساند. حكايت به 
اين صورت بود كه دويست نفر كه برخى از آنان از كفار عرب و برخى يهودى و برخى از عامه مردم بودند» در موسم حج 
كرد هم آمدند و با خود كفتند: حتماً محمد را خواهيم كشت. يس به طرف مدينه به راه افتادند. وقتى جند منزل را سيرى 
كردندء ناكهان آبى را در بركهاى يافتند كه از آبى كه حمل مى كردند» كواراتر بود. يس آن جه از آب كه همراهشان بود 
را بر زمين ريختند و مشكك هايشان رابا آن آب ير كردند و آن جا را تركك كردند تا به زمينى رسيدند كه موش و قورباغه در 
آن بسيار بود. در آن جا فرود آمدند و بار سفر و شترهايشان را در همان مكان كذاشتند. قورباغهها و موشها به جان مشكك 
هايشان افتادند و آنها را سوراخ كردند و آب آنها در آن زمين ستككلاخى ريخت. مدتى نككذشت كه احساس تشنكى كردندء 
ولى آبى همراه آنان نبود. يس به طرف حوضهايى كه از آن آب برداشته بودند بركشتند و ديدند كه موشها و قورباغهها 
قبل از آنها به آن جا رسيدهاند و آبراهههايى ايجاد كرده و آب آن بركدها در آن زمين ستكلاخ فرو رفته است. آنان بر زمين 
افتادند و از يافتن آب نااميد شدند. نشانه هاى مركك بر آنان ظاهر شد و هيج كس از آنان رهايى نيافت؛ مكر يكك نفر از آنان 
كه همجنان بر زبان خود و بر شكم خودء نام محمد كه سلام و درود خدا براو باد» را مى نوشت و مى كفت: ١‏ اى يروردكار 
محمد و آل محمد! من از آزار رساندن به محمد صلى الله عليه و آله و سلم توبه كردم. يس به حق محمد و آل محمد كه 


سلام و درود خدا بر آنان باد 


”6١:ص‎ 


كرفتارى مرا برطرف كن». او نجات يافت و خمدا تشتككى را از او دور ساخت. كاروانى به وى رسيد و كاروانيان او را آب 


الله عليه و آله و سلم ايمان آورد و رسول خدا كه سلام و درود خدا براو باد» آن شتران و اموال را به او بخشيد. 


اما در باره خون, بايد كفت كه رسول خدا صلى الله عليه و آله و سلم روزى حجامت كرد و خون خارج شده از خود را به ابو 
سعيد خدرى داد و به او فرمود: آن را دور انداز. اما وى آن را خورد. رسول خدا كه سلام و درود خدا براو باد» به وى فرمود: 
با آن جه كردى؟ كفت: اى رسول خخدا! آن را خوردم. فرمود: مكر به تو نككفتم دور بيانداز؟ كفت: آن را در جايى كه كسى 
نبيند مخفى كردم. رسول صلى الله عليه و آله و سلم فرمود: مبادا كه ديكر جنين كارى بكنى. بدان كه خداوند تبارك و تعالى 
كوشت و خون تو را بر آتش حرام كرد؛ جون با كوشت و خون من درآميخته است. در اين هنكام؛ جهل نفر از منافقين شروع 
به تمسخر رسول خدا صلى الله عليه و آله و سلم كردند و مى كفتند: اوادعا كرده كه خدرى رااز آتش رها كرده است زيرا 
خونش با خون او مخلوط شده است. او دروغكويى بيش نيست وما خون او را كثيف مى دانيم. ييامبر كه سلام و درود خدا بر 
او باد فرمود: به خدا قسمء خدا آنان را با خون شكنجه خواهد كرد و آنان را با آن به هلاكت خواهد رساند؛ اكر جه قبطيان با 
أن تنووند:ملات زبادى تكتشته وى كد بواخوتريزق ذابس ارسق و رركن خون از ددا نهاف استباى عر دميعلة شد تن و 
غذاها و نوشيدنى هايشان با خون مخلوط مى شد و آن را مى خوردند. به مدت جهل بامداد در اين حالت شكنجه و عذاب 


اما در باره سنين (سالهاى قحطى) و كمبود ميوه بايد كفت كه رسول خدا صلى الله عليه و آله و سلم قبيله مضر را نفرين كرد 
تعالى آنان را به قحطى و كرسنكى مبتلا كرد. از اطراف براى آنان مواد غذايى م ىآمدء ولى هر كاه آن را مى خريدند» بيش 


از اين كه به خانه هايشان برسانند مى كنديد و فاسد مى شد و اموالشان از بين مى رفت و نفع و فايده اى 


"١١:ص‎ 


درغذاف خويش نمن يافتندهء تااين كه بحران قحطى و كرسكى شديد: سكت به آثان آزارو سيب رسائد تا جاب كه 
مجبور شدند سككهاى مرده را بخورند. آنان استخوانهاى مرد كان را مى سوزاندند و مى خوردند و كارشان به جايى رسيد 
كه قبرهاى مرد كان را نبش كردند و آنان را خوردند. حتى كاهى اوقات, زنان» بجه هاى خودشان را مى خوردندء تا اين كه 
كرؤوهايى ان رؤساي قريش نزد رسول خدا صلى الله عليه و آله و سلم آمدند و كفتند: اى محمد! تو با مردان دشمنى؛ اين 
زنان و بجه ها و حيوانات جه كناهى كردهاند؟ رسول خدا كه سلام و درود خدا براو باد» فرمودند: شما بابت كارتان مورد 
مجازات قرار كرفته ايد و بجه ها و حيوانات شما هدف عذاب نيستند؛ هر كاه خدا بخواهد» خسارت آنان را با همه منافع در 
ل ل ا لو راي ا ا 

كاه كفت: خدايا! كرفتارى آنان را برطرف كن. خرمى و آسايش و رفاه به آنان بازكشت و اين همان كفته خداى عز و جل 
دق هورف آثاى انقفوو ان كاتعيك عاق اق راس آآقان ين مو لدي بكو مو قرا يانه لقف ذو ويك ف ذا لمك الدق | م 
مّن جوع وَآمَنَهُم مّنْ حَؤْفٍ)(1١)_(1)‏ |بايد خداوتك ابض هاه وا بيرسشن هنان (خدايي) كداذن كرسيسكي غذايشان داد و از بيم 


(دشمن) آسوده خاطرشان كرد ]. 


اوح سي حر و ع ا 0 ارا سورت ريل ١رَيَنَا‏ 


«وَأوْرَنْنَا الَوْمَ الذِين كانوا يُسْتَصْعَفُونَ مَشَارِقَ الأزض و...وَفى ذَلِكُم بلاء مّن ربكم عَظِيمْ (11)» 


و 


وَأَوْرَكنا لقم الَِّينَ انوأ يُشتض عَفُوتَ مَمَارقٌ الأذض وَعَعَاربها الّتى بَارَكُنَا فيا و5 فرك كسك بك الْحتى عَلَى بَنى إش رآثيل 


بمَا صَبَرُوأ وَدَمَّوْنَا مَا كان بَصْدِحَمُ فوْعَوْنٌ وَقَوْمُهُ وَمَا كانُوأ يَعْرشُونَ (19) وَحَاوَرْنا بَنَى إِسرَآئيلَ البخر كأ وأ على قَوْم يَعْكَقُونَ عَلَى 


١-1[١]_قريش/7”_ع.‏ 
؟-1[؟]_ تفسير منسوب به امام حسن عسكرى عليه السلام» ص ٠ح 18١‏ _لال. 


9 ["] _ يونس ///. 


لوأ يَا مُوسَى المجعل لَنَا إلا كما لَهُمْ آله فَلَ نكم قم تَجهلُونَ (09 إن 6. دلت 5 سه 


(19) قال أَغَيْرَ الله أئغر ا ا وَهوَمَلكَمْ على الام ١‏ 09 وَإِذ أنجتاكم منْ آل فؤتونَ يسوم وتم شو الْدَابٍ 
يمَتَلونَ أينَاء كم وَيَسْتَحْيُونَ نِسَا كاوق ذلك تماق رد م عَظَيمٌ ))16١(‏ 


[و به آن كروهى كه بيوسته تضعيف مى شدند, (بخشهاى) باختر و خاورى سرزمين (فلسطين) را كه در آن بركت قرار داده 
بوديمء به ميراث عطا كرديم و به ياس آن كه صبر كردند» وعده نيكوى يرورد كارت به فرزندان اسرائيل تحقق يافت و آن جه 
را كه فرعون و قومش ساخته و افراشته بودند» ويران كرديم * و فرزندان اسرائيل را از دريا كذرانديم تا به قومى رسيدند كه بر 
وشت ) وتاعائ تخويش عنتة من كماشسيه كفتك اف موسج ١:‏ هسان كوه كتيراي انان خجدا نات !ابتك را ه20 ) 
خدايى قرار ده. كفت: راستى شما نادانى مى كنيد * در حقيقت آن جه ايشان در آنندء نابود (و زايل) و آن جه انجام مى 
دادند» باطل است * كفت: آيا غير از خدا معبودى براى شما بجويم با اين كه او شما را بر جهانيان برترى داده است؟ * و (ياد 
كن) هنكامى را كه شما را از فرعونيان نجات داديم كه شما را سخت شكنجه مى كردندء يسرانتان را مى كشتند و زنانتان را 


زنده باقى مى كذاشتند و در اين براى شما آزمايش بزركى از جانب يرورد كارتان بود] 


)١‏ على بن ابراهيم در باره اين فرموده خداى عز و ججل: ووَأَوْرَتنا القَوَْ الذِينَ كانُوا يَمعَضْ عَفُونَ مَمَارِقَ الأْض و مَعَارِبَهَا الى 
كاذ كنا فنا من كويلة بعدىءلنن' اسراف[ #اشكانى كد علداق عو وك اقرضوة ذا يهلا ككدوسانك» زمين او انحة انان فرعون 
بود را به ارث بردند. واين سخن خداى تباركك و تعالى: «وَتَمْتْ كَلِمَتٌ رَبك الْحنتى عَلَى بَنِى إِشْ رَآئِيلَ بها صَبَدُو أ يخنى 
رحمت نسبت به موسى عليه السلام براى آنان به كمال رسيد (وَدَمَّونَا مَا كان يَصْنَعٌ فِْعَوْنٌ وَقَوْمُهُ وَمَا كانُوأ يَعْرسُونَ يعنى آثار 
و تاكستانها و كاخها. 


اما اين فرموده خداى عز و جل: اوَياوَزْنَا تنى إشررَآئِيلَ الْبخر كأ تأ على كوم يفون عَلَى أط طُرتام لها د كاين يننا 
ترعون و الجا توك غرة ا كرد هوني عليه اناكم واصحابةن ذال درا عون كركتة اكوم اموضى له قرس بو 2 


ص :”737 


ى امل لنَا إلَّ-_هًا كما كما لَهُْ آله موسى كفت: ونم قو َجهَلونَ * 
غَيْرَ الله نيكم إل اوري * وَإِذْ أنجيناكم مّنْ 
آل فِوِعَونَ تنوك نوه الودات فكُونَ أثتداء كج ويد نحوة يد كم و فى دَلْكم بلا من م عَظِيم) على بن ابراهيم مى.. 
كويد: اين آيه ها از جمله آيه هاى محكم است.(١)‏ 


مشغول بوسقيدق يثها بودتد ايه موسي كلتننة ونا موس 
د 1 عونا نوو وك وكا كارا ماين » * قَالَ 


؟) ابن شهر آشوب نقل كرده است كه هنكامى كه راس الجالوت به على عليه السلام كفت: هنوز سى سال از رحلت بيامبرتان 
لكذشته يود كه شمشير به روى يكديكر كشيديك: حضرت فرمودنك: شما هم هنوز ياهايتان از آب دريا خشكك نشده بود كه 
به موسى عليه السلام كة كفتيد «اجعل لَنَا إلَ -مًا كما لَهُمْ آلِهَةُ.(1) 


«وَوَاعَذَْا مُوسَى لَلاثِينَ ليله وَأَنمَمْنَاهَا بعَشْر فََم...فى قَْمى وَأَضلِخ وَلآتََبعْ سَبِيلَ الْمُفْسِدِينَ (19)» 


يدا فورشى الاين 1 َه وَأتْمَمْنَاهَا بِعَشْرِ َنم ميقَاتُ رب َبَعِينَ لَيِلَهَ وَقَال مُوسَ ى لكيه كاز 8 اخلد ف تون وَأَص 


تتِعْ سَبِيلَ الْمُفْسِدِينَ (؟185)) 


[و با موسى سى شب وعده كذاشتيم و آن را باده شب ديكر تمام كرديم تا آن كه وقت معين يرورد كارش در جهل شب به 
سر آمد و موسى (هنككام رفتن به كوه طور) به برادرش هارون كفت: در ميان قوم من جانشينم باش و (كار آنان را) اصلاح 
كن و راه فساد كران را ييروى مكن] 


)١‏ محمد بن يعقوب: از تعدادى از ياران ماء از سهل بن زياد» از محمد بن اسماعيل» از بعضى از يارانش»ء از امام صادق عليه 
السلام روايت كرده است كه فرمود: خداى تباركك و تعالى دنيا را در شش روز آفريد. سيس اين شش روز را از ساير روزهاى 
سال جدا كرد. سال برابر با سيصد و ينجاه و جهار روز است و ماه شعبان هيج كاه كامل نمى شود و ماه رمضان هيج كاه 
كابش فى ليو فو شر وقية لم لوقن (اتفنى الاين نينا نشو اف جناب مدان على قرا را و كارا كرالك تنا شنار مقورانا 
تكميل كنيد] و ماه شوال بيست و نه روز است و ذىالعقده سى 


ص:* 7١‏ 
]١[-١‏ _ تفسير قمى» ج ١‏ ص .76١‏ 


"-[؟] مناقب» ج ”ء ص 58. 


*- ["] _ بقره/188. 


روز است و خداى عز و جل مى فرمايد: «وَوَاعََدَّنَا مُوسَى ائِينَ ليله وَأَنْمَمنَاهَا بعَشْرِ ر فَنَمّ مِِقَاتُ رَبّه اكير ابلك وذ لسع 


بسك وق ورك و عر سو رون سرك ميض مادقا وس (3 رليات باذ كال رو حك افق ات 111 


؟) طبرسى روايت كرده است كه امام باقر عليه السلام فرمود: موسى عليه السلام به قومش كفت: من سى روز در بين شما 
نيستم.تا بر آنان سخت نككيرد. سيس آن مدت راده روز افزايش داد و در اين كار خلف وعده نيست. زبراكهاكر جهل شب 


ال 0 


*) عياشىء از محمد حلبىء از امام صادق عليه السلام روايت كرده است كه در باره اين فرموده خدا: «وَوَاعَدْنَا مُوسَى ثَلاثِينَ 
ْله وَأنْمَمْنَاهَا بعَشْرا فرمودند: در ده شب از ذى الحجداى كه ناقص است (بيست و نه روز است) تا اين كه به ماه شعبان رسيدء 
يس كفت: ناقص است و به اتمام نمى رسد.(9) 


*) از فضيل بن يسار نقل شده است كه كفت: به امام باقر عليه السلام عرض كردم: قربانت كردمء وقتى را در باره آنان تعيين 
كن. فرمودند: همانا علم خدا با علم تعيين كنند كان زمان اختلاف دارد؛ مككر نشنيده اى كه خداوند مىفرمايد: تا جهل شب و 
نه موسى و نه بنى اسرائيل آن ده شب را نمى دانستند. اما هنكامى كه با آنان سخن كفت, كفتند: موسى دروغ كفته است و 
خلف وعده كرده است. يس اكر اين موضوع براى شما روايت شدء بككوبيد: خحدا و رسولش راست كفتند؛ كه دراين 


صورتء. دو ياداش نصيب شما مى شود.0) 


© از فضيل بن يسارء از امام باقر عليه السلام روايت شده است كه فرمودند: هنككامى كه موسى خواست بيرون آيد تا با 
يرورد كارش خلوت كندء به آنان سى روز وعده داد. هنكامى كه خدا ده شب به آن سى شب اضافه كرد قومش كفتند: 
موسى خلف وعده كرد و آن كارى را كردند كه كردند.(2) 


7١6: ص‎ 


]1[1-١‏ كافى؛ ج 5 ص 2/8 ح ؟. 


"-1[؟] _ مجمع البيان» ج © ص 764 


ع اع تفسير عياشى» ج "ص 9ح 58ظ 





]١[ 

[؟] 
8-7 تسر :عياشو واج اأناضن لات وم 

؟] 

ها 


- م تفسير عياشى» ج ص ١”اح‏ ١ا/.‏ 


«وَلَما جَاء مُوسَى لِمبقَاتنَا وَكلمهُ َيه قالَ وَبّْ أرِنى...وبلامى فَحُلْ مَا آتَْنْكَ وَكُن من الشَاكرِينَ (©؟1)» 


- ا شو لا 1 َب قال رَبّ أَرِنى أنظو إِلَتِك قَالَ آن تَرَانِى وَلَ_كن انظر إِلَى الْجَبِل فَإِنِ اسْجَفَرٌ مكائهُ فَسَؤْفَ 
نى كلها مصلَى ريه لجل جعلة دكا وَحَو مومدى ديفا كلها أفَاقَ َال س بصاتك م بت لوك وَأَناْ وَل الْمؤْمِِينَ (38) قَالَ يا 
ا ب و و 0 


[و جون موسى به ميعاد ما آمد و يرورد كارش با او سخن كفتء عرض كرد: يروردكارا! خود را به من بنماى تا بر تو بنكرم. 
فرمود: هركز مرا نخواهى ديدء ليكن به كوه بنكر. يس اككر بر جاى خود قرار كرفت به زودى مرا خواهى ديد. جون 
يرورد كارش به كوه جلوه نمودء آن را ريز ريز ساخت و موسى بيهوش بر زمين افتاد و جون به خود آمد كفت: تو منزهىء به 
دركّاهت توبه كردم و من نخستين مؤمنانم * فرمود: اى موسى! تو را با رسالتها و با سخن كفتئم (با تو) بر مردم (روزكار) 
بركزيدم. يس آن جه را به تو دادم بككير و از سياسكزاران باش] 


)١‏ ابن بابويه از تميم بن عبدالله بن تميم قرشى كه خداوند ازاو خشنود باد. نقل كرده است كه از يدرم, از حمدان بن سليمان 
نيسابورىء از على بن محمد بن جهم نقل شده است كه كفت: در مجلس مأمون حضور داشتم در حالى كه امام رضا عليه 
السلام نزد او بود. مأمون به او كفت: اى يسر رسول خدا! مكر نمى كُويى كه ييامبران معصومند؟ فرمود: بلى. سيس از ايشان 
ووراواويو ال افاي اران دو مره بابرا لكمكرالء كرد از جمله اين سئوال كه معناى اين كفته خداى عز و جل: جيست؟ 
وكا عاء توي متاق د كلعة ونه قال وت أَرِنى نظ إلَيِك قَالَ آن تَرَانِى وَلَّ_كن انطو إِلَى الْججبلِا جكونه كليم الله موسى 
ابن عمران عليه السلام از خدا طلب رؤيت كرد حال آن كه مى دانست نمى توان خدا را ديد؟ 


حضرت رضا عليه السلام فرمودند: كليم الله موسى بن عمران عليه السلام مى دانست كه خداى عز و جل را نمى توان با جشم.. 
ها ديد» اما آن كاه كه خداى عز و جل با او سخن كفت واو را مقرب دركاهش قرار داد» نزد قومش با زكشت و به آنان خبر 
داد كه خداى عز و جل با او سخن كفته واو را به خود نزديكك ساخته و با او مناجات كرده است. آنان كفتند: ما به تو ايمان 


نخواهيم آورد» مكر اين كه سخنش را بشنويم جنان كه تو شنيدى. تعداد آن قوم هفتصد هزار نفر بود. هفتاد 


ص :702 


هزار نفر از ميان آنان بركريد و سيس هفت هزار نفر از ميان آنان را انتخاب كرد و از ميان آنان هفتصد نفر را و در نهايت 
هفتاد مرد براى ميقات يرورد كارش ب ركزيد وآنان را به طور سينا برد و در دامنه كوه مسكن داد. موسى عليه السلام از طور بالا 
رفت و از خداى تباركك و تعالى درخواست كرد كه با او سخن كويد و سخنش را به سمع آنان برساند. خداى عز و جل با او 
سخن كفت و سخنش را از بالا و يايين و جب و راست و يشت و جلو شنيدند. زيرا كه خداى عز و جل آن را در درخت يديد 
آورد. سبس آن رااز آن درخت خارج كرد تا آن رااز همه جهات شنيدند. اما آنها به او كفتند: ما هركز به تو ايمان نمى 
الماع 1ك شك راي اماس هذا را سوم وو ابطر نك و 4 
اين خواسته بزركك را بر زبان آوردند و استكبار ورزيدند و كردنتكشى كردندء خداى عز و جل صاعقه اى را فرستاد ودر 
نتيجه؛ آنان را به سبب ظلم و ستمشان مجازات كرد و آنان به هلاكت رسيدند. 


موسى عليه السلام كة كفت: يروردكارا! به هنكام مراجعتء اكر بنى اسرابيل كفتند: تو آنان را بردى و به قتل رساندى؛ زيرا كه 
در ادعاى مناجات با خداى عز و جل راستكو نبودى, به آنان جه بككويم؟ خداوند آنان را زنده كرد و با او فرستاد. آنان كفتند: 
تو اككر از خخدا بخواهى كه او را ببينى» خواهد يذيرفت و دراين صورت, به ما خواهى كفت كه خدا حكونه است و ما اورا 
آن طور كه شايسته استء خواهيم شناخت. موسى عليه السلام كفت: اى قوم! همانا خدا با جشمها ديده نمى شود و داراى 
كنقيت نسثةيلكه نا آ هاو ثغانه هاو اثارش شتاححه من شوو آثان كفتسد: فا به'ثو ائمان : نمى آوريمء مكر اين ٠‏ كه ازاو 


اين حاجت را بخواهى. 


موسى عليه السلام كفت: يروردكارا! تو كفته بنى اسرائيل را شنيدى و تو به مصلحت آنان داناترى. يس خداى عز و جل به او 
فرمود: اى مو ل ا ل ل و ال 
داد. آن كاه موسى عليه السلام كفت: «رَبّ ب أَرنى نظو ليك قَالَ أن تَرَانِى وَلَ _كن انظر إِلَى الْجلٍ إن استَفرٌ تقد مَكانَةُ) در حالى 
كةمنتوط كراهن 4د رفمؤق ترا لها تَجلى ره لحمل به يكى. از ثانه هايش اخعلة 5ك وخو موضرى صَعَقًا قَلَها أقَاق كان 
باك تِتُ ليه مى كويد: من به شناخت ود از تو از نادانى 


ص :717 


قومم بركشتم (من نيز آنان را نادان مىدانم) 137 ال القرس ان انور اك حمل قح قرس نش غاسية كه اف بد 


وق اق ابو اديه 31 


؟) و نيز ابن بابويه مى كويد: از يدرم كه خداوند ازاو خشنود باد» از سعد بن عبدالله» از قاسم بن محمد اصفهانىء از سليمان 
بق داوه عثري» ال متقص .بن .غيات لعتبى #اضيى تقل الله انيت أكه كلنت» از امام صادق عليه السلام در باره اين فرموده خداى 
عز وجل: الما مَجَلّى ره لْجلٍ جَعلَهُ دكا برسيدم. فرمودند: كوه در دريا فرو ريخت و هنوز در حال فرو ريختن است.(2)7. 


*) و نيز ابن بابويه مى كويد: از هارون بن موسىء از محمد بن حسنء از محمد بن حسن صفارء از يعقوب بن يزيد از محمد 
بن ابو عميرء از هشام نقل شده است كه كفت: نزد امام صادق عليه السلام بودم؛ هنكامى كه معاويه بن وهب و عبد الملكك بن 
اعين تزد وى آمدثد. معاوية ابن وهبا:به وى عرض كرة: اى بسر رسول خدا! در بارة حديثى كه .هى كويد وسول خدا ضصلى 
الله عليه و آله و سلم يرورد كارش را ديدء جه مى كويى و در كدام صورت او را ديده است؟ و نيز در باره حديثى كه روايت 
كردهاند كه مؤمنان» يرورد كارشان را در بهشت مى بينند» بكو كه جككونه مى بينند؟ حضرت عليه السلام تبسم كردند. سيس 
فرمودند: اى معاويه! جه قدر ناشايست است كه انسان يس از كذشت هفتاد يا هشتاد سال در حالى كه در مملكت خدا واز 


نعمتهاى او بهره مند است» خدا را جنان كه شايسته استء نشناسد؟ 


سيس فرمودند: اى معاويه! همانا محمد كه سلام و درود خدا براو باد يرورد كار تبارك و تعالى را با جشم نديده است. 
رؤيت بر دو وجه است: رؤيت قلب و رؤيت جشم. هر كه منظورش رؤيت قلب باشد., ادعاى او درست است وهر كه 
منظورش رؤيت با جشم باشدء دروغ كفته است و به خداوند و آياتش كفر ورزيده است؛ زيرا كه رسول خدا صلى الله عليه و 
آله و سلم فرمودند: هر كه خدا را به خلقش تشبيه كند» كافر است. 


يدرمء از يدرش. از حسين بن على عليه السلام براى من جنين نقل كرده است كه از امير مؤمنان عليه السلام سئوال شد: اى 


برادر وسول خدا! آيا بروود كارت :را 
ص :70/8 


؟"-5[1؟]_ توحيدء» ص بح إرفة 


ديده اى؟ فرمودند: جككونه كسى را عبادت كنم كه او را نديده ام؟ جشمها عيان و آشكار او را مشاهده نكرده اندء بلكه دلها 
و قلبها به وسيله حقايق ايمان ديده اند. اكر جنين باشد كه فرد مؤمن با جشم خويش يرورد كارش را ببيند» مى توان كفت» هر 
كه ديدن و رؤيت او جايز استء مخلوق است و هر مخلوقى بايد خالق داشته باشد. در اين صورت,. او را موجود و مخلوق قرار 
داده اى و هر كه او را به مخلوقات خود تشبيه كند» براى خدا شريكك قائل شده است. واى بر آنان» مكر كفته خداى عز و جل 
را نشنيدند: للا ُذ ركه الأنضاذ وهو بذك الصا وَهُوَاللطيث الكبين(3) [جهمها اوررا درثمى يايند واوسث كه ديد كان را 
درمى يابد واو لطيف آكاه است] و كفته خداوند تباركك و تعالى به موسى عليه السلام: الَن تَرَانِى وَلَّ_كن انظ إِلَى الْجَبلٍ 
قَإِنِ اسْتَممٌ مَكائَهُ َسَؤْفَ ل 2005" درخشيد, همانند نورى 
كه از سوراخ سوزن خارج مى شود. و زمين سخت به لرزه در آمد و كودها تكان شديدى خوردند و موسى بى هوش بر زمين 
افتاد. هنكامى كه به خود آمد و خداوند روحش را به او بازكرداند» كفت: خدايا تو ياك و منزهىء توبه كردم از كفته كسى 
كه ادعا كرد كه تو قابل ديدن هستى و به همان شناخت خويش نسبت به تو بركشتم كه جشمها نمى توانند تو را دركك كنند و 
من اول كسى هستم كه به تو ايمان مى آورد و اولين اقرار كنند كان به اين كه تو مى بينى» اما ديده نمى شوى و اين كه تو در 


منظر اعلى هستى. 


سيس فرمودند: همانا معرفت و شناخت برورد كار و اقرار به بندكى اوء بهترين و واجب ترين فريضه بر انسان است و حد 
ركع از ابت كه كدان طرق شرركه قران تداايق براق او مشناسك واو كدكييه و نان تدازو ايه كلدتيدائة كلاو 
قديمء ثابت» موجود و نامفقود و توصيف شدهاى است كه شبيه يا نظير يا باطل كنندهاى براى او قابل تصور نيست الَيِسَ كمُثْله 
شَىْءٌ وَهُوَ السّمِيْعٌ البِصِيرٌ)(1) [جيزى مانند او نيست و اوست شنواى بينا] و يس از او معرفت و شناخت ييامبر صلى الله عليه و آله 
وسلم و سلم و كواهى و شهادت به بيامبرى او است و كمترين شناخت نسبت به ييامبر» اقرار به بيامبرى او است و اين كه 
كتاب يا امر يا نهى كه 
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النظوقته او عي المخوهدر قيقع اجات هذا اندم اسف وش ١ن‏ اوتسردقيو شتاعف اناف اسك كسرا رديه اهو عت و 
صفت و اسم وى در سختى و آسانى اقتدا كند. حداقل شناخت امام اين است كه بدانيم كه او در همه جيز با ييامبر صلى الله 
عليه و آله برابر است» جز ييامبرى» واين كه او وارث ييامبر است و اطاعت از وى به منزله اطاعت از خدا و اطاعت از رسول 
خدا صلى الله عليه و آله و سلم است و نيز به منزله تسليم به خداوند در همه امور و ارجاع به او و عمل به دستور او است؛ و اين 
كه بداند» امام يس از رسول خدا كه سلام و درود خدا براو باد على ابن ابى طالب و يس از او حسن؛ سيس حسين بن على 
ويس از على فرزندش محمد و يس از محمد, فرزندش جعفر و يس از جعفر» فرزندش موسى و يس از موسىء فرزندش على 
ويس از على» فرزندش محمد و يس از محمد, فرزندش على و يس از على» فرزندش حسن و يس از او حجت است كه از 


فرزندان حسن سلام الله عليهم اجمعين مى باشد. 


سيس فرمودند: اى معاويه! در اين امر» اصلى را براى تو قرار دادم و طبق آن عمل كن واكر بر آن جه كه بر آن بودى» مى 
مردى» هلا-كك مىشدى و در بدترين حالت و شرايط بودى. قول كسانى كه ادعا كردند كه خداى عز و جل با جشم قابل 
رؤيت استء تو رافريب ندهد. بلكه آنان قول عجيب تر از اين قول را نيز كفتهاند» مكر ايشان آن كار مكروه را به آدم عليه 
السلام نسبت نداده اند و مككر آن نسبتهاى ناشايست را به ابراهيم عليه السلام نداده اند؟ مككر نسبت قتل را در داستان يرنده» 
به داود عليه السلام نداده اند؟ مكر ماجراى زليخا را به يوسف صديق نسبت نداده اند؟ مكر به موسى عليه السلام آن نسبت 
هاى ناشايست را نداده اند؟ مكر به رسول خدا صلى الله عليه و آله و سلم داستان زيد را نسبت نداده اند؟ مكر به على ابن ابى 
طالب عليه السلام داستان قطيفه را نسبت نداده اند؟ آنان از دادن اين نسبتها قصد داشتند اسلام را مورد سرزنش قرار دهند تا 
به كذشته خود بازكردند. اما خداى تبارك و تعالى جشمهايشان را كور كرد همجنان كه دلهايشان را كور كرده است. 


ياكك و منزه باد خدا از آن نسبتهاى دروغين.10) 


؟) و نيزاز ابن بابويه نقل شده است كه كفت: از محمد بن على بن محمد بن حاتم معروف به كرمانىء از ابو عباس احمد بن 


عيسى وشاء بغدادى» از احمد بن 
ص:١٠"7‏ 
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طاهر قمى» از محمد بن بحر بن سهل شيبانى» از احمد بن مسرورء از سعد بن عبدالله قمى» از حضرت قائم عجل الله تعالى فرجه 
الشريف ولى امر و فرزند حسن عليه السلام روايت شده است كه كفت: كفتم: _ اى سرورم! _ علت اين كه مردم نمى توانند 
امامى را براى خودشان بركزينند» جيست؟ فرمودند: امامى مصلح يا مفسد؟ عرض كردم: مصلح. فرمودند: آيا در حالى كه 
كسى نمىداند در باره صلاح و فساد؛ جه جيزى به ذهن ديككران خطور مى كند جايز است مفسد را بركزينند؟ عرض كردم: 


بلى. 


فرمودند: اكنون علت را به عنوان برهانى براى تو مى آورم كه عقل تو به آن اطمينان يابد. در باره ييامبرانى كه خداى عزو 
جل ايشا وا ب ركزيد: و كتات را بر آثان تاؤل كرد:و آثان رابة.وسيله وحى وعضهت تايبد كرف با من يكويى؛ زيرا كه آثان 
شخصيتهاى برجسته امتها هستند و آنان را مايه هدايت قرار داد» مانند موسى و عيسى عليه السلام. اكر بخواهند امامى 
ب ركزينئد» آيا جايز است با وجود رجحان عقل و كمال علمى كه داشتند» امامى منافق ب ركزيئند در حالى كه كمان مى برند كه 
او مؤمن است؟ عرض كردم: خير. فرمودند: موسى با وجود اين كه با خدا سخن كفت و با وجود اين كه عقل و عملش به 
كمال رسيده بود ووحى بر او نازل مى شدء هفتاد نفر از كسانى كه در ايمان و اخلاصشان شكك و شبهه نداشت رااز ميان 
شخصيتهاى قوم و لشكر خويش براى ميقات يرورد كارش بركزيد, در حالى كه در ميان آنان منافقانى نيز بودند. خداى عزو 
خل عى ال زطاراةهرو خقاو لوشرى 2011 مفقرق راق لظا كالاكة ارسي اذ ساق قوم حو بهقاداامزه زرا ميعاة عابر كيك | جين 
جون به اين نتيجه رسيديم كه كسى را كه خدا براى ييامبرى بركزيده استء افسد را و نه اصلح را انتخاب كرده است در حالى 
كه كمان مى برد اصلح است و نه افسدء دريافتيم كه انتخاب و كزينش» مختص كسى است كه درون سينه ها را و آن جه را 
در وجدان و سرشت انسانها مخفى استء. مى داند. واين كه بهترين بيامبران كه اهل صلاح را قصد داشتند» اهل فساد را 
بركزيدند» در كزينش مهاجرين و انصار خطرى (ملامتى) نيست.(1) 


ص: 11م 
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©) محمد بن حسن صفار: از بعضى از اصحاب ماء از احمد بن محمد سيارىء از احمد بن محمدء از ابو محمد عبيد بن ابو 
عبدالله فارسى و غير اوء از امام صادق عليه السلام روايت كرد كه فرمود: همانا كروبيان» قومى از شيعه ما و از خلق نخستين مى 
باشتد و نهدا آنان را بهشت عرش قران داده است. و اكريكك نوز از آنان بر اهل زميق فى تابيدء برائ آثان كافى بود. سيس 
فرمودند: وقتى كه موسى عليه السلام آن خواستهها رااز يرورد كارش طلب كرد, خداوند تبارك و تعالى به يكى از كروبيان 
دستور داد واو در كوه. متجلى شد و آن را در هم كوبيد.(1) 


*) عياشى: از ابو بصيرء از امام باقر و امام صادق عليهما السلام روايت كرده است كه فرمودند: آن كاه كه موسى ال 
برورد كارش تباركك و تعالى خواست تا او را ببيند: «قَالَ رَبّ أرق أنظز إليك قَالَ لن تَرَانِى وَل_كن انظ 2 الْجبَلٍ قَإِنٍ اس ِجَفَرٌ 
فكت كقوف ثاق ا فرمردة فكاتى كه هوني اذ كوه بالادؤفت» ذوهاى اسمان كشوده شد و فرشتكان كروه كروة 
آمدقد دق خالى كةادر وسعفات سقرن و بالا سرشان تون و روشتايى بود و كرؤة كروه ال كتان او رةامى شدلدو من كنمدد: 
اى فرزند عمران! يا بر جا باش» جرا كه تو حاجتى بس بزركك خواسته اى. _ فرمود:_ موسى همجنان ايستاده بود تا اين كه 
برورد كار جل جلاله متجلى شد؛ يس كوه را در هم كوبيد و موسى بى هوش بر زمين افتاد. هنكامى كه خدا روح را به او باز 
كردائدة به خوش آمد دقَالَ تساكه نت إليك وَأَنأ أَوَلُ الؤينية 101 


)ابن ابى غشير كنك: تعدادى ان امتحات ما براق من ووايت كردلد كه آاتشن او را احاطه كرد تااز صحنه هولناكى كه ديده 
بودء فرار نكند. 


صاعقه زده» مرده است يا خير و يا اين كه بيش از آن» حالش روشن شودء زيرا ممكن است روح به بدن او بازكردد.590) 
6 از ابو بصير نقل شده است كه كفت: از امام صادق عليه السلام شنيدم كه فرمود: همانا موسى ابن عمران عليه السلام 
هنكامى كه از يرورد كارش خواست تا به او نككاه كند» خدا با وى قرار كذاشت كه در جايى بنشيند. يس به فرشتكان 
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دسقور داد كروه كروه غسراة بابرق و رعد و باذا و صاعقه عا ال كنار وى غبوو كد هر كاه وستهاى ال كتار وى رد مى شدة 
لرزه بر تن او مى افتاد» و سرش را بالا مى برد و سئوال مى كرد: آيا يرورد كارم در ميان شما است؟ به او ياسخ مى دادند كه 
او در حال آمدن است. اى فرزند عمران! تو امرى بس يزركك را طلب كرده اى.(١)‏ 


) آز حفص بن غياث نقل شده است كه كفت: از امام صادق عليه السلام شتيدم كه در باره اين كفته خدا: مهلها تجلى ره 


لجل جَعَلَهُ دكا وَحخَرّ موسَى صَعِهًاا فرمود: كوه و دريا فرو ريخت و تا به حال در حال فرو ريختن است.(1) 


000 دواووائق ذيكر ليق آهله الك كه اتقن هوس :راااخاطه كرد تااز أن مه تريشاك. كه ديد قران تكتله وخيز فرهود: 
الشيضاتك تنك اليك ونا آول المؤمنية :60 


اين جهل روزء همه ماه ذى العقده و ده روز از ذى الحجه است. موسى به اصحابش كفت: همانا خداى تباركك و تعالى به من 
وعده داده است كه تورات و الواح را دراين سى روز بر من نازل كند. خدا به وى دستور داد كه نككويد: «تا جهل روز تا به 
تنكك نيايند. سيس موسى عليه السلام به ميقات (وعده كاه) رفت و هارون را در بنى اسرائيل جانشين خود كرد. هنكامى كه 
تبارك و تعالى الواح و احكام و اخبار و سنتها و داستانهاى مورد نياز ايشان را بر موسى عليه السلام نازل كرد. هنكامى كه 
هنا توراظ ووو اول #رذو با ارسق اكه عوبس كقكة ورت ارش انطو يكنم وشدائية انعسي ومس كلد 
تَرَانِى) يعنى توانايى انجام اين كار را ندارى (وَلَ_كن انطو إِلَى الْجَولٍ قَإِنِ لذ كقة مكاتة ففؤف تناف : الزمودة. بسن ندا 
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و موسى به كوه نككّاه كرد و كوه در دريا فرو ريخت و هنوز در حال فرو ريختن است. فرشتككّان نازل شدند و درهاى آسمان 
كشوده شد. خدا به فرشتككان جنين وحى كرد: مراقب باشيد موسى فرار نكند. فرشتكان نازل شدند و دور موسى عليه السلام را 
كرفتند و كفتند: اى فرزند عمران! مقاومت كنء جرا كه قق اشر يتن يررك ان خمد| جواسنقة افى. جون موسى به كوه نككّاه كرد 
اررض ريد شاور جه ررمي ملاح را مور كاير يي اناد ررارربي تعدا و سجاه ورلا الى كين 
جان باخت. خدا روح را به وى باز كرداند واو سرش را بالا آورد وبه هوش آمد و كفت: دش باتك تيت لبك وَأَنَا أ َأ أَوَلُ 
الْمُؤْمنِينَ» يعنى اولين كسى كه باور كرد كه تو قابل رؤيت نيستى. خداى عز و جل كفت: يا مُوسَى إِنّى اصْطَفَيئُك عَلَى النّاسِ 
برسَالأَتَى وَبِكلدمِى فَكَ4ُ مرا تيك وكن من الشَّاكرِينَ؛ و جبرييل جنين او را فرا خواند: اى موسى! من جبرئيل» برادر تو 


«وَكتبنَا لَهُ فى الألَاح من كَل شَنْءِ مَوْعِطَه وََفْصِيلا لكل سَنء...بأنُم كذَّبُوا بآيَانَا وَكَانُوا عنّهَا غَفِِينَ (ع1)» 


ع لد 2 دراه و عو 


كنبا لَهُ نى الألواح ين كلش ءِ مَوْعِظَهٌ وَتَفصيلا لكل شَيْءٍ فَحَذهَا بِقَوّهِ وَأَمُوْ 


2 


:ْمَك َأْحَدُوأ بأَحْسَيْها أوريكة دَارَ الْقَاسِقَِينَ 
(1) سَأَصضرِفُ عَنْ آماتى الّذِينَيَتكيرُونَ فى الأدض بير الح وَإِنْ وا كل أنه اموا اقلق #ؤذا عون انطو أ تخد 
شببلا ون شينا الك لاسي كه هخ كديرا انا وَكانُوا عَنْهَا غَافِلِينَ ))١88(‏ 


[و در الواح (تورات) براى او در هر موردى يندى و براى هر جيزى تفصيلى نككاشتيم. يس (فرموديم): آن را به جد و جهد بكير 
و قوم خود را وادار كن كه بهترين آن را فرا كيرند. به زودى سزاى نافرمانان را به شما مى نمايانم * به زودى كسانى را كه در 
زمين بناحق تكبر مى ورزند از آياتم روى كردان سازم (به طورى كه) اككر هر نشانه اى را (از قدرت من) بنككرند بدان ايمان 
ياووقك و اكر راة صواب زا بولند افا برك هدو ا كر واه كمراعى وا سيقت أن راراء خضو قراق هك اق بذان سبي اسك 


كه آنان آيات ما را دروغ انكاشته و غفلت ورزيدند] 


7١7: ص‎ 
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)١‏ عياشى: از ابو حمزه. از امام صادق عليه السلام نقل كرده است كه در باره جفر جنين فرمودند: همانا خداى تبارك و تعالى 
در الواحى كه بر موسى عليه السلام نازل كردء بيان و توضيح همه جيز وجود داشت, اعم از كارهايى كه رخ داده و آنها كه تا 
روز قيامت رخ خواهد داد. هنكامى كه ايام موسى به سر رسيد. خدا به وى وحى كرد كه الواح را كه زبرجدى از بهشت بود 
به عنوان امانت و وديعه در كوهى قرار دهد كه به آن زينت مى كويند. موسى به اين كوه آمد و كوه شكافته شد و او الواح را 
به صورت ييجيده در آن قرار داد و سيس كوه بسته شد و آن را در دل خود جاى داد. آن امانت همجنان در دل كوه بود تا 
اين كه خدا ييامبرش محمد صلى الله عليه و آله و سلم را به بيامبرى بر انككيخت. كاروانى از يمن آمد و كاروانيان مى خواستند 
با ييامبر كه سلام و درود خدا براو باد» ديدار كنند. هنككامى كه به كوه رسيدند كوه از هم شكافته شد و الواح به صورت 
بيده حتان كه موسى أقراز :ذادم يو ميروك امد سن آن كروه آنزايرداششد :و هكامئ كهدون «وستشان قزان كرفت دا 
ترس و وحشت را در دلهايشان انداخت و نمى توانستند به آن نككاه كنند و بيوسته از آن بيم داشتند تا اين كه آن را نزد 
رسول خدا صلى الله عليه و آله و سلم بردند. خدا جبرييل را نزد ييامبرش كه سلام و درود خدا براو باد فرو فرستاد و داستان 
آن كروه و آن جه را براى آنان اتفاق افتاده بود» تعريف كرد. هنككامى كه نزد ييامبر صلى الله عليه و آله و سلم آمدند» بروى 
سلام كردند واو بلافاصله از آنان در مورد آن جه را يافتندء يرسيد. آنان كفتند: از كجا مى دانى ما جه را يافته ايم؟ فرمود: 


يس الواح را بيرون آوردند و به وى دادند. او به آن نككاه كرد و آن را خواند كه به زبان عبرانى (عبرى) بود. سيبس امير مؤمنان 
عليه السلام را فرا خواند و فرمود: اين را بككير. جرا كه علم اولين و آخرين در آن است و آن الواح موسى است و يروردكارم 
به من دستور داد كه آن رابه تو دهم. حضرت على عليه السلام فرمود: اى رسول خدا! من نمى توانم آن را بخوانم. فرمود: 
همانا جبرييل به من فرمود كه به تو دستور دهم امشب آن را بخوانى. يس (على عليه السلام) آن را زير سرش قرار داد. 
هنكامى كه صبح فرا رسيد» خدا هر جيزى را كه در آن بودء به او آموخته بود. رسول خدا صلى الله عليه و آله وسلم به او 


دستور داد كه نسخه اى از 
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آن را آماده كند. حضرت آن را در يوست ميش نوشت كه همان جفر است و علم نخستينيان و يبشينيان در آن است و آن نزد 


ما است و عصاى موسى نيز نزد ما است و ما وارث انبيا كه درود خدا بر همه آنان باد» هستيم.(١)‏ 


كفت:_امام باقر عليه السلام فرمودند: آن صخرهاى كه الواح موسى در زير درختى در آنجا قرار داشت,ء در دره هايى قرار 


؟) محمد بن حسن صفار: از على بن خالد» از يعقوب, از عباس بن وراقء از عثمان بن عيسىء از ابن مسكان, از ليث مرادى و 
اواز سديرء حديثى را روايت كرده است كه جنين مى كويد: نزد امام عليه السلام آمدم و عرض كردم: ليث مرادى از شما 
حديثى را روايت كرد. فرمودند: جيست؟ عرض كردم: فدايت شوم» حديث يمانى است. فرمود: بلى» درست است. نزد امام 
باقر عليه السلام بودم كه مردى از اهل يمن نزد ما آمد و امام از او در باره يمن سئوال كرد و او شروع كرد به سخن كفتن. 
يس امام باقر عليه السلام به وى فرمود: آيا فلان خانه و فلان خانه را مى شناسى؟ كفت: بلى» آن را ديدهام. يس از آن امام باقر 
عليه السلام فرمودند: آيا تخته سنككى را كه در آن جاء در فلان جا و فلان جاست مى شناسى؟ كفت: بلى» ديدهام. سيس آن 
مرد به امام كفت: من تا به حال كسى را داناتر از شما به اماكن مختلف نديده ام. هنكامى كه آن مرد برخاست امام باقر عليه 
السلام فرمودند: اى ابو فضل! آن تخته سنككء همان تخته سنكى بود كه موسى در آن جا خشمككين شد و الواح را بر زمين 
انداغت. آن مقدارى كد از تورات ان يبن وفته است ورا آن #خنه سكك ذن وذ نكه داشته استث» متكا كه دا ورسولش را 
صلى الله عليه و آله و سلم برانكيخت, به او تقديم كرد و آن نزد ما است.(1) 

*) واز همو: از محمد بن حسينء از موسى بن سعدان. از عبدالله بن قاسم از صباح مزنى» از حارث بن حصيره. از به عغرنى 
نقل كرده است كه كفت: از امير مؤمنان على عليه السلام شنيدم كه فرمود: يوشع بن نون» وصى موسى بن عمران بود و الواح 


خرد شد و قسمتى باقى ماند و 
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قسمتى به آسمان رفت. آن كاه كه خشم موسى فرو نشستء به يوشع بن نون كفت: آيا توضيح و تفسير آن جه در الواح استء 


نزد تووااست؟ 


كفثة بلى: بس همان كروعن يس از كروه ذيكر آن را بر ارث فى بردئد تاايخ كه به.دست سه كروه از'يمق افتادو خذائ 
تبارك و تعالى محمد صلى الله عليه و آله و سلم را در تهامه برانكيخت واين خبر به آنان رسيد. آنان كفتند: اين ييامبر جه مى 
كويد؟ كفته شد: از شراب و زنا نهى مى كند و به اخلاق نيكو و سن همسايكى دستور مى دهد. كفتند: او به آن جه در 
دست ما استء از ما شايسته تر است. يس به توافق رسيدند كه فلان ماه نزد وى بيايند. خدا بر جبرئيل عليه السلام وحى كرد 
كه نزد يبامبر عليه السلام برود و آن خبر را به وى برساند. جبرئيل نزد او آمد و كفت: فلانى و فلانى و فلانى و فلانى آن جه 


رادر الواح بود به ارث بردند؛ و الواح موسى عليه السلام و آنان در فلان ماه و در فلان شب نزد تو خواهند آمد. 


فرمودند: حضرت آن شب را در انتظارشان بود. يس آن كاروان از راه فرا رسيد و در خانهاش را زدند در حالى كه مى كفتند: 
اى محمد! كفت: بلى اى فلان بن فلان واى فلان بن فلان واى فلان بن فلان واى فلان بن فلان. كتابى را كه از يوشع فرزند 
نون» وصى موسى فرزند عمران به ارث برده ايد كجا است؟ كفتند: كواهى مى دهيم كه خدايى جز الله نيست و او يكتا است و 
هيج شريكى ندارد و تو رسول خدا هستى. به خدا قسمء از هنكامى كه به دست ما افتادء هيج كس قبل از تو به آن آكاهى 
نيافته است. _ فرمودند:_ ييامبر كه سلام و درود خدا براو باد» آن را كرفت و آن كتابى ظريف به زبان عبرانى بود. آن را به 
من داد و من آن را زير سرم قرار دادم. هنككامى كه صبح شدء ديدم كه كتابى كرانقدر به زبان عربى است و علم آن جه را 


خدا از هنكام آفرينش آسمانها و زمين تا روز قيامت خلق كرده است در آن وجود دارد. يس آن را دانستم.(١)‏ 


؟) واز همو: از معاويه بن حكيم, از محمد بن سعيد بن غزوان» از مردىء از امام باقر عليه السلام روايت شده است كه كفت: 


مردى از اهل بلخ نزد او آمد و امام به او فرمود: اى خراسانى! آيا فلان دره را مى شناسى؟ عرض كرد: بلى. فرمود: 


71١١7: ص‎ 


8 ح١ بصائر الدرجات» ص إضدلة باب‎ __]١[-١ 


آيا شكافى را در آن دره با فلان مشخصه مى شناسى؟ كفت: بلى. فرمود: دجال از اين شكاف بيرون خواهد آمد. 


سيس مردى از اهل يمن نزد وى آمد و به وى فرمود: اى يمانى! آيا فلان راه كوهستانى و فلان راه را مى شناسى؟ كفت: بلى. 
فرموتكة آيا دوحتكى را ذو أن وادما فلن مشخصه عن شناسى ؟ كنث: بل قرموذة آبا فخهه سسكى زا زير أن دوعت هى 
شناسى؟ كفت: بلى. فرمود: آن همان ستككى است كه الواح موسى عليه السلام را براى محمد صلى الله عليه و آله و سلم نكاه 
داشت.(1) 


ه) على بن ابراهيم: در باره اين فرموده خداى عز و جل: «وَكنَتنَا لهُ فى الألوّاح من كل شَيْءٍ مَوْعِظه وَتفصة يلا لكل شَيْءًا مى.. 
كويادة بعتن كنمة زهاني كد اق يده عد وى كوساو ار نيدن عدا ارك كعالى تخن ها نوم يعتى بقرت قلي 
«وَأمْد قَؤْمَكك دوا بأَحْسَنِهًاا يعنى به بهترين احكامى كه در آن است.2750 


*) محمد بن حسن صفار: از محمد بن عيسى بن عبيدء از محمد بن عمرء از عبد الله بن وليد بن سمان نقل كرده است كه 
كفت: امام باقر عليه السلام به من فرمودند: اى عبدالله! شيعه در باره على عليه السلام و موسى و عيسى جه مى كويند؟ عرض 
كردم: فدايت شومء از كدام ويزكى آنان از من مى يرسى؟ فرمودند: در باره علم از تو يرسيدم. آنان در فضيلتء با يكديكر 


يكسان هستند. كفت: عرض كردم: فدايت شوم؛ جه مى توانم در باره آنان بككويم. 


سبس فرمودند: به دا اواز آنان داناتر است. _ سيس فرمودند: _ اى عبدالله! مكر نمى كويند: على عليه السلام همان علمى 
را دارد كه رسول خدا صلى الله عليه و آله و سلم دارد؟ عرض كردم: بلى. فرمودند: يس با اين حجت با آنان محاجه كن. 
مانا حداف تارك وعم الى بد نيبتي رتوو انون كا له فى اراس يق كر تيدبو واد اس كاد انوا براك آوبياظ كرد 
بتع اناتعدا فى اذ كقر رو عالق وو سسواوة تخ بد مويك كدستااك و ووه اناب او نماك ويه يوجةا يك نوي على 
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هَ _ؤلا- وَتَرَلنَا عَليِك الْكتَاب تَتيانًا لكل شن نْع) زو تورا (هم) بر اين (امت) كواه آورديم واين كتاب را كه روشتكر هر بجيزى 
است )5(_)١(‏ 


به خواسك داه برجي الحاديث دز ايخ ياه :ذن سكن خداى عزو جل: نون لنا عليكه الكقات ينانا لكل شي :)دن سووه تخل 
خواهد آمد. 


و 


) على ؛ بن ابراهيم مى كويد: واند سحي عننداى شار كق.و تعالى: شأ ريكم دَارَ الْمَاسَقِينَ) يعنى قومى كناهكار براى شما 


خواهند آمد و حكومت از آن آنان خواهد بود.0©. 


#) عياشى: از محمد بن سابق بن طلحه انصارى نقل كرده است كه كفت: از جمله كفته هاى هارون به موسى عليه السلام 
هنكامى كه امام را نزد او آوردندء اين بود كه يرسيد: اين جه خانه ايست؟ فرمود: اين خانه فاسقان است. كفت: و اين آيه را 
خواندند: «سَأْصِرِفٌ عَنْ آاتى الَذِينَ يككيْرونَ فى الأوْض بير الْحَقَّ وَإن يرَواْ كَل آبه لأ يُؤْمُِوأ بقا وَإن يوأ سَبيلَ الأشْيٍ لا 
يَتَخْذُوهُ سَبيلاًه سيبس هارون به وى كفت: اين خانه براى كيست؟ فرمودند: براى شيعه ما مايه جشم روشنى و براى ديكران فتنه 
است. كفت: جرا صاحب اين خانه» منزل خويش را بازيس نمى كيرد؟ فرمود: هنككامى كه از او كرفته شد آباد بود واو آن را 
ل رو مدر اي كه اباد باشد.(©) 


4) و على بن ابراهيم مىكويد: اين سخن خداى تبارك و تعالى: «سَأْضْ رف عَنْ آيَاتِى الَّذِينَ يتكبرُونَ فى الأذض بِعَثر الْحَقَ) 
يعنى قرآن را از كسانى كه در زمين به ناحق تكبر مى ورزندء دور مى سازم. مى كويد: هنكامى كه ايمان و صدق و وفا و كار 
نيك را بييفده آن رايه غنوان راه زند كئ قراز تمى دذهلد وهر كاه شرك و زثا ومعضيت هارا بينئده آن را مى يذيرنك و به 


نحل /4. 
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«وَالَّذِينَ كَذَبُوا بآيَتنَاوَلقَاء الآخِرَهِ حَبِطْت أَعْمَالْهُمْ هَلْ يُجْرَوْنَ إلا ما كَانُوا يَعمَلُونَ (181)» 


[و كسانى كه آيات ما و ديدار آخرت را دروغ ينداشتند» اعمالشان تباه شده است. آيا جز در برابر آن جه مى كردند» كيفر مى 


بينند؟ ]| 


)١‏ على بن ابراهيم: در باره اين فرموده خحداى عز و جل: اوَالَذِينَ ك ذَبُوأ بآيَاتَنَا وَلِقَاء الآخِرَه حبِطث أَعْمَالَهُمْ هَل يُجْرّوْنَ إلا مَا 


«وَانّخَذَ قَْمْ مُوسَى من بَعْدِهِ من خَلِيَهمْ جلا جَسَدَا...رَبْنَا وََغْفِْ لَنَا لَنَكُونَنَ مِنَ الْخَاسِرِينَ (19)» 


«وَانَخَكَ قَوْمُ مُوسَى من بَغْرده مِنْ حُلِبِهِمْ عخخلا جَسَ دا لَهُ خُوَارٌ ألم يَرَوأ أنّهُ لا يُكلمُهُمْ وَل يَؤْدِيِهِمْ سَبيلا انَحَدُوهُ وَكانُواً ظَالِمِينَ 
(16) وَلَمَا سقط فى أُيْدِيِهمْ وَرَأَوْأ أنّهُمْ قَدْ ضَلوأ الوا لين لم يَوْحَمْنًا رَبْنَا وَيَغْفْْ لَنا لنَكوئَنَ مِنَ الْحَاسِرِينَ (189)) 


[و قوم موسى يس از (عزيمت) اواز زيورهاى خود مجسمه كوساله اى براى خود ساختند كه صداى كاو داشت. آيا نديدند 
كه آن (كوساله) با ايشان سخن نمى كويد و راهى بدانها نمى نمايد؟ آن را (به يرستش) كرفتند و ستمكار بودند * و جون 
انككشت ندامت كزيدند و دانستند كه واقعا كمراه شده اند كفتند: اكثر يرورد كار ما به ما رحم نكند و ما را نبخشايد» قطعا از 
زيانكاران خواهيم بود] 

)١‏ عياشى: از محمد بن ابو حمزه» از كسى كه نام او را ذكر كرده استء از امام صادق عليه السلام» روايت كرد كه فرمودند: 
خداى تباركك و تعالى هنكامى كه به موسى اطلاع داد كه قومش مشغول يرستش كوساله اى كه صدا در مى آورد» هستندء 


جونان كسى كه ديده باور نكرد و هنكامى كه آنان را ديدء سخت خشمكين شد و الواح را از دست خود بر زمين انداخت. 


امام صادق عليه السلام فرمودنك: ديدن با جشم» بر شنيدن برترى دارد.720) 
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الوعيين اراصرىى اوجرن ترعر دساف عرو عل «وَلَمَا سقط فَى أُبْدِيِهِمْ) يعنى هنكامى كه موسى نزد آنان آمد و 
ككوساله را سوزائد اقَالُوا لين لَمْ يز وهنا ريما وََغْفِْ لنا لتكوئنٌ ون الْكَاسرِينَ 017 


دوَلمًا رَجَعَ مُوسَى إلى قَوْمِه عَضْبَانَ : أسفًا قال بنُسَما...فلا ٌ نُشمث بى الأغداء وَل نَجْعَلنَى مع هَ القَوْم الظَالِمِينَ (+14)» 


7 - 0 
5 وهم عه ع 


«وَلما رَجَعَ مُو يل الا سان ملستي ين بر .١‏ جِلنُمْ أمر رَبك وَأْلْقَى الألْواح وَأَحَدَ وَأ أَخيه بَجْوُة 
إِلَيهِ قَالَ ابْنَ أمّ إِنَّ الْقَوْمَ اش فتشفتونى و كاذو بتار كلا تشيت ان الأغداء ولا تَجْعَلنِى مَمَ الْقَوْم الظَالِمِينَ(:10)) 


[و جون موسى خشمناك و اندوهكين به سوى قوم خود بازكشتء كفت: ب يس از من جه بد جانشينى براى من بوديد. آيا بر 
فرمان يروردكارتان بيشى كرفتيد؟ و الواح را افكند و (موى) سر برادرش را كرفت و او را به طرف خود كشيد. (هارون) 
كفت: اى فرزند مادرم! اين قوم مرا ناتوان يافتند و جيزى نمانده بود كه مرا بكشند. يس مرا دشمن شاد مكن و مرا در شمار 
كروه ستمكاران قرار مده] 


)١‏ طبرسى: از ييامبر صلى الله عليه و آله و سلم روايت شده است كه فرمودند: رحمت خدا بر برادرم موسى عليه السلام باد؛ 
كسى كه جيزى را مىشنود. مانند كسى نيست كه جيزى را مى بيند. همانا خدا فتنه قومش را به او خبر داد واو دانست كه آن 
جه را خدا به او خبر داده صحت و حقيقت دارد ولى با اين حال الواح را در دست داشت. او هنكامى كه نزد قومش بازكشت 


") حمزه بن محمد علوىء از احمد بن محمد بن سعيدء از فضل بن خباب جمحى. از محمد بن ابراهيم حمصى. از محمد بن 
احمد موسى طائىء از يدرش از ابن مسعود نقل كرده است كه در حا يثى عاك ا إل ارح مي 
شبيه داستان برادرم هارون است, آن جا كه به برادرش كفت: «ابَنّ رذ لقره افك غنوك وكاذوأ يفتلوبَنى) + بسع ١ك‏ كلدي 


آثاث او را ضعيف تشمردتد وقصد كشتن او وا تداشتد: دو اين صورت كفر ووؤيدهابدة و اكر بكوينك اووا ضعيف 
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شمردند و قصد كشتن او را داشتند و از اين رو اقدامى عليه آنان نكرد» يس وصى معذورتر است.(1) 
إن الذي ادو العكا انيع يك من دَيّهِمْ وَدْلَهٌ فى الْحَياِ الدََّْا وَكذّلِكك تججزى الْمَفْتَرِينَ (187)) 


[آرق كبا كه كوسالةع| (بد«وسكس) كرقتدده عه وودف شيم الادروره كاز شان و ذل دو زتد كن دنا به ابشان عر اهن 


رسيد و ما اين كونه دروغ يردازان را كيفر مى دهيم] 


)١‏ محمد بن يعقوب: از على بن ابراهيم» از يدرشء از قاسم بن محمدء از منقرى» از سفيان بن عيينه» از سُدَّىء از امام باقر عليه 
السلام روايت كرده است كه فرمودند: بنده» ايمان خود را به خدا به مدت جهل روز خالص نمى كرداند _ يا كفت: جه نيكو 
است اككر بنده اى» ذكر خداى عز و جل را براى جهل روز خالص كرداند _ مككر اين كه خداى عز و جل او را زهد نسبت به 
دنيا دهد و درد دنيا و دواى آن را به او بياموزد و حكمت را در دل او ريشه دار كند و زبانش را به آن جارى سازد. _ سيس 
اين آيه را تلاوت فرمودند: -_(إنَّ الَذِينَ انَحَذُواالِْجلَ سبِنَاَهُعْ عَضَبٌ مّن بهم وَدْلَّه فى الْحَياه الدّْا وَكذَّلِك تَجرى الْمَفْتَرِينَا 
يس صاحب بدعتى را نمى بينى» مككر اين كه ذليل باشد و شخصى را كه به خداى عز و جل و رسولشء و اهل بيت او كه 


سلام ودرود خدا بر آنان باد افترا مى بندد را نمى بينى» مككر اين كه خوار و ذليل باشد.(؟) 


؟) عياشى: از داود بن فرقد نقل كرده است كه كفت: امام صادق عليه السلام فرمودند: حاجتى براى من بيش آمد و به خاطر 
آن به مسجد رفتم _ وهر كاه حاجتى براى من بيش آيد جنين مى كنم _ هنكامى كه در شبستان مشغول نماز خواندن بودم؛ 
ناكهان مردى بالاى سرم ظاهر شد. كفتم:از كجايى؟ كفت: از اهل كوفه ام. كفت: كفتم: از كدام قبيلهاى؟ كفت: 
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از قبيله اسلم. كفتم: از جه فرقهاى؟ كفت: از زيديه ام. كفت: كفتم: اى اسلمى! جه كسى را از آنان مى شناسى؟ كفت: 
كه عجل (كوساله) را مى يرستيدند. مكر اين فرموده خداى عز و جل را نشنيده اى كه مى فرمايد: (إِنَّ الَّذِينَ دوأ لعجل 


سَيَالّهُعْ عَضَبٌ من رَبّهمْ وَوْلَهَ فى الْحاهِ الدّئْيَاه زيدى واقعى محمد بن سالم است كه فروشنده نى است.(1) 
«و اخْتَارَ مُوسَى قَوْمَهُ سَنِعِينَ رَجلالميقَاتنَا لَما...ويُوقُونَ الرّك_ا وَالَذِينَ هم بِآياتنَا يُؤْمنُونَ (102)» 


١و‏ اخُكَارَ مُوسى قَوْمَهُ سَمِعِينَ رجلا لمِيفَاتِنَا قَلَمَا أَحَدَّنْهُمْ الرَجْفَهُ قَالَ رَ ب لو حنت أهلكتهم تن قبل و إكاق أتهلكنا بنا مكل 
الشُمََاء منّا إنْ هم إلآ فتششك تضةل بها من تَقَاء وَ تَودِى من تَشَاء أنتٌ وَقِنَا قَاغْمْه نا وَارَحمنَا وَ أَنتٌ حير اَْافرِينَ )١00(‏ 
واكنت لذافى ة ةو الد اعم وى الكعد 


فَسَأكتيهًا يك ون وي 


7 
م - 


َه إِنّا م دما توك قَالَ عَذَابى أصديبٌ به و3 اش شق قت كر وده 


| 
تُونٌ الرّك_اة وَالّذِينَ هم بِآهَائِنا يُؤْمنُونَ »)١59(‏ 
[و موسى از ميان قوم خود هفتاد مرد براى ميعاد ما بركزيد و جون زلزله آنان را فرو كرفت» كفت: يرورد كارا! اكر مى 
خواستى آنان را و مرا يبش از اين هلاكك مى ساختى. آيا ما را به (سزاى) آن جه كم خردان ما كرده اند هلاكك مى كنى؟ اين 
جز آزمايش تو نيست. هر كه را بخواهى به وسيله آن كمراه وهر كه را بخواهى هدايت مى كنى. تو سرور مايى. يس ما را 
بيامرز و به ما رحم كن و تو بهترين آمرزند كانى. * و براى ما در اين دنيا نيكى مقرر فرما و در آخرت (نيز) زيرا كه ما به سوى 
تو بازكشته ايم. فرمود: عذاب خود را به هر كس بخواهم مى رسانم و رحمتم همه جيز را فرا كرفته است و به زودى آن را 

براى كسانى كه يرهيز كارى مى كنند و زكات مى دهند و آنان كه به آيات ما ايمان مى آورند» مقرر مى دارم] 


)١‏ عياشى: از حارث بن مغيره» از امام صادق عليه السلام روايت كرده است كه كفت: به ايشان عرض كردم: عبد الله بن 
عجلان به هنكام بيمارىاى كه سبب م ركش شد مى كفت كه او نمى ميرد» ولى دركذشت. فرمودند: خدا كناهانش را 
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نيامرزدء» كجا رفت؟ همانا موسى هفتاد مرد از قومش را بركزيد و هنكامى كه به عذاب رجفه (لرزش) مبتلا شدند» كفت: 
يروردكارا! به داد يارانم برس. خداوند كفت: همانا من به جاى آنان قومى بهتر در اختيار تو قرار خواهم داد. موسى عليه 
السلام كفت: من آنان را شناخته ام و بوى آنان را يافته ام (يعنى به آنان عادت كرده ام و دلم براى آنان تنكك شده است) 
قرموةة عمد| آثان زابة صضووت سامير براككحخت:(41وماقفد ابن حدنث ازاابان ين عنماث» از ارت تو روايت قدة است؛ فقط 
او آورده است: هنكامى كه صاعقه آنان را كرفت... و كلمه رجفه (لرزش)(7) را ذكر نكرده اسث. روايات مربوط به اين 
قرسو ع كنذاي عو روج رولا جاه تون اناكو كلمة ريم يبيشتر آمده است. 

؟) ابن بابويه» از محمد بن على بن حاتم معروف به كرمانىء از ابو عباس احمد بن عيسى وشاء بغدادى» از احمد بن طاهر 
قمى» از محمد بن بحر بن سهل شيبانى» از احمد بن مسرورء از سعد بن عبدالله قمى _ در حديثى طولانى _ از (حضرت) قائم 
عجل الله تعالى فرجه الشريف روايت كرده است كه عرض كردم: سرورم, به من بكو از علتى كه مردم را از انتخاب امام براى 
خودشان مانع مى شود؟ فرمودند: امام مصلح يا مفسد؟ عرض كردم: مصلح. فرمودند: آيا جايز است مفسد را انتخاب كنند با 
وجود اين كه هيج كس نمى تواند آن جه رااز صلاح يا فساد در ذهن ديكران خطور مى كندء بداند؟ عرض كردم: بلى. 
فرمودند: يس علت واقعى را اكنون همراه برهان براى تو مى آورم. _ در روايتى ديكر: آن را براى تو با برهان تقويت كردم 
تا عقل تو به اين برهان اطمينان يابد. در باره ييامبرانى كه خداى عز و جل بركزيد و كتابهاى آسمانى را بر آنان نازل كرد 
و آنان را به وسيله وحى و عصمت تاييد كرد» و آنان مشاهير امتهاى خود هستند و نسبت به اختيار صحيح, از آنان هدايت 
شده ترند؛ مانند موسى و عيسى عليهما السلام؛ براى من بككوء آيا با كمال رسيدن عقل و خرد و علمشان» جايز است هنكامى 
كه بخواهند امامى را بركزينند» انسان منافق را بركزينند در حالى كه كمان مى برند كه او مومن است؟ عرض كردم: خير. 
فرمودند: موسى كليم الله با وجود خرد و علم كاملش و نازل شدن وحى براوء از بزركان قومش و فرماندهان ارتش خويش» 
هفتاد مرد را براى ميقات (وعدكاه) 
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يرورد كارش بركزيد و آنان از جمله كسانى بودند كه شكى در ايمان و اخلاقشان نداشت؛ اما او منافقان را ب ركزيد. خداى عز 
واج قاموده اسك انار توم 2 تربعِينَ رجلا ياتا نا اين جا كهالن نُؤِْنَ لكك عت نَرَى اللّهَ جَهْرَة»(1) [تا خدا را 
آشكارا نبينيم هركز به توايمان نخواهيم آورد] ١‏ اقَأَحَدَّنْهُمْ الصَّاعِقَهُ بظُلْمه)00 [ [صاعقه آنان را فرو كرفت] يس هنككامى كه 
ديديم كسى كه خدا او را به ييامبرى بركزيده استء به جاى آن كه اصلح را انتخاب كندء افسد را بركزيده استء دريافتيم كه 
كزينش فقط از آن كسى است كه درون سيندها و سرشتها و نهادها را مى داند و نيز دريافتيم» حال كه بيامبران بر كزيده به 


هنكام كزينش اهل صلاح. اهل فساد را برمى كزينند» در كزينش مهاجرين و انصارء ملامتى بر آنان نيست.() 


*) على بن ابراهيم مى كويد: همانا موسى عليه السلام هنكامى كه به بنى اسرائيل كفت: خدا با من سخن مى كويد و مناجات 
مى كندء سخن او را باور نكردند. يس به آنان كفت: از ميان شما كسانى را برمى كزينم كه با من بيايند تا سخن خدا را 
بشنوند. آنان هفتاد نفر از بهترينشان را بركزيدند و با موسى به وعده كاه رفتند. موسى عليه السلام نزديكك شد وبا 
يرورد كارش به مناجات يرداخت و خداى تبارك و تعالى با وى سخن كفت. سيس موسى عليه السلام به اصحابش كفت: 
بشنويد و نزد , فق اسرائل به آن كرا دعيد. كسد «لن توي لك كك ترى الله حور [ا تعدا را أشكارا ثبب نببينيم» ه ركز به 
تو ايمان نخواهيم آوردء]. از او بخواه تا براى ما ظاهر شود. يس خداى عز و جل صاعقه اى فرو فرستاد و آنان سوختند واين 
همان كفته اوست كه مى فرمايد: وذ كما ُومرى لن نُؤْنَ لك حت ترى الل جهو َأ 1ُكمْ الصَاعِفَُ وم طون * م 
يعتناكم من بعد فووكة لتلكن #انكوو 10:6[ سان كننيده ]ف سرس مهدا را كارا فهو هر كرية قر ازمان تخراه 
آورد. ودر حالى كه مى نكريستيد؛ صاعقه شما را فرو كرفت * سيس شما را يس از مركتان برانكيختيم؛ باشد كه 
شك ركزارى كنيد]. اين آيه در 
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سوره بقره است و بقيه ان در سوره اعراف است. يبس نصف أيه در سوره بقره و نصف ديكّرش اين جا در سوره اعراف است. 


هنكامى كه موسى ديد جكونه اصحابش به هلادكت رسيدند» غمكين شد و كفت: «رَبُ لَؤْ شعت أَهلَكتهُم من قبل وَإِيّاىَ 
أتِْكنا بِمَا فَعَلَ السّمَهَاء مِنّاه زيرا كه موسى عليه السلام كمان برد كه آنان بر اثر كناهان بنى اسرائيل به هلاكت رسيدند. يس 
كفت: «إنْ جى إِلأَّ يتك تُفدلَ بها عن تَشَاء وَتَهدى عن مَمَاء أَنت وَهُنَا فَاْفِوَ نا وَاوْحَها وَأَنت حر الْكَافِرِينَ * وَاكيتِ لا فى 
اواقو الا ياعم وى الآخوو غ3 | اللكمو وس لخدا تبارككبو تال الزمودة وقذابى أصيك زدضة اهام ووشكس ورف 


شئء فسا كتبْهَا للذينَ يتقون وَيوْ 


م مي سم 
8 


ثُونَ الرّك_اة وَالَذِينَ هُم بِآيَاتنا يُؤْمنُونَ». (1) 


؟) عياشى از ابو بصيرء از امام باقر عليه السلام روايت كرده است كه فرمودند: هنكامى كه موسى عليه السلام با يرورد كارش 
مناجات كرد. خداى تبارك و تعالى به وى وحى كرد كه اى موسى! من قومت را مورد آزمايش قراردادم. كفت: اى 
يروردكارم! به جه جيزى؟ كفت: به وسيله سامرى كه از زيورآلاتشان كوساله ساخت. 


كفث: يروودكارا! از زيورالاتشان هن توان آهوو يا مجسمة يا كوساله ساخت» بسن حكونه آثان رافريب دادةاست؟ كفة: 
براى آنان كوساله اى را ساخت و آن رابه صدا وا داشت. كفت: يروردكارا! جه كسى آن را به صدا د رآورد؟ فرمود: من. آن 
كاه موسى كفت: «إنْ هى إلا فتك تُضل بها من تَمَاء وتفلى من تشا0 


©) از محمد بن ابو حمزه؛ از كسانى كه نامشان را ذكر كرده استء از امام صادق عليه السلام روايت شده است كه در باره اين 
فرموده خداى عز و جل: «وَانَحَذ قَوْمُ مُوسَى مِن بَعْدِهِ مِنْ حُلِيْهمْ علا جَسَدًَا لَه خَوَارٌ,0[و قوم موسى يس از (عزيمت) اواز 
زيورهاى خود مجسمه كوساله اى براى خود ساعد كة مداق كاو داشت] فرهود: هوسئ. كفك يرور د كازااضه كسي 


كوساله را به صدا درآورد؟ 
ص :772 
_]١[1-١‏ تفسير قمى» ج ١‏ ص 73237. 


"-[؟] انه تعسير عياشى» ج 3 ص 0ح 0 
بوك ["] _اعراف/158. 


خداوند فرمود: من آن را به صدا د رآوردم. موسى كفت: إِنْ هى إلا ِتنك تضل بها مَن تَشَاء وَتَهْدِى مَن تَشَّاء».(01 


©) ازابن مُسكانء از وَصَافىء(1) از امام باقر عليه السلام روايت شده است كه فرمود: از جمله مناجات خدا با موسى اين بود 
كه كفت: برورذ كارا! سامرق كوساله .را ساخة) بسن جه كسى أن زا بةضدا دن اورد؟ خذا به وى وحى كرد ا موسى! آن 


امتحان و آزمايش من است» يس در باره آن از من سئوال نكن.20) 


) از اسماعيل بن عبد العزيز» از امام صادق عليه السلام روايت شده است كه فرمودند: آن جا كه موسى كفت: تو يدر حكما 


و خردمندان هستى.(50) 


الَّذِينَ يََبعُونَ الوَسُولَ النِّيَ المي الى يح دُونَهُ مكثوئا عِندَّهُمْ فى النَوْرَاءِ وَالإنْجِيلٍ م بِالْمَْرُوفٍ وَيَنْهَاهُمْ عَن الْمُكروَ 
بْحلٌ لَهُمَ الطيباتٍ و بُعحومُ لهم الْبَآيْتَ وَ يَضَعٌ عَْهُْ إصْرَهَمْ وَالأَعْلَالَ الى كانث عَليِهمْ فَالّذِينَ آمنُوأ يه وَ عَزَّرُوة وَ نَصَرُوهُ و 
اتمكُوا النُورَ الى اولك ألَ_بَك هُمْ الْمَفُْونَ (1007) 

[همانان كه از اين فرستاده ييامبر درس نخوانده كه (نام) او را نزد خود در تورات و انجيل نوشته مى يابند» ييروى مى كنند. 
(همان ييامبرى كه) آنان را به كار يسنديده فرمان مى دهد و از كار نايسند باز مى دارد و براى آنان جيزهاى ياكيزه را حلال و 
جيزهاى ناياك را بر ايشان حرام مى كرداند و از (دوش) آنان قيد و بندهايى را كه بر ايشان بوده استء برمى دارد. يبس 
كسانى كه به او ايمان آوردند و بزركش داشتند و ياريش كردند و نورى را كه با او نازل شده است» بيروى كردندء آنان 


همان رستكارانند] 


)١‏ محمد بن يعقوب: با سند خود از امام صادق عليه السلام زؤاتك كرد اسث كةادوياره ايخ فرمودة خخداى عرو خل: «الذين 


7 
2 


يتَبعُونَ الرّسُولَ لنب الأمّىَ الى 


ص :73717 


./4 تفسير عياشى؛ ج 7 ص 8 ح‎ ]11-١ 

-١‏ [1] _او عبدالله بن وليد وصافى است. وى از امام باقر و امام صادق عليهما السلام روايت كرده است و ابن مسكان نيز از او 
روايت كرده است. «معجم رجال الحديث» ج ١ل‏ ص 7/. 

-[] # تفسير عياشىء ج 4 ص ل بح :هر 

؟-[؟] _ تفسير عياشى» ج 4 ص *#؛ ح ٠١‏ 


يَحَدُوَهُ مَكتُّوبًا عِندَهُمْ فى التّوْرَاِ وَالإنْجيل يَأْمْرْهُم بالْمَعْرُوفٍ ينامُع عَنِ امك وَيْجِلٌ لَهُمُ الطيناتِ وَبَكرمٌ عَلَيهمُ الْحَبَآئْتَ؛ _ 
قاب سن سداق تسر كفو تفال نواه فقوا اذوك الذق تنغ اود ل 05 ين جا امير 
مؤمنان و ائمه عليهم السلام هستند.(1) 


؟) واز هموء از تعدادى از اصحاب ماء از احمد بن محمد بن ابو نصرء از حماد بن عثمان. از ابو عبيده حذاء نقل شده است كه 
كفت: از امام باقر عليه السلام در باره استطاعت و كفته مردم يرسيدم. يس اين آيه را تلاوت كردند: «وَلا يَرَالُونَ مُحتلفِينَ * إلا 
من وَحِعَ رَبك وَلِذَّلِك خَلَقَهُءه(1) [در حالى كه بيوسته در اختلافند * مكر كسانى كه يرورد كار تو به آنان رحم كرده و براى 
همين آنان را آفريده است] و فرمودند: اى ابو عبيده! مردم در كزينش قول درست در اختلافند و همه آنان به هلاكت خواهند 


رسيك. 


مىكويد:_ كفتم: در باره اين فرموده خداوند متعال: «إلهّ من وٌحِمَ رَبُككه جه مى كوبيد؟ فرمودند: آنان شيعه ما هستند و 
آنان را براى رحمت خويش آفريده است و اين همان سخن خداى تبارك و تعالى است كه: ووَلِذَّلِك خَلْفَهُوْا _ مى كويد:_ 
براى اطاعت از امام و رحمتى كه خداوند در باره آن مى فرمايد: اوَرَحْيِى وَسِعَتُ كل شَئْءا(4 [رحمتم همه جيز را فرا كرفته 
ايك ] ]انح غلم اماع و غلم آى كلهال غلم او (نة رن هماسر الحاظله كرد ادكه آناق اتبددا ها سنس سس قرفود انعا يها 
للّذِينَ يتّقَونَ؛(2) [و به زودى آن را براى كسانى كه برهي زكارى مى كنتدء مقرر مى دارم] يعنى برهيز از ولا-يت غير امام و 
اطاعت از وى. سيس فرمود: ويَجِدُوئَهُ مَكتُوبًا عِندَهُمْ فى لَورَاءِ وَالإنْجيل) يعنى بيامبر صلى الله عليه و آله و سلم و وصى و قائم 
عجل لل تعالى ترجه الشريطه را كد درعكام تامش انرا بعرو ذا امربني كتد و از مكر ثهىيمى كداو مك كدي 
اتيت #فضل أعامدرا كاز كرده باضه انسل له المقات» يعنى دريافت علم از اهلش «وَبَحَرّمُ عَلَيِهِمُ الْحَبَآئْت) و منظور از 
وقول مخالفات ات ١وَيَضْعٌ‏ عَنْهُمْ 


ص :77 
_]١[1-١‏ كافى؛ ج ١‏ ص 26١‏ ح 7. 
؟-[؟]_هود/8١1١_119١.‏ 
ا 
ا 


م8 _ اغراق عه 





ع-[ع] _ اعراف/182. 


م رَمُع عبارت است از كناهانى كه قبل از شناخت فضيلت امام مرتكب مى شدند «وَالأَغْلالَ الَتِى كَانّتُ عَلَيهِمْ؛ اغلال يعنى 
آن جه را كه در باره انكار فضيلت امام مى كفتند در حالى كه به آنان امر نشله بود. هنكامى كه فضيلت امام را شناختندء 
كناهانشان را بخشيد. « اصر» همان كناه است و جمع آن آصار است. 
سين ييه آنان قسيك :أده وتردركة ايض رلالنايم مرا بها يعنى به امام تمان لوقه ووم 17 شوو تاشر نوو اللي نل 
مَعَهُ أُولَّ _يكك هم الْمَفْلحَونَ» بع: يعنى آنان كه از يرستيدن وصحا وج نوت اجساوابور باعدر و مطرر ان جيه ربلا مره ردن و 
فلاءن وفلا-ن است و عبادتء عبارت از اطاعت مردم از آنان الك نيس قرهوة ]1 كيدا إلَى 0 وَأَشلِمُوا للق نه سوق 
بروردكارتان بازكرديد و تسليم او شويد] سيس آنان را ياداش داده است. و فرمود: الهم الْبِشْرَى فِى الْحَباهِ الدَّنيَا وَفَى 
الآخره)(7) [در زندكى دنيا ودر آخرت مزده براى آنان است] و امام آنان را به قيام قائم عجل الله تعالى فرجه الشريف و ظهور 
او و كشتن دشمنان ايشان و به رهايى در آخرت و ورود بر محمد صلى الله عليه و آله و سلم و آل راستكوى او كه سلام و 


درود خدا بر آنان باد در كئار حوض بشارت مى دهد.02) 


© على رين ابراعيم دردمعناى ابن ايه فى كرين: هيات بابرمل اعدو الاو يلم واتقيلت بيرواة اوورا دكن كرفو 
فرمود: 0 يتعُونَ الوّسُولَ البِيَ المي الى يَجدُوئَهُ مَكتُورًا عِندَهُمْ ذ فى التَوْرَاهِ وَالإِنْجيلٍ مره هم بالْمعْرُوفٍ وَيَنْعَاهُمْ عن 
بحل لَه اليم تّ تِ وَيُحَومُ عَليِهمْ الََْآئْتٌ وَيَضَعْ عَنهُْ رَمُع وَالأَغْلَالَ الى كَانَتْ عَلَيِهِم) , ا 
حمس سا اس با امس و 
نماز را براى آنان تجويز نكرد» مككر در صومعه ها و كنيسه ها و محرابها وهر كاه يكى از آنان مرتكب كناه مى شدء زخمى 
عفيق به ود وارة من كرقاو ديق وسيلة ديكران سرجه مي شدائد كهاو كنا كرده است وهر كاه اذراو به يدنشان عه 
رسيدء آن ناحيه را مى بريدند و غنيمت براى آنان حلال نبود. يس رسول خدا اين تحريم ها را از امتش برداشت. سيس فرمود: 


«َالْذِينَ عو به) 
ص :77291 
١-[١]_زمر/6ه.‏ 


؟"-[١]_‏ يونس /56. 


-[*] _ كافى ج ١ء‏ ص 0ه ح 7 


يعنى به رسول خدا صلى الله عليه و آله و سلم ١‏ دوعر زو وتضاقوة وانقيوا الوق الذى أنزِلٌ مَعَه) يعنى امير مؤمنان عليه السلام 
«أؤلَ_تك هم الْمَفْلحُونَ» خداوند تبارك و تعالى بيمان رسول خدا كه سلام و درود خدا براو باد را از ييامبران كرفت كه به 
امتهايشان خبر دهند واورايارى كنند. آنان او را با سخن يارى دادند و امتهايشان را به اين كار مكلف كردند و رسول 


خدا صلى الله عليه و آله و سلم باز خواهد كشت و آنان نيز برخواهند كشت واو را در دنيا يارى خواهند كرد.(١)‏ 


؟) عياشى: ازعلى ين اسباط تقل كردهاست كه كفت: به امام باقر عليه السلام عرض كردم: جرا بيامبر كه سلام و درود خحدا بر 
او بادء امى نامكذارى شده اسث؟ فرمودند: به مكه منسوب شده استء و اين با استناد به اين فرموده خداى عز و جل: السَذِرَ م 
القدى ونة. عز لا/1 8 [ها آن كه مكه و آن كه ييرامون آن است را بيم دهى] است و ام القرى مكه است. يس به اين سبب به 
أو امن كفتتن. 


6 الت از امام باقر عليه السلام روايت شده است كه در باره اين فرموده خداى عز و جل: «يِجِدُونَه) فرمودند: يعلى يهود و 
نصارى صفت محمد و نامش را در كتابهايشان مى يابند «مَكّوبًا عِندَهُمْ فى النَوْرَاهِ وَالإِنْجيلٍ يَأمْرُهُم بالْمَعْرُوفٍ وَيَْهَامُمْ عَنِ 
المنكر».(*) 

©) ازابو بصير نقل شده است كه امام باقر عليه السلام در باره اين سخن خداى تارك و تعاك :«كالزيق موا فوع دوه 


وَنَصَرُوةٌ ا لظ الْذْىَ اليل يك فرمودند: نور» همان على عليه السلام اسيت: 10 


باقر عليه السلام(82) روايت شده است و ييشتر» روايات ييرامون اين موضوع در سوره انعام ذكر شده است. 


6) شيخ: با سند خود از محمد بن احمد بن يحيىء از يعقوب بن يزيدء از ابن ابو عمير» از داود بن فرقدء از امام صادق عليه 


السلام روايت كرد كه فرمود: هر كاه به يكى از بنى اسرائيل قطره اى از ادرار مى رسيد» كوشت خود را با قبجى مى بريد. 





نذا به اتدازه فاصله ميان اسماة و ومين ير شما اسان كرقه اسث وات وآيراق شما يا كك ثموده اشث» بن سيد حكرثة 


9) در نهج البيان: از بيامبر صلى الله عليه و آله و سلم روايت شده كه فرمودند: كدام يكك از آفريد كان ايمانش عجيب تر و 
شكفت آاورغر است؟ كنهذ فرشكان كزمووتد: فرشدكان نز برورد كارقنان عسشة حرا انماث تباورتل»؟ كفسل: بباميران: 
كفتند: به ييامبران وحى مى شودء جرا ايمان نياورند؟ كفتند: يس حتما ما هستيم. فرمودند: من در ميان شما هستمء جرا ايمان 
تبأوريدك؟ همانا آثان قوس هسقين كه . يس از شما خواهند بود. آثاة تمشةاى رامو كاعدامن يضد ويه [ث ابماف من اورقفوو 


اين معناى كفته خداست: سك تر الف رلك مَعَهُ أَولَ _يكك هم الْمُفْحونَ(1) 


قل يا آَيَّْا النَّاسْ إِنَى رَسُولُ الله إلَِكُمْ جَمِيعًا الّذِى...و كَلِمَاتِهِ وَ البعُوهُ لَلَكُمْ تهتَدُونَ (184)» 


حنم اهن .6 


شل عا أنكا الات إِنّى رَسُولَ الله إِليَكمْ حَمِيا الذ 2 ملك الشَمَاوَاتٍ وَ الأذض لا إل - 1 د فامنوا 
بالل وَ َسُولِهِ الي المي الى يُؤونٌ بالل وَ كلِمَاتِه وَ انعُوهُ َعَلّكمْ تَهتَدُونَ »١50(‏ 


[بكو اى مردم! من بيامبر خدا به سوى همه شما هستم. همان (خدايى) كه فرمانروايى آسمانها و زمين از آن اوست. هيج 
معبودى جز او نيست كه زنده مى كند و مى ميراند. يس به خدا و فرستاده او كه ييامبر درس نخوانده اى است كه به خدا و 


كلمات او ايمان دارد بككرويد و او را بيروى كنيد. اميد كه هدايت شويد] 


)١‏ ابن بابويه: از محمد بن على ماجيلويه» از عمويش محمد بن ابو قاسمء از احمد بن ابو عبدالله برقى» از ابو حسن على بن 
حسين برقىء از عبدالله بن جبله از معاويه بن عمار» از حسن بن عبدالله» از يدرشء از جدش حسن بن على بن ابو طالب عليه 
السلام روايت كرده است كه فرمود: كروهى از يهوديان نزد رسول خدا كه سلام ودرود خدا براو باد» آمدند و كفتند: اى 
محمد! آيا تو ادعا مى كنى كه يبامبر خدايى و به تو وحى مى شودء جنان كه به موسى ابن عمران وحى مى شد؟ ييامبر صلى 
الله عليه و آله و سلم براى مدتى ساكت شدند و سيس فرمودند: بلى» من سرور فرزندان آدم هستم بى آن كه افتخارى باشد و 


77"١:ص‎ 


]١[-١‏ < مجمع البيان» ج ع ص رةه 


مخاتدر وبا رويد كارسيابام: كفتند: لسري جا كس ١‏ وبري عرب بالصهر يا لسري ا خاي عل وجل ابن ابه 
را نازل كرد: «قَلَ يا أنه شالق إِنّى رَسُولُ الله يكم جَمِيعًا».(١2)‏ 


«ومن قؤْم مُوسَى أَمَهُ يَهْدُونَ بالحق وَبِهِ يَعْدِلُونَ (189)» 
[و از ميان قوم موسى جماعتى هستند كه به حق راهنمايى مى كنند و به حق داورى مى نمايند] 


لاسي از عبدالله بن سنانء از امام صادق عليه السلام روايت كرده است كه در باره اين فرموده خداى عز و جل: اومن قَوْم 


مُوسَى أ َهْدُونَ بِالْحَقَ وَبهِ دار ) فرمودنك: قوم موسىء اهل اسلامند.72) 


؟) از مُفضّلى بن عمرء از امام صادق عليه السلام روايت شده است كه فرمودند: هر كاه قائم آل محمد عجل الله تعالى فرجه 
الشريف ظهور كند. بيست و هفت مرد از يشت كوفه خارج خواهد كرد؛ يانزده نفر از قوم موسى كه به حق داورى مى كنند و 
از آن منحرف نمى شوند و هفت نفراز اصحاب كهف و يوشع وصى موسى و مؤمن آل فرعون و سلمان فارسى و ابو دجانه 
انصارى و مالكك اشتر.() 


*) از ابو صهبا بكرى روايت شده است كه كفت: شنيدم على بن ابىطالب عليه السلام راس الجالوت و اسقف نصارى را فرا 
خواند و فرمود: از شما سئوالى دارم و من به آن از شما داناترم» يس آن را كتمان مكنيد. اى راس الجالوت! قسم به كسى كه 
تورات را بر موسى نازل كرد و آنان را با كز انكبين و بلدرجين طعام داد و در ميان دريا راهى خشكك برايشان كشود واز 
سك طون دوازذه جشمةه برايشان جوشائد يراق هر قبيله ال بلى اسرائيل جشمه اى بود هرا أ كاه كن كه بتى اسرائيل يعد از 
حضرت موسى عليه السلام به جند فرقه تقسيم شدند؟ كفت: يكك فرقه. فرمود: قسم به خدا كه جز او خدايى نيست,ء دروغ 
كفتى. بلكه به هفتاد و يكك فرقه 
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- 


تقسيم شدند و همكى به جز يكك فرقه در آتشند؛ خداى عز و جل مى فرمايد: «وَ اا ا يَهُدُونَ بِالْحَقّ وَيهِ يَعْدِلُونَ 
يس اين امت هستند كه نجات مى يابند.102) 


*) طبرسى: آنان قومى از يشت سرزمين جين هستند و ميان آنان و جين دره اى جارى از شن است و آنان (شريعت موسى) را 
تغبير نداده و دك ركون نكرده اند. طبرسى مى كويد: واين حديثى است كه از امام صادق عليه السلام روايت شده است.(1) 


وَ قَطَغنَاهُمٌ ان نتن عَشْرَة أَسْبَاطًا أَمَمَاوَ أ كينا إلى مُوسَى إِذ اسْتَسْقَاةٌ قَوْمَهُ أَنِ اضرب بُعَصَاك الْحَجَرَ وَانِجِسَتُ هِنْه اثنَنَا عَسْرَة 
عَينَا د عَلِمَ كل أناس م مَفْرَبَهُع وَ طَلَلَنا عَلَيِهمُ الْعَمَامَ وَأنْرَكًا عَلَيِهمُ الْمََّ وَالسَلْوَى كلوأ من طَيَْاتِ مَا رَرَقنَاكمْ وَ ما طكو 1 


كن انوا شفع ار ))١2:(‏ 


[و آنان را به دوازده عشيره كه هر يكك امتى بودند» تقسيم كرديم و به موسى وقتى قومش ازاو آب خواستند» وحى كرديم كه 
باعصايت بر آن تخته سنكك بزن. يس از آن دوازده جشمه جوشيد. هر كروهى آبشخور خود را بشناخت و ابر را بر فراز آنان 
سايبان كرديم و كز انكبين و بلدرجين بر ايشان فرو فرستاديم. از جيزهاى ياكيزه اى كه روزيتان كرده ايم بخوريد. و بر ما ستم 
نكردند ليكن بر خودشان ستم مى كردند] 


- 
0 ع 


)١‏ على , ان اثتَت عَشْرَةَ أُسْيَاطًا 


أ 


مقا فرعوة يعتى آثان زا از يكديكر 


؟) محمد بن يعقوب: از محمد بن يحيى» از محمد بن حسينء از موسى بن سعدانء از عبدالله بن قاسمء از ابو سعيد خراسانى» از 
امام صادق عليه السلام روايت كرده است كه فرمودند: امام باقر عليه السلام فرمودند: هر كاه حضرت قائم عجل الله تعالى فرجه 
الشريف در مكه قيام كند و بخواهد كه به سوى كوفه برود» منادى او 
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اين ندا را سر خواهد داد: هان! كسى از شما خوراك و نوشيدنى با خود به همراه نبرد. او سنكك موسى بن عمران عليه السلام 
را كه به اندازه بار شتر است» حمل مى كند. دو هن لى ثرو فم امل مكر اق ن كه جشمه اى از آن جارى كردد وهر كه 
"كرسعهة الك سن تخو العيل اك وه “كه تقهه اليك سيراب غو اغد شد ان توشه نا آثأن خراهد يز خاايم كدور تحف» در يشت 
كوفه فرود بيايند.(1) 


') واز همو: از احمد بن ادريسء از عمران بن موسىء از موسى بن جعفر بغدادىء از على بن اسباط» از محمد بن فضيلء از ابو 
حمزه ثمالى» از امام صادق عليه السلام روايت شده است كه كفت: از آن حضرت شنيدم كه مى فرمودند: الواح موسى عليه 


السلام نزد ما است و عصاى موسى نزد ما است و ما وارثان ييامبران هستيم.72) 


واين ايه و آيه هاى يس از آن در سوره بقره 1مده است. 


«وأ نمم عن لزت الى انث حائةرة لبخ إِذ يعون فى الشبت إِذ أيهم تائمُخ كذ مرجتهم رع وَيَم لا د يَسْبِتُونَ لا تَأتِيهمْ 
كَذلك َُوهُم بما كاوا يَفْهُونَ (018) وَإِذَ قال أله قزر منْهُْ لم تَعِظونَ قَوْمَا الله يلكي أذ ردبو ناا مَدِيِدًا قَالوأً 
تغذِزة إلى ربكم وَ لعلّهُمْ يَتقُونَ (©08 فَلَمًا سوأ ما ذْكرُوأ به أَنيينا 3 نجنا الِّينَ يَنْهَوْنَ تحن الشُوءِ و أَحَذْنا اليك لكوأ يعذاية ئيس 


وو 2م 


بمَا كانُوأ يَفْسْقَونَ (88) قَلَمَا ء عَتَوْأْ كن ما نَهُوأً عَنْهُ نا لَهُعْ كوو قردةَ حَاسِئِينَ (18)) 


[واز اهالى آن شهرى كه كنار دريا بود» ازايشان جويا شو. آن كاه كه به (حكم) روز شنبه تجاوز مى كردند. آن كاه كه روز 
شنيه آثان مافى هاشاة روف امن امدتد و ووؤفاع غير شه يسوي آثان تمن امدتم ايم كوتداما آثان ؤا بهسبب أن كه 
نافرمانى مى كردند» مى آزموديم * و آن كاه كه كروهى ازايشان كفتند: براى جه قومى را كه خدا هلاكك كننده ايشان است 
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سحت غعذات خواهد كرقة يتد من دهيد؟ كنسدة #اافعدوكق. بيقن يروو كاركان باشد و شايد كه انان يرهيز كارق كتند عه بسن 
هنكامى كه آن جه را بدان تذكر داده شده بودند از ياد بردند» كسانى را كه از (كار) بد باز مى داشتند» نجات داديم و كسانى 
را كه ستم كردند به سزاى آنكه نافرمانى مى كردند به عذابى شديد كرفتار كرديم * و جون از آن جه از آن نهى شده بودند 


سريبجى كردندء به آنان كفتيم: بوزينكانى رانده شده باشيد] 


)١‏ على بن ابراهيم مى كويد: (قريه اى كه در اين آيه آمده است) قريه اى است كه از آن بنى اسرائيل بود. اين قريه در نزديكى 
دريا قرار داشت و آب هم در حالت مد وهم در حالت جزر در آن جارى بود. آب وارد رودخانه ها مى شد و ماهى از دريا 
خارج مى شد(و به رودخانه مىآمد) تااين كه آب به انتهاى كشت و زرع ايشان مى رسيد و خدا شكار ماهى را در روز شنبه 
بر آنان حرام كرده بود و آنان تورهايشان رادر شب يكشنبه در رودخانه ها مى انداختند تا با آنها ماهى بكي رند و ماهى در 
رؤز شه يروناامى آعلدوندن وول بكشبدديرونا تق ى آمده ابن همان فزفوده خداسك كلافزفود «إذ تبيخ اله يزع ميري 
كه ووم كه كرة 1 كأميه» بس «العميداة آنهاة اناما اناايق كار تل :م كرود اما لتردم به لتحت آنان عمل قح 
كردند. يس به بوزينه و خوكك مسخ (تبديل) شدند و علت اين كه شكار (ماهى) در روز شنبه برآنان تحريم شده بودء اين بود 
كة ووز تمعة عبك همه عسلمائان و :ديكران بوذ ييوذيان يا انان مقالقت كروند و كسد عبد ما رو شمه السك بسن عدا 
شكار در روز شنبه را بر آنان حرام كرد و به بوزينه وخووك تبديل شدند.(21 

؟) و على بن ابراهيم مى كويد: از يدرم, از حسن بن محبوبء از على بن رئابء از ابو عبيده؛ از امام باقر عليه السلام روايت 
شده است كه فرمودند: در كتاب على عليه السلام اين را يافته ايم كه قومى از اهل آَيلّه از قوم ثمود بودند و آن شهرى است 
كه در ساحل درياى سرخ در نزديكى شام قرار دارد. ماهى ها در روز شنبه بيرون مى آمدند تا خداوند» اطاعت آنان را در آن 
امر مورد آزمايش قرار دهد. ماهى ها در روز شتبه در ميان آنان و در برابر درهايشان» در رودخانه ها و جويبارهايشان براى 


آنان ظاهر مىشدند و آنان ماهىها را مى كرفتند و مى خوردند. 
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سيس براى مدت طولانى كه خدا مى دانستء اين كار را تكرار م ىكردند و احبار (علما) آنها راازز اين كار باز نمى داشتند و 


آنان را از كرفتن آن ماهى ها منع نمى كردند. 


سيس شيطان به كروهى از آنان جنين القا كرد: در حقيقت» شما از خوردن ماهى در روز شنبه نهى شديد نه از كرفتن آنها. 
يس آنان ماهىها را در روز شنبه مى كرفتند و در روزهاى ديكر مىخوردند. كروهى از آنان كفتند: شنبه آنها راعى. كبري و 
از فرمان خدا سرييجى كردند و كروهى ديكر از آنان كه هدايت شده بودندء كفتند: ما شما را از عقوبت و كيفر خدا نهى مى 
كنيم كه مبادا خلاف فرمانش را مرتكب شويد. كروهى ديكر كناره كرفتند و سكوت اختيار كردند و آنان را نصيحت نكردند 
وبه كروهى كه آنان را نصيحت م ىكردند, كفتند: جرا قومى را يند مى دهيد كه خدا آنان را به هلاكت خواهد رساند يا به 


عذابق شديذ جار خواهد كرة؟ كروء تصيخت كندذه كفتند: «مغلرة إلى ربك وله يتُقُونه. 


داف عرم ل عن دزف للها تقو انها ١‏ كوا بلوين :اكاب 31157 د الود 1 تكيديت تمد را رود كناد كيك 
را ادامه دادند. يس كروهى كه آنان را نصيحت كردند» كفتند: به خدا قسمء ما در اين شهرى كه در آن خدا را معصيت مى.. 
كنيد همراه شما نخواهيم بود؛ از ترس اين كه مبادا عذاب بر شما نازل شود و ما را همراه شما فرا كيرد. كفت: سيس آنان از 
ترس نازل شدن عذاب بر آنان» از شهر خارج شدند. آنان نزديكك شهر فرود آمدند و زير آسمان» شب را به صبح رساندند. 
هنكامى كه اولياى خدا كه از فرمان خدا اطاعت كرده بودند» وارد صبح شدند. حركت كردند تا ببينند جه بر سر اهل معصيت 
آمده است. به طرف دروازه شهر به راه افتادند» دروازه شهر قفل شده بود. آن را كوبيدندء اما كسى به آنان جواب نداد و 
صدايى از كسى به كوش نمىرسيد. نردبانى بر حصار شهر كذاشتند و مردى از آنان را به بالاى آن فرستادند. او به شهر نككاه 
كرد و ناكهان جشمش به بوزينه هايى در حال زوزه كشيدن افتاد. آن مرد به همراهانش كفت: اى قوم! به خدا من جيز عجيبى 
را مى بينم! كفتند: جه مى بينى؟ كفت: مى بينم كه قوم ما به بوزينه هايى مبدل شدهاند كه در حال زوزه كشيدن هستند ودم 
ذازتك يس دوو شكسعده آن كرؤه (بوزيكان) 
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نسبت خويش رابا آن انسانها را تشخيص دادندء اما انسانها نسبت خود را با بوزينه ها تشخيص نمىدادند. آن قوم به بوزينه 
ها كفتند: مكر ما شما را نهى نكرديم؟ 


سيس على عليه السلام فرمودند: قسم به آن كه دانه را شكافت و روح را آفريد؛ من انساب آن كروه را از اين امت مى شناسم 
و آثان نم تواتتذ اين را انكان كردهو نا تغبير دهتده يلكه ان جه رابه آن امر شدند رها كردتد و يسن ان آنه آثان با يكديكر 


اختتلاف بيدا كردند و خداى عز و جل فرمود: «َبَغدًا للقَوْم الظَالِمِينَ)(١)‏ يس خدا فرمود: «أنجِينًا الْذِينَ يَنْهَوْنَ عن السّوءِ وَأَحَذ 


الْذِينَ ظَلْمُوأ بعَذَاب ئيس بِمَا كانُوأ يَمُسْقَونَ.(1) 


كردند و خدا و ييامبرانش آنان را از ماهيكيرى در روز شنبه نهى كرده بودند. آنان حيله كردند كه آن جه را خخدا حرام كرده 
است براى خودشان حلال كنند. آنان شكاف هابى را ايجاد كردند و رادهايى را احداث كردند كه ماهى ها از اين رادها به 


حوض هايى كه كنده بودند وارد شوند و نتوانند از آن حوض ها بيرون بيايند تا به رودخانه ب ركّردند. 


ماهى ها در روز شتبه در امان خدا در حركت بودند و وارد آن شكاف ها شدند تا به حوض ها و جويبارها رسيدند. هنككامى 
كة شامكاه اث ووؤقرا وشيدة خو اسه به ابطاف عميق بر كردتل ذا ان ماميكيرها ذو أناث باشتد» اما بعلت هسدوه شدن را 
نتوانستند. بس آنها را در روز يكشنبه مى كرفتند و مى كفتند: ما در روز شنبه ماهى نككرفتيم؛ بلكه در روز يكشنبه ماهى 
كرفتيم واين دشمنان خدا دروغ كفتند, بلكه آنها رااز حوض هايى كه در روز شنبه احداث كرده بودند» مى كرفتند تا اين 
كه درآ مد و ثروتشان ازاين كار زياد شد و از نعمت زنان و غيره برخوردار بودند و تعداد مردم آن شهر به هشتاد هزار نفر و 
اذى :من وسيد وهتناذ غوان نفرنان اناناين كاررا فى كردقك سايرين با اناق مفالقت فى كردنن هميان كه هيدا اين 
تاساق وا سين باز كو كردة اسع ور اقالية عَنْ الْقَوىَهِ الى كانت خاضدرَة لْبخره. كروهى به يند دادن و نهى از آن كار 
برداختند و آنان راز عذاب خدا بيم دادند و از انتقام عذاب شديد خدا برحذر داشتند. ايشان به وعظ و يندشان جنين جواب 


دادندك: لم 
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تَعِظُونَ قَوْمًا اللَهُ مُهلِكهُعْ) به كناءهايشان به وسيله عذاب اصطلام (از بين بردن و ريشه كن كردن (أَوْ مُعَدَبُمْ عَذَابَا شَدِيدًاا. 
نبي نهد كان انوا :و[دشلة اشعال زه إلى راتكه انها زمره تعزو :و تهى ]ل كر مكلت شدي . ما زكر نم أن كنبا 
خذا سخالفت )ما با آتان.و كرافت:و:تنفرما زا ان اعمالشان بداند. كفسد: اوَلعَلهُحِ يتَقُونُما آنان را يثك مى دهيمء شايد بند.ؤ 
نصيحت در آنان مؤثر واقع شود وازاين معصيت خوددارى كنند و از عقوبت و مجازات آن برحذر باشند. خداى عز وجل 
كتزماذ افلقا عن كن :قا ديو | عه مع متم فك داكي وزاعر امن كرية تكو اذ مدوفلن تياو بعك زوق كردا رشدند 
اقلا لَّهُمْ كوُوأ قِرَدَهَ حََاسِئِينَ) يعنى از خير دور انداخته و بركنار شدند. _ فرمودند:_ هنكامى كه آن ده هزار نفر و اندى ديدند 
كه آن هفتاد هزار نفر نصيحت آنان را نمى يذيرند و به بيم دادن آنان اعتنا نمى كنندء از آنان كناره كيرى كردند و به دهكده 
اى ديككر در نزديكى دهكده شان رفتند و كفتند: ما كراهت داريم ازاين كه عذاب خدا در حالى بر آنان نازل شود كه ما در 


ميان آنان باشيم. 


يكك شب بر آنان كذشت و خداى عز و جل همه آنان را به بوزينه تبديل كرد و دروازه شهر همجنان بسته بود و كسى از آن 
خارج ويا وارد نمى شد. اين خبر به اهل دهكده هاى ديكر رسيدء يس به طرف آنان راه افتادند و از ديوارهاى شهر بالا رفتند 
و به آنان نككاه كردند و ديدند كه همه آنان از مرد و زن به بوزينه تبديل شدهاند و سخت در حال تكابو هستند ودر يكديكر 
ع لو ليذتيله: انق ينقد كان اننا نان وبيسكاة والاوستابقات رالكق شماعتدد و رركى :ان انان مين كن كيده اف مره تو 
فلانى هستى؟ اى زن! تو فلا-نى هستى؟ يس اشكى از جشم ايشان سرازير مى شد و با سر جواب مى دادند كه: بلى. آنان 
همجنان به مدت سه روز در آن حالت بودند. سيس خداى عز و جل باران و باد را بر آنان فرستاد و آنان را به طرف دريا راند 
ويس از سه روزء هيج انسان مسخ شدهاى باقى نماند و در حقيقت» آن جه را از اين حيوانات كه شكل و هيئت آنها را دارد» 
اشباحى بيش نيستند و نه عين آن مسخ شدهها و نه از نسل آنان. امام سجاد عليه السلام فرمودند: همانا خداى عز و جل آنان را 
به خاطر ماهيكيرى مسخ كرده است. يس حال كسى كه فرزندان رسول خدا صلى الله عليه و آله و سلم را كشت و حرمتشان را 


زابر انا كداشف» حكر بد عوز اهنا 
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بود!؟ همانا خداى عز و جل كر جه آنان را در دنيا مسخ نكرده استهء اما عذابى كه در آخرت براى آنان آماده شده» جندين 


*) ابن بابويه مى كويد: از يدرم كه خداوند ازاو خشتود بادء از محمد بن يحيى عطارء از سهل بن زياد» از عمرو بن عثمان؛ از 
عبدالله بن مغيره» از طلحه شامىء از امام باقر عليه السلام روايت شده است كه در باره اين سخن خداى تباركك و تعالى: اقَلَمَا 
نشوأ كا ١‏ كوا بهل"فزهوه تند تافاته كرود يردق كرود كني انان أمرسه يو آثان ادر الفوزرا باو ستلة يعن وهاي واقطهين 
كروهى كه به آنان فرمان رسيدء اما نيذيرفتند و به مورجه مسخ (تبديل) شدند و كروهى كه فرمان الهى را نيذيرفتند و به 
ديكران هم فرمان ندادند» يس به هلاكت رسيدند.(؟) 


©) محمد بن يعقوب: با سند خود از سهل بن زياد» از عمرو بن عثمان» از عبدالله بن مغيره» از طلحه بن زيد, از امام صادق 
عليه السلام زوانك فده آبيت كدددو بازة ايخ فرمر ده داف عرو جا :افلا نموأ عا ذُكرُوأ به أَنجينا الِّينَ ينْهَوْنَ عن الشُوءًا 
فرمودند: آنان سه كروه بودند: آنان سه كروه بودند: كروهى كه به آنان امر شد و آنان امر الهى را يذيرفتند» يس رهايى يافتند 
و كروهى كه به آنان فرمان رسيدء اما نيذيرفتند و به مورجه مسخ (تبديل) شدند و كروهى كه فرمان الهى را نيذيرفتند و به 
ديكران هم فرمان ندادند» يس به هلاكت رسيدند.() 


2) طبرسى: دو فرقه به هملاكت رسيدند و فرقه نهى كننده نجات يافت. اين حديث از امام صادق عليه السلام روايت شد.50) 


) عياشى: ازآصبغ بن ثباته» از على ابن | بى طالب عليه السلام روايت كرد كه فرمودند: شهرى در ساحل دريا بود. آنان به 
بيامبرشان كفتند: اكر تو راستككو باشى؛ خدا ما را به ماهى جرّيث مبدل كند. ناكهان آن شهرء شب هنكام وسط دريا غرق شد 


وهر كدام از آنان به ماهى جرّيتُ تبديل شدء به طورى كه سوار در دهان آن ماهى وارد مى شد.(0) 
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6 از ابو عبيده. از امام باقر عليه السلام روايت شده است كه فرمودند: در كتاب امير مؤمنان عليه السلام اين نوشته را يافتيم كه 
قومى از اهل آيله از قوم ثمود بودند و ماهى هاى زيادى در روز شنبه در دريا ظاهر مىشدند تا بدين وسيله خداى تباركك و 
تعالى طاعتشان را مورد آزمايش قرار دهد. ماهى ها در روز شتبه» در ميان آنان و در برابر درهايشان در رودخانه ها و 
جويبارهايشان يديدار مىشدند و آنان شروع به كرفتن و خوردن آنها مىكردند و تا مدت زيادى درا ين حالت بودند و 
بزركان و علماء آنان را از صيد ماهى نهى نمى كردند. سبس شيطان به كروهى از آنان اين كونه وسوسه كرد كه در حقيقت 
شما در روز شنبه از خوردن ماهى نهى شده ايدء نه از صيد آن. آنها در روز شنبه ماهى ها را صيد مى كردند و در ساير روزها 
آنها را مى خوردند. كروهى از آنان كفتند: هم اكنون آنها را صيد هم مى كنيم. كزوؤهق ان آنان يشفت راسك مايل 
شدند و كفتند: از خدا بترسيد. همانا شما را از عقوبت و مجازات خدا نهى كرديم تا مبادا برخلاف دستورش عمل كنيد. 
لس ا ل لس 
نصيحت نكرده بودند» كفتند : لم تَعِظونَ قَوْ قَوْمًا الله ملكي أو تعد ب َهُمْ عَذَابَا شَّدِيدًاا. 


و كروهى كه آنان را يند دادند كفنند: «مَعْذرَة إِلَى رَبْكمْ وََعلَّهُع يَتَقُنَه خدا فرمود: لما نَموأمَا ذكرُو يعنى هنكامى كه آن 
جه را به آن نصيحت شدندء رها كردند و به معصيت ادامه دادند. كروهى كه آنان را نصيحت كردند» كفتند: به خدا قسم» در 
شهرى كه در آن از فرمان الهى سريبجى كرديد با شما همراه نمى شويم و شب را به صبح نمى رسانيم؛ از ترس اين كه مبادا 
عذاب بر شما نازل شود. آنان در نزديكى شهر فرود آمدند و زير آسمان شهر شب را به صبح رساندند. هنكامى كه صبح 
براى اولياى خدا كه از امر خدا اطاعت كردندء فرا رسيدء بيرون آمدند تا ببينند سرنوشت اهل معصيت جه شده است. به سمت 
دروازه شهر رفتندء اما بسته بود. دروازه را كوبيدند» اما كسى جواب نداد و صدايى رااز كسى نشنيدند. نرده بانى بر حصار 
شهر قرار دادند و يكى از آنان را به بالا رفتن وادار كردند. آن شخص زز بالا به شهر نككاه كرد و ناكهان جشمش به تعدادى 
بوزينه كه در حال زوزه كشيدن بودندء افتاد و به اصحابش كفت: اى قوم! به خدا من صحنه عجيبى را مى بينم! كفتند: جه مى 


ب كفت: من اين قوم رابه صورت بوزينه هايى در حال زوزه 
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كشيدن مى بينم كه داراى دم هستند. _ فرمود: _ در را شكستند و وارد شهر شدند. آن بوزينه ها خويشاوندان خود را از ميان 
آن انسانها شناختند, اما انسانها خويشاوندان خويش را از ميان بوزينه ها نشناختند. آن قوم به بوزينه ها كفتند: مكر ما شما را 


فرمود: امير مؤمنان عليه السلام فرمودند: قسم به آن كه دانه را شكافت و روح را آفريد» من نسبهايشان را در اين امت 
مى شناسم و نمى توانند انكار ك: كنند و آن را تغيير دهندء بلكه آن جه را به آن امر شدند رها كردند و ميانشان اختلاف افتاد. 
خداوند تباركك و تعالى فرموده است: «قَبَغِدًا لقو كلمي لكلو عن فرموف وأنضها الذية يتهوة عن الوم وَأََْنا ل طلقوا 


بعذاب ئيس يما كانوا يَفسَقَونَ).(1) 


4) واز هموء از على بن عُقبهء از مردى. ازامام صادق عليه السلام روايت شده است كه فرمودند: يهوديان به خوددارى از 


ماهيكيرى در روز جمعه امر شدندء اما آنان در روز شنبه خوددارى كردند.70). 


٠‏ از أصبغ روايت شده است كه على عليه السلام فرمودند: دو امت از . بنى اسرائيل مسخ شدند: امتى كه كارشان در دريا بود. 
به ماهى تبديل شدند و امتى كه در خشكى كار مى كردندء به مارمولكك مسخ شدند.(5) 


١١‏ از هارون بن عبدالعزيز حديثى روايت شده است كه آن را به يكى از دو امام باقر يا امام صادق عليهما السلام اسناد داده و 
كفته است: قومى نزد امي رالمؤمنين در كوفه آمدند و به وى عرض كردند: اى امير مؤمنان! آيا ماهى (مسخ شده) در بازارهاى 
ما به فروش مى رسد؟ امير مؤمنان لبخند زدند و فرمودند: برخيزيد تا جيز عجيبى را به شما نشان دهم و در مورد وصى خود 
عرق وا تكرين مك ا بين كه خير باشد. آنان با او برخاستند و به ساحل دريا رفتند. حضرت در دريا آب دهان انداخته و جند 
كلمه كفتند. ناكهان يكك ماهى بيرون آمد كه سرش بالا و دهانش باز بود. امير مؤمنان عليه السلام كة كفتند: تو كه هستى؟ واى 


برتو و بر قومت؟ كفت: ما از اهالى قريه اى هستيم كه در ساحل دريا بوديم. جرا كه خداى 
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تباركك و تعالى در كتابش مى فرمايد: إذْ تَأتِيهم حِبَانهُمْ يَوْمَ ميته شرّعاً ...نا آخر آيه؛ خداوند» ولايت شما را بر ما عرضه 
كرد اما ما از آن ييروى نكرديم و خدا ما را مسخ كرد و اكنون برخى از ما در خشكى و برخى در دريا يراكنده ايم. آنهايى 
كه در دريا هستند به صورت ماهى و آنهايى كه در خشكى زندكَى مى كنند به صورت بوزينه هستند. _ كفت:_ سيبس امير 
مؤمنان عليه السلام به ما رو كرده و فرمودند: آيا سخن آن ماهى را شنيديد؟ كفتيم به خدا قسم بلى. فرمودند: قسم به آن كه 
محمد كه سلام و درود خدا براو بادء را به ييامبرى برانكيخته استء اين ماهى مانند زنانتان حيض مى شود.(١)‏ 


7) از طلحه بن زيد, از امام صادقء از يدرش عليه السلام روايت شده است كه در باره اين سخن خداى تباركك و تعالى: اقَلَمَا 
تقرانيا ذ كزوا به اهيا 8 بن يَنْهَوْنَ كن السّوءاء فرمودند: قوم بنى اسرائيل به سه فرقه تقسيم شدند : فرقه اى كه آن كناه را 
انجام نداد و كناره كيرى كرد و فرقه اى كه باقى ماندند و مرتكب كناه نشدند و فرقه اى كه مرتكب كناه شدند. فقط فرقه اى 
كه آن كناه را انجام نداد» از عذاب رهايى يافت. 


امام صادق عليه السلام فرمود: به امام باقر عليه السلام عرض كردم: سرنوشت آنان كه باقى ماندند و مرتكب كناه نشدند جه 


بود؟ امام باقر عليه السلام فرمود: به من خبر رسيد كه آنان به مورجه تبديل شدند .270 


«و إِذ تَأذَنَ وَبْكَ لَيِعنَنَ عَلَِِمْ إِلَى يَْم الْقَامَهِ مَن...وَأَقَامُوا الصّلاة إن لا نُضيعْ أَجْرَ الْمصْلِحِينَ »)17١(‏ 
ذ نَأذّنَ ويك عدي عَم إلى دَوْم الْقعَامَهِ من يَسرِومُهُْ شوء الْعَدَاب إِنَّ ربك لترِيعٌ الْقَابِ وَإِهُ لَعَفُورٌ رّحِيمٌ (190) 
قَطعْمَاهُمْ فى الأسرزض أمما نَم َالو وَمِنْهُمْ دون ن لكك و بَلونَامُْ ,ا بالعصرنات وَالسَيّتَاتَ عله يَوْجِعُونَ (128) فَحَلَفَ من 


جع لت وكات يَأَحَدُونَ عَرَض ؛ _ذَا الأنذتى وَيَقُولُونَ سَيْغْفٌَ لَنَا وَإِن أيهم عَوَضٌ مُثْله اديه ألّمْ يُوْحَدُ عَلَئِهِم 
مُيَاقَ الْكتَاب أن لآ يقُونُوا علَى الله إلا الكن فوقو قاقد 


٠. 


مه 
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وَالدَّارُ الآخرَةٌ سيد للذينَ يتُقَونَ أَقَلا تَعْقَلونَ (129) وَالَّذِيَ 00 بالْكتَاب واقائرا القاذة 
2070 


[و (ياد كن) هنككامى را كه يرورد كارت اعلا-م داشت كه تا روز قيامت بر آنان (- يهوديان) كسانى را خواهد كماشت كه 
بديشان عذاب سخت بجشانند. آرى يرورد كار تو زود كيفر است و همو آمرزنده بسيار مهربان است * و آنان را در زمين به 
صورت كروه هايى يراكنده ساختيم. برخى از آنان درستكارند و برخى از آنان جز اين اند و آنها را به خوشىها و ناخوشى ها 
آزموديم. باشد كه ايشان بازكردند * آن كاه بعد از آنان جانشينانى وارث كتاب (آسمانى) شدند كه متاع اين دنياى يست را 
مى كيرند و مى كويند: بخشيده خواهيم شد و اكر متاعى مانند آن به ايشان برسدء (باز) آن را مى ستانند. آيا از آنان ييمان 
كتاب (آسماق) كرفتهة نشدة كه جويه نحق نسبت به ذا سكن تكويئد؟ با ابن كه آنه را كدر آن (كتات) اسث امو ته 
الك وراص اعركا راق كبانى كديروا بيشههن كتند ريد اكه ارايان تعقل دمن كنيد؟ كوو كسالك كد يه كناب ([سماني) 


جنكك درمى زنند و نماز بريا داشته اندء (بدانند كه) ما اجر درستكاران را تباه نخواهيم كرد] 


0 على بن ابراهيم مى كويد: اين فرموده خداى عز و جل: وإ تَأَذّنَ رَبك ليتعدَن عَلَيِهِها د يعنى با علم يرورد كارت إِلَى‎ )١ 


الْقوَامَِ مَن يَسُومُهُمْ سُوءَ العِذَابِ إِنَّ رَبك لَرِيعٌ الْعقََابٍ وَإِلَّه لعَفورٌ رَّحِيمُ) در باره يهوديان فار سد وعيع #اسكرمك 


نخواهند كرد.00) 40 


؟) طبرسى: و بر آنان شديدترين عذاب را به وسيله قتل و كرفتن جزيه (خراج) از آنان نازل خواهد كرد واين ن همان معنايى 
است كه از امام باقر عليه السلام روايت شده است.(7) 


*) و على , بن ابراهيم مى كويد: اين سخن خداى تباركك و تعالى: اوََطَعمَاهُمْ فى الأمْض» يعنى آنان را جدا كردي يم «مُنْهُمُ 


الصَّالِحُونَ وَمنْهُمْ دُونَ ث ذلك وَبَلْوْنَاهُم) يعنى آنان را آزمايش كرديم ابالْحَسَِنَاتِ) يعنى فراخى ند كى وامنيتك «وَالِسَيكَات) فقر 
و بيجا ركى و سختى العَلَهُمْ يَرْجِعُونَ) يعنى . نان رولك انون 
ص :767 


.7357 ص‎ ١ تفسير قمى» ج‎ _]١[1-١ 


"-[؟] تت مجمع البيان» ج رذ ص 6. 


كويد: اين سخن خداى تباركك و تعالى: «فَحَلَفَ مِن بَعْدِهِم خَلْفٌ وَرِنُوأ الكتَابِ يَأْحَذُونَ عَرَض 5_ذًا الأذنى) يعنى آن جه از 
دنيا براى آنان اتفاق مى افتد. «وَيَقَولُونَ سَيَعْمَرٌ لَنَا وَِن يَأتِهم عَرَض مثلهُ يَأحَذُوهُ ألَمْ يُؤْحَذْ عَلَيِهِم مُينَاقَ الْكتَاب اذل خروامي 


للد ل الع وكوقوا فاقس ص اشراجاء #رودم سيد عضات تارك و مالك فرمزدةوالداة الكضرة كيه ليه كتوق أن 
تَعْقِلونَ * وَالّذِينَ يَُمسّكونَ بالكتاب وَأْقَامُواً الصّلاة إِنا لا نُضِيعٌ أخْرَ الْمَصْلِحِينَ».(1) 


©) ودرروايت ابو جارود» ازامام باقر عليه السلام روايت شده اسثت كه در باره اين سخن خداى نا كفو ال اللي 
تتشكون بالكتات وَآتامواً الصّلاةف. ثا آخر آنه فرمود: اين آيه در باره آل محمد كه سلام و درود خدا بر آنان باد» و شيعه 


آنان نازل شد.(7) 


©) محمد بن يعقوب: از على بن ابراهيم» از يدرشء از ابن ابو عمير» از يونس بن عبد الرحمانء از ابو يعقوب اسحاق بن عبدالله» 
از امام صادق عليه السلام روايت كرد كه فرمود: همانا خدا بندكان خويش را به دو آيه از كتابش مختص كرده است تا جيزى 
را نكويشد تا إين كه آن را بداتدد و آن جه را نمى دانندء رد نكنند. خداى عز و جل فرمود: آَم يوذ لهم مياق الكتَابٍ أن 
لا ولوأ عَلَى الله إل الْحَقَّه و فرمود: بَلْ كَذَبُوأ بما لم يَحِيطوا بعِلْمهِ وَلَمَا يَأَته تَأويلهُ(*)_(ع) 


©) عياشى: از اسحاق بن عبدالعزيزء از ابو الحسن امام على عليه السلام روايت كرد كه فرمود: همانا خدا بندكان خويش را به 
دو آيه از كتابش اختصاص داده است و آن اين است كه آن جه را مى دانند تكذيب نكنند يا جيزى نكويند كه نمى دانند و 
اين آيه را خواندند: ابل كَذَّبُوا بمَا لَمْ بُحيطوا بِعِلْمه) وفرمود: «أَلَمْ يؤْحَذْ عَلَيهم مُيتَاقُ الْكتَاب أن لا يقُولُوأ عَلَى اللِّ إلا الْحَقّ».(ه) 


/) از اسحاق» امام صادق عليه السلام روايت شده است كه فرمودند: خدا خلق را به دو آيه از كتابش اختصاص داده است: اين 


كه جيزى را به خدا نسبت ندهند» مككراز روى علم و جيزى را رد نكنند» مككر از روى علم. خداى عز و جل 


ص :6 





مى فرمايد: «ألَمْ يؤل دُ عَلَيهم متاق الكتاب أن لآ يقُولُوا على اللّهِ إلا الْحَقّ و فرمود: بَلَ كدَبُوا بمَا لَمْ يُحيطوا بِعِلْمِه وَلَمَا َأتِهِمْ 
تَأُويلهُ».1) 


«وَإذ نَتَقْنَا الجَبَلَ فَوْقَهُمْ أنه ظله وَطَنُوا أنه وَاقَعُ بهم خُذُوأ مَا آتبتاكم بِقُوٌهِ وَاذْكَرُوا ما فيه لَعَلَكُمْ تنَقُونَ (191)» 
[و (ياد كن) هنككامى را كه كوه (طور) را بر فرازشان سايبان آسا برافراشتيم و جنان ينداشتند كه (كوه) بر سرشان فرو خواهد 


افتاد (و كفتيم:) آن جه را كه به شما داده ايم به جد و جهد بكيريد و آن جه را در آن است به ياد داشته باشيد. شايد كه 


برزهير كان شويد] 


)١‏ طبرسى در احتجاج از ابو بصير نقل كرده است كه كفت: مولاى ما امام باقر عليه السلام در حرم نشسته بود در حالى كه 
كروهى از يبروانش دور او بودند. در همين زمانء ناكهان طاوس يمانى با كروهى از يارانش آمد و به امام باقر عليه السلام 
كفت: آيا به من اجازه مى دهى از تو سئوال كنم؟ فرمودند: به تو اجازه داديم يس بيرس. او جند سئوال مطرح كرد و آن 
حضرت به او جواب دادند. از جمله سئوالات اواين بود كه كفت: به من بكو كدام يرنده بود كه يكك بار به يرواز درآمد و 
قبل يا بعد از آن به يرواز در نيامده بود و خدا آن را در قرآن ذكر كرده است؟ فرمودند: طور سيناء خداى عز وجل آن را 
براى بنى اسرائيل يرواز داد و آنان را زير بال ودر سايه خود كرفت و در آن انواع عذاب بود تااين كه تورات را يذيرفتند و 


اين همان كفته خداى عز و جل است: «وَإذ تَتَقنَا الْجََلَ فَوْقَهُْ كأنّهُ ظلهُ وَطَنُوأ أنه وَاقِمّ بهم».(5) 


؟) على بن ابراهيم در معناى اين آيه نقل كرده است كه: امام صادق عليه السلام فرمودند: هنككامى كه خدا تورات را بر بنى 


اسرائيل نازل كردء آن را نيذيرفتند. يس خدا كوه طور سينا را بالاى سرشان برد. موسى عليه السلام به آنان 


عا 


.44 تفسير عياشى» ج 27 ص 0*4 ح‎ ]1[1-١ 
احتجاج» ص رض‎ ]١[ -7 


كفيك: | كر اقاوانية بريةة كوو شماعى افقده بسن 1ن ] بلرشته وسرعايشان وانايم ا وود ةك 11 


*) عياشى: از معاويه بن عمارء از امام صادق عليه السلام روايت كرده است كه كفت: به وى عرض كردم: آيا نمازكزار مى 
تواتك قو تماقع فسكفن .راس بالويش يكذاوو؟ فزموةه اشكالك ترسك هدانا بتي اسراقيل سكام كداودك ناد فرا من وسيد تهاذ 
را مانند مردكان به جا مى آوردند. خداوند اين آيه را بر بيامبرش كه سلام و درود خدا براو واهل بيت او باد. نازل كرد: آن 
جه را به تو دادم محكم انجام ده و هر كاه وقت نماز فرا رسدء آن را با تحمل و قوت ادا كن. سيس آن را در طلب روزى 
ذكر كرده است: هر كاه به دنبال روزى رفتى» آن را قوى و محكم طلب كن.(1) 


©) ودرروايت اسحاق بن عمار آمده اسث كه #فة: ازامام صادق عليه السلام در باره اين سخن خداى تباركك و تعالى: 


احَذُوأ مَا آتَينَاكم بقَوّواء يرسيدم كه آيا منظور قوت بدزها يا قوت دلها است؟ فرمودند: هر دو.220 


از محمد ابن ابو حمزه؛ از برخى اصحاب ماء از امام صادق عليه السلام روايت شده است كه در باره اين سخن خداى عز و 


جل: دنا مَا يناكم بقَوّهِ) فرمودند: «سجود)» وقرار دادن دستها بر زانوها در نماز در حال ركوع.50) 


اوَإِذ أحَذْ رَبك من بَنِى آدَمَ من ظهُورهغ ذَرَيتَهُمْ وَأَشْهَدَهُمْ على أنفيهغ ألشتّ برَبّكم قالوأ بَلى شَهِدْنَا أن تَقولواً يَوْمَ القيَامَهِ 
إِنَا كنا عَنْ هَذَا غَافلِينَ (3077)) 


1-9 
عد 


[و هنككامى را كه يرورد كارت از يشت فرزندان آدم ذريه آنان را بركرفت و ايشان را بر خودشان كواه ساخت كه 
برورد كار شما نيستم؟ كفتند: جرا كواهى داديم تا مبادا روز قيامت بككوييد ما از اين (امر) غافل بوديم] 


)١‏ محمد بن يعقوب از عده اى از اصحاب ماء از احمد بن محمد» از ابن محبوب» از صالح بن سهل» از امام صادق عليه السلام 


روايت كرده است كه فرمود: 


ص :عام 
_]1[1-١‏ تفسير قمى» ج ١ء‏ ص 587. 

؟-1؟] _ تفسير عياشى؛ ج 27 ص 4", ح ٠٠١‏ 
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فرمودند: من اولين كس بودم كه به خدا ايمان آورد و هنككامى كه خدا از بيامبران عهد و بيمان كرفت و آنان را بر خود كواه 
كرفت» من اولين اجابت كننده بودم. آن كاه كه فرمود: مككر من يرورد كار شما نيستم؟ كفتند: بله. من اولين يبامبرى بودم كه 
كفت: بله. يس من در اقرار به خدا از آنان ييشى كرفتم.(1) 


و مانند اين حديث در جايى ديكر, از محمد بن يحيى» از احمد بن محمدء از حسن بن محبوب, از صالح بن سهلء از امام 
صادق عليه السلام روايت شده است.(7) 


؟) وازهموناز على بن ابراهيم؛ اليدوش: از ابن انو عير» از ابن اذينه: از زراره نقل كرده است كه مردى از امام باقر عليه 
السلام در باره اين فرموده خنداى عز و جل: «وإذْ أَدَ رَبك مِن بَنِى آدَمَ من طُهُورِهِمْ م وأمهدفع على اشعيع المت 
ركو نلرا نينا آخر المسنوال كرد بين دو ساق كدبدر قرع :يد كنظة بدو از دون ترابرين كته كدان 
عز و جل مشتى از خاكى كه آدم عليه السلام از آن آفريده شد را برداشت. سيس آب شيرين و زلال را بر آن ريخت و به 
مدت جهل بامداد آن را رها كرد. بعد آب شور و بد مزه را برآن ريخت و آن را به مدت جهل بامداد رها كرد. هنكامى كه 
كل رسيده شده آن زا كرفت ويه شدت آن راعالبد؛ يس مائمك ذره ( مورج) از جب .وراست بيرون امدئد ويةاهمه آثان 
دستور داد كه در آتش بيفتند. اصحاب يمين وارد شدند و براى آنان به خنكى و امنيت تبديل شد و اصحاب شمال از ورود به 


آن خوددارى كردند.220. 


*) واز همو از على بن ابراهيم» از يدرشء از ابن ابو عميرء از ابن اذينه» از زراره؛ از امام باقر عليه السلام روايت شده است كه: 
او تفرك در بار انه كه خواي شارك قال كنار العم دنر فق سق زد الى كه كروت كان خالعى بهذا 


باشيد نه شريكك كيرند كان (براى) او] يرسيدم. فرمودند: فطرت 


ص :/7"81 


]١[1-١‏ كافى؛ ج ١‏ ص ع2 ح ع 
؟-1؟]_ كافى» ج ؟؛ ص فى ح ١‏ 
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حنيفيت» يعنى همان سرشتى كه خدا مردم را طبق آن آفريده است و خلق خدا تغييريذير نيست. . وفرمود: : آنان را + بر شناخت 


خويش آفريد. 


زراردسى كويد ازاو در باره اين سخن خداى تباركك و تعالى: «وَإِذْ ترك ين ب آدَمَ من ظُهُورِهِغ ذُرْيْتهُع وَأَفْهَدَهُةْ 
عَلَى أنه لفك رتك قالرا ادها آخرآيه» يرسيدم. فرمودند: خدا نسل آدم را از يشت او تا روز قيامت بيرون آورد. 
آنا ماك ذرة يروث امدتد. سين آثان را به غود اهنا ساحت وخود رايه انان شتاسائد وكرئه كدى عدا راثمى شناعتةبو 
فرمود: رسول خدا صلى الله عليه و آله و سلم فرمود: هر آدميزادى بر اساس فطرت متولد مى شود؛ يعنى بر اساس شناخت به 
ا واس واي ادير وى نوقيوع ولاك دارهة زولبع ماق فق كان التتماوات والاخض 
ليَقُولْنَ الله0(_01) [واكر اق انها برسى عه كسى اآسمانها و زمين :ارا افريله اسث؟ سلما عوافين كنت هد ا]. 


؟) واز همو: از محمد بن يحيى» از محمد بن حسين. از على بن اسماعيل» از محمد بن اسماعيل» از سعدان بن مسلم, از صالح 
بن سهلء از امام صادق عليه السلام روايت شده است كه فرمودند: از رسول خدا صلى الله عليه و آله و سلم سئوال شد: جكونه 
از فرزندان آدم سبقت كرفتى؟ فرمودند: همانا من اولين كسى هستم كه به يرورد كار اقرار كرد. خمدا عهد و ييمان رااز 
بيامبران كرفت و آنان را بر خودشان كواه كرفت كه: مككر من خداى شما نيستم؟ كفتند: بله. من اولين كسى بودم كه جواب 
مثبت داد.0) 


©) وازهمو: از على بن ابراهيم» از يدرش, از ابن ابو عمير» از عده اى از اصحابشء از ابو بصير نقل شده است كه كفت: به 
امام صادق عليه السلام عرض كردم: جكونه جواب دادند در حالى كه ذره بودند؟ فرمودند: در آنان جيزى را نهاده است كه 


اككر أن آثاث ستوال كتيده مى توانتد جواب دغند» يعتى ذو ووز ميقاق 280 





ص :77/8 

-١‏ [ا1]ا أ لقمان/0". زم ر/8". 
؟"-[؟]_ كاف فى» ج 5 ص ٠ح‏ ع. 
بوك [*ا _ كاذ فىء» ج ”)2 ص 4ح ". 
ع6 [ع] كافى؛ ج 3 ص ٠ح .١‏ 


©) واز همو: از على بن براهيم» از محمد بن عيسىء از يونسء از عبدالله بن سنانء از امام صادق عليه السلام روايت شده است 
كه كفت: از وى در باره اين سخن خداى تبارك و تعالى: «فِطَرَة الله التى قَطَرَ النَّاسَ عَلَئِهَاا(١)‏ [با همان سرشتى كه خدا مردم 


بييمان كرفت و بر اساس توحيد آفريدء يرسيد: «أَلَسْتٌ برَبّكمٌ) و در ميان آنان هم مؤمن و هم كافر بود.(؟) 


) واز همو: از محمد بن يحيىء از احمد بن محمدء از على بن حكمء از داود عجلىء از زراره» از حمرانء از امام باقر عليه 
السلام روايت شده است كه فرمودند: همانا خداى تبارك و تعالى هنكامى كه آفريد كان را آفريد. آبى زلال و آبى شور و بد 
مزه نيز آفريد. سيس اين دو آب با هم آميخته شدند. خداوند مقدارى كل از سطح زمين برداشت و آن را محكم ماليد. سيبس 
به اصحاب يمين در حالى كه آنان مانند ذره (مورجه ها) حركت مى كردند» كفت: در صلح و آرامش به بهشت برويد. به 
اصحاب شمال نيز كفت: به تش ووونك وري نو مرت مقاب سن الروك 0 يك رَبك الوأ بلَى شَهِدْنًا أن نَقُولُوا يوم الْقيَامَِ 
إِنّا كنا عَنْ هذا غَافِينَ» سيس از ببامبران عهد و بيمان كرفت و فرمود: آيا من خداى شما نيستم؟ و آيا اين محمد صلى الله عليه 
و آله وسلم فرستاده من واين على عليه السلام امير مؤمنان نيست؟ كفتند: بله. يس بيامبرى براى آنان ثابت شد و از اولوا العزم 
بيمان كرفت كه من يرورد كار شما هستم و محمد صلى الله عليه و آله فرستاده من و على امير مؤمنان عليه السلام و اوصياى 
يس از اوء اولياى امر و حافظان علم من هستند و به وسيله مهدى عليه السلام دينم را تقويت مى كنم و زمينم را ياكك مى 
كردانم و حكومتم را آشكار مى كنم و به وسيله اواز دشمنانم انتقام مى كيرم و از روى اختيار و اجبار عبادت مى شوم. 
كفتند: يروردكارا! ما اقرار كرديم و كواهى داديم و آدم آن رانه انكار كرد و نه اقرار. يس عزيمت براى اين ينج نفر در 
مهدى عليه السلام رسوخ يافت. اما آدم عزم و همتى در اقرار به آن نداشت و اين همان سخن خداى عز و جل است: اوَلَمَدْ 
عَهدْنا إِلَى آم من قَبِلَ نسي وَلَمْ تَجذ لَهُ عَرْماا() [و به يقين بيش 
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؟-1"]_ كافى؛ ج 5 ص ٠ح‏ 3 
*-[”"]__طه/ة١١.‏ 


ازاين با آدم ييمان بستيم (ولى آن را) فراموش كرد و براى او عزمى (استوار) نيافتيم] فرمودند: در حقيقت او شامل (فراموش 
كرد) مىشود. سيس به آتش دستور داد كه برافروخته شود و به اصحاب شمال فرمود: وارد آن شويدء ولى از آن ترسيدند. به 
افتحات يميق 'فرسوة: وارة آن شويلة وى وارد ا ندند وراي آثان فكاو مايه آرامكن يوف اصحابة شمال كسد 
بروردكارا! ما را ببخش. فرمود: من شما را بخشيدمء برويد و وارد آن شويد, اما ترس و وحشت از آن در دل آنان افتاد ودر 


آنجا بود كه اطاعت و ولايت و معصيت ثابت شد.(1) 


0 واز عمو الابؤعكى افسري اذ معمهدبن عبد انسار اق ضقواة» أل انو صميرء اذ عبد الرسعاق حذاته از انام ضاق غايه 
السلام روايت شده است كه فرمودند: على بن حسين عليه السلام اشكالى در عزل [انزال كردن مرد در خارج از رحم زن 


- 
ه 
ات 


هنكام جماع] نمى ديد سيس اين آيه را خواندند: «وَإِدْ أَحَذْ رَبك من بَنِى آدَمَ من ظهُورهم ذَرَيتَهُمْ وَأَشْهَدَهُمْ عَلى أنفيِهُم 
أَلَسْتّ بِرَبَكم قَالوأ بَلّى) يس هر جيزى كه خدا از آن يمان كرفتء از عزل خارج و مصون است [ و بالاخره به دنيا خواهد آمد] 


»؛ حتى اككر بر روى صخرهاى ستبر باشد.(1) 


9) وازهمو: از على بن ابراهيم» از يعقوب بن يزيدء از ابن ابو عميرء از ابو ربيع قزاز» از جابر از امام باقر عليه السلام روايت 
شده است كه كفت: به ايشان عرض كردم: جرا به امير مؤمنان عليه السلام, امير مؤمنان كفته شده است؟ فرمودند: خدا او را 
نامكذارى كرده است و در كتابش جنين نازل كرد: (وَإِذْ يد رَبك من بَنِى آدمَ من ظهُورِهِمْ ُرْيتهُْ وَأَشْهَدَهُمْ عَلَى أنشيتهغٍ 
الشك روا كو قائرا الى سعد تان الل علته وا لقو ليام + رول شزره علي ليه عقي امير معنا نايك 101 


)٠‏ ابن بابويه: از يدرشء از سعد بن عبدالله» از ابراهيم بن هاشم و محمد بن حسين بن ابو خطابء و يعقوب بن يزيدء از 
همكى آنان» از ابن ابو عميرء از ابن أذينه» از زراره؛ از امام باقر عليه السلام روايت كرده است كه كفت: از او در باره 
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كفنه خذاق عن و جل : اكقاء لله خين قشر كزق431) [دن حالى كه كروتدكان خالض به ذا باشيد نه شريكة كير ند كان (برا) 
او] يرسيدم. فرمودند: آن همان فطرتى است كه خدا مردم را بر اساس آن آفريده است و آفرينش خدا تغيير يذير نيست. آن 
كاف فرموةوقد؛ آثآث واي اعاسن معرفت آفريد» اسكة زراره كفث: اق اود رادار لزعو وام سداق عر ور عل 514 خوك ريك 
من يَنى 51م من ظهُورِهِغ ذَرَكْتهغْ» تا آخر آيه يرسيدم. فرمودند: از يشت آدم نسل او را تا ووز قيامت بيرون آورده اسث. آنان 
مالخن 3 راكسيروة امداق و ناوا ناكوو ] تتاساهكرو اريس عوون ربد انان شان داهو اكرايق كاوو ا ته كرد 
كسى يروردكار خود را نمى شناخت. سيس فرمودند: رسول خدا كه سلام و درود خدا براو باد» فرمود: هر آدمى بر اساس 
فطرت آفريده مى شود؛ يعنى بر اساس شناخت اين كه خداى عز و جل آفريدكار او است _ واين همان سخن خداى تباركك 
و تعالى: «وَلَئِْن وأقك ذخ عن الشف ارات افق ولق لكا اقم رو نزو انان عرسي عه عرب اننا فهنا و مين دا 
آفريده استء بى ترديد خخواهند كفت خخداوند|(7)_() 


١‏ از على بن ابراهيم نقل شده است كه كفت: از يدرم, از نضر بن سويدء از يحيى حلبىء از ابن سنان نقل شده است كه 
كفت: امام صادق عليه السلام فرمودند: اولين يبامبرى كه در كفتن بلىء از ديكران ييشى كرفتء ييامبر صلى الله عليه و آله و 
سلم بود؛ جرا كه نزديكترين آفريدكان به خداى تبارك و تعالى بود؛ در جايى كه جبرييل در هنكام عروج به آسمان به وى 
كفت: اى محمد! جلو برو» جرا كه تو در جايى قدم كذاشته اى كه كسى قبلا قدم نككذاشته استء نه فرشته مقرّب و نه ييامبر 
مرسل؛ و اككر روح و جانش از آن جا نبود» نمى توانست به آن برسد. يس فاصله اش از نمدا جنان بود كه نخدا فرمود: «فكانّ 
قات كسفن 51 1ك ,3ه نا زفاصله فى ردقدو اطرل) هو (الشيات) كونان بااقره بكي كد بلككسوره ركد بسن كات هامر اذا 


"0١:ص‎ 





امام صادق عليه السلام فرمودند: آن ييمان از آنان براى اقرار به ربوبيت خدا و نبوت ييامبرش و امامت براى امير مؤمنان و ائمه 
كه سلام و درود خدا بر آنان باد» كرفته شد. خداوند فرمود: آيا من يرورد كار شما نيستم و محمد ييامبر شما و على امام شما و 
امامان هدايتكر, امامان شما نيستند؟ كفتند: بلى شهادت مى دهيم. خداى تبارك و تعالى فرمود: «أن الوارايوة لْقَيَامَه يعنى تا 
در روز قيامت نكويند (إِنّا كنا عَنْ هَذَا عَافِِينَ يس ربوبيت اولين جيزى بود كه خداى عز و جل از بيامبران در مورد آن ييمان 
كرفت و اين همان سخن اوست كه فرمود: «وَإِذْ أُحَذَّنَا مِنَّ النتِينَ مِتَاقَهُ) و همه انبيا را ذكر كرد و او را بهترين آنان قرار داد. 
يس فرمود: «وَمُنّْك) اى محمد! رسول خدا صلى الله عليه و آله و سلم مقدم شد؛ جرا كه او بهترين آنان است «ومِن نوح 
وَإبْرَاهِيمَ وَمُوسَى وَعِيِسَى ابْن مَوْيَم)(1) [و از نوح و ابراهيم و موسى و عيسى يسر مريم]. آنان ينج بيامبر بركزيده و برتر هستند 
كه رسول الله صلى عليه و آله و سلم برترين آنان است. سيس از انبيا در ايمان به رسول خدا كه سلام و درود خدا براو باد» و 
يارى دادن به امير مؤمنان عليه السلام ييمان كرفت و فرمود: (وَإِذ أَحَدَدَ الله مِينَاقَ النَييِيِنَ لما آتَتكم مّن كناب وَحِكمَهِ ثُمْ 
عاءكغ رَسُولٌ مص دَّقَ لَمَا مَعَكم» [و (ياد كن) هنكامى را كه خداوند از ييامبران بيمان كرفت كه هر كاه به شما كتاب و 
حكمتى دادم. سيس شما را فرستاده اى آمد كه آن جه را با شماستء تصديق كرد] يعنى رسول خدا الْتَوْمِبّن به وَلَمَنضُرُنهُ,0) [ 
امامان كه سلام و درود خدا بر آنان باد را داده است.2790) 


)١١‏ واز همو نقل شده است كه مى كويد: يدرم از ابن ابو عمير» از عبدالله بن مسكانء از امام صادق عليه السلام روايت كرده 
است كه ابو بصير از امام باقر عليه السلام در باره اين سخن خداى تباركك و تعالى: ١‏ لتوْمِسٌن به وَلَتَنصُرُنُّ؛[ قطعا به او ايمان 6 
آوريد واورا يارى م ىكنيد] يرسيد و ايشان فرمودند: خدا بيامبرى را يس از آدم نفرستاد؛ مكر اين كه به دنيا برمى كردد و 
جنكك مى كند و رسول خدا صلى الله عليه و آله و سلم و امير مؤمنان عليه السلام را يارى مىدهد. خدا براى رسولش از 
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ع 


انبيا ذ نيز ييمان كرفت و فرمود: اقل) بككوء اى محمد! ١‏ آمَنّا بالله و مَا أنِلَ عَلَينا وَمَا أت 
يعْقُوبَ و الأسرمَاطٍ و ما أُوتّى مُوسى وَ عِيسى و آن جه به «وَ النَيُونَ من رَبّهِمْ لا نقَرّق بين 
شدهةاست:( 41 270 


#اإنوافن اشن مق ده اليك كد بادرم؛ از ابن ابو عميرء از ابن مسكان روايت كرده است كه كفت: از امام صادق عليه 
اماد كويان بورد عدن عروكل «وَإِذْ كم وود آدَم من ظُهُورهة ذُرْيْتَهُ وَأَهْهَدَهُع عَلَى أنفَيده: أَلَدِتٌ 
بربُكُمْ قَالُوا َلَى» برسيدم وكفتم: آيا اين عينى بود؟ فرمود: بلىء بس معرفت ثابت شد و آن صحنه را به فراموشى سيردند و آن 
را به ياد خواهند آورد واكر اين نبود» كسى آفريدكار و روزى دهنده را نمى شناخت. كروهى با زبان خود در عالم ذر اقرار 
كردئد» اما با دل ايمان نياوردند» يس خدا فرمود: «قَمَا كَانُوأ لِيؤنُوأ ما كُذَّبُواً به من قبل( (©) 


1) احمد بن محمد بن خالد برقى: از حسن بن على بن فضالء از ابن بكير» از زراره نقل كرده است كه كفت: از امام صادق 
عليه السلام در باره اين سخن خداى تباركك و تعالى: (وَإِدْ أَحَذ رَبُكك من بَنِى آدَمَ مِن ظَهُورِهِم ذرَيَتَهُمْ وَأْشْهَدَهُمْ عَلى أنفسِهِم 
ألحك يرتكغ قالوأ بلى)»برسيدمفرمودثلد: معرقك دو دل انان ثابت قن واضحته رافراموش كردنك و زوزق قراب ياد 


خواهند آورد واكر آن صحنه نبود» كسى آفريد كار و رازق خود را نمى شناخت.(0) 


0) واز همو: از احمد بن محمد بن ابو نصرء از رفاعه بن موسى نخاس از امام صادق عليه السلام روايت شده است كه در 
باره اين سخن خداى عز و جل: (وَإِذْ دل رَبك مِن بَنِى آدَمَ من ظهُورِهِمْ رَيَتَهُمْ وَأْشْهَدَهُمْ على أَنفيِهُم ألشتّ ِرَبُكمْ قالوا 
بَلَى) فرمودئل: ١‏ بلى» خداوند متعال حجت را بر همه آفريد كان خود 
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ه-زه 


تمام كرده است. خداوند در روز كرفتن بيمانء از آنان بيمان كرفت _ دستش را مشت كرد و فرمود اين جنين ._.(1) 


8) محمد بن حسن صفار: زاحبا مياه رصيق ب موريج ان علي بز مصياد عبتا روصا زتريه الى انام سباق 
عله السام رايت ااه اشم كه ذر بار لامعا غرين يحل وَإِذْ أَحَدَ ربُكك من يَنى آَم من ظُهُورِهِم ذَرَيْتهُعْ وَأَشْهَدَمُْ 
عَلَى أَنقيدَهِمْ؛ فرمودند: خداء نسل آدم را از يشت او تا روز قيامت بيرون أورد. د يس آنان مانند مورجه ها بيرون آمدند و آنان 
رابا خويش أشنا ساعنة وا كر ايم [افعاي الوك كن وروز كان خوره راكمى لاتق عرس الرنووة التكيو كم اراي 


ين كه محمد كه سلام و درود خدا براو باد فرستاده من و على امير مؤمنان عليه السلام خلب خليفه من است.70) 


)١‏ شيخ در امالى» از كروهىء از ابو مفضلء از ابو نصر ليث بن محمد بن نصر بن ليث بلخىء از احمد بن عبد الصمد بن 
مزاحم هروىء در سال دويست و نود و يككء از دايى ام عبدالسلام بن صالح ابو صلت هروىء از عبد العزيز بن عبد الصمد قمى 
بصرىء از ابو هارون عبدىء از ابو سعيد خدرى نقل شده است كه كفت: عمر بن خطاب در هنكام خلافت خويشء مراسم 
حج را انجام داد و هنكامى كه طواف را آغاز كرد و در جوار حجرالاسود قرار كرفتء آن را بوسيد و كفت: من تو را مى.. 
بوسم در عين حال كه مى دانم تو سنكى بيش نيستى و هيج ضرر و نفعى نمى رسانى. اين رسول خخدا صلى الله عليه و آله و 


سلم بود كه تو را كرامى مى داشت و اككر او را در حال بوسيدنت نمى ديدم تو را نمى بوسيدم. 


فرمودند: و در ميان حجاجء على ابن ابو طالب عليه السلام حضور داشتء يس فرمود: بلكه آن يعنى حجرالاسود» ضرر و نفع 
دارد. كفت: اى ابو الحسن! بر جه اساس اين را مى كويى؟ فرمود: بر اساس كتاب خداى عز و جل. كفت: من كواهى مى دهم 
كه به كتاب خخداى عز و جل علم دارى. دليل آن در كجاى كتاب خمدا است؟ فرمود: ين فرموده خمداى عز و جل: اوَإذ أ 
تكد ين ل آدَمَ مِن ظُهُورِجِع ذُرْيكَهعَ وَأَشْهَدَهُعْ عَلَى أَنْفيهغٍ ألعك بويك كوا لويذ هن اطلاع شما مى ,زاف كه حداين 
سبحان هنكامى كه آدم را آفريد» بر يشتش دست كشيد و ذريه 
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اورااز يشتش به صورت ذره (مورجه) درآورد وعقل را به عنوان حجت بر آنان واجب كرد واز آنان اقرار كرفت كه او 
يرورد كار و آنان بندكانند. آنان به ربوبيت او اقرار كردند و بر خود به عبوديت و بندكى كواهى دادند و خداى عز و جل مى 
داند كه آنان در آن امر مراتب كوناكونى دارند» يس نامهاى بندكانش را در كاغذ نوشت و در آن روزاين حجر (سنكك) 
جشم و لب و زبان داشت. به او ككفت: دهانت را باز كن. يس دهانش را باز كرد و آن كاغذ را در درون آن قرار داد. سيس به 
آن كفت: براى كسى كه تو را زيارت كندء در روز قيامت به اين زيارت كواهى ده. 


هنكامى كه آدم عليه السلام فرود آمدء با اين سنكك فرود آمد و در اين جايكاه و ركن (كوشه) قرار داده شد و فرشتكان اين 
خانه را قبل از آفرينش آدم از جانب خداى عز و جل زيارت مى كردند. سيس آدم و نوح آن را زيارت كردند. سيس ويران 
شدء بى آن كه آن سنكك كهنه و فرسوده شود. آن كاه آن سنكك در كوه ابو قبي س(١)‏ به امانت قرار داده شد. هنكامى كه 
ابراهيم و اسماعيل خانه خدا و يايه هاى آن را بازسازى كردند و آن سنكك را با وحى نخحداى عز و جل از ابو قبيس بيرون 
آوردندء آن را دراين جايى كه در اين ركن مى شناسيم قرار دادند. حجر الاسود از سنككهاى بهشت است و هنكامى كه به 
زمين فرو فرستاده شد رنكك آن به رنكك مرواريد و به سفيدى آن بود و شفافى آن مانند شفافيت ياقوت و روشنايى آن بود 
اها دستان كاقراة و مشركاتن كدياقرياى هابشات آن رالمس عن كردقده ان راسياء كرف بين عمر كفت داقع ابو الحبيد! 
زنده نباشم در ميان امتى كه تو در آن زندكى نكنى.(71) 


) سيد رضى در كتاب خصائص با اسنادى كه به اصبغ بن نباته منتهى مى شود. نقل كرده است كه كفت: ابن كواء روزى 
نزد امير مؤمنان عليه السلام آمد و وى در سئوالات خود سيار اصرار و سشتكيرف هن كرد, او كفت: اى امير مؤمتان! دن بارة 
خداى عز و جل به من بككوييد» آيا قبل از موسى با كسى از فرزندان آدم سخن كفته بود؟ امير مؤمنان عليه السلام فرمودند: 
همانا خدا با همه آفري د كانش جه نيكك كردار و جه بد كردار. سخن كفته است و آنان نيز به وى ياسخ دادند. كفت: دركك 


اين سخن امير مؤمنان عليه السلام براى ابن كواء سخت بود و نتوانست آن را 


ص :7600 


١-[١]_ابو‏ قبيس» نام كوهى است مشرف بر مسجد مكه. « معجم البلدان» جع ص 08" 


؟-[؟]_امالى» ج 7 ص .4١‏ 


لد بس كفت: جكونه؟ فرمودند: مكر كتاب خحدا را آن جا كه به ييامبرش مى فرمايد: اوَِذْ أَحََدَ رَبك من بن 5م يبن 
ظُهُورِجِم ذُرَيتَهُعْ وَأَشْهَدَهُعْ عَلَى أَنْفيهغٍ أَلَسْتَ برَبُكمْ قَالوأ بَلَّى نمى خوانى؟ خداوند سخنش را به كوش آنان رساند و آنان به 
وى ياسخ دادند؛ جنان كه در سخن يرورد كار مى شنوى اى ابن كواء: لثالواً بل سنس نه انان سد همانا من خدا هستم و 
كسى جز من خدا نيست و من همان بخشنده مهربان هستم. سيس آنان به اطاعت و ربوبيت اقرار كردند و ييامبران و انبيا و اوليا 
رامشخص كرد ويه آفريد كان وستون داد كه از آنها اطاعت كتند. آنان به عهد و ييمان وى اقرار كردند وحنداوئد از آثان بر 


خودشان كواهى كرفت و فرشتكان راير آثاة كواة قرا ر داه خا اين كه :در .ووز قيامت نكويندة ونا كنا عق هذا غاقلية6. 63 


9 ابن بابويه» از على بن احمد بن موسى كه خداوند از او خشنود باد» از حمزه بن قاسم علوى عباسىء از جعفر بن محمد بن 
#الكتشاكرلى ناريا اميد ين صسمين ين ينه رراظلة ار معادين زبادا ريا تفز ير هرهز امار فياوق عليه السلام 
حديثى طولا-نى را روايت كرده است كه در آن فرمودند: خداى عز و جل به همه ارواح فرزندان آدم فرمود: ألَعْتٌ بربَكمْ 
قَالّوبلَى؛ و محمد صلى الله عليه و آله و سلم اولين كسى بود كه بلى كفت و با كفتن بلى» قبل از ديكران» سرور اولين و 


آخرين و بهترين انبيا و ييامبران شده است.(7) 
)٠‏ عياشى: از رفاعه نقل كرده است كه كفت: از امام صادق عليه السلام در باره اين فرموده خخداى عز و جل: اوَإِذْ أخََلَ كك 
من يَنى آ5مَ من ظَهُورَهمْ ذَرَيَتَهُا يرسيام. . فرمودند: « بلى» خدا حجت را ب بر تمامى آقريد كائقن دن ووو جيمان تمام كرد واين 


كول ريماة كرقك )و فممكن راعقك 155 


)١‏ وازابو بصير نقل شده است كه كفت: به امام صادق عليه السلام عرض كردم: جكونه ياسخ دادند در حالى كه در عالم 


ذر بودند؟ فرمودند: «آن جه از 
ص :7602 
]١[-١‏ خصائص امير المومنين» ص /ا/. 


]١[ -3‏ خصال» ص 0ح /. 


*-[5]__انة تعسير عياشى» ج 5 ص اح */ 


ايشان يرسيده شد جواب دادندك» زيرا در ايشان قرار داده شده بود)» يعلى در روز ميثاق.0١)‏ 


1 واز عبيدالله حلبى, از امام باقر و امام صادق عليهما السلام روايت شده است كه فرمودند: عمر در سال حج در هنكام 
خلافت خويش حج را بركزار كرد. سيس مهاجرين و عبدالله بن جعفر و انصار حج را بركزار كردند و على عليه السلام درآن 
سال با حسن و حسين عليهما السلام و به همراه عبدالله بن جعفر حج را انجام دادند. _ فرمود: _ هنكامى كه عبدالله محرم شدء 
ازار و رداى مُمَشّقين را يوشيده بود _ يعنى رنكك آميزى شده به كل سرخ _. عمر به او نككاه مى كردء در حالى كه لبيكك مى 
كفت و بر تنش ازار و ردا بود و همراه با على عليه السلام راه مى رفت. عمر يشت سر آنان كفت: اين جه بدعتى است كه در 
حرم انجام مى دهيد؟ على عليه السلام به او رو كردند و به وى فرمودند: اى عمر! شايسته نيست كه كسى سنت را به ما 
بياموزد. عمر كفت: راست كفته اى اى ابو الحسن! به خدا قسم من نمى دانستم كه شما هستيد. 


_ كفت:_ اين يكى از برخوردها در آن سفرشان بود. هنككامى كه وارد مكه شدندء دور خانه دا به طواف يرداختند. عمر 
حجرالا-سود را بوسيد و كفت: به خحدا قسم. مى دانم كه تو سنككى بيش نيستى و هيج كونه زيان و سودى نمى رسانى واكر 
رسول خدا صلى الله عليه و آله و سلم تو را نبوسيده بودء من نيز تو را نمىبوسيدم. على عليه السلام به وى فرمود: اى ابو 
حفص! جنين مكن؛ رسول خدا كه سلام و درود خدا براو باد» اكر آن را مىبوسيدء جيزى را مىدانست و اكر نمىدانست» 
أن “زات بوسيد: اكر قر أن زامى عواتدىة#غاويل اقواى ذاسء اذاعشان كه ديكران مى دانده ودر من ناف كة ايم 
سنكك؛ زيان و سود مى رساند و داراى جشم و لب و زبانى سخنتكو مى باشد و براى كسى كه آن را زيارت مى كند, به اين 


عمر كفت: به من بكو كجاى كتاب نخدا اين حقيقت وجود دارد» اى ابو الحسن!؟ على صلوات الله عليه فرمودند: اين فرموده 
خداى تبارك و تعالى: (وَإِدْ أحَذ رَبك مِن بَنِى آدَمَ مِن ظَهُورِهِمْ ذَرَيتَهُمْ وَأَشْهَدَهُمْ على أَنفسِهِم القت ربكم قالوا بَلى شَّهِدَنا 


ص :/7"01 


ل٠1 تفسير عياشى» ج 5 ص اح‎ _]١[-١ 


خدا از آنان عهد زيارت خانه اش را كرفت و سيس خدا ورقى نازكتر از آب آفريد و به قلم فرمود: زيارت آفريد كانم از خانه 
كاغذ را در دهانش قرار داد. سيس به حجركفت: اين ييمان را حفظ كن و براى بند كانم به زيارت كواهى بده. حجر اطاعت 


كنان از خدا (از بهشت) فرود آمد. 


اى عمر! مكر در هنكام بوسيدن حجر نمى كويى اكنون من امانتم را ادا كرده ام و به بيمانم وفا كرده ام تابه اين زيارت برايم 
كواهى دهى؟ عمر كفت: خدا را كواه مى كيرم كه بلى. على عليه السلام به وى فرمودند: از فايدههاى حجر همين است.(1١)‏ 


39) از حلبى روايت شده اسث كه كفت: ازايشان يرسيدم: جرا خدا عمل بوسيدن حجرالاسود راقرار داد؟ فرمودند: خدا 
هنككامى كه از فرزندان آدم عهد و بيمان كرفت» حجر را از بهشت فرا خواند و به وى دستور داد كه بيمان را در درون خودش 


قرار دهد. يس براى كسى كه آن را ببوسد» شهادت مى دهد.(7) 


*؟) از صالح بن سهلء از امام صادق عليه السلام روايت شده است كه فرمودند: برخى از قريشيان به رسول خدا كه سلام و 
درود خدا براو باد» كفتند: به جه جيزى (حكونه) از بيامبران سبقت كرفته اى» در حالى كه به عنوان آخرين و خاتم آنان 
فرستاده شده اى؟ فرمودند: همانا من نخستين اقرار كنند كان به يروردكارم بودم و نخستين كسى بودم كه هنككامى كه خدا از 
بيامبران ييمان كرفت و آنان را بر خودشان شاهد قرار داد و كفت: آيا من يروردكارتان نيستم؟ كفتند: بلى. من اولين كسى 
بودم كه بلى كفت. يس به اقرار به ربوبيت خدا از آنان ييشى كرفتم.(2 

8 ل ؤراره تقل نل ات كه كقت: اذ أبام ادق عليه ااام دو باره ارق سن خداق اركف و الى : «وإذْ تل ل 
بَنِى آدَمَ من ظَهُورِهِمْ) تا «قَالُوأبَلَى) برسيدم و ايشان فرمودند: محمد كه سلام و درود خدا بر او باد» اولين كسى بود كه كفت: 


بلى. 
ص :/760 
_]١[-١‏ تفسير عياشى» ج 5 ص اح 6 . 


؟-[؟] _تة تفسير عياشى» ج 5 ص اح ٠١8‏ 
*-[5]__انة تعسير عياشى» ج 3 ص اح /7 .6١‏ 


عرض كردم: آيا اين رؤيت» با جشم بود؟ فرمودند: معرفت را در دلهايشان جاى داد وآن بيمان را فراموش كردند و بعداً آن 


را به ياد خواهند آورد واكر اين نبود» كسى آفريدكار و رازق خويش را نمى شناخت.(1) 


68 از زوارة» ا زمردي تقل هدءاست كداز امام صادق عليه السلام در ياره ايخ سيقن تحداى تناركك و تعالى: «وَإذْ أَتَدَ كك 
من يَنى آدَمَ من ظَهُورهِغْة سئوال كرد و ايشان در حالى كه يدرشان كوش مى دادندء فرمودند: يدرم اين حديث رأ به من 
روايت كردند كه خداى عز و جل مشتى از خاكى كه آدم رااز آن آفريد» برداشت. يس آب شيرين و زلال را بر آن ريخت و 
آن رابه مدت جهل بامداد رها كرد. سيس آب شور و بد مزه را بر روى آن ريخت وآن رابه مدت جهل بامداد رها كرد. 
هنكامى كه آن كل رسيد (يخته شد)»: خداى تبارك و تعالى آن را كرفت و محكم به هم زد اين جنين و _ كف دستش را 
باز كرد_. يس خشكك شد و فرزندان آدم مانند مورجه از سمت راست و جيش(1) به حركت درآمدند. به همه آنان دستور 
داد كه وارد آتش شوند. اصحاب يمين وارد آتش شدندء اما آتش به جايى خنكك و امن تبديل شد و اصحاب شمال از ورود 


به آن سرباز زدند. 


ذه از ابو بصير» از امام صادق عليه السلام روايت شده است كه در باره اين سخن خداى قا ركمو تعالى؟ وألفك ركع قَالُوأ 


بَلَى) يرسيدم كه آيا با زبانهايشان كفتند؟ فرمود: بلى» و نيز با دلهايشان. 


عرض كردم آنان در آن روز جه بودند؟ فرمود: از آنان در حد كفايت آفريد.220 


5 
2 


8 از زراره نقل شده است كه كفت: از امام باقر عليه السلام در باره اين فرموده خداى عز و جل: اوَإِذْ نوكه وو 
57م تا «أنفيتهم»» يرسيدم و ايشان فرمودند: خدا نسل آدم را از يشت او تا روز قيامت بيرون آورده أسة: انان مانند مورجه 
مروف املاتداء نيس كان وا نا يقن اشنا كر و كنوه ويه آنا ةشتاساتدى اكر ارج ليوف كسى روود كارقن ران كناك 


انك همان قد داق 


ص:7609 


.1١8 تفسير عياشى, ج 2.7 ص 57©, ح‎ _]١[-١ 

؟١-[72]‏ _ علامه مجلسى در بحار مى كويد: اين سخن امام عليه السلام: من يمينه و شماله؛ يعنى از سمت راست و جب فرشته 
مامور به انجام اين كارء يا اين كه مراده سمت راست و جب عرش استء و يا اين كه يمين را براى جهتى كه يمين و بركت 
دارد» استعاره كرده است» در حالى سمت جب برعكس آن است (بى بركت و نعمت است). ١‏ بحار الانوار جه ص 8/8" 


*-|#]__انة تفسير عياشى» ج 5" ص "7ح ١٠‏ 


تباركك و تعالى است: وَلَئِن سَأْلَتَهُم مّنْ حَلَقَ السَمَاوَاتِ وَالأَرْض لْيَقَولَنّ الله [و اكر از آنها بيرسى جه كسى آسمانها و زمين را 
افريده انمةة مسلما خراهند كنت عدا 1 يق 


9 از زراره نقل شده است كه از امام باقر عليه السلام رمات سابك كه 1ق ايفان شو اود يواد احد رَتُكك من ينى 1م من 


ظهُورهه ذَرَيتَهُعْ وَأْشْهَدَهُمْ عَلَى فرغ الع برَبُكُمْ قَالُواً بََى شَهِدْنَا '» يرسيدم: فرمود: شناخت در قلبهايشان ثبت شد و 
صحنه را فراموش كردند و بعدا آن را به ياد خواهند آورد واكر آن جنان نبود» هيج كسى يروردكار و رازق خويش را نمى 


*) جاب تقل شةة ات كد كفت: بتر عله لسار مركن تركم از جه وقت به امير مؤمنان» امير مؤمنان كفته شده 
است؟ فرمودند: به خدا قسم ابن اندرو انمدع علق اليوط افق ركو ابر فيحيث سبق لل غلم و الموكية ذازل شن انك 
و همانا محمد كه سلام و درود خدا براو باد» رسول خداء ييامبر شما است و على عليه السلام امير مؤمنان است و خدا او را امير 
مؤمكان تامكذارى كرده است :181 


١‏ از جابر نقل شده است كه كفت: امام باقر عليه السلام فرمودند: اى جابر! اكر نادانان مى دانستند جه موقعى على عليه 
السلام امير مؤمنان تامكذارض شد دق او ترا الكار تمن كردائلك: كفت: فدايت شوم؛ كى نامكذارى شد؟ فرمودند: اين سخن 
خداى تبارك و تعالى كه فرمود: وَإِذْ اد كب بق أكون ظتورعة اكه وامهدفع على اشديع الحك دي كه كالرا 
بَلَى شَّهِدْنَاا و اين كه ييامبر شما رسول خداء و على امير مؤمنان است. سيس به من فرمودند: اى جابر! به خدا قسم؛ محمد صلى 
الله عليه و آله و سلم اين جنين آن را آورد.(8) 


؟” از ابن مُسكان, از برخى اصحابشء از امام باقر عليه السلام روايت شده است كه فرمودند: رسول خدا كه سلام و درود 


خدا براو باد فرمودند: همانا امتم در هنكام كرفتن بيمان بر من عرضه شدند. على عليه السلام اولين كسى بود كه به من 
1 


2[ _ لتمان نفك زمري 


؟--|»” تفسير عياشى» ج 2.5 ص ”57 ح .١١١‏ 
هاه 





اناي 
[؟] 
يكادا واسوما 0 ا عن 6# سم 1117 
اكات 
[قا- 


ايمان آورد و مرا در هنكام بعثت باور داشت و او صديق اكبر است (راستكوى بزركك) و جدا كننده است كه ميان حق و باطل 


جدايى مى اندازد.012) 


از اصبغ ابن نباته» از على عليه السلام روايت شده است كه كفت: ابن كواء يبش ايشان آمد و كفت: اى امير مؤمنان! به 
من بككوييد آيا خداى تبارك و تعالى» قبل از موسى با كسى از فرزندان آدم سخن كفت؟ امام على عليه السلام فرمودند: همانا 
خدا با همه آفريدكانش جه خوب و جه بد سخن كفت و به وى ياسخ دادند. اين ياسخ براى ابن كواء سنككين بود و نتوانست 
آن زاذركك كنده به وى عرض كردة اى امير عؤمتان! أن حكوته بود؟ حضرت بهوى فرهوةة مكر كتات دارا ان جا كدابه 
بيامبرش مى فرمايد: (وَإِذْ أََهلٌ رَبك مر ف تين لؤورية أنكية وأمهدقع على اشذيع القت يريك الوأ بل اقيق 
خوانى؟ يس او سخنش را به كوش آنان رساند و ايشان به او ياسخ دادندء همان كونه كه مى شنوى در اين كلام خداى عز و 
جل اى ابن كواء: اقَالُوأ بَلَى؛ سيس به آنان كفت: همانا من خدا هستم و خدايى جز من نيست و من همان بخشنده مهربانم و به 
اطاعت و ربوبيت وى اقرار كردند و يبامبران و انبيا و اوليا را مشخص كرد و آفريدكان را به فرمانبردارى از آنان فرمان داد. 
بس در بيمان خود به اين اقرار كردند و فرشتكان در هنكام اقرار به آنان كفتدد: «شَهِدْنَا بر شما اى فرزندان آدم «أن تَقُولُوا 
يوْمَ الْقيَامَهِ نا كنا عَنْ هَذَا غَافِلِينَ.(7) 


6" ابو بصير كفت: به امام صادق عليه السلام عرض كردم: به من در باره ذرٌ هنكامى كه مدا از آنان بر خودشان كواهى 
كرفت» خبر دهيد كه آنان كفتند: بلى؛ اما برخى از آنان خلاف آن راعمل كردند. كفتم: آنان جككونه توانستند ياسخ دهند 
در آن جا كه به آنان كفته شد: آيا من يرورد كارتان نيستم؟ فرمود: همانا خدا جيزى را در آنان قرار داد كه اكر از آنان 


بيرسدء جواب مى دهند.(0) 


0؟) صاحب كتاب الثاقب فى المناقب: از ابو هاشم جعفرى نقل كرده است كه كفت: نزد امام حسن عسكرى عليه السلام بودم 


كه محمد بن صالح ارمنى از ايشان در باره اين فرموده خداى عز و جل: اوَإِذْ أخل روتكف بَنِى آدَم من ظَهُورِهِمْ) تا 
ص: 78١‏ 
_]١[-١‏ تفسير عياشى» ج ص 55ح .١16‏ 


"-1[1] _ تفسير عياشى» ج ”.ص 55ح .١ 1١‏ 
"-["] _ تفسير عياشى» ج ص 55ح /ا١١.‏ 


دء كسى آفري دكار و رازق خويش را نمى شناخت. ابو هاشم كفت: سخت شككفت زده شدم از اين كه خداوند جككونه ولىّ 
خويش را بزركك داشته و مقام والايى را براى او در نظر كرفته است. امام حسن عسكرى عليه السلام فرمودند: اين امر عجيب 
تر و بزركتر است از آن جه كه از آن شككفت زده شدى اى ابو هاشم! جه مى كويى در باره كسانى كه اكر كسى آنان را 
بشناسد» خدا را شناخته واكر انكار كند» خدا را انككار كرده است و تا ولايتشان را تصديق نكند و به معرفت و شناخت ايشان 


يقين نداشته باشد» نمى تواند مؤمن باشد؟(١)‏ 


© و از طريق اهل سنت در كتاب فردوس از ابن شيرويه روايت شده كه در حديثى مرفوع كه آن را به حذيفه يمانى اسناد 
داده» آورده است كه: رسول خدا صلى الله عليه و آله و سلم فرمودند: اككر مردم مى دانستند جه موقعى على عليه السلام امير 
مؤمنان نامكذارى شدء فضيلت او را انكار نمى كردند. اواديخالى 45 ادهبين روح وينك ترارداشتة ابين سان تامربه شل 
خداى عز وجل فرمود: اوَإِذْ تل رَبك ون بَنِى آكة من هورم ذَركهَة وأشهدف على أنفتهغ ألدث رَبَكمْ قالوأ بلا و 
فرشتكان كفتند: بلى. يس خحداى تبارك و تعالى فرمود: من يرورد كار شما هستم و محمد كه سلام و درود خدا براو باد. 
ييامبر شما و على عليه السلام ولىّ و امير شما است.70) 


«وَائل عَلَيْهمْ ا ال آنَيْنَاهُ آيَاتَنَا فَانسلح مِنْهَا َانبعَهُ...فاقضص القصَصَ لَعَلَهُمْ يتَفْكَرونَ »)١172(‏ 


وَائْلُ عَلَِهم تبأ ال تَتِنَاةُ 4 آماينا انيل نه عه لان كان ِنَ الَْاِينَ (10) وَل نتتنا لزففناة بها وال_كنه أخلد إلى 


الأْض و الع هوَاه كَمََلُ كمبَلٍ الكل إن تخيل عَلَيهِ َلهَثْ أو تشركة يَلْهَتْ ذَلسك مَقَل ْم الَذِينَ كبوأ بآيَائ نا فَاقِضٌ 
الْقَصَصٌ لعَلَهُ كتكروة 1 


و" 


76٠١ ص:‎ 
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.0022 فردوسء ج "0 ص 018" ح‎ _ ]1[1-١ 


[و خبر آن كس را كه آيات خود را به او داده بوديم براى آنان بخوان كه از آن عارى كشت. آن كاه شيطان او را دنبال كرد 
واز كمراهان شد * واكر مى خواستيم؛ قدر او را به وسيله آن (آيات) بالا مى برديم. اما او به زمين (-دنيا) كراييد واز هواى 
نفس خود بيروى كرد. از اين رو داستانش جون داستان سكك است (كه) اكر بر آن حمله ور شوىء زبان از كام برآورد واكر 
آن رارها كنى» (باز هم) زبان از كام برآورد. اين مثل آن كروهى است كه آيات ما را تكذيب كردند. يس اين داستان را 
(براى آنان) حكايت كن. شايد كه آنان بينديشند] 


)١‏ على بن ابراهيم: در باره اين سخن خخداى عز و جل: «وَائلٌ عَلَيِهِ تبأ الَذِىَ آَينَاهُ آيَاتنَا انس لَب مِنْهَا فأنِْعَهُ الشَّيِطانٌ فكانّ مِنَّ 
الْغَاوِينَ فرمود: همانا اين آيه در مورد بلعم ب بن باورا نازل شد كه از , بنى اسرائيل بود.10) 


؟) سيس على بن ابراهيم: در باره اين فرموده خداى عز و جل مى كويد: از يدرم؛ از حسين بن خالدء از امام رضا عليه السلام 
روايت شده است كه: خدا اسم اعظم را به بلعم بن باعورا داد و با آن دعا مى كرد و دعايش اجابت مى شد. يس به طرف 
فرعون متمايل شد. هنكامى كه فرعون به هنكام تعقيب موسى عليه السلام و يارانش از مقابل وى كذر كرد, فرعون به بلعم 
كفت: خدا را بخوان تا موسى و يارانش را به دست ما بسيارد. بلعم سوار الاغش شد تا به دنبال موسى و يارانش بيفتدء اما 
الاغش سرباز زد و بلعم شروع به زدن الاغ كرد. خداى عز و جل آن الاغ را به سخن وا داشت و كفت: واى بر توه جرا مرا مى 
زنى؟ آيا مى خواهى با تو بيايم تا بيامبر خدا موسى و كروهى از مؤمنان را به جنكك بياورى؟! , يس آن قدر آن را زد تاازياى 
درآمد. يواه اناس ال زباناق جنا اللاو ابن فرعوة دار نويه حبيق فر توح التاردادارة: انس كح مِنْها فَأتعَهُ الشّعطَانٌ 
فَكانَ مِنّ الْعَاوينَ * وَلَّوْ شَمْنا لرَفَعنَاُ بهَا وَلَ نه أَخْلَدَ إِلَى الأذض وَاتّبع هوا كمثلهُ تحمل الْكُذْبٍ إن تَخمل عَلَيِهِ يَْهَثُ» و اين 
كلى ات كدهندا ان را زف است: 


سبس امام رضا عليه السلام فرمودند: از ميان حيوانات؛ فقط سه حيوان وارد بهشت مى شوند: الاغ بلعم سكك اصحاب كهفء 
و كركك. دليل ورود كركك به اين جمع اين است كه يادشاهى ستمكر مردى داروغه را فرستاد تا كروهى از مؤمنان را جمع 
كرده و آنان را شكنجه دهد. اين مرد داروغه» يسرى داشت كه سخت مورد 


ص :10 


7594 ص‎ ١ تفسير قمى؛ ج‎ _]1[1-١ 


غلاقه اش يوذو أن كركف آمذو سركن راعوره مره دازوغه سفت تاراحت شد خندا كرك را وازد بيشت كرد حون آن 
فرد ذاروغه را غمكين ساحث:(1) 


*) عياشى: از سليمان لبان نقل كرده است كه كفت: امام باقر عليه السلام فرمودند: آيا مى دانى مَكّل مغيره بن سعيد جيست؟ 


0 نه عرضن كردم خين: فرمودتذة تكل او ككل بلعم اسك كه به.وئ اسم اعظه داده شده آن جا كه خداى عر وجل مى قرمايدة 
١١‏ تَعْنَاةُ ١يَاتَنَا‏ فَانسَلَحَ منْهًا فَأَتِعَهُ السَّتِطَانٌ فَكانّ من الْعَاويت).(29 


*) ودر نهج البيان: از امام صادق عليه السلام روايت شده است كه فرمودند: همانا خالد بن وليد در أحد و غير از آن همان 
كارهايى را انجام داد كه در جاهليت انجام داده بود. هنكامى كه اسلام آورد (اسلام اواز روى نفاق ود) و مركن شدة در 
دوران ابوبكر» بنى حنيفه را اسير كرد و اموالشان را كرفت و مالكك ابن نويره را كشت و يس از قتل اوء زنش را بر خود حلال 
نمود. عمر بن خطاب كار او را زشت شمرد و اورا تهديد كرد و به او كفت: اككر تا دوران من زنده بمانى» من تو را به جرم 


(قتل) او محكوم خواهم كرد. عمر از اسراى بنى حنيفه» كسى را نككرفت و كفت: آنان مسلمانئد. 
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ارسي قوري تناه تكقى داق تار كرو مدال قدا و 0 عَلَيِهم نَأ الذِىَ آكينَاهُ آيَاينَا قَانه لح مها عه 
السَّيِطَانٌ فَكِانَّ مِنَّ الْمَاوينَ؛ مى كويد: امام باقر عليه السلام فرمودند: در اصل اين آيه در باره بلعم بن باعورا است. سيس 
ترجيح مى دهد» قرار داده است.020) 

«من يَهْدٍ الله فهو المهْتَدِى وَ مَن يُصْلِل فأؤل_بِك هُمْ الْخَابِرُونَ (107)» 


[زهر كه را خدا هدايت كندء او راه يافته است و كسانى را كه كمراه نمايد» آنان خود زيانكارانند] 
ص :7215 
_]١[-١‏ تفسير قمى» ج ١‏ ص 7359. 


.118 تفسير عياشى, ج 7 ص 58؛ ح‎ _ ]1[1-١ 
."98 مجمع البيان» ج 5 ص‎ _ ]"[-* 


)١‏ از جابر نقل شده است كه كفت: رسول خدا صلى الله عليه و آله و سلم در خطبه اش فرمود: خداى را سياس و ثنا مى كويم 
به آن جه كه شايسته او است. سيس فرمود: هر كه را خدا هدايت كند» هيج كس او را كمراه نمى كند و هر كس را كه كمراه 
كند. هيج كس نمى تواند او را هدايت كند. همانا درست ترين سخن, كتاب خدا است و بهترين هدايت» هدايت محمد صلى 
الله عليه و آله و سلم و بدترين امور امور نوظهور است وهر امر نوظهورء بدعت است و در هر بدعت كمراهى است وهر 
كمراهى در آتش است. يس فرمود: من در حالى برانكيخته شدم كه (فاصله زمانى تا) روز قيامت مانند (فاصله ميان) اين دو تا 
أمست:1ة 


«وَ لَقَدْ ذْرَأَنَا ِجَهَنّمَ َثِيرًا من الْجنّ والإنس...أَوْلَ_بِك كالأنعام بَلْ هُمْ أَضصَلُ أُولَ_بِكّ هُمْ الْقَافلُونَ »)١1/9(‏ 
و لد دنا نّم كثيرا من الْجنّ والإنس لَه فُلُوبٌ لأ يَفْمَهُونَ با وَ لَهُمْ أغئْنٌ لا ينص مَدَرُونَ بهَا وَ لَّهُمْ آذ ذَانَ لا يَشِمَعُونَ بهَا 


أَوْلَ_بِكك كَالأَنا م بل هُعْ أَصَلٌّ أؤلَ_بِك ْم الَْافنُونَ (10, 


[و در حقيقتء. بسيارى از جنيان و آدميان را براى دوزخ آفريده ايم» (جرا كه) دلهايى دارند كه با آن (حقايق را) دريافت 
نمدى كتتد و جقهاتى ذاوئد كه با آنها تمن يينند و كوش هاي دارتد كه يا انها تمى شتوتد. آثان هفائتد تجهاريايان بلكه كمراه 
ترند. (آرى) آنها همان غافل ماند كانند] 


)١‏ على بن ابراهيم در باره اين فرموده خسداى عز و جل: او لد ذَرَأَنا َنم كثِيرا من لجن والإنس لَه قلُوبٌ لا يَفْقَهُونَ بهَاوَ 
لَهُْ أَغينٌ ل ينص توقيهاة ليع ناث ليت عهوة بها أولَ ؟ نك كالأعا م بلْ مع أَصَلْ أل + فى هم الْعَافلون) مى كويد: يعنى 
آفريده ايم.(70) 


') واز همو نقل شده است كه كفت: و در روايت ابو جارود, از امام باقر عليه السلام روايت شده است كه در باره اين فرموده 
خداى عز و جل: الَهُمْ قلوبٌ لا يَفْقَهُونَ بِهَاا مى فرمايد: خدا بر دلهايشان مهر زد. يس تعقل نمى كنند و نمىفهمند اوَلَهُمْ 


أَغْينّ) يعنى: بر آنها يوششى است در برابر هدايت «لا يُتِصِرُونَ بها وَلْهُمْ 


ص :720 


]١[1-١‏ مجمع البيان» ج رذ ص إخاارة 
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آذَانٌ لا يَسْمَعُونٌ بها يعنى بر كوش هايشان مهر زده و هيج كاه هدايت را نمى شتوتد.(01 
وَلِقّهِ الأسماء الْحسنَى فَاذعُو يَا وََرُوا الّذِينَ يلحدُونَ فى أَسْمَآئه سَبجْرَونَ ما انوأ يَغمَُونَ (+014)» 


[و نامهاى نيكو به خخدا اختصاص دارد. يس او را با آنها بخوانيد و كسانى را كه در مورد نامهاى او به كزى مى كرايند» رها 


كنيد. زودا كه به (سزاى) آن جه انجام مى دادند» كيفر خواهند يافت] 


)على من ابراغنم فو ماوة ابن كرهودة خواق عزو حا :نز لله الأشماء المدن تاذغرة وا كويد اسماف عض عن :سيان 


و رحيم .ل1) 


؟) محمد بن يعقوب: از حسين بن محمد اشعرىء؛ و محمد بن يحيى؛ همكى از احمد بن اسحاقء از سعدان بن مسلم, از معاويه 
بن عمارء از امام صادق عليه السلام روايت كردهاند كه ايشان در باره اين سخن خداى تباركك و تعالى: (وَلِلْهِ الأشمَاء الْحَسْنَى 
فَادْعُوهُ بها فرمودند: قسم به خداء اسماى حسنى ما هستيم و خدا عمل كسى از بندكان را نمى يذيرد» مككر با معرفت و شناخت 
نسبت به ما.(0) 


*") عياشى: از محمد بن ابو زيد رازى» از كسى كه نام او را ذكر كرده استء از امام رضا عليه السلام روايت كرده است كه 
فرمودند: هر كاه بلايى بر شما نازل شدء براى كرفتن حاجت از خداى عز و جلء از ما كمكك بكيريد واين همان سخن خداى 
متعال است كه مىفرمايد: «وَللَهِ الأشهاء العق ل فَادْعُوهُ بهَاه _ مى كويد: _ امام صادق عليه السلام فرمودند: به خدا قسمء 


اسماى حسنى ما هستيم و خدا عمل كسى را نمى يذيرد جز با شناخت ما.50) 


شيخ مفيد در اختصاص مى كويد: امام رضا عليه السلام فرمودند: هر كاه بلاى سختى بر شما نازل شدء براى حاجت كرفتن از 
خداى عز و جلء از ما كمكك 


ص :728 
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كبرية وام فنا انق سكن خل اف قار كن كقالن املك كد ف قوم نازو لو الأشهاء ا لقف تاذقرة يهام نه 


©) ابن بابويه مى كويد: از على بن احمد بن محمد بن عمران دقاق كه رحمت خدا بر او باد» از محمد بن ابو عبدالله كوفىء از 
محمد بن اسماعيل برمكىء از حسين بن حسنء از يدرمء از حنان ابن سدير نقل شده است كه وى از امام صادق عليه السلام در 
موود عرش و كرسى سقوال كرد و ارق حكدوت .وا ابن حكانا كر كرف مس ببراف :او شية ومانين وها نسة و اياف حمق 
براق او اسث و كسى به آن تامكذارق تس شود و ابن همان اشمان اببث كاحداونه كبا ركو تعالى أن ءرادر ترآن عنين 
توصيف كرد: «قَادْعُوهُ بهَا وَذْرُواً الّذِينَ يُلْحِدُودٌ فى أش عآئه) از روى جهل و بدون علم. يس كسى كه اسماى او را بدون علم 
انكار كند» بى آن كه بداند» مشركك است و به او كفر مى ورزد» در حالى كه كمان مى برد كه كار نيكى را انجام مى دهد. از 
همين روست كه فرمود: «وَمَا يُؤْمِنُ َكتَرْمُمْ بالله 5 وَهُم مُشْركونَ»0 [و بيشترشان به خدا ايمان نمى آورند» جز اين كه (با او 
جيزى را) شريكك مى كيرند] يس آنان هستند كه نامهاى او را بدون علم و آكاهى انكار مى كنند و آنها را در جاى خودشان 


قرار ثمى دهند.(0*) 


اين حديث طولا-نى است و _ان شاء الله _ همه آن دراين سخن خداى عز و جل: «مَُوَ رَبٌ الْعَوْشُ الْعَظِيم)(5) [يرورد كار 


عرش بزركك است] در سوره نحل خواهد آمد. 


©) مفيد در اختصاص: از محمد بن على بن بابويه» از محمد بن على ماجيلويه؛» از عمويش محمد بن ابو قاسم از احمد بن 
محمد بن خالده اق ابن ابو تجراث» او غلاء» ال ميحمد بن مسلم» ال امام باقر عليه السلام.روايث كرده اث كه كفث: از جابر بن 
عبدالله انصارى شنيدم كه كفت: عرض كردم: اى رسول خدا! در باره على ابن ابى طالب عليه السلام جه مى كوييد؟ فرمودند: 


او خود من است. عرض كردم: يس در باره حسن و حسين عليهما السلام جه مى كوييد؟ فرمودند: آنان جان من 





ص :/7291 

.10١ اختصاصء ص‎ _]1[1-١ 
.٠١8/فسوي ؟-5[1؟]__‎ 

و3 ["]| _ توحيد.» ص اح .١‏ 
ع-[ع] _ نمل/18. 


هستند. و مادرشان فاطمه سلام الله عليهاء دختر من است و هر جه او را ناراحت مى كند. مرا نيز ناراحت مى كند وهر جه 
موجب خوشحالى او استء موجب خوشحالى من نيز هست. خدا را كواه مى كيرم كه با كسى كه با آنان مى جنككد, در جنكم 
وبا كسى كه به صلح با آنان رفتار مى كند» در صلحم. اى جابر! اكر بخواهى خدا را بخوانى و دعايت را مستجاب كندء با 
نامهاى آنان دعا كن؛ زيرا كه نام ايشان» دوست داشتنى ترين نامها نزد خداى عز و جل است.(1) 

«و مِمن خَلَفنَا أمَهُ َهَدُونَ بِالْحَقَ وَبهِ يَغِلُونَ (141)» 

[و از ميان كسانى كه آفريده ايم كروهى هستند كه به حق هدايت مى كنند و به حق داورى مى نمايند] 

)١‏ محمد بن يعقوب: لصي ين ويا رسا بن وكيد از روقاء وفب قو ساو ادل كيده امتداكا تسم از امام 


صادق عليه السلام در باره اين سخن خداى عز و جل: اؤيقنة لقنا أله يَهْدُونَ بالق وَبهِ بغدادة) ؛ يرسيدم و ايشان فرمودند: 
منظور از آنان» امامان كه سلام و درود خدا بر آنان بادء هستند.(؟) 


") عياشى: از حمرانء از امام باقر عليه السلام روايت كرده است كه در بارهاين سخن خداى عز و جل: اك خلننا اكه 


يَهْدُونٌ بالْحَقّ وَِهِ يَعْدِلُونَ» فرمودند: آنان امامان كه سلام و درود دا بر آنان باد هستند.(*) 
*) و محمد ابن تَجلان از امام باقر عليه السلام روايت كرده است كه فرمود: آنان ما هستيم.(6) 


*) از ابوصهباء بكرى(2) نقل شده است كه مى كويد: از امير مؤمنان عليه السلام شنيدم كه مى فرمود: قسم به خدايى كه جانم 


در دست او است» اين امت به هفتاد و 





ص :/72 

]١[-١‏ اختصاص» ص اي 

1 ص 0ح‎ ١ كافى فى» ج‎ _ 51-١ 
.17١ كنذا تفسير عياشى» ج ص 756 ح‎ 
١7١ عإاع] تفسير عياشى» ج ص 056 ح‎ 


ه- [0] _ او ضيب بكرى بصرى است كه به او مدنى نيز مى كويند. كنيه او ابو الصهبا است و مولاى ابن عباس مى باشد. ٠‏ 
تهذيب الكمال» ص "37 ح .)756١‏ 


سه فرقه منشعب خواهند شد كه همكى در آتشندء مكر يكك فرقه ١وَمِمَنْ‏ حَلَنا أَمَهُ يَهُدُونَ بِالْحَقَّ وَبهِ يَعْدِلُونَ يس اين فرقه از 
اين امت است كه نجات مى يابد.(1) 


0) از يعقوب بن يزيد نقل شده است كه كفت: امير مؤمنان عليه السلام در باره اين آيه شريفه: «وَمِمَنْ حَلَقَنا أمَهُ يَهْدُونَ بالْحَق 


وَبِهِيَعْدِلُونَ» فرمود: يعنى امت محمد صلى الله و آله و سلم.(7) 


#اانى شو القوية ان ابو ععاويه قيرع او اقمع اناسل از ابم عاس تقل كر قو اتيك كندو ارد لرموده هات عر وجا : 
«وَمِمَنْ خَلَقنَاا منظور» امت محمد صلى الله عليه و آله و سلم است؛ يعنى على بن ابى طالب عليه السلام ايَهُدُونَ بِالْحَقَّ) يعنى اى 
ا ل 
خداى عز و جل مى فرمايد: (إنَّ إِبْرَاهِيمَ كان أمَهَ قَنًِا لله«( [به راستى ابراهيم بيشوايى مطيع خدا (و) حقكراى بود] يعنى 


شخصيتى برجسته و مشهور در خير بود.250 
1) طبرسى: از امام باقر و امام صادق عليهما السلام روايت كرده است كه فرمودند: آنان (امت) ما هستيم.(8) 


8 وازهمو نقل شده است كه مى كويد: ربيع بن انس كفته است كه ييامبر كه سلام و درود خدا براو باد اين آيه را تلاوت 


كرده و فرمودند: همانا از امتم كروهى بر حقند تا اين كه عيسى بن مريم فرود بيايد.(2) 


4) وازابن جريج»:(/1) از ييامبر صلى الله عليه و آله و سلم روايت شده كه فرمودند: آن (اين آيه) براى امت من است كه به حق 


مى كيرند وابه حق مى دهند و 





ص ١894:‏ 
]١[-١‏ تفسير عياشى» ج 7 ص 58؟, ح .١177‏ 

؟-11] _ تفسير عياشى» ج 7 ص #ع, ح 177. 

.17١/لحن‎ _ ]"[-* 

*-[؟] _ مناقب» ج “ا ص 88. 

ه- [ه] _ مجمع البيان» ج ع ص .50٠‏ 

#-[8] _ مجمع البيان» ج © ص .60٠0‏ 

7-[7] _ عبدالملكك بن عبدالعزيز بن جريج, حافظ و مفشّدر قرآن است. بتكريد به زندكى ثامه وى در: «سير اعلام النبلاء» ص 


عات 76). 


مانند آن» به قومى كه در ميان شما هستند» داده شده است «وَمِن قَوْم مُوسَى أَمََهُ يَهْدُونَ الك وود نل 14 00 


)٠‏ كشف الغمه از على عليه السلام روايت كرده است كه فرمودند: ييامبر كه سلام و درود خدا براو باد به من فرمودند: 
همانا در تو شباهتى به عيسى وجود دارد. جه قومى او را دوست مى داشتند و در آن (دوستى) به هللاكت رسيدند و قومى او 
را دشمن مى داشتند و در(دشمنى با) او به هلاكت رسيدند. منافقان كفتند: يا جز عيسى بن مريم مَتَلى را براى او مى يذيرد!؟ 
يس اين آيه: لا 2 يَهْدُونَ ِالْحَقَ وَبه تقداوة نازل شد.0) 


١١‏ از زاذان» از على عليه السلام روايت شده است كه فرمود: اين امت به هفتاد و سه فرقه منشعب مى شود,ء كه هفتاد و دو 


فرقه از آنها در آتشند و يكك فرقه در بهشت است. و آنها كسانى هستند كه خداى تباركك و تعالى در باره آنان فرمود: 


«وَمِمَّنْ خلقنا أمّهِ يَهْدُون بالق وَبهِ يَعْدِلونَا حضرت فرمود: أنان من و شيعه ام هستيم.ل5؟) 


1# 


واين حديث را بيشتر از عياشى در تفسير اين فرموده خداى عز و جل: ١مِنْهُمْ‏ أَمَهُ مُقَتَصِدَ) از سوره مائده آورديم. 


5) واز طريق مخالفان» موفق ابن احمد, با سند خود از ابوبكر احمد بن موسى ابن مردويه؛ از احمد بن محمد سرىء از منذر 
بن محمد بن منذرء از يدرمء از عمويم حسين بن سعيدء از يدرم»(8) از ابان بن تغلب» از فضلء از عبد الملك همدانىء از 
زاذان» از على عليه السلام كه خدا ازاو خشنود باد روايت كرده است كه فرمودند: اين امت به هفتاد و سه فرقه منشعب خواهند 


شد كه هفتاد و دو فرقه از آنان در آتش و يكك فرقه در بهشت است و آنان همان كسانى اند كه خداوند در 





73/١ ص:‎ 

.188/فارعا_]1[1-١‎ 

]١[ -7‏ - مجمع البيان» ج ع ص 6 

#-["] _ كشف الغمه:ج اص 80١‏ 

*-[5]_ كشف الغمه: ج ١ص 20١‏ 

ه- [0] _او سعيد بن ابى جهم قابوسى لخمى است. نجاشى مى كويد : احاديث بسيارى را از ابان بن تغلب روايت كرده است. 


«رجال نجاشىء ص 4/اءات ؟517/9). 


٠. 0‏ م ااسد مه دامع 2م روم 5 ا م 2 5 
حقشان جنين كفت: «وَمِمَنَ خلقنا أمّهُ يَهْدونَ بالق وَبِهِ يَعْدِلونَ) و انان من و شيعه ام هستيم.ل١)‏ 


)٠3١‏ ابن بابويه در امالى: با سند خود از ابو بصير نقل كرده است كه كفت: به امام صادق عليه السلام عرض كردم: آل محمد 
كه سلام و درود خدا بر آنان باد» جه كسانى هستند؟ فرمود: ذريه او هستند. يبس عرض كردم: اهل بيت او جه كسانى هستند؟ 
فرمودند: امامان اوصيا كه سلام و درود خدا بر آنان باد. عرض كردم: عترت او جه كسانى هستند ؟ فرمود: اصحاب عبا 


هستتل. 


عرض كردم: امت او كدام است؟ فرمودند: مؤمنانى كه به آن جه كه از جانب خداى عز و جل آورده استء ايمان دارند و به 
آله و سلم هستند كه خدا ناياكى را از آنان دور ساخته و آنان را نيكو و ياكيزه نموده است و آن دو (كتاب و عترت) يس از 


2 


«وَالَذِينَ كَذَّبُوابَآيَانَا سََستَذْرجهُم م حَنِتُ لا يَْلَمُونَ (187)...بصَاجِبهم مّن جِنّهِ إن هُوَ إلا فَذِير مين (146)» 


«وَالذِينَ كذَبُوا بآيَاتنَا سَنَسِتَدْرِجَهُم مّنْ حيْث لا يَعْلمُونَ (185) وَأَمْلِى لَهُمْ إِنْ كتدى مَتِينٌ (187) أَوَلمْ يَتفكرُوا مَا بِصَاحِبِهم مّن 
عله إن خف الاكزيه تبي 78 


[و كسانى كه آيات ما را تكذيب كردندء به تدريج از جايى كه نمى دانند كريبانشان را خواهيم كرفت * و به آنان مهلت مى 


دهم كه تدبير من استوار است * آيا نيند يشيده اند كه همنشين آنان هيج جنونى ندارد. او جز هشداردهنده اى أشكار نيست] 


)١‏ محمد بن يعقوب: از تعدادى از اصحاب ماء از احمد بن محمدء از على بن حكم., از عبدالله بن جندب» از سفيان بن سمط 
نقل كرده است كه كفت: امام صادق عليه السلام فرمودند: همانا خدا هر كاه خيرى را براى بنده خود بخواهد واين عبد 
مرتكب كناهى شده باشدء او را يس از آن به مصيبتى دجار مى كند و او را به ياد استغفار و طلب آمرزش مى اندازد و هر كاه 


براى بنده اى بدى و شر بخواهد وو اين 


7/١: ص‎ 


.77/ مئاقب خوارزمى» ص‎ ]١[-١ 


؟-91]_امالى» ص 27٠١‏ ح .٠١‏ 


دوا كي كال شوو كله سكي رادرات ارت مرضي أرؤه ٠١‏ ايطان و الي امرار انرا ارابو الي كنك ودر كاد ازيادم 
ررق كدوام عجان سدق عداى غزرو جل انيف وَاليقَ كذنوا بابافكا ننكه كذ رجهي قن حي حي كا ناو 6ه ويل مكنا 
در هنكام معصيتها.(١)‏ 


؟) وهمو: ازعده اى از اصحاب ماء از سهل بن زياد و على بن ابراهيم» از يدرش. از ابن محبوبء. از ابن رئاب» از بعضى از 
يارانش نقل كرده است كه كفت: از امام صادق عليه السلام در مورد استدراج سئوال شد. فرمود: او بنده اى است كه مرتكب 
كناه مى شود و خداوند تبارك و تعالى به او مهلت مىدهد و نعمت را براى او تجديد مى كند تا استغفار از كناهان را از ياد او 


بسرد. يس او مستدرج استء از آن جا كه نمى داند.(5) 


*) واز همو: از محمد بن يحيىء از احمد بن محمد بن عيسىء از محمد بن سنانء از عمار بن مروان» از سماعه بن مهران نقل 
شده است كه كفت: از امام صادق عليه السلام در باره اين سخن خداى تبارك و تعالى: اسَنَشِتَدْرِجَهُم مّنْ حَيِتٌ لآ يَعْلَمُونَ 
يرسيام. . فرمودندك: استدراج عبارت است ازا ين كه بنده مرتكب كناه مى شود و همراه آن نعمت نيز به وى داده مى شود و اين 


نعمت. او را از استغفار از آن كناه باز مىدارد.02) 


*) واز همو: از على بن ابراهيم» از يدرشء از قاسم بن محمد, از سليمان منقرى. از حفص بن غياثء از امام صادق عليه السلام 
روايت شده است كه فرمودند: جه بسا افراد مغرورى كه فريب نعمتهاى خدا را خوردهاند» و جه بسا مستدرجانى كه به وسيله 


يوشش خدا بر آنان» به كناهان كشيده مى شوند و جه بسا كسانى هستند كه فريب ستايش مردم از آنان را خورده اند.() 


فاعلى بين ابراحيع مى كويد اين فرموده خداى عز و جل: اوأفلى له 31 كيرى عخ انييس عدا مق دية أت . سيس 


مى كويد: أوَلَمِ يتَفَكْرُوأ يعنى 





ص 71/١:‏ 
١-1[1]_كافى,‏ ج 3 ص 377 ح .١‏ 
١-1[؟]_كافى,‏ ج 7 ص /1”, ح ؟. 
*-[*] _ كافى, ج 7 ص /717 ح 8 


قريش (مَا بصَاحبهم) يعنى رسول خخدا صلى الله عليه و آله و سلم «مّن جِنّها يعنى او جنان كه مى ينداريد؛ ديوانه نيست (إِنْ هُوَ 
إلا نَذِيٌ مُبِينٌ» (1) 


در فضي فضيلت تفكر 
)١‏ محمد بن يعقوب: از على بن ابراهيم» از يدرشء از نوفلى» از سكونىء از امام صادق عليه السلام روايت كرده است كه 


فرمودند: امير مؤمنان عليه السلام فرمودند: قلبت را به وسيله تفكر آكاه ساز و يهلويت رااز شب دور ساز (يعنى از خوابيدن 


زياد در شب» خوددارى كن) واز خدايى قرس كه بروزه كا كوست 171 


؟) وازهمو: ازعلى بن ابراهيم» از يدرشء از برخى از اصحابشء از ابان» از حسن صيقل نقل شده است كه كفت: از امام 
صادق عليه السلام در باره اين حديثى كه مردم روايت مى كنند: يكك ساعت تفكر بهتر از نماز در يكك شب استء يرسيدم و 
كفتم: جكونه بايد تفكر كند؟ فرمودند: وقتى از كنار خرابه يا خانهداى مى كذرد, بككويد: ساكنان تو كجايند» سازند كان تو 


كجايند؟ جرا سخن نمى كُويى؟090) 


*) وو از همو: ازعده اى از اصحاب ماء از احمد بن محمد بن خالد, از احمد بن محمد بن ابو نصرء از بعضى افرادء از امام 


صادق عليه السلام روايت شده است كه فرمودند: بهترين عبادت» تفكر ييوسته درباره خدا و قدرت اوست.(25. 


؟) واز همو: از محمد بن يحيىء از احمد بن محمد بن عيسىء از معمر بن خلاءد نقل شده است كه كفت: از امام رضاعليه 
السلام شنيدم كه فرمودند: عبادت به فراوانى نماز و روزه نيستء بلكه عبادت» تفكر در امر آفرينش توسط خداى عز و جل 
است.(0) 


©) وازهمو: از محمد بن يحيىء از احمد بن محمدء از اسماعيل بن سهلء از حماد؛ از ربعى نقل شده است كه كفت: امام 
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مؤمنان عليه السلام فرمودند: همانا تفكر انسان را به نيكى و عمل به آن دعوت مى كند.(١2‏ 


«أوَ لَمْ يَنظْرُواً فى مَلَكُوتِ السّمَاوَاتٍ والأزض وَمَا...وَلَ_كِنّ أَكثَرَ النّاس لا يَْلَمُونَ (1417)» 


- 
ع 


:ذا زرا فى لكر القع ازاكواا رضي ونا كان الاين شوم راد ل ى أن يكوت قد اقْتَبَ أجَلهعْ قبأىَ > 
يؤْمنُونَ (180) من يُضْلِلٍ الله ا مَادِىَ لَهُ وَيَدَْهُْ فى طَفْيَانهع يَْمَهو هُونَ (185) يلوك عَن السَاعَه 3 مها نل إلا م 
عند رَبَى لد يتلا لوقه إلا هو لت فى الَمَاوَاتِ وَالأض لا كع إل ِف هلوك كان - حَفِيٌ عَنْهَا قل إِنَّمَا عِلْمَهَا عِندَ 


اللدول كن أَككْرَ النّاس لآ يَعْلْمَُونَ (/81م1» 


0 
لدبت بعادمه 


[آيا در ملكوت آسمانها و زمين وهر جيزى كه خدا آفريده استء ننككريسته اند واين كه شايد هنكام مركشان نزديك شده 
باشد. يس به كدام سخن بعد از قرآن ايمان مى آورند؟ * هر كه را خداوند كمراه كندء براى او هيج رهبرى نيست و آنان را 
در طغيانشان سر كردان وا مى كذارد * از تو در باره قيامت مى يرسند (كه) وقوع آن جه وقت است؟ بككو: علم آن تنها نزد 
يرورد كار من است. جز او (هيج كس) آن را به موقع خود آشكار نمى كرداند. (اين حادثه) بر آسمانها و زمين كران است و 
جز ناكهان به شما نمى رسد. (باز) از تو مى يرسندء كويا تواز (زمان وقوع) آن آكاهى. بكو: علم آن تنها نزد خداست,ء ولى 


بيشتر رودم ثمى دانند] 


).على بن أبراهيم مى كويد: متطؤرر ]زارح شحن عداى ارك بو تداق ووذ عم أذ نكوة تل اقوث عليه هلاكت آنان 
اسك تاقأ غديث بعد يعنى يعد از قرا ١يَؤْمِتُون»‏ يعنى باور مى كتند. واهى كويد ايخ سحن خدائ تباركك :و تعالى: امن 
يض يِل الله فا َادِى لَه ويَذَوُهُمْ فى طفْيانهم يَعْمَهُونَ) د صلن ودالفس وايقن واكذاو هن كدند واف كويلة: وامااين سخن خداى 
عز و جل: !يِسَأَنُونَك عَن السَاعَهِ أَبّانَ مُْسَاهَاه قريشيان» عاص بن وائل سهمى و نضر بن حارث بن كلده و عقبه بن ابو محيط را 
به نجران فرستادند تا برخى مسائل را از علماى يهود بياموزند و از رسول خدا صلى الله عليه و آله و سلم بيرسند. از جمله آن 


مسايل اين بود كه: از محمد كه سلام و درود خدا براو باد» بيرسيد: قيامت جه موقعى رخ 
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خواهد داد؟ اكر علم آن را ادعا كندء بدانيد كه دروغكو استء زيرا كه خدا كسى را از هنكام قيامت مطلع نساخته استء نه 
فرشتكان مقرب دركاه و نه بيامبران فرستاده شده را. هنككامى كه از رسول خدا كه سلام و درود خدا براو باد سئوال كردند 
6 روز قيامت كى اتقاق خواهد افتاد؟ خداى عز و جل اين آيه را نازل كرد وعالرتك عن القاقو أكاث توهاها فل إتها علنها 
ينك ول انلها اندها إل هُوَ كقَتْ فى الَمَاوَاتِ وَالأض لآ تأتيكع إلا بَمْتَهُ يلوك كأنك حَفِيٌ عَنْهَاا يعنى نسبت به آن 
ناذان عسنتة دقلو به آنا اى محمدا «إنها علفها عند الله وَل عق كر الا لأ بعلمرة :143 


«قل لآ ميك لتفسى نَفعَا وَ لا ضَرًا إِاّمَاسَاء الله...إن أنا إلا نَذِير وَيَشيرٌ لقم يُؤْمنُونَ (184)» 


- 


مام 


ضَرًّا إلا مَا شَاء الله وَلَوْ كنت أَغلَم الْعَبتِ لآسْتَكتّوتٌ مِنَ الْحَثِرِ وَ مَا مَسَنِىَ الو 


هبد لَقَوْم يُؤمتوة (040)) 

[بككو جز آن جه خدا بخواهد براى خودم اختيار سود و زيانى ندارم واكر غيب مى دانستم؛ قطعا خير بيشترى مى اندوختم و 
هر كز به من آسيبى نمى رسيد. من جز بيم دهنده و بشارتكر براى كروهى كه ايمان مى آورند» نيستم] 

)١‏ على بن ابراهيم مى كويد: يعنى براى خود صحت و سلامت اختيار مى كردم.(1) 


") ابن بابويه: از يدرشء» از سعد بن عبدالله» از احمد بن محمد بن خالد» از محمد بن سنان» از خلف بن حمادء از مردى» از 
امام صادق عليه السلام روايت كرده است كه در باره اين سخن خخداى عز و جل: «وَلَوْ كنت أَعْلَمَ الْميتِ لش تَكتوتٌ مِنَ الْخَير 
وَمَا مَسَنِىَ السّوءُ) فرمودند: منظور» فقر است.(27) 

يون اوور حاجر اطي انم قلي لجار ارا ستيه ادرعابيخ اويتاكل كين اسح الح امام باقر علي 
السلام فرمودند: همانا خداى عز و جل در كتابش فرمود: ولو كنتٌ أَعْلَمُ الْيتِ لآستَكتَوتٌ مِنَ الْحيِر وَمَا مَسََنِىَ الشُوءُ) منظور, 
فقر است.20) 
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؟) عياشى: از خلف بن حماد, از مردىء از امام صادق عليه السلام روايت كرده است كه كفت: همانا خدا در كتاب خويش 
مى فرمايد: «وَلَوْ كنتٌ أعَلَمُ الْمَيتِ لآسْتكتوتٌ مِنَ الْحَيِر وَمَا مَسَنِىَ الشُوءُ منظور» فقر است.(1) 

«هُوَ الذى خَلفَكم مُن نفس وَاجِدَهِ وَ جَعَلَ مِنْهَا رَوْجَهَا لِيَسْكنَ... آنَاهُمَا فتَعَالَى الله عَمَا يُشْركونَ (+19)» 

«هُوَ الَّذِى حَلَمفَكم من نَّفْس وَاحِدَهِ وَ جَعَلَ مِنْهَا زَوْجَهَا ليشكنَ إِلَيهَا فلَمَا تَعَنَّاهَا حملت خملا حَفِيفًا فَمَرَتْ به قَلْمَا أنْقَلت دّعَوَا 


الله رَبَهُعنا لزن اتنا ضَالحاً لتكويقٌ عق الشاكريق (34) كلها اهما صَالحاً جعَل لَه شركاء فبعا آتاقها تقال الله عننا بش ر كود 
00 


[اوست آن كس كه شما رااز نفس واحدى آفريد و جفت وى رااز آن يديد آورد تا بدان آرام كيرد. يس جون (آدم) با او 
(حوا) درا ميخت» باردار شد؛ بارى سبكك و (جندى) با آن (بار سبكك) كذرانيد وجون ستكين بار شدء خداء يرورد كار شود 
را خواندند كه اكر به ما (فرزندى) شايسته عطا كنىء قطعا از سباسكزاران خواهيم بود * و جون به آن دو (فرزندى) شايسته 


دادء در آن جه (خدا) به ايشان داده بود. براى او شريكانى قرار دادند و خدا از آن جه (با او) شريكك مى كردانند» برتر است] 


)١‏ ابن بابويه» از تميم از عبدالله قرشى كه خدايش از او خشنود باد» از يدرم؛ از حمدان بن سليمان نيسابورىء از على بن محمد 
بن جهم نقل كرده است كه كفت: در مجلس مأمون حضور داشتم در حالى كه امام رضا عليه السلام نزد وى بود. مأمون به او 
كفكة اق فرزقك رسول سدا! مكر تمن كويى: كه امي ان متضوسهد» قرموة! بلى دو ايف حدايكرا ذكر كرة فااجانى كه 
كفك عاموة بسو كفكة بس نتطاض ايع نمم لاقي عزو رهد :»رقلقنا اثاخقا صالحا عاد له شو كاز نينا اهام محف 
امام رضا عليه السلام فرمودند: همانا حوا براى آدم عليه السلام يانصد شكم زاييده بود ودر هر بار آبستنى» يكك يسر و يكك 
دختر. آدم عليه السلام وحوا با خخداى عز و جل عهد كردند وازاو جنين خواستند: الَيْنْ آتَينَنَا صَالِحا لتكُونَنٌ من الشّاكرِينَ 9 
لما آنَاهُمَا صَالِحاً فرزندان سالم از بيمارى و نقص عضو. آن جه خدا به آنان ارزانى داشت دو كروه بودند: كروهى يسرو 


كّروهى دختر. 
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يس اين دو كروه براى خداوند متعال در آنجه كه خحدا به آنان داد شريكك قرار دادند و مانند آدم و حوا خدا را سياسكزارى 
تكروقل, خداى عو و جل .من نايد «فتغال الله عه تش ركوة) ماموك © كفت: شهادت مى دهم كه تو به حق فرزند رسول خدا 


أيشْرِكُونَ ما لا يَحْلقُ نهم يُُلَقُونَ (141)...حَذٍ الْعَفْوَوَأمْز بالغزفٍ و أغرض عَنٍ الْجَاهِلِينَ (141)» 


ل و 


بف ركو ما لآ يلق ينا وم ماس سيور يَنَصَرُونَ (1957) وَإِن تدعوهم إلى الهُدَى لآ 


يََْعُو كم سواء عليكمْ أَدعَْتمُومُم أم م ايتُونَ 197 إن ين تَدعُونَ من دُونٍ الله اد أشتالك فَادعُوهم ليد جوأ لكم 
إن كسم صَادِقِينَ (195 ألهُمْ أر ل يَمْشُونٌ بها أ لَهُع رد يَتِطِسُونَ بهَا أمْ م لَهُمْ عي ند رُونَ بها أم َم آذَانَ يحون يها قل 
اذْهُوأ شرَكاء كم ؛ َم كيدُونٍ فَلا نون (150 إِنَ وَلِىّ_ى الله اذى ترلَ اتات وَهُوَ وى الصالحين 0150 وان عون بن 


دُونه لا يس تَطِيعُونَ ركم وَلآ دهع يَنْضِ دون (190) وَإِن تَدْعُوَهُمْ ِلَى الْْتَى لذي 2 مَعُوأ وَتَرَاهُمْ دوق إلَيك وَهُمْ لآ 
يُنصرُونَ (19) محل ةدو وَ أمو بالَْوِفٍ وَ أغرض عَن الْجَاهِلِينَ ))1١949(‏ 


ل ل ري ا و 0 
كرفتارىها) بخوانيد؛ اكر راست مى كوييد بايد شما را اجابت كنند * آيا آنها ياهايى دارند كه با آن راه بروند يا دستهايى 


خود را بخوانيد» سيس در باره من حيله به كار بريد و مرا مهلت مدهيد * بى ترديد سرور من آن خدايى 


ص ://"؟ 
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است كهقرآن زافو فرستاده :و همو دوسعدار شاستكان است و كسا را كيه جاى او من خواتيده تمى توائئد شمارا 
يارى كنند و نه خويشتن را يارى دهند * واكر آنها را به (راه) هدايت فرا خوانيد» نمى شنوند و آنها را مى بينى كه به سوى تو 


مى نككرند در حالى كه نمى بينند * كشت ييشه كن و به (كار) يسنديده فرمان ده و از نادانان رخ برتاب] 


)١‏ على بن ابراهيم مى كويد: در اين سخن خداى تباركك و تعالى: بف ركو مال َل وهم يلون خداوند به محاجه با 
كافران يرداخت و فرمود: وَالْذِيقَ تذقوة ون ذوية لأيه تطبقوة توكو ولآ أننق جع بتشدوة» خاابن فرموده خداى عزبو جل : 
وَََاهُمْ يَنظوونَ لِك وَهُمْ لد يبدِرُونَه سبس خدا رسولش صلى الله عليه و آله و سلم را ادب كرد و فرهرةة ربل العنه وم 
الْعْوْفٍ وَأَعْرض عَن الْجَاهلِينَ .210 


") ابن بابويه مى كويد: از على بن احمد بن محمد كه خداوند ازاو خشنود باد از محمد بن ابو عبدالله كوفى» از سهل بن زياد 
آدمى؛ از مباركك جاكر امام رضا عليه السلام» از امام رضا عليه السلام روايت شده است كه فرمودند: مؤمن نيست كسى كه سه 
خميلت ذق اوتباشد: ست ال بريرة كاركن وسس ان ارقن وسنى ازول اث اماسكت الإيرورد كاركن غياوت اسث از 
ينهان داشتن راز. خداى عز و جل مى فرمايد: اعَالِمُ الب فََا يُظْهرُ عَلَى عَيِيهِ أحدًا * إلا مَن ارْتَضَّى من رسُولٍ(1) [داناى نيان 
اك و كي واي غيب كوه ١‏ كاد فين "كين عسل بباميرض ير كداز اوكتشترف راشد كه [دوابخ اضرووك] براي او ليشن 333 
از يشت سرش نكاهبانانى بر خواهد كماشت] و اما سنت از بيامبرشء مدارا با مردم استء جه اينكه خداى عز و جل» ييامبرش 
را كه سلام و درود مدا براو بادء به مدارا با مردم فرمان داده و كفته است: اذ العفو وَمْوْ بلُْوِفٍ وَأَعْرض عَن الْتجاهِلِينَ»» و 
اما سنت از ولى او عبارت است از صبر در هنكام سختى و تتكلدستى؛ خخداى عز و جل مى فرمايد: وَالصَايرِينَ فى الْبأْصَاء 
والكةاء ونية لأس ونكت التق عن تراز ول كك هم 


ص :77/1 
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الْمَتَقَونَ»11) [و در سختى و زيان وبه هنكام جنكك شكيبايانند. آنانند كسانى هستند كه راست كفته اند و آنان همان 
برهي زكارانند]. واز همو: نقل شده است كه كفت: از يدرم كه خداوند ازاو خشتود باد از احمد بن ادريسء از محمد بن 
احمدء از سهل بن زياد» از حارث بن دهان جاكر امام رضا عليه السلام روايت شده است كه كفت: از امام رضا عليه السلام 


مانند آن را شنيدم.(70) 


بن معافى» از حمويه , « لباو ار سيار عدي حار لنقا قد ابت يجان ننه لات ول حول كَاهى 
صاحب حاجتى يبش من مى آيد» يس براى برآورده كردن آن مى شتابم تا مبادا صاحب آن از آن بى نياز شود. بدان كه 
نيكى هاى دنيا و آرت در سه حرف از كتاب خخمداى عز و جل نهفته اسث: حل الْعَفْوَ وَأَمُدْ بِالْعَوفٍ وَأغرض عن الْجَاهِلِينَ» و 
تفسير آن اين استء با كسى كه با تو قطع رابطه كرد رابطه برقرار كنى واز كسى كه به تو ستم كرده استء بككذرى و به 
كسى كه تو را محروم ساخته است» بخشش كنى.0) 


*) عياشى: از حسن بن على بن نعمانء از يدرشء از كسى كه از امام صادق عليه السلام شنيده است روايت كرده است كه 
اكقاة قر موةدانة همان عدويو لق" كه وروم كيل ]بر او غاندانقى باذ واااقنه كردم اشع بن قردود الى فيد فخل العدة 


وَأَمُوْ بِالْعَوؤف وَأغرض عن الْجَاهِلِينَء فرمود: از آنان آن جه را ظاهر و آسان است بكير و غفو (بخشش) حد ميانه اسث.(2) 


©) از عبد الاعلى؛ از امام صادق عليه السلام روات كده اك كدوو ايه ادن سكم خدو اق قار كفو تعال عل العله واعة 


بالْعْوف) فرمود: با ولاايت «وَأغرض عن الْجَاهِلِينَ فرمود: (عنها) يعنى از ولايت.(2) 


ص :71/94 

]1[-١‏ _ بقره//1/9. 

11-7] _عيون اخبار الرضاء ج »١‏ ص 777 ح 5. 

9-[*] _ خصالء؛ ص ١لى‏ ح 7. 
؟] 
[ها 


اناك 5 «ااع ص عع ح 178. 





«و إِمًا يَرَعَنْكَ مِن الشَنِطان تَرْغ فَاسْتَعِلْ بالله إِلْهُ سَمِيعٌ عَلِيمْ »)1٠0(‏ 
[واكر از شيطان وسوسه اى به تو رسدء به خدا يناه بر؛ زيرا كه او شنواى داناست] 


)١‏ على , بن ابراهيم مى كويد: ار از سوى شيطان» جيزى و وسوسه اى در دل تو حاصل شدء يس به خدا يناه ببر كه او شنوا و 
ذانا است: 30 


0 


«إنَّ الَّذِينَ انَقَوأ إِذَا مَسَهُمْ م طائفٌ مَنَ نَ الشَيْطان...ة_- د يَصَائْرْ من وَيُكُمْ وَهُذَى وَرَحْمَهُ قوم يُؤْمِنُونَ »)5١(‏ 


«إنَّ الَذِينَ انّقّوأ إِذَا مَسَهُمْ طَائْفٌ مّنَ السَّيِطَانِ ذّكُو ذا هم مُبِصرُونَ "١ ١(‏ وَإِخْوَانّهُم يَمذوتهُْ فى الى : نم لا يُفْصِرُونَ (507) 


وَإِذَا َع تَأتِهم بيه قَالوأ أؤلا- اْتيهوا قل نا أَنّعُ مرا يوحى إلى فن ذتى > قفاون تنكم رشقي ورخمة قوم يو منون 
م0 


[در حقيقت» كسانى كه (از خدا) يروا دارند» جون وسوسه اى از جانب شيطان بديشان رسد (خدا را) به ياد آورند و به ناكاه 
بينا شوند لوراك ا ري ل ار روي ا * وهر كاه براى آنان آياتى نياورى: مى كويئد: 


لمحي يمرو ارا عا الععرق امف ين مياد الخياره از رز لصالر بار اتاد ين اموا ابن يصعيية امام وات 
عليه السلام روايت كرده است كه كفت: از ايشان در باره اين فرموده خحداى عز و جل: (إِذَا مَسَهُعْ طَائْفٌ مّنَ السَِّطانِ َذَكدوأ 
إِذَا هُم مص بص رُونَا سئوال كردم. فرمودند: هنكامى كه بنده قصد ارتكاب كناهى را مى كند. خدا را به ياد مى آورد وازآن 


كناه توبه مى كند. يس اين همان فرموده اوست: سَذَكرُوا فَإذًا هُم مُبَصِرُونَ() 


؟) ابن بابويه: از يدرشء از سعد بن عبدالله» از احمد بن محمدء از يدرشء از ابن مغيره» از ابو صباح كنانىء از ابو بصيرء از امام 
صادق عليه السلام روايت كرده است كه فرمودند: از جمله سخت ترين اعمالى كه بندكان انجام مى دهند اين است كه با 


ذيكران با غدل و اتضاف رفتار كتندء برادرانشان باشنك ودر هر حال به ياد 


7/٠١:ص‎ 


.507 ص‎ ١ تفسير قمى» ج‎ _]١[-١ 
./ ؟-11]_ كافى» ج 5 ص 6ح‎ 


خدا باشند. _ كفت:_ عرض كردم خدا تو را حفظ كندء, ذكر خدا در هر حال جككونه بايد باشد؟ فرمودند: در لحظه اى كه 
مى خواهيد مرتكب معصيت شويده خحدا را به ياد بباوريده جرا كه اين همان سخن خداى عز و جل: (إِنَّ الِّينَ لَّوأ ذا مسَهُم 
طَائْفٌ مّنَ الشَّيِطَانِ تَذَكَرُوأ فَإذَا هُم مص 5 مُبِصدرُونَ) است.(1١)‏ و از همو نقل شده است كه مى كويد: مانند اين حديثء از محمد بن 
على ماجيلويه كه خداوند ازاو خوشنود باد از عمويش محمد بن ابو قاسم, از احمد بن ابو عبدالله برقى» از يدرشء از عبد الله 


بن مغيره» ازابو صباح كنانى» ازابو بصيرء از امام باقر عليه السلام روايت شدةاست:170 


*) عياشىء از زيد بن ابو اسامه, از امام صادق عليه السلام زوايث كرده است كه كفت: از ايشان دز بآزه ابن سحن خدائ 
تباركك و تعالى: (إنَّ الّذِينَ اتّقَوأْ إذَا مَسَهُعْ طَائْفٌ من الشَّيِطانِ تَذَكرُوأ قدا هُم مص مُبْصة رُونَ) يرسيدم. فرمودند: منظور كناهى است 
كه بنده مى خواهد مرتكب شود اما خدا را به ياد مى آورد و آن رارها مى كند.0). 


7ل على ارق ايده از ايام ضادق عليه السلام ووايها شده ابت كه كفت: از ايشان دوعاره ابن سكن خحدائ تباركك و 
تعالى: (إنَّالِّينَ انَقُأ ذا مسَهُعْ طَائِصٌ من اقطان تَذَّكرُوأ قدا هم مُبِصِدرُونَ؛ برسيدم كه طائف جيست؟ فرمودند: آن جيزى 
است كه كه بنده قصد دارد آن را مرتكب شود اما خدا را به ياد مى آورد و حقيقت را مى بيند واز آن كار خوددارى مى 
ك1 


«) ابو بصير از همو روايت كرده است كه فرمودند: منظور اين است كه انسان بخواهد مرتكب كناهى شود. اما ندا را به ياد 
مى آورد و آن كناه را رها مى كند.(2) 


©) على بن ابراهيم م ىكويد: اين سخن خخداى تباركك و تعالى: (إِنَّ الّذِينَ انَقُوأ ذا مَسَهُمْ طَافِتٌ عن الشيطان كمذكزوأه يعن 


د ال ا ل ل آورند «قَإِذًا هُم مُبِصِرُونَ 


* وَإِخْوَانْهُعْ) از جنيان «يَمَدُونَهُمْ فى الْعتَ 5 نم لا يُقَصِرُونَا , يعنى در كمراه 


ص:١7‏ 
١|]-١‏ معانى الأخبار» ص 2157, ح ؟. 
؟-[؟]_ خصال» ص اح 7 . 





]١[ 

["] 
نكاما رموه ص عع ح 178. 

اكات 

[ة] 


- م و 3 ص ا اح . 


لق 0 


كردن آنان دريغ نمى ورزند وَإذا لع تَأتِهم بِآيهِ قالوا» قريش لَوْلا اختَبيتَهَاا و ياسخ آن در سوره انعام2١)‏ است» در اين سخن 
خداى عز و جل: «قل) به آنان اى محمد! الَو أن عِنْدِى ما تَثتعْجلونَ بدا يعنى از آيه ها و نشانه ها الَقْضَِ الأمر : 0 تِنى وبتكا و 
نيز اين فرموده او در سوره بنى اسرائيل:(7) (وَمَا وَل بالآيَاتِ 9 تَحويفا». 000 


«وَإِذًا قرىء الْقْرْآنْ فَاستمغوأً ل له وذ نصِنُوأ لَعَلَكُمْ نُرْحَمُونَ »)7١©(‏ 
[و جون قرآن خوانده شود كوش بدان فرا داريد و خاموش مانيد. اميد كه بر شما رحمت آيد] 


)١‏ ابن بابويه در كتاب الفقيه: با سند خودء از زراره» از امام باقر عليه السلام روايت كرده است كه فرمودند: اككر يشت امام 
وجو در تي ا رراترائك الازور وا جزشااي رن ارج را لواو لقت نكن؛ جه خداى عز 


وجل مى فرمايد: «وَإِذَا قرىء الْقَوآنٌ) + يعنى در فريضه يشت امام قاس ب وا له وان نوا افلكم رخفرة»و ذو ركيت آخر ادو 


") شيخ در تهذيب: از حسين بن سعيدء از حماد بن عيسىء از معاويه بن وهبء از امام صادق عليه السلام روايت كرده است 
كه كفت: از ايشان در باره مردى كه امام جماعت كروهى مى شود در حالى كه تو او را در نمازى كه قرائت در آن بايد با 
صداى بلند باشد» نمى يسندى؟ فرمودند: در هنككامى كه تلاوت كتاب خدا را مى شنوىء بايد سكوت كنى. به ايشان عرض 
كردم: اما او به مشركك بودن من كواهى مى دهد؟ فرمودند: اكر خدا را معصيت كندء تو از خدا اطاعت كن. من مجددا همين 


سئوال را مطرح كردم. اما به من اجازه ندادند. 


_ كفت:_ به وى عرض كردم: يس در خانه ام نماز مى كزارم و سيس به او ملحق مى شوم؟ فرمودند: تو در اين امر مخّر 
هستى. _ و فرمودند: _ همانا على عليه 





ص: 7/7 

١-[١]_درايه‏ م06 

؟-[؟]_در آيه /0 

ركاذا تفسير قمى» ج ١‏ ص 707 

عإع] من لا يحضره الفقيهء ج١.‏ ص 8# 7, ح ١١8٠‏ 


السلام در حال اداى عي 0 لطن ركس اد راي ع ساروا ار كاري 
الَّذِينَ ِنْ فيلك لَيِنْ أَشْرَكْتَ لَيخبطنٌ عَملك وَلَتَكُورَنٌ مِنَ الَْاِرِينَ(1) [و قطعا به تو و به كسانى كه بيش از تو بودند وحى 
شده است اكر شرك ورزىء حتما كردارت تباه و مسلما از زيانكاران خواهى شد]. على عليه السلام به جهت احترام به قرآن 
كوش دادند تا اين كه ابن كوا از تلاوت آن فارغ شد. سيسى به قرافت بر كشقلك: ابن كوا تلاوت آيكاوا تكرار كر و على غلية 
السلام ا 0 ابن تارادم انرا و على عليه السلام كوش دادند و آن كاه فرمودند: افَاضْيرٌ 
إِنَّ وَعْدَ اللِّ حقٌ وَل بشت د النوة لذ وناو ةنك سن افير كن كد وعدم عداضق ابي و حت ع عياف يه ل ارقن 


تو را به سبكسرى وا ندارند] سيس قرائت سوره را به يايان رساندند و به ركوع رفتند.20 

*) عياشى: از زراره نقل كرده است كه امام باقر عليه السلام فرمودند: «وَإِذًا قرى الْقَدَآن) در فريضه نمازء يشت امام «فَاسْتمعُوا 
*) از زراره نقل شده است كه از امام صادق عليه السلام شنيدم كه فرمودند: در هنكام نماز و غير آن بايد به قرآن كوش داد و 
اكر قرآن بيش تو خوانده شود» كوش دادن و سكوت بر تو واجب مى شود.(0) 

© ازابو كهمسء از امام صادق عليه السلام روايت شده است كه فرمودند: ابن كواء يشت امير مؤمنان عليه السلام اين آيه را 


خراندة وى أشودكك فقطة عملكم :و كر ةق يق الكادر 8886 زاكر شركة وروي ضما كزداورة باه :يلما اق زياتكاراة 
خواهى شد] يس امير مؤمنان سكوت كردند.(/6(_)0) 





ص :"7/7 

ءم/رمز__]١[-١‎ 

.250/مور_]"1-"١‎ 

9-["] _ تهذيب» ج "ا ص 0" ح ١717‏ 
-[؟] _ تفسير عياشى» ج 7 ص 57, ح ١1‏ 
ه-[ه] _ تفسير عياشى, ج ؟» ص /اآ, ح ١17‏ 
8-[8] _ تفسير عياشى» ج 7 ص /ا5, ح ٠17‏ 
71-١‏ زمر/معء 

8-[8] _ تفسير عياشى» ج 7 ص /5, م ٠“‏ 


2) طبرسى مىكويد: در باره زمانى كه واجب است به قرآن كوش داده شود اختلاف است. كفته شده است: در هنكام نماز 
مخصوضا بشث بسر امام تجساعته سكام كه #زانتشن .را مق شتؤزىء أل امام سادق علية السلام قن رواب شده اسيك كه 
فرمودند: بايد به قرآن جه در نماز و يا غير از آن كوش داد. از عبدالله بن ابو يَعفور از امام صادق عليه السلام روايت شده 
است كه كفت: به ايشان عرض كردم: هنكامى كه قرآن قرائت مى شود آيا بر كسى كه آن را بشنود واجب است كه كوش 
دهد؟ فرمودند: بلى. هنكامى كه قرآن تلاوت مى شود؛ بايد سكوت كرده و كوش فرا دهى.(1١2‏ 


4 7 5 


«واذكر رَبك فى نفسك تَصَرُعا وَخِيفَهَ وَدُونَ الجَهِر...لآا يَسْتَكبِرُونَ عَنْ عِبَادَتِهِ وَيُسَبُحُونَهُ وَلَهُ يَشَجُدُونَ (ع١7)»‏ 

«وَاذْكر رتك فِى نَفْسِك نض وا وَحِيِفَه وَدُونَ الْجَهْر مِنَ الْقَوْلِ بِالْعْدُوٌ وَالآصَالٍ وَلا تكن مّنَ الْعَافِينَ (204) إِنَّ الْذِينَ عِندَ رَبك 
لذ ممتكدوق غ1 ادق وتمفخرنة وله مشخدوق 012 

[ودر دل خويش يرورد كارت را بامدادان و شامكاهان با تضرع و ترسء بى صداى بلند ياد كن و از غافلان مباش : به يقين 


كسانى كه نزد يرورد كار تو هستند از يرستش او تكبر نمى ورزند و او را به ياكى مى ستايند و براى او سجده مى كنند] 


مه 
5 


)١‏ على بن ابراهيم در باره اين سخن خداى عز و جل: «وَاذْ كر رَبك فِى تَفسِكك تَضَوّعاً وَخيفَةُ) مى كويد: در ظهر و عصر.(7) 
؟) محمد بن يعقوب: از على بن ابراهيم» از يدرشء از حماد» از حريز» از زراره» از يكى از آن دو عليهما السلام روايت كرده 
أبيت كد كرمووتل؛ فرطنهه فقط حرق ترا كدان كنوه من ترسيد و خداق, عل وجل فرهوة: (واذ كر ركه فى تفيكك كص وعاأ 
وَخِيفَهً و هيج كس جز خداى عز و جل به جهت بزركى اشء ياداش ذكرى كه در درون انسان است را نمى داند.(؟) 

*) واز همو: ازعده اى از ياران ماء از احمد بن محمد بن خالدء از ابن فضال در حديثى مرفوع روايت شده است كه فرمود: 


خداى عز و جل به عيسى عليه 
ص: 73/١‏ 


.107 تفسير قمى؛ ج 0 ص‎ _ ]1[1-١ 
كافى. ج 'ء ص 386 ح ع.‎ _ ][ 9 


السلام فرمود: اى عيسى! مرا در نفس خود ذكر كنء تا من نيز در نفس خويش تو را ذكر كنم ومرا نزد يارانت به ياد آور تا 
ياد كن و بدان كه خوشحالى ام در اين است كه دو انككشت سبابه ات را به نشانه ترس و رغبت به طرف آسمان ببرى و تكان 


دهىء. و دراين امر زنده باش نه مرده (با اعتقاد قلبى و طراوت).(12). 


*) وازهمو: ازعلى بن ابراهيم» از يدرشء از حماد؛ از حسين بن مختارء از علاء بن كامل نقل شده است كه كفت: از امام 
صادق عليه السلام شنيدم كه فرمودند: «وَاذْكر رَبك فِى نَفْسِك تَصَوٌعاً وَحيفَهَ وَدُونَ لْجهْرِ مِنّ الْمَوْلِ به هنكام شامكاه اين دعا 
را بخوان: لا اله الا الله وحده لا شريكك له. له الملكك و له الحمد» يحيى و يميت» و يميت و يحيىء و هو على كل شئ 
قدير(خدايى جز خدا نيستء» يكتا است و شريكك ندارد. مُلكك و ستايش از آن او استء زنده مى كند و مى ميراند واو است 


كد عه ع كران أبنت )ا 


كفت:_ عرض كردم: خير در دست او است؟ فرمودند: همانا خير در دست او استء اما ده بار جنان كه مى كويم بككو: و 
اعوذ بالله السميع العليم حين تطلع الشمس و حين تغرب الشمس (و يناه مى بريم به خداى شنوا و داناء هنكام طلوع خورشيد و 
در هنكام غروب آن).(1) 


©) حسين بن سعيد در كتاب زهد: از حماد. از خريز» از زراره» از يكى از آن دوء امام صادق يا امام باقر عليهما السلام روايت 
كوو سف كواقاى وقد قاض رن رالعن | كد سودي اوسن تلاق عمو ها ان ترما بد لاد كر كفن 
اليك عا مجر فرمووقده - كنس :حول هتداق هر واسف] :ردان 81 كرورااتين ذاند 205 


©) عياشى: از زراره؛ از يكى از دو امام صادق يا امام باقر عليهما السلام روايت كرده است كه فرمودند: فرشته جيزى را نمى 


شنود» جز آن كه مى خواهد مشترة وخذا تز هود اواذكر الكت قن تنييكة لقعا ونه فزمؤندفلة - كس 
ص :7/6 
_]١[1-١‏ كافى؛ ج ص 0ح 1 


؟-[1] _ كافى» ج ؟. ص 7488 ح 17. 
3 ["] كتاب الزهد. ص "ماح تفده 


جز خدا ياداش آن ذكر را به جهت عظمتش در درون بنده نمى داند. وفرمودند: هر كاه يشت امام جماعت بودىء به او 


كوش ده و در درونت تسبيح خدا را بككو.(1) 


") از ابراهيم بن عبد الحميد نقل شده است كه در حديثى مرفوع روايت كرده است كه: رسول خدا صلى الله عليه و آله و سلم 
فرمودقلة #واذ كر وتكك فى للسكك تمدعاه يعاق در حال استكانت (ذلث) «وخيفة) يعتى از زوق ترس ازعذات او 


«وَدُونَ الجر من الَْوْلِ) يعنى بدون جهر در قرائت لبالقدة وَالآصَالٍ) يعنى: در اول صبح و شامكاء:190 


6 از حسين بن مختارء از امام صادق عليه السلام روايت شده است كه در باره اين سخن خداى تباركك و تعالى: «وَاذْ كر رَبك 
ف للشكه تر فعا وَحِيِفَهٌ وَدُونَ الْجَهْرِ مِنّ الْمَوْلِ بالْعُدُوٌ وَالآصَالِ» فرمودند: در هنكام شام جنين مى كويى: لا اله الا الله وحده 
لا شريك له. له الملك و له الحمدء يحيى و يميت» و يميت و يحيى» و هو على كل شئ قدير (خدايى جز خدا نيست,ء يكتا 
است و شريكك ندارد» ملك و ستايش از آن او استء زنده مى كند و مى ميراند و مى ميراند و زنده مى كند واو است كه بر 


همه جيز توانا است). 


عرض كردم: آيا نيكى به دست اوست؟ فرمودند: در دست او استء اما جنان كه به تو مى كويمء ده بار بككُو: و اعوذ بالله 
السميع العليم من همزات الشياطين و اعوذ بكك رب أن يحضرونء إن الله هو السميع العليم (و يناه مى برم به خداى شنوا و دانا از 
وسوسه هاى شيطانها. واى يروردكارء يناه مى برم به تو ازاين كه حاضر شوند؛ همانا خدا شنوا و دانا است). ده بار در هنكام 
طلوع خورشيد. و ده بار در هنكام غروب اين ذكر را بكو.0) 


4) محمد بن مروانء از يكى از اصحابش نقل كرده است كه كفت: امام صادق عليه السلام فرمودند: و أستعيدٌ بالله السميع 
العليم من الشيطان الرجيم و اعوذ بالله ان يحضرون. ان الله هو السميع العليم (يناه مى برم به خداى شنوا و دانا از شيطان رانده 
شده و يناه مى برم به خحدا ازاين كه حاضر شوندء همانا خخدا شنوا و دانا است.) و بككو: لا اله الا الله وحده لا شريكك له له 
الملك و له الحمد. يحيى و يميت» و يميت 


ص :72 
_]١[-١‏ تفسير عياشى» ج 5 ص اك اح تخ" 


"-1[1] _ تفسير عياشى» ج 3 ص ا اح 6 . 
*9-["] _ تفسير عياشى» ج 5 ص 0ح 2 


و يحيىء و هو على كل شئ قدير (خدايى جز خدا نيست» يكتا است و بى شريكك استء ملكك و ستايش از آن اوستء زنده 
مى كند و مى ميراند و مى ميراند و زنده مى كندء و بر همه جيز توانا است.) يس مردى به وى عرض كرد: آيا واجب است؟ 
فرمودند: بلى» واجب است؛ اما محدود به اوقاتى است. آن را ده بار قبل از طلوع آفتاب و قبل از غروب آفتاب مى كويى واكر 


)٠‏ طبرسى: در معناى آيه» از زراره» از يكى از دو امام باقر يا امام صادق عليهما السلام روايت كرده است كه فرمودند: معناى 
آن اين است كه هر كاه يشت امام جماعت بودى و به او اقتدا كردى» كوش ده ودر درونت تسبيح خدا را بكُو؛ يعنى در 


)١‏ وعلى بن ابراهيم؛ در معناى اين آيه مىكويد: در اول صبح و نيمه روز «وَلا تكن مّنَ الْعَافِينَ * إِنَّ الَذِينَ عِندَ رَبكك) يعنى 
انبيا و ييامبران و امامان كه سلام و درود خدا بر آنان باد «لا يَسْتَكيدونٌ عَنْ عِبَادَتِه الف و اش قبا 


ص :/7/1 
_]١[-١‏ تفسير عياشى» ج 5 ص 0ح /7. 


؟-[51] مجمع البيان» ج ع ص يفره 
“-[] _ تفسير قمى» ج ١‏ ص 07؟. 


ص://7 


سورهة انفال 
اشاره 


سوره انفال مدنى استء به جز آيه "٠‏ تا يايان آيه ©” كه مكى هستند و آيات آن 0 آيه است كه بعد از سوره بقره نازل شده 


ص:7/94 


579١ ص:‎ 


فضيلت و ثواب قرائت سوره انفال 


)١‏ ابن بابويه: با سند خود از ابو بصيرء از امام صادق عليه السلام روايت كرده است كه فرمودند: هر كه سوره انفال و سوره 
برائت را در هر ماه تلاوت كندء. هيج كاه نفاق و دو رويى به سراغ او نمى آيد واز شيعه امير مؤمنان عليه السلام خواهد 
بود.0١)‏ 


؟) شيخ: با سند خود از على بن حسن بن فضالء از محمد بن علىء از ابو جميله» از محمد بن حسنء از يدرشء از ابو جميله؛ از 
محمد بن على حلبىء از امام صادق عليه السلام روايت كرده است كه فرمودند: در سوره انفال» بريدن بينى است (يعنى اين 


سوره موجب ذلت و خوارى دَشِمِنَانُ است):(270 


*) عياشى: از ابو بصير از امام صادق عليه السلام روايت كرده است كه كفت: از راوى شنيدم كه فرمودند: هر كه سوره برائت 
و انفال را در هر ماه بخواند» هيج كاه دجار نفاق و دورويى نمى شود و به حق شيعه امير مؤمنان عليه السلام خواهد بود ودر 


روز قيامت با شيعه او از سفره هاى بهشت خواهد خورد تا اين كه مردم از روز حساب فارغ شوند.0020 


ودر روايت ديكرى از همو: هركه در هر ماه بخواند» هيج كاه به نفاق و دورويى مبتلا نمى كردد واز شيعيان راستين امير 
مؤمنان عليه السلام خواهد بود.50) 


؟) محمد بن مسلمء كفت: از امام باقر عليه السلام شنيدم كه فرمودند: در سوره انفال» به خاكك ماليدن بينى (دشمنان) است.(8) 


ص : ١‏ ام 





©) واز كتاب خواص القرآن: از ييامبر كه سلام و درود خدا براو باد» روايت شده كه فرمودند: هر كه اين سوره را بخواند» در 
روز قيامت شفاعت كننده او خواهم بود و به برائت وى از نفاق كواهى خواهم داد و به تعداد همه منافقان» براى او حسنه نوشته 
مى شود. هر كه آن را بنويسد و به خود آويزان كند» هيج كاه در برابر حاكم قرار نمى كيرد» مكر اين كه حقش را بكيرد و 
حاجتش را برآورده سازد و كسى به او تجاوز نمى كند و كسى با او جدال نمى كندء مكر اين كه بر او غلبه يابد و در حالت 


خوشحالى او را تركك مى كند واين سوره براى او حفاظى خواهد بود. 


ص:97"؟ 


تفسير سورهة انغفال 

اشاره 

بشم الله الوَحْمَن الرّحِيم 

«يَسْألُونَكٌ عن الأنقال قل الأنفَالُ لله وَالرّسُول فَائَقُوا الله وَأَصْلِحُوأ ذَّاتَ ببِنكُم وَأَطِيعُوأ الله وَرَسُولَهُ إن كنم مُؤْمنِينَ »)١(‏ 


[(اى ييامبر)! از تو در باره غنايم جنكى مى يرسند. بككو: غنايم جنككى اختصاص به نخدا و فرستاده (او) دارد. يس از خدا يروا 
فاريةن نا يكددركر بارش نامدا اكر ابماث داويد) از عدا و اموق اطافت كنيد] 


)١‏ طبرسى در جوامع الجامع مى كُويد: ابن مسعود و امام سجاد و امام باقر و امام صادق عليهم السلام اين آيه رااين كونه 
قرائت كردهاند: يسألونكك الانفال (انفال را از تو طلب مى كنند).(١)‏ 


)١‏ محمد بن يعقوب: از ابو على اشعرى:ء از محمد بن عبد الجبار و محمد بن اسماعيلء از فضل بن شاذان» همكىء از صفوان 
بن يحيى» از ابن مسكانء از محمد حلبى از امام صادق عليه السلام روايت كردهاند كه در باره اين سخن خداى تباركك 


وهال وتهالر تك عن الأنقال قرسو دقدويى سيره دن حال كدعو لوقه اده اعوال )او 11 اال جوت ف بتر ل 


*) واز همو: ازعده اى از اصحاب ماء از احمد بن محمد, از حسين بن سعيدء از قاسم بن محمدء, از رفاعه. از ابان بن تغلب» از 
امام صادق عليه السلام در باره 


ص :797 


.12558 جوامع الجامع» ص‎ _]١[1-١ 
؟-11]_ كافى» ج لا ص 0ح ع‎ 


مردى است كه مى ميرد در حالى كه نه وارثى دارد ونه مولا-يى» روايت شده است كه فرمودند: اواز مصا ديق اد ين آيه: 
«يشألُوتك عَن الأنقَالِ» است.(1) 


؟) وان عمو هده اف اذ اصضعابه اق سهل ين زياد و محم بق يغ » اذ احمد بن متحيدة همك اذ اب ميحوقه از عللامة اذ 
محمد بن مسلم. از امام باقر عليه السلام روايت كردهاند كه فرمودند: كسى كه مى ميرد در حالى كه نه وارثى از خويشاوندان 


دارد و نه مولابى كه جريره (كناه و خسارت) او را تضمين كندء اموال او از انفال محسوب مى شود.(؟7) 


©) واز همو: از على بن ابراهيم» از يدرشء از ابن ابو عمير از حفص بن بخترىء از امام صادق عليه السلام روايت شده است 
كه فرمودند: انفال يعنى: هر زمينى كه اسبان و سواران آن را با جنكك فتح نكرده اند يا (زمين) قومى كه صلح كردند يا قومى 
كه خودشان تسليم شدند. همه زمينهاى باير و درون دشت ها از آن رسول خدا كه سلام و درود خدا براو باد واز آن امام 


©) وازهمو: از على بن ابراهيم» از يدرشء از ابن ابو عمير» از حماد بن عثمان» از حلبىء از امام صادق عليه السلام روايت شده 
است كه فرمودند: هر كه بميرد در حالى كه وامى در كردن او باشدء وام او و فرزندان او بر كردن ما است وهر كه بميرد و 
مالى را بوجائ بككذاردة ايخ مال به ورثه او هى رسك وهر كه بميرد در الى كه مولانيى تداشته باشدء+ اموال او ال اتفال 


) واز همو: از على بن ابراهيم» از يدرشء از حماد بن عيسىء از بعضى از اصحاب ماء از امام موسى كاظم عليه السلام روايت 
شده است كه فرمودند: انفال عبارت است از هر زمين يا سرزمينى كه اهل آن از بين رفته باشند و هر زمينى كه اسبان و سواران 
آن را با جنكك فتح نكرده اند؛ بلكه صلح كردند و بدون جنكك و خونريزى تسليم شدند. فرمودند: قله هاى كودها و درون دره 





ص :595 

1 ص 4ح‎ ١ كافى» ج‎ ]١[-١ 
3 ؟"-[؟]_ كاف فىء ج لاه ص 21824 ح‎ 
١ ص 0ح‎ ١ كافى فى» ج‎ _ ]”[-* 
.١ عإاع] كافى؛ ج لا ص 0ح‎ 


ملوكك يعنى آن جه را كه يادشاهان» بدون اين كه غصبى در كار باشد» در دست داشتدهاند و به خودشان اختصاص داده بوده.. 
اند نيز براى اوستء زيرا غصب به صاحيقن بركردانده من شود واو (والى) واوث هر كسى اسث كه وارث تداشته باشدو 


6 وازهمو: ازاز تعدادى از اصحاب ماء از احمد بن محمدء از على بن حكم., از على , بن ابو حمزه؛ از محمد بن مسلم نقل 
شده است كه كفت: از امام باقر عليه السلام شنيدم كه فرمودند: انفال» نفل (بخشيدن) است و سوره انفال موجب به خاكك 


«الننق يض خا امك ل 


9) واز همو: از على بن ابراهيم؛ از يدرشء از ابن ابو عمير» از شعيبء از ابو صباح نقل شده است كه كفت: امام صادق عليه 
السلام فرمودند: ما قومى هستيم كه خدا اطاعت از ما را واجب كرده است. انفال از ما است و بركزيده اموال از آن ما است.0*) 


)٠‏ وازهمو: با سند خود از احمد بن محمدء از محمد بن ابو عمير» از سيف بن عميره؛ از ابو صباح كنانىء از امام صادق عليه 
السلام روايت شده است كه فرمودند: ما قومى هستيم كه خداى عز و جل اطاعت از ما را واجب كرده استء انفال از ما است و 
بركزيده اموال از آن ما است و راسخان در علم ما هستيم. ما هستيم كه مورد حسادت قرار كرفتيم آن جا كه خداى عز و جل 
مى فرمايد: «أَمْ يس دُونَ النَّاسَ عَلَى مَا آنَاهُمُ الله مِن قَضّلِهِ) [بلكه مردم براى آن جه خدا از فضل خويش به آنان عطا كرده» 


)١‏ محمد بن حسن صفار: از يعقوب بن زيدء از ابن ابو عمير» از سيف بن عميره؛ از ابو صباح كنانى نقل كرده است كه 
كفت: امام صادق عليه السلام فرمودند: اى ابو صباح! ما قومى هستيم كه خدا اطاعت از ما را واجب كرده است و انفال از آن 


ما است...(2) و حديث را نان كشكر يكن كته شه اورده اسيت. 


ص :5960 

. ص 0ح‎ ١ كافى؛ ج‎ ]١[-١ 

51-١‏ _ كافى فى»؛ ج ١‏ ص 2ح و 

1-0" _ كافى فى» ج ١‏ ص 0ح .١/‏ 

ع-إع] _ نساء/6ه. 

هزه _ كافى فى؛ ج ١‏ ص ”15ح و 

9 [28] بصائر الدرجات» ص 54 باب سخ .١‏ 





)١١‏ شيخ: از على بن حسن فضالء از محمد بن حسينء از ابن ابو عمير» از سيف بن عميرء از ابو صباح كنانى نقل كرده است 
كه كفت: امام صادق عليه السلام به من فرمودند: ما قومى هستيم كه خدا اطاعت از ما را واجب كرده است و انفال از آن ما 


است002)... وحديث را حنان كه در بيش كفته شده آوردة أنينية : 


)١‏ از همو: على ين سس تلاز كماد لحرو او رةه ان اصام عاد علوبر لمجاام رارك كرو اسيك 5 كفت: به 


وى عرض كردم. خداوند تباركك و تعالى در اين آيه شريفه: يَشأنُوتك عَن الأنَالٍ قل الأنفَالَ لَه وَالَسُولِه جه مى فرمايد؟ 


فرمودند: انفال از آن خدا و رسولش صلى الله عليه و آله و سلم است و آن عبارت است از هر زمينى كه صاحبان آن زمين» آن 
را تركك كردهاند بى آن كه توسط اسب سواران يا يباده كان يا سواران مورد حمله قرار كيرد. د يس آن نفل (بخششى) است بر 
خدا و رسولش كه سلام و درود خدا براو باد.70) 


)١5‏ وازهمو: ازعلى بن حسن فضالء از محمد بن سالمء از عبدالله بن سنان. از امام صادق عليه السلام روايت شده است كه 
اذو بازه عتمت قرفو ثل: مين اوعدا شود ومابقن يان كسان كد ور بسكه شركث واشقه اند و عهده داز سرك 
بوده اند تقسيم مى شود و اما در مورد فىء و انفال؛ بايد كفت كه آن به طور خالص براى رسول خدا صلى الله عليه و آله و 
سلم است.20 


6) و تيز همو: بآ سند وه ال على بن نين فضال» ال ابراهيم بن هاه ال حماد .بق عيسى »از محمد بن مسلم: از امام ضادق 
عليه السلام روايت كرده است كه وى از امام شنيده است كه فرمود: انفال» عبارت است از زمين ويران شده اى كه درآن 
خونى ريخته نشده است يا زمين قومى كه با آنان صلح شده و تسليم شدهاند و همه زمينهاى باير و يا درون دره هاء همه 


اينها مصداق فىء است و انفال از آن خدا و رسولش صلى الله عليه و آله و سلم است. يس هر جه براى خدا است» 
ص :92 
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براى ييامبر كه سلام و درود خدا براو باد» نيز هست وهر جا بخواهد قرار دهد» قرار مى دهد.2١)‏ 


© ) واز همو: از على بن حسن فضالء از محمد بن علىء از ابو جميله» از محمد بن حسن.ء از يدرشء از ابو جميله؛ از محمد بن 
على حلبىء از امام صادق عليه السلام روايت شده است كه كفت: از ايشان در باره انفال سئوال كردم و آن حضرت فرمودند: 
زمينهايى كه صاحبانش از بين رفتهاند و در غير اين صورت, انفال از آن ما است. نيز فرمودند: در سوره انفال به خاكك ماليدن 
بينى ها است. و فرمودند: (انفال) آن جيزى است كه خدا به رسولش از اهل قرى (ساكنان شهرها) بخشيده است و نيز هر آن 
جه كه به وسيله اسبان و سواران فتح نكردهايد. اما خداوند بيامبرانش را بر هر كه مى خواهد» مسلط مى كند. و فرمودند: فىء 
عبارت است از اموالى كه در آن خونى ريخته نشده و قتلى صورت نككرفته است و انفال نيز مانند آن است و در واقع اين به 
منزله آن است.(75) 


)١/‏ ونيز همو: با سند خود از سعد بن عبد اللهء از ابو جعفر» از محمد بن خالد برقى» از اسماعيل بن سهلء از حماد بن عيسى» 
از حريز بن عبد الله از محمد بن مسلم نقل كرده است كه كفت: شنيدم كه از امام صادق عليه السلام در باره انفال سوال شد. 
فرمودند: هر آبادى اى كه اهل آن از بين رفتند يا آن را تركك كردهاند از آن خداى عز و جل است؛ نصف آن ميان مردم 
تقسيم مى شود و نصف آن براى رسول خدا كه سلام و درود خدا براو باد» است. يس آن جه براى رسول خدا صلى الله عليه 
و آله و سلم هستء براى امام عليه السلام نيز هست.20) 


ايو اهيز ال سعة ين عبد اشو ار اب يفن از حضاف رم عسي الاسماطة وق مهراث تقل تسو ايك كد كيه دو باه إنثال 
از ايشان يرسيدم و فرمودند: هر زمين متروكك و يا جيزى كه از آن يادشاهان بوده؛ به طور خالص براى امام است و مردم رااز 


آن سهمى نيست. _ و فرمودند__: واز جمله آن» ١‏ بحرين)» است كه به وسيله اسبان و سواران فتح نشده است.(5) 
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8) ونيز همو: با سند خود از حسين بن سعيدء از قاسم بن محمد جوهرىء از رفاعه بن موسىء از ابان بن تغلب» از امام صادق 
عليه السلام روايت كرده است كه فرمودند: هر كه بميرد و مولايى نداشته باشدء از مصاديق اين آيه قريفهاسة: ايشالرتك 
عَن الأنمَالٍ».١1)‏ 


)٠‏ ونيز همو: با سند خود از على بن حسنء از سندىٌ بن محمدء از علاء» از محمد بن مسلم نقل كرده است كه كفت: از امام 
باقر عليه السلام شنيدم كه فرمودند: فىء و انفال عبارت است از زمينى كه در آن خونريزى نشده و با آن قوم» صلح كرده و 
تسليم شده اند و نيز زمين خراب يا درون دره ها. همه اينها از مصاديق فىء است و براى خدا و رسولش صلى الله عليه و آله و 
سلم مى باشد. هر جه براى خدا باشد» براى رسولش نيز هست و مى تواند هر جايى كه بخواهد آن را قرار دهد و يس از ييامبر 
صلى الله عليه و آله و سلم به امام عليه السلام مى رسد. 


خداى تباركك و تعالى فرموده است: «وَمَا أقاء اللهُ عَلَى رَسُولِهِ منْهُمْ قَمَا أَوْجَفْتُمْ عَلَيِِ مِنْ حَثِل وَل ركاب)(1) [و آن جه را خدا 


ع 


از آنان به رسم غنيمت عايد ييامبر خود كردانيد (شما براى تصاحب آن) اسب يا شترى بر آن نتاختيد]. _ يس فرمود: 1 
نع ارون" ك1 تماق للق كاهو ا يونين اناه كدو [جاالن طن خعداس وار دعتال رقا قاد لله على تلو 
أَهْلٍ الْقررَى:50) [آن جه خمدا از (دارايى) ساكنان آن قريه ها عايد بيامبرش كردانيد] كه اين به منزله غنيمت است. يدرم عليه 
السلام اين رامى فرمود. وبراى ما جيزى جز دو سهم از آن نيست: سهم يبامبر كه سلام ودرود خخدا براو باد وسهم 


خويشاوندان. سيس ما در آن جه باقى مانده استء با مردم شريكيم.0) 


)١‏ ونيز همو: با سند خود از على بن حسن بن فضالء از سندىٌ بن محمدء از علاء» از محمد بن مسلم, از امام باقر عليه السلام 
روايت كرده است كه فرمودند: انفال از نفل(بخشش) كرفته شده است و در سوره انفال» به خاكك ماليدن بينى ها است.(8) 


ص :79/8 





)١‏ ونيز همو: با سند خود از حسن بن محمد بن سماعه؛ از حسين بن هاشمء ازابن مسكان, از حلبى» از امام صادق عليه 
السلام روايت كرده است كه اين آيه: ويَسِأنُوك عن الأنقّالِه را خواندند و سيس فرمودند: هر كه از دنيا برودء در حالى كه 
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37) واز همو: با سند خود از حسين بن سعيدء از ابن ابو عمير» از علاء» از محمد بن مسلمء از امام باقر عليه السلام روايت شده 
ابت كه فرمووئلة كسى كهابميرفا و واوكى ال خويشاوتدالقن و مولا كه خريرة (كنامى كسارت) او وا تميق كندة تداشقنه 
اللو بع انق ]و اتقال اط 


7) واز همو: با سند خود از حسن بن محمد بن سماعه؛ از محمد بن زياد» از رفاعه؛ از ابان بن تغلب نقل شده است كه كفت: 
امام صادق عليه السلام فرمودند: هر كه از دنيا برود در حالى كه مولا و ورثه نداشته باشدء وى از مصاديق اين آيه است: 
«يَشألُوتَك عن الأنقَالِ».2) 


0 على بن ابراهيم مى كويد: يدرم از فضاله بن ايوب» از ابان بن عثمانء از اسحاق بن عمار نقل كرده است كه از امام صادق 
عليه السلام در باره انفال يرسيدم و ايشان فرمودند: منظور از آنء آبادىهايى است كه ويران شده و اهل آنء آن جا را تركك 
كردهاند؛ يس آن براى نخدا و رسول نخدا كه سلام و درود خدا براو باده است وهر آن جه از آن يادشاهان استء براى امام 
است و زمين متروك و زمينى را كه به وسيله اسبان و سواران جنككى, فتح نشده وهر زمينى كه صاحب ندارد و نيز معادن از 
آن جمله است (به امام تعلق دارد). هر كه از دنيا برود و مولايى نداشته باشد» بهره اى از انفال ندارد. 


و فرمودند: اين آيه در روز بدر هنككامى كه مردم فرار كردند» نازل شد و اصحاب رسول خدا صلى الله عليه و آله و سلم بر سه 
كروه بودند: كروهى نزديكك خيمه ييامبر كه سلام ودرود خدا براو باد» بودند. كروهى كه براى غارت» حمله كردند. و 
كروفى كه دشيق راتعثيب كردلة و ادها واية اشاورث كرقتهى حتبدك كر فيك جا لس را وس كر 


انصار در باره اسرا اظهار نظر مى كردند . خداى تبارك و تعالى اين آيه را نازل كرد: اما كَانَ لين أن يَكونَ لَه 


ص :4ن 
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أشررَى عَنَّى يُفْْنَ فى الأض تُردُونَ عَرَضٌ الذَّنْا وَاللهُ يُرِيدُ الآخرَة وَاللَهُ عَزِيرٌ حكيمٌ)(1) [ هيج يبامبرى را سزاوار نيست كه 
(براى اخذ سر يها ازدشمنان) اسيرانى بككيرد تا در زمين به طور كامل از آنان كشتار كند. شما متاع دنيا را مى خواهيد و خدا 
آخرت را مىخواهد وخدا شكست نايذير حكيم است]. هنككامى كه خدا اسرا و غنيمتها را براى آنان مباح كرد. سعد بن 
مُعاذ سخن كفت. (او از جمله كسانى بود كه نزديكك خيمه ييامبر صلى الله عليه و آله و سلم قرار داشت.) او كفت: اى رسول 
خدا! جيزى كه ما را از تعقيب دشمن تو باز داشتء روى كردانى از جهاد يا ترس از دشمن نبود. بلكه ترسيديم اكر خيمه تو را 
تركك كنيم» خيل مشركان بر تو هجوم آورند. تعدادى از مهاجرين و انصار نزد خيمه موضع كرفتند و هيج كس از آنان به 
شكك نيفتاد و مردم _ اى رسول خدا! _ بسيار و غنيمتها كم بود. اكر اينها را به اينان بدهى» براى اصحابت جيزى نمى ماند. 
رسول خدا صلى الله عليه و آله وسلم از تقسيم غنيمتها واشيايى كه از كشته شدكان باقى مانده بود در ميان جنككجويان, بيم 
داشت و جيزى به كسانى كه نزد خيمه رسول خدا صلى الله عليه و آله و سلم موضع كرفته بودند» نمى رسيد. يس ميان آنان 
اختلاف افتاد تا اين كه از رسول خدا كه سلام و درود خدا براو باده سئوال كردند و كفتند: اين غنيمتها براى جه كسانى 
اق تعدا ران ادها نازل كرد: يَسأُوتَك عَن الأنفَالٍ قل الأنفَالَ لِلِّ وَلوَسُولِه بس مردم باو كشهة وهال كه فين ]3 
غنيمت نكرفتدد. خحداوند اين آيه را نازل كرد: نوَاعلَمُوأ أَنّمَا غَنمكُم مّن طَئْءٍ قَأنَّ لِلِْ مس وَللوَسُولٍ وى الْقُْتَى وَالْيَامَى 
وَالْمسَاكين وَائْنِ السّبيل)70) و بدانيد كه هر جيزى را به غنيمت كرفتيد» يكك ينجم آن براى خدا و ييامبر و براى خويشاوندان 
(او) و يتيمان و بينوايان و در راه ماندكان است] سيس رسول خدا صلى الله عليه و آله و سلم غنيمتها را ميان آنان تقسيم 
كرد. سعد بن ابى وقاص كفت: اى رسول خدا! آيا براى سوار كار شجاع قوم كه از دفاع مى كند. همان مقدارى است كه به 
جنكجوى ضعيف مى دهى؟ ييامبر صلى الله عليه و آله و سلم فرمودند: مادرت در سوكت بنشيندء مككر غير از اين است كه 
شما به وسيله ضعيفان ييروز مى شويد؟ 


5*٠ ١:ص‎ 
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رسول خدا صاى الااعليهو الا بوسلم ور حك يلار عم را تكرفقة و انراافيان اميحايقان تتسيع كر نولي ون غروه 
قاض ملف من ال عدو ككس من كر فش و ابن أيه ايَسنُوئَك عَن الأنمَالِ , نس از ياباة باهم جكه بدن تازل شف ارق 
موضوع در آغاز سوره آمده ويس از آنء بيرون آمدن ييامبر كه سلام ودرود خدابر اوبادء يراق جنكك را ذكر كرذه 
است.(١)‏ 


2 عياشى از ابو بصيرء از امام صادق عليه السلام روايت كرده است كه كفت: از ايشان در باره انفال يرسيدم. فرمودند: هر 
آبادى كه اهل آن از بين بروندء يا آن را تركك كنندء نفل است (مفرد انفال) كه نصف آن ميان مردم تقسيم مى شود و نصف 
ديكرش از آن يبامبر صلى الله عليه و آله و سلم است.(7) 


3) از زراره؛ از امام باقر عليه السلام روايت شده است كه فرمودند: انفال عبارت است از سرزمينهايى كه توسط اسبان و 
سواران (با جنكك) فتح نشده اند.(50) 


8 از عبدالله ابن سنانء از امام صادق عليه السلام روايت شده است كه كفت: از ايشان در باره انفال سئوال كردم. فرمودند: 
رسولش صلى الله عليه و آله و سلم است.(5) 

9 از محمد بن مسلمء از امام باقر عليه السلام روايت شده است كه كفت: از ايشان شنيدم كه فرمودند: همانا فىء و انفال 
عبارت است از زمينى كه خونريزى در آن صورت نكرفته باشد ويا اهل آن با مسلمانان صلح كرده باشندء يا تسليم شده باشند 
و زمين متروكه يا درون دره ها. همه اينها مصداق فىء است و براى خدا و براى رسول خدا صلى الله عليه و آله و سلم است و 
هر جه براى خدا هستء براى رسولش نيز هست و مى تواند آن را هر جا بخواهد قرار دهد و يس از ييامبر كه سلام و درود 
خدا بر او باد» براى امام عليه السلام است.(2) 

: از بشير دهان نقل شده است كه كفت: از امام صادق عليه السلام شنيدم كه فرمود: همانا خدا اطاعت از ما را در كتاب 


خويش واجب كرده است و مردم 
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نم توانتنا نسيكه بد هتاهل باشنيد واير كيده اهوال.و اتفال و كرامات قر آنه براض ما اميت ب( 


١‏ از ابو ابراهيم نقل شده است كه كفت: از ايشان در باره انفال يرسيدم. فرمودند: هر زمينى كه اهل آن از بين رفته باشند» 


”) از ابو اسامه زيدء از امام صادق عليه السلام روايت شده است كه كفت: از ايشان در باره انفال سئوال كردم و ايشان 


فرمودند: هر زمين متروكه وهر زمينى كه به وسيله اسبان و سواران فتح نشده باشد. 
ودر روايتى ديكر جنين افزوده است: رسول خدا صلى الله عليه و آله برآن غلبه يافته است.20 


از ابو بصير نقل شده است كه كفت: از امام صادق عليه السلام شنيدم كه فرمودند: انفال از آن ما است. يرسيدم: انفال 
جيست؟ فرمودند: از جمله آن» معادن و بيشه ها وهر زمينى است كه مالكك ندارد وهر زمينى كه اهل آن از بين رفتهاند. و 


”) ودر روايتى ديكر از 1ن دوع ال باذ ين تخليه ان ادام سادق عله السلام ووايت شيدم ابت كه فزعو ة يلم هر كلبى كداز 
دنيا برود و مولى و ورثه نداشته باشد» از مصاديق اين آيه است: يَأنُوتَكٌ عَن الأَنفَالٍ قل الأنفال لله وَالوَسُولِ (ها 


” ودر روايت ابن سنان آمده است كه فرمودند: انفال عبارت است از آبادىاى كه اهل آن كوج كردند و از بين رفتند و 


2 ودر روايت ابن سنان و محمد جلبى» از همو عليه السلام روايت شده است كه فرمودند: هر كه از بين برود در حالى كه 
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/0”) ودر روايت زراره؛ از همو روايت شده است كه فرمودند: آن (انفال) عبارت است از هر زمينى كه اهل آن بى آن كه 
مورد حمله قرار كيرد» كوج كنند. يس آن نفل است و براى خدا و رسولش صلى الله عليه و آله و سلم مى باشد.(١)‏ 


8 از ثمالىء از امام باقر عليه السلام نقل شده است كه كفت: شنيدم كه در باره يادشاهانى كه مردم را اقطاع (ارباب و 


رعيتى) مى دهند مىفرمود: آن از مصاديق فىء و انفال و شبيه آن است.(7) 


4 ودر روايتى ديكر از ثمالى نقل شده است كه كفت: از امام باقر عليه السلام در باره اين سخن خداى تعالى يرسيدم: 
«يشألوتكك عَن الأنقَالِهه فرمود: آن از آن يادشاهان نيستء بلكه از آن امام است.(*) 


)©٠‏ از سماعه بن مهران نقل شده است كه كفت: از ايشان در باره انفال يرسيدم. فرمودند: هر زمين متروكه و اشيايى كه از آن 
يادشاهان است» مخصوص امام است و مردم را بهره اى از آن نيست. _ فرمود._: و از جمله آن «بحرين» است كه به وسيله 
جنكك فتح نشده اسبت: 1260 


١‏ از بشير دهان نقل شده است كه كفت: نزد امام صادق عليه السلام بوديم در حالى كه خانه از اهل آن ير بود. به ما 
فرمودند: شما ما را دوست مى داشتيد» در حالى كه مردم با ما دشمن بودند و با ما رابطه برقرار كرديد, در حالى كه مردم از ما 
بريدند. وما را شناختيد» در حالى كه مردم ما را انكار كردند و آن همان حقى است و همانا خدا بيش از اين كه محمد صلى 
الله عليه و آله و سلم را به عنوان ييامبر بركزيند» بنده خويش قرار داده بود و همانا على عليه السلام بنده اى است كه براى خدا 
نصيحت كرد و خدا نيز او را نصيحت كرد و خدا را دوست داشت و خدا نيز او را دوست داشت. محبت و دوستى ما در كتاب 
خدا آشكار است. بركزيده اموال از آن ما است و انفال از آن ما است و ما قومى هستيم كه خدا اطاعت از ما را واجب كرده 
است و همانا شما كسانى را امام خود قرار مى دهيد كه مردم در شناختن آنان معذور نيستند و رسول خدا كه سلام ودرود 


خدا بر او باد» فرمودند: هر كه از دنيا 
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برود در حالى كه امامى نداشته باشد كه از او ييروى كندء مركك او مانئد مركك در جاهليت است. اطاعت بر شما واجب است» 


جرا كه شما ياران على عليه السلام را ديدهايد.10١)‏ 


”6) از ثمالى روايت شده است كه از امام باقر عليه السلام در باره اين سخن خداى تباركك و تعالى: ايَسأنُوَك عَن الأنقَالِ) 
يرسيدم وايشان فرمودند: هر جه از آن يادشاهان استء براى امام است. عرض كردم: اما آنان آن جه را در دست دارند به 
فرزندان و زنان و خويشاوندان واشراف خودء به صورت اقطاع مى دهندء تااين كه از خواجكان نيز ياد شد. هر جه را مى.. 
كفتم» مى فرمود: و آن نيز از آن ما است. تا اين كه فرمودند: از آن اموال» (مبلغى را) كه بين يكك درهم تا صد هزار است» 
عطا مى كند. سيس فرمودند: «هَردًا عَطَاؤْنافَادنْ أ أَمك بِغَيِرِ جماب :(5(_07) [(كفتيم) اين بخشش ماستء (آن را) بى 
شمار ببخش يا نككاه دار] 1 


از داود بن فرقد نقل شده است كه كفت: به امام صادق عليه السلام عرض كردم: به ما خبر رسيده است كه رسول خخدا 
صلى الله عليه و آله و سلم از زمينهايى كه رودخانه فرات را مشروب مى ساختء به على عليه السلام اقطاع داده بود؛ (آيا 
جنين است)؟ فرمود: بلى» از آن جه را كه فرات مشروب مى ساختء (تعجب مى كنيد)؟ انفال بسيار بيشتر است از آن 
جه كه فرات را آبيارى مىكند. عرض كردم: انفال جيست؟ فرمود: درون دره ها و قله كودها و بيشه ها و معادن و هر زمينى 
كه به وسيله جنكك فتح نشده وهر زمين مرده اى كه اهل آنء آن را تركك كرده اند و اقطاع يادشاهان و زمينهايى را كه 


يادشاهان مى بخشيدند.50) 


7 سيرب الصا رقي نكل الوه بدك كد قبت از امام صادق عليه السلام در باره اين سخن خداى تباركك و تعالى: 


ايَشألُوتَكك عَن الأنقَالٍ ِل الأنمَال لِلَّهِ وَالرَسُولِ»ء سئوال كردم. فرمود: سهمى براى خدا و سهمى براى رسول است. عرض كردم: 
سهم خدا براى كبينت؟ فرمود: براى مسلمانان است.(0) 





در فضيلت اصلاح امور ميان مردم 


١‏ محعديق عقوبة ال محمد ين يح اذ احمدكن محيلء ال مححد بق سستان: ان حماد بق ابو طلحة از حبيب احول نقل 
كرده است كه كفت: از امام صادق عليه السلام شنيدم كه فرمودند: صدقه اى وجود دارد كه خدا آن را دوست دارد و آن 
اصلاح بين مردم است در هنككام نزاع و اختلاف و نزديكك ساختن آنان به يكديكرء هنكامى كه از يكديكر دور مى شوند.(1) 


از همو: با سند خود از محمد بن سنانء از حذيفه بن منصورء از امام صادق عليه السلام؛ مانند همين حديث روايت شده است. 


") وازهموء با سند خود. ازابن محبوبء از هشام بن سالمء از امام صادق عليه السلام روايت شده است كه فرمودند: بى 


كمان» اكر دو نفر را با هم آشتى دهمء براى من بهتر است از اين كه دو دينار صدقه دهم.(1) 


*) واز همو: با سند خود ازابن سنانء از ابو حنيفه سائق حاحٌ نقل شده است كه كفت: مفضّل در حالى نزد ما آمد كه من و 
يدر زنم (يا برادر زنم) بر سر ارثيه اى در حال مشاجره بوديم. مدتى به ما نككاه كرد» سبس به ما كفت: ما آمديم, و با جهار 
صد درهم ما را آشتى داد. ايشان اين مبلغ از يول خويش را به ما داد و هتكمامى كه هر طرف از طرف ديكر اطميئان يافت) 
كفت: اين يول از من نيستء بلكه امام صادق عليه السلام به من دستور دادند» هر كاه دو نفر از اصحاب ما در باره جيزى به 


نزاع بيردازند» آنان را از مال ايشان آشتى دهم. يس اين يول مال امام صادق عليه السلام است.(00 


*) وازهمو: با سند خود از احمد بن محمدء از ابن سنان» از مفضل نقل شده است كه كفت: امام صادق عليه السلام فرمودند: 


اككر بين دو تن از شيعيان ما نزاع و دركيرى رخ دهدء آن را با مال من به صلح و آشتى مبدل كن.(25 
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إنْمَا الْمُؤْمُِونَ الَذِينَ إذَا ذُكرَ اللَهُ و جلث فَلُوبِهُم...كَانَمَا يُسَاقَونَ إِلَى الْمَوْتِ وَهُمْ يَنظرُونَ (2)» 


نّم الْمَؤْمنُونَ الِّينَ إِذَا در الله و جلث قُلُوبْهُمْ َِذَا ليث عَلِهع آوَاثه زَدمْهُْ إيمانًا وعَلَى رَبْهِمْ يتوكلُونَ (5) و لو 
الصَّلآَ وَمِمَا رَرَفَامُع تفقوت (0 أَوْلَ _تكك هُمْ الْمَؤْوُونَ حا َهُمْدوَحَاتٌ عند رَبهِمْ ومغْفِةوَرِْقَ ريم (5) كما أخرجك 
ايه بيك بالق وَإِنَّ فريقاً ؛ مْنّ الْمَؤْمِنِينَ لَكَارِهُونَ (0) يُجَاوِلُونَك فى الْحَنٌّ به بدا تق كانعا يساثوة إلى العؤت ومع 
يَنظرُونَ (8)) 


ا 


4 


[مؤمنان همان كسانى اند كه جون خدا ياد شود» دلهايشان بترسد و جون آيات او بر آنان خوانده شود بر ايمانشان بيفزايد و 
بر يرورد كار خود توكل مى كنند * همانان كه نماز را به يا مى دارند و از آن جه به ايشان روزى داده ايم انفاق مى كنند * 
آنان هستند كه حقا مؤمنند. براى آنان نزد يرورد كارشان درجات و آمرزش و روزى نيكو خواهد بود * همان كونه كه 
برورد كارت كو زا از خانه اث به كق بيزون آورد و حال آن كه ؤسته ائى از مؤمتان سخت كراهت داشهد * باو دو ياه حق 


بعد ال ان كد روشق كرذيده مجاذلة فى كند. كوين كه آنا راب مبوى ف ركددمن رادو اففاق (بذان) من تكرند] 


)١‏ على بن ابراهيم در باره اين فرموده ختداى عز و جل: ٠‏ إِنَّمَا الْمَؤْمنُونَ الّذِينَ إذا ذكرَ الله وجلثٌ قَلوبهُمْ وَإِذَا تلت عَلَيِهِمْ آيَانه 
زَادَنْهُمْ إِيمَانًا وَعَلَى رَبهِمْ يَتَوَكلونٌ» نا آخر آيه هاء مى كويد: همانا اين آيه ها در باره امير مؤمنان عليه السلام و ابوذر و سلمان 
و مقداد نازل شك 110 


') على بن ابراهيم مى كويد: , بس از آن» انفال و تقسيم غنيمتها و بيرون آمدن رسول خدا صلى الله عليه و آله و سلم براى 

خكه 1ك كدعو مس ترنرعه مقف كا السك كد من بيتك بِالْحَقَّ وَإِنَّ فَريقاً مّنَ الْمَؤْمِنِينَ لَكَارِهُونَ » تاد ار نك 
فى الع بتفلاعا يق كأنهااتتائرة إلى اللقوت وق يَسووَةه وهلت دروك اين اند ابوه عه كاروأنى برا قري بد سرض ناه 
به راه افتاد كه اموال قريشيان در آن بود. رسول خدا صلى الله عليه و آله و سلم به يارانش دستور داد تا بيرون بيايند و آن را 
كبرنة ويه آنان خر اداه كه هذا يكن از اين دو را وعده داده است: يا كاروان راو يا قريش راءاكر به ايشان دست يابند. 


سيس همراه سيصد و 
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سيزده نفر بيرون آمد و هنككامى كه به بدر نزديكك شدء ابوسفيان در كاروان بود. هنكامى كه به او خبر رسيد رسول خدا كه 
سلام ودرود خدا براو باد بيرون آمده تا به كاروان حمله كند» سخت در هراس افتاد و راه شام را رد بيش كرفت و هنكامى 
كه به منطقه بُهره رسيد. ضمضم خزاعى را با ده دينار اجير كرد و شترى جوان در اختيارش قرار داد و به او كفت: به طرف 
قريش برو و به آنان خبر ده كه محمد و كرايند كان به دين او از اهل يثرب بيرون آمدند تا به كاروان شما حمله كنند؛ به فرياد 
كاروان برسيد. ابوسفيان همجنين به او سفارش كرد كه شتر ماده اش را زخمى كند و كوش آن را ببرد تا خون از آن بريزد. 
وانكهى لباسش را از جلو واز عقب ياره كند و جون وارد مكه شدء جهره اش را به طرف يشت شتر كند و با صداى بلند 
بككويد: اى آل غالب! اى آل غالب! به داد كاروان حامل مشكك و يارجه برسيد. به داد كاروان برسيد (دو بار)» اما كمان نمى 


برم كه بتوانيد به آن برسيد» زيرا كه محمد و كروند كان به دينش از اهل يثرب بيرون آمدند تا به كاروان شما حمله كنند. 


ضمضم با عجله به طرف مكه راه افتاد. عاتكه دختر عبدالمطلب سه روز قبل از آمدن ضمضم در خواب ديده بود كه كُويى 
يكك نفر سوار وارد مكه شده استء در حالى كه فرياد مى زد: اى آل غالب! اى آل غالب! صبح زود به قتلكاههايتان بشتابيد. 
آن سوار در بامداد روز سوم به كوه ابو قييس رسيد و ستكى را از آن برداشت و آن را از كوه رها كرد. و خحانه اى از خانه 
فاق قرنقن وا تكذاضشت مكر ايه كه تكدائ از آنانه ١‏ ؤاها زمدية واريابوه قرم مكة غون :جارق شلنده نوه شن در تحال 
ترس و وحشت از خواب بلند شد و خبر اين خواب را به عباس رساند. عباس به عتبه بن ربيعه خبر داد و عتبه كفت: اين 


مصيبتى است كه قريش را فرا خواهد كرفت. 


خبر اين خواب در ميان قريش شايع شد و به ابوجهل رسيد. او كفت: عاتكه اين خواب را نديده استء او ييامبر ديكرى در 
ميان بنى عبد المطلب است. قسم به لات و عُرَّىء سه روز به انتظار خواهيم نشستء اككر آن جه را ديده راست باشد كه هيج و 
اكر غير از آن بود» نامه اى خواهيم نوشت و در آن اعلام مى كنيم كه بنى هاشم دروغكوترين خانواده هاى عرب اعم از زن و 
مرد مى باشند. هنكامى كه يكك روز كذشتء ابو جهل كفت: اين يكك روز كه سيرى شد. هنكامى كه روز بعد فرا 
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رسيد الوؤستهل. كفت ذو ووز كدشة: هنكامى كه روز سوم سيرى شدء ضمضم آمد و در دره مكه فرياد زد: اى آل غالب! 
اى آل غالب! به داد كاروان حامل مشكك و يارجه برسيد (دو بار) و كمان نمى كنم كه بتوانيد به آن برسيد» جه محمد و 


كروند كان جوان به دين او از اهل يثرب بيرون آمدند تا به كاروان حامل بهترين اموالتان حمله كنند. 


مردم مكه به داد و فرياد يرداختند و براى بيرون آمدن براى جنكك آماده شدند. هيل بن عمرو و صفوان ابن امير و ابو بخترى 
ابن هشام و متئه و نبيه يسران حجاج و نوفل بن حُويلد. بلند شدند و كفتند: اى كروههاى قريش! به خدا قسم مصيبتى بزركتر از 
ابرق يكير شنما ثازل تشدوامت كه محمد و يرواة از اق اغل ريم يه كاروان عامل اموال كراتنهاق شما تحمله كني نه 
خدا قسمء همه مردان و زنان قريشى در اين كاروان از بيست درهم كرفته تا بيشتر» سهيم هستند و در اين كاروان اموالى دارند 


و طمع و جشم داشتن محمد به اموال شما و بستن راه تجارت بر شماء موجب خفت و خوارى شما است» يس بيرون بياييد. 


صفوان بن اميه يانصد دينار جهت لشكر كشى يرداخت و سهيل بن عمرو نيز همين مبلغ را يرداخت كرد و كسى از بزركان 
قريش نماند» مكر اين كه مبلغى يول را يرداخت كرد. آنان مركبهايشان را جه سركش و جه رامء براى حركت آماده كردند 
دوحاك كه عسمكن بوذت تعتاق كدخداى هر وجل فرموة: احَرَجُوأ مِن دِيَارِهِم بَطرًا وَرَِاء النّاس)(01[ از انه هايشان با 
حالت سرمستى و به صرف نمايش به مردم خارج شدند و (مردم را) از راه خدا باز مى داشتند |. عباس بن عبدالمطلب و نوفل 
بن حارث و عقيل بن ابوطالب با آنان بيرون آمدند و كنيزكان آواز خوان رابا خود آوردند و شراب مى خوردند و بر سنج 


مى كو بيدند. 


رسول خدا صلى الله عليه و آله وسلم با سيصد و سيزده مرد جنككجو بيرون آمد و هنكامى كه به مسافت يكك شب به بدر 
توذيك شل عدف ابق ابو زغاءو سس بن غمرن وايراق 5 فتن اطلاعاث دن باه كازؤان فرستاف انان به اف يار رسيدتهو 
شترهايشان را در آن جا يى كردند واز آب نوشيدند. در آن جا دو زن در حال مشاجره بر سر يكك درهم بودند. يكى از آنان 


كفت: كاروان قريش ديروز در فلان جا فرود آمد و فردا اين جا فرود خواهد آمد و من براى آنان كار مى كنم و 
ص :5:08 
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درهم تو را به تو خواهم داد. فرستاد كان به سوى رسول خدا كه سلام و درود خدا براو باد بازكشتند وآن جه را شنيده بودند 
به وى باز كفتند. ابو سفيان با كاروان آمد و هنككامى كه نزديكك بدر رسيدء از كاروان سبقت كرفت و به تنهايى حركت كرد 
تا اين كه به جاهدهاى بدر رسيد. مردى از قبيله جهِينه آن جا بود كه به او مَجدى جهَنى مى كفتند. به او كفت: اى مجدى! آيا 
از محمد و يارانش خبردارى؟ كفت: خير. كفت: قسم به لات و عزى» اكر خبر محمد را از ما ينهان كنى! قريش تا ابد دشمن 


تو خواهد ماند» زيرا كه همه قريشيان جيزى در اين كاروان دارند» از بيست درهم به بالاء يس از من ينهان مكن. 


كفت: به خدا قسم خبرى از محمد ندارم. محمد و يارانش با بازركانان جه كار دارند. فقط من امروز دو نفر سوار ديدم كه 
اين جا آمدند و ازاين آب نوشيدند و شترانشان را در اين جا فرود آوردند و بازكشتند و من نمى دانم جه كسانى بودند. 
ابوسفياق به جاركاه بست شترانشان آمد:و فضله شتران رابا دسعشن غورد كرد در آن هستداى يافت و كفثة ارق علق بغرت 
است. به خدا قسم آنان جاسوسان محمد بودند. شتابان بركشت و دستور داد كه كاروان را به سوى ساحل دريا ببرند و راه را 


تركك كردند و با سرعت و شتاب راه افتادند. 


جبرييل بر رسول خدا صلى الله عليه و آله و سلم نازل شد و به وى خبر داد كه كاروان فرار كرد و قريش آمده ست تااز 
كاروانش دفاع كند و به او دستور جنكك و وعده بيروزى را داد. بيامبر كه سلام و درود خدا براو باده در صَفْرا )١(‏ فرود آمده 
بود. ايشان دوست داشت انصار را مورد آزمايش قرار دهد زيرا كه به آنان در شهر خودشانء به وى وعده يارى و نصرت داده 
بودند. به آنان خبر داد كه كاروان فرار كرده و قريش براى دفاع از كاروان در حركت است و خدا مرا به جنكك با آنان دستور 
داده است. ياران رسول خدا صلى الله عليه و آله و سلم در ترس و وحشت افتادند و ترسى بزركك بر دل آنان مستولى كشت. 
رسول خدا كه سلام و درود خدا براو باد» فرمود: نظرتان جيست؟ ابوبكر از جا برخاست و كفت: اى رسول خدا! اين قريش 
است و غرور و خودبينى آن. از هنككامى كه كفر ورزيده استء هيج كاه ايمان نياورده است و از هنكامى كه عزت يافته» هيج 
كاه ذليل و 
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خوار نشده است, و هيج كاه در لباس جنكك بيرون نيامده است. رسول خدا صلى الله عليه و آله و سلم فرمودند: بنشين. يس 
تشستك و ابشاة كرمووتلة يدم كريد جاره ععيية؟ غمويه با خاسق بو مائتد ستكناة افر دكر :كران كرف وايشات قرم دتد: 


سيسن مقنداد كه ربت عدا بر أو باد از سحا يلتك كدو كفث: اى وسول تدا ابى قريش استث و رون وخوديتى اندو ماه 
توايمان آورده ايم و تورا تصديق كرده ايم و كواهى داديم كه آن جه رااز نزد خدا آورده اى» حق است. به خدا قسم اكر به 
ما دستور دهى در ميان اخكر سوزان يا خارها راه برويم» با شما راه مى رويم و آن جه را كه بنى اسرائيل به موسى كفتند: 
«قَاذْمَثْ - وَرَبّك فَقَاتلا إن هَاهُنَا فَاعِتَدُونَ(1) [تو و برورد كارت برويد و جنكك كنيد كه ما همين جا مى نشينيم] را به تو 
نمى كوييم؛ بلكه مى كوييم: تو و يرورد كارت به جنكك برويد وما همراه شما مى جنكيم. ييامبر كه سلام ودرود خدا براو 


باد» براى او دعاى خير كرد واو نشست. 


سبس فرمودند: نظرتان را به من بكوييد. سعد ابن معاذ از جا برخاست و كفت __اى رسول خدا! _ يدر و مادرم فدايت شوندء 
كويى مى خواهى نظر ما را بدانى. فرمودند: بلى. كفت: شايد براى امرى بيرون آمده اى كه دستور انجام غير از آن را يافته 
اى؟ فرمودند: بلى. ككفت: يدر و مادرم فدايت شوندء اى رسول خداء ما به تو ايمان آورده ايم و تورا تصديق كرده ايم. به هر 
جه مى خواهى به ما دستور ده و هر جه را مى خواهى از اموال ما بردار و هر جه را مى خواهى از آن باقى بككذار. جيزى كه از 
آن بر مى دارى» براى من دوست داشتنى تر است از آن جه كه وا مى نهى. به خدا اككر دستور دهى وارد اين دريا شويمء 
همراه شما وارد مى شويم. بيامبر كه سلام و درود خخدا براو باد» براى او دعاى خير كرد. سيس سعد كفت: اى رسول خخدا! 
يدر و مادرم فدايت شوند, به خدا قسم من قبلا اين راه را طى نكرده بودم و آشنايى با آن ندارم و ما در مدينه قومى را به جا 
كذاشتيم كه در جهاد در كنار شما از آنان قوىتر نيستيم و اككر مى دانستند كه جنكك در بيش است در شهر نمى ماندند. ما 
شتران را براى تو آماده مى كنيم وبه مصاف دشمن مى رويم. جه ما در هنكام كارزار ثابت قدم هستيم و در هنكام جنكك به 
يارى شما مى شتابيم و ما اميد داريم كه خدا 
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جشم تو را به وسيله ما روشن كند. اكر جيزى كه دوست دارى حاصل شود آن همان جيزى است كه مى خواهيم واكر اتفاق 
و شيبه بن ربيعه و متبه و نبيه يسران بنى حجاج را مى بينم» جرا كه خداوند تباركك و تعالى» يكى از اين دو يبروزى را (يا به 
دست آوردن كاروان ويا دست يافتن به قريش) به من وعده داده است و خدا هيج كاه خلف وعده نمى كند. سيس جبرييل 
عليه السلام با اين آيه بر رسول خحدا صلى الله عليه و آله و سلم نازل شد: «كما أخْرَجَك رَبك من يتتكك بِالْحَقٌ) تا: «وَلَوْ كرة 
الفكر رين 


يس از آن رسول خدا كه سلام و درود خدا براو باد دستور حركت دادند تااين كه در هنكام شام در كنار جاه بدن فروة 
آمذقك و اث "همان عدو شامية بوه سس قريكن اهعد ذو عدوه يماي قرود امك:ويرد كان خنويقن واقرسعاة خا از ات 
بردارند. ياران رسول خدا صلى الله عليه و آله و سلم آنان را كرفتند و اسير كردند و به آنان كفتند: شما كه هستيد؟ كفتند: ما 
بردكان قريشيم. كفتند: كاروان كجا است؟ كفتند: خبرى از آن نداريم. يس شروع به زدن آنان كردند. رسول خدا صلى الله 
عليه و آله و سلم در حال نماز بودند ويس از اتمام نماز فرمودند: اكر حقيقت را به شما بكويندء آنان را مى زنيد واكر به 
شما دروغ بكويند» آنان را رها مى كنيد! آنان را نزد من بياوريد. يس آنان را آوردند. به آنان فرمودند: شما كه هستيد؟ 
كفتند: اى محمد! ما برده قريشيم. فرمود: تعداد آنان جند است؟ كفتند: از تعدادشان جيزى نمىدانيم. فرمود: جند تا شتر در 
روز مى كشند؟ كفتند: نه تا ده شتر. فرمود: نهصد تا هزار نفرند. فرمود: جه كسانى از بنى هاشم در بين آنان هستند؟ كفتند: 
عباس بن عبدالمطلب و نوفل ابن حارث و عقيل بن ابوطالب. رسول خدا كه سلام و درود خدا براو باد دستور داد آنان 


رازندانى كنند واين خبر به قريش رسيد و به شدت به هراس افتادند. 


عتبه بن ربيعه با ابو بخترى ابن هشام ملاقات كرد و به او كفت: اين تجاوز را مى بينى؟ به خدا قسم من جاى يايم را نمى بينم. 


ما براى دفاع از كاروانمان بيرون 
ض:11؟ 
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آمديم واين كاروان نجات يافته است و اكنون براى ظلم و تجاوز آمده ايم. به خدا قوم متجاوز هيج كاه رستكار نمى شوند. 
من دوست داشتم همه اموال بنى عبد مناف از بين برود و ما اين راه را نرويم. سيس ابو بخترى به وى كفت: تو از سروران 
قريش هستى؛ به ميان مردم برو و خسارت كاروانى را كه محمد به آن حمله كردء با ابن حضرى به كردن بككير. جرا كه او هم 
بيمان شما است. عتبه كفت: تو اين ييشنهاد را بر من عرضه مى كنى و ما جز در مورد ابن حنظله _ يعنى ابوجهل _ اختلاف 


نداريم. به سوى او برو و به او خبر ده كه من خسارتى را كه محمد به آن حمله كرد و خون ابن حضرى را به كردن مى كيرم. 


ابو بخترى كفت: به خيمه او رفتم و ديدم كه سيرى را بيرون آورده بود. به او كفتم: همانا ابو وليد مرا با نامهاى از جانب خود 
فرستاده است. ابوجهل به خشم آمد و سيس كفت: عتبه كسى غير از تو را نيافت؟ به وى كفتم: به خدا قسم اكر كسى ديكر 
غير از او مرا مى فرستاد نمى آمدم. ابو وليد. سرور قبيله است. بار ديكر به خشم آمد و كفت: مى كُويى سرور قبيله؟! 


كفتم: من مى كويم و همه قريش مى كويند كه او خسارت كاروان را و آن جه را محمد در منطقه نخله كرفته استء به همراه 
خون ابن حضرى به كردن كرفت. يس كفت همانا عتبه زبان درازترين مردم و سخنورترين آنان است و براى محمد تعصب 
مى ورزد. جه او از بنى عبد مناف و يسرش همراه او است و مى خواهند روحيه مردم را تضعيف كنند. نهه به خدا قسم او را 
رها نمى كنيم» حتى اككر در يثرب به وى حمله كنيم و آنان را اسير كنيم و آنان را به زور وارد مكه كنيم. بايد اين خبر بين 
مه عوييها مدق دود نا كس كدامووه عقر ماسكه» از #جاركنان جلر كرض تكين: 


خبر تعداد بسيار زياد قريش به اصحاب رسول خدا كه سلام و درود خدا براو باد» رسيد. يبس سخت در وحشت افتادند و 
كريستند و كمكك خواستند. خدا اين آيه را به رسولش صلى الله عليه و آله و سلم نازل كرد: (إِذْ تَسْتَغِيقُونَ رَبَكمْ فَاسْتَجَاب لَكُم 
أنّى ميد كم بِأَلْفٍ منَ الْملآبكه مُرْدِفِينَ * وَمّا جَعَلَه اللَهُ إلا بُشْرَى وَلِتَطْمَيِنّ به قلوبكم وَمَا اللَضْمٌ إلا مِنْ عِندٍ الله إنَّ الله عَزِيرٌ 


حَكيمٌ).(1) 
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هنكامى كه رسول خدا كه سلام ودرود خدا براو باد» وارد شامككاه شد و شب او رافرا كرفت» خحمدا خواب را بر اصحابش 
مسلط كرد و خداى تبارك و تعالى آب را برآنها فرود فرستاد و فرود آمدن رسول خدا صلى الله عليه و آله و سلم در جايى 
بود كه ياها درآن استوار نمىشد (زمين شنزار بود). يس خدا باران را بر آنان فرو فرستاد و زمين را به وسيله آن سفت نمود و 
اين همان فرموده خذاى عز وجل اسست: وإذْ يقفيكع التّعاس أمتة غنة ويزّلُ علبكم كن الشعاء عاد لطه ركم به وي ذْحِت نك 
رِجْرَ السَّيِطَان؛(١)‏ و اين از آن رو بود كه برخى اصحاب يبامبر كه سلام و درود خدا براو بادء محتلم شدند «وَليِيط عَلَى 
بكم وَبكَبتَ به الأقُدَام؛.(5) باران نازل شده بر قريش مانند آب جارى شده از مشككء فراوان بود. ولى بر اصحاب رسول خدا 
صلى الله عليه و آله و سلم به صورت نم بود به طورى كه زمين را سفت نمود و ترس شديدى در دل قريشيان افتاد. آنان به 


نوبت نككهبانى مى كردند و از حمله شبانه در هراس بودند. 


رسول خدا كه سلام و درود خدا براو باد» عمار بن ياسر و عبدالله بن مسعود را فرستاد و به آنان فرمود: در ميان قوم نفوذ كنيد 
و خبرهايشان را برايم بياوريد. آآثان ذو هيات ستربازهايشان كشت زدتد وشقط عالت ترين و وحشقت وادرهيان انها ديدنده 
به طورئ كه يعون اسب فى خعواست شيهه بكشده لب زيرية خخود را ثانت نكاه .هي داشت (يعتى ان ترس ابن كه دشمق بفهمده 


سر و صداى زيادى به راه نمىانداخت). در اين ميان» شنيدند كه متئه بن حجاج اين شعر را مى سرود: 
كريزى نيست جز اين كه بميريم يا بميرانيم 


جدايت كداوى وسقت وا دورول اكاق (مواعه ابرق سمطاة كد سداق فر وجل قرموف اف فى ثلويت الذيق كووا 
الوَّعْب).() هنكامى كه صبح شدء رسول خدا صلى الله عليه و آله و سلم اصحابش را آماده كرد و در ارتش او دو ماديان بود: 


نادراة زوين عوام وديا 
ص :511 
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مقداد. و در ارتش او هفتاد شتر بود كه به نوبت سوار آنها مى شدند. رسول خدا كه سلام و درود خدا براو باد و على بن ابى 
طالب عليه السلام و مرثد بن ابو مرئد غنوى به نوبت بر يكك شتر سوار مى شدند و اين شتر از آن مرثئد بود. اما در ارتش قريش 
جهار صد ماديان بود. رسول خدا صلى الله عليه و آله و سلم اصحابش را در برابر خود آماده جنكك ساخت و فرمود: نكاه.. 
هايتان را بايين بيندازيد و آغاز كننده جنكك نباشيد و هيج كس لب به سخن نككشايد. 


هنكامى كه قريشيان» تعداد كم ياران رسول الله صلى الله عليه و آله و سلم را ديدند؛ ابوجهل كفت: آنان عددى (أكله رأس 
غذاى يكك نفر) نيستند و اكر ما بردكان خود را براى جنكك با آنان بفرستيمء آنان را با دست از بين خواهند برد. عتبه بن 
ربيعه كفيك يا اكميع و تيزو كمكن يران اثاناهى نيع و سس عبرو بو وسنت عض وا فرسفاد يو اوسواو اوري بود ون 
بااماذباك خوك فور ارتقن زسول عدا ضلى اللاعليدى آله كشى زو سيس به سوق ره .وفت و از ان حما نكاه كردق به 
سوق تزيش بركشيت و كفنث: اناق كمين وروي كمكن تداوثلة اماشتران اكش كريو فر كف را باخود اووقه اند مكر 
تح ينيد كه لآل بو كك غبيسن وحيرف ثمى وتلل واسشكوتة فائيد مارها وغوه من تسد و يناف جر شبثير فايشان تدارئن؟ 
من كمان مى برم كه آنان فرار نخواهند كردء مككر اين كه كشته شوند. يس نظرتان را ارائه دهيد. ابوجهل كفت: تو دروغ 


من كوين و كرس يلادلك واه يافته و كا كه ششيرهائ اهل يثرب را ديدهاى» زهره تركك شدهاى2١).‏ 


هنكامى كه اصحاب رسول خدا صلى الله عليه و آله و سلمء؛ شمار زياد قريش و نيرو وقدرت ايشان را ديدند؛ به شدت 
ترسيدند. خداوند تبارك و تعالى اين آيه را بر رسول خويش نازل كرد: «وَإِن جنحوأ لِلسَلْم فاح لَهَا وَتَوَكَلْ عَلَى اللّهه(9) و 
عاض دافيك داتعي ا ملت شنار دمن اوقاداى قر الت لاي تله يلكاه اناك سميداة تن تعر ايك د رهاق 
اصحاب بيامبر را آرام كند و قوت ببخشد. رسول خدا صلى الله عليه و آله و سلم بيكى به قريش فرستاد و كفت: اى قريش! من 
از اين كه جنكك را با شما آغاز كنم به شدت متنفرم. بككذاريد با ديكر قبايل عرب 


51١8: ص‎ 


١-1[1]_انتفخ‏ سَحركك يعنى ششهايت باد كرده است و اين تعبير كنايه از ترس است (مترجمان) 
]د انفال م2 


بجنككم واكر راست بككويم؛ در جشمان شما والا-ترينم واكر دروغكو باشم. كركان (راهزنان) عرب به حساب من خواهند 


رسيد. يبس بر كردفلة 


عتبه كفت: به خدا قسمء قومى كه اين ييشنهاد را رد كنند. هيج كاه رستكار نمى شوند. سبس بر شترى سرخ رنكك سوار شد و 
رسول خحدا صلى الله عليه و آله و سلم به او نككاه كرد؛ در حالى كه در ميان ارتش قريش در حال حركت بود و آنان رااز 
جنكك باز مى داشت. ايشان فرمودند: اكر خيرى نزد كسى باشدء نزد صاحب آن شتر سرخ است و اككر از وى اطاعت كنندء 
برمى كردند و سر عقل مى آيند. عتبه آمد در حالى كه مى كفت: اى كروه قريش! كرد هم آييد و با يكديكر مشورت كنيد. 
سين دذوعياق آثان سكران كرد و كنته كناد ديق وار ككا و قراعوء روزي شنابان با دلال اع كروة قريقن] خقط امروز 
به حرفم كوش دهيد وا تا ابد از من سرييجى كنيد. به مكه بركرديد و شراب بنوشيد و زنان زيبا را در آغوش كيريد» جرا كه 
محمد رابطه خويشاوندى با شما دارد واو يسر عموى شما اسث. فقط كاروانى را كه در نخله از شما كرفته و همجنين خون ابن 
حضرمى را از او مى خواهيد. او هم ييمان من است و من بايد او را مهار كنم (من قادر هستم او را مهار كنم). هنكامى كه 
ابوجهل اين سخن را شنيد به خشم آمد و كفت: همانا عتبه زبان درازترين و سخنورترين مردم است و اكر قريشيان با سخنان او 
بركردندء او تا ابد سرور و آقاى قريش خواهد بود. سيس كفت: اى عتبه! تو شمشيرهاى فرزندان عبدالمطلب را ديدهاى و 
ششهايت باد كرده است (يعنى ترسيدهاى) و تو اكنون مردم را به بازكشت دستور مى دهى در صورتى كه ما انتقام و 
خونخواهى خويش (كسى كه بايد از او انتقام بكيريم) را با جشمان خود ديده | يم. عتبه از شتر خود يياده شد و به ابو جهل 
حمله كردء در حالى كه ابو جهل بر ماديان سوار بود. او موى سر ابوجهل را كرفت و مردم كفتند: او را مى كشد. يس ماديان 
او را بى كرد و كفت: آيا كسى مانند من ترس به دل راه مىدهدء و قريش خواهد دانست جه كسى يست تر و بزدل است و 
كدام يكى از ما قومش را به فساد در راى كشانده است. كسى به جز من و تو به سوى مركك حتمى و منحوس نمى رود. سيبس 
كفت: 


اق اسك كنام من بو قدرت الفحات تيزدن اذا است 
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_]١[-١‏ «يُمن مع رَحب و رحب مع يُمن) به نظر مىآيد كه عربها در جاهليت از اين تعبير براى آغاز كردن سخن استفاده 


مى كردند كه بعدها بسم الله الرحمن الرحيم جاى آن را كرفت (مترجمان). 


وهر كناهكار دست به دهان خويش دارد 
(يعنى مسئوليت كارش را خود مىيذيرد و به كردن مى كيرد) 


سيس موى سر ابوجهل را كرفت و شروع به كشيدن كرد. مردم دور او تجمع كردند, و كفتند: اى ابو وليد بر حذر باش» خدا 
را خدا را؛ روحيه مردم را خراب مكن و آنان را دلسرد نككردان واز جيزى نهى نكن كه آغاز كننده اش خودت باشى. و 
ابوجهل را از دست او نجات دادندك. 


سيس عتبه به برادرش شيبه و يسرش وليد نككاه كرد و كفت: يسرم برخيز! سبس برخاست و زره يوشيد و براى وى كلاه خود 
خواستند كه به اندازه سرش باشدء اما براى سر بزركك او كلاهخودى نيافتند. با دو عمامه سر خود را يوشاند و شمشيرى را 
كرفت و او و برادرش و يسرش جلو آمدند و با صداى بلند كفت: اى محمد! همتايان ما را از قريش بيرون بياور. سه نفر از 
انصار يعنى ووذ و معوّذ و عوف از بنى عفراء بيرون آمدند. عتبه كفت: شما كه هستيد» نسبت خود را بكوييد تاشمارا 
بشناسيم؟ كفتند: ما فرزندان عفراء هستيم» ياران خدا و ياران رسول او صلى الله عليه و آله و سلم. كفت: بركرديد, ما شما را 
نمى خواهيمء بلكه همتايان ما از قريش را مى خواهيم. رسول خدا به دنبال آنان فرستاد تا بركردند. آنان بركشتند و دوست 
تداشة كه تحملة اول>ا انضار جاشد. اثاناير كقتكد ى در جا كافياى خودشان قزار كرقه 


سيس رسول خدا ص صلى الله عليه و آله و سلم به عبيده بن حارث ابن عبد المطلب كه هفتاد سال عمر داشت نككاه كرد و به 
وى فرمود: برخيز اى عبيده! او با شمشير در برابر رسول خدا برخاست. سيس به حمزه ابن عبد المطلب نككّاه كرد و فرمود: 
برخيز عمو! و سيس به امير مؤمنان عليه السلام نكاه كرد و به او فرمود: برخيز اى على! و على عليه السلام كوجكترين آنان بود. 
يس با شمشيرهايشان در برابر رسول خدا كه سلام و درود خدا براو باد» برخاستند و فرمود: حقتان را كه خدا براى شما قرار 
داذة اسةه بكيريدء جرا كه فريشن نا غرور و تكترك آهدهاست:و من خؤاهك نوو غيدذارااخاموئن تمابد :و خدا اضران دارى 5ه 
نورش كامل شود. سبس رسول خدا صلى الله عليه و آله و سلم كفتند: اى عبيده! تو با عتبه بجنكك و به حمزه فرمود: با شيبه 
بجنكك و به على عليه السلام فرمودند: با وليد بن عتبه بجنكك. سبس بيش رفتند نا اين كه به قوم قريش رسيدند. عتبه ككفت: 
شما كه 


5١2: ص‎ 


هستيد؟ خودتان را معرفى كنيد تا شما را بشناسيم. عبيده ككفت: من عبيده بن حارث بن عب دالمطلب هستم. عتبه كفت: تو 
همتايى بزركوار هستى. اينان كه هستند؟ كفتند: حمزه ابن عبد المطلب و على ابن ابو طالب» يس كفت: همتايان بز كوارى 
هستند» خدا لعنت كند هر كه ما و شما را در اين موضع قرار داده است. سيس شيبه به حمزه كفت: تو كه هستى؟ كفت: من 
حمزه ابن عبد المطلب» شير خدا و شير رسولش هستم. شيبه به وى كفت: تو در برابر شير هم بيمانان قرار كرفته اى. يس اى 


شير خداء حمله ات را به ما نشان ده. 


يس عبيده به عتبه حمله كرد و ضربه اى بر او وارد كرد كه سرش را با آن از هم شكافت و عتبه ياى عبيده را زد و آن را بريد 
واهر ذو ثر زميرخ أقثادثد: حمرزةنبه شييه حمله كرد ويا شمشيرهايشاق به-مباززه يرذاخشل ثااين كه امن شمشيرها لبأ ير شدند و 
هر كدام از آنان» ضربه طرف ديككر را با زره دفع مى كرد و امير مؤمنان عليه السلام به وليد بن عتبه حمله كرد و شانه اش را 
زد و شمشير از زير بغلش درآمد. _ على عليه السلام فرمود:_ وليد دست راست بريده اش را برداشت و آن را بر سرم كوبيد تا 
جايى كه كمان بردم آسمان بر روى سرم افتاد. سيس حمزه و شيبه د ركير شدند. مسلمانان كفتند: اى على! مكر نمى بينى 
جكونه اين سككء نفس عمويت را بريده است؟ على عليه السلام به وى حمله كرد و كفت: عموء سرت را يايين بياور. حمزه 
بلندتر از شيبه بود. حمزه سرش را در سينه اش فرو برد و آن كاه على عليه السلام ضربهاى به سر شيبه وارد آورد كه آن را به 
دو نيم كرد. سيس به طرف عتبه كه هنوز جان داشتء به راه افتاد و او را خلاص كرد. حمزه و على عليه السلام عبيده را حمل 
كردند تااين كه بيش رسول خدا صلى الله عليه و آله و سلم آمدند. رسول خدا به او نككاه كرد و بغض كلويش را كرفت. 
عبيده كفت: يدر و مادرم فدايت شوند اى رسول خدا! آيا من شهيد نيستم؟ فرمودند: بلى تو نخستين شهيد اهل بيتم هستى. 
سبس فرمودند: اككر عمويت زنده بودء مى دانست كه من شايسته ترينم به آن جه كه او كفت. عبيده كفت: كدام عمو از 


عموهايم را مى كُويى؟ فرمود: ابوطالب آن جا كه مى كويد: 
قسم به خانه خداء شما دروغ مى كوييدء جون ما براى دفاع از او بجنكيم و بيكار كنيم» محمد هيج كاه شكست نمى خورد. 


ص :5117 


و هيج كاه او را تسليم شما نمى كنيم؛ مككر يس از اين كه بيرامون او كشته شويم و فرزندان و همسرانمان را فراموش كنيم. 


سبس رسول نخدا صلى الله عليه و آله و سلم فرمودند: مككر يسرش را نمى بينى كه مانند شير دلاور نزد خدا و رسولش مى 


سكل و سر د كرش كوسرزسة خشه در حال حياة فر وادهدا اسك عيده كنث: اى رسول ههدا! آي دواابة الك يراهن 
عشمكية قلق فرمودند: من بر تو خشمكين نشدمء بلكه عمويم را به ياد آورده ام و دلم به خاطر آن كرفت. 


ابوجهل به قريش كفت: عجله نكنيد و ناسياسى نكنيد جنان كه فرزندان ربيعه به وسيله اهل يثرب بر شما تكبر ورزيدند. آنان 
را مانند جهار يايان بكشيد و سر ببريد. از قريشيان شروع كنيد و آنان را غافلكير كنيد تا اين كه آنان را وادار كنيم وارد مكه 
شوند و آنان را با كمراهى اى كه داشتند آشنا سازيم. كروهى از جوانان قريش در مكه به اسلام كرويده بودند. يدرانشان 
آنان را زندانى كردند و با قريشيان به سوى بدر بيرون آمدند» در حالى كه شكك و ترديد داشتند. از جمله آنان قيس بن وليد 
بن مخيره و ابو قيس بن فاكه و حارث بن ربيعه و على بن اميه بن خلف و عاص بن متبه بودند. هنكامى كه ديدند تعداد ياران 
رسول خدا صلى الله عليه و آله و سلم اندكك استء كفتند: اينان بيجاره اند» دينشان آنان را فريفته است و الان كشته خواهند 
شد. خحدا اين آيه را بر رسول خويش صلى الله عليه و آله و سلم نازل كرد: (إِذْ يَقُولُ الْمَمَافِقُونَ وَالَِينَ فى قلوبهم مُرَضٌ غَرّ 
6_ؤلاء دِينُهُمْ وَمن يَتوَكَلُ عَلَى الله َإِنَّ الله عَزِيرٌ حكيمٌ(1) و ابليس كه لعنت خدا بر او بادء به صورت سراقه بن مالكك در آمد 
وبه آنان كفت: من يار شما هستم. يرجمتان را به من دهيد. يس به او دادند. ابليس شياطين خود را آورد تا به وسيله آنها 
اصحاب و ياران رسول خدا صلى الله عليه و آله و سلم را بترساند و هراس را بر آنان مجسم سازد و ترس و وحشت در دل 
آنان بياندازد. قريشيان آمدند در حالى كه ابليس ييشاييش آنان بود و يرجم در دست او بود. رسول خدا كه سلام و درود 
خحدا براو بادء به او نككاه كرده و فرمودند: نككاءهايتان را يايين بياوريد و لبهايتان را كاز بككيريد (يعنى مقاومت كنيد و ثابت 


قدم باشيد) و شمشيرهايتان را بيرون نياوريد, مككر اين كه به شما اجازه دهم. 


ص :518 


.ع9/لافنا_]1[1-١‎ 


سيس دستش را به سوى آسمان بالا برده و فرمودند: يرورد كارا! اكر اين كروه اندكك از بين برودء كسى تو را برستش نخواهد 
كرد و اككر بخواهى مورد يرستش قرار نككيرى» مورد يرستش قرار نخواهى كرفت. سيس براى جند لحظه اى بى هوش شد. يس 
به هوش آمد و در حالى كه عرق رااز صورتش خشكك مى كرد؛ فرمود: اين جبرييل است كه آمده و براى شما هزار نفر از 
فرشتكان صف كشيده را با خود آورده است. _ كفت:_ يس نككاه كردم و ناكهان ابرى سياه كه داراى برقى درخشان بود» بر 
روى ارتش رسول خدا كه سلام و درود خدا براو باد» سايه افكند و هاتفى كه مى كفت: اى حيزوم بياء اى حيزوم بيا. بين أ 
ل جا شري ال ل 
انداخت. متئه بن حجاج با او كلاويز شد و كفت: واى بر تواى سراقه! مردم را دلسرد مى كنى و روحيه آنان را خراب مى.. 
كتى؟ يلين لكدى ياسينه او زد و سيس كلت مق ري رامن رينم كد شيا ند يباه من ازشما عى ترس واي همان 
قرموده تداق خر بو فل ابتك كدع فرمايل: «وَِذْ رين لهم اليا أَعمَالهم وَقَلَ لغَالتَ لم الم من اناس وَإِنّى جَارٌ لَكمْ 
اتات لفان نحص عَلَى عَِينه َال إلى ترىة منكم إن أ ترا لأ توؤن إن ححا الل َال مد الا بٍ:(0) سيس 


خداى عز و جل فرمود: اوَلَوْ تَرَى إِذ يََوَفى الَّذِينَ كَفَرُوأ الملآبكة يَصْرِبُونَ وجُوهَهُمْ وَأَدْبَارَمعْ وَدُوقُواً عَذَاتَ لْحَرِيق آقف 


سيس ويل به ابليس حدمله كرد واو وا تعقيب كرد تا ابن كه ابليس دن درياغوطه ون شد و كفت: يرووة كارا! به:وعندوءات 


را نسبت به من عملى كن و مرا تا روز قيامت زنده نككاهدار. 


در حديث آمده است كه ابليسدر حالى كه يا به فرار مى كذاشتء به جبرييل عليه السلام رو كرد» و كفت: آيا نظرتان در باره 
فرصتى كه به ما داديدء تغيير يافت؟ به امام صادق عليه السلام كفته شد: آيا مى ترسيد او را بكشد؟ فرمودند: خير. بلكه 


نزديكك بود به او ضربه اى يزتد كه ووز قبامت موجب' نك او باشد: 


خداوند تبارك و تعالى اين آيه را بر رسول خويش كه سلام و درود خدا براو باد نازل كرد: اإِذ يُوحِى رَبُكك إلى الْمَلاآئْكه 


أنَى معكم كوأ الِينَ آموأ سألقى 
ص:94١5‏ 


١-[1١]_انفال/58.‏ 
«-م] ‏ انفال م 


فى قوب الّذِيِنَ كفَرُوأً الرَعْبَ قَاضْ ربوأ فَؤْقَ الأعْنَاقٍ وَاض ربوأ مِنّْهُمْ كَل بَنَانِه(1) على بن ابراهيم مىكويد: بنان يعنى سر 
الكشدان» جرا كه قريكن :با همه تكر و شودذييق آمداه بود وقضد داشت نو و غتذا وا خاموش تمايدة اما ندا اصران:ذاود ووش 
را به كمال برساند. ابوجهل از ميان دو لشكر بيرون آمد و كفت: خدايا! همانا محمد صله رحم را بريده است و جيزى را براى 
ما آورده كه نمى شناسيم. وى را امروز به هلاءكت برسان. خداوند اين آيه را بر رسول خويش نازل كرد: «إن نش مَفتحوأ فَمَدْ 
ججاءكمْ الْفَنْحَ وَإن تَننهُوأ قهُوَ حير لَكمْ وَإِن تَعُودُوا تعَذ وَآَن تفن تنكم فِتكم سَينا وَل كثْرَتْ وَأَنَّ الله مع الْمَؤْمنِينَ ٠‏ (؟) 


سيس رسول خدا صلى الله عليه و آله و سلم مشتى از سنكريزه برداشت و بر جهره هاى قريش ياشيد و فرمود: ننكك باد براين 
خيرة هار هذا افق وا بر اتكيكة وه سو قريش فرستاد و شكست در ميان آنان افتاد. رسول خدا كه سلام و درود خدا براو 
بادء فرمودند: خدايا! نككذار فرعون اين امت, ابوجهل بن هشام نجات يابد. يس هفتاد نفر از آنان كشته شدند و هفتاد نفر به 
اسارت در آمدند و عمرو بن جموح به مصاف ابوجهل رفت. عمرو به ران ابوجهل ضربهاى زدء و ابوجهل ضربهاى به دست 
عمرو زد و آن رااز بازو جدا كرد به طورى كه به تكه اى از يوست آويزان شد. عمرو به وسيله يايش را روى دست بريدهاش 
كذاشت و به بالا يريد تااين كه آن تكه يوست قطع شد و دستش جدا شد. عبدالله بن مسعود كفت: به ابوجهل رسيدم در 
حالى كه در خون خويش مى غلتيد. كفتم: خدا را سياس مى كويم كه تو را رسوا كرده است. او سرش را بالا آورد و كفت: 
خدا برده يسر مادر برده را رسوا كرد. واى بر توء عاقبت از آن كيست؟ كفتم: براى خدا و رسولش است و من تصميم دارم تو 
را بكشم و بايم را روى كردنش كذاشتم. يس كفت: اى شبان بى مقدار! تو يايت را جايى كذاشته اى كه نبايد بكذارى. قسم 
به خدا امروز هيج جيزى شديدتر و سخت تراز كشته شدن من توسط تو نيست. شايسته است كه كسى از ياكيز كان يا مردى از 
هم ييمانان» مرا بكشد. يس كلاه خود او را كندم واو را كشتم و سرش را نزد رسول خدا صلى الله عليه و آله و سلم بردم و 


عرض كردم: اى رسول خدا! مزده باد تو راء اين سر ابوجهل بن هشام است. يس به نشانه تشكر از خدا سجده كردند 
ص: 57١‏ 


11-3 انال 
؟-[١]_انفال/19.‏ 


و سيس ابو بشر انصارى» عباس بن عبد المطلب و عقيل بن ابو طالب را اسير كرد و آنان را نزد رسول خدا كه سلام و درود 
خدا باو باقه آوود. رسول خدا بدويى كفت: آيا كسى برائ غلية بر آثان به تو كمكك كرد؟ كفت: بلىء مردي با لباس سفيد: 
رسول خدا صلى الله عليه و آله و سلم فرمودند: او از فرشتكان بود. سيس رسول خدا كه سلام و درود خدا براو باد» به عباس 
فرمودند: خودت و برادر زاده ات را نجات ده. عباس كفت: اى رسول خدا! من اسلام آورده بودم اما قوم از من كراهت 
داشتند. رسول خدا كه سلام و درود خدا براو باد» فرمودند: خدا به اسلام تو داناتر است و اكر آن جه را مى كويى حق باشدء 
خدا به تو ياداش مى دهد و اما ظاهراً تو بر عليه ما بودى. سيس فرمود: اى عباس! شما با خدا دشمنى كرديد و خدا نيز با شما 
دشمنى كرد. سيس فرمودند: خودت و برادر زاده ات را نجات ده. عباس جهل اونس طلا با خود آورده بود. يمس رسول خدا 
كه سلام ودرود خدا براو باد» آن را به غنيمت كرفت. هنككامى كه رسول خدا صلى الله عليه و آله و سلم به عباس فرمود: 
خودت را نجات ده» كفت: اى رسول خدا! آن را به عنوان فديه ام حساب كن. رسول خدا صلى الله عليه و آله و سلم فرمود: 
غير آن حيزق استث كاخدا از تو يها رسائذه اسث. قديه ا زادى وه وبرادرؤافه اث وا بده.عباس كفث: به جز يولئى كد او 
دستم رفت» يولى ندارم. فرمود.دارى! يولى را كه نزد ام فضل در مكه كذاشتى و به او كفتى: اكر اتفاقى برايم بيفتد آن را بين 
خودتان تقسيم كنيد. وسيس بداو كنت لاجدرا لسرت اه ل يد ٠‏ بس 
خمدا اين آيه را بر رسول خويش نازل كرد: اه ها الى قل لمن فى أؤيد يكم من الأنوى إن غلم الله فى لويم هو 0 

خَيِرًا مما عد منكم وَيَغْفِو لَكمْ وَاللَه غَفُورٌ زٌ رَحِيمُ)(1) سيس فرمود: «وَإِن يُرِيدُوأ خياتتك) در باره على عليه السلام «قَقَدُ ا 


الله من كَبلٌ فَأَمكنَ مِنْهعْ وَاللَهُ عَلِيمٌ حكيم».(1) 


شيبه بن ربيعه و متبئه و نبيه يسران بنى حجاج و نوفل بن خويلد را كشت و سهيل بن عمروء نضر بن حارث بن كلده و عقبه بن 


57١ ص:‎ 


١-[1١]_انفال/١7.‏ 
انال 7 


از سخن او لبخند زدند. 


تعداد كشته شد كان در بدر هفتاد نفر و تعداد اسرا نيز هفتاد نفر بودند و امير مؤمنان عليه السلام بيست و هفت نفر را كشت 
و كسى را به اسارت نككرفت. سيس اسرا را جمع كردند و آنان را با طنابهايى به هم بستند و بياده آنان را بردند و غنيمتها 
را جمع آورى كردند واز اصحاب رسول خدا كه سلام و درود خدا براو باد» نه نفر كشته شده بودند و سعد بن خيثمه كه از 


رسول خدا صلى الله عليه و آله و سلم آن جا را تركك كرد و به هنكام غروب آفتاب در أثيل(١)‏ فرود آمد كه فاصله آن با بدر 
شش ميل بود. رسول خدا كه سلام و درود خدا بر او باد» به عقبه بن ابى معيط و نضر بن حارث بن كلده» در حالى كه به يكك 
طناب بسته شده بودند نكاه كرد. نضر به عقبه نكاه كرد و كفت: اى عقبه! من و تو حتماً كشته خواهيم شد. كفت: توسط 
قريش! كفت: بلى» زيرا كه محمد به ما نككاهى كرد كه در آن تصميم بر قتل را ديدم. رسول خدا صلى الله عليه و آله وسلم 
فرمودند: اى على! نضر و عقبه را نزد من بياور. نضر مردى زيبا وير مو بود. على عليه السلام آمد و موى سر او را كرفت واو 
را نزد رسول خدا صلى الله عليه و آله و سلم كشيد. نضركفت: اى محمد! تو را به رحم و رابطه خويشاوندى قسمت مى دهم 
كه مراابةاغنواق مردئ ال قريقن مجاوات كت وااكر خوامى آثان را يكشى !مرا ثبق بيكش و اكر كواستق انان رام يزاين قدية 
آزاد كنى! با من نيز جنين كن. اكر آنان را آزاد كردى! مرا نيز آزاد كن. رسول خدا صلى الله عليه و آله و سلم فرمودند: 
رحمى بين من و تو نيست» خدا رحم را با اسلام بريد. اى على! او را بياور وكردنش را بزن. يس على عليه السلام او را آورد و 
كردثقن وا زد عقبه كفث: اى محمدا! مكر نكفتى كه: الا تصبر قريش! يعنى فريشيان دز اسارث كشتة نمى شوئد؟ حضرت 
فرمود: مككر تو از قريش هستى! بلكه تو اززاهل صفوريه هستى»(1) تو در تولدء از يدرت كه به او منسوبى بزركترى, اى على! 


او وا يباور و كردنش رايزن. بسن اورا جلو اوردو كردنش را زد: 
ص: 57١‏ 
١--1[١]_جايى‏ است نزديكك مدينه ودر آن جا جشمه اى است متعلق به خانواده جعفر ابن ابو طالب» ميان بدر و دره صفرا كه 


به آن ذو أثيل كويند. « معجم البلدان» ج » ص 198). 
؟- ]١[‏ صفوريه» شهرى دراردن» نزديكك طبر يه. امعجم البلدان» ج و3 ص 46 


داشتند. يس برخاستند و نزد رسول خدا كه سلام و درود خدا براو باد» آمدند و كفتند: اى رسول خدا! ما هفتاد نفر كشتيم و 
هنناد نذو را اسير كرديمق انان قوم و اسراى تو يودنة. اى رسول خدا! آنان را به ما واكذار كن و از آنان فديه بككير و آزادشان 
كن سن تعدا ابق يدوا تازل كرة: ما كان لي أن بكُونَ لَه أشرى حتّى بفْنَ فى الأذض مُرِِدُونَ عرض الدّنها وَل بي 
الآخرّة وَاللَهُ عَزِيرٌ كيم + لور كات 2 الله مين لمفكه يها 1121 نَم عَِذَابٌ عَظِيمٌ ؛ كار ا عَِمْتّعْ خلالاً طينا11) يس به 
ايشان اختيار داد كه فديه را بكيرند و آنان را آزاد كند و به آنان شرط كرد كه از آنان در سال آينده تعدادى كشته مى شوند 
كه برابر با تعداد كسانى كه مبلغ فديه را از آنان مى كيرند» است و آنان يذيرفتند. هنكامى كه جنكك احد در كرفت» هفتاد 
مرد از ياران رسول خدا صلى الله عليه و آله و سلم كشته شدند. كسانى كه از يارانش باقى ماندند كفتند: اى رسول خدا! اين 
جه سرنوشتى است كه به آن مبتلا شديم» در صورتى كه ما را به يبيروزى وعده مى كردى؟ خداى عز و جل اين آيه را بر آنان 
ال كز أولكا أصاتتك لنيدية تذ مك انلها ] اناسونا يها ادو بره الجد) مصييض :ريه (نا 'آ كه دراقرد بدراادة 
بوالوقيبرا أنه مشهنا هوه رساتة يد ] اس عر ودر حتقاة تقر لانو مقفاة قربا أإناررها #ر فيه وفك الى ذا قل اشوبية 
عله الليكم 3 كتيده ابن (سيية) رقنا انما روي تركو أن اعرد يا وكا اذى الفنياطى كودقاة) امن ] ور 


نتيجه آن جه را شرط كرده بوديد.20 
«و إِذ يَعِدْكُمْ الله إخدى الطَائفَتين أَنهَا لَكُمْ...لِبحِقَّ الْحَقَ وََِطِلَ الْبَاطِلَ وَلَوْ ره الْمُجْرِمُونَ (4)» 


و إِذْ يَسَدُكُمُ الله إخدى الطَائمَين العا لك وني أن غَيْرَ ذّاتِ السّوْكه تَكونٌ لَكَمْ وَيرِبدٌ الله أن يل انكر بكلتراته وَبَقْطْعَ 
َابِرَ لْكافِرِينَ 0 لِبحِقّ الْحَقَّ وَيَنَطِلَ الْبَاطِلَ وَلَوْ كرة الْمُجْرِمُونَ )0 


ص :577 
١-[١]_انفال/لا9_5ت2.‏ 


-[*] _ تفسير قمى» ج ١ء‏ ص 180. 


[و (به ياد آوريد) هنككامى را كه خدا يكى از دو دسته (كاروان تجارتى قريش يا سياه ابوسفيان) را به شما وعده داد كه از آن 


)١‏ عياشى: لصم ين عي سير امام مادق صر اداح وروا جك تراه اسك ا ارون وع ارول اعرد كرو لي 
اوَإِذْ يكم الله إخ دى الطَائمَتين ألها لك وتودون أن غَيْرَ ذّات الشّوْكه 1 لك فرمودثذ: جتكال و سلاتتى كه در دك 
ست :1ك 


؟) و على بن ابراهيم مى كويد: حديث به تفسير آياتى كه نوشته نشده استء يرداخته واين فرموده خداى عز و جل را تفسير 
مى كند كه مىفرمايد: «وَإِذْ يَعِدّكمٌ اللَهُ إخدّى الطائِقَتِين أَنّهَا لَكم» وى مى كويد: منظور كاروان است يا قريش. و نيز مى كويد: 
ودراين فرموده خحداى عز و جل: اوَتَوَدُونَ أنَّ غَيِرَ ذَاتِ الشَّوْكهٍ تَكونٌ لَكم) ذات شوكه يعنى جنكك. مىفرمايد: كاروان را مى 
خواهيد نه جنكك را. و در اين آيه: «وَيْرِيدٌ اللَهُ أن يحِقَّ الحَقَّ بكلِمّاتِه) منظور از كلمات: ائمه است كه سلام و درود خدا بر 


ايشان باد.752) 


*) عياشى: از جابر نقل كرده است كه كفت از امام باقر عليه السلام در بازه تفسير اين يه شريفه: «وَيرِيكُ الله أن بق التق 
بكل.اته وَيَْطَمْ دَابرَ الّكافِرِينَ» يرسيدم. امام باقر عليه السلام فرمودند: اين آيه تفسير باطنى دارد كه همان جيزى است كه 
خداوند مى خواهد, ولى آن را هنوز انجام نداده است. اما منظور از اين سخن خداى تباركك و تعالى: ابحقَّ الحَقّ بكلِمَاتِه» آن 
است كه حق آل محمد كه سلام و درود نخدا برايشان باد را احقاق كرده و آن را ثابت و محقق مى كند. و در باره اين سخن 
عدا تبارك و تعالى: اكلم اتِها فرمودند: كلمات او در باطن» على عليه السلام است. و اين سخن خداى تباركك و تعالى 
«وَيَقْطعَ دَابِرَ الْكَافِرِينَ» منظور از كافران؛ بنى اميه است كه خمدا خواست ريشه آنان را از بين ببرد. واين فرموده خحداى عزو 
جل: البْحِقَّ الْحَقَّا يعنى حق آل محمد كه سلام و درود خدا برايشان 


ص :578 


31١ تفسير عياشى» ج ”ا ص 7#ماح‎ _]١[-١ 
.1598 ص‎ ١ ؟-1"]_ تفسير قمى» ج‎ 


باد» را در هنكام قيام قائم عجل الله تعالى فرجه الشريف احقاق مى كند. واين سخن خداى تباركك و تعالى: نوَيْبِطِلَ الَْاطِلَا 
يعنى حضرت قائم عجل الله تعالى فرجه الشريف هنكامى كه قيام مى كندء باطل بنى اميه را ابطال خواهد كرد. و اين همان 
يكن اونيك كه لين الس زنط الناطل ولو كز تعر 3ه 


إذ تَستَغبُونَ ربكم فَانَجَاب لم فى مُمِدُكم بألفٍ مَنَ الْملآئِكَهِ مُزدفِينَ (4)» 


[(به ياد آوريد) زمانى را كه يروردكار خود را به فرياد مى طلبيديد. يس دعاى شما را اجابت كرد كه من شما را با هزار فرشته 


ييايى يارى خواهم كرد] 


)١‏ طبرسى: كفته شده كه ييامبر صلى الله عليه و آله و سلم هنكامى كه تعداد بسيار مش ركان و تعداد اندكك مسلمانان را ديد 
رو به قبله ايستاد و فرمود: خدايا! وعده ات را در باره من محقق ساز. خدايا! اكر اين كروه از بين برود» ديكر در زمين عبادت 
تكواهى شد بسن همحتان دغامى كرذ و دسعكن رايهءسمت اسمانةدراز كردة يرف قااين كه عبايقن از شائه اشن اقماد: 
عداوثد اين آيةنرا ثازل كرد: لذ كَثِمَغيقُونَ يكوا ...نا آخر آيه. طبرسى مى كويد: و اين حديث از امام باقر عليه السلام روايت 


شده است.(7) 


") ابن شهر آشوب: بيامبر صلى الله عليه و آله و سلم در عريش فرمودند: خدايا اكر اين كروه اندكك را از بين ببرى» ديكر 
موه برتبتس قر ارامفواعى كرفك يس ابن آنه نال شد ود #وكوترة رتكو وميس مروة امدةدن اك كدمى ترمو دجم 
كافران شكست خواهند خورد ويا به فرار خواهند كذاشت. خدا او را با ينج هزار فرشته آماده جنكك, يارى رساند و آنان را 
در جشم مشركان بسيار نشان داد و تعداد مشركان را در جشم آنان كم جلوه داد. يس اين آيه نازل شد: او هُم بِالعدُوَهٍ 
التضوب 5 أن كاد كدان «امشداؤه رك كر الوفيد يو انان دو ؤادنه دوو كوه ] بع وان شروو فق دسو 


ييامبر صلى الله عليه و آله و سلم بر دامنه نزديكتر (كوه) بود. على عليه السلام وابن عباس در باره اين سخن 
ص :510 
]1[1-١‏ تفسير عياشى» ج 27 ص 25 ح 75. 


]١[ -7‏ تت مجمع البيان» ج ع ص ع 
زم _ انفال/”ع. 


خداى تباركك و تعالى: «مُسَوٌّمِينَ)(0١)‏ [نشاندا ر] جنين كفتهاند: : بر سر آنان عمامه هايى سفيد بود كه آن را بر شانه هايشان 


انداخته بودند.720) 


«إذ يَفَتيكَع اللقايق أقئة عه وثنا ل عَكركم ين الشقاء مَاء.. فَلْوكُمْ وَيَُبَتَ به 4 الأقدَام »)1١(‏ 


ِ 


إذْ يكم التعَاسَ مه نه ويرلُ عَلَيكُم مّن الشهاء قاء ليطَهركم به وَرَذْهِب عَنكغ رجْرٌ الشيِطانِ وَلتَوْبط عَلَى قُلوبكم و وَيَكَيِتٌ 
الأَقدَامَ )05١(‏ 


[(به ياد آوريد) هنككامى را كه (خدا) خواب سبكك آرامش بخشى كه از جانب او بود» بر شما مسلط ساخحت و از آسمان بارانى 
بر شما فرو ريزانيد تا شما را با آن ياكك كرداند و وسوسه شيطان رااز شما بزدايد و دلهايتان را محكم سازد و كامهايتان را 


بدان استوار دارد] 


)١‏ محمد بن يعقوب: از محمد بن يحيىء از احمد بن محمدء از قاسم بن يحيىء از يدر بزركش حسن بن راشدء از ابو بصيره از 
امام صادق عليه السلام روايت كرده است كه فرمودند: امير مؤمنان عليه السلام فرمودند: آب باران بنوشيد كه بدن را ياكك مى 
كند و بيمارىهارا ريعي ايه خداى عز و جل مى فرمايد: اوَيُنَرل عَليِكم من السَّمَاء مَاء لبُطهركم به وَرْذْهِبَ عَنكم رِجرٌ 
السَّيِطان وَلِتْبط عَلَى فُلُوبكمْ وَيْكيتَ بت به الأقدَام.0) 


و احمد بن محمد بن خالد, از قاسم بن يحيىء با بقيه سند و متن» شبيه اين حديث را نيز روايت كرد.50) 


لاأعامي ارجاوة!. امار مادق علو الما وروايت كردم إنيك كد كنم از ايكان متهوم باطني اين آيه را يرسيدم: : درل 
ليم من السَّماء ماء لَيِطَهْرَكُم به وَيُذْحِتٍ عَنكم رجرٌ النِطانِ لوبط عَلَى فُلوبكم وَيكيِتَ بت به الأقدَاءً). فرمودند: منظور از آسمان 
در باطن آيه» رسول خدا صلى الله عليه و آله و سلم و منظور از آبء على عليه السلام است كه خدا او رااز رسول خدا كه 
سلانم ودرود خندا براو باد» قرار داذه است. و اين سخن خخداى تبارك و تعالى: ازاء ليطهركم بده يعنى هر كه از على عليه 
السلام ييروى كندء خدا ناياكى را از او دور مى سازد و قلبش را 


ص :572 

.١170/نارمع آل‎ ]١[-١ 

]١[ -7‏ مناقب ابن شهر آشوب» ج ١‏ ص /18. 
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عإع] محاسن» ص لاق ح 0. 





تقويت مى كند. اما مراد از اين سخن خداوند: ووَيْذّحِتَ عَنَكُم رجرٌ الَِّطانِه على عليه السلام است؛ هر كه از على عليه السلام 
تبعيت كند» خدا قلبش را به وسيله على عليه السلام استوار مى سازد؛ و بر ولايتش ثابت قدم مى ماند.0١)‏ 


و4 از مردى» ازامام صادق عليه السلام روايت شدهاست كه در باره اين سخن خداى تباركك و تعالى: «وَمُذْهِبَ عَنكم رجز 


الشَّئِطَانِ فرمودند: شكى كه به مردم راه مى يابد» به ما راه نمى يابد.(؟) 


*) ازابو بصيرء از امام صادق عليه السلام» از يدرشء» از جدشء از يدرانش كه سلام و درود خدا برايشان باد» روايت شده 
است كه فرمودند: افر وؤيات عليه السلا فرمر وتله: آب آسمان را بنوشيد. جرا كه بدن را واكتدمي اللاو يدا راذا راندقم بن 
كند عدار د متعال فى تركايد: «وَبْترلُ عليكم من الشوراء تاء لبُطهّركم به وَددُحِب عَنكع رخْرٌ الشّمِطَانٍ وَلربط عَلَى مُلويكجٍ 
َيْكيّتَ به الأَفدَام»».(0) 


ابن بابويه از امام صادق عليه السلام روايت كرده است كه فرمودند: يدرمء از اجدادش كه سلام و درود خدا بر ايشان بادء از 
امير مؤمنين عليه السلام... و مانند همين حديث را نقل كرد.50) 


دإ يُوحى رَيْكَ إِلَى الملآئكه أنى مَعَكُمْ فَتَبْنُوأ الّذِينَ آمَنُوا...وَلّن تُغنى عَنَكُم فَنُكُمْ ينا وَلَوْ كَثْرَتْ وَأَنّ الله مَعَ الْمُؤْمِنِينَ (19)» 


وى ربك إلَى الْمالآيكه أنّى متكع توأ الَِينَ آمنُوأ سألقى فى قُلُوب الِينَكَفَوُوأ الب فَاض ربوأ َف الأغتاقي وَاض روأ 

مِنْهُمْ كل بَانٍ 0150 لتك بأنّهُْ فوأ لله ورَْوله ومن ل و 
كافريقَ عَذَاتَ الثّارٍ (؟1) 01 اي اسل إِذَا ليم اين كفَووأ رخفا كا ُوُوهم ابر (10) و مَن يُوَلِهمْ يَوْمَتلٍ ذُبْرَةُ ! 
متحرّفاً َال أ تير إلى فته ققد بواء بعَضب مَنَ لله َه جهنم ونس الْمَعِديرٌ (19) فلم تَفْشُومُعْ ول _كنَّ الله قتَلَهُمْ وَمَا 
رَمَيْت إِذ رَمَيِت وَلَ كن اللَهَ رَمَى وَلِيَئلى الْمُؤْمِنِينَ مِنّْهُ بّلاء حَسَناً إنَّ الله بخ علخ (/10) لكف ون الله مون كيد 


ص :53717 
#م[؟] ‏ العو عتم 





الْكافِرِينَ (10 إن تَسمَفْيحوأ فَقَدْ جاء كم الْمَنْحُ ون نوو فود يه لَكم وَإن وو د وَأن تفن نكم يتك 1 شيا وَل 
كثْرتْ وَأَنَّ الله مع الْمُؤْمِنِينَ (19)) 


[هنكامى كه يرورد كارت به فرشتككان وحى مى كرد كه من با شما هستم» يس كسانى را كه ايمان آورده اند ثابت قدم بداريد. 
به زودى در دل كافران وحشت خواهم افكند. يس فراز كردنها را بزنيد و همه سرانككشتانشان راقلم كنيد * اين (كيفر) بدان 
سيت انيت كه آثاق باعمدا و تامسر اوه مخالفتة برساسسد وهر كس :با كنذا وار او بمخالفك حورو قطنا دا سحت 
كيفر است #* اين (عذاب دنيا) را بجشيد و (بدانيد كه) براى كافران عذاب اتش خواهد بود * اى كسانى كه ايمان آورده ايد 
هر كاه (در ميدان نبرد) به كافران برخورد كرديد كه (به سوى شما) روى مى آورند به آنان يشت مكنيد * وهر كه در آن 
هنكام به آنان يشت كندء مكر آنكه (هدفش) كناره كيرى براى نبردى (مجدد) يا بيوستن به جمعى (ديكر از همرزمانش) 
باشدء, قطعا به خشم خدا كرفتار خواهد شد و جايكاهش دوزخ است و جه بد سرانجامى است * و شما آنان را نكشتيد؛ بلكه 
خدا آناث را كشت و حون (ريكك به سوى آنان) افكندى تو يفكتدى؛ بلكه مدا افكند (آرى مدا جنين كرد ثا كافران را 
مغلوب كند) و بدين وسيله مؤمنان را به آزمايشى نيكو بيازمايد. قطعا خدا شنواى داناست « (ماجرا) اين بود و (بدانيد كه) خدا 
نيرنكك كافران را سست مى كرداند * (اى مشركان) اكر شما ييروزى (حق) را مى طلبيد اينكك بيروزى به سراغ شما آمد (و 
اسلام ييروز شد) و اككر (از دشمنى) باز ايستيد؛ آن براى شما بهتر است و اكر (به جنكك) بركرديدء ما هم بر مى كرديم و 
(بدانيد) كه كروه شما هر جند زياد باشد هركز از شما جيزى را دفع نتوانند كرد و خداست كه با مؤمنان است] 


)١‏ عياشى از محمد بن يوسف روايت كرده است كه كفت: يدرم برايم نقل كرد كه از امام باقر عليه السلام يرسيدم كه وحى 
دراين آيه جككونه است: (إِذْ يُوجى رَبك إِلَى الْمَلآبِكه أَنّى مَعَكمْ)؟ فرمودند: به وسيله الهام.(1) 


؟) على بن ابراهيم مىكويد: اين فرموده خحداى عز و جل: «ذَلك بِأْنّهُمْ شَّآقوأ الله وَرَسُولَهُ؛ يعنى با خخدا و رسول او دشمنى 
كردند. سيس خداى عز و جل 


ص :57 


8 تفسير عياشى» ج 5 ص 66ح‎ _]١[-١ 


فرمود: اا أيّهَا الَذِينَ آمَنُوأ ذا لَقِيكمُ الِْينَ كفَرُوأ رَخفاً» يعنى برخى از شما به برخى ديكر نزديكك مى شوند.(1) 


؟) محمد بن يعقوب: از على بن ابراهيم» از يدرشء از بعضى از اصحاب اوء از ابو حمزه. از عقيل خزاعى نقل كرده است كه 
امير مؤمنان عليه السلام فرمودند: همانا ترس و وحشت از جنكك با كسى كه بايد با او جنكيد و كسانى كه در كمراهى اتحاد 
دارند» كمراهى در دين واز دست دادن دنيا است ربخت وخبارى خيراء اسن و اران ا واتروى ادر شكام وترع بوك 
موجب ورود به اق بصع تعاض عوى ار ار قاوانا ها الندق أقدوا ذا لَقيقُمُ الَّذِينَ كَفَرُوا رَخفاً قلا ؟ ترارق 
لدان( 


*) عياشى: از زراره» از يكى از دو امام عليهما السلام روايت كرده است كه كفت: به حضرت عرض كردم: آيا زبير در بدر 
حضور داشت ؟ فرمود: بلى» اما در جنكك جمل فرار كرد. كر بر غليه ووزنتاة جككيلة باشد؛ به سبب جنكك با آثان به هلاكت 
مى رسد واكر بر عليه كافران جنكيده باشد» سرنوشت او غضب و خشم خدا است؛ جرا كه از صحنه جنكك با آنان فرار كرده 


است. 


©) از امام باقر عليه السلام جنين يرسيدند: جرا هنككامى كه آن حوادث بر عليه امير مؤمنان عليه السلام طراحى و اجرا شدء 
ايشان نجنكيد؟ فرمودند: به خاطر آن جه در علم خحدا وجود داشت مبنى بر اين كه امير مؤمنان عليه السلام نمى تواند بجنكد 
وقتى فقط سه نفر با او هستند» يس (با اين عده اندكك) جكونه مى توانست بجنكد؟ مكر اين سخن خداى عز و جل را نشنيده 
اف كه قرموده اناك فنا نهنا الِّينَ آمَنّوأ ذا َِيتُمُ الّذِينَ كَفَرُوأ رَخفاً َلك يُوَلُوهمُ العا * وَمَن يُوَلّهمْ يَؤْمَيفٍ دُبرهُ 1 مُتحرفا 
َقَالٍ أو مُتَي را إِلَى فِلَّهِ ققد بَاء بعَصَب مُنَ اللْهِ وَمَأَوَاهُ جَهنُمُ وَبنْسَ لْمَصِيرًا. با اين وجودء جكونه امير مؤمنان عليه السلام بجنكد 


در حالى كه در آن روز جز سه نفرء كسى از مؤمنان با وى نبود! 


©) از ابو اسامه زيد شحام نقل شده است كه كفت: به ابوالحسن عليه السلام عرض كردم: فدايت شومء مى كويند: اكر على 
عليه السلام حق داشتء جرا حقش را نككرفت؟ 


.5259 ص‎ ١ تفسير قمى» ج‎ _]١[1-١ 
.,١ ؟-1"]_ كافى؛ ج ص 0ح‎ 


مرو جين داس يا مراع فياك العمل و اله رس كشوي را اناي كا زمابور باضه بسك خداوند به وى فرمود: 
اَقَائلُ فى سيل الله لآ تُكلّفُ إلا َك 10) [يس در راه خمدا يكار كن. جز عهده دار شخص حود تيستى] ويه ديكران 
فرمود: 2 متَحرَفاً لقتال أؤ متَحج مُتَحيّزاً إِلَى فنّهِا على عليه السلام كروهى را نيافته بود وأكر مى يافت» مى جتكيد. سيس فرمودند: 
اكر جعفر و حمزه زنده بودند, دو مرد باقى مانده بودند. خداوند متعال فرمود: ١م‏ مُتحرفا لَقَتَالٍ أو محم مُتَحَيّرا إلى فنَها آن حضرت 
فرمود: مى كريزةة دو سحالى كه مى خواهد به آثان حمله كتد بامتحيز اسث؛ يعت از اصحابشن عقب مائده اسث» بى آن كه 


فرار كند. يس هر كه فرار كند تا اين كه صف همرزمانش را يشت سر بككذارد» دجار غضب و خشم خدا مى كردد.(؟) 


و على بن ابراهيم؛ در باره اين سخن خمداى عز و جل: افلا ولوق الأقيان + * وَمَن يُوَلهِمْ يوم : ره إل مترفا َّال مى 

كويد: يعنى برمى كردد أو م لكر لض د ملك حي ارد ا ااي 1 
رافك ل ولك لمعي انيس هن كرب هَلَمْ تَفْتلَوهُمْ ول _كنَّ الله فَتَلَهُمْ) يعنى فرشتككان را نازل كرد تا اين كه آنان را 
كشتند. سيس مى كويد: (وَمَا رَمَتِتّ ذ رَمَِتَ وَلَ_كنٌّ اللَهَ رَمَىا يعنى سنكريزه اى كه رسول خدا صلى الله عليه و آله و سلم 


برداشت و به طرف جهره قريشيان يرتاب كرد و فرمود: ننككك باد براين جهردها.(2) 


#) عياشى: از محمد بن كليب اسدىء از يدرش نقل كرده است كه كفت: از امام صادق عليه السلام در باره اين سخن خداى 
تباركك و تعالى: (وَمَا رَمَهِتّ إِذ وتيك ول 1 اللفواقي»: لإ ا 
سلام و درود خدا براو باد» داد تا آن را يرتاب كند.(5)و در روايتى ديكر: على عليه السلام مث مشتى ان خاكك وا كرفث:و آن وا 
يرتاب كرد.(8) 





4) از عمرو بن ابو مقدام» از على بن حسين عليه السلام روايت شده است كه فرمودند: رسول خدا صلى الله عليه و آله و سلم 
مشتى خاكك را به على عليه السلام داد» يس خدا فرمود: «وَمَا رَمَئِت إِذْ رَمَعِت وَلَ_كنّ الله رَمَى».(1) 


)انم شين اقوية ال قعلى نو وتماكةء )ز عكرهفه ازاارق عباس تقل كرو اسك كه دوياره ارق سنفى عدا عل وض “رونا 
رَمَئِتَ إِذْ رَمَئِتَ كفت كه ييامبر صلى الله عليه و آله و سلم به على عليه السلام فرمودند: مشتى از سنكك ريزه به من بده. آن 


حضرت به ايشان داد و آن را به سوى جهره مشر كان انداختند كنس ان اتاوباقن تمائدة مكر ا بد كة جشمش ال أن ستكريزة 
هاا ير شد.(0؟7) 


وذو روات :ذيكرق يق آمنه امنة :و دهاة وبق عايشان بر هده يود. اشن كقظ: سه ستكريزودرابةمشرق وكرت وازير 
زميق اتداخت: ابن عباس كفت: ووقطك المزمقة نه تاذ حصنا + يعنى كافران را شكست داد تا ييامبر و وصى او ييروز شوند. 


ا ا ل ل 0 تبارك و تعالى: اقَلَمْ 


تفتلومُمْ ول _كنّ الله قَتَلَهُمْ وَمَا رم مهت إِذ رَمَيِت وَلَ دكن اللقاوق قير خداوند متعال كار ييامبر صلى الله عليه و آله و سلم 
تومط ند اق وا ات اد 


)١١‏ و على بن ابراهيم مى كويد: اين فرموده خداى عز و جل: اذَّلْكُمْ وَأَنَّ الله توه كيل الكافر بع فيعض + تضفيق كيده توطته 


وحيله وفريب آنان است.(26 

معناى اين فرموده خداى عز و جل: «إن 7 تَسْتَفتيحوأ فَقَدُ جاء دك القن بيشي هر اسعاق مزيوطه 3 كر ند 
«إنَّ شَرَ الذوَابٌ عند الله الصُمُْ لبك الذي لا يعون (79)_» 

[قطعا بدترين جنبند كان نزد خدا كران و لالانى اند كه نمى انديشند] 

مام 

تفسير عياشى» ج 7. ص /الل ح 6". 


]١[ 
.6٠ ص 2184 الدَّر المنثور» ج 5 ص‎ »١ مناقب» ج‎ _ ]1[1-" 
06 أ اتاج ص‎ 

ا 





)١‏ طبرسى روايت كرده است كه امام باقر عليه السلام فرمود: اين آيه در باره بنى عبد الدار نازل شد و كسى از آنان به جر 


مصعب بن عمير و يكك هم ييمان آنان به نام سُوَيبط اسلام نياورده بود.(1) 


") ودر «جوامع الجامع» آورده است: امام باقر عليه السلام فرمودند: آنان بنو عبد الدار هستند و كسى از آنان به جز ابن عمير و 
سويد ابن حرمله اسلام نياورده بود و مى كفتند: ما نسبت به آن جه كه محمد صلى الله عليه و آله و سلم آورده استء كرو 
لال و نابينا هستيم. همه آنان در جنكك احد كشته شدند و آنان يرجمداران جنكك بودند.(7) 


ديا أَيَّْا الَّذِينَ آمَنُوا استَجِيبُوا لله وَللرَّسُول إِذَا دَعَاكُم لِمَا يُحْيبكُم وَاعْلَمُوا آنَّ الله يَحُولُ بَْنَ الْمَزْءِ وَقَلْبِهِ وَأَنَهُ إِلنِهِ نُحْسَرُونَ (©97)» 
[اى كشاق كدايماث اوردة ابذا حرق دا و مامز شها زا به جبرق قرا خوائدائك كه شما حيات عى يده نان برا اجات 


كنيد و بدانيد كه خدا ميان آدمى و دلش حايل مى كردد و هم در نزد او محشور خواهيد شد] 
)١‏ على بن ابراهيم: فرمود: حيات يعنى بهشت.(2)1 


87 محند بن يعقوت اق محمد بق يحي از احمد بن محمد بن عسىء ال محمل بن خالد و حسين بخ سعيد: همكى از نضر يق 
سريت يج حابي ار مجداه رربو كان ريدن رح خسن زازبو الى لامي كل اكرداد كمد كيت از امام صادق 
عليه السلام در باره اين سخن خداى عز و جل: دا أَيّهَا الِّينَ آمتُوأ استَجيئوا لِلّهِ وَللرَسُولٍ إِذَا دعَاكُم لْمَا بُشبيكع) يرسيدم. 
فرمودند: اين آيه در باره ولايت على عليه السلام نازل شد.(22) 


*) واز طريق اهل سنت: ابن مردويه» حديثى مرفوع را از رجال خود نقل كرده و آن را به امام باقر عليه السلام رسانده است كه 


ايشان در باره اين سخن 


ص :577 

.5589 مجمع البيان» ج ص‎ ]١[-١ 
١6/ جوامع الجامع» ص‎ _]"[ 3 
717١ ص‎ ١ ركالرذا تفسير قمى» ج‎ 
عإاع] كافى» ج ص 0ح كدر‎ 





خداى عز و جل: «اشْمَجِيبوأ لِلِّوَِلرَسُولٍ إِذَا دَعَاكم لِمَا يُحِيكَةْ) فرمود كه اين آيه در باره ولايت على ابن ابوطالب عليه السلام 
نازل شد.(1) آن جه را كه ابو جارود از امام عليه السلام نقل كرده: اين حديث را تاييد مى كند؛ آن جا كه مى فرمايد: اين آيه 
در باره ولايت على ابن ابو طالب عليه السلام نازل شك 11 


؟) على , بن ابراهيم مى كويد: از احمد بن محمدء از جعفر بن عبدالله» از كثير , بن عباتن كاز ابو جاروه اهل شف اسك كه امام بائر 
عليه السلام در باره اين آيه: ذا أنه الذي آمَنُوأ اشتجيبو لِلّهِ وَلِلوَسُولٍ ذا دَعَاكم لِمَا يُحييكمْ»؛ مى فرمايد: يعنى ولايت على ابن 
ابو طالب عليه السلام. ييروى شما از او ولايت او موجب وحدت هر جه بيشتر شما و يايدار ماندن عداالت در ميان شما است. 


واقالدوتناوه ادن سكن عاض قار كفيو قفا وو اغلفوا أن الله تقول فق اعقو كلدي سه فرمانكة داو فل مهال ماة بده 
دهد تا ايمان را به وسيله آن كامل نكند. بدانيد كه اعمال به عاقبت آنها است.220 


©) احمد بن محمد بن خالد برقى: از على بن حكم, از هشام بن سالمء از امام صادق عليه السلام روايت كرده است كه در باره 


«وَاعْلْمُوأ أنَّ الله يَحُولٌ بَيِنَ الْمَرْءِ وَكلْهِه فرمودند: او را مانع مى شود از اين كه باطل بر او مشتبه شود و آن را حق بيندارد.(؟) 


#) ابن بابوية مى كويل: از محمد بن تحسق بن احمد بن وليد كه خعدا از او خشتود باذه اق محمد بن احسق بن ضفان و سعد بن 
عبدالله. همكى از ايوب بن نوح» از محمد بن عمير از هشام بن سالم, از امام صادق عليه السلام روايت كردهاند كه ايشان در 
باره اين فرموده خداى عز و جل: وَاعْلَمُوأ أنَّ الله يَحُولَ بَيِنَ الْمَوْءِ َه فرمودند: او را مانع مى شود از اين كه بيندارد باطل 
حق است. كفته شده است: خداى تباركك و تعالى به وسيله مركك ميان انسان و دل او مانع قرار مى دهد. 





ييا 
١-[1]_تأويل‏ الآيات» ج ١ص‏ ١195.ح‏ ١ءازابن‏ مردويه. 
؟-11] _ تأويل الآيات» ج ١‏ ص 05١‏ ح 7؟. 

*-[] _ تفسير قمى» ج 2١‏ ص .77١‏ 

*-[؟] _ محاسن» ص /ا7” ح .75١00‏ 


امام صادق عليه السلام فرمودند: همانا خداى تباركك و تعالى بندهاش را از بدبختى به خو شبختم منتقل مى كند و از خو شبخت 
به بدبختى منتقل نمى كند.(١)‏ 


) احمد بن محمد بن خالد برقى: از يدرشء از فضاله بن ايوب ازدىء از ابان بن احمرء از احمد بن فضالء از ثعلبه بن ميمون. 
از حمزه بن طيارء از امام صادق عليه السلام نقل كرده است كه كفت: از ايشان در باره اين سخن خداى تباركك و تعالى: 
«يُدول بَئِنَ الْمَوءِ وَكَلْيهه يرسيدم: فرمودند: با كوش و جشم و دست و زبان و قلبش به كارى رغبت بيدا مى كندء اما اكر 
مرتكب كارى مى شود كه به آن رغبت دارد؛ آن را انجام نمى دهدء مككر اين كه قلبش آن كار را انكار مى كند (نمى 


) عياشى: از حمزه بن طيارء از امام صادق عليه السلام نقل كرده است كه در باره اين سخن نحداى تباركك و تعالى: «يخول 
َئِنَّ الْمَوءِ وَكَلْبهه فرمودند: آن جيزى است كه بنده با كوش و جشم و زبان و دست به انجام آن رغبت بيدا مى كند» و در عين 
حالى كه آن را انجام مىدهدء قلبش از آن متنفر است و مى داند كه آن كار حق نيست.20 


9) ودرروايت هشام ازامام صادق عليه السلام آمده است كه ايشان فرمودند: : مانع مى شود ازا ين كه بيندارد. باطل» حق 


است 80 


)٠‏ از حمزه بن طيار؛ از امام صادق عليه السلام روافة شد اق كشذوياره ابن ايند وواغتكوا أن الله يول بدن العو وكليد 
فرمود: : عبارت است ازا ين كه بنده با كوش و جشم و زبان و دستش به انجام كارى رغبت بيدا كند. واو آن كار را انجام مى 


عدعوك قلشن ان انازوئ كرزداك اسكدى ان وافلا نمي برهو ان ات كبعق در نقيت 141 


)١‏ از جابره از امام باقر عليه السلام روايت شده است كه فرمودند: جيزى است كه انسان با قلب و كوش و جشمش به آن 


رغبت بيدا مى كند و جانش به جيز 


توحيدء» ص /3720 ح 8. 


محاسنء ص 2/اء ح 884 





]١[ 

ا[ 
كنا دمرديه ص ااه ح 80. 

ا[ 

ا[ 


ديكرى اشتياق بيدا نمى كند. دراين صورتء. خداوند ميان او و رغبت قلبىاش به آن جيزء مانع قرار داده است.(١)‏ 


؟١)‏ ودر روايت يونس بن عمارء ازامام صادق عليه السلام نقل شده است كه فرمودند: هيج كاه قلب يقين بيدا نمى كند كه 
حق» باطل و باطل» حق است.(7) 


«وَانَقُوا فثنَهَ لا نُصِيبنَ الّذِينَ ظَلَمُوا منكُم خَآصَّهَ وَاعْلَمُواً أن الله سَّدِينٌ الْعققاب (74)» 
[واز فتنه اى كه تنها به ستمكاران شما نمى رسدء بترسيد و بدانيد كه خدا سخت كيفر است] 


)١‏ عياشى: ازعية رصنت بن ماي كان يسيب رسن سياه تباركك و تعالى: 
«وَانُْوأفِنََ ل نيبن الّذِينَ طَلْمُوأ منك خآصّة». فرمودند: يس از اين كه خداء ييامبرش كه سلام و درود خدا براو و اهل بيت 
اساي لس سر ل 7 
همان فتنه اى بود كه به آن مبتلا شدند؛ در حالى كه ييامبر خدا صلى الله عليه و آله و سلم آنان را به ييروى از على عليه السلام 


و اوصياى آل محمد كه سلام و درود خدا بر ايشان باد» دستور داده بود.0) 


3 


(١‏ از اسماعيل سُدى».(7) از بهى نقل شده است كه در باره اين سخن خداى تباركك و تعالى: «وَانقُواً فته تنه لا : ال طلقواً 
بك خَآصُه كفت: يه من كننيد كه آثآن اضحاب تعمل هسند ,1ه 


ص :6 


١1 

]ل تنيز عياشى» ج لض لفاح 4 
-["] _ تفسير عياشى» ج 7. ص /ال ح 94". 

ع- [ع] اسماعيل شدّى: اسماعيل بن عبد الرحمن بن كريمه سدىء ابو محمد قرشىء بنده كوفى واعور آنان. او همان سدى 
بزركك است و از عكرمه و ديككران روايت كرده و بسيارى نيز از او روايت كردهاند «تهذيب التهذيب, ج ١‏ ص 71. 


| 0] _ تفسير عياشى» ج 5 ص 6ح 5 


المحساي يحتري ! بالسسايكوة] ١‏ اما ضادت عليه الملا روا يت كرده زيك كما روود عدا فوعر وجل رجاتي الاكات 
خويش فرمود: : وَانَقُوأ فته لا مُصِبَنٌ الَِّينَ طَلْمُوأ ينك خَآصّه عدار ادادر دان ادر نا َوه فى ليل لَْدْر(1) [ما (قرآن 
را) در شب قدر نازل كرديم ] ودر جايى ديكر فرمود: «وَمَا محمد إل ر سُولٌ قَدْ حَلْتْ من قَيلِهِ اسل أن مَاتَ أو قيلَ انم 
عَلَى أَعْمَابكُمْ و من يَنقَاثِ عَلَىَ عَقِيِهِ قآّن يَضُرٌ الله شَينًا وَسَيجَزَى اللَهُ الشّاكرِينَ)(1) [و محمد جز فرستاده اى كه بيش از او (هم) 
بيافيرائى ( آمنقةو) كلشسه سسكه ابا كر سيريا كشوت الاستندو هوه يري كرقية؟ وهر كس الغتعده خرد 
بازكردد. هركز هيج زيانى به خدا نمى رساند و به زودى خداوند» سياسكزاران را ياداش مى دهد]. در آيه نخست مى كويد: 
همانا زمانى كه محمد صلى الله عليه و آله و سلم از دنيا برود» مخالفان دستور خداى عز و جل مى كويند: شب قدر با رسول 
خدا كه سلام و درود خدا براو باد سيرى شد و اثرى از آن باقى نماند. اين فتنداى است كه متوجه آنان شده است و بر اثر آن 
مركد شدنه زيرا كه اكر مكر يمد بيرق نشل عذاى عرو غدل رايد ذو نشي امرق داشقة ياشقه و اكرية ابن ام اقرار كندده 


تاكزير بابك ضاحبى (أمامى) ذاثنته باشيد. 110 


؟) وعلى بن ابراهيم مى كويد: اين آيه در باره زبير و طلحه كه با امير مؤمنان عليه السلام جنككيدند و به او ظلم كردند, نازل 


©) طبرسى از حاكم ابو قاسم حسكانىء از سيد ابو حمد مهدى بن نزار حسنىء از محمد بن قاسم بن احمدء از ابو سعيد محمد 
بن فضل بن محمدء از محمد بن صالح عر زمىء از عبد الرحمان ب بن ابو حاتمء از ابو سعيد اشج. از ابو خلف احمرء از ابراهيم بن 
طوناةة اسعفين ابوغروية 31 ادس ار لايع عنييه از ايخ ماس القل كرح انيت كد كله سكاس كدابق ليد روالنوا 


فثَنَها نازل شدء ييامبر صلى الله عليه و آله و سلم فرمودند: هر كه د سن ال بد و كنشة من على علية 





ص :5*8 

.١/ردق_]١[-١‎ 

١؟*/نارمع‎ لا_]5[1-١‎ 

*7-["] _ كافىء» وج اءاصض "ول ح ؟ 
ع [؟]_ تفسير قمى» ج ١ص‏ ١7؟‏ 


السلام ستم كند و مقام خلا فت مرا را از او بككيرد» به منزله اين است كه نبوت من و نبوت ييامبران قبل از من را انكار كرده 
باشد.(2)10 


8) و از طريق مخالفان: ابو عبدالله محمد بن على سراج» حديثى مرفوع را از عبدالله بن مسعود نقل كرده كه او كفت: يبامبر 
على الغليهدق ]له وتتم اترتودتهة اق أبن سجعرة اا زرى ارده وو لقا جقة لذ لعيوة الوق طتقواً يكم 16212 خازل هده اسك و 
من آن را به عنوان امانت ييش تو مى سبارم و ظالمان مخصوص را براى تو بر مى شمارم. يس آن جه را به تو مى كُويم خوب 
درك كن و آن رااز جانب من ادا كن. هر كه به على عليه السلام ظلم كند و جايكاهم را ازاو سلب كند, مانند كسى است 
كه نبوت من و نبوت بيامبران قبل از من را انكار كرده باشد. سيس حديثى را ذكر كرد كه خلاصه آن همين مضمونى است 
كه كر شم 


«وَاذكرُوا إذ أنثم قليل مض عَفونَ فى الأزض تخافونَ أن تتتخطفكمُ الناس فآوَاكم وَأَيْدَكم بنْض ره وَرَرَفكم مَنَ الطيّْبَاتٍ لعلكم تش كَرُونَ 
(757)» 


[و به ياد آوريد هنككامى را كه شما در زمين كروهى اندك و مستضعف بوديد؛ مى ترسيديد مردم شما را بربايند. يبس (خدا) 


بفنظما كاة دان وكمارا ودواوي خوة تبروسك كر دائية و از شاف اكع يدها روزي داق ياشد كد بياسة ارين كيد] 
)١‏ على بن ابراهيم مى كويد: بى كمان, اين آيه مخصوص قريش نازل شده است.(1) 
ديا أَيّهَا الَّذِينَ آمَنُوا لا تَحُونُواً الله وَالرّسُولَ وَتَحُونُوا أمَاناتكم وَأَُمْ تَعلَمُونَ (91)» 


[اى كسانى كه ايمان آورده ايد به خدا و ييامبر او خيانت مكنيد و(نيز) در امانت هاى خود خيانت نورزيد و خود مى دانيد 
(كه نبايد خيانت كرد)] 


)١‏ طبرسى مى كويد: از امام باقر و امام صادق عليهما السلام و كلبى و زُهرى نقل شده است كه اين آيه در باره لبابه بن عبد 
المنذر انصارى نازل شده است: 


ص :/57 


١-1[١]__مجمع‏ البيان» ج 5 ص 587 شواهد التنزيل» ج اص 7١7‏ ح 6 
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داستان از اين قرار بود كه رسول خدا صلى الله عليه و آله و سلم» يهوديان بنى قريظه را بيست و يكك شب محاصره كرد. آنان 
از رسول الله كه سلام و درود خدا براو باد خواستند كه همان طور كه با بنى نضير صلح كرده با آنان نيز صلح كند. به اين 
شرط كه نزد برادران خود در اذرعات و اريحا به سرزمين شام بروند. اما آن حضرت نيذيرفت كه با آنان صلح كندء مككر اين 
كه به حكم سعد بن معاذ تن دهند. ايشان كفتند: ابا لبابه را به سوى ما بفرست. ابا لبابه با آنان ييمان صلح داشت و عيال و مال 
وفرزندانش نزد ايشان بود. رسول خدا صلى الله عليه و آله و سلم ابا لبابه را نزد آنان فرستاد. آنان به ابا لبابه كفتند: نظر تو 
جيست؟ آيا زير ولا-يت سعد بن معاذ قرار بككيريم؟ ابا لبابه با دست به حلق خود اشاره كرد كه اين كار به معناى ذبح و 
خود كشى است و نبايد انجام بدهيد. جبرئيل نزد رسول خدا كه سلام و درود خدا براو باد» مد واو راازاين خبر مطلع 
ساخت. ابا لبابه كفت: به خدا سوكند كه هنوز قدم از قدم برنداشته بودم كه دانستم به خدا و رسولش صلى الله عليه و آله و 
سلم خيانت كردهام. يس اين آيه در مورد او نازل شد. وقتى آيه فرود آمدء ابا لبابه خود را به يكى از ستونهاى مسجد بست و 
كفت: به خدا سوكند كه غذا و آب نمىخورم تا بميرم يا آن كه خداوند توبه مرا ببذيرد. هفت روز كذشت واو نه آب خورد 
و نه غذاء به طورى كه بيهوش بر زمين افتاد. سيس خداوند توبه او را يذيرفت. به او كفته شد: اى ابا لبابه! توبه تو يذيرفته شد. 
كفت: نه به خدا سوكند» من خودم را باز نم ىكنم تااين كه رسول خدا كه سلام و درود خدا براو باد مرا باز كند. يس آن 
حضرت آمدند واورا با دست خود باز كردند سيس ابا لبابه كفت: توبهام در صورتى كامل مى شود كه خانه قومم را كه به 
خاطر آن به كناه دست زدم,ء تركك كويم واز مالم دست بكشم. رسول خدا صلى الله عليه و آله و سلم فرمود: اكر ثلث اموالت 


را صدقه بدهى» مقصود حاصل مىشود. 212 
«وَاعْلَمُوأ نما أَمْوَالكُم وَأَوْلدْكُمْ فتن وَأَنّ الله عندَهُ آخِرٌ عَظِيمْ (74)» 
وعدائيق كه مول و كروفةا قدا سه اأناكن شما عيسن وكدابة كندوى وردان بور كك اسق] 
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)١‏ طبرسى از امير مؤمنين عليه السلام روايت كرده است كه نبايد كسى از شما بككويد: بروردكارا! از فتنه ها به تو يناه مى برم» 
زيرا كسى وجود نداردهء مكر اين كه فتنه» شامل او نيز مىشود. اما همه بايد از كمراهى هاى فتنه ها به دا يناه ببرند؛ زيرا 
خداوند عز و جل مى فرمايد: «وَاعْلَمُوأ أنّمَا أَموَالكم وَأُوْلآدُكَم فِتدٌ..(1) 


«يا أَيَّا الَذِينَ آمَنُوا إن تَنقُوأ الله جل لَكُمْ فُْقَانا وَُكفْزعَكُمْ سباكم وَبَغفِ لَكُمْ وَاللَهُ ذو الْفَضْلِ الْعَظيم (9؟)» 


[اى كسانى كه ايمان آورده ايد! اكر از خدا يروا داريد» براى شما (نيروى) تشخيص (حق از باطل) قرار مى دهد و كناهانتان را 


از شنا فى دادو شما رامن امرؤة وعدا داراى شك يز ركه است] 

)١‏ على بن ابراهيم مى كويد: يعنى علمى كه با آن علم» حق را از باطل تشخيص مىدهيد(). 

«َِذ يمك ب الْذِين كَفَرُوا ُو أو يلوت أو بخرجوك وََمْكرُونَ وَيَمكرْ الله وَاللهُ خَْرَ الماكِين (70)» 

[و (ياد كن) هنككامى را كه كافران در باره تو نيرنكك مى كردند تا تورا به بدد كشند يا بكشند يا (از مكه) اخراج كنند و 


تيرلكك مى زذتك وخندا تدبير مى كرد و ندا تهترين 'تدبي ركنن د كان آست] 


)١‏ على بن ابراهيم مى كويد: اين آيه در مكه قبل از هجرت نازل شد و شأن نزول آن جنين است كه هنكامى كه رسول خدا 
صلى الله عليه و آله و سلم دعوت خويش را در مكه آشكار كردء اوس و خزرج نزد او آمدند. رسول خدا كه سلام و درود 


خدا براو باد» به آنان فرمودند: آيا حاضريد از من دفاع كنيد و همجوار من 


ون وم 
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باشيد تا كتاب يرورد كارم را بر شما تلاوت كنم و ياداش شما از خداء بهشت باشد؟ كفتند: هر جه مى خواهى براى 
بووزة كارث وعتردت: از ها بكير: سن به آثان قرهودتد: وعده كاه شما دن عقيهه دو شب هباتك از شيفاق تشريق اسك..و آنان 
كه تعداد زيادى بودند» حج كزاردند و به منى بركشتند. هنكامى كه روز دوم از روزهاى تشريق فرا رسيد» رسول خدا صلى 
الله عليه و آله و سلم به آنان فرمود: هنككامى كه شب فرا رسيد در خانه عبد المطلب در عقبه حضور داشته باشيد و كسى را از 
خواب بيدار نكنيد و يكى يس از ديكرى بيرون آبيد. يس هفتاد مرد از اوس و خزرج آمدند ووارد خانه شدند. رسول خدا 
صلى الله عليه و آله و سلم به آنان فرمودند: آيا حاضريد از من دفاع كنيد و به من كمكك كنيد تا كتاب يرورد كارم را بر شما 


بخوانم و ياداش شما از خدا بهشت خواهد بود. 


سعد ابن زراره و براء ابن معرور و عبدالله بن حرام كفتند: بلى _ اى رسول خدا! _ هر جه مى خواهى براى يرورد كارت و 
خودت بر ما شرط كن. فرمودند: اما شرطى را كه براى يرورد كارم مى كنم اين است كه او را عبادت كنيد و شريكى براى او 
قايل نشويد و براى خود شرط مى كنم كه همان طور كه از خودتان دفاع مى كنيدء از من نيز دفاع كنيد و همان كونه كه از 
خانواده و فرزندانتان دفاع مى كنيد از خانواده و فرزندانم نيز دفاع كنيد. آنان كفتند: در مقابل جه ياداشى خواهيم داشت؟ 
فرمودند: بهشت در آخرت واين كه عربها تابع شما بشوند وعجم به زير سلطه شما درآيند ودر آخرت در بهشتء يادشاه 


سيس فرمودند: دوازده نماينده از ميان خود جدا كنيد» تا در باره آن موضوع بر شما كواهى دهند؛ همجنان كه موسى دوازده 
نماينده از بنى اسرائيل انتخاب كرده بود. يس جبرييل به آنان جنين توصيه كرد و كفت: اين يكك نماينده واين هم يكك 
نماينده است (نمايندهها را جبرييل تعيبن كرد)؛ نه نفر از خزرج» و سه نفر از اوس است. از خزرج سعد بن زراره و براء بن 
معرور و عبدالله بن حرام _ و او همان جابر بن عبدالله است _. و رافع بن مالكك و سعد ابن عباده و منذر بن عمرو و عبدالله بن 
رواحه و سعد بن ربيع وعباده بن صامت. و از اوس: ابو هيثم بن تيهان _ كه از يمن بود _ و أسيد ابن ححضَ ير(١)‏ و سعد بن 


3 خحثمه. 
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.]1[-١‏ أسعد ين حضير يكن از :دوازدة نماينده در شب عقبه بود. )0 أسد الغابه» ج 3 ص 45 ؛ معجم رجال الحديث» ج و3 


ص ؟7١5.‏ 


هنكامى كه كرد هم آمدند و با رسول خدا صلى الله عليه و آله و سلم بيعت كردندء ابليس فرياد زد: اى كروه قريش و عرب! 
محمد و كروند كان به دين او از اهل يثرب اكنون در جمره العقبه هستند و با وى بر جنكك با شما بيعت مى كنند. يس فريادش 
به كوش اهل منى رسيد و قريش به تكايو افتاد. آنان با سلاح آمدند و رسول خدا صلى الله عليه و آله و سلم فريادشان را 
شنيده و به انصار فرمودند: از هم جدا شويد. انصار كفتند: اى رسول خدا! اكر به ما دستور دهى كه شمشيرهاى خود را بر عليه 
آنان بركشيم, اين كار را مى كنيم. رسول خدا كه سلام و درود خدا براو باد» فرمودند: دستور جنكك به ما نرسيده است و خدا 


اجازه جنكك با آنان را به من نداده است. كفتند: آيا با ما بيرون مى آبى؟ فرمودند: در انتظار دستور خدا مى نشينم. 


تمامى افراد قريش آمدند و هيج كس از آنان نمانده بود و سلاحهاى خود را در دست داشتند. حمزه و امير مؤمنان عليه السلام 
نيز با شمشيرهايشان بيرون آمدند و بر روى عقبه ايستادند و به آنان نكاه كردند و كفتند: براى جه كرد هم آمده ايد؟ حمزه 
كفت: نه كرد هم آمديم و نه كسى را آماده كرديم. به خدا قسم هر كه به اين عقبه تجاوز كند, من او را با شمشير خود مى 
زنم. يس قريش به مكه بازكشتند و كفتند: ازبه هم خوردن جمع خود مطمئن نيستيم و بيم داريم يكى از رؤساى قريش به 
دين محمد كرايش كند. سيس در دارالندوه كرد هم آمدند و فقط كسانى كه جهل سال به بالا داشتند» حق ورود به دارالندوه 
وا داشتيد؛ جهنل مرخ انرؤساق قريش :وارد شدتن :و ابلسن دو شيقت نكة مرو سن وار ند دريان ”نه او كقت؟ كه مس ؟ 
كفت: من شيخى از اهل نجد هستم و مى توانم نظرى درست به شما ارائه كنم. به مجرد اين كه خبر اجتماع شما در باره اين 
مرد به من رسيدء آمدم تا نظرم را به شما عرضه كنم. كفت: وارد شو. يس ابليس وارد شد. 


هنكام كه دو جاركادهاى غود تتستند ابو جهل كفت:ائ. كروه قريقن! همانا كسئ ال عر ءا عت تر اما نيستثهها اهل 
خدا هستيم و عربها سالى دو بار نزد ما مى آيند و ما را بزركك مى دارند و ما در حرم خدا به سر مى بريم و كسى به ما جشم 
طمع ندارد. از همان آغاز جنين بودهايم تا اين كه محمد بن عبدالله در ميان ما بزركك شد و او را به جهت شايستكى و متانت و 


راستكويى اش امين مى خوانديم و هنكامى كه به اين مرحله رسيد و او را بزركك داشتيم, ادعا كرد كه 


ص :61 


بيامبر خداست و خبرهاى آسمانى به او مى رسد. يس افكار مارا به مسخره كرفت و به خدايان ما دشنام داد و جوانان ما را 
فاسد نمود و جمع ما را تار و مار كرد و ادعا كرد كه مردكان يبشينيان ما در آتش هستند. جيزى بزركتر از اين تا به حال براى 
ما اتفاق نيفتاده است. من در باره او بيشنهادى دارم. كفتند: جه بيشنهادى دارى؟ كفت: نظرم اين است كه مردى را به طور 


ينهانى به سوى او بفرستيم تا او را بكشد و اككر بنى هاشم ديه او را از ما بخواهندء ده برابر به آنان مى دهيم. 


آذتهزه عوك انين كنك بتر اررق ايك كنيد جكر ين كيك قاتن يوحدل نحي طعي اسه كاسد هد اك ا 
شما حاضر است خود را به كشتن دهد؟ جرا كه اكر محمد كشته شود, بنى هاشم و هم بيمانان آنان از خزاعه متحد خواهند 
شد. بنى هاشم حاضر نيست قاتل محمد را آزاد ببيند» يس جنككها در حرم شما به وقوع خواهد بيوست و همديكر را خواهيد 
كشت. يكى از آنان كفت: من نظر ديكرى دارم. كفتند: جيست؟ كفت: او را در خانه اى زندانى مى كنيم و غذايش را مى 
دهيم تا اين كه مركك به سراغ او بيايد و بميرد» جنان كه زهير و نابغه و امرء القيس مردند. ابليس كفت: اين نظر بى ارزش تر 
از آن نظر است. كفتند: جككونه؟ كفت: زيرا كه بنى هاشم آن كار را نمى بذيرد واكر يكى از مناسبتهاى كرد هم مدن 
عربها فرا رسدء ازآنان طلب كمكك خواهند كرد و بر عليه شما متحد خواهند شد واو را آزاد خواهند كرد. يكى ديكراز 
آنان كفت: نهء بلكه او را از سرزمينمان مى رانيم و به خدايانمان مشغول مى شويم. ابليس كفت: اين نظر از دو نظر كذشته 
فاسدتر است. كفعيد» شكونه؟ كفت ؤيراف اين :ضوولك :شما او را كه زيباروى ترين و سخنورترين مردم و فصيح ترين آنها 
است به باديه هاى اعراب مى فرستيد؛ او آنان را فريب مى دهد و با زبانش شيفته خود مى سازد و مدت زيادى نخواهد كذشت 
كه آن باديه ها را يراز اسب و مردان جنكتى خواهد كرد. آنان متحير ماندند. سيس به ابليس كفتند: اى شيخ! بيشنهاد شما 
جيست؟ كفت: فقط يكك بيشنهاد وجود دارد. كفتند: جيست؟ كفت: از هر تيره از تيره هاى قريشء. يكك مرد ب ركزيده شود. به 
شرط اين كه يكك مرد از بنى هاشم نيز با آنان باشد. يس جاقويى يا تكه آهنى يا شمشيرى به دست كيرند و همه آنان با هم او 
رابه يك ضربه بزنند تا خبرش ميان همه قريش يخش شود. در اين صورتء بنى هاشم نمى تواند به خونخواهى او برخيزد؛ 
زيرا كه همه در قتل او شركت داشتهاند. اكر از شما ديه 


ص :5157 


خواستندء به آنان سه ديه بدهيد. كفتند: بلكه ده ديه به آنان مى يردازيم. سبس كفتند: نظر درستء نظر اين شيخ نجدى است. 


يس آنان كرد هم آمدند و ابولهب عموى ييامبر صلى الله عليه و آله و سلم نيز با آنان بود. 


جبرييل عليه السلام بر رسول خحدا كه سلام و درود خدا براو باد» نازل شد وو به او خبر داد كه قريش در دارالندوه كرد هم 
آمدند تا بر عليه تو توطئه جيندد و خحدا اين آيه را در اين باره نازل كرد: «وَإِذْ يَمْكرٌ بكك الَذِينَ كفَرُوأ لِينمُوك أؤ يفتلوك أو 
بُخْرِجُوك وَيَمْكرُونَ وَيَمْكرٌ اللهُ وَاللهُ حَيِرُ الْمَاكرينَ). 


قريشيان تصميم كرفتند كه شبانه به وى حمله كنند و او را بكشند. آنان به طرف مسجد به راه افتادند در حالى كه سوت و 
كف مى زدند و دور خانه خدا طواف مى كردند. خدا اين آيه را نازل كرد: «وَمّا كان ص لانَهُمْ عِندَ الْمِيِتٍ إلا مكاء 
وَتَصْدِيَهُ)(0[ و نمازشان در خانه (خدا) جز سوت كشيدن و كف زدن نبود|]. مُكاء يعنى سوت زدن و تصديه به معناى دست 


دوق اسكد اه رفي كنع او رو ١‏ لفك ركف ديكروا طوف اسقانو ون ال اند خاف زراقى اناده اسك 


هنكامى كه رسول خدا صلى الله عليه و آله و سلم وارد شامكاه شدء قريشيان آمدند تا به وى حمله كنند. ابولهب كفت: نمى 
كذارم شب هنكام به وى حمله كنيد. جرا كه بجه ها و زنان در خانه هستند و ما مى ترسيم به اشتباه يكى از آنان كشته شود. 
امشب. نككهبانى او را مىدهيم و صبح به او حمله مى كنيم. يس آنان ييرامون اتاق رسول خدا كه سلام و درود خدا براو باد. 
خوابيدند. رسول خدا كه سلام و درود خدا براو باد» دستور داد كه رختخوابش يهن شود و همين كار را كردند. سيس به على 
ابن ابى طالب عليه السلام فرمود: خود را به جاى من قرار ده. كفت: اطاعت» اى رسول خدا! سيس به او فرمود: روى رختخوابم 
بخواب و با بُرده ام خود را بيوشان. على عليه السلام روى رختخواب رسول خدا صلى الله عليه و آله و سلم خوابيد و با بُرده او 
خود را يوشانيد و جبرييل عليه السلام آمد ودست رسول خدا كه سلام و درود خدا براو باد» را كرفت و او را از ميان قريشيان 
يرون آورد در حالى كه خواب بودند و او اين آيه را مى خواند: او جَعَلنًا من بين أَبْدِيِهم سَدًا و مِنْ حَلَفِهمْ سَدًا فَأَعْمَيَاهُمْ فَهُ 


ل يتِصرُونَ)(1) [و (ما) فراروى آنها سدى و يشت سرشان 


وعم 


.”"0/لافنا_]1[1-١‎ 


؟"-1[١]_‏ يس/4. 


سدى نهاده و يرده اى بر (جشمان) آنان فرو كسترده ايم در نتيجه نمى توانند ببينند] و جبرييل به او كفت: راه كوو وافيقن يكير 
و آن كوهى است در راه منى كه داراى كوهانى مانند كوهان كاو است. يس وارد غار شد وآن را اتفاقاتى را كه مى دانيم» 
افتاد. 


هنكامى كه صبح فرا رسيد و قريش وارد اتاق شدند و به طرف رختخواب بيامبر رفتند» على عليه السلام به آنان اعتراض كرد 
و كفت: جه مى خواهيد؟ كفتند: محمد كجاست؟ على عليه السلام فرمود: مكر مرا به نككهبانى او كماشته بوديد؟ مكر نكفتيد 
او رااز سرزمين خودتان اخراج خواهيد كرد؟ او هم سرزمين شما را تركك كرد. آنان به طرف ابولهب رفتند و او را زدند» در 
حالى كه مى كفتند: تواز سر شب ما را فريب دادهاى. يس در كودها يخش شدند و مردى از خزاعه در ميان آنان بود كه ابو 
كرز نام داشت و رهككيرى مى كرد. به او كفتند: اى ابو كرز! امروز بايد او را بيدا كنى. اواز حجره رسول خدا صلى الله عليه و 
آله وسلم شروع به راهنمايى كرد وو به آنان كفت: اين رد ياى محمد است. به خدا قسم اين همان رد يايى است كه در مقام 
است. ابوبكر نيز با رسول خدا كه سلام و درود خدا براو باد. همراه شده بود. ابو كرز كفت: اين نيز رد ياى ابن ابو قحافه يا 
بدوش اسك سيشض كنت :ابن ابو قحافه از حمين حارذ شده اسك سيس نان آنان وا راعسا من كرد تاابى كه آثات ذا 
به مدخل غار راهنمايى كرد. سيس كفت: از اين جا جلوتر نرفتهاند؛ يا به آسمان فراز شدهاند ويا درون زمين فرو رفتهاند. 
خدا عتكبوث رافرسهاده وير مدخل غان تار باققهبود و سوار كارى از فرشتكان امد وير در غار اسثاد. آن سوار كنث: 
كسى در غار نيست. آنان در دره ها يخش شدند و خدا دست آنان را از رسول خويش صلى الله عليه و آله و سلم كوتاه كرد. 


سيس به ييامبرش اجازه هجرت داد.ل!) 


؟) شيخ در امالى مى كويد: كروهىء از ابو مفضلء از ابو عباس احمد بن عبيد الله(1) بن عمار ثقفى در سال 77١‏ از على بن 


ص :616 
_]1[1-١‏ تفسير قمى» ج ١ء‏ ص ١0؟.‏ 


؟-[1] _ابو عباس بن عبيد الله بن عمار ثقفى. بنكريد به ترجمه وى در تاريخ بغداد ج 5 ص 187, و أعيان الشيعه» ج *؛ ص 
1١‏ 


از حسن بن حمزه ابو محمد نوفلى؛ از يدرش و دايى اش يعقوب12١)‏ بن فضل بن عبد الرحمان بن عباس بن ربيعه بن 
حارث بن عبد المطلبء از زبير بن سعيد هاشمىء از ابو عبيده محمد بن عمار بن ياسر كه خدا از او خشنود باد» بين منبر و 
روضه. از يدرش و عبيدالله بن ابو رافع همكىء از عمار بن ياسر كه خدا ازاو خشنود باد. از ابو رافع غلام ييامبر كه سلام و 
درود خدا براو باد» نقل كردند كه: ابو عبيده كفت: سنان بن ابو سنان ديلى(7) نقل كرد كه همانا هند بن ابو هند بن ابو هاله 
اسيدىء از يدرش هند بن ابو هاله يسر خوانده رسول الله صلى الله عليه و آله و سلم كه مادرش خديجه همسر بيامبر كه سلام و 


درود خدا براو باد. و خواهر مادرىاش فاطمه عليها السلام استء اين حديث راروايت كردهاند. 


ابو عبيده كفت: اين راويان سه نفر بودند: هند بن ابو هاله ابو رافع و عمار بن ياسر. همكى در باره هجرت امير مؤمنان على 
ابن ابو طالب صلوات الله عليه به سوى رسول خدا كه سلام و درود خدا براو باد به مدينه و خوابيدن او قبل از آن در 
رختخواب ييامبر» حديث نقل مى كردند. _ كفت: و اين حديث از هند ابن ابو هاله و روايت او از آن سه نفرء هند» و عمار و 
ابو رافع فاةى شذه وعحديث برع آل تاق ووسحدية برح ويكردر ا ينامث انان كنسسدة حداف هر و جل اق بباسرش 
صلى الله عليه و آله و سلم به وسيله عمويش ابوطالب حمايت مى كرد. و در طول زند كيش هيج آزارى از طرف قومش به او 
نرسيد. هنكامى كه ابوطالب دركذشت»ء قريش به هدف خود در باره رسول خدا صلى الله عليه و آله و سلم رسيد. آنان آزار 
بسيارى به او مى رساندند تا اين كه او را بر زمين انداختند. رسول خدا كه سلام و درود خدا براو باد. فرمودند: عموا! جه زود 
جاى تو و خويشاوندى تو را خالى يافته ايم» خدا جزاى خير به تو دهد اى عموى من! خحديجه نيز يكك ماه يس از ابو طالب 
دركذشت. يس دو غم واندوه رسول خدا صلى الله عليه و آله و سلم را فرا كرفت, جنان كه اثراين غمها در او آشكار بود. 


هند كفت: سيس منتقدان و بزركان قريش در دارالندوه جمع شدند تا به رايزنى بيردازند و عليه رسول خدا كه سلام و درود 


خدا بر او باد» توطئه بجينند و اين امر 


ص :51680 


١-[١]__لسان‏ الميزان» ج ص 08 
؟-1[1] _ سنان بن ابو سنان ديلى مدنىء بنككريد به: انساب سمعانى» ج 7 ص 208 و تهذيب الكمال. ج ؟١1:‏ ص .١18١‏ 


و مخفى نككهداشتند. برخى از آنان كفتند: براى او قلعه اى مى سازيم و او را در برجى زندانى م ىكنيم و ديكر كسى از 
كروند كان به دين او نخواهد توانست به او دسترسى يابد. او همجنان در تنككنا مى ماند تا اين كه طعم مركك را بجشد. صاحبان 
اين بيشنهاد» عاص ابن وائل و اميه وابى فرزندان خلف بودند. يكى از آنان كفت: خيره اين بيشنهاد درستى نيست و اكر اين 
كار را انجام دهيد» دوستان صميمى او و هم ييمانان او به خشم خواهند آمد. سيس مراسم كرد هم آمدن قبايل و ماههاى حرام 
در حالى فرا خواهد رسيد كه امنيت از ديار شما سلب خواهد شد. يس تصميم خود را بككيريد. عتبه و شيبه همراه با ابوسفيان 
كفتند: ما ييشنهاد مى كنيم كه محمد را بر شترى جموش سوار كنيم و در حالى كه او را از شانه و دستها به غل و زنجير 
بستهايم» آن شتر را با نوكك نيزه ها هى كنيم تا او را در ميان زمينهاى شنى بكشاند و تكه تكه كند. 


يكى ديكر از رؤسايشان كفت: اين نظر نيز كارساز نيستء جه اينكه ممكن است كه شترء او را به برخى از قبايل باديه نشين 
دور افتاده برساند. يس با افسونكرى و بيان و زبان جرب خويش بر دل آنان جيره مى شود واين قوم به دين او مى كرايند و 
قبايل يكى يس از ديكرى به او مى بيوندند و آن كاه با كردانها و كروههاى جنككجو به طرف شما خواهد آمد. سيس به 
هلاكت مى رسيد» جنان كه قبيله اياد و كسانى كه قبل از شما بودند» به هلاكت رسيدند. يس تصميم خويش را بكيريد. 


ابوجهل به او كفت: من ييشنهاد درستى براى شما دارم وآن اين است كه به قبايل دهكانه تان روى آوريد واز هر قبيله يكك 
عرد دلأنوراتحاب كيد :سن متشيرق را د اعفان انان من كذاريد :وان جوانان را اماده فى كييك و هبكامي كدشين 
تاريك شود و به نيمه برسدء به ابن ابو كبشه (يعنى رسول خدا صلى الله عليه و آله و سلم) به طور ناكهانى حمله مى كنند و 
خونش در تمامى قبايل قريش بخش خواهد شد و بنى هاشم و بنى مطلب نخواهد توانست با همه قبايل قريش در باره 
صاحبشان (يعنى محمد) به مقابله بيردازند و مجبور خواهند شد از ما ديه بخواهند و ما دو ديه به آنان خواهيم داد. رئيس آنان 
كفت: نظرت درست است اى ابو حكم! سيس نزد آنان آمد و كفت: اين همان نظر درست است و هيج نظر ديكرى ندهيد و 
ذهانهاكان 'رامتديد ثا ليق كةامر شما أسكوان كرود 


ص :582 


سيس آن قوم تكك تكك بيرون آمدندء اما جبرئيل توطئه آنان را به وسيله وحى فاش كرده بود. واين آيه را بر رسول خدا كه 
سلام و درود خحدا براو بادء خواند: ووَإِذْ يَمْكرُ بك الَِّينَ كمَرُوأ توك أ بَمتلوك أؤ بُخرِجوك وَيَمْكَرُونٌ وَيَمْكر الله وَاللهُ 
حَيِرُ المَاكرِينَ) هنكامى كه جبرئيل وحى خدا و دستور او مبنى بر هجرت را به وى رساند» رسول نخدا صلى الله عليه و آله و 
سلم» على عليه السلام را صدا كرد و به او كفت: اى على! همانا روح الامين اين كمى ييش آيه را بر من نازل كرد و به من خبر 
داد كه قريش تصميم كرفتهاند بر عليه من توطئه بجينند و مرا بكشند. از جانب يرورد كارم عز و جل به من وحى شد كه ديار 
اين قوم را تركك كنم و در تاريكى شب به طرف غار نور راه بيفتم و به من دستور داد كه از تو بخواهم در رختخوابم 
(ضجاعى) _ يا كفت: مَضجعى _ بخوابى تا آنان رد مرا كم كنند. حال جه مى كويى و جه مىكنى؟ حضرت على عليه 
السلام كفت: آيا با خوابيدن من در آن جا تو در امان خواهى بودء اى ييامبر خدا؟ فرمود: بلى. يس على صلوات الله عليه تبسم 


كرد و به نشانه تشكر از خدا بر زمين افتاد» زيرا كه رسول خدا صلى الله عليه و آله و سلم خبر سلامتى خويش را به او دادند. 


على صلوات الله عليه نخستين كسى بود كه به نشانه شكر براى خدا سجده كرد و نخستين كسى است كه يس از رسول خدا 
كه سلام و درود خدا براو باده صورتش را بر زمين نهاد. هنكامى كه سرش را بالا ارقن رفول كنا كفت روا و تدوز 
خداوند را انجام ده. كوش و جشم و سويداى قلبم فداى تو! هر جه مى خواهى دستورم ده و همان جيزى را كه مى خواهى 
انجام مى دهم و توفيق و رستكاريم فقط به كمكك خدا است. 


رسول خدا كه سلام و درود خدا براو باد فرمودند: هر جند كه شبهى [مشكلى] از من در توافتد _ يا فرمود شبيه من . 
حضرت على فرمودند: «البته» _ كه معناى آن بلى است _. حضرت صلى الله عليه و آله و سلم فرمودند: يس در رختخوابم 
بخواب و خود را با عباى حضرمى من بيوشان. من به تو خبر مى دهم اى على» كه خداى عز و جل اولياى خويش را به اندازه 
ايمان و مراقبتشان در دينشان مورد آزمايش قرار مى دهد. يس بلا-و آزمايش يياميران از ديكر مردم شديدتر است. خود 


ييامبران بر حسب مقامشانء مورد آزمايش قرار مى كيرند و خداء اى 


ص :/5181 


يسر مادرم.(١)‏ تو را مورد آزمايش قرار داده است و مرا به تو آزموده است. جنان كه خليل وى ابراهيم را به ذبيح خدا 
اسماعيل آزمود. يس بايد صبر ييشه خود سازيم» صبر؛ و همانا رحمت خدا به نيك وكاران نزديك است. سيس ييامبر كه سلام 
و درود خدا براو باد اورا در آغوش كرفت و سخت كريست و على عليه السلام به خاطر ناراحتى از دورى از رسول خدا 
صلى الله عليه و آله و سلم كريست. رسول خخدا كه سلام ودرود خخدا براو باد» ابو بكر بن ابى قحافه و هند ابن ابو هاله را 
تمان فرسعادوية آنان سعوو ذاه في كا د زادغار كه قاو به انان كعيوة دن النظار وى بسن و رسوك عداضلن 
الله عليه و آله و سلم با على عليه السلام ماند و به او سفارش مى كرد و به او دستور مى داد كه صبر را بيشه خود سازدء تا اين 


كه نماز مغرب و عشا را به جا آورد. 


سيس رسول خدا كه سلام و درود خدا براو باد» در تاريكى ميان نماز مغرب و عشا بيرون آمدء در حالى كه ديده بانان قريش 
خانه اش را در محاصره كرفته و در انتظار فرا رسيدن نيمه شب و خوابيدن جشمها بودند. يس حضرت صلى الله عليه و آله و 
سلم بيرون آمد در حالى كه اين آيه را مى خواند: «وَحَعَلَنَا من بين أَبدِيهمْ سَدًَا وَمِنْ خَلْفِهمْ سَذً فأغَْيناُمْ فَهُعْ لآ ينِصِرُونَ50) 
[و (ما) فراروى آنها سدى و يشت سرشان سدى نهاده و يرده اى بر (جشمان) آنان فرو كسترده ايم؛ در نتيجه نمى توانند ببينند] 
و مشتى از خاكك به دستش بود و آن را بر سر ايشان يرتاب كرد. قوم متوجه او نشدند تا اين كه آنان را يشت سر ككذاشت و به 
واف اقناد ويه هندب انويك وهيد و آثان وا باخود شهراه كرد تا ايم كفي غان رسيدتك: سيبس عند بدامكه باز كشت نا ان حجدد وا 
رسول خدا صلى الله عليه و آله و سلم به او دستور داده بود انجام دهد. رسول خدا كه سلام و درود خدا براو باد وابوبكر 


وارد غار شدند. هنكامى كه شب ظلمانى شد و يرده هايش را انداخت و ردشان نايديد شدء قريشيان آمدند و شروع به يرتاب 


سنكك به سوى على صلوات الله عليه كردند در حالى كه 


ص :55 


مادر على عليه السلام» مربى رسول خدا كه سلام و درود خدا براو باد بود و رسول خدا صلى الله عليه و آله و سلم او را مادر 
صدا مى كرد وازاين رو بود كه هنككامى كه امير مؤمنان عليه السلام فرمود: «مادرم فوت كرد رسول خدا صلى الله عليه و آله 
فرمود: ١‏ بلكه قسم به خدا كه مادرم فوت كردا. 
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كه آنان شمشير به دست به سوى او مىآيند و خالد بن وليد بن مغيره ييشاييش آنان هستندء از جا يريد واو رافريب دادو 
دستش را به شدت ييجاند. خالد از شدت درد. مانند شتر جوان شروع به ييجيدن به دور خود كرد. او سخت وحشت كرده بود 


وفرياد مى زد. در حالى كه بقيه آنان يشت در بودند. 


على عليه السلام با شمشير او _ يعنى شمشير خالد _ حمله كرد. آنان در برابرش مانند به لرزش در آمدن حيوانات خانكى و 
فرار آنها به يشت خانه» به لرزش درآمدند. جون به دقت به او نككاه كردند, متوجه شدند كه او على عليه السلام استء, كفتند: 
تو على هستى! فرمود: من على هستم. كفتند ما با تو كارى نداريم. رفيقت كجاست؟ فرمود: خبرى از او ندارم. در حالى كه 
مى دانست _ يعنى على عليه السلام _ كه خداى عز و جلء ييامبرش را كه سلام و درود خدا براو باد» نجات داده است. زيرا 
رسول خدا صلى الله عليه و آله و سلم به وى خبر داده بود كه به غار مى رود و در آن ينهان مى شود. يس قريشيان جاسوسانى 
كماردند و براى يافتن او بر شترانى جموش و رام سوار شدند (يعنى به هر راهى متوسل شدند). هنككامى كه شب بعد فرا 
رسيد. او (على عليه السلام) و هند بن ابو هاله به راه افتادند تا اين كه نزد رسول خدا صلى الله عليه و آله و سلم به غار آمدند. 
رسول خدا كه سلام و درود خدا براو باد» به هند دستور داد براى او و رفيقش دو شتر بخرد. ابوبكر كفت: من براى خود و تو 
اى رسول خداء دو شتر براى سفر به يثرب آماده كردهام. فرمودند: حتى يكى از آنها را بدون يرداخت بهاى آن نمى كيرم. 
كفت: يس بهاى آن را بده تا براى تو باشد. 


رسول خدا كه سلام و درود خدا براو باد به على عليه السلام دستور داد تا بهاى شتران را به او بيردازد» سيس به او سفارش 
كرد تا امانتهايى را كه به كردن او استء ادا كند. قريشيان» محمد صلى الله عليه و آله و سلم را در جاهليت» امين مى 
خواندند و اموال و كالاهايشان را به او مى سياردند و عربهايى كه در مراسم (حج) به مكه مى آمدند نيز جنين مى كردند. در 
زمان نبوت و رسالت خدا نيز جنين بود. يس به على عليه السلام دستور داد كه يكك نفر منادى در هنكام صبح و شام 
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بر ابطح بكمارد و جنين ندا دهد: هان! هر كه امانت يا وديعه اى نزد محمد دارد» بيايد تا امانتش را به او بركردانيم. سيس 
دو نفر را به خدا مى سبارم. و دستور داد كه شترانى براى او و فواطم (فاطمدها) و كسانى از بنى هاشم كه عزم هجرت به سوى 


او را دارندك» بخرد. 


ابو عبيده كفت: به عبيدالله _ ابن ابو رافع _ كفتم: آيا رسول خدا صلى الله عليه و آله مى توانست اين همه هزينه را بيردازد؟ 
كفت: من نيز همين سئوال رااز يدرم يرسيدم واواين حديث را نقل كرد و كفت: مككر اموال خديجه عليه السلام از يادت 
رفته است؟ رسول خدا كه سلام و درود خدا براو باد فرمودند: هيج مالى مانند مال خديجه براى من فايده نداشت و رسول 
خدا صلى الله عليه و آله و سلم از مال او حق بدهكاران را مى داد و به همه كمكك مى كرد و در هنكام مصيبتء با آن مال به 
ديكران يارى مىرساند. در هنكام اقامت در مكه نيز به ياران نياز مندش كمكك مى كرد و هزينه هجرت كسانى را كه مايل به 
فرت بودكك ف ترداخة هر كاه كازواوهاق قريقن راق دو ستفر زمفتاني:و تاسعاى موه رون عن نوكل فس از 
كاروانهااز آن خديجه بود. خديجه ثروتمندترين فرد قريش بود و ييامبر صلى الله عليه و آله و سلم هر مقدارى كه مى 


خواست, در هنكام حيات خديجه از آن مال انفاق مى كرد. يس از مركشء ثروت او را فرزندانش به ارث بردند. 


_ كفت:_ رسول خدا كه سلام و درود خدا براو باد» به على عليه السلام جنين سفارش كرد: هركاه اين ماموريت را به انجام 
رساكلاق» بزائ: طحرك سوق عداو وسولفن ماده حاف دز التظان ناه عن ناش و سن ان أن ذركر در مكه نماة: سس 
رسول خدا صلى الله عليه و آله و سلم به سوى مدينه به راه افتاد و مدت اقامت او در غار سه روز بود. خوابيدن على صلوات الله 
عليه در بستر» در شب نخست بود. عبد الله ابن ابو رافع كفت: على ابن ابو طالب عليه السلام در وصف خوابيدنش بر بستر 


ييامبر كه سلام و درود خدا براو باد» و اقامت رسول خدا صلى الله عليه و آله و سلم به مدت سه روز در غار» جنين سروده 
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_من جان خويش به كف نهادم واز بهترين كسى كه بر روى سنكريزه ها كام كذاشت و بهترين كسى كه دور بيت العتيق و 


_مقصودء محمد استء آن كاه كه ترسيد دسيسة آثان عليه او كار كر شوة) بس يروزد كار دارائ شكوة بو عظمت موه انوا از 


آن توطئه نجات بخشيد._ 
شب را به صبح رساندم در اين انتظار كه آنان اسيرم كنند و خويشتن را براى قتل و اسارت آماده كردم._ 


_رسول خدا صلى الله عليه و آله و سلم_ _شب را با امنيت و آرامش در غار سيرى كرد؛ او در آن جا در يناه يرورد كار و زير 


جتر حمايت او بود. _ 


دسة ووز عائك و آن كاه شتران جوان» بان سفر بسته و آهنكك رفن كردئد؛ شتران جابكن كه هر جا يشتابتدء ستكريزه هارا زير 


ياى خويش» خرد مى كنند._ 


هنكامى كه رسول خدا صلى الله عليه و آله و سلم وارد مدينه شدء نزد بنى عمرو بن عوف در قبا(١)‏ فرود آمد. ابوبكر خواست 
تا حضرت وارد مدينه شود و براين كار يافشارى كرد» ولى ايشان فرمودند: تا يسر عمويم و دخترم از راه نرسندء وارد آن جا 
نخواهم شد. (يعنى على و فاطمه عليهما السلام.) _ كفت _ابو يقظان كفت: رسول خدا صلى الله عليه و آله و سلم براى من 
(هنكامى كه در قبا با او بوديم)» ماجراى قريش و توطثه آنان عليه او و خوابيدن على عليه السلام در رختخوابش را بازكو كرد 
و فرمودند: خداى عز و جل به جبرئيل و ميكائيل عليهما السلام وحى كرد كه: من ييمان برادرى را بين شما بستم و عمر يكى 
از شما رااز عمر ديكرى قرار دادم. يس كدام يكى از شما برادرش را ترجيح مى دهد؟ و هر دوى آنان از مركك كراهت 
داشتند. يس خدا به آنان جنين وحى كرد: بند كان من! جرا مانند ولىّ من على عليه السلام نيستيد؟ من ييمان برادرى را ميان او 
و ييامبرم محمد صلى الله عليه و آله و سلم بستم. يس زندكى او را بر خود ترجيح داد ودر بستر او ماند _ يا كفت: خوابيد _ 
تابا جانش از او محافظت كند. همه شما به زمين فرود آييد واو رااز دشمنانش حفظ كنيد. يس جبرييل فرود آمد و بالاى 
سركئن تنشسة و ميكايبل در كتان باقنايش بود جرييل هن كفك: خوشابة خالتان» جه كشى مانتدل شناست اق يشر ابو 


طالب! _ قسم به خداى عز و جلء فرشتكان به 
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تو افتخار مى كنند. _ 5 كفت:_ خداى عز و جل در باره على عليه السلام و خوابيدن اودر بستر رسول خدا صلى الله عليه و آله 
وسلم اين كدر تازل فرموويق الثان هن تارق لني افناء تذعات اللوالك روف ِالْعبَادِ؛(1) [و از ميان مردم كسى است 


كه جان خود را براى طلب خشنودى خدا مى فروشد و خدا نسبت به (اين) بندكان مهربان است]. 


ابو عبيده كفت: يدرم و ابن ابو رافع كفتند: سيس رسول خدا كه سلام و درود خدا براو باد» به على ابن ابى طالب عليه السلام 
نامه اى نوشت و در آن به وى دستور داد كه بدون تاخير و انتظار نزد او بيايد. فرستاده ييامبر صلى الله عليه و آله و سلم ابو واقد 
ليثى بود. هنكامى كه نامه رسول خدا كه سلام و درود نخدا براو باد» به او رسيد. براى بيرون آمدن و هجرت آماده شد و به 
كسانى از مؤمنان مستضعفى كه همراه وى بودند نيز دستور ييامبر را ابلاغ كرد و به آنان دستور داد كه به طور مخفيانه بيرون 
بيايند و عجله كنند. هنككامى كه شبء درون دره ها را تا ذى طوى(7)فرا كرفت. على عليه السلام؛ فاطمه سلام الله عليها دختر 
رسول خدا صلى الله عليه و آله و سلم و مادرش فاطمه بنت اسد فرزند هاشم, و فاطمه دختر زبير فرزند عبد المطلب را با خود 
همراه كرد. كفته شد كه: اين زنء ضباعه بوده است. ايمن ابن ام ايمن غلام رسول خدا صلى الله عليه و آله و ابو واقدء فرستاده 
رسول خدا نيز به دنبال آنان به راه افتادند. او شترها را تند مىراند و با آنان (مسافران) با خشونت رفتار مى كرد. على عليه 
السلام فرمودند: _اى ابو واقد! _ با زنان» مهربان باش؛ جرا كه آنان ضعيف اند. كفت: من مى ترسم كه جويندد كان به ما 
برسند. على عليه السلام فرمودند: صبر كن و عجله نكن. رسول خدا صلى الله عليه و آله و سلم به من فرمودند: اى على! آنان 
نمى توانند به تو آسيبى برسانند. و خود افسار شتران را در دست كرفت و به آرامى آنان را مىبرد و با خود اين شعر را زمزمه 


مى كرد: 


كسى نست نج دا بس ينهاو كمان تيكف :ذاشطة باشيك ويرؤود كان اذهيان» آن جديا كد تو را محرون شاخعااسثة 
كفايت مى كند._ 
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هنكامى به كوه ضجنان(1١)‏ رسيدء تعقيب كنند كان به او رسيدند و تعداد آنان هفت سوار كار از قريش بود كه همككى نقاب بر 
صورت داشتند و هشتمين آنان بنده حارث بن اميه بود كه جناح نام داشت. على عليه السلام كه آن كروه را از دور مشاهده 
كردندء نزد ايمن و ابو واقد آمدند و به آن دو فرمود: شتران را فرود وريد و آنها را ببنديد و جلو آمد و زنان را يياده كرد. 
سواران نزديك شدند. على عليه السلام در حالى كه شمشيرش را بيرون كشيده بود به مصاف آنان رفت. آنان به طرف او 
هجوم آوردند و كفتند : اى _ مكار _ آيا كمان برده اى كه تو با زنان نجات خواهى يافتء اى بى يدرء بركرد. فرمود: و اكر 
اين كار را نكنم؟ كفتند: تو را مجبور مى كنيم و يا با بر موترين قسمتهاى بدنت (يعنى سرت) برخواهيم كشت و مركك براى 


تو آسانتر است. 


آن سوار كاران به زنان و شتران نزديكك شدند تا شتران رارم دهند. على عليه السلام جلوى آنان را كرفت و يكى از آنان 
شمشيرش را بر آن حضرت فرود آورد. حضرت خود را كنار كشيد و ضربه شمشير به او اصابت نكرد و سيس بر او نيرنكى 
زد و شمشيرش را بر شانه اش فرود آورد. شمشير در بدنش فرو رفت و به اسب رسيد و على عليه السلام مانند اسبى كه روى 
ياهاى خويش بايستد يا مانند سوار كارى بر روى اسب با شمشيرش به آنان حمله ور مىشدء در حالى كه اين شعر را مى 


سرود: 


_راه مرا كه جاهد و مجاهدم باز كنيد 


_من با خود عهد كردهام كه كسى را غير از خداى يكتا نيرستم. 


أن كروةذر يرابر اوقانو ما شدتد وية او كنيد اى :فرزئد ابو ظالك] يما كار تداشه باش قرهرى مانا فى يه سوق مسر 
عمويم رسول خدا صلى الله عليه و آله در يثرب خواهم رفت» هر كس كه مى خواهد كوشتش را تكه تكه كنم يا خونش را 
بريزمء به دنبال من بيايد يا به من نزديكك شود. سيس نزد همسفرانش ايمن و ابو واقد آمد و به آنان كفت: شترانتان را حركت 
دهيد و سيس ييروزمندانه به راه افتاد تادر ضجنان فرود آمد ودر آن جا يكك شبانه روز ماندند و كروهى از مؤمنان 


مستضعف به وى ييوستند. در ميان آنان ام ايمن» كنيز رسول خدا صلى الله 
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عليه و آله و سلم نيز بود. در آن شب با فواطم نماز كزارد: مادرش فاطمه دختر اسدء فاطمه دختر رسول الله صلى عليه و آله و 
سلم و فاطمه دختر زبير. آنان در حالت ايستاده و نشسته و بر يهلوهايشانء به ياد خدا بودند و با ذكر او سيرى كردند و تا طلوع 
بامداد در اين حالت بودند و سبس نماز صبح را كزاردند و به راه افتادند. اين كاروان كوجكك در تمام طول راه ذكر مى كفتند 
وبا خضوع و خشوع. خداوند را عبادت مى كردند تا به مدينه رسيدند» در حالى كه فرشته وحى قبل از رسيدن آنان در حالت 
آنان جنين نازل كرده بود: دالَِّينَ و ذْكرُونَ الله قبامًا وَقُعُودا وعَلَىَ جُنُوبْ وَيتَفَكُرُودٌ فى خَلْقٍ السَمَاوَاتٍ وَالأرْض رَبْنَامَا حَلَْتَ 
هذا بالا [همانان كه خدا را (در همه احوال) ايستاده و نشسته و به يهلو آرميده ياد مى كنند و در آفرينش آسمانها و زهد 
مى اندديشند (كه) برور د كارا اينها را بيهوده نيافريده اى] تا آن جا كه: «فائمَجات لَهُْ وبع أنّى لآ أةيع عَمَلَ عَايلٍ مدكُم من 
ذَكر أَوْ أتَى؛ منظور از ذكرء على عليه السلام و مراد از انثى» فاطمه سلام الله عليها است ابَعْض كم مّن بغض' [ [أن بك د يكريد] 
طن كوية: و سروت ليد و آنان ازعلى عليه السلام هستند لين ماروأ وروأ 
وك ووارهة 3 أو كوا ق بيلق قاتثرا وكلرا للخزرة عتهة م2 نهم وَلأَمْسِهُع جنات تَجرى من تخيها اهار ابا من عند الله 
ع سا و ري يي و ل 
كشته شده اند» بدىهايشان رااز آنان مى زدايم و آنان را در باغهايى كه از زير (درختان) آن نهرها روان استء درمى آورم. 
(اين) ياداشى است از جانب خدا و ياداش نيكو نزد خداست] و اين آيه را خواندند «وَمِنَ النّاس مَن يَشْرى نَفْسَهُ ابتعَاء مَوْضَاتِ 
الله وَاللَهُ رَوُوفٌ بِالْعبَادِ)(1) [و از ميان مردم كسى است كه جان خود را براى طلب خشنودى خدا مى فروشد و خدا نسبت به 
(اين) بند كان مهربان است]. و به او فرمودند: اى على! تو در ميان امت» نخستين كسى هستى كه به خدا و رسولش ايمان آورد 
و نخستين كسى كه به خاطر خدا و رسولش هجرت كرد و آخرين كسى كه رسول خدا صلى الله عليه و آله و سلم را قبل از 
رحلتش ديدار خواهد كرد _ و قسم به آن كه جانم در دست او است _ كسى جز مؤمنى كه خدا قلبش را براى 
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؟-[9؟] _ بقره//707. 


ايمان آزموده استء تو را دوست ندارد و كسى جز منافق يا كافر با تو دشمنى نمى كند.(١)‏ 


") شيخ با سند خود از كروهىء از حسين بن عبيدالله و احمد بن عبدون و ابو طالب بن عرفه و ابو حسن صفار و ابو على حسن 
بن اسماغيل بن اشنامن :از ابو متشبل ميعمك بخ عبدالله ين مطلب شببائق» اق احمند يخ سقياق ابن عباس تحوي» او اتحمد يخ عبيد 
بن ناصح از محمد بن عمر بن واقد اسلمى قاضى شرقيه. از ابراهيم بن اسماعيل بن ابى حبيبه اشهلىء از داود بن حصينء از ابو 
غطفان» از ابن عباس نقل كرده است كه كفت: مش ركان در دار الندوه جمع شدند تادر باره رسول خدا صلى الله عليه و آله 
مشورت كنند. جبرييل نزد رسول خدا كه سلام و درود خدا براو باد» آمد واورا باخبر كرد و دستور داد كه در آن شب در 
بسترش نخوابد. هنكامى كه رسول خدا صلى الله عليه و آله و سلم از على عليه السلام خواست كه آن شب را در بستراو 
بخوابد» على عليه السلام اطاعت كرد و عباى سبز رنكك حضرمى را كه حضرت رسول كه سلام و درود خدا براو باد» برروى 
خود مى كشيدء هنكام خواب بر روى خود كشيد و شمشيرش را در كنارش قرار داد. هنكامى كه آن كروه از قريش جمع 
شدند تا او را به قتل برسانند» حضرت رسول صلى الله عليه و آله وسلم خارج شدء در حالى كه آنان بردر مى كوبيدند و 
تعدادشان بيست و ينج نفر بود. رسول خدا مشتى از خاكك بطحاء برداشت و آن را بر سرهايشان ياشيد» در حالى كه جنين مى 
خواند: (يبس *« وَالْقَوَآنِ الْحَكيم) اناسيق عد هو كتدديه قر آن.شكمنتك اموز ]ثايه (ايث آيه) رسيد فَأَغْمََاهُمْ فَهُمْ لآ بتصِرُونَ1) 
[ ويرده فين الناة) آنان فرو كسترده ايم» در نتيجه نمى توانند ببيشد] يكى از آنان كفت: منتظر جه هستيد؟ كفتند: 
محمد. كفت: شكست خورديد و زيان ديديد (خاكك بر سرتان باد) _ قسم به خدا _از كنار شما رد شد و خاك را بر سر همه 
ما ياشيد: #فسنه يداد قسم ما او رأ تديديم: ابن عباس #فت: بس داق عز. وجل :اين اندرا نازل كرد «وإذ تكد بك 
الَِّينَ كَفَُوأ توك أَو يَفُلْوكَ أَْ بخ جوت وَيَمْكرُونَ وَيَمْكر الله وَاللَهُ حير الْماكرينَ» 8 


ص :5060 
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*-[*] _ امالى» ج ؟ ص 20. 


©) عياشى از زراره و خُمران و محمد بن مسلم. از يكى از دو امام عليهما السلام روايت كرده است كه قريشيان كرد هم 
آمدند. از هر تيره اى» تعدادى به طرف دارالندوه به راه افتادند تا در باره موضعشان نسبت به رسول خدا صلى الله عليه و آله و 
سلم جاره انديشى كنند. ناكاه شيخى را ديدند كه نزديكك در ايستاده است. آن شيخ كفت: مرا به خودتان راه دهيد. كفتند: 
اى شيخ! تو كه هستى؟ كفت: من شيخى هستم از بنى مضر و براى شما بيشنهادى دارم. سيبس وارد شدند و نشستند و به 
رايزنى يرداختند» در حالى كه آن شيخ نيز با آنان بود. آنان تصميم كرفتند كه بيامبر را اخراج كنند. اما او كفت: اين بيشنهاد 
مناسبى نيست. اكر او را بيرون كنيد؛ مردم را بر عليه شما مى شوراند. كفتند: راست كفتى» اين بيشنهاد درستى نيست. سيس 
به رايزنى يرداختند و تصميم كرفتئد كه او را زندانى كنند. كفت: اين نيز نظر درستى نيست؛ اكر اين كار را بكنيد _ با توجه 
به اين كه محمد داراى بيانى شيرين و جذاب است __فرزندان و خدمتكاران شما را بر عليه شما خواهد شورانيد واكر برادران 
وفرزندان و زنان شما از شما جدا شوند؛ جه سودى خواهيد برد؟ يس از مشورت با هم؛ تصميم كرفتند كه از هر طايفهاى 
جوانى را انتخاب كنند و با شمشيرهايشان او را بزنند تا كشته شود. خداى عز و جل اين آيه را نازل كرد اوَإِذْ يَمْكرٌ بك الذِينَ 
كَمَرُوا ليوك أو يَفكلُوك» تا آخر آيه.(1) 


©) از زراره و حمرانء از امام باقر و امام صادق عليهما السلام روايت شده است كه در باره اين فرموده خداى عز و جل: اوَاللهُ 
حَيِرٌ الْمَاكرِينَ». فرمودند: همانا رسول خدا صلى الله عليه و آله و سلم از قومش آزارهاى بسيارى ديد. روزى هنكامى كه در 
حال سجود بود» شكنبه #وسفندى بروى انداختئد. دخترش نزد او آمد و در همان حالى كه ييامبر در سجده بود آن جه را 
مشركان بر وى انداخته بودند» از سرش برداشت و (سر و روى يدر را) ياكك كرد. سيس خدا آن جه را دوست مى داشت به 
وى نشان داد. اودر بدر بود در حالى كه فقط يكك سوار كار همراه او بود و هنككامى كه روز فتح فرا رسيد, دوازده هزار نفر 
همراه او بودند به طورى كه ابو سفيان و مشركان مجبور شدند ازاو طلب كمكك كنند. سيس امير مؤمنان عليه السلام به خاطر 


ايشان سختى و ابتلا و رويارويىهاى زيادى را ديد و 


ص :568 


.87 تفسير عياشى» ج ؟» ص 08 ح‎ _ ]١[1-١ 


كسى از قوم او به اين يايه از مقام و منزلت نرسيد. حمزه در جنكك احد كشته شد و جعفر در غزوه موته كشته شد.(١)‏ 


«وَإِذْ فَانُوأ اللَّهُمّ إن كان ه_ذَا هُوَ الْحَقّ من عند فامطز عَلَينَا..وَمَا كان اللَهُ مُعَذْبِهُمْ وَهُمْ يَسْتَغْرونَ (م)» 


6 ع ماه 


وَإِذْفَالُوا لهم إن كات > _ذَا هو الح ِنْ عندك فَأمز عَلينَا حجار من الَماء أو انين ِعَذَابِ أليم 0 ا كان الله ليعَذَبَهُ 


َأنتٌ فيه وَمَا كان الله مُعَذْبَهُ وَهُمْ يَسْتَغْفرُونَ عم 


ل ب ل ل ل 


آمرزش مى كنند» خدا عذاب كننده ايشان نخواهد بود] 


)١‏ محمد بن يعقوب از عده اى از اصحاب ماء از سهل بن زياد» از محمد بن سليمان» از يدرشء از ابو بصير روايت كرده است 
لك ال ري ا ري و يي 
رسول خدا كه سلام و درود خدا براو باد» فرمودند: همانا تو به عيسى بن مريم شباهت دارى و اكر اين احتمال وجود نداشت 

كه ممكن است كروههايى از امتم در باره تو همان ادعاهايى را بكنند كه مسيحيان در باره عيسى بن مريم كردند» در باره تو 
جيزى مى كفتم كه باعث خواهد شد كه هر كاه از كنار كروهى از مردم بككذرى, خخحاكك زير يايت را بردارند واز آن بركت 


خوينك. 


فرمود: د بس آن دو مرد اعرابى و مغيره بن شعبه و تعدادى از قريشيان كه همراه آنان بودند» به خشم آمدند و كفتند : كسى را به 
لواب البير امه بعتو موا جو ميس بز مريم بائنه سبيش جد ابن ببنها ذا سا اه 
نازل كرد: لما ضرِب ابن مهم ما ذا فَؤمَكك به بح دُونَ * وَقَالُوا أَآلِهَتَنَا حي أ هُوَ ما ضَوَبُوه لكك إن َل بل هم قَوْمٌ 
حَصِدمُونَ * إِنْ هُوَ إن عَوِدٌ أَنْعَمْنًا عَلَيهِ وَجعَلرَاهُ مكلا لَينى إسرَائِيلَ امد ل لاك و د ار 


هنكامى كه (در مورد) يسر مريم مثالى آورده شدء به ناكاه قوم تواز آن (سخن) 
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هلهله در انداختند (و اعراض كردند) 2 * و كفتند: آيا معبودان ما بهترند يا او؟ آن (مثال) را جز از راه جدل براى تو نزدند؛ بلكه 
آنان مردمى جدل بيشه اند * (عيسى) جز بنده اى كه بر وى منت نهاده واو را براى فرزندان اسرائيل سرمشق (و آيتى) 


كردانيده ايم» نيست. * و اكر بخواهيم؛ قطعا به جاى شما فرشتكانى كه در (روى) زمين جانشين (شما) كردند» قرار دهيم ]. 


فرهتودةسن شارك بو عمرو فورض سشفيكة كلدو كتن حمدايا! اكرارة سق اسة و ا لعفاف ترسكو حنية اسيك كه بت 
ماح تارك عر را دكي ب اد ريه اكور ررس نايا ان الما اسكاراة كن وراضااني دوذلاكة , زراما ثازل 
كن سن ختداوقد كفته حارت زا وااو كاذل كرس وام ايدقاوال تن اونا كان الله ديه َهُْ وَأَنتٌ فِيِهم وَمَا كان الله مع دُيَهُِ 
وَهْمْ يَس تَغْفْرُونَ». سيس به وى كفت: اى ابن عمرو! يا توبه مى كنى و يااين جا را تركك مى كنى؟ يس كفت: اى محمد! 
جيزى از آن جه در دست توستء براى قريش باقى بككذار؛ زيرا كه بنى هاشم افتخارات عرب و عجم را از آن خود ساختند. 
يس ييامبر صلى الله عليه و آله و سلم فرمودند: اين در اختيار من نيستء بلكه در اختيار خداى تباركك و تعالى است. 


ع أله دو الأو سل هقد واوا اعون الئل بداب وا » كاف _نهولايت على _ ليش له ذاة 
* منَ اللِّ ذى الْمََاِج1(0) [يرسنده اى از عذاب واقع شونده اى يرسيد + ب كه اتصاضن به كافراة به وللايت على _ دارد (و) 


آن را بازدارنده اى نيست * رو از جانب خداوند صاحب درجات (و مراتب) است] 


ابو بصير مى كويد: كفتم: فدايت شوم ما آن را اين جنين نمى خوانيم؟ يس فرمودند: خدا اين جنين جبرييل را بر محمد صلى 
الله عليه و آله و سلم همراه آن آيه نازل كرد و در مصحف فاطمه سلام الله عليها نيز جنين به ثبت رسيده است. يس رسول خدا 


او زاقرا كرفة: 


ص :/56 


."١/جراعم_]11-١‎ 


حداف عر وخل فرمودة (ؤاش كنتهوا وكات كل جَبَارٍ عَنِيدِ)(1١)_(1)‏ [و (بيامبران از خدا) كشايش خواستند و (سرانجام) هر 


زو ركوى لجوجى نوميد شد]. 


") و نيزاز همو: از على بن ابراهيم» از يدرش. از ابن ابو عمير» از محمد بن ابو حمزه. و تعداد زيادى. از امام صادق عليه 
السلام روايت شده است كه فرمودند: رسول خدا صلى الله عليه و آله و سلم فرمودند: ترديدى نيست كه حياتم براى شما خير 
است«ؤندو مركي نين خيرفئ نراق ستفاسك» يس كنع شا اف سول كنذا خير حيات تو را مى شناسيم» يس جه خيرى در 
د ركذشت تو براى ما خواهد بود؟ بس فرمودند: اما در حيائمء خخداى عز و جل فرمود: دوَمَا كان الله ليعذَبَهُعْ وَأَنتٌ فيهغ؛ و اما 


يس از مركمء اعمال شما بر من عرضه خواهد شد و از خدا براى شما طلب آمرزش خواهم كرد.0*) 


لاحل و براحم اودر اجات روخ بترتي اواعام بيات لي السام روا يك تردو بك لاوزو ددا بوسر يا 
صلق اله عليه ى الهو سل كرمودقد مافدن مق نيان تنما براي ما بوكر ابض تجا كه داس فرمايدةووعا كاذ الله يعديو 
وَأنت فِيهم» و دور شدن من از شما براى شما بهتر است. يس كفتند: اى رسول خدا! ماندن شما ميان ما براى ما بهتر استء اما 
برهك له دوو سايق لوا يز اف ها نيوز اليك توس دندة هو انا عون قن دك اذ مار اق ندا ودر اصع جور عيبا لما قر 
ينجشلبه و دوشنبه بر من عرضه مى شود؛ يس ا ا 


؟) عياشى: از عبد الله بن محمد جُعفى نقل كرده است كه كفت: از امام باقر عليه السلام شنيدم كه فرمودند: رسول خدا كه 
سلام و درود خدا براو باد» استغفار و دو يناهكاه ازعذاب براى شما بود؛ يس بزركترين اين دو يناهكاه رفت و استغفار باقى 


مانده است. يس آن را بسيار به جا آوريد. جه آن موجب ياك شدن كناهان 
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ست. اككر خواستيد, اين آيه را بخوانيد: «وَمَا كانَّ الله ليَعَذْبَهُمْ وَأنتَ فِيهم وَمَا كانَ الله مُعَذْبَهُمْ وَهُمْ يَسْتَغْفِرُونَ».(1) 


©) از حنان» از يدرشء از امام باقر عليه السلام روايت شده است كه فرمودند: رسول خدا كه سلام و درود خدا براو باد» در 
حالى كه ميان كروهى از يارانش بودند» فرمودند: همان ماندنم در ميان شما براى شما خير است و دور شدن من از شما نيز 
براى شما خير است. يس جابر ابن عبد الله انصارى از جا بلند شد و كفت: اى رسول خدا! ما مى دانيم كه ماندن شما ميان ما 


ين انق انا حكرند كوو شان كما انها براق ماح اق 


يس فرمودند: خداوند در باره ماندن من ميان شما مى فرمايد: «وَمَا كانّ اللَهُ لِيََِذْبَهُمْ وَأَنتَ فيهم وَمَا كانَ اللَهُ مُعَدْبَهُمْ وَهُمْ 
يق تَنْفْدُوةة يس آثأن رابا شمشير عذات:داده اسقو امايق كه دو هدة من از شما براق شما بتر اسخه زيزا كه اعمالتان فر 
دوشنبه و ينجشنبه بر من عرضه مى شود. يس هر كاه كارى نيكك بر من عرضه شود خدا را ستايش مى كويم و اككر كار بدى 


شيخ در (امالى) با سند خود از ابراهيم بن اسحاق احمرىء از محمد بن عبد الحميد و عبد الله بن صلتء از حنان بن سديرء از 
يدرشء ابراهيم» از عبد الله بن حمادء از سدير نقل كرده است كه امام باقر عليه السلام فرمود: رسول خدا صلى الله عليه و آله و 
سلم در حالى كه در ميان كروهى از يارانش بود فرمودند: همانا ماندن من در ميان شما براى شما خير است و دور شدن من از 
شما تيراي شناخير است سن جاب يقاعية الله اتصاوي بلمداشد :و كقت: اى رسول كتدالو ان ديت رايه كونةاى كه 


ذكر شد تا آخر آن ذكر كرده است. 


©) علامه حلى قدس سره در كتاب كشكول: از احمد بن عبد الرحمان ناوردى در روز جمعه در ماه رمضان سال صد و بيست 
و سهء از حسين بن عباسء از مفضل كرمانى» از محمد بن صدقه؛ از محمد بن سنانء از مفضل بن عمر جعفىء از مولايم امام 
صادق عليه السلام روايت كرده است كه در باره اين سخن خداى تباركك و 


ص: :682 


_]١[-١‏ تفسير عياشى» ج "ص 694 ح عع 
؟-[؟] _تة تعسير عياشى» ج 3 ص 4ح 60. 


تعالى: «قَلْ فلل الْحسه الْبَالِعهُ فل سَاء لَهَدَاكَمْ أُجْمَعِينَ؛(1) [بكو برهان رسالت ويؤه خداست و اكر (خدا) مى خواست قطعا همه 
شما را هدايت مى كرد] يرسيدم. يس جعفر بن محمد عليه السلام فرمودند: حجه بالغه» عبارت است از حجتى كه به شخص 
نادان و جاهل از اهل كتاب مى رسد و يس آن را با جهلش درمى يابد» جنان كه شخص عالم با علم خويش آن را درك مى 
كند. جرا كه خداى تعالى بزركوارتر وعادل تراز اين است كه كسى را بدون حجتء. عذاب دهد. 


سيس امام صادق عليه السلام فرمودند: «ومَا كان اللَهُ ِيِضِلَ قَؤْما بعدَ إِذْ هَدَاهُمْ عَنَّى يِيّنَ لَّهُم م ينَفُونَ»(1) [و خدا بر آن نيست 
كه كروهى :را يسن ان آنكه هذانتشان ثموة بن راه يكذارى مكر أن كه جيرى را كه بابك از آن يروا كنتده برايشان يبان كردة 
باشد] سيس امام صادق عليه السلام شروع به روايت حديث كرد و حديثى طولانى را ذكر كرد و در آن فرمود: روزى نضر بن 
حارث آمد و سلام كرد. يس ييامبر صلى الله عليه و آله به او ياسخ داد. يس كفت: اى رسول خدا! اككر تو سرور فرزندان آدم 
هستى و برادرت سرور اعراب و دخترت فاطمه سرور زنان عالم و دو فرزندت حسن و حسين سرور جوانان اهل بهشت و 
عمويت حمزه سرور شهدا و يسر عمويت ذو الجناحين است كه به وسيله آن در بهشت هر جا كه مى خواهد يرواز مى كند و 
عمويت عباس به منزله ميان دو جشمان شما (بر تاركك بيشانى شما) و همتاى يدرت است و كليد دارى كعبه از آن بنى شيبه 
است. يس ساير قومت از قريش و ساير عربها جه فضيلتى دارند؟ در حالى كه شما در آغاز اسلام به ما خبر دادى كه ما اكر به 
آن جه مى كويى ايمان بياوريم» همان فضيلت از آن ما خواهد بود كه براى تو بود و بر ما آن جه بر شما استء خواهد بود. 
يس رسول خدا صلى الله عليه و آله در فكر فرو رفت. سيس سرش را بالا آورد وفرمود: به خدا قسمء من نبودم كه اين همه 
فضيلت را به آنان نسبت دادم؛ بلكه خدا بود. يس كناه من جيست؟ يس نضر بن حارث آن جا را تركك كرد و در حالى كه 
مى كفت: خدايا! اكر اين (يعنى آن جه را ييامبر صلى الله عليه و آله و سلم مى كويد) از جانب شما حق باشد» يس ما را از 
أسمان سسكاران كن و ياعذايئ دردناكك برها تازل كن مين عدا كقنه تقر يعارت راثازل كرد دن جالى كه من كقفت: 
اللْهُمَ إن كانَ _ذَا هُوَ 


فوا 


]1[-١‏ _ انعام/169. 


ا[ ةا 


لقوق بة مرك تاماه عله تاف 2 الكتهاد أ أو اننا ِعَذَابِ أليم؛ و اين آيه نيز نازل شد: وما كات الله ا َهُْ وَأَنت فيهع) 


اين سخن خداى تباركك و تعالى (وَهُمْ يَسْتَعْفْرُونَ). 


يس رسول خدا صلى الله عليه و آله و سلم به دنبال نضر بن حارث فهرى فرستاده و اين آيه را براى او خواندند. وى كفت: اى 
رسول خدا! من و كسانى كه براى آنان فضايل اهل بيت خودت را از شرافت و فضيلت در دنيا و آخرت قرار نداده اى» همه آن 
اعو .رأ ينها داشقيّمة اما نخدا آن جه وا ينهان داشته ابم شكان كرده اسك اما من أل تو الجاوه عى اهم كه ميته را تركك 
كنم» جرا كه من تحمل ماندن در آن را ندارم. يس ييامبر صلى الله عليه و آله به او يند داد و فرمودند: همانا يرورد كار تو 
بزركوار است واكر صبر ييشه خود سازىء تو را از مواهبيش محروم نخواهد ساخت. يس رضايت ده و به واقعيت تسليم شوو 
و امرو خلق از آن او است و موهبتهايش بس بزركك است و نيكى او وسيع و كسترده است. اما نضر بن حارث نيذيرفت و از او 
اجازه خواست. يس رسول خدا صلى الله عليه و آله و سلم به او اجازه دادند. 


او به خانه اش رفت و بر شترش سوار شد و با عصبانيت و خشم تاخت. در حالى كه مى كفت: خدايا اكر كفته ييامبر صلى كه 
سلا-م ودرود نخدا براو باد؛ ازجانب توستء يس ستككى از آسمان برما فرو فرست. يس هتكامى كه از مدينه بيرون آمدء 
ناكهان برقذه اى دن اسماق ظاهر شد ودر سكقن سكن ان اسماث بوى و آن بروى اتداغت وير سرقن اتاد ودر مغر قرو 
رفت ودر شكمش نفوذ كرد واز مقعدش خارج شد و بر يشت شترش افتاد و در آن نفوذ كرد تا اين كه از شكمش خارج 
شد. ب شر يسالك افبطراي درا مك وير رين قتا تير يق عارك تبر امرده بر زميق اقادر بين تعدا عر وجل اين 1 اها 
وأغادق كرد اسل سَائِلٌ عاب وَائِعٍ * لَلْكافِرين _ بعلى و فاطمه و الحسن و الحسين و آل محمد عليهم السلام __لَهِسَ لَه دَافٌِ 

* منَ اللِّ ذى الْمعَارِج1(0) [برسنده اى از عذاب واقع شونده اى يرسيد * كه اختصاص به كافران به على و فاطمه و حسن و 


حسين و آل محمد صلوات الله عليهم دارد (و) آن را بازدارنده اى نيست + (و) از جانب 


ص : 627 


."١/جراعم_]11-١‎ 


خداوند صاحب درجات (و مراتب) است] يس آن كاه رسول خدا صلى الله عليه و آله و سلم به دنبال منافقينى كه شبانه با نضر 
بن حارث كرد هم آمده بودند» فرستاده و آن آيه را براى آنان خواندند و فرمودند: بيش رفيق فهريتان برويدء تا او را ببينيد كه 
در جه حالى كرفتار شده است. يس هنككامى كه او را ديدندء به زارى و كريه افتادند و كفتند: هر كه با على عليه السلام 


واين حديث طولاءنى است و ما همه آن را در تفسير اين فرموده خداى عز و جل: «قَلَ فَللّهِ الْحبهُ الْيَالِعَه در سوره انعام ذكر 


كرديم. 


خدا مرا فرسعاد اهمه بادشاهاة غالم وا بكهو :و با دشاعى :را ال أن شما سازى بس :دعوت مرا بيذيريد خا بان برعريها 


حكومت كنيد وبا آن عجم تابع شما شوند و در بهشت يادشاه و سرور باشيد. 


ابو جهل كفت: خخدايا! اكر ان جه محمد مى كويد ازجاب شماعق اسث» بس ما را ان سهان سكاران كن و ياعذابى 
دردناك بر ما بفرست. او اين را از روى حسادت به رسول خدا صلى الله عليه و آله و سلم كفت. سيس كفت: ما و بنى هاشم 
مانند اسبهاى مسابقه (شرط بندى) بوديم. هر كاه آنان حمله مى كردند, ما نيز حمله مى كرديم وهر كاه با شمشير مى زدندء 
مانيز مى زديم وهر كاه آتش بر مى افروختند (براى ميهمان نوازى) ما نيز آتش بر مى افروختيم. يس هنككامى كه بر يكك 
مرتبه رسيديم (همرتبه شديم)»يكى از آنان كفت: من ييامبرم. ما نمى يذيريم كه ييامبرى از بنى هاشم باشد و از بنى مخزوم 
نباشدء سيس كفت: خدايا از تو طلب آمرزش مى كنم. يس خخدا در اين باره اين آيه را نازل فرمود: «وَمَا كان الله ليع ذْبَهُمْ 
وَأنت فيه وَمَا كانّ اللَهُ مُعَذْبَهُمْ وَهُمْ يَسْتَغْفِرُونَ»» هنكامى كه كفت: خدايا از تو طلب آمرزش مى كنم. 

يس هنكامى كه خواستند رسول خدا صلى الله عليه و آله و سلم را بكشند و او را از مكه اخراج كنند» خدا فرمود: «وَمَا لَهُمْ ألا 


ع 


يُعَذْبَهُمْ الله وَهُمْ يَصُدَُونَ عن الْمَسْجِدٍ الْحَرَام وَمَا كانُوً أَوْلِيَاءهُ» يعنى قريش كه اولياى مكه نبودند ١إِنْ‏ أَوَلَِاوَهُ 


ص :28 


١-[١]__تفسير‏ آيات ١18١_1١58‏ از آن. 


إلا الفثقون4153 تو و ياران تو اق محمد _ يس هذا آنان را دو ووز جتكة يدو ابه وسيله شمشيرة موود عذات خويش قراو 


داد» يبس كشته شدند.(7) 


«ومَا لَهُمْ ألا يُعَذْبَهُه بَهُمُ اللَهُ وَهُمْ يَصَدُونَ عن الْمشجدٍ الْحَرَام و...وَنَضْدِيَهُ فَذُوقَوا الْعذَابَ بِمَا كسم تَكفْرُونَ (ه"8)» 


إن 


وما لَهُعْ ألا يُعَذَبَهُمُ | الله ويد د عر لصيو تحرام بماكارا أَوْلَِاءٌ إن أَوْليا َه إلا الْمَنَُّونَ وَلَ -_كٌ أَكْترَهْمْ لآ يَعلَمُودٌ 
(؟”) وَمَا كان صَلَائهُْ عِندَ الت إل مكاء وَتَصْدِيهُ َذُوقُواالْعذَّابَ بِمَا كسم ون (هم 


بو بسو لاع ا و و ل 0 


سوت كشيدن و كف زدن نبود. يس به سزاى آن كه كفر مى ورزيديد, اين 0 را بجشيد] 


)١‏ طبرسى مى كويد: معناى آيه شريفه اين است كه اولياى مسجد الحرام» جز متقيان نيستند. و نيز مى كويد: اين تفسير از امام 
باقر عليه السلام روايت شده است 10 


لاحي ارو اقم بن ع ايان تبي كارت را ذحر كردم رامع ادن عليا البوادم رويك كركار سك وبق باه 
ان رموه دوكر وجل اوَهُمْ يَصُدُونَ عَنِ الْمَد جد الْحَرَام فقا كالرا أكليافة):فرمودة د يعنى اولياى خانه خداء يعنى مشركان 
١إِنْ‏ أؤله1 ؤهُ إلا امون جرا كه اذا اورسفي كان نيه الحدراد شايسته تر بودند. لاوا كان صَلاتهُمْ عند الْبَيتِ ! إل مكاء 


وَتَصِديَةً) فرمود: _ منظورء سوت زدن و دست زدن است.220 


*) ابن بابويه مى كويد: از محمد بن حسن بن احمد بن وليد كه رحمت خدا براو باد» از حسين بن حسن بن ابان» از حسين بن 
سعيد از حماد بن عيسىء از ابراهيم بن عمر يمانى» از كسى كه نامش را ذكر كرده. از امام صادق عليه السلام 





ص :6216 

.”ع/لافنا_]١[1-١‎ 

؟-11]_ تفسير قمى» ج 2١‏ ص 778. 
رم يت الع عاض امع 


- 


روايت شده است كه در باره اين سخن خداى عز و جل: «وَمَا كان صَلاتَهُعْ عِندَ البيِتِ لا مُكاء وَتَضصْدِيَةُ) فرمودند: سوت زدن و 


.عي 
- 


دست زذن.10) 


؟) ونيزاز همو: از محمد بن ماجيلويه كه رحمت خدا براو باد از عمويش محمد بن ابو قاسم» از محمد بن على كوفىء از 
محمد بن سنانء از على بن احمد بن محمد بن عمران دقاق و محمد بن احمد سنانى و على بن عبدالله ورّاق و حسين بن ابراهيم 
بن احمد بن هشام مكتب كه خدا از او خشنود باد» از محمد بن ابو عبدالله كوفى» از محمد بن اسماعيل برمكىء از على بن 
عباس» از قاسم بن ربيع صحافء. از محمد بن سنان و از على بن احمد بن عبدالله برقى و على بن عيسى مجاور مسجد كوفه و 
ابو جعفر محمد بن موسى برقى در رى كه رحمت خدا بر آنان باد» از محمد بن على بن ماجليويه» از احمد بن محمد بن خالد» 
از يدرشء از محمد بن سنان نقل شده است كه: ابوالحسن امام رضا عليه السلام ضمن ياسخ به مسايل او جنين نوشتند: علت 
نامكذارى مكه اين است كه مردم در آن سوت مى زدند و كسى كه به مكه مى رفت به او مكا مى كفتند واين همان فرموده 


خداى عز و جل است: و«وَما كان صَلاتَهُمْ عِندَ البيت إلا مُكاء وَتَضْ دِيَه) يس مكاء يعنى سوت زدن و تصديه؛ يعنى دست 


زدن.0؟) و تفسير آن در داستانى كه قبل آورديم» افده أسبية: 


«إنّ الذين كفَرُوا يُنفِقَونَ أمْوَالهُم لِيَصْدْوا عن سَبِيلٍ الله فتر_يُنفِقونَا نِم تكون عَلنِهِمْ حَنر_رَهَ ثم يُغلبُونَ وَالِذِينَ كوا إلى جَهَنُمَ بُح رُونَ 
(958)» 


[بى كمان كسانى كه كفر ورزيدندء اموال خود را خرج مى كنند تا (مردم را) از راه خدا بازدارند. يس به زودى (همه) آن را 
خرج مى كنند و آن كاه حسرتى بر آنان خواهد كشت؛ سيس مغلوب مى شوند و كسانى كه كفر ورزيدند» به سوى دوزخ 


كردآورده خواهند شد] 


)١‏ على بن ابراهيم مى كويد: اين آيه در باره قريش هنكامى كه ضمضم به آنان ييوسته بود نازل شد و آنان را از بيرون آمدن 


ص :520 


.١ معانى الاخبار» ص 1ح‎ ]١[-١ 


"-5[1]__عيون اخبار الرضا عليه السلام» ج 5 ص “الى اح .١‏ 


آوردند و بار زدند و هزينه كردند و براى جنكك با رسول خدا كه سلام ودرود خدا براو باد در بدر بيرون آمدند, اما كشته 
آن كفته شد. 


«قل لِلَّذِينَ كَفرُوأ إن يَنهُوا يُعَفَرْ لهم ما قد سَلَفَ وَإِنْ يَعُودُوأ فَقَدْ مَضَتْ سُلّهُ الأوّلِين ("7)» 
[به كسانى كه كفر ووزيدة اند بكو: اكر باز ايسسدء آن جه كذشتة است برايشان آمرزيده مى شود و اكر يا زكردتد» به يقين 


ست (خخذاذو.مووة) سشتنان كدشت] 
مورد) ييشين 


)١‏ عياشى: از على بن دراج اسدى نقل كرده است كه كفت: نزد امام باقر عليه السلام آمدم و سيس به او عرض كردم: من 
عامل (كار كزار) بنى اميه بودم و مال بسيارى از اين طريق به دست آوردم. حالا به اين فكر افتادم كه آن از راه حلال به دست 
نيامده است. فرمود: آيا از كسى غير از من در باره آن مال يرسيده اى؟ كفت:_ كفتم: بلى» به من كفتهاند: همانا خانواده و 
اموال و همه جيز بر تو حرام است. فرمودند: جنين نيست؟ كفتم: فدايت شوم آيا مى توانم توبه كنم؟ فرمود: بلى. توبه شما در 
كتاب خدا ذكر شده است آن جا كه خدا مى فرمايد : اقل للَّذِينَ كَفَرُوأ إن يَنتهُوأ َعَمَو لَهُم ما قَدْ سَلَفَ».(1) 


«وَقَاتِلُوهُمْ حَنَى لا تَكون فِننَهُ وَيَكُونَ الدّينَ كله لله فإن انتمَوا فإنَّ الله ما يَعْمَلُونَ بَصيرَ (1/9)» 


[ويا آثان يحتكيد ثا فتن اى بر عفاي تماتد ودين يكسره از 31 عدا كردة. سن اكر (اق كثر) بار اسشلدء قطعا خدا يه أن عد 


)١‏ محمد بن يعقوب: از على بن ابراهيم» از يدرشء از ابن ابو عمير» از عمر بن اذينه» از محمد بن مسلم نقل كرده است كه 
كفت: به امام باقر عليه السلام عرض 


ص :588 


.7 728 ص‎ ١ تفسير قمى» ج‎ _]١[-١ 
تفسير عياشى» ج 5 ص اح يذة‎ _]١[-١ 


كردم: ته تفسير اين فرموده خداى عز و جل: «وَكَاتِلُوهُمْ حَتَّى لآ تَكونَ فِثنهُ وَيتكونّ الدّينُ كله لله جيست؟ 


فرمودند: تاويل اين آيه هنوز فرا نرسيده است. همانا رسول خدا صلى الله عليه و آله و سلم براى حاجت خود و يارانش به آنان 
اجاؤه داذه انث و اكر تاويل أن آهده بوذ ال آثان قبول نمى كرد. أما آثان كشع مى شوتد نا حداف عرو جل بكاله دانسته 
شود و تا شرك باقى نباشد.(١)‏ 


؟) عياشى از زراره نقل كرده است كه كفت: امام صادق عليه السلام فرمودند: از يدرم در باره اين سخن خداى تباركك و 
تعالى: (وَقَاتِلُومَمْ عَتَّى لآ تكونَ فِثنهَ وَيَكونَ الدَّينٌ كله لله سئوال شد. فرمودند: همانا تاويل اين آيه هنوز فرا نرسيده است و 
اككر قائم ما عجل الله تعالى فرجه الشريف يس از اين قيام كندء كسى كه زمان ايشان را دركك كندء خواهد ديد كه تاويل آيه 


مىرسد (به صبح و روشنايى) تا همان كونه كه خدا فرمود» شركى بر روى زمين نباشد.(1) 


*) از عبد الا-على حلبى نقل شده است كه كفت: امام باقر عليه السلام فرمودند: صاحب اين امر در برخى از اين رادهاى 
كوهستانى غيبت خواهد داشت _ سيس به ناحيه ذى طوى اشاره كردند _ تا اين كه دو شب قبل از ظهور اوء كار كزار او به او 
خواهد ييوست و با برخى از يارانش ديدار خواهد كرد. و به آنان مى كويد: شما جند نفريد؟ مى كويند: در حدود جهل مرد. 
مى كويد: اككر صاحبتان (يعنى امام زمان) را ببينيد جه خواهيد كفت؟ مى كويند: به خدا قسم, اككر ما را در كودها يناه دهد 
با او در آن جا يناه خواهيم كرفت. سبس در شب بعدى نزد آنان مى آيد و مى كويد: ده نفراز شما به سوى بزركان و نيكان 
غوف يزويكء آن ذه تقر يه راد فى افشلد. اوثيز هشراه آثان زاه عن اقفن تا اب كدي صاحيقات يرستد ويا آثان قرار من كذارثد 


داده است و از خدا مى خواهد كه 


ص :/6 


.56 ح‎ .,”١١ كافى؛ ج ل ص‎ _]11-١ 


؟-[51] ات :5 عياشى» ج ”7 ص اح لرث ينابيع الموده.» ص 6877. 


حقش را باز كرداند. سيس مى فرمايد: اى مردم! هر كه در باره خداى تباركك و تعالى با من مُحاجه كندء من شايسته ترين 
مردم به خدا هستم وهر كه در باره آدم عليه السلام با من محاجه كند! من شايسته ترين مردم به آدم هستم. اى مردم! هر كه 
در باره نوح عليه السلام با من به بحث و استدلال بيردازد» من شايسته ترين مردم به نوح هستم. اى مردم! هر كه در باره ابراهيم 
عليه السلام با من محاجه كندء من شايسته ترين مردم به ابراهيم هستم. اى مردم! هر كه در باره موسى عليه السلام با من به 
بحث و استدلال بيردازد» من شايسته ترين مردم به موسى هستم. اى مردم! هر كه در باره عيسى عليه السلام با من محاجه كندء 
من شايسته ترين مردم به عيسى هستم. أى مردم! هر كه در باره محمد كه سلام و درود خخدا بر او باد با من به بحث و استدلال 
بيردازد» من شايسته ترين مردم به محمد صلى الله عليه و آله و سلم هستم. اى مردم! هر كه در باره كتاب خدا با من محاجه 
كند» من شايسته ترين مردم به كتاب خدا هستم. سيس به مقام مى رسد و دو ركعت به جاى مى آورد و حقش را از خدا مى 


خواهد. 


امام باقر عليه السلام فرمودند: قسم به خداء او همان مضطرى است كه در كتاب خدا ذكر شده است و آن همان فرموده خداى 
عز و جل : «أَمن بُجِيبٌ الْمَضْطَرٌ إذَا دعَاه وَيَكْشِتُ الشُوء وَيَجْعلكعْ حُلَفَاء الْأَوْض أله مع الله لاما تَذَكرُونَ(1) [يا (كيست) 
آن كس كه درمانده را جون وى را بخواند» اجابت مى كند و كرفتارى را برطرف مى كرداند و شما را جانشينان اين زمين 
قرار مى دهد. آيا معبودى با خدا هست؟ جه كم يند مى يذيريد] است و جبرئيل بر وى به صورت يرنده اى سفيد حاضر مى.. 
شود. يس جبرئيل نخستين آفريد كان خدا خواهد بود كه با وى بيعت مى كند و آن كاه» سيصد و اندى مرد با او بيعت مى 
كنند. راوى كويد: امام باقر عليه السلام فرمودند: هر كه به رنج مسافرت مبتلا مى شود در آن ساعت به او مى رسد وهر كه 
به اين رنج مبتلا نكرددء از بستر خويش نايديد خواهد شد. _ يس فرمودند: _ به خدا قسم» آن مصداق سخن على ابن ابو 
طالب عليه السلام است كه مىفرمايد: آنان كه از بسترشان نايديد مى شوند؛ و اين همان سخن خداى عز و جل است: اقَاسْتَبِقُوأ 
اخيرات أبق :ا تكوثواً بأث بك الله جميا:0ل1 [در كارهاى تيك بر 


ص :/52 


156 
]نك بقر ةر 


يكديكر بيشى كيريد عر كجا كه باشيده خداوثد همكى شما را (به سوى خود باز) مى آورد] ياران قائم سيصد و اندى مرد 
هستند _ فرمود: _ به خدا قسمء آنان همان امت معدوده هستند كه خدا ور ارش بدن مر اشاره عراسف #وواءة اننا 
ته الفذاث الى أنه تغذوكو ةفافل [و اكز غذاك رونا بعد كلمت إن انان + ماغير فكي با عوامد كتحديه جر انرا باز 
مى دارد] _ فرمود: _ آنان در يكك ساعت مانند تكه هاى ابر ياييزى جمع مى شوند؛ سيبس هنكام صبح در مكه ظاهر مى 
شوند و مردم را به كتاب خدا وسنت بيامبرش صلى الله عليه و آله دعوت مى كنند. يس كروهى اندكك دعوت او را اجابت 
فى كتتلدو كار كرارق ال ضوة دو مكامى كنارة سس بشرادهى القن وعداو كير دى رسن كد كار كران او كقنع شدواست» 


سيس به راه مى افتد و مردم را به كتاب خدا و سنت ييامبرش صلى الله عليه و آله و ولايت على ابن ابو طالب عليه السلام و 
برائت از دشمنانش فرا مى خواند و نام كسى را نمى برد تا اين كه به بيدا (نام زمينى ميان مكه و مدينه) مى رسد. در اينجا 
ارتش سفيانى به مصاف او مى رود. خدا به زمين دستور مى دهد و آنان رااز زير ياهايشان در كام خود فرو مى برد. و اين 
همان ستقن تداق ختاركة و عالى النشك يولك قر رذ تركو كلا موق وأخذوا ون فكان تريب م قال كا برقل اران كاين 
ب كيد لكا را اذ 1ن وسكت ونه ذه ([ نبا كد اننا #بررى تكافاه اسك واوا كاين لكك كر ضاق مده اناو 
مى كويند: به او ايمان آورديم] يعنى به قائم آل محمد عجل الله تعالى فرجه الشريف ايمان آورده ايم «وَقَدْ كمَرُوا به20 [و 
حال آن كه بيش از اين منكر او شدند] يعنى به قائم آل محمد عجل الله تعالى فرجه الشريفء تا آخر سوره. يس فقط دو مرد 
از آنان باقى مى مانند كه از بنى مراد هستند و به آنان وتر و ويتره كفته مى شود و جهره هايشان در يس كردنشان است و رو 
به عقب راه مى روند و به مردم خبر مى دهند كه جه بر سر يارانشان آمد. سيس وارد مدينه مى شود و آن كاه قريش در 


برابرشان حضور 
ص :629 
-[1]_ شرواع. 


.0١1_ه١/أبس_]؟[-١‎ 


*-["] _ سبأ/7ه. 


نخواهند داشت و اين همان سخن على ابن ابو طالب عليه السلام است: به نخدا قسمء قريش آرزو مى كند كه اى كاش همه 
ثروت خود را فدا م ىكرد و همه آن جه را كه خورشيد بر آن طلوع يا غروب م ىكند مىداد تا مى توانست در برابر او يكك 


به خدا قسمء اكر محمدى بودء اين كار را نمى كرد و اكر علوى بود اين كار را نمى كرد و اكر فاطمى بود اين كار را نمى 
اسارت مى كيرد. سيس به راه مى افتد تا اين كه در منطقه شقره فرود مىآيد و به او خبر مى رسد كه كاركزارش را كشتهاند. 
يس بر مى كردد و آنان را از دم تيغ مى كذراند تا جايى كه تعدادى را كه مى كشد در مقابل كشته شدكان حره قابل مقايسه 
نيست. سيس به حركت خويش ادامه مى دهد و مردم را به كتاب خدا و سنت ييامبرش صلى الله عليه و آله و سلم و ولايت 
او قوىتر است. يس مى كويد: هان» جه مى كنى؟ به خدا قسم تو مردم را مانند جهاريايان مى ترسانى» آيا اين كار را با تاييد 
رسول خدا كه سلام و درود خدا براو باد» انجام مى دهى يا دليل ديكرى دارى؟ غلامى كه بيعت را به عهده كرفته است» مى 
باد اين كار را مى كنم. اى فلانى! زود عيبه و طبقه و درفش را برايم بياور. آنها را مى آورد وعهد رسول خدا صلى الله عليه و 
آله وسلم را براى او مى خواند. آن كاه آن فرد مى كويد: خدا مرا قربان تو كرداند» سرت را به من نزديكك كن تا آن را 


ببوسم. آن حضرت سر خود را يبيش مى آورد واو به ميان جشمهاى حضرت 


617/١: ص‎ 


١-[١]_تعلبيه:‏ دهى در راه مكه. «معجم البلدان» ج ”. ص 03178. 


بوسه مى زند و مى كويد: خدا مرا قربان تو كرداند» بيعت را تجديد كن. يس بيعت خود را با ايشان تجديد مى كند. امام باقر 
عليه السلام فرمودند: كويى كه آنان را مى بينم در حالى كه از نجف كوفه حركت كردند و تعدادشان سيصد و اندى است و 
دلهايشان شجاع و دلاورء مانند تكه هاى آهن است و جبرئيل در سمت راست او و ميكاييل در سمت جيش قرار دارند و ترس 
و وحشت ييشايش او به مسافت يكك ماه و در يس او به مسافت يكك ماه راه مى رود و خدا او را با ينج هزار فرشته؛ آماده 
جنك و يشتباق هن كند سكا كدان تجف بيروؤ'اى زود بة اران عمى كويدة انشب واد عبات سبرى كبك: بس 
آنان شب را در حالت ركوع و توسل به خدا به صبح مى رسانند و هنكامى كه صبح فرا مى رسدء مى كويد: راه نخيله را 
بكيريم(1) و اطراف كوفه؛ خندقى محكم و سباهيانى آماده و مسلح قرار دارند. 


عرض كردم: سياهيانى مسلح و آماده؟ فرمود: به خدا قسم بلى, تا اين كه به مسجد ابراهيم عليه السلام در نخيله مى رسد. يس 
دو ركعت در آن به جاى مى آورد. در كوفه. مرجثه و ديككران كه به ارتش سفيانى ييوستهاند» به مصاف او بيرون مى آيند. او 
به يارانش مى كويد: آنان را تعقيب كنيد. سيس مى كويد: به آنان حمله كنيد. امام باقر عليه السلام فرمودند: به خدا قسمء 
هيج كدام از مخبران آنان نخواهد توانست خندق را يشت سر بككذارد. سبس وارد كوفه مى شود. و هيج مؤمنى باقى نمى 
ماند. مككر اين كه در آن باشد يا به آن دلتنكك شود؛ واين همان كفته امير مؤمنان عليه السلام است. سيس به يارانش مى 
كويد: به مصاف اين ستمكر برويد. يس او را به كتاب نمدا و سنت يبامبرش صلى الله عليه و آله و سلم دعوت مى كند. 
سفيانى با او صلح و بيعت مى كند. كلب (قبيله كلب) كه از دايى هاى او هستند, به او مى كويند: اين جيست؟ جه كار كردى؟ 
به خدا قسمء هيج كاه بر اين كار با تو بيعت نمى كنيم. مى كويد: جه كار كنم؟ مى كويند: به مصاف او برويد. سيبس حضرت 
قائم عجل الله تعالى فرجه الشريف به او مى فرمايد: برحذر باش» جرا كه من حجت را بر تو تمام كردم و با تو خواهم جنكيد. 
هنكام صبحء امام با آنان مى جنككد و خدا او را بر آنان مسلط مى كند و سفيانى به اسارت درمى آيد. او را نزد آن حضرت مى 


آووتة. أن حفرت ياذسث عريش كردتقن راهن زثنء 


5/١ : ص‎ 
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سيس كروهى ازاسوان كاران زا بةاسوى زوم ها من فرسفد نا باقى هاتدكان ازيتى اسه را الحضار كنك عتكافن كدابه 
سرزمين روم مى رسندء مى كويند: بككذاريد هم كيشان ما به ما ملحق شوند. آنان نمى يذيرند و مى كويند: به خدا قسم, اين 
كار را نمى كنيم. آن كروه مى كويند: به خحدا قسمء اكر به ما دستور دهدء با شما خواهيم جنكيد. سيس به سوى صاحبشان 
يعنى امام زمان عليه السلام مى روند واين ييشنهاد را بر او عرضه مى كنند. ايشان مى فرمايد: برويد و يارانشان را براى آنان 
عار كتبدمكرا كه اناق سحت وروهات زرده انلهو لبق "عمال سند خذاى جارك و ععالى اميت #دن فرعا بد وقلقا أعفرا 
دنا إِذّا هم متها يكف ون * لا توكش وا وَاوْجِعُوا إِلَى ميا أَثْركُْ فيه وََس اكيك لَعلْكعْ تم ألُون:12) [يس جرةعذات سانا 
احساس كردندء بناكاه از آن مى كريختند * (هان) مكريزيد و به سوى آن جه در آن متنعم بوديد و (به سوى) سراهايتان 
بازكرديد. باشد كه شما مورد يرسش قرار كيريد] _ فرمود: _ يعنى كنجهايى را كه ذخيره مى كرديد: اقَالُوا يا وَيلَنا إن كنا 
َالِمِينَ فَمَا زَالت تلك دَعَوَاهُمْ عنَّى جَعَلْنَامُمْ ححصِيدًا حَامِدِينَ)(؟) [كفتند: اى واى بر ما كه ما واقعا ستمكر بوديم * سخنشان 


بيوسته همين بود تا آنان را دروشده؛ بى جان كردانيديم] هيج خبر دهنده اى از آنان باقى نمى ماند. 


سيس به كوفه برمى كردد و آن سيصد و اندى مرد را به همه مناطق مى فرستد. امام بر سينه هايشان دست مى كشد و در بى 
آنء آنها در انجام هيج فرمانى دريغ نمى ورزند و هيج شهرى در زمين باقى نمى ماند» مككر اين كه بانكك شهادت لااله إلا الله 
وحده لا شريكك له. واين كه محمد صلى الله عليه و آله و سلم رسول خدا استء از آن بلند مىشود و اين همان سخن خداى 
شار كف وعدالى: وله أشلم قو فق القمادات وَالأرْضِ طَوْعًا وَكوَهًا وَإلَيه توخفر ناض كددو اسناؤفاو زمن اسخوضواء 
و ناخواه سر به فرمان او نهاده است و به سوى او بازكردانيده مى شويد] است و صاحب امر جزيه را نمى يذيرد؛ جنان كه 
رسول خدا صلى الله عليه و آله و سلم آن را مى يذيرفت» واين همان سخن خداوند تبارك و تعالى است كه مىفرمايد: 
اوَقَاتلُوهُمْ عَتّى لآ تكو فِثَُ وََكونَ الدّينٌ كله لِلّه». 


ص : 51/7 
١-[١]_انبيا/1١_133.‏ 


؟-[5؟] _انبيا/١_18١.‏ 


*-[م] _ آل عمران/7. 


امام باقر عليه السلام فرمودند: _ به خدا _ آنان مى جنكند نا خدا يكانه و يكتا دانسته شود و شريكى براى او قائل نشوند و تا 
اين كه بيرزنى ضعيف از مشرق به سمت مغرب مسافرت كندء بى آن كه كسى مانع او شود و خدا دانه را از زمين بيرون آورد 
و باران رااز آسمان فرود آورد و مردم خراجى را كه بر كردنهايشان دارند» به مهدى عليه السلام مىدهند و خدا شيعه ما را 
نعمتهاى فراوان دهد و اكر خوشبختى شامل حال آنان نمى شدء طغيان مى كردند. هنكامى كه صاحب اين امر برخى از 
ايشان به يارانش مى فرمايد: راه بيفتيد. و در منطقه تمارين (خرما فروشان) به آنان مى رسند و آنان را اسير مى كنند و دستور 
:110 


#الطربيع على كريد وراندو عكر اله أرالنام صاذاق عليه السلا ووايك كروسة ايعان تل رمود نل عاوول ابح أ عترق طن 
نشده است و هر كاه قائم ما عجل الله تعالى فرجه الشريف قيام كند» كسى كه ايشان را دركك كند» بى خواهد برد كه مصداق 


رسد تااين كه شركك بر روى زمين باقى نخواهد ماند.70) 


دوَاغْلمُوا أنمَا عَنِمسم مّن شَئْء فأنّ لله خَمْسَه وَلِلرّسُولٍ وَ...يَوْمَ النَقَى الجَمْعَان وَاللَهُ عَلَى كل شَنْءِ قَدِيرٌ (1©)» 


ا د 0 
5 41 عه 


«وَاعْلَمُواً أَنّمَا غَنِمْتُم من هَيْءٍ فَأنٌَ لِلَهِ حَمَمَهُ وَلِلوَسُولٍ وَإِى الْقَربَى وَالْيَنَامَى وَالْمَسَ اكين وَابِنِ السَبِيلٍ إن كنم آمَتُمْ باللَهِ وما 
نَرَلَنَا على عَمِدِنَا يَْمَ الَْرْقَانِ يَْمَ الَْقَى الَْجَمْعَانِ وَاللَهُ عَلَى كل شَيْءٍ قَدِيرٌ )8١(‏ 

[و بدانيد كه هر جيزى را به غنيمت كرفتيد» يكك ينجم آن براى خدا و ييامبر و براى خويشاوندان (او) و يتيمان و بينوايان و در 
راه ماند كان است. اككر به خدا و آن جه بر بنده خود در روز جدايى (حق از باطل) روزى كه آن دو كروه باهم روبرو شدند» 


نازل كرديمء ايمان آورده ايد و خدا بر هر جيزى تواناست] 


ص :51/7 


59 تفسير عياشى» ج 5 ص اح‎ _]١[1-١ 


)١‏ محمد بن يعقوب: از حسين بن محمدء از معلى بن محمدء از محمد بن اورمه و محمد بن عبدالله» از على بن حسان.ء از عبد 
الرحمان بن كثير؛ از امام صادق عليه السلام روايت كرده است كه در باره اين سخن خداى عز و جل : اوَاعْلْمُوا أنّمَا عَنِمْتُم مّن 
فوع ذآن الدحقمة ولا فول وَلنَذِى الْقَوْبَى)» فرمودند: منظور از ذى القربى» امير مؤمنان و ائمه كه سلام و درود خدا برايشان 
باد» هستند.(11) 


”) واز همو: از حسين بن محمد, از معلى بن محمدء. از وشاء, از ابان» از محمد بن مسلم. از امام باقر عليه السلام روايت شده 
است كه در باره اين سخن خداى تباركك و تعالى: (وَاعْلَمرُوا أنّمَا غَنِمتُم من شَيْءٍ فَأَنَ لِلْهِ خْمْسَهُ وَللوَسُولٍ وَلَذِى الْقَوْبَى) 
فرمودند: آنان خويشاوندان رسول خدا صلى الله عليه و آله و سلم هستند و خمس از آن خدا واز آن ييامبر خدا كه سلام و 
درود خدا بر او باد» واز آن مااست.(5) 


*) واز همو: با سند خود از احمد بن محمدء از احمد بن محمد بن ابى نصرء از امام رضا عليه السلام روايت كرده است كه 


ان 
- 2 


كنقه نآ صصرت دوجان رق قرسي داق عزو جل سمال د وواقلتوا ألما كنمف قن شع ذأن زلد همه ولارشول 
تاكس انق اوودية امقاة غرف ذه 31 جد كدير فى حو ابوه واف سعد كنب" ادق لرهوفة براض واشو لدبخ امكوو ان عرد 
براى رسول خدا صلى الله عليه و آله و سلم استء براى امام است. به ايشان عرض شد: جكونه مى شود كه نوعى از انواع» بيشتر 
و نوعى كمتر باشد؟ فرمود: تصميم آن با امام است؛ آيا ديدى كه رسول الله صلى عليه و آله و سلم جككونه عمل مى كرد؟ آيا 
اين كونه نيست كه ايشان مى بخشيد بر آن جه كه مى ديد؟ امام نيز همين طور است.220 


©) واز همو: از محمد بن يحيى» از احمد بن محمدء از محمد بن سنان, از عبدالصمد بن بشير» از حكيم مؤذن بنى عبس نقل 
شده است كه كفت: از امام صادق عليه السلام در باره اين سخن خداى تباركك و تعالى يرسيدم: (وَاعْلْمُوأ أنّمَا عَنِمتُم مّن شَيْءِ 


فان لله مضه وَللوَسُولٍ وَذى الْقَوْبَى) امام صادق عليه السلام در حالى كه دو آرنجش بر زانوانش بود با دستش اشاره كرد» 


ص :5094 
١-1[١]__كافى؛‏ ج ١‏ ص اح 17 


]1[-١‏ _ كافى, ج ١‏ ص 607 ح ؟. 
9-["] _ كافىء ج ١ء‏ ص 6017, ح 7 


سود و بهره روز به روز است؛ اما يدرم دست شيعه خود را باز كذاشت (آن را بر ايشان حلال كرد) تا ياكك شوند.(1) 


0) وازهمو: از على بن ابراهيم» از يدرشء از ابن ابو عمير» از حسين بن عثمان, از سماعه روايت شده است كه كفت: از ابو 


الحسن عليه السلام در باره خمس يرسيدم. فرمودند: در هر جيزى كه مردم بهره مى برند» جه كم باشد و جه زياد.70) 


2) وازهمو:ازعلى بن ابراهيم بن هاشمء از يدرشء از حماد بن عيسىء از برخى از اصحاب ماء از امام موسى كاظم عليه 
السلام روايت شده است كه فرمودند: خمس از ينج جيز است: از غنيمتها و غواصى و كنجها و معادن و معادن نمكك. از 
همه اين انواع» خمس كرفته مى شود و براى كسى است كه خدا مقرر كرده است. جهار ينجم را ميان كسانى كه به خاطر آن 
جنكيدند و آن را به عهده كرفته اند» بر حسب شش سهم ميان آنان تقسيم مى شود: سهمى براى خدا و سهمى براى رسولش 


و سهمى براى ذى القربى و سهمى براى يتيمان و سهمى براى در راه ماندكان. 


سهم خدا و سهم ييامبرش به اولياى امر يس از رسول خدا صلى الله عليه و آله و سلم به ارث مى رسد. يس سه سهم به او مى 
رسد: دو سهم ازارث و سهمى كه از جانب خدا به او مى رسد و بنابراين نصف خمس براى او است و نصف خمس باقى 
مانده» ميان اهل بيتش تقسيم مى شود. يس سهمى براى يتيمان آنان و سهمى براى بيجا ركان آنان و سهمى براى در راه 
ماندكان است و بر اساس كتاب و سنت ميان آنان تقسيم مى شودء به طورى كه براى يكك سالشان كافى باشد. اكر جيزى 
اضافه ماندء براى والى است و اكر به حد كفايت آنان نرسدء. بر والى است كه از نزد خود به اندازهاى كه بى نياز شوند انفاق 


همانا خدا خمس را به آنان اختصاص داده است و به فقيران عادى و در راه ماندكان اختصاص نداده است؛ زيرا خمس براى 
آنان عوض صدقه هاى مردم است (تا از مردم صدقه نكيرند) و به خاطر رابطه خويشاوندى آنان با رسول نخدا صلى الله عليه و 


آله و سلم, مقام آنان حفظ شود و آنان از ناياكى هاى مردم (يعنى صدقه 


ص :51/0 


36 ص /اضك0 ح‎ ١ كافى؛ ج‎ _]١1-١ 
1١ ص “ادك ج‎ ١ ؟-11"]_ كافى؛ ج‎ 


دادن اموال ناياكك مردم به آنان) به دور باشند. يس خداوند تباركك و تعالى بخششى مخصوص براى آنان قرار داده استء» به 
طورى كه آنان را بى نياز مى كند ودر موضع ذلت و بيجاركى قرار نمى دهد و اشكالى در صدقه دادن آنان به يكديكر 
نيست. آنان كه خدا خمس را براى آنان قرار داده است عبارتند از: خويشاوندان ييامبر صلى الله عليه و آله و سلم كه خدا آنان 
را ذكر كرده وفرموده است: «وَأَنَذْرٌ عَشيرَتَك الْأقْرَِينَ (1) [و خويشان نزديكت را هشدار ده] وآنان بنى عبدالمطلب هستند» 
جه مردان و جه زنان آنان و خانواده اى از خانواده هاى متشخص قريش و يا كسى از عربها در ميانشان نيستند. و موالى 
(غلامان) ايشان را نيز آنان سهمى را از اين خمس نيست و كاهى صدقه هاى مردم به موالى شان جايز است و آنان در اين امر 
با مردم برابرند. و نيز هر كه مادرش از بنى هاشم باشد و يدرش از ديكر خانوادههاى قريش باشدء صدقه به آنان جايز است و 


بهره اى از خمس ندارند؛ جرا كه خداى عز و جل مى فرمايد: «١اذْعَوهُمْ‏ آبَائْهِمْ)(5) م [آنان را به (نام) يدرانشان بخوانيد|]. 


) وازهمو: از على بن ابراهيم بن هاشم, از يدرشء از احمد بن محمدء از جميل بن دراج از محمد بن مسلم, از امام باقر عليه 
السلام روايت شده است كه در باره معادن طلا و نقره و آهن و سرب و مس از ايشان سئوال شد كه آيا خمس دارد؟ فرمودند: 


خمس دارد.20) 


8 واز همو: از برخى از اصحاب ماء از احمد بن محمدء از ابن ابو نصر نقل شده است كه كفت: به امام باقر عليه السلام نوشتم 


كه: خمس را قبل از جدا كردن هزينه هاى يكك سال يا يس از آنء جدا كنم؟ نوشتند: يس از هزينه.(2) 


9) و از همو: از احمد بن محمدء از على بن حكمء از على بن ابو حمزه؛ از ابو بصيرء از امام باقر عليه السلام روايت شده است 


كه فرمودند: هر جيزى كه براى به دست آوردن آن و براى شهادت (دادن مردم به) لا اله الا الله و محمد رسول الله 


ص :517/2 





مكر ابى كد عق ها ان 1ه نما برسن4)3 


)٠‏ وازهمو: از على بن ابراهيم» از يدرشء از ابن محبوبء, از ضريس كناسى نقل شده است كه كفت: امام صادق عليه 
ببث؛ مكر شيعه ياكك ما؛ جرا كه خمس از بدو تولدشان براى آنان حلال اسث.() 


)١١‏ واز همو: از على بن ابراهيم» از يدرشء از ابن ابو عمير. از حماد» از حلبى نقل شده است كه از امام صادق عليه السلام در 
باره كنج يرسيدند كه جه قدر خمس دارد؟ فرمودند: يكك ينجم. يرسيدند» معادن جه قدر خمس دارد؟ فرمودند: يكك ينجم و 
همجنين از معادن سرب و مس و آهن و همه انواع فلزات» همان اندازه كه از طلا و نقره خمس كرفته مى شودء از آنها نيز 
كرفته مى شود.(2) 


)١١‏ وازهمو: از محمد بن يحيىء از محمد بن حسين. از احمد بن محمد بن ابو نصرهء از محمد بن على نقل شده است كه از 
ابو الحسن عليه السلام در باره آن جه كه از دريا استخراج مى شود مانند مرواريد و ياقوت و زبرجد و فلزات نقره و طلا و اين 


كه جه مقدار از آنها خمس كرفته مى شودء سئوال كردم. فرمودند: اكر بهاى آن به يكك دينار رسيد» خمس دارد.() 


3) واز همو: از محمد بن يحيىء از احمد بن محمدء از محمد بن سنان, از صباح ازرق» از محمد بن مسلم, از يكى از آن دو 
عليهما السلام روايت شده است كه فرمود: همانا سخت ترين مشكلى كه مردم در روز قيامت با آن رو به رو مى شوندء اين 
است كه صاحب خمس بلند شود و بككويد: يرورد كارا! خمس من كجا است؟ و ما اين را براى شيعه مان ياكك نموديم تا 
تولدشان طيب و ياكك شود.(2) 


ص : 627 


١‏ كافى» ج 3 ص 0ح ارحس 
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له كافى» ج 3 ص 0ح 6 


؟١)‏ وازهمو: ازعلىء از يدرشء از ابن ابو عمير؛ از حماد» از حلبى نقل شده است كه كفت: از امام صادق عليه السلام در 


باره عنبر و مرواريد كه از طريق غواصى استخراج مى شود سئوال كردم. فرمودند: خمس دارد.(١)‏ 


6) شيخ در تهذيب: با سند خود از على بن حسن بن على بن فضالء از حسن بن على بن يوسفء از محمد بن سنانء از عبد 
الصمد بن بشير» از حكيم مؤذن بنى عبسء از امام صادق عليه السلام روايت كرده است كه كفت: به وى عرض كردم: معناى: 
وَاعْلَمواً أنّمَا غَنِمْتُم مّن شَّئْءٍ فَأَنَّ لِلْهِ خُمْسَهُ وَلِلرَسُولِ) جيست؟ فرمودند: به خدا قسمء همانا سود و بهره روز به روز؛ بى 


كمان» يدرم عليه السلام آن را براى شيعه ما حلال نموده است تا ياكيزه شوند.(7) 


8 ونيز همو: با سند خود از على بن مهزيارء از فضاله و ابن ابو عمير» از جميل» از محمد بن مسلم. از امام باقر عليه السلام 
روايت كرده است كه كفت: از ايشان در باره فلزات طلاء نقره» و مس و آهن و سرب سئوال كردم. فرمودند: همه آنها خمس 
دارد.0) 


)١١‏ ونيز همو: از على بن مهزيارء از ابن ابو عمير» از حماد؛ از حلبى نقل كرده است كه كفت: از امام صادق عليه السلام در 
باره عنبر و مرواريد به دست آمده از طريق غواصى يرسيدم. يس فرمودند: خمس دارد. _ ككفت:_ و از ايشان در باره كنج 
برسيدم كه جقدر خمس دارد؟ فرمودند: يكك ينجم. ودر باره فلزات يرسيدم كه جقدر دارد؟ فرمودند: يكك ينجم. و در باره 
سرب و مس و آهن و آن جه در معادن وجود دارد» يرسيدم كه جقدر خمس دارد؟ كفت: از آنها به اندازه طلا و نقره كرفته 


مى شود.150) 


) ونيز همو: با سند خود از محمد بن على بن محبوب از عباس بن معروفء از حماد بن عيسىء از حريزء از زراره؛ از امام 
باقر عليه السلام نقل كرده است كه كفت: از ايشان در باره فلزات سئوال كردم كه جقدر (خمس) بايد از آنها 


ص :517 
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كم شود؟ فرمودند: هر كنجى كه درون زمين قرار دارد» خمس دارد.(١)‏ و فرمودند: هر جه براى استخراج آن از مال خودت 
هزينه كتى .و ستكك أن معدن كه هذا براق تو بيرون آوودة اسثه به ضورت خالص (وقى هزينه وااؤ آن كسر كتى) خمس 
دارد.(2؟) 


49) و نيز همو: با سند خودء از محمد بن على بن محبوبء از محمد بن حسينء از عبدالله بن قاسم حضرمىء از عبدالله بن سنان 
نقل كرده است كه كفت: امام صادق عليه السلام فرمودند: هر انسانى كه غنيمتى را به دست آورد يا درآمدى كسب كرد. 
خمس آن را بايد براى فاطمه سلام الله عليها و براى ولى امرش يس از او از فرزندان او كه بر مردم حجت دارندء بيردازد. يس 
آن (خمس) مخصوص آنان است وهر جا كه مى خواهند آن را قرار مى دهند. جرا كه خدا صدقه را بر آنان حرام كرده 
است. حتى خياط اكر يكك بيراهن ينج دوانيقى (واحد يول) بدوزد» يكك قسمت از آن براى ما استء مككر كسانى از شيعه ما 
كه آن را براى آنان حلا-ل كرديم تا به وسيله آنء تولد آنان ياكك و طيب باشد و همانا زنا بزركترين كناه نزد خحدا در روز 
قيامت است. صاحب خمس برمىخيزد و مى كويد: يروردكاراء ازاين (مردم) در باره آن جه براى آنان مباح شده است [ و 


آنجه مباح نشده است] بيرس.(211 


)او نيز همو: با سند خودء از احمد بن محمدء از حسن بن محبوب. از ابو ايوب» از محمد بن مسلم نقل كرده است كه 
كفت: از امام باقر عليه السلام» در باره ملاحه يرسيدم. فرمودند: ملاحه جيست؟ عرض كردم: زمين باير و شورى كه آب در 
آن جمع مى شود و به نمكك مبدل مى شود. فرمودند: اين معدن خمس دارد. عرض كردم: كوكرد و نفت كه از زمين بيرون 


مى آبذه آيا سين ذازة؟ _ كلك :د قرموةتلة اين و ماقكذ آن سين داره .221 


)١‏ ونيز از همو: از احمد بن محمد, از حسين بن سعيدء از ابن ابو عمير» از حفص بن بخترى. از امام صادق عليه السلام 


روايت شده است كه فرمودند: مال 


ص :51/4 


١-1[١1]_ركاز‏ در نزد اهل حجازء كنجهاى مدفون شده از دوران جاهليت است و در نزد اهل عراق به معناى معادن است؛ جرا 
كه ثابت شده در دل زمين است١٠‏ النهايه» ج37 ص 208" 

"-11] # تهذيب» ج ع ص 77ل ح /ا6". 

*-["] _ تهذيب» ج ع ص 77لء ح 768. 

*-[؟] ‏ تهذيب» ج ع ص 77ح وع", 


ناصبى را (كسى كه با اهل بيت كه سلام و درود خخدا برايشان باده دشمن است) هر جا يافتى بككير و خمس آن را به ما 


") ونيز همو: با سند خود از حسين بن سعيدء از ابن ابو عمير» از سيف بن عميره؛ از ابوبكر حضرمىء از معلى نقل كرده است 


كه حضرت فرمود: مال ناصبى را هر جا يافتى بككير و خمس آن را براى ما بفرست.(1) 


7 و نيز همو: با سند خود از سعد بن عبدالله» از ابو جعفرء از ابن مهزيار» از محمد بن حسن اشعرى نقل كرده است كه كفت: 
برخى از اصحاب ما به ابو جعفر ثانى» امام جواد عليه السلام جنين نوشتند: در باره خمس به ما بككويبد» آيا بر هر جيزى كه 
انسان از آن بهره مى بردء از همه انواع و نيز بر ييشهوران واجب است و حككونه؟ يس با دست خط خود جنين نوشت: يكك 
ينجم آن يس از ( كسر هزينه سالانه زندكى) كرفته مى شود.(9) 


1) ونيز همو: با سند خود از على بن مهزيار نقل كرده است كه كفت: ابراهيم بن محمد همدانى به او جنين نوشت: على (بن 
مهزيار) كتاب يدرت را در باره آن جه كه بر زمين داران (صاحبان مستغلات) واجب كرده استء برايم خواند كه او نصف 
يك ششم را يس از جدا كردن هزينه واجب كرده است و اين كه كسى كه آبادى او با هزينه اش سامان نمى يابد بر او يكك 
ششم يا هر مقدار ديكر. واجب نيست. سيس اصحاب در اين باره اختلاف كردند و كفتند: خمس بر آبادىها يس از (جدا 
كردن) هزينه و خراج آبادى واجب است و نه بر هزينه انسان و خانواده او. امام عليه السلام جنين نوشت _و اين نوشته را على 


بن مهزيار خواند _ : خمس يس از جدا كردن هزينه او و خانواده اش و يس از يرداختن خراج حاكم واجب است.50) 


20 و نيز همو: با سند خود از على بن مهزيار نقل كرده است كه كفت: ابو على بن راشد به من كفت: به ايشان كفتم: به من 


دستور دادى كه كار تو را انجام دهم و حقت را بككيرم. يس موالى شما را به اين امر كاه ساختم و برخى از آنان به 


ص: 5/٠١‏ 
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من كفتند: حق او جيست (جه حقى دارد)؟ و من نمى دانستم جه جوابى به او بدهم. حضرت فرمود: خمس برآنان واجب 
است. كفتم: در جه جيزى؟ فرمود: در متاع و آبادى هاى آنان. كفتم: آيا بر تاجر و بيشه ور واجب است؟ فرمود: در صورتى 
كفيس او عهدا كردق عزينه زندكيشان» قرانتك (آن وا برداعت )1ق 


8 ونيز همو: با سند خود از سعد, از احمد بن محمدء از حسن بن محبوب. از ابو ايوب ابراهيم بن عثمان, از ابو عبيده حذاء 
نقل كرده است كه كفت: از امام باقر عليه السلام شنيدم كه فرمودند: اككر ذمّى از يكك فرد مسلمان زمين بخردء خمس براو 


317") واز همو: با سند خود از سعدء از محمد بن حسين بن ابو خطابء از احمد بن محمد بن ابو نصرء از محمد بن على بن ابو 
عبدالله» از ابو الحسن عليه السلام روايت شده است كه محمد كفت: از ايشان در باره آن جه از دريا از مرواريد و ياقوت و 
زبرجد استخراج مى شود ودر باره فلزات طلا و نقره يرسيدم كه آيا زكات بر آن واجب است؟ فرمودند: اككر بهاى آن به يكك 


دينار برسد» خمس برآن واجب اسيت. 10 


) واز همو: با سند خود از سعدء از على بن اسماعيل» از صفوان بن يحيىء از عبدالله بن مسكان, از حلبى» از امام صادق عليه 
السلام روايت شده است كه در باره مردى كه از اصحاب ما باشد. ولى زير يرجم آنان مى جنككد و بهره اى از غنيمت نصيب 


او مى شودء از او يرسيده شد. فرمودند: خمس آن را مى يردازد و براى او حلال است.(2). 


4)) واز همو: با سند خود از سعدء از يعقوب بن يزيدء از على بن جعفر از حكم بن بهلولء از ابو همام» از حسن بن زياد از 
امام صادق عليه السلام روايت شده است كه فرمودند: مردى نزد امير مؤمنان عليه السلام آمد» يس عرض كرد: اى امير مؤمنان» 


ص: 5/١‏ 
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كندء اجتناب كن.(2)1 


٠‏ ونيز همو: از محمد بن حسن صفارء از يعقوب بن زيدء از احمد ابن محمد بن ابو نصر نقل كرده است كه كفت: از ابو 
الحسن عليه السلام در باره آن جه از معدن به دست مى آيدء جه كم يا زياد باشد» يرسيدم كه آيا (خمس يا زكات) دارد؟ 


الور هدوع اتيك ضر او مسق بق محيوتب» |ز غوذالة رو يتان تقل كرده انيت كه كفك : إن ابام حادق عليه المناام سدم 
ظاهر قرآن نيستء مكر بر غنيمت ها به طور خاص.(9) 


"2 ونيز همو: با سند خود از سعد بن عبدالله» از محمد بن عبد الجبار» از صفوان بن يحيىء از عبدالله بن مسكان نقل كرده 
است كه كفت: از زكريا بن مالك جعفى نقل شده است كه از امام صادق عليه السلام؛ در باره اين سخن خداى تباركك و 


تعالى: (وَاعْلَموأ أنّمَا غَنِقتُم من شَئْءٍ كَأنَّ لِلّهِ حْمْسَهُ وَلِلوَسُولٍ وَلِذِى الْمَوَْى وَالْيََامَى وَالْمَسَاكين وَابْن السشبيل» سوال شد. 


فرمودند: اما در باره خمس خداى عز و جل بايد كفت كه ييامبر صلى الله عليه و آله سلم اختيار دارد كه آن را در راه خدا 
خرج كند. اما خمس ييامبر كه سلام و درود خدا براو باد» به خويشاوندانش مى رسد و خمس ذوى القربى» به خويشاوندان او 
و يتيمان اهل بيتش مىرسد. يس براى اين جهار كروه سهم هايى را قرار داده است. و اما مساكين و در راه ماندكان؛ مىدانى 
كه ما صدقه نمى كيريم و براى ما حلال نيست؛ زيرا آن براى مساكين و در راه ماند كان است.(5) 





ص :5/1 

0 تهذيب» ج ؟: ص 7ح‎ _]١[-١ 
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*") و از همو: از احمد بن حسن بن على بن فضالء از يدرشء از عبدالله بن بكير» از بعضى از يارانشء از يكى از دو امام 
عليهما السلام روايت كرده است كه در باره اين فرموده خداى عز و جل: وَاعْلْمَوأ أَنّمَا عَنِمْثُم مّن شَىْءِ 3 لِلَهِ حْمْسَهُ وَلِلرَسُولٍ 
وَلِذِى الْقَرْبَى وَالْينَامَى وَالْمسَاكينِ وَاْنِ السّبيل» فرمودند: خمس خداى عز و جل براى امام و خمس ييامبر صلى الله عليه و آله و 
سلم نيز براى امام و خمس ذى القربى براى خويشاوندان يبامبر و امام و يتيمان يعنى يتيمان ييامبر صلى الله عليه و آله و سلم و 


مساكين آنان و دن :راد ماد كان آنا اسث. اين اموال بة ذيكران برداخت نفى شود.0ة 


او مهسيو تاسفل عود وعلن زد بصن بو فقرال» ]1 تعمد بين باعي تعفر الى اذ بكماد من عسي از عر يق فاق 
ابان بن ابو عياشء از سليم بن قيس بن هلالى نقل كرده است كه كفت: از امير مؤمنان عليه السلام سخنان زيادى شنيدم. سيس 
فرمودند: وازاين جملهء سهم ذى القربى را كه خحدا در باره آنان فرمود: «إن كنم آمَسُمْ بالل وما أَنرلنا على عَبِدِنَا يَوَْ الْقُوقَانِ 
يَوْمَ التَقَى الْجَمْعَانِ» به آنان بده و به خدا قسمء ذى القربى را كه خدا ذكر كرده است ما هستيم و ما كسانى هستيم كه خخدا 
آنان را با او وبيامبرش صلى الله عليه و آله وسلع مرتبط دانسته است. يس فرمود: «فَأنَ لل ممة وَللوْصُول وَلَِِى الْقَوبّى 
وَالْينَامَى وَالْمسَاكين وَابْن السّبيل) به ويزه از ماء و بهره اى را از سهم صدقه براى ما قرار نداده است. خدا ييامبرش صلى الله عليه 
و آله و سلم وما را بزركتر از اين دانسته است كه از جرك دست مردم, طعام بخوريم.(7) 


لاو نيز عمر: ناسين هود از على بع صمي ان الحمد بن حمق از احمد بق محمد بن ابو نضر نقل كردهاست كه كفت: 
ابراهيم بن ابو بلالد به ابو الحسن عليه السلام جنين عرض كرد: آيا زكات بر تو واجب است؟ فرمودند: خير» بلكه از آن جه 
اضافه مى ماند (زكات) مى يردازيم. از ايشان در باره اين سخن خداى تباركك و تعالى: (وَاعْلَمُو ألما عَنَِكُم من شَيْءِ كَأنَّ لله 
مسد وَلِوّمِولٍ وَلذِى الْقَوْبَى وَالْيَنَامَى وَالْمَسَ اكين وَابْن الشبيل؛ سئوال شد: و اينكه آن جه براى خخدا استء براى كيست؟ 


فرمودند: براى ييامبر كه سلام و درود خدا براو باد» وهر جه براى ييامبر 


ص :5/7 


_]١[-١‏ تهذيب» ج ع ص 06ح إمارة 
"-1[1"]_ تهذيب» ج ع ص 2ح زغارة 


صورت جكونه با آن رفتار مى كنيم؟ فرمودند: آن براى امام است. مككر نديده اى رسول نخدا صلى الله عليه و آله و سلم 


جكونه عمل مىكرد؟ در حقيقت او بر حسب آن جه مى ديد (صلاح مىدانست) مى داد و امام نيز جنين است.(1١)‏ 


©" واز همو: با سند خود از سعد بن عبدالله» از احمد بن محمدء از حسين بن سعيد» از حماد بن عيسىء از ربعى بن عبدالله بن 
جارود؛ از امام صادق عليه السلام روايت شده است كه فرمودند: رسول خدا صلى الله عليه و آله و سلم جنين بود كه هر كاه 
غنيمتى به دست او مى رسيد» خالص آن را مى كرفت واز آن او مى شد. سيس مقدار باقى مانده را به ينج يكك ينجم تقسيم 
مى كرد و خمس آن را مى كرفت. سيس جهار خمس آن را ميان كسانى كه براى به دست آوردن آن جنكيدند» تقسيم مى 
كرد. و آن قسمتى (خمس) را كه مى كرفتء به بنج قسمت تقسيم م ىكرد و خمس خداى عز و جل را براى خود برمى داشت. 
سبس جهار قسمت ديكر را ميان ذوى القربى و يتيمان و مساكين و در راه ماندكان تقسيم مى كرد و به هر كسى از آنان 


سهمى را مى يرداخت و امام عليه السلام نيز به همين ترتيب عمل مى كند.12) 


وازهمو: با سند خود از على بن حسن بن فضالء از على بن يعقوب ابو حسن بغدادىء از حسن بن اسماعيل بن صالح 
صيمرىء از حسن بن راشد» از حماد بن عيسىء از برخى از اصحاب ماء از امام موسى كاظم عليه السلام جنين روايت شده 
است كه فرمودند: خمس از ينج جيز كرفته مى شود: از غنيمتهاء از غواصى واز كنجهاء از معادن واز ملاحه (معادن 
نمكك).0) 


محمد بن يعقوب: از على بن محمدء از على بن عباس», از حسن بن عبد الرحمان, از عاصم بن حميد, از ابو حمزه ثمالى» 
از امام باقر عليه السلام روايت كرده است كه كفت: به ايشان عرض كردم: برخى از اصحاب ما تهمت مى زنند و به 


مخالفانشان دشنام مى دهند. به من فرمودند: خوددارى از دشنام دادن براى آنان 
ص :5/5 
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تر و شايسته تر است. سيس فرمودند: اى ابوحمزه! _ قسم به خدا _ همانا همه مردم حرام زاده اند به جز شيعه ما. 
بهسر. و اسايسمة در سس ترمو ي الوجمرة ا ىمسم | مردم خرام 0 0 


عرض كردم: دليل اين سخن شما جيست؟ به من فرمودند: اى ابو حمزه! كتاب نازل شده از خدا برآن دلالت مى كند؛ همانا 


خداى تبارك و تعالى براى ما اهل بيت سه سهم در همه فىء (غنايم) قرار داده است. خداى عز و جل فرمود: اوَاعْلْمُوا نما 


5 
11080 - 


غَنِمتُم مّن شَيْءٍ فَأَنَ ِلّهِ حْمْسَهُ وَلِوَسُولٍ وَلِذِى الْقَوْبَى وَالْيتَامَى وَالْممَاكِينِ وَابْنِ السّبيلِ». اصحاب خمس و فىء ماييم و ما آن را 
بر همه مردم به جز شيعه ما حرام كرديم. اى ابو حمزه! _ به خدا قسم _ هر سرزمينى كه فتح مى شود وهر خمسى كه از مالى 
جدا مى شود, و بر جيزى از آن دست كذاشته مى شود؛ حرام استء جه زن [كنيز] باشد يا مال. اكر حق ظاهر شود مردمى را 
كة بسياز براي نوه اوؤشن قاتلند. در مغرعين فروش كلاشعاعن شوثد انا كسى هاي نراق آثان تم برذازى تاجايى كه آثان 
حاضر هستند همه اموالشان را در مقابل آزاديشان بيردازند» اما موفق نمى شوند. اينان كسانى اند كه ما و شيعه ما را بدون عذر 


وحق و حجت از حقمان محروم كردند.12) 


فكاو ار عمو از على من الراهنية أز درل اتناف رن عبنت »اق ات اعم بون عتماةه اذ سلنم ين قيفي علالى نقل شذه اليك كه 
كفت: روزى امير مؤمنان عليه السلام خطبه ايراد فرمودند. يس خدا را ستايش و ثنا كفتند... _ و خطبه را ذكر كرد تا جايى كه 
ايشان فرمودند: و از آن» سهم ذوى القربى به من داده شد كه خداى عز و جل در باره آن جنين فرمود: «إن كش آمَسُمْ بالل 
فقا اونا على غنروكابق التزقان يزه اثقى المع اذه ويه عدا فس عظور او از ذى القربى ما هبيه جرا كه حداها زا به 


دن 
عه 


خويش و به بيامبرش صلى الله عليه و آله و سلم مرتبط دانسته است. خخداى عز و جل فرمود: «قَأَنَلِلّهِ حْمْسَهُ وَلِلوَسُولٍ وَإِى 
القوى والقاقى والمصاكن وابخ القيا ووابن ابه فقط :ذو باره عافازل شنده اسكه اكع ذا بكوة دول بَيِنَ الأعْنَِاء منكم وَمَا 
آناكمٌ الوَسُولَ فَحَذُوهُ وَمَا ناكم عَنْهُ فَانتَهُوا وَانّهُوا الله [تا ميان توانكران شما دست به دست نكردد و آن جه را فرستاده (او) به 


كماذاف اضرا كر دس ان عه كما اناق واشكه اذ اسفيهو اذ عدا يووا دازيد ]فو 


ص :5/6 


١-11]_كافى؛‏ ج ل ص شل3 ح ١"ع.‏ 


ستم و ظلم به آل محمد كه سلام و درود خدا برايشان باد «إنَّ الله شَدِيدٌ لقا ب؛(1) [كه خدا سخت كيفر است] براى كسانى 
كه به آنان ستم كرده اند و از روى رحمت به ما و بى نيازى كه خدا ما را به وسيله آن بى نياز ساخته است و به ييامبرش صلى 
لله عليه و آله و سلم به آن سفارش كرده است و سهمى از صدقه براى ما قرار نداده است. خداوند رسولش كه سلام و درود 
خدا بر او باد» و ما اهل بيت را منزه ساخته است از اين كه ما را از جرككهاى مردم روزى دهد. يس» خدا و رسولش صلى الله 
عليه و آله و سلم را تكذيب كردند و كتاب خدا را كه به حق كواهى مى دهدء انكار كردند و ما رااز حقى كه خدا براى ما 
واجب كرده استء. محروم ساختند. خانواده هيج ييامبرى از سوى امتشان به اندازه آن جه كه ما يس از ييامبرمان صلى الله عليه 
و آله وسلم (ظلم وستم) ديده ايم» نديده اند. از خدا كمكك مى جوييم بر كسانى كه به ما ظلم كردند و لا حول و لا قوه إلا 
بالله العلى العظيم.(7) 


)٠‏ شيخ در تهذيب: با سند خود از مفيد از احمد بن محمدء از يدرشء از حسين بن حسن بن ابان» از حسين بن سعيدء از 
حماد» از حريز» از محمد بن مسلمء از يكى از آن دو امام عليهما السلام» روايت كرده است كه فرمود: غسل در هفده جا است» 
يكى از آنها شب هفدهم از ماه رمضان است و آن شبى است كه دو كروه مسلمان و مشرك [شب نبرد بدر] روبروى هم قرار 
كرفتند.(9) 


١؟)‏ عياشى: از محمد بن مسلمء از يكى از دو امام عليهما السلام روايت كرده است كه كفت: در باره اين سخن خداى تعالى 
برسيدم: اوَاعْلَمُوأ أنّمَا غَنمْتم مّن شَيْءٍ فَأَنَّ لِلَهِ حْمْسَهُ وَللوَسُولٍ وَلِذِى الْقَوبَى». فرمود: ايشان از خويشاوندان رسول الله صلى الله 
عليه و آله و سلم هستند. يرسيدم: آيا يتيمان و مساكين و در راه ماندكان نيز شامل آنها مى شوند؟ فرمود: بلى.() 


”©) از ابن سنانء از امام صادق عليه السلام روايت شده است كه كفت: از ايشان شنيدم كه در باره غنيمت جنين فرمودند: 


عمس از ان جداس شود و آن جه باقن من هانده فيان كساتى كه براى بة:دستث اوردن آن سكيدتد و أن رابه عهده 
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كرفتند» تقسيم مى شود و اما فىء و انفال فقط به رسول خدا صلى الله عليه و آله و سلم اختصاص داده مى شود.(١)‏ 


©) از عبدالله بن سنانء از امام صادق عليه السلام روايت شده است كه كفت: از ايشان شنيدم: كه نجده حرورى به ابن عباس 
نامه نوشت ودر باره موارد و مصاديق يرداخت خمس يرسيد؟ يس به او جنين نوشت: اما خمس؛ يس ما ادعا مى كنيم كه از 
ها اكد و قوع ها ادضاءى كد كه أن آناما سه بس عير :و تحمل كرك 001 


6# ال ؤرار»: و محمد ين شكلم واو بضير كقل هده اسث كه كوه ابشانعله السام عرض كردقله صق اماء ندر اموالمردع 
جيست؟ فرمودند: فىء و انفال و خمس وهر جيزى كه فىء يا انفال يا خمس يا غنيمت از آن عايد مى شودء خمس آن براى 
ابشاة اكه عر #دخعدا بس قرمامف 4 اواغلقوا الفااعردق كن فينع 311 إل خم وقول وَلِِى الْقَرْبَى وَالْيََامَى وَالْمسَاكينِ 
وَائْن السّبيل» و هر جيزى كه در دنيا استء ايشان بهره اى از آن دارند. يس اككر كسى با يرداخت خمس به آنان خود را به 
ايشان وصل كندء (بداند) مقدارى را كه براى آن شخص دعا مى كنند (و از راه دعا به او مىرسد)» بيشتر از جيزى است كه 
(آنان) دريافت مى كنند.12) 


6 از سماعه؛ از امام صادق عليه السلام و ابو الحسن عليه السلام روايت شده است كه كفت: ازيكى از آن دو در باره خمس 
يرسيدم. فرمودند: خمس فقط در غنيمتها مصداق دارد.20) 

8©) از محمد بن مسلم. از امام باقر عليه السلام روايت شده است كه در باره اين سخن خداى تباركك و تعالى: ووَاعْلْمُوأ نما 
عَنِمْتُم من شَيْءٍ فَأنَّ لله حْمْسَهُ وَلِلرَسُولٍ وَإَِذِى الْقَوْبَى)» فرمودند: آنان خويشاوندان رسول خدا صلى الله عليه و آله وسلم 
هستنن:(18 

ل از ايشان در باره اين فرموده خداى عز و جل: 
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حْمْسَهُ وَللرمُولٍ وَإَِذِى الْقَوْبَى) يرسيدند. فرمودند: خمس از آن خدا واز آن رسولش صلى الله عليه و آله و سلم و براى ما 
است.(1) 


6 از سديرء از امام باقر عليه السلام روايت شده است كه: فرمودند: اى ابو فضل! ما به كواهى كتاب خدا در خمس حق 
داريم» يس اككر آن را لغو كردند و كفتند: از جانب خدا نيست يا آن را نشناختند» تفاوتى ندارد (در هر صورت به ما تعلق 
دارد).720) 


9 از ابن طيار» از امام صادق عليه السلام روايت شده است كه فرمودند: خمس غنيمت جدا مى شود سيس جهار قسمت بقيه 
آن ميان كسانى كه براى به دست آوردن آن جنكيدند ويا كسى كه آن را به عهده كرفته استء تقسيم مى شود.(9) 


)0١‏ از فيض بن ابو شيبه» از مردىء از امام صادق عليه السلام روايت شده است كه فرمودند: همانا شديدترين و سخت ترين 
حالتى كه مردم در روز قيامت با آن مواجه خواهند بود هنككامى رخ خواهد داد كه صاحب خمس قيام : كدق كويد 
برؤارة كازا! عمس :من كجاست؟ و شيعه ما در قبال او مسئوليتى ندارند.50) 

)١‏ از اسحاق بن عمار نقل شده است كه كفت: از ايشان شنيدم كه فرمودند: بنده اى كه از (يول خمس) جيزى را بخرد. 
عذرى ندارد كه بككويد: يروردكارا! من آن را با مال خود خريدم؛ تا اين كه اهل خمس به او اجازه دهند.(0) 

07 از ابراهيم بن محمد نقل شده است كه كفت: به امام هادى عليه السلام نامه نوشتم و از ايشان در باره آن جه يرداخت آن 
از آبادىها واجب استء يرسيدم؟ جنين نوشتند: خمس يس از تأمين هزينه. 

كفت: سيس با اصحابمان مناظره كردم. كفتند: هزينه» يس از آن جه را حاكم مى كيرد (خراج) و يس از هزينههاى شخصى 
است؟ يس به او جنين نوشتم: همانا تو جنين كفتى: خمس يس از هزينه. و اصحاب ما در باره تعيين هزينه» اختلاف 
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كردند؟ ايشان جنين نوشتند: خمس يس از مقدارى كه حاكم مى كيرد و يس از جدا كردن هزينه مرد و خانواده اش كرفته 


مى شود.(11) 


ه) از اسحاقء از مردىء از امام صادق عليه السلام روايت شده است كه كفت: از ايشان در باره سهم صفوه (خالص) 
يرسيدم؟ فرمودند: براى رسول خدا صلى الله عليه و آله و سلم بود. جهار خمس براى مجاهدين و استواران و يكك خمس كه 
ميان موارد رسول خدا صلى الله عليه و آله و سلم تقسيم مى شود. ما مى كوييم: آن (اين موارد) براى ما است و مردم مى 
كويند: براى شما نيست. يكك سهم براى ذوى القربى و از آن ما است و سه سهم براى يتيمان و مساكين و در راه ماند كان كه 
امام آن را ميان آنان تقسيم مى كند. ب يس اكر به هر كروه از آنان يكك درهم رسيدء امام در باره آن حكم مى كند و آن را 


براى ذوى القربى قرار مى دهد. و فرمود: آن را به ما بر مى ككردانند.(7) 


*5) از منهال بن عمروء از امام سجاد عليه السلام روايت شده است كه كفت: امام فرمود: براق يقيما تمدو مساكية وتدوراة 
فاتك كان ها است :نر 


ذه اذ زكريا بن هالكك جعفى» از امام صادق عليه السلام روايت شده است كه از ايشان در باره اين سخن خداى تباركك و 
فال اوأغلقوا ألما عركم شن ْءٍ كَأَنَ لِلِْ حْمْسَهُ وَللوّسُولٍ وَلَِذِى الْقُبَى وَالَْامَى وَالْمَسَاكين وَابْن ن السّبيل) يرسيدم. فرمودند: 
ا 000 
خدا براو باد. و خمس ذوى القربى براى ما و خويشاوندان او است؛ جرا كه ما خويشاوندان او هستيم. منظور از يتامى» يتيمان 
اهل بيت اوست. يس اين جهار سهم را ميان آنان تقسيم كرده است. اما مساكين و در راه ماندكانء تو مى دانى كه ما صدقه 


نمى خوريم و براى ما جايز نيست. يس آن به مساكين و در راه ماندكان تعلق دارد.() 


0) از عيسى ابن عبدالله علوى» از يدرشء از امام صادق عليه السلام روايت شده است كه كفت: فرمودند: همانا خدايى كه 
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حرام دانسته است و خمس را براى ما قرار داده است. صدقه بر ما حرام است و خمس براى ما واجب است و كرامت» امرى 


01) از حلبى, از امام صادق عليه السلام روايت شده است كه در باره مردى كه از اصحاب ما باشد و زير يرجم آنان مى 


جدكناو عتيق به سك عي أوودةه برسي زمر عفش نا واامن ررواؤة و سيسن غنيهت برائ او بعلال و ياكف ابك181 


) از اسحاق بن عمارء از امام صادق عليه السلام روايت شده است كه فرمود: در نوزدهم ماه رمضان دو كروه با يكديكر 
ملاقات مى كنند. عرض كردم: معناى اين سخن او: ملاقات دو كروه (يلتقى الجمعان) جيست؟ فرمود: در اين زمان» آن جه را 


مى خواهد به بيش بفرستد يا به عقب بياندازد و اراده و قضاى او كرد هم مى آيد. (امور را تقدير مى كند)9(0) 


4 از عمرو بن سعيد نقل شده است كه كفت: مردى از اهل مدينه در شب فرقان» هنكامى كه دو كروه با يكديكر ملاقات 
مى كنندء آمد. اين مرد مدنى كفت: آن شبء هفدهم ماه رمضان است. _ كفت:_ نزد امام صادق عليه السلام آمدم و به او 
عرض كردم و به ايشان خبر دادم. به من فرمودند: آن مرد مدنىء انكار كرده است, منظور تو ضربت خوردن امير مؤمنان عليه 
السلام است و آن همان شبى است كه عيسى بن مريم عليه السلام به آسمان برده شد.(5؟) 


26 سليم بن قيس هلا-لى از امير مؤمنان عليه السلام روايت كرده است كه: خداى عز و جل فرمود: إن كن مث باللّهِ وَمَا 
أوكاعلن غديكا ؤم الثوقان يزع القتى المشغاؤا يه هذا قسيه ارو ها سد كه هذا آناذدرا بااقام تا القربى بو رسماة و مساق 
و در راه ماندكان ذكر كرده است و اين آيه فقط در باره ما نازل شده است و بهرهاى از سهم صدقه براى ما قرار نداده است. 
خدا بيامبرش را صلى الله عليه و آله و سلم و ما را از جرك (يعنى يول باقى مانده در دست مردم) منزه ساخته است و ستايش 
از آن يروردكار جهانيان است.(8) 





كتاب سليم بن قيس» ص .18١‏ 


«إذ أنم بِالْعْدْوَهِ الدَّنيَا وَ خم بِالْعُدْوَهِ الْقُضْوَى وَالرَكْبُ...وَ لَّ_كِنّ الله سَلَمَ إِنْهُ عَلِيمُ بذَاتٍ الصُدُور (67)» 


«إذْ أنتّم بِالْعمَدُوَهٍ الدَّثيَا وَ هم بالْعُدْوَهِ الْمَصْوَى وَالرَكبٌ أَسْهَلَ منكم وَ لَوْ تَوَاعَدنّمْ لآخْتلفْتُمْ فى الْمِيعَادٍ وَلَّ_كن ليَقْضِدَى اللَهُ أثراً 
كان مَفْعُولا هلك مَنْ هلك كن بين وَيَحتَى مَنْ ححص عَن بيو إن اله ل مِيعٌ عَلِيمٌ (60) إِذْ يُرِيِكهُمُ اللَهُ فى ماك قَلِيلا وَ َو 


7 


أرَاكَهُمْ كثيرًا ْم وََتارَغُمْ فى الأثر ولو الله سَلُ إن عَلِيمٌ بذَاتِ الصَّدُورٍ (67) 


[آن كاه كه شما بر دامنه نزديكتر (كوه) بوديد و آنان در دامنه دورتر (كوه) و سواران (دشمن) يايين تراز شما (موضع كرفته) 
بودند واكر با يكديكر وعده كذارده بوديذ: قطعا در وعده كاه ود اختلاق مى كرديد. ولى (جنين شد) نا خداوند كارى را 
كه انجام شدنى بودء به انجام رساند (و) تا كسى كه (بايد) هلاكك شود. با دليلى روشن هلاكك كردد و كسى كه (بايد) زنده 
شود با دليلى واضح زنده بماند و خداست كه در حقيقت شنواى داناست * (اى ييامبر! ياد كن) آن كاه را كه خداوند آنان 
(حسياه دشنسن) زا دن خوابث يدو :تدك تفاخ داذ و اكر اشان را نه تودسيان تشان عى داد قطعا مسث :فى شديد و حسما دز 


كار (جهاد) منازعه مى كرديد. ولى خدا شما را به سلامت داشت. جرا كه او به راز دلها داناست] 


)غلى بن ابراهيم #ذز بازه ايق سكن داق عزو جل إذ نكم الخو اننا وَهُم بالفذوه ا لتشوئ اه كريد نتصضوة ارين 
است آن زمان كه در عدوه يمانى فرود آمدند و رسول خخدا صلى الله عليه و آله و سلم در عدوه شاميه فرود آمد. «وَالرَكبُ 
ْمَل منكم» و منظور از آن» كاروانى است كه فرار كرد.(1١)‏ 


”) عياشى: از محمد بن يحيىء از امام صادق عليه السلام روايت كرده است كه ذو بارة ابن قرموده داق عو وجل #:دوا كت 
أُسْفَل مِنكم». فرمود: ابوسفيان و اصحاب او.(؟) 


*) و على بن ابراهيم مىكويد: (وَلَوْ تَوَاعَدنّمْ) يعنى براى جنكك. وفا نمى كرديدء اما خدا شما را براى آن كه با يكديكّر وعده 
كنيدء جمع كرده است «لَيَؤْاك مَنْ هلك عن بَبِنَهِ وَيَحْيَى مَنْ حي عَن بَيْنَدِ وَإِنَّ الله لَسَ مي عَلِيمٌ) مى كويد: كسانى كه باقى 


ماندند مى دانند» كه خدا به آنان يارى رسانده است. 
ص:41؟ 


_]١[-١‏ تفسير قمى» ج ١‏ ص /ل/7؟. 
؟-[؟] _تة تفسير عياشى» ج 3 ص اح ا 


و نيز مىكويد: اين سخن خداى تباركك و تعالى: (إِذْ يُرِيكهُمٌ اللَهُ فى مَنَامِك قَلِيلا وَلَوْ أَرَاكهُمْ كثيرًا لمَعِلَتُمْ وَلَتَارَعْتُمْ فى الأمر» 


شان ذاه امكرو اكرسيار شان من داف ترس و وصشكير اثان حم دمي عدبدةة 
وذ يُرِيكُمُوهُمْ إذ تنم فى أغيدكم قَلِيلا بعلم فى أَْئِنهم لضت الله أمرًا كان مَفغُولا وَإلَى الله ُْجَعْ امور (©8)» 


[و آن كاه كه جون با هم برخورد كرديد, آنان را در ديد كان شما اندكك جلوه داد و شما را (نيز) در ديد كان آنان كم نمودار 


ساخت تا خداوند كارى را كه انجام شدنى بود» تحقق بخشد و كارها به سوى خدا بازكردانده مى شود] 


)١‏ محمد بن يعقوب: با سند خود از زراره از امام باقر عليه السلام روايت كرده است كه فرمود: ابليس در روز بدرء مسلمانان 
را در جشم كافران كم جلوه مى داد و كفار را در جشم مسلمانان زياد نشان مى داد. جبرئيل عليه السلام با شمشير به او حمله 
كرد واو فرار كرد در حالى كه مى كفت: اى جبرئيل! خدا به من مهلت داده استء تا اين كه در دريا افتاد. زراره كفت: به 
امام باقر عليه السلام عرض كردم: جرا مى ترسيد در حالى كه مركك او به تاخير افتاده است؟ فرمود: مى ترسيد كه برخى از 


دست و ياهايش قطع شود.70) 
«وَأطِيعُوأ الله وَرَسُولَهُ ولا تَنَارَعُوا فتَفْسَلوا وََذَْبَ ريحُكَمْ وَاضِْرُوا إنَّ الله مَعَ الصَابِرِينَ (ع6)» 
[واز خدا و ييامبرش اطاعت كنيد و با هم نزاع مكنيد كه سست شويد و مهابت شما از بين برود و صبر كنيد كه خدا با 


شكيبايان است] 


)١‏ طبرسى كه رحمت خدا براو باد در باره اين سخن خداى تباركك و تعالى: (وََذْهَبَ رِيحَكم)» جنين مى كويد: معناى آن اين 
است كه شوكت و قدرت شما از 


ص: 597 


_]١[-١‏ تفسير قمى» ج ١‏ ص /لل/7؟. 
1[1-7]_ كافى: ج ص الا ح 68. 








ميان مى رودء و مجاهد مى كويد: نصرت شما از بين مى رود. اخفش مى كويد: دولت شماء و باد در اينجا كنايه از قاطع بودن 
امر و انجام كرفتن آن طبق مراد است. عربها مى كويند: باد فلانى وزيده است؛ يعنى امر او بر آن جه مى خواهدء قرار كرفته 
اسكد ياد اذ وؤزيدن بال استاده يعلى اديه او يقث كرى كننه شذه كد متظوو باذ بووزض است كه هذا ناوا براي كسان كه 
او را يارى مىدهندء مى فرستد و (آن باد) عليه كسانى كار م ىكند كه خدا را باور ندارند. اين از قتاده و ابن يزيد نقل شده 
است. مؤيد اين قولء اين سخن آن حضرت صلى الله عليه و آله و سلم است: خدا مرا با باد صبا يارى كرد و قوم عاد به وسيله 
باد دبور به هلااكت رسيدند.10) 


؟) از نعمان بن مقرن نقل شده است كه كفت: رسول خدا كه سلام و درود خدا براو باد» در هنكام جنككء در اول روز ودر 
آخر آن نمى جنكيد نااين كه خورشيد غروب كند و باد بوزد و يبروزى نازل شود.(1) 

«وَلا ونوا كالذِينَ خَرَجُواً من ديار هم بَطَرًا وَرِنَاء النّاس وَيَصْدُونَ عَن سَبِيل الله وَاللَهُ بمَا يَغْمَلُونَ مُحيط (61)» 

[و مانند كسانى مباشيد كه از خانه هايشان با حالت سرمستى و به صرف نمايش به مردم خارج شدند و (مردم را) از راه خدا 
باز مى داشتند و خدا به آن جه مى كنند احاطه دارد] 

تفسير اين آيه در حديثى كه مربوط به داستان اين ماجرا مى باشد» بيشتر ذكر شده است. 

«وَإِذْ رَبّنَ لَهُمُ الشّبْطَانٌ أَعْمَالَهُمْ وَقَالَ لآ غَالِبَ لَكُمْ...مَا لا تَرَوْنَ إنى أَخَافْ الله وَاللَهُ شَدِيدُ الْعقَاب (م6)» 

«َإِذْ زَيّنَ لَّهُمُ الشَّعطانٌُ أَعْمَالَهُمْ وَقَالَ لآ غَالِتِ لكمُ الْيَوْمَ مِنَ النّاس وَإِنْى جَارٌ لكم قَلْمَا تَرَاءتِ الْفئتَانِ كص عَلَى عَقِيئِهِ وَقَالَ إِنّى 


ترىة مُنكم إِنّى أرَى مَا لآ تََوْنَ إن أَحَافُ الله وَاللَهُ سَدِيدٌ الِْمَاب (8» 


يه 
]١[-١‏ مجمع البيان» ج ص 8/ا5. 
"-[؟] _الدر النثور» ج و3 ص 0/6 





[و (ياد كن) هنكامى را كه شيطان اعمال آنان را برايشان بياراست و كفت: امروز هيج كس از مردم بر شما ييروز نخواهد شد 
و من يناه شما هستم. يس هنكامى كه دو كروه يكديكر را ديدند» (شيطان) به عقب بركشت و كفت: من از شما بيزارم. من 


)١‏ شيخ در امالى مى كويد: از محمد بن محمدء از ابو عبدالله بن ابو رافع كاتب» از جعفر بن محمد بن جعفر حسنىء از عيسى 
بن مهران» از يحيى بن حسن بن فراتء از ابو مقدم ثعلبه بن زيد انصارىء از جابر بن عبدالله ابى حرام انصارى كه رحمت خدا 
براو باد شنيدم كه مى كفت: ابليس كه لعنت خدا بر او باد» در جهار صورت جلوه كر شد: در روز بدر در هيئت سراقه بن 
مالكك بن جُعشم مدلجى جلوه كر شد. و به قريش جنين ككفت: الآ غَالِبَ لَك الْيوْمَ مِنَ النَّْسِ وَإِنّى جار لكُمْ لما تَرَاءتِ الْفَِانٍ 
تكُصٌ عَلَى عَقَبيِهِ وََالَ إِنّى ترىة مُدكة) و در روز عقبه در هيئت مته ابن حجاج در آمد: يس فرياد زد كه محمد و بجههاى 
كرؤتقده يه يق أودو عقبه عستشد من به آثان وسيلاتك: وسول خندا ميل الله غليهدو الد يه اتضان فرفوةتدة تترسيك: جر كه 
صداى او از خود او تجاوز نمى كند. در هنكام كرد هم آمدن قريشيان در دار الندوه به صورت شيخى از اهل نجد د رآ مده بود 
ودر مشورت به آنان كمكك كرد و خداى تعالى اين آيه را نازل كرد: اوَإِذْ يَمْكرٌ بيك الّذِينَ كرو توك أَؤ يَفتلُوك 3 
بخرجرك ويفكروة وجعكد الله واللة خيد الم اكريق ذاو در ؤوزئ كه رسول عمذا كه سلام و دؤوه دا بر أو يناده رخات 
كردند» به صورت مغيره بن شعبه درآمد و كفت: اى مردم! آن را (يعنى حكومت را) مانند حكومت يادشاهان فارس يا 
يادشاهان رم قرار ندهيد. اكر آن را وسعت و كسترش دهيد» وسعت و كسترش مى يابد. آن را به بنى هاشم برنكردانيد(1) كه 


؟) طبرسى مى كويد: كفته شده است: هنكامى كه آنان به مصاف هم رسيدندء ابليس در صفوف مشركان بود و دست حارث 
بن هشام را كرفته بود اما عقب نشينى كرد. حارث بن هشام به او كفت: اى سراقه! كجا؟ آيا مى خواهى ما را در اين حالت 


فنا كذار ا عى نوسي كفشورانى افق عا لقوق كدعبي هدا 


ص :98 


11-1] انفلم 


"-[؟] امالى» ج ١‏ ص .18١‏ 


شما كسى را نمى بينيد» جز كروهى بى ارزش و يست از مردم يثرب؛ يس به سينه حارث زد واو را هل داد و به راه افتاد و 
مردم يا به فرار كذاشتند و هنكامى كه به مكه رسيدند» كفتند: سراقه مردم را فرارى داده است. اين خبر به سراقه رسيد . كفت: 
به خدا قسم» من حركت شما را نفهميده بودم كه خبر فرار شما به من رسيد. كفتند: تو در فلان روز نزد ما آمدى. سراقه براى 
آنان قسم خورد و هنكامى كه اسلام آوردند» متوجه شدند كه آن شيطان بوده است. طبرسى مى كويد: اين روايت از امام باقر 
و امام صادق عليهما السلام روايت شد.(١)‏ 


اين حديث را ابن شهر آشوب نيز از امام باقر و امام صادق عليهما السلام روايت كرد. اما در روايت او جنين آمده است: 
حارث به او كفت: اى سراقه بن جعشم! آيا مرا در اين حالت تنها مى كذارى؟2؟) و تفسير آن در حديث مربوط به اين 


داستان» در بيش آمده است. 


*) عياشى: از عمرو بن ابو مقدام» از يدرشء از على بن حسين عليه السلام روايت كرده است كه كفت: هنكامى كه قوم در 
روز بدر دجار تشنككى شدند؛ على عليه السلام مشكك را برداشت و براى آوردن آب به راه افتاد. هنكامى كه بر سر جاه بود 
ناكهان بادى شديد وزيد و سيس فرو نشست. يس منتظر ماند. باد ديكرى وزيد و رفت. و سيس باد ديكرى آمد كه نزديكك 
بود او را در حالى كه سر جاه بود به داخل جاه بيندازد. يس نشست تا آن باد تمام شد. هنكامى كه به سوى رسول خدا صلى 
الله عليه و آله و سلم بركشت, به او خبر داد. رسول خدا كه سلام و درود خدا براو باد» فرمود: باد نخستء جبرييل بود با هزار 
نفر از فرشتكان. باد دوم ميكايبل بود با هزار نفر از فرشتكان. باد سوم اسرافيل بود با هزار نفر از فرشتكان. آنان به تو سلام 
كردند و آنان به يارى ما آمدند و آنان همان كسانى هستند كه ابليس آنان را ديد وعقب نشست و در حالت عقب نشينى 


جنين مى كفت: (إِنّى أرَى ما لآ تَرَوْنَ إن أَحَافٌ الله وَاللَهُ شَدِيدٌ الْعقَاب).(0) 


ص :5940 


5 مجمع البيان» ج رذ ص‎ ١1-١ 
.18/ ص‎ ١ -[؟] مناقب» ج‎ 


بوك ["] _ تفسير عياشى» ج 3 ص 4ح 38ظ 


«إذ َغُوَ الْمَافِقُونَ و الَذِينَ فى فَلوبهم مُرَض غَرّ_ؤلاء دِيِنُْْ و من ينوكل عَلَى القه فنّ الله عَزِيزُ حَكِيم (69)» 

[آن كاه كه منافقان و كسائى كهدر دل هايشان ببمارى بوذ مى كفتند: ايتان (حمؤمتان) را ديتشان فريفته است وهر كس بير 
خدا توكل كند, (بداند كه) در حقيقت» خدا شكست نايذير حكيم است] 

تفسير آن در حديثى كه مربوط به داستان اين ماجرا مى باشد» بيشتر ذكر شده است. 

«و لَوْتَرَى إن يَتوَفَى الَِّينَ كَفَُوأ الْملآئكه يَْرِبُونَ وُجُوهَهُمْ و أَذبَارَهُمْ وَ ذُوقُوا عَذَابَ الْحَرِيقٍ (80)» 


[واكر فيش آن كاء كه فرشكان عنان كافران راس سنباتتن بر جيره يقت انان زتحندو (كريسد) عذات سوواة وا 


بجشيد ]| 


)١‏ عياشى مى كويد: ابو على محمودىء از يدرش در حديثى مرفوع روايت كرده است كه در باره اين كفته خداى تعالى: 


«ِيَضْربُونَ وجَوهَهُمْ وَأَدْبَارَهُمْ). فرمود: همانا باسن هايشان را اراده كرده و خدا بزركوار است و با كنايه سخن مى كويد. 


وهر يكن ال لحاديث كدشةه متاق اتن سكن تداق غز وجل مده اسسيقة اولخ تو إذ الصالقو فى طوافه الدوف 
والماذكة تايتطوأ أيدِيهغ» (1) [و كاش ستمكاران زادر كرداب هاى مركك مى ديدئ كه فرشتكان [به سوى آثان] دست- 
هايشان را كشوده اند] تا آخر آيه از سوره انعام. آن حديث از جابر بن يزيدء از امام باقر عليه السلام روايت شده بود. (7؟) 
«ذَلِكٌ بِآنّ الله لم يَكُ مُعَيرَا نمه أَنْعمَها عَلَى قَوْم حَتّى يُقَيَرُوا ما بِأنَفُسِهم وَأَنَّ الله سَمِي عَلِيمْ (87)» 


ص :92 


477 _انعام‎ ١-١ 


؟- 5 _ تفسير عياشى» ج ”2 ص اح ال/. 





[ابيخ (كيفر) بدان سبي الست كه خخداوند نعمتن راكه بر قوم ارزاقى داشقةه تغيير ثمى دهده مكر آن كه آنان أن جه زاون 


دل دارند» تغيير دهند و خدا شنواى داناست ]| 


)١‏ محمد بن يعقوب: از محمد بن يحيى, از احمد بن محمدء از على بن ابراهيم» از يدرش» همككى از ابن محبوبء از هيثم اين 
واقد جزرى نقل كردهاند كه كفت: از امام صادق عليه السلام شنيدم كه فرمودند: همانا خداى عز و جل يكى از ييامبرانش را 
به سوى قومش فرستاد و به او وحى كرد كه به آنان (در باره خداوند) جنين بكويد: هر كس يا هر كروهى از اهالى شهرها و 
دهكده ها كه بر طاعت من بودند» براى آنان كشايش در نعمت رخ داد و جون آنان از انجام كارهاى دوست داشتنى نزد من» 
به كارهايى كه مورد تنفر من است» روى آوردندء ايشان را به كونه اى قرار دادم كه امورى را كه آنان دوست دارندء به 
امورى كه از آنها نفرت دارندء مبدل شود و (از سوى ديكر) نيز اهالى هر دهكده يا اعضاى هر خانواده اى كه مرا معصيت 
كردندء به خاطر آن معصيت در رنج و سختى افتادند و در نتيجه» از كارهايى كه مورد تنفر من استء به كارهايى كه من 
دوست دارم» روى آوردند. در اين صورتء امورى را كه آنهااز آن كراهت داشتند, به امورى كه دوست داشتند» ميدل 


ساختم.ل1) 


؟) از همو: از محمد بن يحيىء از احمد بن محمدء از محمد بن سنان» از سماعه نقل شده است كه كفت: از امام صادق عليه 
السلام شنيدم كه فرمودند: هيج كاه خدا نعمتى را بر بنده اى ارزانى نمى دارد كه از او سلب كندء مكر اين كه مرتكب كناهى 


شده باشد كه به وسيله آن سزاوار سلب نعمت شود.(5) 

«إنّ شَرٌ الذَّوَابٌ عِندَ اله الَّذِين كَفَرُوا فَهُمْ لا يَؤْنُونَ (ده)» 

[بى ترديد بدترين جنبند كان ييش خدا كسانى اند كه كفر ورزيدند و ايمان نمى آورند] 
ص :/591 


6 كافى؛ ج 5 ص حالذتب‎ _]1١[1-١ 
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)١‏ على بن ابراهيم از جعفر بن احمدء از عبد الكريم بن عبد الرحيم؛ از محمد بن على» از محمد بن فضيلء از ابو حمزه. از امام 
باقر صلوات الله عليه روايت كرده است كه در باره اين سخن خداوند تبارك و تعالى: «إِنَّ شر الدَّوَابٌ عِندَ الله الَذِينَ كفَرُوأ فَهُمْ 
له بو مثو قمر دقل (اين آيه) در باره بنى اميه نازل شد. يس آنان شرورترين خلق خدا هستند و آنانئد كه در باطن قرآن كافر 


محسوب مى شوندء» يس ايمان نمى آورند.(1١)‏ 


') عياشى مى كويد: از جابر» از امام باقر عليه السلام نقل قدو ابت عد كفك او ارشاك دوبارة ان ايده إن شع الذوات عند 
الله الّْذِينَ كفَرُوأ فَهُعْ لا يُؤْمِنُونَه سئوال كردم. فرمودند: (اين آيه) در باره بنى اميه نازل شد و آنان بدترين خلق خدا هستند و 


آنانند كه در باطن قرآن كافر محسوب مى شوند و آنانند كه ايمان نمى آورند.(50) 

«الَذِينَ عَاهَدتٌ مِنْهُمْ نَم يَنَقْضُونَ عَهْدَهُمْ فى كل مَرٌهِ وَهُمْ لآ يَنَقُونَ (عه)» 

[هماتان كه از ايشان يمان كرقىئ» ولئ هر باز يبمان خوة را مى شكتد و (اؤ خحدا) يبروا تمئ:دارتك] 
)١‏ على بن ابراهيم مىكويد: آنان اصحاب او هستند كه در روز أحد فرار كردند.() 

«وَإِمًا نَحَافنَ من قوم خْيَانَهَ فافبل إِلَبِهِمْ عَلَى سَوَاء إنَّ الله لا بُحبُّ الخَائنِينَ (00)» 


[واكراز كروهى بيم خيانت دارىء (ييمانشان را) به سويشان ينداز انا طرفين) به طور يكسان (بدانتد كه ييمان كسسته است)ء 


زيرا خدا خائنان را دوست نمى دارد] 
)١‏ على بن ابراهيم مى كويد: اين آيه در باره معاويه هنككامى كه به امير مؤمنان عليه السلام خيانت كرد. نازل شد.(6) 


ص :59/8 





؟) محمد بن يعقوب: از تعدادى از اصحاب ماء از سهل بن زياد از برخى از اصحابشء از عبدالله بن سنانء از امام صادق عليه 
السلام روايت م ىكند كه فرمودند: رسول خدا صلى الله عليه و آله و سلم فرمودند: اكر سه خصلت در كسى جمع شود, منافق 
اسث حتى ا كر روؤه بكيرد و ثماز بكذاره وادعاق سلمائى كندة كس كد اكر امانى نز او تهاده شوى در ان خيانتك كند و 
هر كاه سخنى بكويدء دروغ بككويد واكر وعده كندء خلف وعده نمايد. همانا خداى عز و جل در كتاب خود جنين مى 
قرعا يده ون الله زا مك الكافد موق مرك وان لقنه العام إن كان مِنَ الْكاذِبِينَ '(1) [لعنت خدا بر او باد اكر از دروغكويان 
باللنه] واتوذوانى سك عدف جارك عاك آنده اسع رواذ ةق الكات إشعاعل إن كاف صاون الوغ د وكاة نقرة 


لاك الل زو دو الى كتاب ان السماعيل راف كن زيرا كه او درست وعده و فرستافة اف امير بره ]. 
«وَأَعِدُوا لهم م اسْتَطغتم م من قو وَمن رُبَاط الْخَيْل...فى سَبِيلٍ الله ه يَف إلَبكمْ قتع م لا نُظلَمُونَ (+8)» 


«وَأعدُوأ لَهُم مّا اش شمَطفكم من فو ومن ربا الل تجوت به عَدوَ الله وَحَدُوَكمْ وَآحَرِينَ من ذُونهخ لآ تَغلمُوئهُم م الله يَْلْمَهُمْ وَمَا 
تنفقُوا من شَيْءٍ فى سيل اللِّ يُوَفّ كم وَأَنتم م لا تُظْلَمُونَ »9٠(‏ 


[و هر جه در توان داريد از نيرو و اسبهاى آماده. بسيج كنيد تا با اين (تداركات)» دشمن خدا ودشمن خودتان و(دشمنان) 
ديكرى را جز ايشان كه شما نمى شناسيدشان و خدا آنان را مى شناسدء بترسانيد و هر جيزى در راه خدا خرج كنيد ياداشش 


به خود شما بازكردانيده مى شود و بر شما ستم نخواهد رفت] 
)١‏ على بن ابراهيم در باره اين سخن خداى عز و جل: «وَأعِدَّوأ لَّهُم مّا اسْتَطعْتّم من قوّوا مى كويد: منظور, سلاح است.(ع) 


") محمد بن يعقوب مى كويد: از محمد بن يحيى» از عمران بن موسىء از حسن بن ظريفء از عبدالله بن مغيره نقل شده است 


كه در حديثى مرفوع كفت: 





ص :6949 
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رسول خدا كه سلام و درود خخدا براو باد» در باره اين فرموده خحداى عز و جل: «وَأَعَدُوأ لَّهُم ما اشِتَطْفكُم من قوٌهِ وَمِن راط 
الْحَيل)» فرمودند: منظورء تيراندازى است.10١)‏ 


*) واز همو: با سند خود از احمد بن محمدء از سعيد بن جناح, از ابو خالد زيدىء از جابرء از امام باقر عليه السلام روايت شده 
است كه فرمودند: كروهى نزرد حسين بن على صلوات الله عليه آمدند و ديدند با رنكك مشكى خود را خضاب (رنكك) كرده 
ابيته اق ابقات درايق بازه سكوال كرذقك: آن احفمورت وستة كويكن وا به سوق ريشن غود برذة و سيبس اقرمؤلد: وستول عندا 
صلى الله عليه و آله و سلم در يكى از غزوه ها به يارانش دستور داد كه ريش هايشان را با رنكك مشكى خضاب كنند (رنكك 
كتند) غااز اشبوغليه مض كان كرك سرك 1 


©) ابن بابويه در حديثى مرسل در الفقيه آورده است: امام صادق عليه السلام فرمودند: خضاب (رنكك كردن مو) موجب انس 
و شادفائن إثانى ترس وشفتان اسشته. وى مى كويد: امام عليه السلام در باره اين سخن خداى عز و جل فرمودند: «وَأَعِدُوأ لَهُم 
ما اسْتَطعْتُم مّن قوّواء از جمله آن خضاب با رنكك مشكى است.(0 


©) عياشى: از محمد بن عيسىء از كسى كه نامش را ذكر كردء از امام صادق عليه السلام روايت كرده است كه در باره اين 


سخن خداى تباركك و تعالى: ١وَأْعِدَّوأْ‏ لَهُم ما اسْتَطعْتّم مّن قوّواء فرمودند: شمشير و زره.() 


*) از جابر انصارى نقل شده است كه كفت: رسول خدا صلى الله عليه و آله و سلم فرمودند: «وَأعِدُوأ لَهُم ما اسْتَطعْتّم من فووا 


يعنى تيراندازى.(8) 


) زمخشرى در ربيع الا-برار: از عقبه بن عامر نقل كرده است كه كفت: از رسول خدا صلى الله عليه و آله و سلم شنيدم كه 
555 «وَأَعِدُوأ لَهُم ما اسْتَطغتّم مّن قَوٌه وف ؤتاظ الخبل نه خمانا منظوى ان قركه تبرانداوي ات 21 


6٠١ ص:‎ 
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«وإن جَنَحُوأ سم فَاجْنَخ لَه وَتَوَكَل عَلَى الله إِنَهُ هو السَمِبع الْعَلِيم (21)» 
[واكر به صلح كراييدند» تو (نيز) بدان كراى و بر خدا توكل نما كه او شنواى داناست] 


)١‏ محمد بن يعقوب: از حسين بن محمدء از معلى بن محمد از محمد بن جمهورء از صفوان. از ابن مسكان, از حلبىء از امام 
صادق عليه السلام روايت شده است كه در باره اين سخن خداى تعالى: «وَإن جَنَحُواً لِلسّلم فَاجْنَحَ لَهَااه يرسيدم و عرض كردم: 


سلم جيست؟ فرمود: ورود در امر ما است. (يعنى اطاعت و فرمانبردارى از ما است)0.6١)‏ 


؟) عياشى: از محمد حلبى نقل كرده است كه از امام صادق عليه السلام در باره اين سخن خداى تباركك و تعالى: «وَإِن جَنَحواً 
لِلسّلم فالجئخ لهَاه سئوال شد: سلم يعنى جه؟ فرمود: ورود در امر تو (اطاعت و فرمانبردارى از تو). (7) 

«وإن يُرِيدُوأ أن يَخْدَعُوَ فَإِنَّ حَسْبَك الله حُوَ الَذِى أَيَدَك...ولَ_كِنّ الله لف يَبنَهُمْ إِنْهُ عَيرٌ حَكِيمْ (ع)» 

«وَإن يُرِيدُوأً أن يَخْدَعُوك فَإِنَّ تيك اللَهُ هُوَ الّذِىَ أيْدَك يِنَضره وَبالْمؤْمِنِينَ (29) وَأَلَفَّ بَيِنَ لبه لَوْ أنقَقْتَ مرا فى الأذض 


جميعاً ما ألَفَتْ بَئِنَ فلُوبِهِغ وَلَّ_كنّ الله أَلْفَ بَنهعْ إِنّهُ عَزِيرٌ حكيم (87)» 


زاكر وكواعفد قورا شريكد: (بازى) عدا براق كو سن اشست عو يود كه تو راع يار عود. و مؤفتان ترومقك كردائيد عاو 
ميان دلهايشان الفت انداخت كه اكر آن جه در روى زمين استء همه را خرج مى كردىء نمى توانستى ميان دلهايشان الفت 
برقرار كنى. ولى خدا بود كه ميان آنان الفت انداخت. جرا كه او تواناى حكيم است] 


)١‏ ابن بابويه: از احمد بن زياد بن جعفر همدانى» كه رحمت خدا بر او باد» از على بن ابراهيم بن هاشمء از جعفر بن سلمه 
اهوازى» از ابراهيم بن محمد ثقفى» از عباس بن بكار از عبد الواحد بن ابو عمروء از كلبى» از ابو صالحء از ابو هريره» از رسول 
خدا ص صلى الله عليه و آله و سلم روايت كرده است كه فرمود: روى عرش 


6١٠١:ص‎ 


]١[-‏ د كاقىج انض عماس عا 
؟1-[5؟]_ تفسير عياشى» ج ”,اص اح 2/. در روايت صافى و كلينى» به جاى: امركث)»»٠‏ امرنا» آمده است. 


جنين نوشته شده است: همانا من خدا هستم و خدايى جز من نيست»ء يككانه ام و شريكى براى من نيست و محمد صلى الله عليه 
و آله وسلم بنده و ييامبر من است. او را به وسيله على عليه السلام تأييد كردم. سيس خداى عز و جل اين آيه را نازل فرمود: 
«هُوَ الْذِىَ أيدَك بِنَضْ ره وَبِالْمُؤْمِنِينَ منظور از نصرء على عليه السلام بود ودر مفهوم مؤمنان نيز وارد شده است. يس در هر 


دو وجه وارد شده اسث: 110 


ابو نُعيم نيز اين حديث را در كتاب حليه الاولياء با سند خود از ابو صالح. از ابو هريره روايت كرده است. ابن فارسى نيز مانند 


همين حديث رااز ابو هريره روايت كرده است. 


") ابن شهر آشوب در تاريخ بغداد مى كويد: عيسى بن محمد بغدادىء از حسين بن ابراهيم» از ميد طويلء از انس نقل كرده 
است كه كفت: رسول خدا صلى الله عليه و آله و سلم فرمودند: هنكامى كه به معراج رفتم؛ بر روى ساق عرشء اين نوشته را 
ديدم: خدايى جز الله نيست» محمد صلى الله عليه و آله و سلم رسول خداست,. او را به وسيله على عليه السلام تاييد و يارى 
كردم واين همان سخن خحداى تبارك و تعالى است: همُروَ الى أَبْدَك بِنْضِرِهِ وَبِالْمؤْمنِينَ» يعنى على ابن ابو طالب عليه 
السلام.70) 


*) همجنين از سمعانى در كتاب «فضائل الصحابه» از ابو حمزه ثمالى» از سعيد بن جبيرء از ابو الحمرا روايت شله كه ييامبر 
صلى الله عليه و آله و سلم فرمود: هنكامى كه مرا به آسمان هفتم بردند» به ساق عرش» سمت راست نككاه كردم و اين نوشته را 
ديدم و آن راديدم: محمد صلى الله عليه و آله و سلم رسول خدا است واو را به وسيله على عليه السلام تاييد كردم و يارى 
رساندم.0) 


#) و دز «الرساله القواسة وخليه الأولياء» با اين لفظ فى كويد: از سعيد بن خبير ثقل شدهةاسث كه كه ابو اللحمرا كفث: ببامير 
خدا كه سلام و درود خدا براو باد» فرمودند: در شبى كه مرا به آسمان بردند» بر روى ساق عرشء اين نوشته را ديدم: من 


بهشت جاودان را با دست خويش كاشتم» محمد صلى الله عليه و آله و 


6٠7:ص‎ 


04 ص تح‎ ١ امالى. ص اح "'؛ شواهد التنزيل» ج‎ ]١[-١ 


1[1-7] _ تاريخ بغداد از خطيب بغدادى, ج 0١‏ ص "الال ح 1/8مه 


1 ["| _ شواهد التنزيل» ج 3 ص اح عر 


سلم بركزيده من از خلايق استء و او را با على عليه السلام تاييد كردم؛ و او را با على عليه السلام يارى كردم.(١)‏ 


©) شيخ در امالى مى كويد: جماعتى براى ما از ابو مفضلء از ابو عبدالله جعفر بن محمد علوى حسنى كه رحمت خدا براو باد 
در سال سيصد و هفتء از على بن حسن على بن عمر بن على بن حسين بن على بن ابو طالب امير مؤمنان» صلوات الله عليهم 
روايت كردند كه آن حضرت فرمود: از رسول خدا كه سلام و درود خدا براو باد» شنيدم كه فرمود: مؤمن» فري ب خور و 
بزركوار استء و فاجرء حقهباز و يست است و بهترين مؤمنان كسى است كه با مؤمنان انس داشته باشد و كسى كه با ديكران 
انس نمى كيرد و ديكران با او انس نمى كيرند» خيرى در او نيست. فرمود: واز رسول خدا صلى الله عليه و آله وسلم شنيدم 
كه فرمود: بدترين مردم كسى است كه با مؤمنان دشمنى كند و دل آنان نيز از او متنفر است. كسانى كه سخن جينى مى كنند و 
ميان دوستان تفرقه مى اندازند و از مردم عيبجويى مى كنندء در روز قيامت» خدا به آنان نككاه نمى كند و آنان را تزكيه نمى 


كند. سيس اين آيه را خواندند: دهُوَ الَّذِىَ أبِدَّك بِنَضْره وَبِالْمُؤْنِينَ * وَأَلْفَّ بَيْنَ قلويهة».(2) 
*) و على بن ابراهيم مى كويد: اين آيه در باره اوس و خزرج نازل شد.() 


) و مى كويد: و در روايت ابو جارودء از امام باقر عليه السلام روايت شده است كه فرمود: همانا اينان قومى هستند از قريش 
كه با او بودند. يس خحدا فرمود: اَن حش بك اللهُ هُوَ الَّذِىَ أَيَدَك ينض ره وَبِلْمُؤْمِنِينَ * وَأَلْفَ بَينَ فُلُوبِهغ لو أَنقَقْتَ ما فى 
الأْض ججميعاً ما لقت بن قوب وَلحقل لله لف بينَهُمْ إِنَهُ عَزِيرٌ حكيمٌ آنان هماة اتضان هبحن وموحافلية مان اوس و 
خزرج جنكى شديد ودشمنى بود. يس خدا دلهاى آنان را يكيارجه نمود و بيامبرش صلى الله عليه و آله و سلم را به وسيله 


آنان يارى داد. يس آنان كه دلهايشان را يكيارجه كرده استء به طور خاصء انصار بودند.(26. 
ص 6١7:‏ 
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ميا أَبهَا الى حشبك الله وَ من اتبمكك مِنّ الْمَؤْمِنِينَ (؟8)) 
[اى ييامبر خدا! كسانى از مؤمنان كه بيرو تواند» تو را بس است] 


)١‏ شرف الدين نجفى مى كويد: تاويل آن را ابو نعيم در حليه الاولياء با اسناد به ابو هريره ذكر كرده است. كفت: اين آيه در 
باره على ابن ابو طالب عليه السلام نازل شد و منظور ازاين سخن خداى تارك و هال «المومدة) او است.(١)‏ 


ديا آيَُّا اللَبنُ حَرّض الْمُؤْمِنِينَ عَلَى الْقتَالٍ إن يكن مُنكُمْ... لين بِإذن الله وَاللَه مَعَ الصَابِرِينَ (ع2)» 


ه كمع 


بها ال حر ١‏ ض الْمُؤْنِينَ على الْقَِالٍ إن يكن مُنكم عِشْرُونَ صَايرُونَ يوأ ين وَإن يكن منكم مله لاو اننا اليه 
كقَدوأ يتوم قوم لأ يَفْتُونَ (6 الآ حَْتَ الله نك وَ عَلِمَ أن فيكم ضَعفًا إن يكن مُدكم مَُهُ صَابرَة يلوأ ,> ِ من ون يكن 
كم ال يَغْليُواً لمن إِذْنِ الله وَاللَهُ مح الصَّابِرِينَ (22)) 


[اى يبامبر! مؤمنان را به جهاد برانككيز. اكر از (ميان) شما بيست تن شكيبا باشند» بر دويست تن جيره مى شوند واكراز شما 
يكصد تن باشنئدء بر هزار تن از كافران يبروز مى كردند. جرا كه آنان قومى اند كه نمى فهمند * اكنون خدا بر شما تخفيف 
داده و معلوم داشت كه در شما ضعفى هست. يس اكر از (ميان) شما يكصد تن شكيبا باشند» بر دويست تن بيروز كردند و 
اكر از شما هزار تن باشند» به توفيق الهى بر دو هزار تن غلبه كنند و خدا با شكيبايان است] 


)١‏ على بن ابراهيم مى كويد: حكم در آغاز ييامبرى در اصحاب رسول خدا صلى الله عليه و آله و سلم جنين بود كه بر هر يكك 
از آنان واجب بود كه با ده نفر از كفار بجنككد و اكر از برابر آنان فرار كند. (حكم او) مصداق همان كسى است كه از 
بيشروى به سوق دشمن قران كرده'است وهر ضك ثقر بايد با هزان ثفر يسكد..سيس خدا داتست كه در آنان ضعف و سس 
وخردةاردى نس كراسد ان عوده تسكن آن تايط بن وايش ون كدا ابن ابه وا فول كر لان كنت انه مكووعه أذ 
فيكم ضَعْفًا قن يكن مُنكم مُه صَايرة يَغْبُوأ مِتتِيِنَه خدا بر آنان واجب كرد كه هر مرد از مؤمنان با دو مرد از كفار بجنكد» يس 
اكر از مقابل آنان فرار كندء (حكم او) مصداق فرار از ييشروى خواهد بود و اككر سه نفر از كفار و يكك نفر از 
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") شيخ در تهذيب: از احمد بن محمد از حسن بن محبوبء از حسن بن صالح. از امام صادق عليه السلام روايت كرده است 
كه كفت: ايشان مى فرمودند: هر كه در جنكك, در مقابل دو مرد فرار كند» يس او فرارى است وهر كه در جنك در مقابل 


سه نفر از لشكر فرار كند» فرارى نيست.(75 


*) عياشى: از عمرو بن ابو مقدام» از يدرشء از جدش نقل كرده است كه كفت: شديدترين و سخت ترين روزهايى كه با آن 
مواجه شدم, دو روز بود: روز اول همان روزى بود كه رسول خدا صلى الله عليه و آله و سلم در آن روز دركذشتند و روز دوم 
روزى كه زير سقيفه بنى ساعده نشسته بودم ودر سمت راست ابوبكر بودم» در حالى كه مردم با او بيعت مى كردند. در اين 
هنككام عمر به او كفت: تو به جيزى نخواهى رسيدء مككر اين كه على با تو بيعت كند. يس به دنبال او بفرست تا بيايد و با تو 
بيعث كند. زيرا كه اينان جز اراذل و اوباش نيستند. يس قَتْفَدُ را به سوى او فرستاد و به او كفت: برو و به على بكو: دعوت 
خليفه رسول خحدا صلى الله عليه و آله و سلم را اجابت كن. نفك وفك و ذيرق تكذشت كدير كشت وابة اوبكر كفتاه ثو 


جنين كفت: رسول خدا كه سلام و درود خدا براو باد كسى را جز من به عنوان جانشين انتخاب نكرد. 


كفت: ب ركرد و بككُو: اجابت كنء زيرا كه مردم بر بيعت با او اجماع كردند و مهاجرين و انصار و قريش در حالت بيعت با او 
هستند و تو نيز جز مردى از مسلمانان نيستى. براى توست آن جه براى آنان است و بر توست آن جه بر آنان است. قنفك به 
سوى او رفت و ديرى نككذشت كه بركشت و كفت: به تو مى كويد: همانا رسول خدا صلى الله عليه و آله و سلم به من فرمود و 
سفارش كرد كه هر كاه او را به اك سيردم, از خانه ام خارج نشوم مككر يس از تنظيم و مرتب ساختن كتاب خدا؛ جرا كه 
آن بر روى شاخه هاى درختان خرما و شانه هاى شتران نوشته شده است. راوى مى كويد: عمر كفت: برخيزيد تا بيش او 


برويم. 
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يس ابوبكر و عمر و عثمان و خالد بن وليد و مغيره بن شعبه و ابو عبيده ابن جرّاح و سالم» بنده ابو حنيفه و قنفذ, از جا 
برخاستند و من نيز با آنان بلند شدم. هنكامى كه به در خانه على عليه السلام رسيدند و فاطمه صلوات الله عليها آنان را ديد 
در را به روى آنان بستء در حالى كه مطمئن بود كه بى اجازه وارد نخواهند شد. يس عمر با يايش به در لكد زد و آن را 
شكست. سيس وارد شدند و على عليه السلام را با لباسش(١)‏ بر روى زمين كشيدند. فاطمه سلام الله عليها بيرون آمد و كفت: 
اى ابوبكر! آيا مى خواهى بيوه شوم؟ به خدا قسم اككر دست از او برندارى موهايم را آشكار خواهم ساخت و دامئم را خواهم 
دريد وبه قبر يدرم يناه خواهم برد وبه دركاه يروردكارم فرياد خواهم زد تا به داد من برسد. سيس دست حسن و حسين 
عليهما السلام را كرفت و به طرف قبر ييامبر صلى الله عليه و آله و سلم به راه افتاد. على عليه السلام به سلمان كفت: به دختر 
محمد كه سلام و درود خدا براو باد» برس؛ جرا كه من مى بينم دو سوى مدينه به جوش و خروش و تلاطم افتاده است. به خدا 
قسم اكر موهايش را آشفته كند و دامنش را بدرد وبه قبر يدرش يناه ببرد و نزد يرورد كارش فرياد بزند» ديرى نخواهد 


كذشت كه مدينه با اهل آن در درون زمين فرو رود. 


سلمان به او رسيد و كفت: اى دختر محمد! همانا خدا يدرت را رحمتى براى مردم فرستاد» يس بركرد. فرمود: اى سلمان! آنان 
مى خواهند على عليه السلام را بكشند و من نمى توانم آزار رساندن به على را تحمل كنم. بككذار به قبر يدرم بروم و موهايم را 
آشفته كنم و دامنم را بدرم و فرياد مظلوميت در مقابل خدا سر دهم. سلمان كفت: من مى ترسم مدينه درون زمين فرو رود. 
على عليه السلام مرا نزد تو فرستاد و به تو دستور مى دهد كه به خانه ات بركردى و منصرف شوى. فرمود: يس برمى كردم و 


يس او را از خانه بيرون آورده و با لباس هايش بر زمين كشيدند واو رااز كنار قبر ييامبر صلى الله عليه و آله و سلم دور 


6١٠2: ص‎ 


_]١[-1‏ لبي به ابن معناست كه دو كردق شخصض» لباس يا جيز ديكرى تهاذه شوة و او وا يكشتك. اث بتلبيب فلاث؟ يعلى 


لباسى كه او به تن دارد را جمع كردم و به دست كرفتم واو را كشيدم. ١‏ النهايه» ج؟؛ ص777) 


«بْنَ أمَ إنَّ الْقَْمَ استَضْعَفُونِى)(1) [اى فرزند مادرم! اين قوم مرا ناتوان يافتند] تا آخر آيه و ابوبكر در سقيفه بنى ساعده نشست 
و على عليه السلام آمد. عمر به وى كفت: بيعت كن. على عليه السلام به او فرمود: اككر اين كار نكنم» جه خواهد شد؟ عمر 
كفت: به خدا قسم كردنت را خواهم زد. على عليه السلام به او كفت: دراين صورتء بنده كشته شده خدا و برادر رسول 
خدا صلى الله عليه و آله و سلم خواهم بود. عمر كفت: اين كه بنده كشته شده خدا مى شوى درست است و اما اين كه برادر 


رسول خدا شوىء خير. او اد بين عبارت را سه بار تكرار كرد. 


اين خبر به عباس بن عبدالمطلب رسيد و شتابان آمد و شنيدم كه كفت: با برادر زاده ام مهربان باشيد و من تضمين مى كنم كه 
با شما بيعت كند. سيس عباس آمد و دست على عليه السلام را كرفت و آن را به دست ابو بكر ماليد. سب سيس او را در حالى كه 
مخ رررها ل ون نا لسن الى ورور د التو وال راي لبا رو در عي يق 
فرهوة: هر كاه ياران تو بة بيست تقر برسكده با آنان جهاد كم واد بن همان سكن توت كه ور كتابت فرمودئ: وإن يكن شتكغ 
عِشُرُونَ صَابِرُونَ اتا متنا راوى مى كويد: وازاو شنيدم كه مى فرمود: خداوندا! همانا تعداد آنان به بيست نفر نرسيد. اين 


وحار تعقو سس انها را بن 1ه 


؟) از فرات بن احنفء. از برخى از اصحابشء از على عليه السلام روايت شده است كه فرمودند: حي اميس ني برد ورا نر 
كرف ابه مك ايد كه عدا كين هن أن د كران كر اسك واد عماة كه خواى شار كيو فاك : «الآنَ حَقفَ الله عَنكم 
وَعَلِمَ أذ فِكة صَعْنه أندت .0ه 

©) از حسن بن صالح نقل شده است كه كفت: از امام صادق عليه السلام شنيدم كه مى فرمود: امام على صلوات الله عليه مى 


فرمود: هر كه در جنككء به هنكام يبشروىء از برابر دو مرد فرار كند» در اين صورت فرار از رويارويى بوده است و 
ص 6٠17:‏ 
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هر كور جك درايرابر سداهرة قران كتلة ذو اق ضووكه قران أز روياروين باساب تمن ١‏ بن 
«يَا يَّْا النبُ قل لمن فى أنديكم مْنَ الأشرّى إن يَعْلَم الله فى قلوبكم خَيْرًا يُْتَكُمْ خَرَا مما أخذّ منكم وَيَغْفِْ لَكمْ وَاللهُ غَفُور رَحِيمْ »)1٠(‏ 


[اى بيامبر! به كسانى كه در دست شما اسيرند بككو: اككر خدا در دلهاى شما خيرى سراغ داشته باشدء بهتر از آن جه از شما 


كرفته شده به شما عطا مى كند و بر شما مى بخشايد و خدا آمرزنده مهربان است] 


)١‏ محمد بن يعقوب: العلويي ارام ودرا نارين ابو ميرو ا مماردين كماره ار ابام عا دتو عليه السلا تروزيه ده 
امن كد امك از اسان دريارداين ايل ات ثل موف اذيك 1 َنَ الأشوى إن يَغلم الله فى قُُوبكمْ يا يكم 
اها هديك 38 فو لَكمْ) شنيدم كه فرمود: در باره عباس و عقيل و نوفل نازل شد. و فرمود: همانا رسول خدا صلى الله 
عليه و آله و سلم در روز بدر اصحابش رااز كشتن كسى از بنى هاشم و ابو بخترى(1) نهى كرد. يس به اسارت در آمدند. 
على عليه السلام را فرستاد. و فرمود: نككاه كن جه كسى از بنى هاشم در اين جاست؟ _ فرمود: _ على عليه السلام با عقيل بن 
ابو طالب برخورد كردء اما از او جشم يوشى كرد. عقيل به او كفت: اى يسر مادرم, على! به خدا قسم تو جايكاهم را ديده اى 
فرمود: _ او نزد رسول خدا كه سلام ودرود خدا براو باد» بركشت و فرمود: ابو فضل در دست فلانى و عقيل در دست 


فلانى و نوفل بن حارث در دست فلانى است. 


رسول خدا صلى الله عليه و آله و سلم برخاست تا به عقيل رسيد. و به او فرمود: اى ابو يزيد! ابوجهل كشته شد. عقيل كفت: 
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؟-11] _ ابو بخترى: عاص بن هاشم استء و كفته شد كه رسول خدا صلى الله عليه و آله و سلم اصحابش را از كشتن او نهى‎ 
كرد؛ زيرا كه روزى سلاحش را در مكه بركشيد و مردم رااز آزار رساندن به او منع كرد. او از جمله كسانى بود كه در نقض‎ 


صحيفه معروف تحريم (بنى هاشم) سعى كرد. بنكريد به: ١‏ مغازى واقدى. جاب اعلمى» ج١.‏ ص ٠١‏ 


شانههاى آنان سوار شويد. _ فرمود: _ عباس را آوردند. به او كفتند: خود و برادر زاده ات رابا يرداختن فديه آزاد كن. 
كفت: اى محمد! به من اجازه دهيد تا از قريش كمكك بخواهم. فرمود: از آن جه كه نزد ام فضل نهادى, يرداخت كن. آن كاه 


كه به او كفتى: اكر اتفاقى براى من بيفتد» آن را بر خويش و فرزندانتث انفاق كن. 


عباس به او كفت: اى يسر برادرم» جه كسى اين را به شما كفت؟ فرمودند: جبرييل آن رااز نزد خداى _ كه يادش كرامى باد 
براى من آورد. عباس كفت: قسم به آن كه به او قسم مى خورندء هيج كس آن را نمى دانستء مككر من و او (ام فة ل)ء 


و 


د كنت: هه اسراةدو عاق عم كيررده ركد مكر ياس عقيل واتوشا يبو ادق ايه فل عق قفن 5 لديكم من 
الأشي إفاينك اللا للريكه عدوا عردو هورة آناه قازل بتذبقة 


؟) عبدالله بن جعفر حميرى: با سند خود از عبدالله بن ميمونء از جعفرء از يدرش عليه السلام روايت كرده است كه فرمودند: 
براى ييامبر صلى الله عليه و آله و سلم مبلغى يول _ درهم _ آوردند. ييامبر كه سلام و درود خدا براو باد» به عباس فرمودند: 
اى عباس! ردايت را يهن كن و مقدارى ازاين يول را بردار. يس ردايش را يهن كرد و مقدارى از آن برداشت. سيس رسول 
خبامني! عيدو الاوبار زرده مام 6 واركبو عالى دوياره دوفو الرموة: اقل 
لعو ابوركه فق لاد شرى إن يَعَلَم الله فى فُلُوبكمْ حر و خيدا فنا أ جد ملكو فكلزو لكو اؤالله غذوة ابه :11 


لعجت ا اما د ا ع ا لات ل 0 
خداى تباركك و تعالى: قل لمن فى أديكم من الأرى إن يَعْلم اله فى فوم حير 10 ًا ها أخد ل م م َي عو كم 
وَاللَهُ عَفُورٌ رَحِيمٌ) جنين فرمودند: در باره عباس و عقيل و نوفل نازل شد. 


به اسارت در امدند. ييامبر على عليه السلام را فرستاد و فرمود: ببين جه كسى از ب بنى هاشم در اب ين جااست. ‏ 
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فرمود: _از كنار عقيل بن ابو طالب كذشت وازاو دور شد. _ كفت: _اى يسر مادرمء على! به خدا قسم تو جايكاهم را 
ديده اى. _ فرمود: _ يس نزد رسول خدا صلى الله عليه و آله و سلم بركشت و به وى فرمود: ابو فضل در دست فلا-ن اسير 
است و عقيل در دست فلا-ن و نوفل در دست فلا-ن استء.(نوفل بن حارث). رسول خدا كه سلام ودرود خدا براو باد 
برخاست و به نزد عقيل رفت و به او فرمود: اى ابو يزيد! ابوجهل كشته شد. او كفت: كسى در تهامه حريف شما نخواهد بود. 
فرمود: اكر تعداد زيادى از قوم را كشتيد ( كه هيج) در غير اين صورت بر شانههاى آنان سوار شويد. سيس عباس را آوردند. 
ل 7 
بخواهم! به وى فرمودند: از آن جه نزد ام فضل كذاشتىء يرداخت كنء آن زمان كه به او كفتى: اكر اتفاقى برايم بيفتد» آن 
را بر فرزندانت و خودت انفاق كن» كفت: اى يسر برادرم! جه كسى به شما اين را كفت؟ فرمود: جبرييل آن را از جانب خدا 
به اطلاع من رساند. عباس كفت: قسم به آن كه به او قسم مى خورند» هيج كس جز من واو آن را نمى دانست. كواهى مى 


كفت:_ يس همه اسيران جز عباس و عقيل و نوفل بن حراث» در حال شرك بركشتند و اين آيه «قل لمن فى أَيدِيكم من 
الأسْرّى» تا آخر در مورد آنان نازل شد.(2)10. 


*) على بن اسباطء از امام رضا عليه السلام شنيد كه فرمودند: امام صادق عليه السلام فرمودند: مبلغى يول براى ييامبر كه سلام 
ودوود هذا بر او بادء آوردتد. ايشان به عباس قرمود: ردايث را باز كن و مقدارى از اين بول برداز. او رذايش را كسترد و 
مقدارى از آن يول را برداشت. برد سس روك جد ساي انندعا ا لدار سام فرمود: اين بول از جمله اعوالي ابت كه 
ادك اا لير الى أل موق ادك : نَ الأشرى إن يَْلم اللَهُ فى ُلوبكمْ ًا يكم حيرا مما أَخدَ 
منكم وَيَغْفْد لَكُمْ وَاللَه غْفُورٌ رٌ رَحِيم).10) 


0) شيخ مفيد در كتاب اختصاص مى كويد: از محمد بن حسن بن احمدء از احمد بن ادريس» از محمد بن احمدء از محمد بن 


ابجماع] ١‏ علوي ال محمد زر 
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زبرقان دامغانى شيخ نقل كرده است كه كفت: امام موسى كاظم عليه السلام فرمود: هنككامى كه هارون الرشيد دستور داد مرا 
نزد او ببرند» نزد او رفتم و سلام كردم اما جواب سلام مرا نداد واو را خشمكين ديدم. طومارى را به طرف من انداخت و 
كفت: بخوان. در آن كلماتى را ديدم كه خداى عز و جل مى دانست كه از من نيست. در آن جنين آمده بود: همانا از سوى 
شيعيان تندرو كه به امامت موسى بن جعفر عليه السلام قائل هستند» براى موسى بن جعفر خراج مناطق مختلف آورده مى شود 
و به اين ترتيب» وام خويش نزد خداى مىنهند (وامى براى آخرت خويش مىاندوزند) وادعا مى كنند كه بر آنان واجب 
اميك (كه كاري كنند) تاايه كاخداونده زميق و آن هه راير روف أن اسك هارث بردو كمان عن كنند كدان كهعشر 
(يك دهم) را به او نبخشد و به امامت آنان نماز نككزارد (امامت ايشان را تأييد نكند) و با اجازه آنان حج نكزارد و به دستور 
آنان جهاد نكند» و غنيمت را براى آنان نياورد و امام را بر همه خلقش ترجيح ندهد و اطاعت از آنان را مانند اطاعت از خدا و 


ودر آن سخنانى تهمت آميز بود مانند: انجام عقد صيغه بدون شاهد و حلال كردن فروج (ازدواج با زنان) به دستور او حتى با 
يكك درهم و بيزارى از سلف (كذشتكان) و آنان (سلف) را در نمازشان نفرين مى كنند و ادعا مى كنندء هر كه از آنان برائت 
نجويدء زنش بايد ازاو جدا شود وهر كه وقت را به تاخير اندازد» نمازش باطل است زيرا كه خداى تباركك و تعالى مى 
فرمايد: أَضَاعُوا الصَّلَاة وَاتبَعُوا الشَّهَوَاتِ فَمَوْفٌ يَلْقَوْنَ غَيا»00) [نماز را تباه ساخته و از هوسها بيروى كردند و به زودى 
اشواف) كمراهي (خود) را خواهند ديد] وادعا مى كنند كه آن (غىّ) دره اى در جهنم است. آن نوشته طولانى بود ومن در 
حالى كه ايستاده بودم» مى خواندم واو جيزى نمى كفت. سيس سرش را بالا آورد و كفت: آن جه خوانده اى برايم بس 


اسكه سن باسمقتك راع أن داو ائده اف بكري 


كفتم: اى امير مؤمنان! قسم به آن كه محمد صلى الله عليه و آله و سلم را به ييامبرى فرستاده استء هيج كس درهم يا دينارى 


از راه خراج براى من نياورده است. اما ما آل ابوطالب هديه اى را كه خداى عز و جل براى ييامبرش كه سلام و 
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درود خدا براو بادء حلا-ل نمود» قبول مى كنيم. كه او فرمود: اككر يكك ياجه به من هديه شود آن را مى يذيرم واككر براى 
خوردن دست كوسفند دعوت شوم, اجابت مى كنم. امير مؤمنان تنككدستى ما و مكنت و ثروتمندى دشمنان ما را مى داند و 
مى داند كه سلف (كذشتكان) ما رااز خمس كه قرآن به آن تصريح كرده استء محروم كردند و به تنككدستى دجار شديم. 
زيرا صدقه بر ما تحريم شده است و خداى عز و جل به جاى آن خمس را براى ما قرار داده است. يس مجبور شديم هديه را 
قبول كنيم و همه آن جه را كه كفتم» امورى است كه امير مؤمنان مى داند. هنكامى كه سخنم به يايان رسيد» در سكوت فرو 


رفت. 


سبس كفتم: اككر ممكن استء امير مؤمنان به يسر عمويش اجازه دهد حديثى را از يدرانشء از ييامبر صلى الله عليه و آله و 
سلم روايت كند؟ كويى كه اين فرصت را غنيمت شمرد و ككفت: اجازه دارى» روايت كن. كفتم: يدرم از جدم در حديثى 
مرفوع از يبامبر صلى الله عليه و آله و سلم نقل كرده است: هر كاه رحم (خويشاوند) با رحمى ديكر تماس بيدا كرد» به حركت 
وَحَتيَفل ذرهى ١‏ تلد ااكراممكق شك نسعة واانه تيده ؟ اودسك خوى وآ بها سوف مخ :دان كرة .و ميس كفك؟ ترد يكل شو 
به او نزديكك شدم. او با من دست داد و براى مدتى طولانى مرا به طرف خود كشيد. سيس در حالى كه اشكك از جشمش 
جاوع ةيودا امن تجدااشس سنمن دمر 235 اق موس انين واتزهر» توتراست: كتقة او مجن جدة و يامر كه 
سلا-م ودرود خدا براو باد» راست كفته اند. خونم به حركت درآمد و رككهايم به جنبش درآمد و بدان كه تو كوشت و 
خون من هستى و همان جيزى را كه به من كفتى درست است و من مى خواهم در باره مسئله اى از تو بيرسم. اكر به من ياسخ 
دادى» خواهم دانست كه به من راست كفته اى و دراين صورت تو را رها مى كنم و به تو صله خواهم داد و آن جه را در 


باره ات كفته شده استء نخواهم يذيرفت. من كفتم: هر جيزى را كه بدانمء به تو ياسخ خواهم داد. 


كفت: جرا شيعه خود رااز كفتن اين سخن كه مى كويند: اى فرزند رسول خداء نهى نمى كنى؟ حال آن كه شما فرزندان 
على هستيد و فاطمه ظرفى بيش نبود و فرزند به يدر منسوب مى شود نه به مادر؟ كفتم: اككر ممكن است امير مؤمنان به من 
اجازه دهد كه به اين مسئله ياسخ ندهم. كفت: بايد ياسخ دهى. كفتم: آيا به من امان مىدهى كه مرا آفت سلطان نرسد؟ 
كفت: امان مىدهم. كفتم: اعوذ بالله من 
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الشيطان الرجيم. بح للضي لويم ادع بردم ودك از اوكا وار ابام مويه لام لاوا بخشنده مهربان): «وَوَهَمِنَا لَه 
إِشِحقَ وَيَعْقُوبَ كلا مردَينا وَنُوحا كردَينَا من قَبلَ وَمِن ُرٌييه دَاوُودَ وَسْلْيمَانَ وَأَبُوبَ وَيُوسْفٌ وَمُوسَى وَهَارُونَ وَكِذَلْك نَجْزِى 
الْمُحْسَنِينَ * وَرَكريًا وَيَحيَى وَعِيسَى)(1) [و به او اسحاق و يعقوب را بخشيديم و همه را به راه راست درآورديم ونوح رااز 
بيشء راه نموديم و از نسل او داود و سليمان وايوب و يوسف و موسى و هارون را (هدايت كرديم) وو اين كونه نيكوكاران را 
باداش مى دهيم * و زكريا و يحيى و عيسى]. يدر عيسى كيست؟ كفت: يدر ندارد» بلكه از كلام خداى عز و جل و روح 
القدس آفريده شد. كفتم: همانا عيسى از جانب مريم به نسل انبيا عليهم السلام ملحق شد و ما از جانب فاطمه سلام الله عليها 
به نسل انبيا ملحق شديم و نه از جانب على عليه السلام. يس كفت: آفرين» آفرين» اى موسى! بيشتر به من بكو. 


كفتم: افراد امت جه نيك وكاران و جه بدكاران؛ بر حديث نجرانى اجماع كرده اند. كه هنكامى كه بيامبر صلى الله عليه و آله 
و سلم او رابه مباهله فرا خواند» كسى در كسا جز ييامبر كه سلام و درود خدا براو باد» و على و فاطمه وحسن وحسين 
ل ل ضارعا مداع جارك الى عرد اْمَنْ حآتجكك فيه من بَغرد ما جاءك مِنَ العم قل 
تَعَالَواً نَدْحٌ ثانا وَأَثناء كه ولقاءااوتضاء كم وَأَنْقُسَئًا وأنفُمكم»0؟) [يس هر كه در اين (باره) يس از دانشى كه تو را (حاصل) 
آمذة با قز مخاجه كد بكوة ببابيك بسرائمان ووسراتعان و زتاتفان و زتاضان و'ما خويشان توديك وهما خويشان تزدركك ود 
رافرا خوانيم] و تاويل «ابناءنا» حسن و حسينء «نساءنا)» فاطمه و «انفسا» على ابن ابو طالب عليه السلام است. كفت: آفرين بر 
شما. سيس كفت: در باره اين كفته شما: عمو با وجود فرزند» ارث نمىبرد؟ توضيح بده. كفتم: _ اى امير مؤمنان! _ به حق 
خداو حق رسول خدا صلى الله عليه و آله و سلم به من اجازه دهيد اين آيه را تاويل نكرده و معناى آن را 1 شكار نكنم و اين 
مسئله نزد علما مشهور است. كفت: تو به من قول دادى كه به سئوالاتم ياسخ دهى و به تو اجازه نمى دهم. كفتم: يس مجدداً 
به من امان ده. كفت: به تو امان مى دهم. 
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كفتم: همانا ييامبر صلى الله عليه و آله و سلم براى كسى كه توانايى هجرت داشت اما هجرت نكرد. حق ارث قرار نداده است 
و همانا عمويم عباس توانايى هجرت داشت اما هجرت نكرد, بلكه از جمله اسراى يبامبر كه سلام و درود خدا براو باد» بود و 
آزاد شدن خود به وسيله فديه را انكار كرد. يبس خداى تباركك و تعالى به ييامبر صلى الله عليه و آله و سلم وحى كرد و بهاو 
خبر داد كه او كنجى از طلا دارد. يس يبامبر على عليه السلام را فرستاد و آن را از نزد ام فضل بيرون آورد و آن جه را جبرييل 
از خداى تبارك و تعالى خبر داده بود» به عباس خبر داد. آن كاه عباس كفت: اى برادر زاده! از اين بيشتر نبايد فرصت را از 
دست بدهم. من كواهى مى دهم كه تو رسول يروردكار جهان هستى. هنكامى كه على عليه السلام طلا را آوردء عباس كفت: 
اى برادر زاده! تو مرا بيجاره كرده اى. جيزى را برايم باقى نككذاشتى. سيس خداى _ تباركك و تعالى _ اين آيه را نازل فرمود: 
«إن يَعْلّم الله فى قُلُوبكعْ حََا يؤَْكُمْ حا مُمَا أَخدٌ نكم وَيَغْفوْ لَكم [اكر خدا در دلهاى شما خيرى سراغ داشته باشدء بهتر از 
أشيحد رو انما كرقنه عي ره لها عط الى تدروو كلما على بها بد اوقد ال رنده عوراة اسكنا 

و نيز اين آبه را: وَالَِينَ آمَنُوأ وَلَمْ يَُاجِرُوأ قرا لكم من وَلأَِتهِم مّن َىْءٍ عََّى يك اجرُوأ وَإِنِ اسْتنص رُوكُمْ فى الدّين فلكم 
النَضْمُ)(0)[ و كسانى كه ايمان آورده اند ولى مهاجرت نكرده اند هيج كونه خويشاوندى (ديق) انما تدازتده مكر اذكه 
(در راه خدا) هجرت كنند و اككر در (كار) دين از شما يارى جويند» يارى آنان بر شما (واجب) است] و فرمود: او را ديدم كه 


2) طبرسى: امام باقر عليه السلام فرمود: (مبلغ) فديه هر مرد از مش ركان در روز بدر جهل (اونس) طلا بود _ هر اونس جهل 
مثقال است _ مكر عباس كه فديه او صد اونس بود و هنككامى كه اسير شد بيست اونس طلا از او كرفته شده بود. ييامبر صلى 
الله عليه و آله وسلم فرمودند: آن غنيمت بود» يس فديه خود وب_رادر زاده ات نوفل و عقيل را بيرداز. كفت: جيزى 
همراهم نيست. فرمود: يس آن طلا-يى را كه به ام فضل تحويل داده بودى» كجا است؟ آن زمان كه به او كفتى: اكر اتفاقى 
برايم بيفتد» اين طلا مال تو و فضل و عبدالله است؟ كفت: جه كسى اين را به شما 
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؟-[1] _ اختصاصء ص 26. 


كفته است؟! فرمود: خداى عز و جل. كفت: كواهى مى دهم كه تو رسول خدا هستى؛ » كسى أب ين ماجرا را جز خداى عز و جل 


نمى دانست.(١1)‏ 
«إنّ الَذِينَ آمَنُوا وَهَاجَرُوا وَجَاهَدُوا أَموَالهم ...و بَِنَّهُم مَينَاقَ وَ اللَهُ بما تَعْمَلُونَ بَصيرٌ (1/8)» 


اا ا ل د ليا كر 
هم ماق و اله بها تَعمَلُونَ بَصيد (0/5, 


[كسانى كه ايمان آورده و هجرت كرده اند و در راه خدا با مال و جان خود جهاد نموده اند و كسانى كه (مهاجران را) يناه 
داده اند و يارى كرده اندء آنان ياران يكديكرند و كسانى كه ايمان آورده اند ولى مهاجرت نكرده اند هيج كونه 
خويشاوتذى (ديتى) با شما ندازند: مكر آن كه لدن راة خذا) فجرت كنند و اكرذن (كار) دين از شما بارى جويتد» يار آنان 
بر شما (واجب) استء مكر بر عليه كروهى باشد كه ميان شما و ميان آنان ييمانى (منعقد شده) است و خدا به آن جه انجام مى 


دهيد بيناست] 


)١‏ على بن ابراهيم مى كويد: حكم در آغاز يبامبرى جنين بود كه ارثيه بر اساس (ييمان) برادرى تقسيم مىشدء نه بر اساس 
ع كاد كط ار انان فى عرد برا ود اوداز اواوكاهى بردو #الدراسى نكر و ان را نراى او بانى ع كنداشكه به 
ورثه او نمى رسيد. سيس خدا اين آيه را نازل فرمود: الب وى بالْمَؤْمِنِينَ من أَنفسِهم وأزْوَاجه أمهَانُْ ووو الأذحام بَْضْهَم 


َولَى يبغض فِى كتّاب الله من الْوْمنِينَ وَالْمُكَ اجِرِينَ إلا أن تَفْعَدُوا إِلَى أؤلد انكم > تقوو 0ك [سابر يه سان ا لحردفان 


سزاوارتر (و نزديكتر) است و همسرانش مادران ايشانند و خويشاوندان (طبق) كتاب خداء بعضى (نسبت) به بعضى اولويت 


ا 


دارنك (و) بر مؤمتان و مهاجران (مقدمند): مكر آن كه بخواهيد به دوستان 


ه١0:ص‎ 


6 مجمع البيان» ج رذ ص‎ ١1-١ 
"-[؟] احزاب/5.‎ 


(مؤمن) خود (وصيت يا) احسانى كنيد] يس آيه برادرى با اين فرموده خداى متعال: «وَأوْلو الْأرْحَام بَعْضُمْ او يبَغض' أو 
خويشاوندان (طبق) كتاب خدا بعضى (نسبت) به بعضى اولويت دارند] منسوخ شد(١).‏ 


") طبرسى از امام باقر عليه السلام روايت كرده است كه: آنان از طريق ييمان براذرق أن همديكر ارث مى بردقد 20 


خود در حديثى مرفوع از امام موسى كاظم عليه السلام روايت كرده است كه فرمودند: هنككامى كه نزد هارون الرشيد آمدم؛ بر 


او سلام كردم. جواب سلام مرا داد و كفت: اى موسى بن جعفر! مككر مى شود خراج براى دو خليفه در يكك آنء كرفته شود؟! 


كفتم: اى امير مؤمنان! به خدا يناه ببر از اين كه هم كناه من و هم كناه خودت را به عهده كيرى و كفته هاى دروغين دشمنان 
اجازه دهى _ حديثى را براى تو بازكو كنم كه يدرم, از يدرانش» از جدش رسول خدا صلى الله عليه و آله و سلم روايت 
كرده است. كفت: به تو اجازه مى دهم. كفتم: يدرم, از يدرانشء از جدش رسول خدا كه سلام و درود خدا براو باد جنين 
به من خبر داده است كه كفت: هر كاه شخصى كه رابطه رحمى با كس ديكرى داشته باشدء تماس بيدا كندء اين رحم به 
جنبش درمى آيد. يس دستت را به من ده» فدايت شوم. كفت: نزديكك شو. به او نزديكك شدم. سيس دست مرا در دستش 
كرقت و هرا برقت عورد كشي وخراى مدق طولانى دن اغوش كرفت وسيس راوها كدو كنم شي اف فوس اردور 
امان هستى. به او نككاه كردم و ديدم كه اشكك از جشمانش جارى شد. سيس به حال خود بركشتم. كفت: راست كفته اى و 
جدت صلى الله عليه و آله راست كفته است. همانا خون من به جنبش درآمد و رككهايم مضطرب كشتند تااين كه مهربانى 


بر من غالب آمد و اشكك از جشمهايم سرازير شد. من مى خواهم در باره 


6١2: ص‎ 


._]١[-١‏ تفسير قمى» ج ١ءص‏ /ا8ى1. 


-[؟] _. مجمع البيان» ج رذ ص 6. 


برخى امورى كه از مدتى يبش ذهنم را به خود مشغول كرده استء از تو سئوال كنم و تا به حال از هيج كس در باره آن 
مسائل نيرسيده ام. اككر جواب مرا دهى تو را رها خواهم كرد و كفته هيج كس را در باره تو نخواهم يذيرفت. به اطلاع من 
رسيده است كه تو هيج وقت دروغ نمى كويى» يس در باره آن جه كه در دلم است و از تو مى يرسم» حقيقت را به من 


بكوى. 


كفتم: آن جه را مى دانم به تو خواهم كفتء به شرط اين كه به من امان دهى. كفت: اكر حقيقت را به من بككويى و تقيهاى 
را كه از شما فرزندان فاطمه سلام الله عليها معروف است تركك كنىء در امان هستى. كفتم: امير مؤمنان هر جه مى خواهد 
بيرسد. كفت: به من بككو جرا دا شما را بر ما ترجيح داده است در حالى كه ما و شما از يكك درخت هستيم و همه فرزندان 
عبدالمطلب هستيم. ما فرزندان عباس و شما فرزندان ابوطالب هستيد و آن دو عموهاى رسول خدا صلى الله عليه و آله بودند و 
خويشاوندى آنان با او برابر است؟ كفتم: ما نزديككتريم. كفت: جككونه؟ كفتم: زيرا كه عبدالله و ابوطالب از يكك يدرو 


مادرند و يدرت عباس» از مادر عبد الله و ابوطالب نيسثك. 


كفت: جرا ادعا كرده ايد كه از رسول خدا صلى الله عليه و آله و سلم ارث مى بريدء در حالى كه عمو مانع به ارث رسيدن 
يسر عمو است و رسول خدا كه سلام و درود خدا براو باد» در حالى دركذشت كه ابوطالب قبل از او دركذشته بود و عموى 
او عباس زنده بود؟ به او كفتم: اكر ممكن استء امير مؤمنان اين سئوال را از من نيرسد و هر جه مى خواهد در باره مسائل 
ديكر از من سئوال كند. كفت: خيرء بايد جوابم را بدهى. كفتم: امانم ده. كفت: تو را قبل از سخن كفتن امان داده ام. كفتم: 
همانا على ابن ابو طالب عليه السلام فرمود: كسى از فرزندان خونى, جه مرد باشد يا زنء بهره اى از ارثيه ندارد» مككر يدر و 
مادر و شوهر و همسر؛ و عمو با وجود فرزند خونى» جه مرد باشد يا زنء بهره اى از ارثيه ندارد و ارثيه براى عمو با وجود 
فرزند خونى به ثبت نرسيده است و قرآن به آن تصريح نكرده است. اما تّيم و عَدِى و بنى اميه از روى اجتهاد به رأى كفتند: 
عمو به منزله يدر استء بى آن كه اين كفته حقيقت داشته باشد و حديثى از رسول خدا كه سلام و درود خدا براو باد» آن را 
تاييد كند. علمايى كه قول على عليه السلام را در اين زمينه قبول دارند» مسائلشان بر خلاف مسائل اينان است. در حالى كه 


6١١7١: ص‎ 


السلام را در اين مسثله باور دارد و به آن حكم كرده است, آن كاه كه اميرالمؤمنين عليه السلام او را بر مصرّين( كوفه و 
بصره) كمارد. اين خبر به امير مؤمنان رسيد» يس دستور احضار او و احضار كسانى كه خلاف قولش را اظهار كردند صادر 
كرد. از جمله آنان سفيان ثورى و ابراهيم مدنى و فضيل بن عياض بودند. آنان كواهى دادند كه قول اوء همان قول على عليه 
السلام دراين مسئله است. _ جنان كه برخى از علما از اهل حجاز به من كفتند _ به آنان جنين فرمود: يس جرا فتوايى مطابق 
آن حكم صادر نمى كنيد در حالى كه نوح ابن درّاجٍ بر اساس آن قضاوت كرده است؟ كفتند: نوح جرأت اين كار را 


داشتء. اما ما نداشتيم. 


امير مؤمنان اين مسثله را با استناد به قول يبشينيان عامه از قول يبامبر صلى الله عليه و آله و سلم بيش برد كه فرمود: على عليه 
السلام تواناترين شما در قضاوت است. همجنين عمر بن خطاب كفت: على تواناترين ما در قضاوت است. و آن اسمى (صفتى) 
جامع و فراكير استء جرا كه همه صفاتى را كه ييامبر كه سلام و درود خدا براو باد» به اصحابش در قرائت و فرايض و علم 
نسبت داده بود» جزء قضاوت استء كفت: اى موسى! ادامه بده. كفتم: امانت در مجالس و به ويزه در مجلس شما بايد برقرار 
باشد. كفت: ترسى بر شما نيست (نككران نباش). كفتم: همانا ييامبر صلى كه سلام و درود خدا بر او باد» به كسانى كه هجرت 
نكردند» بهره اى از ارثيه قرار نداده و همجنين ولايتى براى آنان قائل نشده بودء مكر اين كه هجرت كنند. كفت: حجت شما 
جيست؟ كفتم: فرموده دا عار كرو تعاك زو النازك آمسُوأ وَلَمْ الور كا لك تن لتو كن شاد عَنَّى يُوَاجِرُوأً و 
ترديدى نيست كه عمويم عباس هجرت نكرده بود. كفت: اى موسى! من از تو مى يرسمء آيا فتواى اين را به كسى از دشمنان 
ما داده اى؟ يا به كسى از فقها در باره اين مساله جيزى را كفته اى؟ كفتم: به خدا قسمء خير» و كسى به جز امير مؤمنان (يعنى 
هارون) در باره آن از من نيرسيده است. كفت: جرا به عوام و خواص اجازه داده اى كه شما را به رسول خدا كه سلام و درود 
خدا براو باد منسوب كنند و به شما بككويند: اى فرزندان رسول خداء در حالى كه شما فرزندان على هستيد و درست اين است 
كه انسان به يدرش نسبت داده شود و فاطمه سلام الله عليها ظرفى بيش نيست و ييامبر صلى الله عليه و آله و سلم جد مادرى 
شمااست. 


ص:018 


كفتم: اى امير مؤمنان!اكر فرض كنيم كه بيامبر كه سلام و درود نحدا براو باد برانكيخته شود واز دختر كراميتان 
خواستكارى كند. آيا موافقت خواهى كرد؟ كفت: سبحان الله! جرا موافقت نكنمء بلكه بر عرب و عجم و قريش افتخار خواهم 
كرد. به او كفتم: اما او عليه السلام نمى تواند از دخترهاى من خواستكارى كند و من نمى توانم آنان را به او شوهر دهم. 
كفت: جرا؟ كفتم: زيرا كه او مرا به دنيا آورده و تو را به دنيا نياورده است. كفت: مرحبا اى موسى! سيس كفت: جكونه مى 
كوييد: ما فرزندان ييامبريم» در حالى كه ييامبر كه سلام و درود خدا براو باد» يسرى را به جاى نككذاشت و همانا فرزندان به 
مرد منسوب مى شوند نه به زن و شما فرزندان دختر او هستيدء اين فرزندان از دختره نَسَبٍ نمى برند؟ كفتم: از تو به حق 
خويشاوندى و به حق قبر و كسى كه در آن است مى خواهم كه اين سئوال را از من نيرسى. كفت: خير» تو بايد حجت خود 
راء اى فرزند على! در اين باره به من بككويى» و تو اى موسى! جنان كه به اطلاع من رسيده استء. سرور آنان و امام زمانشان 
هستى و من تو رااز هيج يكك از سئوالاتى كه از تو مى يرسمء معاف نمى كنمء مككر اين كه حجتى را در باره آن از كتاب 
خداى عز و جل برايم بياورى. شما اى فرزندان على؛ ادعا مى كنيد كه همه آنها را مى دانيد» و تاويل همه مسايل از الف تا واو 
نزد شما است و شما اين فرموده خحداى عز و جل را : ما قَرَطنََا فى الكتََاب مِن شَئْءٍ(١)‏ [ما هيج جيزى را در كتاب (لوح 
محفوظ) فروكذار نكرده ايم] حجت قرار داده اى» و از راى و قياس علما بى نياز شده ايد. كفتم: آيا اجازه ياسخ را به من مى 
دهى؟ يس كفت: جواب ده. 


كفتم: يناه مى برم به خدا از شر شيطان رانده شده. به نام خداوند بخشاينده مهربان دوَمِن ذُرُكْيِهِ دَاوُودَ وَسْلَيِمَانَ 3 وَيُوسْفٌ 
وَمُوسَرى وَعَارُونَ وَكَذَّلِك نَجْى المععي. وَرَكريًا وَيَحْيَى وَعِيسَ ى7500) [و از نسل او داود و سليمان وايوب ويوسف و 
موسى و هارون را (هدايت كرديم) و اين كونه نيك وكاران را ياداش مى دهيم * و زكريا و يحيى و عيسى و الياس را كه همه 
از شايستككان بودند] اى امير مؤمنان! بدر عيسى كيست؟ كفت: عيسى يدرى ندارد. كفتم: خدا او را از طريق مريم عليه السلام 
به فرزندان ييامبران عليهم السلام ملحق كرده است. اى امير 


6١4:ص‎ 


]1[-١‏ _ انعام/8. 


؟-1؟] _ انعام/_ه 


ناذا وار راك ريم كلك بكو. كم ابن لوده عدا روصل اَمَنْ حآججكك فيد من بَعد ما يجاءك من العم فقْل 
م ندع أَتَاءنا وَأَثنَاء دك ونضاءنا ونقاء كخ وَأَنفْسءًا وأَنفْمَكم كم نَتّهلْ نجل لَّْنَهُ الله عَلَى الْكاذِبينَ(1) [هر كه در اين (باره) 
بسن ان ذانشى كنات را لحاضنا) امدوعاتر مشاجه كدده ركرةيايك بسرائمان و سدراتان وزثاماة و ؤزتاتتان وسماعريقان 
نزديك و شما خويشان نزديكك خود رافرا خوانيم» سيس مباهله كنيم و لعنت خدا را بر دروغككويان قرار دهيم] و كسى ادعا 
نكرده است كه بيامبر كه سلام و درود خدا براو باد» او را در هنكام مباهله با مسيحيان» جز على ابن ابو طالب و فاطمه و حسن 
وحسين كه سلام و درود خدا بر آنان باد» زير يكك عبا قرار داده است. يس تاويل اين فرموده خداى عز و جل: (أَبْنَاءُّناه حسن 
و حسين عليهما السلام و (نسَاءنا» فاطمه سلام الله عليها و «أَنْفْسَنَاه على ابن ابى طالب عليه السلام است. 


با اين وجود. علما اجماع كرده اند كه جبرئيل عليه السلام در روز احد كفت: اى محمد! همانا مواسات و برادرى واقعى همان 
است كه از طرف على عليه السلام صورت كرفته است. رسول خدا فرمود: همانا او از من و من ازاو هستم. و سيس جبرئيل 
كفت: و من از شما دو نفر هستم اى رسول خدا. همجنين فرمود : شمشيرى جز ذوالفقار نيستء و جوانمردى جز على عليه 
السلام. نيستء جئان كه خداى عز و جل خليلش عليه السلام زا ستايش كرده اسث. آن جا كه مى كويد هت يَذْكْرَهُمْ بُقَالُ له 
إِبْرَاهِيمٌ)(1) [جوانى از آنها (به بدى) ياد مى كرد كه به او ابراهيم كفته مى شود] ما يعنى همه فرزندان عمويتء به اين سخن 
جبرئيل كه او از ما استء به خود مى باليم. هارون كفت: آفرين بر تواى موسى! حاجت هايت را به ما بككو. به او كفتم: اولين 
حاجت اين است كه به يسر عمويت اجازه دهى كه به حرم جدش كه سلام و درود خدا براو باد» و نزد خانواده اش بركردد. 
كفت: ان شاء الله بررسى خواهيم كرد. روايت شده است كه او (هارون) او را به سندى فرزند شاهككء تحويل داد و ادعا كرد 
كه امام عليه السلام نزد او وفات يافته است و خدا داناتر است.() 


6٠١ ص:‎ 


1[21]_ الاعتران 2 
؟-[؟]_انبيا/20. 


*-[”] __ عيون اخبار الرضا عليه السلام »ج ١‏ ص اح 3 


؟) ابن شهر آشوب: از موسى بن عبدالله بن حسن و مُعتب و مُصادف موالى امام صادق عليه السلام در خبرى روايت كرده 
است: هنككامى كه هشام ابن وليد به مدينه رسيد. فرزندان عباس نزد او آمدند واز امام صادق عليه السلام نزد او شكايت 
كردند كه او ارثيه ماهر تصىء را به خود اختصاص داده است و جيزى را براى ما باقى نككذاشته است. امام صادق عليه السلام 
به ايراد سخنرانى يرداخت و از جمله فرمود: همانا خخداى عز و جل هنكامى كه رسول خدا صلى الله عليه و آله وسلم را به 
بيامبرى بركزيدء يدر ما ابوطالب با نفس خود براى او ايثار مى كرد و او را يارى مى كرد و يدر شما عباس و ابولهب او را 
تكذييامن كرذتن وباطيق كقر وايراف اراق رساتقق باويرعى كباشسته. ين دما نح فى كر مضنبية ها وا بر مر او 
فرود بياورد و قبائل را در بدر به طرف او هدايت مى كرد واو در طليعه لشكر آنان بود و رهبر سوار كاران و يياده آنان بود. 
ا اذوقه اركش كف واتامين:عى كردو اجدكة راب عليه اوير فى اقروضتة» - ستيس قزمودة _ يدر هما آزاذ شدةاها بود ويد 
لوو تعدو هادم اروك درهاني كداز يوادم كرامك دا امك زوجع اميه انار ةا و وسرلقي كدابدلام و ارود نهدا بوار 
باده هجرت نكرد. و ولا-يتش رااز ما بريد به ككواهى اين فرموده حداى عز و جل: (وَالَّذِينَ آمَنُو وَلَمْ يوَاجِوُوأ مي بالكو من 
وَليَتِهم مّن شَّىْءِا. در سخنانى از او _ سيس فرمود: _ او يكى از غلامان ما بود و اكنون در كذشته است و ارث او به ما رسيده 
است. جون غلام ما بود و جون ما فرزندان رسول خدا كه سلام و درود خدا براو باد هستيم و ارثيه او به مادر ما فاطمه سلام 
الله عليها رسيده است(١).‏ 


©) عياشى: ورامو عيراه وميسوه ون سكم ا ز امام وائر و إمام بعدادة يظلييها العلامتروايت كرده ابي كه كنهد از آن دو 
در بارهاين فرموده خذدا: الذي آمْنواً وَلَم #اجترا ما لكم كن وهم د حَنَّى يهَاجِرُوأً يرسيديم. . فرمودند : كه اهل 
مكه از اهل مدينه ارث نمى برند(7). 


2) على بن ابراهيم: اين آيه در باره اعراب (باديه نشينان) نازل شد. بدين ترتيب كه رسول خدا صلى الله عليه و آله و سلم با 
آنان به اين شرط صلح كرد كه آنان در ديار خود باقى بمانند و به مدينه هجرت نكنند» به اين شرط كه هر كاه 


67١ ص:‎ 


"2١ ص‎ 2١ ج‎ ءبقانم__]11-١‎ 


"-1[1] _ تفسير عياشى» ج 5 ص 2/6 ح / 


رسول خدا صلى الله عليه و آله و سلم بخواهد جنكك كند. آنان را احضار كند و بهره اى از غنيمت ندارند و آنان بر ييامبر كه 
سلام و درود خدا براو باد شرط كردند كه هر كاه اعراب باديه نشين به آنان حمله كنند يا دشمنانشان به آنان كرند برساننده 


آثانرا بارى كد عكر قومى كدعيان اناو وول خا تاهدى غهد وييمان وجوه داشته باشدة ا 


اميق 2 


«وَالّذِينَ كَفَرُوا بَعْضْهُمْ أؤليَاء بغض إلا تفعلوة تكن فينَّه. .. بض فى كعاب الله 4 إن الله بكلَ شَىْءِ عَلِيمْ »)١/4(‏ 


وَالّينَ كفووأ بط هم أؤلواء تغض إلا تفلو 4 تكن فِثنهُ فى الأرض وَقَسَادٌ كبيرٌ (00 وَالَّذِينَ آ6 ال 0 
ال وَالَِيِنَ آووأ وَنَصَ ووأ أول وخ شرع كن نرق كيم 00 علي له من بَعْد وَهَاجَوُوا وَجَامَدُواً 
مَعَكخْ أو بل يك منكم وَأَوْلُوأ الأنحام بخ ولع سدم 


[و كسانى كه كفر ورزيدند ياران يكديكرند. اكراين (دستور) رابه كار نبنديدء در زمين فتنه و فسادى بزركك يديد خواهد 
آمد * و كسانى كه ايمان آورده و هجرت كرده و در راه خدا به جهاد يرداخته و كسانى كه (مهاجران را) يناه داده و يارى 
كرده اندء آنان همان مؤمنان واقعى اند. براى آنان بخشايش و روزى شايسته اى خواهد بود * و كسانى كه بعدا ايمان آورده و 
هجرت نموده و همراه شما جهاد كرده اند اينان از زمره شمايند و خويشاوندان نسبت به يكديكر (از ديكران) در كتاب خدا 


سزاوارترند. آرى خدا به هر جيزى داناست] 


لو يت ا ا ا ا 0 


ا 0 م ل 000 لوأ الأركدام 


بَعْضهُْ أَؤلَى ببغض فِى 


077١ ص:‎ 


717/94 تفسير قمى؛ ج١1 » ص‎ - ]١11-١ 


كتّاب الله مى كويد: آيه فوق» اين سخن خداى تباركك و تعالى: «وَالْذينَ عَفَدَتْ أتمائك00 [ و كسانى كه شما (با آنان) 


ييمان بسته ايد] را منسوخ كرده است. 


") محمد بن يعقوب: از على بن ابراهيم» از محمد بن عيسىء از يونسء از ابو بصيرء از امام باقر عليه السلام روايت كرده است 
كو رمد قيدوانى وغالة انكاس بردو سر صورق عد كبن كرف عاش حمانا خداوقن تاركو قدا م #رمايدة 1ق اؤلرا 


الأذحام بَعْضْهع أَوْلَى يبغض؛ 10 


") واز همو: از ميد بن زياد» از حسن بن محمد بن سماعه؛ از وهيب. از ابو بصيرء از امام باقر عليه السلام روايت شده است 
كه كفت: 0 دايى و خاله در صورتى كه كسى با آنان نباشد» ارث مى برند. همانا خداوند مى 
فرمايد: ولو الأزعام ب+ بعْضُهُمْ أَؤْلَى يبغض فِى كتاب الله( 


©) عياشى: از عبدالله بن سنان» از امام صادق عليه السلام از يدرشء» از يدرانش عليهم السلام روايت كرده است كه فرمودند: 
على عليه السلام در هنكام بيمارى رسول خدا صلى الله عليه و آله و سلم نزد او آمدء در حالى كه (رسول خدا) بى هوش بود و 

سرش ذى اغوش برقل قران داشث وحرنا ور ضؤوت وكيه كلين بود فتكامي كد على عليه البلام وارى قله عتبر تيل يه أو 
كقيقة سس عر عمويكوىرا بكروعررا كد ثويه إن #اسحعر عسي زرا دادر كتانق ف لرنانة ولو الأذحام بط يم 
َوْلَى يبغض١.‏ على عليه السلام نشست و سر رسول خدا كه سلام و درود خدا براو باد» را كرفت و در دامانش نهاد. يبس سر 
رسول خدا صلى الله عليه و آله و سلم همجنان در آغوشش بود تا خورشيد غروب كرد و رسول خدا كه سلام و درود خدا بر 
او باد» به هوش آمد. سرش را بالا برد و به على عليه السلام نككاه كرد و كفت: اى على! جبرييل كجاست؟ كفت: اى رسول 
خدا! من كسى را جز دحيه كلبى نديدم واو سرت را ل الل ا ار ل م 
توه آل از من شابسعه ترى ع | كد كنذا در كتايشن هنل كويد ولو الأزحام بع بعضّهُع أَؤلَى ببغض فِى كتاب اللّها بس نشستم 


وسرت را كرفتم و همجنان تا غروب خورشيد در آغوشم بودى. 
ص :077 
١-[1]_نسارع”,.‏ 


"-1[1؟]_ كافى» ج لا ص 04ح 3 
و3 ["]_ كافى؛ ج لا ص 04ح إن 


رسول خدا صلى الله عليه و آله و سلم فرمودند: آيا نماز عصر را به جا آورده اى؟ كفت: خير. فرمود: جرا مرا بيدار نتكردى. 
كفت: بى هوش بودى و سرت در دامانم بود و دوست نداشتم بر تواى رسول خدا فشارى بياورم. نمى خواستم براى نماز 
برخيزم و سرت رارها كنم. رسول خدا صلى الله عليه و آله و سلم فرمودند: خدايا همانا او در حال اطاعت از تو و اطاعت از 
رسول تو بود تا اين كه نماز عصرش قضا شده است. خدايا خورشيد را براى او بركردان تا بتواند نماز عصر را در وقت خود 
بخواند. _ كفت:_ يس خورشيد طلوع كرد و هنكام عصرء روشن و شفاف در آسمان قرار كرفت و اهل مدينه آن را مى.. 
ديدند. على عليه السلام برخاست و نمازش را به جاى آورد. هنكامى كه جايكاه نمازش را تركك كرد» خورشيد غروب كرد و 


نماز مغرب را به جاى آوردند. 


©) ازابو بصيرء از امام باقر عليه السلام روايت شده است كه فرمودند: دايى و خاله ارث مى برندء اما به اين شرط كه كسى 
كينا نان اشن عنانا خمدانت ترما نيز اولوا الأزعام بَعْض هُمْ أَوْلى ببَْض فِى كتّاب الله ه ركاه خويشاوندان به هم 


رسيدند» يس آن كه ييشتر است از خويشاوندان او به ارث سزاوارتر است.0١)‏ 


#) از ابن سنانء از امام صادق عليه السلام روايت شده است كه فرمودند: هنكامى كه على ابن ابو طالب عليه السلام و عثمان 
بن عفان در باره مردى كه مى ميرد و خويشاوندان نزديكى نداشته باشد كه از وى ارث برندء اما خويشاوندانى دارد كه از او 
ارث نمى برند و براى آنان نصيبى نيست صحبت مى كردندء على عليه السلام فرمودند: ارثيه او به خويشاوندانش مى رسدء زيرا 
كه خداى عز و جل مى فرمايد: اوَأَولُوأً الأذح ام بَعْض هُمْ أولَى يتغض فى كتاب اللماء عسات كفيت: اوقه ان وادزيية البال 


مسلمين قرار مى دهم و كسى از خويشاوندانش از او به ارث نمى برند.72) 


/") از سليمان ابن خالد, از امام صادق عليه السلام روايت شدهاست كه فرمودند: على عليه السلام با وجود خويشاوندان» 
جيزى به غلامان نمى داد. جه فريضه براى او به شمار بيايد (ناميده شده باشد) يا نيايد و هميشه مى فرمود: اوَأَوْلواً الأزحام 


بَعْضُهُمْ أَؤلَى يبغض فى كاب الله إِنَّاللهَ بكل شَئْءٍ عَلِيمٌ». خدا 


ص :075 


/ تفسير عياشى» ج 5 ص 2/6 ح‎ _]١[-١ 
/ تفسير عياشى» ج 5 ص 0ح‎ _ ]1[1-" 


جايكاه آنان رامى داند و با وجود خويشاوندان نزديكك. جيزى را براى آنان قرار نداده افق انها كد قرماحلة اودارا 


الأزحام بض بَعْضهُمْ أَوْلَى ببَعْض فى كتّاب اللهم.١1)‏ 

6 از زراره» از امام باقر عليه السلام روايت شده است كه در باره اين فرموده خحدا: «وَأَوْلُوا الأذحام بَعْضٌ هم أوْلَى ببَعْض فى 
كاب اللموقزمرة همانا برك ان انان التوض مكرن ارتستاسة ترندء زيرا كه نزديكترين آنان به اواز لحاظ قرابت و 
خويشاوندىء. به (ارث) او شايسته ترند. سيس امام باقر عليه السلام فرمودند: همانا آنان از مرده شايسته ترند. مادرش و برادرش 


و خواهرش از طرف مادر و يدرش به او نزديكترند. مككر مادر از برادران و خوهرانش به مرده نزديكتر نيست؟(1) 


4) از ابو عمرو زبيرىء از امام صادق عليه السلام روايت كرده است كه: به ايشان عرض كردم: در باره خروج امامت از فرزندان 
حسن به فرزندان حسين عليهما السلام به من بكو جكونه است و حجت آن جيست؟ فرمودند: هنككامى كه امر خداوند براى 
حسين عليه السلام فرا رسيد؛ براى خود جايز نمى دانست كه امامت را به فرزندان برادرش واككذار كند و آن را بر آنان 
سفارش كند» جرا كه خدا مى فرمايد: ١وَأَوْنُوأ‏ الأزحام بَعْضُهُمْ أَولَى ببغض فى كتاب الله بس رابطه خويشاوندى فرزندانش از 
فرزندان برادرش نزديكتر بود» و آنان براى امامت ف سعد يرداام يبن اننم زؤاقدا سيق ناز 1لاا(انايك حارم دده 
استء يس امامت به فرزندان حسين رسيده است و آيه به امامت آنان حكم كرده است و تا روز قيامت در ميان آنان خواهد 
ماند.0) 


)٠‏ ابن شهر آشوب: از تفسير جابر ين يزيدء از امام عليه السلام روايت كرده است كه: خدا با اين آيه. ولايت على ابن ابو 
طالب عليه السلام را ثابت كرده است. زيرا كه على عليه السلام براى رسول خدا كه سلام و درود مدا براو باد» از ديكران 
شايسته تر بود. جرا كه او _ جنان كه فرمود _ برادرش در دنيا و آخرت بود و ميراث و سلاح و متاع و قاطر خاكسترى رنكك و 


همه آن جه را به جاى كذاشته بودء به او 
ص 07١6:‏ 
_]١[-١‏ تفسير عياشى» ج ص 2/6 ح 6/. 


١1-1[؟]‏ _ تفسير عياشى» ج 27 ص 0/8 ح 88. 
“-[*] _ تفسير عياشى» ج 7 ص ذ/ء ح 7. 


رسيد و يس از او كتابش را به ارث برد. خداى عز و جل مى فرمايد: سم ْنا الْكتَاب الَِّينَ ا طَفَينَا مِنْ عَِادِنا(1) [سيس 
اين كتاب را به آن بندكان خود كه (آنان را) بركزيده بوديمء به ميراث داديم]. و آن همه قرآن است كه بر رسول خدا كه 
سلا-م ودرود خدا براو باد نازل شد واو (على عليه السلام) به مردم» يس از بيامبر صلى الله عليه و آله و سلم قرآن مى 
آموخت و كسى آن را به او نياموخت. همه مردم ازاو مى يرسيدند» ولى اواز كسى در باره هيج يك از مسائل دين خدا 
نبرسيد.270 


)١‏ إز زيد بن على عليه ١‏ 5 لام روايت شده است كه در باره اين فرموده خداى عز و جل: اوَأَوْلُواً الأحام بَعْضٌ هُمْ أؤْلّى يبغض 
فى كناب اللو كفت: آن همان على ابن ابو طالب عليه السلام است. او مهاجرى بود كه رابطه رحمى داشت.(*) 


وان شاء الله روايت هاى ديكرى در اين باره در سوره احزاب خواهد آمد. 
ص 07١2:‏ 
١-1[1]_فاطر/7‏ 


1-7؟] .مناقب ابن شهر آشوب» ج 5 ص 1288. 


*-["] _ مناقب ابن شهر آشوب» ج 5 ص 28 . 


سوره توبه 
اشاره 
سوره توبه مدنى است به جز ” آيه آخر كه مكى هستند. داراى 19١آيه‏ است و بعد از سوره مائده نازل شده است. 


671١: ص‎ 


ص :67/1 


فضيلت و ثواب قرائت سوره توبه 
در آغاز سوره انفال ذكر شدء و ما در اين جا اين موارد را مى افزاييم: 


)١‏ در كتاب خواص قرآن: از ييامبر صلى الله عليه و آله و سلم روايت شد كه فرمودند: هر كه اين سوره را بخواند» خدا در 
ووز اتحافك اوروا عداوة تقاف رادو روي بركراعه اتككن نهر كه انرا كريشه و در عنافه باعر تعد ترا دهده از كرتن 
كزدان در هر ها ةر انان خب اسلديود و كر او راتكه بحاي فكر عن رود واكر سر تاسر شحله اث در اكقن ستوزةه 


آتش به خانه اش نمى رسد و تا به صورت مكتوب نزد او باشد» آتش به او نزديكك نمى شود.(1١)‏ 


؟) طبرسى: از على عليه السلام روايت كرده است كه: از اين رو بسم الله الرحمن الرحيم در آغاز سوره برائت نازل نشده است 


كه بسم الله براى امنيت و رحمت است و سوره برائت براى برداشتن امنيت با شمشير نازل شد.70) 
*) واز امام صادق عليه السلام روايت شده است كه فرمود: انفال و برائت يكى است.2*0 


*) عياشى: از ابو عباسء از يكى از دو امام باقر و امام صادق كه سلام و درود خدا بر آن دو بزركوار بادء روايت كرده است 
كه فرمود: انفال و برائت يكك سوره هستند.(26. 


ص :6014 





©) از داود ابن سرحان. از امام صادق عليه السلام روايت شده است كه فرمود: فتح در سال هشتم اتفاق افتاد و برائت در سال 


نهم و حجه الوداع در سال دهم صورت كرفت.(1) 


0٠١ ص:‎ 
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تفسير سوره توبه 
جَرَاءه مّنَ الله وَ رَسُولِهِ إلَى الَّذِينَ عَاهَدثُم مّنَ الْمُشْركِينَ :..)١(‏ بَشَر الّذِينَ كَفَرُواً بعذاب ألِيم(7)» 


ابَرَاءةٌ من الله وَ وَسُولِهِ إِلَى الَّذِينَ عَاهَدتم من الْمُشْرِكِينَ )١(‏ فَيِديحوأ فى الأض أَزْبَعة أَشْهْر وَاعْلْمُوأْ انك غَيِرُ مُغجزى اللّهِ وَان 
لَه مُحْزِى الْكافرِينَ (1) و أَذَان منَ الَو وَرَسُولِهِإِلَى النّاسٍ يَوْم الج الأكبر ان الله َرِىء منَ الْمَشْرِكينَ وَ رَسُولَةُ َان تم هو 
حَيِدٌ لَكم وَان نَوَلَيْتُمْ َاعْلّمُواً انك غَيِرٌ مُغجزى الله وَ بَسْرِ الْذِينَ كَفَرُوأ بعذاب أليم() 


[(اين آيات) اعلام بيزارى (و عدم تعهد) است از طرف خدا و ييامبرش نسبت به آن مشركانى كه با ايشان ييمان (بسته ايد. 
ون '(اى مشر كان)! جهار هاه (ذيكر يا افديت كامل) ذو زميق بكرديداو بدذاتيد كه شما تسن توانيد نهدا رايةه ستوه وريد واي 
خداست كه رسواكننده كافران است) و (اين آيات) اعلامى است از جانب خدا و ييامبرش به مردم در روز حج اكبر كه خدا و 
فاميرشى ذو يراب مشر كان تعيدض تداركد (بآ اب شحال) ا كر زان كقر مويه كنيدء 1ن براق تنما بهتز امحك و اكر روي بكرداليدة 


يس بدانيد كه شما خدا را درمانده نخواهيد كرد و كسانى را كه كفر ورزيدندء از عذابى دردناكك خبر ده] 


)١‏ على بن ابراهيم مى كويد: از يدرم؛ از محمد بن فضيلء از ابو صباح كنانى» از امام صادق عليه السلام روايت شده است كه 
فرمود: اين آيه يس از بازكشت رسول خدا كه سلام و درود خدا براو باد از غزوه تبوكء در سال نهم هجرت نازل شد. _ 
ريدو رسول خدا صلى الله عليه و آله و سلم هنككامى كه مكه را فتح كردء مشركان را از كذاردن حج در آن سال منع 
نكرد و رسم عرب در حج اين كونه بود كه هر كه به مكه مى رسيد و با لباسى كه به تن داشت طواف مى كرد ديكر حق 


ناشت آذ لثانى را تكمدارد و بان عهما آن را دق فى دادو آن لاسن برا جد از 


ص : ١7م‏ 


طواف نمى يوشيدند. ازاين روى بود كه هر كسى كه ياى به مكه مىنهاد و به آن جا مىرسيدء لباسى را به امانت مى كرفت و 
با آث طوافا فى كرد: سيس آ ثرا باز هى كرداتد و'هر كهامالث دعئده اىنرا يبذا نمى كرد كه لباسى زابهاو امانت يذهل و 
نيز كرايه دهنده اى را بيدا نمى كرد تا لباسى را به او كرايه دهد و يكك لباس هم بيشتر نداشت» (جز لباسى كه به تن داشت» 
لباس ديكرى نداشت) لخت و عريان طواف مى كرد. 


زنى عرب كه خوش اندام و زيبا بود؛ لباس امانتى يا كرايه اى خواست, اما بيدا نكرد. به او كفتند: اكر با لباس هايت طواف 
كنىء بايد آنها را به عنوان صدقه بدهى. كفت: جكونه آن را صدقه دهم در حالى كه فقط آنها را دارم و لباس ديكرى ندارم؟ 
يس برهنه دور خانه طواف كردء و مردم به او نككّاه مى كردند. يكن ان دسغانش زوى جلو ودسث ديكرى راعتبقن كذاشته 


بود واين بيت را مى خواند: 

امروز قسمتى از آن يا همه اش نمايان مى شود 

يس نككاه كردن به آن جه نمايان شده را حلال نمى دانم 

هنكامى كه از طواف فارغ شد جند نفر از او خواستكارى كردند. او به آنان كفت: من شوهر دارم. 


سيره رسول خدا صلى الله عليه و آله و سلم قبل از نازل شدن سوره برائت جنين بود كه با كسى جنكك نمى كرد؛ مكر كسى 
كه با او بجنكدد و با كسى نمى جنكيدء مككر كسى كه با او بجنككد و قصد او را داشته باشد. اين آيه در اين زمينه بر او نازل 
شده بود «قان اعْترّلُوكُمْ قل يَُاتلُوكع وَأَلمَأ يكم الم ما جَعَلَ الله لَك عَلَِهِعْ سَبيل1.010 اككر از شما كثاره كيرى كردند و 
با شما نجنكيدند و با شما طرح صلح افكندند» (ديكر) خدا براى شما راهى (براى تجاوز) بر آنان قرار نداده است] يس رسول 
خدا كه سلام و درود خدا براو باد با كسى كه از او كناره مى كرفت و دور مىشدء نمى جنكيد نا اين كه سوره برائت نازل 
شد و خدابه وى دستور داد كه با مشركانء» جه كسانى كه از او فاصله كرفته يا فاصله نكرفته اند» بجنكد, مكر كسانى كه 
رسول خدا كه سلام و درود خدا براو باد» در روز فتح مكه تا مدتى با آنان عهد و ييمان بسته بود. از جمله صفوان بن امير و 


إن 


تنهال بن عمرق. كتداق غو يو كل قرموة وززلنة فق اللوزووقوله إلى ادي عاهدتم تق المش ركرك « فيريكوا فى 


ص : 077 
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الأْض أَزبعة أَشْهّر يس هر جا آنان يافت شدند» كشته مى شوند. مادهاى سياحت اين ماءها است: بيست روز ذى الحجه حرام 


و محرم و صفر و ماه ربيع الاول و ده روز از ماه ربيع الثانى. 


هنكامى كه آيه هاى سوره برائت نازل شد. رسول خدا صلى الله عليه و آله و سلم آنها را به ابوبكر داد و به او دستور داد كه 
به مكه برود و در منا در روز نحر (قربان) بر مردم بخواند. هنكّامى كه ابوبكر رفت» جبرييل بر رسول خدا كه سلام و درود 
خدا بر او باد» نازل شد و ككفت: اى محمد! فقط مردى مىتواند اين مأموريت را انجام بدهد كه از خود تو باشد. رسول خدا 
كه سلام و درود خدا براو باد امير مؤمنان عليه السلام را به دنبال ابوبكر فرستاد. او در روحاء به ابوبكر رسيد و آيات را ازاو 
كرده است؟ كفت: خير. همانا خدا به من دستور داد كه فقط من و مردى كه از من باشد مىتواند اين مأموريت را انجام 
بدهد.(10) 


") و نيزاز هموء از يدرشء از محمد بن فضيلء از امام رضا عليه السلام روايت شده است كه فرمود: امير مؤمنان عليه السلام 
فرمودند: همانا رسول خدا كه سلام و درود خدا براو باد» به من دستور داد كه از جانب خداى عز و جل به مردم ابلاغ كنم كه 
كسى برهنه طواف نكند ويس از اين سال» هيج يكك از مش ركان به مسجد حرام نزديكك نشود واين آيه ها را براى آنان 
خواند: «جراءة منَ الل َرسُولِهِ إِلَى الَّذِينَ تَاهدتُم من الْمَشْركينَ * كُسِيححوأ فى الأزض أَزْبَعة أَشْهُره بس به مش ركانى كه آن سال 
حج را كزاردند» جهار ماه مهلت داد تا به مكان امن خود (ديارشان) بركردند و يس از آن هر جا يافت شدند» كشته مى.. 
شوند.(72) 


*) محمد بن يعقوبء از تعدادى از اصحاب ماء از احمد بن محمدء از احمد بن محمد بن ابو نصر, از حسين بن خالد نقل كرده 
است كه كفت: به ابو الحسن عليه السلام عرض كردم: جرا به مدت جهار ماه براى حج كذار كناهى نوشته نمى شود؟ فرمود: 


همانا خداى عز و جلء حَرّم را براى مشركان در جهار ماه تجويز كرده 


ص :077 
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ست» جرا كه مى فرمايد: اقسِييحوا فى الأذض أَرْبَعَة أَشْهُرا سيس كناه مؤمنان حج كزار را نيز به مدت جهار ماه بخشيد.(١)‏ 


واين حديث رااين بابويه در كتاب علل از محمد بن حسن بن وليدء از محمد بن حسن بن صفارء از احمد بن محمد بن 
روايت كرد.(75) 


*) وازهمو: ازعلى بن ابراهيم» از يدرش و على بن محمد قاسانى» همككى از قاسم بن محمدء از سليمان بن داود منقرىء از 
فضيل بن عياض نقل كردهاند كه كفت: از امام صادق عليه السلام؛ در باره حج اكبر يرسيدم. زيرا ابن عباس مى كفت: روز 
عَرَفه است. امام صادق عليه السلام فرمودند: امير مؤمنان صلوات الله عليه فرمودند: حج اكبر روز نحر (كشتن قربانىها) است و 
به اين فرموده خداى عز و جل استناد مى كرد: افييحوأ فى الأزض أَزَْعَة أَشْهُِه و آن بيست روز از ذى الحجه و محرم و صفر و 
ماه ربيع الاول و ده روز از ماه ربيع الثانى است و اككر حج اكبر روز عرفه بود» جهار ماه و يكك روز مىشد.(5) 


©) و نيز همو: از على بن ابراهيم با سند خود نقل كرده است كه كفت: مادهاى حج: شوالء ذى القعده و ده روز از ذى الحجه 


است و ماهدهاى سياحت: بيست روز از ذى الحجه. محرم» صفرء ماه ربيع الآول» و ده روز از ماه ربيع الثانى است.250 


2) عياشى: از ريز از امام صادق عليه السلام روايت كرده است كه فرمود: همانا رسول خدا كه سلام و درود خدا براو باد 


ابوبكر را با سوره برائت به موسم حج اعزام كرد تا آن را براى مردم بخواند. سيس جبريبل نازل شد و كفت: هيج كس جز 


به او دستور داد سوار ناقه (شتر ماده) عضباء (كوش بريده) شود و به ابوبكر برسد و سوره برائت را از او بككيرد و براى مردم در 
مكه بخوائل: ايوبكر كفت: آيا وسول نخدا از.هن مشمكين 
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شده است؟ على عليه السلام فرمود: نه؛ اما بر رسول خدا كه سلام و درود خدا براو باد نازل شد كه كسى كه از تو باشد بايد 


(اين سوره را) از جانب تو ابلاغ كند. 


هنكامى كه به مكه رسيدء بعد از ظهر روز نحر بود كه روز حج اكبر به شمار مىآمد. بس بركاستة وحصي قرموة: عمانا من 
فرستاده رسول خدا به سوى شما هستم واين آيه را بر آنان خواند: ابرَاءة منَ الله وَرَسْولِهِ إِلَى الَّذِينَ عَاهَدتُم م مّنّ الْمَشْركينَ * 
ف يحوأ فى الأزض ا أَشْهْر». بيست روز از ذى حجه و محرم و صفر و ماه ربيع الآول و ده روز از ماه ربيع الثانى. و كفت: 
يس از امسال هيج كس حق ندارد از مرد و زن» برهنه طواف كند وهر كه نزد رسول خدا صلى الله عليه و آله و سلم ييمان 
داشته استء مهلت او تا جهار ماه است.(1) 


/) و در روايت محمد بن مسلم آمده است: ابوبكر كفت: اى على! آيا هنكامى كه از رسول خدا جدا شدم؛ جيزى در باره من 
نازل شد؟ فرمود: خيرء اما خدا نمى يذيرد كسى از طرف محمد كه سلام و درود خدا براو باد» به مردم ابلاغ كندء مككر اين 
كه آن كس از او باشد. ل 
وروز نحر در جمار ودر تمدايام تررق تع وهاو ابح الحرا مو عرانه «براءة مّنَ الله وَرَسُولِه إِلَى الَّذِينَ عَاهَدتُم مّنَ 
الْمَشْرِكِينَ * فَسِيحُوأ فى الأؤض أَرْبعة أَشْهْر). و هيج كس حق ندارد» برهنه طواف كند.(75) 


6 از زراره نقل شده است كه كفت: از امام باقر عليه السلام شنيدم كه فرمود: نه به خدا! رسول خدا كه سلام ودرود خدا بر 
او باد» ابوبكر را براى تبليغ برائت نفرستاده است و اكر مى فرستاد آن را از او نمى كرفتء بلكه او را به عنوان كاركزار خود 
در موسم حج فرستاد و على عليه السلام را براى ابلاغ آن سوره. يس از اين كه ابوبكر بازكشت,. على عليه السلام را اعزام كرد 


و به او فرمود: همانا كسى جز تو از جانب من مأموريتى انجام نمى دهد.(0) 


000 اأأدصه/5005** فرمود: روزى على عليه السلام براى مردم سخنترانى مى كرد. 


ص :0706 
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ازاين به بعد كسى حق ندارد برهنه طواف كند و هيج مرد مشركك و زن مشركء حق ندارد حج را ادا كند و هر كه مهلتى 
دارد تا يايان اين مهلت منتظر بماند. هر كه مهلت ندارد» مهلت وى جهار ماه است. او در روز نحر سخنرانى كرده بود. آن 
مهلت,. بيست روز از ذى حجه و محرم و صفر و ماه ربيع الآاول وده روز از ماه ربيع الثانى بود و فرمود: روز نحر» روز حج اكبر 
أسبت :211 


)٠‏ و در روايت ابو صباح, از او (امام باقر) عليه السلام روايت شده است كه: على عليه السلام از جانب خدا و رسولش كه 
سلا-م و درود خدا براو باد» در عرفه و مزدلفه و نزد جمار و در همه ايام موسم حج به تبليغ يرداخت و جنين ندا سر مى داد: 
«بَرَاءةٌ مّنّ الله وَرَسُولِه و كسى برهنه طواف نكند و هيج مشركى يس از امسال به مسجد الحرام نزديكك نشود.(؟) 


)١١‏ از حنش.(*) از على عليه السلام روايت شده است كه هنككامى كه ييامبر صلى الله عليه و آله و سلم او را براى ابلاغ برائت 
فرستاد» كفت: اى ييامبر خدا! همانا من سخنور و سختران نيستم. فرمود: كريزى نيست از اين كه يا من آن را ابلاغ كنم يا تو. 
كفت: اكر كريزى نيست» من آن را ابلاغ مى كنم. فرمود: يس راه بيفت» همانا خدا زبانت را يايدار خواهد ساخت و قلبت را 
هدايت خواهد كرد. سيس دستش را بر دهانش كذاشت و كفت: راه بيفت و آن را براى مردم بخوان. و فرمود: مردم از تو 
طلب قضاوت خواهند كرد. هر كاه دو طرف متخاصم نزد تو بيايند» به نفع كسى قضاوت نكن مككر يس از كوش دادن به 
طرف مقابل؛ جرا كه شايسته تر اين است كه حق را بدانى.50). 


)١١‏ از زراره و حمران و محمد بن مسلم., از امام باقر و امام صادق عليهما السلام روايت شده است كه در باره اين فرموده 


خداى عز و جل: افسِيحُواً فى 





7 تفسير عياشى» ج ؟» ص الل ح‎ ]11-١ 

إلا شر عافيوع لض لوج 

“-[*] _ حنش بن معتمر كنانى كوفى از اصحاب امام على عليه السلام بود. « تهذيب الكمال. ج /ا. ص 877©. 

*-1؟] _ تفسير عياشى» ج ؟» ص ١لىل‏ ح 4؛ مسند احمد بن حنبل» ج »١‏ ص ١15١!؛‏ شواهد التنزيل» ج ١‏ ص 7377 ح ."١9‏ 


الأزض أَرْبَعَهَ أَشْهُر». فرمودند: بيست روز از ذى حجه و محرم و صفر و ماه ربيع الاول و ده روز از ربيع الثانى.210 


)٠‏ جعفر د بن احمدء از على بن محمد بن شجاع نقل كرده است كه كفت: اصحاب ما جنين روايت كردند: به امام صادق عليه 
السلام كفته شد: جرا فرد حج كزار به مدت جهار ماه كناهانش بخشوده است؟ فرمود: همانا خدا _ كه يادش با شكوه و بلند 
مرتبه است __ به مشركين جلين دسقون دادة (فيتيغوا فى الأرض أَرْيَعَهَ أشهاء بش يراق مؤمنين نيز همين زمان را قرار داد 
1) از حكيم ابن جُبير» از امام سجاد عليه السلام روايت شده است كه فرمود: سوكند به خداء همانا على عليه السلام نامهايى 


در قرآن دارد كه مردم نمى شناسند. كفت: عرض كردم: قربانت كردم كدام نامها را مى كويى؟ 


به من فرمود: «وَأَذَان مّنَ اللّهِ وَرَسْولِهِ إِلَى النّاس يَوْمَ الدج الأ-كبر) و فرمود: رسول خحدا كه سلام و درود خدا براو باد امير 
معاي سس سم ا م ا 


0 از حَرَيزء از امام صادق عليه السلام روايت شده است كه در باره اذان فرمود: آن نامى در كتاب خدا است و كسى جز من 


اين را نمى داند.0؟) 


18) از حكيم بن جبير» از امام سجاد عليه السلام وواة شاه ابنة كمدي ناو انى مود كدازو اذاق 4خ اللد روك لما فرهره: 


) از جابر» از امام صادق و امام باقر عليهما السلام روات شنوانيك كدر اتنا بد سو نادو داق قر اللدورخوله إلى 
النّاس يَوْمَ الْحجّ الأكبر» 


ص : /07 





فرمودند: منظورء خروج قائم عجل الله تعالى فرجه الشريف است و اذانٍ دعوت او, دعوت به خود اوست.02١)‏ 


6) از عبدالرحمان. از امام صادق عليه السلام روايت شده است كه فرمود: روز حج اكبرء روز نحر است و حج اصغر همان 


عمره است 1350 


4 ودر روايت داود بن سرحان, از همو عليه السلام روايت شده است كه: حج اكبر روز عرفه و جمع و رمى جَمار (يرتاب 
كردن سنكك) در منا است و حج اصغر همان عمره است.() 


)٠‏ ودر روايت بن أذّينه» از زراره» از او (امام جعفر صادق) عليه السلام نقل شده است كه فرمود: حج اكبرء وقوف در عرفه و 


جمع و رمى جمر در منا است و حج اصغرء حج عمره است.50) 


)١‏ ودر روايت عبد الرحمانء از همو عليه السلام روايت شده است كه فرمود: روز حج اكبر» روز نحر است و روز حج اصغرء 
روز عمره است.(0) 


5) و در روايت فضيل بن عياض از او عليه السلام نقل شده است كه كفت: از ايشان در باره حج اكبر برسيدم؛ جرا كه ابن 
عباس مى كفت: روز عرفه» روس ١‏ كبر است. رديه : امير مؤمنان عليه السلام مىفرمود: حج اكبرء روز نحر است و به اين 
فرموده خداى عز و جل : اليد يحوأ ففى الأرض أيه أَشْهر. احتجاج مى كرد. بيست روز از ذى حجه و محرم و صفر و ماه ربيع 
الاول و ده روز از ماه ربيع الثانى و اككر حج اكبر روز عرفه بود. جهار ماه و يكك روز بود.(2) 


37) على بن ابراهيم فين كوبال يدرمء از فضاله بن ايوبء از ابان بن عثمان» از حكيم بن جبير» از امام سجاد عليه السلام روايت 
كرده است كه در بارهاين سخن خداى تباركك و تعالى: «وَأذان من الله وَرَسُولِهِ)» فرمود: اذان همان امير مؤمنان عليه السلام 
است.(/2 


ص :/07 





*؟) واز همو نقل شده است كه كفت: و در حديثى ديكر. امير مؤمنان عليه السلام فرمودند: اذان در مردم» من بودم.(١)‏ 


»0 ابن بابويه: ازيدرش» از سعد بن عبداللّه» از احمد بن محمد از حسين بن سعيد» از فضاله بن ايوب. از ابان بن عثمان» از 
ابو جارود.» از حكيم بن جبير» از امام سجاد عليه السلام روايت كرده است كه در باره اين فرموده خداى وعز و جل: «وَأَذَان 
مّنَّ الله وَرَسُولِه فرمود: منظور از اذان» على عليه السلام است.(؟) 


ابو خطابء از على بن اسباط» از سيف بن عميره» از حارث بن مغيره نصرىء از امام صادق عليه السلام روايت شده است كه 


كفيك: اق قاقر ياره ابن كر موةه داق عزاو جل 311 أذاث ع الله وَرَسُولِهِ إلَى النّاس يَوْمَ الْحَجّ الأ كرا يرسيدم. 


فرمود: همانا خدا على عليه السلام را از آسمان نامككذارى كرد. زيرا كه او بود كه سوره برائت را از جانب رسول خدا كه سلام 
و درود خدا براو باد» ابلاغ كرد و حضرت رسولء نخست ابوبكر را براى ابلاغ آن كماشته بود. جبرييل عليه السلام بر او نازل 
شد و كفت: اى محمد! همانا خدا به تو مى كويد: هيج كس حق ندارد جز تو ويا مردى كه از تو باشد آن را ابلاغ كند. آن 
كاه رسول خدا صلى الله عليه و آله و سلم على عليه السلام را فرستاد و ايشان به ابوبكر رسيد و كاغذ را ازاو كرفت و آن را به 
مكه رساند. يس خداى عز و جل او را اذان از سوى خدا ناميد و آن اسمى است كه خدا آن رااز آسمان به على عليه السلام 


) واز همو: از يدرم كه رحمت خدا براو باد از سعد بن عبد الله از قاسم بن محمد اصبهانىء از سليمان بن داود منقرى, از 
فضيل بن عياضء از امام صادق عليه السلام روايت شده است كه كفت: از ايشان در باره حج اكبر يرسيدم. فرمود: آيا نظرى 
در باره آن دارى؟ عرض كردم: بلى» ابن عباس مى كفت: حج اكبر روز عرفه است: يعنى كسى كه روز عرفه تا طلوع آفتاب 
رادر روز نحر دركك كند» حج را دركك كرده است و هر كه آن را دركك نكندء حج ازاو فوت شده است و دليل آن 


ص :0794 
_]١[1-١‏ تفسير قمى» ج ١‏ ص .18١‏ 


ا ]١[‏ معانى الاخبار. ص 04ح .١‏ 


“- [*] _ معانى الاخبار» ص 279/8 ح ؟. 


اين است كه كسى كه شب روز قربان را تا طلوع فجر دركك كند. حج را دركك كرده است و جزاى او از عرفه داده مى شود 
(حج او به حساب مى [ يد). 


ف ااه كاد عي عاد الرمودة اجو دوه رغليه السلام ترعرد ب ميج ا حيزه روز نحر است و به فرموده خداى عز و جل: 
«فَسِحُوأ فى الأزض أَرْبَعَةَ أشْهُرِ) احتجاج نمود. يس آن جهار ماه است؛ بيست روز از ذى حجه و محرم و صفر و ماه ربيع الاول 
وده روزاز ماه ربيع الثانى. اكر حج اكبر روز عرفه بود» سياحت در آيهء جهار ماه و يكك روز بود وو به فرموده خحداى عزو 
جل: «وَأَذَان مّنَ اللّهِ وَرَسُولِهِ إِلَى النّاس يَوْمَ الَْدح الأكبر» احتجاج كردند و فرمودند: اذان در مردم» من بودم. عرض كردم: يس 


دادند و يس از آن سال ديكر مشركين به حج نرفتند.(1١)‏ 


8) واز همواز يدرشء از سعد بن عبدالله» از يعقوب يزيد» از صفوان بن يحيىء از ذريح محاربىء از امام صادق عليه السلام 
نقل شده است كه فرمود: حج اكبر» روز نحر است.710) 


8 واز همو: از محمد بن حسن بن احمد بن وليد كه رحمت خدا بر او باد» از محمد بن حسن صفارء از ايوب بن نوح, از 
صفوان بن يحيىء از معاويه بن عمار نقل شده است كه كفت: از امام صادق عليه السلام در باره حج اكبر يرسيدم. فرمودند: 


آن» روز نحر است و حج اصغر؛ عمره است.(200 


") واز همو: از يدرشء از على بن ابراهيم» از يدرشء از عبدالله بن مغيره» از عبدالله بن سنان, از امام صادق عليه السلام 


روايت شده است كه فرمود: حج اكبر» روز اضحى و قربان است.50) 


واز هموء از محمد بن حسن بن احمد بن وليدء از محمد بن حسن صفارء از محمد بن عيسى بن عبيد» از نضر بن سويدء از 


عبد الله بن سنانء از امام صادق عليه السلام مانند همين روايت نقل شده است. 
ص: 65١‏ 


١]__معانى‏ الاخبار. ص 0ح 6 


0 معانى الاخبار. ص 6ح .١‏ 
و١‏ معانى الاخبار. ص 6ح 8 


ع 





ات 
ا 
ات 
ات 


معانى الاخبار. ص 0ح ١‏ 


١‏ واز همو: از يدرش, از عبدالله بن جعفر حميرىء از ابراهيم بن مهزيارء از برادرش علىء از حسنء از حماد بن عيسىء از 
شعيبء از ابو بصير و نضرء از ابن سنان, از امام صادق عليه السلام روايت شده است كه فرمود حج اكبر» روز اضحى (قربان) 
است.(0) 


؟") واز همو: از ابو عباس محمد بن ابراهيم بن اسحاق طالقانى كه رحمت خدا بر او باد» از عبد العزيز بن يحيى در بصره؛ از 
مغيره بن محمدء از رجاء بن سلمه؛ از عمرو بن شمرء از جابر جعفى. از امام باقر عليه السلام نقل شده است كه فرمود: امير 
مؤمنان على ابن ابو طالب صلوات الله عليه روزى در كوفه. هنككامى كه نهروان را ترك كرده به ايراد سخنرانى يرداخت. به 
اطلا-ع وى رسيده بود كه معاويه به او دشنام مى دهد و از او خرده مى كيرد و اصحابش را به قتل مى رساند. يس به ايراد 
سخنرانى يرداخت و يس از اينكه خدا را ستايش و ثنا كفت و بر رسول خدا كه سلام و درود خدا براو باد درود فرستاد _ و 
خطبه را ذكر كرد _ تا جايى كه فرمود: مؤذن در دنيا و آخرت منم. خداى عز و جل فرمود: َأَذْقَ مُوَّذْنٌ َينهُمْ ان لَْنَهُ الله عَلّى 
الظَالِمِينَ:00.[يس آواز دهنده اى ميان آنان آواز در مى دهد كه لعنت خدا بر ستمكاران باد] و آن مؤذن من هستم. و فرمود: 


«وَأذَان مَنََ الله وَرَسُوله)20 آن اذان من هستم. 


*”) واز هموء از محمد بن حسن كه رحمت خخدا براو باد از محمد بن حسن صفارء از على بن محمد قاسانىء از قاسم بن 
محمد اصبهانى» از سليمان بن داود منقرى؛ از حفص بن غياث از امام صادق عليه السلام روايت شده است كه در باره اين 
فرمتوده عند ام عر وفوا كان 23 الله وَرَسْمولِهِ إِلَى النّاس يَوْمَ الح الأكبر) سئوال كردم. فرمود: امير مؤمنان عليه السلام 
فرمود: اذان در ميان مردم من بودم. عرض كردم: معناى عبارت حج اكبر جيست؟ فرمود: از اين رو به آن اكبر كفته شدء جون 
سالى بود كه مسلمانان و مشركان با هم حج را كزاردند و مش ركان يس از آن سالء ديككر حج نككذاردند.(6) 


05١ ص:‎ 


2 معانى الاخبار. ص 0ح‎ ١ 


"]|_اعراف/9؟؟. 
*_ 


معانى الاخبار. ص 4ح 4 





ا 
ا 
ا 
ا 


ع علل الشرائع» ص اهداق باب ىم ا. 


*”) واز هموء از ابو حسن محمد بن ابراهيم بن اسحاق كه خداوند از او خشنود باد» از ابو سعيد نسوىء از ابراهيم بن محمد بن 
هارونء از محمد بن فضيل بلخىء از دايى اش يحيى بن سعيد بلخىء از امام رضا عليه السلام؛ از يدرشء از اجدادش كه سلام 
و درود خدا برايشان باد» از على بن ابى طالب عليه السلام روايت شده است كه فرمود: در حال راه رفتن با ييامبر صلى الله عليه 
و آله وسلم در يكى از كوجه هاى مدينه بودم كه ناكهان بيرمردى بلند قامت را با ريش ير يشت و شانه هاى يهن ديديم. او 
بر يبامبر كه سلام و درود خدا براو باد» سلام كرد و به او خوش آمد كفت. يس رو به من كرد و كفت: سلام بر شما اى 
جهارمين خليفه و رحمت و بركات خدا بر تو باشدء آيا جنين نيستء اى رسول خدا؟ رسول خدا صلى الله عليه و آله به وى 
"كفيك بالى و سييمن فيك 


كفتم: اى رسول خدا!! آن جه بود كه آن ييرمرد به شما ككفت و شما اورا باور كردى؟ فرمود: توه شكر خداء جنين هستى. 
همانا خداى عز و جل در كتابش جنين مى فرمايد: «انى جَاعِلٌ فى الأرض حَلِيفَه»(١)‏ [من در زمين جانشينى خواهم كماشت]و 
خليفه قرار داده شده در آن. آدم عليه السلام بود واو خليفه نخست بود و فرمود: ا دَاوُودٌ إن جَعََنَاكَ حَلِيفَهَ فى الْأْض 
فاخكم بَئِنَ اناس بالْحقَ)(5). [اى داود! ما تو را در زمين خليفه (و جانشين) كردانيديم. يس ميان مردم به حق داورى كن] يس 
او دومى بود. و خداى عزو جل از زبان موسى هنكامى كه به هارون عليه السلام فرمود: «اخْلفْيَى فِى قَوْمِى وَأَضْر بخ ().[در 
ميان قوم من جانشينم باش و (كار آنان را) اصلاح كن] موسى عليه السلام او را (هارون) در ميان قومش خليفه (جانشين) خود 
قرزا اناق مووي بمددو د ف سوا و مدال لرسوفة زو اذك خخ الهاو كه إِلَى النّاس يَوْمَ الع الأكبر» بس مؤةن |ذ جائب عداو 
ازجانب رسولش تو بودى و تو وصى و وزير و يرداخت كننده وام من وادا كننده دين از جانب من هستى و تو نزد من به 


منزله هارون از موسى هستىء فقط ييامبرى يس از من نيست. يس تو 


ص : 057 
]١[-١‏ بقره/70,. 
-[؟] ص /1358. 


*-["] _ أعراف/157. 


جهارمين خليفه هستى؛ جنان كه آن شيخ بر تو سلام كرد. آيا مى دانى او كه بود؟ عرض كردم: خير فرمود: بدان كه او برادر 


0) محمد بن يعقوب: از على بن ابراهيم» از يدرشء از ابن ابو عمير» از معاويه بن عمار نقل كرده است كه كفت: از امام 


صادق عليه السلام در باره حج اكبر يرسيدم. يس فرمود: آن» روز نحر استء و حج اصغر؛ عمره است.(7) 


©") واز همو: از ابو على اشعرىء از محمد بن عبد الجبار؛ از صفوانء از ذريحء از امام صادق عليه السلام روايت شده است كه 


فرمود: حج اكبرء روز نحر است.000 


7 واز طريق مخالفان: آن جه كه صدر الائمه آنان يعنى موفق بن احمدء روايت كرده است. وى مى كويد: مهذب الاثمه ابو 
مظفر عبد الملك بن على بن محمد همدانى از طريق اجازه» از محمد بن حسين على بزَّازِ از ابو منصور و محمد بن على بن 
عبد العزيزء از هلال بن محمد بن جعفرء از ابوبكر محمد بن عمر حافظء از ابو حسن على بن موسى خزازء از كتابش» از حسن 
بن على هاشمىء از اسماعيل بن ابان» از ابو مريم» از ثوير بن ابو فاخته» از عبد الرحمان بن ابو ليلا نقل كرده است كه كفت: 
بدرم كفت: هنكامى كه بيامبر كه سلام و درود خدا براو باد درفش جنكك را در روز خيبر به على ابن ابو طالب كه خداوند 
ازاو خشنود باد» داد» خداى عز و جل به وسيله او مسلمانان را ييروز كرد و در روز غدير خمء ييامبر او را كنار خود قرار داد و 
مردم را آكاه ساخت كه او مولاى هر مرد و زن مؤمن است و به او فرمود: تواز من هستى و من از تو هستم. و به وى فرمود: تو 
براى تاويل قرآن مى جنككى, جنان كه من براى تنزيل آن جنكيدم. و به او فرمود: تو نزد من به منزله هارون نزد موسى هستى. 
و به او فرمود: من با كسى كه با تو صلح و سازش كند. صلح و سازش مى كنم وهر كه با تو بجنكد من نيز با او در حال 
جنكم. و به او فرمود: تو عروه الوثقى (ريسمان محكم) هستى كه هيج كاه كسسته نشود. و به او فرمود: تويى كه يس از منء 


آن جه فهم آن بر آنان مشكل و مشتبه شودء براى آنان 
ص :0157 
١-[١]_عيون‏ اخبار الرضا عليه السلام» ج 5 ص 275 باب 0ح رةه 


"-[١؟]_‏ كافى؛ ج ؟: ص “06ج .١‏ 
و3 ["]_ كافى؛ ج ؟: ص 0ح 3 


بيان مى كنى؛ و به او فرمود: تو يس از من امام هر مرد و زن مؤمن و ولى هر مرد و زن مؤمن هستى. 


و زاب أو فرموده تو هنتى مه خحداى مقعال ابن آيةاوا: وان من اللد وَرَسُوله إلى الا سيوع الج الأكيرة قر باره اونازل 
كرد و به او فرمود: تو به سنت (راه و روش) من جنكك مى زنى واز دينم دفاع مى كنى و به او فرمود: من اولين كسى هستم 
كه زمين شكافته مى شود واز آن خارج مى شود در حالى كه با من هستى و به او فرمود: من نزد حوض خواهم بود و تو با 
من خواهى بود. و به وى فرمود: من نخستين كسى هستم كه وارد بهشت مى شود و تو با من وارد آن مى شوى و همجنين 
حسن و حسين و فاطمه كه سلام و درود خدا برايشان باد» وارد آن مىشوند. و فرمود: همانا خداى عز و جل به من وحى كرد 
كه فضيلت تو را به مردم اعلا-م كنم. يس اين مهم را انجام دادم و آن جه را خدا مرا به ابلاغ آن دستور داد, به مردم ابلاغ 
كردم. و به او فرمود: از كينه هايى كه در سينه هاى كسانى است كه اين كينه ها را آشكار نمى كنند» بر حذر باش. آنان مورد 
لعتك ذاو لعم كود كان هبسك 


سيس (بيامبر) صلى الله عليه و آله كريستند. به وى عرض شد: اى رسول خدا! جرا كريه مى كنى؟ فرمود: جبرييل عليه السلام 
به من خبر داده است كه آنان به او ستم خواهند كرد و او رااز رسيدن به حقش مانع خواهند شد و با او مى جنكند و 
فرزندانش را مى كشند و يس از او به آنان ظلم خواهند كرد. و نيز جبرييل عليه السلام از جانب خداى عز و جل به من خبر 
داد كه آن ظلم و ستم از بين خواهد رفت و اين هنككامى اتفاق خواهد افتاد كه قائم فرزندان على عليه السلام كه خداوند فرج 
او را نزديكك كرداند» قيام كند و كلمه اش مسلط شود و امت بر محبتشان اجماع كند و دشمنشان كم باشد و كسانى كه آنان 
وادوسخ تس ذاوندة وار واذلتل باقكدك وستانسض كتند كان تان زيل ياشتة واانن ستكاص هدورت عواهد كرفت 5 
كشورها دكركون شوند و بندكان ضعيف باشند و مردم از فرج نا اميد شوند و در آن هنكام حضرت قائم عجل الله تعالى فرجه 
الشريف در ميان آنان ظهور خواهد كرد. بيامبر صلى الله عليه و آله و سلم فرمودند: نام او مانند نام من و نام يدرش مانند نام 


يدرم است. او از فرزندان دخترم فاطمه سلام الله عليها است و 


ص :61516 


خدا به وسيله آنان حق را آشكار مى كند و باطل رابا شمشيرهايشان فرو مى نشاند و مردم جه از روى رغبت و جه از روى 


ترسء از آنان ييروى مى كنند. 


_ كفت:_ سيس رسول خدا كه سلام و درود خدا براو باد» از كريه باز ايستاد. و فرمود: اى مسلمانان! شما را به فرج مده مى 
دهمء جرا كه وعده خدا خلف نمى شود و قضاى او بازكشت ندارد واو حكيم ودانا است و همانا فتح و بيروزى خدا نزديكك 
است. خذدايا آنان عتاثواده من هسسد» سن ثاباكى را از آثان دووسازو آثان را تيكف ورياك كردان. خدايا آثان را مورد لطف 
وعنايت خود قرار ده و با آنان باش و آنان را يارى كن و آنان را عزيز كن و هركز خوارشان مكن. همانا تو بر هر جه مى 


خواهى توانايى.10) 


مولف كتاب مى كويد: به آن جه كه عامه (اهل تسنن) روايت كرده اند با جشم انصاف نككاه كن. جرا كه آنان حق و فضيلت 


اهل بيت كه سلام و درود خدا برايشان باد» را شناختند و بى انصافى را رها كردند. 


واز طريق مخالفان: روايتى است كه حبرى در كتاب خويش آورده است. وى در حديثى مرفوع از ابن عباس روايت كرده 
و كفته است: از جمله آن جه از قرآن در خصوص اهل بيت رسول خدا صلى الله عليه و آله وسلم وعلن 1 ال بض كه 
سلا-م ودرود خدا برايشان باد» ونه براى ساير مردم» در قرآن آمده استء اين آيات است: در سوره بقره: «وَبَشّر الذي آمنُوأ 
وَعَمِلُوأ الصَّالِحَاتِ)(؟) [و كسانى را كه ايمان آورده اند و كارهاى شايسته انجام داده اند مزده ده] تا آخر آيه؛ كه در باره على 
عليه السلام و حمزه و جعفر وعبيده بن حارث بن عبد المطلب نازل شد و نيزاين فرموده خحداى عز و جل: اوَارْكعُروأ مَحْ 
الرَاكعِينَ(05.[و با ركوع كنند كان ركوع كنيد] در باره رسول خدا صلى الله عليه و آله و سلم و على بن ابى طالب عليه السلام 
نازل شد و آنان نخستين كسانى بودند كه نماز كزاردند و ركوع كردند. و نيز اين فرموده خداى عز و جل: «وَاسْتَعِينُواً بالصَّئر 
وَالصَّلَاهِ وَآنها لكبيرَةٌ 3 عَلَى الْحَاسْعِينَ؛(6) [از شكيبايى و نماز يارى جوييد و به راستى اين (كار) كران است مكر 


ص :60150 


١‏ مناقب خوارزمى» ص رفة 
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بقره/0؟. 
*] __ بقره/6#. 





ا 
ا 
ا 
ا 


؟] _ بقره/ه؟. 


بر فروتنان] خاشع: آن كسى است كه در نمازش ذليل باشد و در آن حضور قلب داشته باشد» يعنى رسول خدا صلى الله عليه و 
آله و سلم و على عليه السلام و نيزاين فرموده خحداى عز و جل: الَذِينَ يَظنُونَ انهم مُلاقو رَبْهمْ وَانَهُمْ ليه رَاجِعُونَ)(1١).[‏ همان 
كسانى كه مى دانند با يرورد كار خود ديدار خواهند كرد و به سوى او باز خواهند كشت] در باره على عليه السلام و عثمان بن 
مضعون و عمّار بن ياسر و برخى از اصحابشان نازل كرديد. و نيز اين فرموده خداى عز و جل: ِلَى من كُسَبٌ سَيكهُ وَأحاطتٌ به 
خطى_ئتة »00 [ أرق كني كيدي دست اودرو كام اورا درزنيات كرد ] كه در باره ابوجهل نازل شد واين سخن 
خداى اركم وقاان واي را د لا القبالعاف ول _يكك اصحاب الْجَنَّهِ هُمْ يها حَالِتدُونَ() [و كبائق كد ايعان 
آورده و كارهاى شايسته كرده اند آنان اهل بهشتند و در آن جاودان خواهند ماند] مخصوص على عليه السلام استء واو 
عردو مرنطاه ابو وحص حي كينت ياج ملي الاعلواي دوبيا تمان كرازه ودر باره اين فرموده خداى عز و 
جل: اهل أؤْتنُكم بحَير من ذَلِكمْ لِنَذِينَ انها عند رَبّهمْ جَنَّاتٌ تَجْرى مِن نَحيهًا الآنهارٌ حَالِدِينَ فيهاا(2) [بكو آيا شما را به بهتر 
ازاينها خبر دهم؟ براى كسانى كه تقوا ييشه كرده اند نزد يرورد كارشان باغهايى است كه از زير (درختان) آنها نهرها روان 
است و در آن جاودانهاند] بايد كفت كه اين آيه ها در باره على عليه السلام و حمزه و عبيده بن حارث بن عبد المطلب نازل 
انوك ابن ل موك طن وهر روصل :ا الاقف اللوو وقو لها قر اهه وست تعس ا قود امداق عداو وس لقن هل 
بن ابو طالب عليه السلام بود.00) 


9 ابن شهر آشوب: مفسران و ناقلان اخبار و روايات در باره جانشينى و ولايت دادن از جانب رسول خدا صلى الله عليه و آله 
و سلم به على عليه السلام در ابلاغ سوره برائت و عزل ابوبكر, اجماع دارند. 


اين حديث را طبرى و بلاذرى و ترمذى و واقدى و شعبى و سدّى و ثعلبى و واحدى و قرطبى و قشيرى و سمعانى و احمد بن 


ص :652 

__]١[-١‏ بقره/2؟. 

؟-[1؟] _ بقره/١81,.‏ 

ار 0012" 

#دإع] _ ال عمران/18. 
ا 


ه-زه 





تقسير مطرف ان ا 


اسحاق و ابو يعلى موصلى و اعمش و سماك بن حرب در كتابهايشان از عروه بن زبير و ابو هريره و انس و ابو رافع و زيد 
بن نفيع و ابن عمر و ابن عباس روايت كرده اند (با توجه به اين كه عبارتهاى روايت) از (ابن عباس) است: هنكامى كه «يَرَاءةٌ 
مّنّ اللَّهِ وَرَسُولِهِ. تا نه آيه نازل شدء ييامبر صلى الله عليه و آله و سلم براى ابلاغ آن ابوبكر را به مكه فرستاد. جبرييل عليه 
السلام نازل شد و كفت: همانا كسى جز تو و يا كسى كه از تو باشدء آن را ادا نمى كند. ييامبر صلى الله عليه و آله و سلم به 
امير مؤمنان عليه السلام كفت: شتر ماده تضباء را سوار شو و به ابوبكر برس و برائت رااز دستش بكير. _ مى كويد:_ هنكامى 
كه ابوبكر نزد ييامبر صلى الله عليه و آله و سلم بركشتء غمككين بود و كفت: اى رسول خدا! همانا شما مرا بر امرى كماشتى 
كه همه آرزوى آن را دارند» ولى هنككامى كه براى اداى آن اعزام شدم, مرا از آن بازكرداندى! ييامبر كه سلام و درود خدا بر 
او باد. فرمود: جبرييل امين از جانب خداى عز و جل بر من نازل شد و به من كفت كه كسى جز تو ويا مردى كه از جانب تو 
باشدء آن را ادا نمى كند و على عليه السلام از من است و كسى جز على عليه السلام از سوى منء ماموريت من را انجام نمى 


دهد. 


)*٠‏ سدّى و ابو مالكك و ابن عباس و زين العابدين نقل كردهاند كه: اذان» همان على ابن ابو طالب عليه السلام است كه آن را 


سر داد. 


١؟)‏ واز همو نقل شده است كه در حديثى از امام باقر عليه السلام فرمود: خداش و سعيد برادر عمرو بن عَبدود برخاستند و 
كفتند: ما مجبور نيستيم جهار ماه منتظر شويمء بلكه از تو و از يسر عمويت برائت مى جوييم و جيزى ميان ما و يسر عمويت جز 
شمشير و نيزه نيست و اككر بخواهىء از تو شروع مى كنيم. على عليه السلام فرمود: برويم. سيس فرمود: اوَاعْلمرواً انكم غَير 
مُعْجزى اللّهِ. تا اين قسمت از آيه::إِلَى مُذَّتَهِمَ). 


و روايات دراين مورد قابل شمارش نيستند و ما براى جلو كيرى از به درازا كشيدن سخنء به همين تعداد اكتفا كرديم. 


ص :/61 


«َإِذًا انسَلّحَ الْأَشْهُرْ الْحُرْمُ فاقئلوا المشْركين... فَحَلوأ سَبِيلَهُمْ ان الله غَفُورَ وَحِيمْ(8)» 


ذا انمكح الأشهُرٌ الْحَرُمٌ فَاقتّلوأ الْمشْركِينَ حَيِثٌ وَعَ د تَمَوهُمْ وَحَدُوهُمْ وَاحْض رُوهُمْ وَافْعُدُوأ لَهُمْ كل مَوْصَدٍ فَان تَابوأ وَ أقَامُواً 
الصا و1 نوأ الرّكاة فَحَلوا سَبِيلَهُمْ ان اللَهَ غَفُورٌ رَحِيِمُ(0» 

[يس جون ماه هاى حرام سيرى شدء مش ركان را هر كجا يافتيد» بكشيد و آنان را دستكير كنيد و به محاصره د رآ وريد ودر هر 
كمكاس بدا كيين انان كتين مسن اك تريه 5 رذتابى مار عريا «التضدى زكات:دادقدة اه يرايشان كقادم كروائيه اريزا 


خدا آمرزنده مهربان است] 


)١‏ محمد بن يعقوب: از على بن ابراهيم» از يدرش و على بن محمد قاسانى» همكى از قاسم بن محمد اصبهانى» از سليمان بن 
داود منقرى» از حفص بن غياث نقل كردهاند كه كفت: امام صادق عليه السلام فرمودند: اى حفص! همانا هر كه صبر كرد 
كم صبر كرد و هر كه بى تابى كند مدت كمى بى تابى كرده است. سيس فرمود: بر تواست كه در همه امور صبر كنى؛ جرا 
الخدايرع رحل كود مدان الخد و الو ساح را بحرا موي اح رضت ري او وردان د عير كد ورخيريا الام 
بس فرمود: «وَاصْبِرْ عَلَى مرا يَقُولُونَ وَامْْوْهُمْ هَجْرًا جَمِيًا * وَذَرْنَى وَالْمَك ذَبِينَ أولى لخديل إزبر أن جد كريد شكيا 
دافن و اق آنا با عورف رمدي عوك فاصله بكر ع واهرا با تكدببي كشخدكان تراكر واكذان و اندي نيلشتان 5ة]و 
همجنين خداى تباركك و تعالى فرمود: «اذقغ الى هى أَحْمَنٌ عن فَإِذًا الى بيَدَك وَبَينهُ عَدَاوَةٌ كانه وَلِنّ حَمِيمٌ + * وَمَايََُاهَا إن 
الّذِينَ صَبَرُوا وَمَا يلَقَامَا إَِ وعم عَظِيم)(1) [و نيكى با بدى يكسان نيست (بدى را) با آن جه بهتر است دفع كن. آن كاء 
كبن كسا #رروعناة ا لالدشمس اعنم رنيج حوس كل ارم ركد دون تصقر اع كيان كد كوا تاقد 
تمى يابند و آن راجر صاحب بهره اى بزركك تخواهد يافث]. يس رسول خبدا ضلى الله عليه و آله صبر كرة قا اين كه حوادث 
سخت را از جانب آنان متحمل شد و به وى تهمت زدند. يس غم براو مستولى شد و خداى عز و جل اين آيه ها را نازل 
فرمود: ووَلَمَدُ غلم انكك يَضِيقٌ 


ص :/605 


تفل ذا 
؟١-1[1؟]‏ _ فصلت/ع”_ ه". 


صَدْرَك بمَا يَقُولُونَ * فَسَبْح بِحَمْد رَبك وكن مُنَ السّاجَدِينَ)(1) [ و قطعا مى دانيم كه سينه تو از آن جه مى كويند تنكك مى 
شود * يس با ستايش يرورد كارت تسبيح كوى و از سجده كنند كان باش]. سيس او را تكذيب كردند و تهمتها زدند او 
غمكين شد و خداى عز و جل اين آيه ها را نازل فرمود: اقَدْ نَعْلمُ انه خرن الى يَقُولُونَ فَانهُعْ لا يُكَذبُوتَك وَلْكنَّ لظَالِمِينَ 
بآيَاتِ الله يفك دوة + ولد كذيث دشل كن تلك قَصَهَرُوا عَلَى ا كُذبواً وأوذوا عكى أتامع قط وكاء(8 به يقين :مى دانيم تمه 
آن جه مى كويندء تورا سخت غمككين مى كند در واقع آنان تورا تكذيب نمى كنند ولى ستمكاران آيات خدا را انكار مى 
كنند * وا ييش از تو نيز ييامبرانى تكذيب شدند ولى بر آن جه تكذيب شدند و آزار ديدند شكيبايى كردند تا يارى ما به آنان 


رسيد]. 


يس ييامبر صلى الله عليه و آله و سلم صبر را ييشه خود ساخت. ولى آنان تجاوز كردند؛ و خداى تباركك و تعالى را به بدى ياد 
كردند واورا تكذيب كردند. ييامبر كه سلام و درود خدا براو باد» فرمود: همانا من در مورد خود و خانواده و ناموسم صبر 
كردمء اما نمى توانم بدكويى به خدايم را تحمل كنم يس خداى عز و جل اين آيه ها را نازل فرمود: «وَلْقَدُ حَلَقَنَا السَّمَاوَاتِ 
وَالْأْرْض وَمَا بَتِنَهُمَا فى سّمّهآ يام وَمَا مَسَنَا مِن لَعُوبٍ * فَاصْيرُ عَلَى ما يَقَولُون)0)[ و در حقيقت» آسمانها و زمين و آن جه را 


كه ميان آن دو است در شش هنكام آفريديم و احساس ماندكى نكرديم * و بر آن جه مى كويند صبر كن]. 


ييامبر صلى الله عليه و آله و سلم در همه احوالش صبور بود. سيس در مورد عترت يعنى ائمه كه سلام و درود خدا بر آنان باد 
بشارت داده شد و آنان به صبر توصيف شدند. خداى عز و جل فرمود: «وَجَعَلَنا ا يَهُدُونَ بأَمْرِنَا لا صَبَرُوا وَكانوا يتنا 
يُوقَنُونَ)(؟) [و جون شكيبايى كردند و به آيات ما يقين داشتند» برخى از آنان را ييشوايانى قرار داديم كه به فرمان ما (مردم را) 
هدايت مى كردند]. در آن هنكام بيامبر صلى الله عليه و آله فرمود: جايكاه صبر نسبت به ايمان, مانند جايكاه 


ص :60594 


*'] _ حجر/4/8_917. 


]١‏ _انعام /*8_عم. 





]١[ 
[ك قور‎ 
]" 


'] _ سجده/ 35. 


سر در بدن است. يس خداى عز و جل او را به خاطر صبر مورد ستايش قرار داد و اين آيه را نازل فرمود: «وَثَ كت كله ولك 
الْحشِبّى عَلَى بَنِى إِسْ رَآئِيلَ با صَبَرُوا وَدَمّونَا مَا كان يَضِْتَعٌ فِوْعَوْنٌ وَقَوْمُةُ وَمَا كانواً يَعْرشُونَ(1).[به ياس آن كه صبر دقن 
عده نيكوى يرورد كارت به فرزندان اسرائيل تحقق يافت و آن جه را كه فرعون و قومش ساخته و افراشته بودندء ويران 


ريم 


امام عليه السلام فرمود: سخن رسول صلى الله عليه و آله وسلم بشارت و انتقام است. خداى عز و جل قتل مشركين را براو 
مباح كرد واين آيه شريفه را نازل كرد: الوأ امف رِكِينَ عَدثٌ وَجَ دتمَوهُغ وَحدُوهُعْ وَاحْض رُومُع وَاقُدُوا لَهغْ كل 
مَوْصَدٍاوَاقتلوهُمْ حت تَمَفْتْمَومُغْ)(1) [هر كجا آنان را يافتيد بكشيدشان] يس خداى متعال كه يادش بزركك و با شكوه باد 
آنان را به دست رسول خدا صلى الله عليه و آله و اصحابش كشت و ياداش صبر را ذخيره آخرت او قرار داد. يس هر كه صبر 

كند و منتظر ياداش خخدا باشدء دنيا را تركك نمى كندء مككر اين كه خداى جشم او را به غلبه بر دشمنانش» علاوه بر ذخيره وى 


در آخرتء روشن نمايد.20 


؟) وازهمو: با سند خود از منقرى» از حفص بن غياث؛ از امام صادق عليه السلام روايت شده است كه فرمود: مردى از يدرم 
عليه السلام در باره جنككهاى امير مؤمنان صلوات الله عليه سئوال كرد و شخص ستوال كننده از دوستداران ما بود. امام باقر 
عليه السلام به او فرمود: خدا محمد صلى الله عليه و آله را همراه با ينج شمشير مبعوث كرد _ و اين شمشيرها را نام برد سيبس 
در باره آن فرمود:_و اما سه شمشير معروف» شمشير مسلط بر مشركان عرب است. خداى عز و جل فرمود: اقَاقَْلوأ الْمُشْرِكِينَ 
عَيِتُ وح دمُوهُمْ وََدُوهُمْ وَاحْض رُوَهُمْ وَاقُعْدُوأ لَهُمْ كَل مَوْضَ ل قان تابوأ. يعنى امنيت يافتند (وَأَقَامُوأ الصَّلة وَآتوَأ الرّكاة 
فَإِحْوَانَكمْ فى الدّين)20) يس از آنان جيزى بذيرفته نمى شود مكراين كه يا كشته شوند ويا اسلام بياورند و اموال و 
فرزندانشان جنان كه _ رسول خدا كه سلام و درود خدا براو باد» تشريح كردند _به عنوان غنيمت تلقى مى شوند. جرا كه او 


به غنيمت مى كرفت و 


660٠ ص:‎ 

]١[-١‏ _اعراف/177. 

١؟-[؟]__‏ توبه/ ف نساء/١5.‏ 

1-0" ل_ كافى فى» ج ". ص الاح 1 
ع [ع] _ توبه/١١.‏ 





") عياشى: با سند خود از جعفر بن محمدء از امام باقر عليه السلام روايت كرده است كه فرمود: همانا خدا محمد كه سلام و 
درود خدا براو باد» را همراه با ينج شمشير فرستاده است» شمشيرى كه بر عليه مشركان عرب استء يس خدا كه يادش باشكوه 
باد فرمود: اقَاقَلُوا الْمَضْرِكينَ حَِتٌ وَجَدتُمُوهُمْ وَحذُومُمْ وَاحص رُومُعْ وَافْعُدُوا لَهُمْ كل مَوْصَدٍ فَان تَابوأ؛ يعنى اكر ايمان بياورند 
فَِحْوَانَكم فِى الدَّينا اق آثان جيزى يذيرقته ثمى شوةة مكر كشت شدن يا اسلام آوردن و فرزندانشان اسير نمى شوند و فىء 
ندارند.570) 


از زراره؛ از امام باقر عليه السلام روايت شده است كه در باره اين فرموده خداى عز و جل: اقَإِذًا انس لح الأشْهّرْ الْحرُمُ فَاقتلُوا 


الْمَشْركينٌ حَدِتُ وَجَدْنمُوهُمْ) فرمود: اين مادها عبارتند از: روز نحر تا يايان ده روز از ماه ربيع الثانى. 
«وّان أَحَدُ مّنَ الْمُشْرِكِينَ اسْتَجَارَك فَأَجِرْهُ حَنََى يَسْمَعَ كَلآمَ الله ثم آبلفة مَأْمَنَهُ ذَلِكٌ بانْهُم قَوْمَ لا يَعلَمُونَ (ع)» 


[واكر يكى از مشركان از تو يناه خواستء يناهش ده تا كلام خدا را بشنود. سيس او را به مكان امنش برسان. جرا كه آنان 


)١‏ على بن ابراهيم مى كويد: بر او بخوان و آن را تعريف كنء سيس تا بركشتن او به جايكاه امنش» متعرض او نشو.() 


ان شتير اشوية اذ مي تقرف كل كسد انيك كد مردض علي ارد ابوطالب عليه السلام عرض كرد: هر كه از ما 
خواست كه يس از يايان جهار ماه براى امرى با رسول خدا صلى الله عليه و آله و سلم ملاقات كندء آيا عهد و ييمان 


ص :١ن‏ 
١-[1]_كافى؛‏ ج هه ص ٠١‏ ح ؟. 


"-11]_ تفسير عياشى» ج "ا ص 73ل ح 1 
بوك ["] _ تفسير قمى» ج ١‏ ص 0 


ندارد؟ على عليه السلام فرمود: بلى دارد. همانا خحداى عز و جل فرمود: «وَان أَعدكٌ من الْمَشْركِينَ اسْرِتجارَك فَأَجِره نا يايان 
0 


«ؤان نَكَنُوا ايمانهُم من بَعْدٍ عَهْدِهِمْ وَطَعَنُواً فى دِينكمْ فَقَاتَلوأ أَثْمَهَ الكفْر انهُمْ لآ ايمان لَهُمْ لَعَلْهُمْ يَنتَهُون (17)» 


[واكرس و كتذهاق خود وايش از يمان وش شكسشتد و شما زاادر دنتان طعن زدتده سن نا بيشوابان كثر يجتكد. جرا كه 
آنان را هيج ييمانى نيست. باشد كه (از ييمان شكنى) باز ايستند] 


)١‏ عبدالله بن جعفر حميرى» از محمد بن عبد الحميد و عبد الصمد بن محمدء همككّى از حنان ابن سّ دير نقل كردهاند كه 
كفت: از امام صادق عليه السلام شنيدم كه فرمود: كروهى از مردم بصره نزد من آمدند و در باره طلحه و زبير از من يرسيدند. 
به آنان كفتم: آنان از اصحاب كفر بودند. على عليه السلام هنكامى كه لشكر را به صف كرد به يارانش فرمود: به جنكك با 
اين قوم شتاب نكنيد تا اين كه حجت خداى عز و جل را بر آنان تمام كنيد. يس برخاست و به آنان فرمود: اى اهل بصره! آيا 
ستمى را در قضاوت از من ديده ايد؟ كفتند: خير. فرمود: آيا بى عدالتى را در تقسيم بيت المال از من ديده ايد؟ كفتند: خير. 
فرمود: آيا جيزى را از دنيا به خود و اهل بيتم اختصاص داده ام و شما رااز آن محروم ساختم واز من خشمكين شده ايد و 
بيعتم را شكسته ايد؟ كفتند: خير. فرمود: آيا حدود را بر شما اجرا كردهام و بر ديكران اجرا نكرده ام؟ كفتند: خير. فرمود: يبس 
جرا بيعتم شكسته ايد اما بيعت با ديكران شكسته نمى شودء همانا من اين مسئله را نيكك بررسى كرده ام. يس راه حلى را جز 


كفر يا شمشير نيافته ام. 


سيس به اصحابش رو كرد و فرمود: همانا خداى تباركك و تعالى در كتاب خود جنين مى كويد: «وَان نَكنُواً ايمانهم من بَعْدِ 
عَهْدِهِمْ وَطْعَنُواً فى دِينكم فَقَاتِلواً أئمّة الكفر انَهُمْ لا ايمان لَهُمْ لَعَلهُمْ يننَهُونَ». يس امير مؤمنان عليه السلام فرمود: قسم به آن كه 
دانه را شكافت و جان را بيافريد و محمد صلى الله عليه و آله و سلم 


ص : 6607 


١-1[١]_مناقب‏ ابن شهر آشوب» ج ؟' ص .١77‏ 


را به ييامبرى بركزيد» آنان مصداق اين آيه اند و از هنكامى كه آن آيه نازل شد كسى با آنان نجنكيده است(١).‏ 


") شيخ: در امالى» از محمد بن محمد از ابو حسن بن على بن خالد مراغى» از حسن بن على بن حسن كوفىء از قاسم بن 
محمد دلالء از يحيى بن اسماعيل مزنى» از جعفر بن على از على بن هاشمء از يدرشء از بكير بن عبدالله طويل و عمار بن ابو 
معاويه» از ابو عثمان بجلى يعنى مؤذن بنى افصى _ بكير كفت: وى جهل سال براى ما اذان كفت _ نقل شده است كه كفت: 
از على عليه السلام درووة جمل جنيع شتيدم: ووان كوأ ينانق قن يدن عولعة وطفوا فى بويدكه تقالو أقة الْكفْر انهم لآ 
سآن له لعلقخ بنتؤونااسيس شكاب كه 01 راغرانت كرد بتي م و كقد ياد كرد كاذ سكا كاين ابدناول سدم 
امروزء مسلمانان با اهل آن نجنكيدهاند. بكير كفت: از امام باقر عليه السلام در باره آن يرسيدم. ايشان فرمود: شيخ راست كفته 


است. على عليه السلام جنين فرمود و جنين بوده است.(7) 


؟) شيخ مفيد در امالىء از ابو حسن على بن خالد مراغىء از ابو قاسم حسن بن على كوفىء از جعفر بن محمد بن مروانء از 
يدرشء از اسحاق بن يزيد» از سليمان بن قرم از ابو جحافء از عمار دُهنىء از ابو عثمان» مؤذن بن افصى نقل كرده است كه 
تلاوت فرمودند:«وَان نَّكمُوأ ايمانهُم من بَعْدٍ عَهْدِهِمْ وَطَعَنُوأ فى دينكغ فَفَاتلُوأ أثمَة الْكفْر انه لآ ايمان لَهُمْ لَعَلَّهُمْ يَنَهُون».() 


؟) عياشى: از حنان بن سديرء از امام صادق عليه السلام روايت كرده است كه كفت: از او شنيدم كه فرمود: مردمى از اهل 
بصره نزد من آمدند ودر باره طلحه و زبير از من يرسيدند. به آنان كفتم: آنان دو امام از ائمه كفر بودند. همانا على صلوات 
الله عليه هنكامى كه لشكر را در روز بصره (جنكك جمل) آراستء به اصحابش فرمود: در جنكك با اين قوم شتاب نكنيد تا اين 


كو هوت عدا رايا اناق 
ص :"0ه 
]اقرب الاستاد صن 62 


"-1١]_امالى‏ طوسى» ج ١‏ ص 3 . 
”-[5] __امالى مفيد» ص "لاح /؟ شواهد التنزيل» ج ١‏ ص ح3» 0 


تمام كنم. يس برخاست و فرمود: اى اهل بصره! آيا تابه حال ستمى را از من در قضاوت ديده ايد؟ كفتند: خير. فرمود: عمل 
نكردن به قسم را؟ به او كفتند: خير. فرمود: آيا ديده ايد كه تا به حال غنيمتى را از دنيا به خود و خانواده ام اختصاص داده 
باشم و شما را از آن محروم سازمء يس به خاطر آن بر من خشمكين شده و ببعتم را شكسته باشيد؟ كفتند: خير. فرمود: آيا 
حدود را بر شما اجرا كردم و بر ديكران تعطيل كردم؟ به او كفتند: خير. فرمود: يس جرا بيعت مرا شكستيد و بيعت با ديككران 
را نشكستيد؟ من به نيكى در اين امر نظر كردم و جاره اى جز كفر يا شمشير (بر شما) نيافته ام. سبس به اصحابش رو كرد و 
فرمود: همانا خحدا در كتابش جنين مى فرمايد: دوّان تَكقُوأ اإيمانهم من بَغردٍ عَهْدِِعْ وَطَعَنُوا فى دِينكغ فقَاتلُوأ أيمة الْكفْر انه لآ 
ايجان لهغ لعلهع يكووة1 بسن اتير مؤساق عليه السلام قرمودتك: قسيريه أن كه ذانه واشتكافت و محمد صلق اله عليه الهو 
سلم را به بيامبرى بركزيدء آنان مصداق اين آيه اند و از زمانى كه آيه نازل شدء كسى با آنان نجنكيده است.(1) 


©) از ابو طفيل نقل شده است كه كفت: در روز جمل از على عليه السلام شنيدم كه مردم را به جنكك تهييج مى كرد و مى .. 
فرهوءة قبن به جسلاء جا امروق كبن وه سمت اقل ارق ابنقر كانه برقاب لكر دواسسك نخسن ارق "يدوا عي ايدة وكقاناوا أبقة 
الكثْر انه لد ايمان لَهُعْ عله يَتهُونه. به ابو طفيل كفتم: كثانه جيست؟ فرمود: تيرى كه جاى آهن باشدء در آن استخوانى 
اسك كه برعي غربها يد آن كانه هى كرييد :0 


©) از حسن بصرى نقل شده است كه كفت: هنكامى كه على ابن ابوطالب صلوات الله عليه از جنكك طلحه و زبير و عايشه فارغ 
شدء بالاى منبر رفت و خطبهاى ايراد كرد. او يس از ستايش و ثناى خداوند» بر رسول خدا صلى الله عليه و آله و سلم درود 
فرستاد و سيس فرمود: اى مردم! به خدا قسمء ديروز با اين قوم نجنكيدم مكر با آيه اى كه در كتاب خدا برجاى كذاشتم. همانا 
خداوتك مى فرنايده زوآن لكوأ ابمالقم قن كين وومةه لطكوا فى دروك ققنائلوا اكه الْكفْر انهُع لآ ايمان لَهُ لَعَلّهُمْ يَنتهُونَ) 


سوكند به خداء رسول خدا كه سلام و درود خدا براو باد 


ص :06015 
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به من فرمودند: اى على! همانا تو با كروه متجاوز (قاسطين) و كروه ناكث (ييمان شكن) و كروه مارق (كمراه) خواهى 


/) از عمارء از امام صادق عليه السلام روايت شده است كه فرمود: هر كه در دين شما طعنه بزند» كافر است. خداوند تباركك و 
تعالى فرمود: «وَطَعَنُواً فى دينكم) اء «جَنتَهُونَ)».)2 


از شعبى نقل شده است كه كفت: عبدالله() اين آيه را خواند: «وان توأ ايمانهُم من بَغد عَهْدِهِمْ وَطَعَتُواُ فى دِينكم كَقَاتلُوا 
أة الكذر انهع لآ ايمان لَهُع لله يَعَهُونَ جا آخر آبهه سيبس حفت:هتوز با اهل اين آيه تيسكبدءانةء هتكامى كه ووز جمل 
فرا رسيد, على عليه السلام آن را خواند» سيس فرمود: از زمانى كه اين آيه نازل شده تا امروزء كسى با اهل اين آيه نجنكيده 
اسك 121 


9) از ابو عثمان مؤذن بنى افصى نقل شده است كه كفت: با على صلوات الله عليه به مدت يكك سال تمام بودم و هيج ولايت يا 
برائتى از وى نشنيدم و از او شنيدم كه مى فرمود: خدا بر طلحه و زبير اتمام حجت كرد و اكنون مى توانم با آنان بجنكم. آنان 
در حالى كه اختيار داشتند و اجبارى نداشتند با من بيعت كردند» سيس بى آن كه اتفاقى از من سر يزند» ييمان شكنى كردند. 
به خدا قسم از زمانى كه اين آيه نازل شد: اؤاة أكثوا ايعائقم قن يك عدج وطعلواً قن بدريكة لقائلوا آله الْكفْر انه لآ ايمان 
لهو علقم بتهوة د ذا آخر ابه كنت نا اغلر ابن به تجتكيده اسث.(18 


«قاتلوهُم يُعََنِهُمْ الله بأنديكم وَبْحْزْهِمْ وَيِنصْرْكم عَلَيِِمْ...وَيَنُوبُ اللهُ عَلَى مَن يَشَاءُ وَاللَهُ عَلِيمُ حَكِيمْ (14)» 


١قاتلوهُمٌ‏ يُعَدْبْهُمُ الله بأنديكم وَيحْرْهِمْ وَيَنضٌ ركم عَليِهِمْ وَيَشْفِ صُدُورَ قم مُؤْمِنِينَ (19) وَرذْهِبٍْ غَبظ قلوبهم وَيْتَوبُ الله عَلى 


فى كناك واللة عَلِيمٌ حكيمٌ (10)) 


إبا آثاة كته خهدا اثان واه فمث شما غذات و وشسوايشانهى كدو شها زا بر ايقات مرورع ع كعد ود لهاق كروة 
مؤمنان را خنكك مى كرداند * و 


ص :ههه 


.710 تفسير عياشى» ج 7" ص 88 ح‎ ]١ 
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او عبد الله بن مسعود استء يكى از صحابه معروف و قارى مشهور قرآن.‎ _ ]'" 
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خشم دلهايشان را ببرد و خدا توبه هر كه را بخواهدء مى يذيرد و خدا داناى حكيم است] 


)١‏ احمد بن محمد بن خالد برقى: از ابن فضال» ان على بن غقبه بن خالد ثقل كرده اسث كه كفت: من و معلى بن نيس بر 
امام صادق عليه السلام وارد شديم. به ما اجازه ورود دادند» در حالى كه در محل جلوسشان نبودند. يس از سوى اندرونى از 
زوعمبترالشاةهبيروة آعداتل در حال كدا باس وين بردقن: نكاس كهغا راديدكن خوشن اعد كقسل وسيس رخا 
خويش نشستند. ايشان فرمودند: اولو الالباب در كتاب خدا شما هستيدء خداى تباركق و تعالن فرهوذة (أنما د > أؤلواً 
الألاوقاا زميات عند انعد كه عررت ع .ركد | قن موه نان اننا نري | #د هما فازاق كل ال دو برق لزان كنذا 
هستيد: به خدا قسم, اكر بمانيد تا آن جه آرزوى آن را داريدء ببينيد» خدا سينه هاى شما را شفا دهد و خشم دلهايتان رااز 
بين ببرد و بر دشمنانتان بيروز كرداند. اين فرموده خداى عز و جل است كه فرمود: «وَيَشْفٍ صُدُورَ قَوْم مُؤْمِنِينَ * وَيُذّهِثْ عَنِظ 
تأوجهة وو نكر قل از اين كه انناف وا ستحة بوروف دحال اناا درن جا فى :رنود كك بن ري عدا تكد حا براه بن الى امنا 
الله عليه و آله و سلم بركزيد و او را بر آن برانكيختء هستيد.(7) 


؟) عياشى: از على بن عقبه» از يدرش نقل كرده است كه كفت: روزى من و معلى نزد امام صادق عليه السلام بوديم. يبس 
فرمودند: مزده باد شما راء شما يكى از دو حسن را داريد: خدا سينه هايتان را شفا دهد و خشم دلهايتان را از بين ببرد و شما 
را بر دشمنانتان يبروز كرداند. اين همان فرموده خدا است: «وَيَشْفٍِ صَدُورَ قَوْم مُؤْمِنِينَ» و اكر قبل ازاين كه آن امر را ببينيد» از 


اين جا برويدء به دين خدا كه براى ييامبرش و على عليه السلام بر كزيده استء خواهيد رفت.250 


*) و از ابو اغرٌ تميمى نقل شده است كه كفت: در روز جنكك صفين به عباس بن ربيعه بن حارث بن عبدالمطلب نككاه كردم و 
ديدم كه تا دندان مسلح است و بر سرش كلاهخود كذاشته و در دستش شمشير يمانى يهنى استء در حالى كه بر روى ماديان 


مشكى سوار است و كويا جشمانش مانند جشم افعى است. او ماديانش را 
ص :002 
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بادست مى زد و آن را رام مى كرد. ناكهان مردى از شام به نام عرار ابن ادهم فرياد زد: اى عباس! مبارزه كنيم. كفت: بياده 
شويم جون يياده شدن اميد بركشت رااز بين مى برد. كفت: آن مرد شامى وارد كارزار شدء در حالى كه خشمكين بود و 


اكر سوار شويد» سوار شدن بر اسبهاء عادت ما است و اكر يياده شويد» يس ما كروهى بياده شونده هستيم. عباس يايش را بر 


با لبه شمشيرت يا زبانت» كه كلام اصيل همجون دردناككترين زخمهاست. 


سبس اضافه هاى زرهش را كره زد و ماديانش را به غلامى با نام أسلّم تحويل داد و كُويى به طره هاى موهايش نككاه مى كنم 


كه هر كدام از آنان براى مبارزه جلو آمده بودند. يس كفته ابو ذؤّيب به يادم آمد: 


يس به مبارزه و جنكك يرداختند و اسبهايشان در برابر يكديكر ايستادند و هر دو در هنكام كارزار» قهرمان و با تجربه و 


كارا زموده بودنك. 


كفت:_ ساعاتى طولا-نى از روز با شمشيرهايشان به جنكك يرداختند و هيج يكك از آنان به خاطر كامل بودن افزار جنكك 
نمى توانست به (بدن) ديكرى برسد تا اين كه عباس شكافى را در زره مرد شامى ديد. يس شمشيرش را براو فرود آورد و 
قنانة او اانا 'ستانقن شكافت. هرد شام يراق ادامة جك برتعاسةة» درتحاكق كه زرهقى شكافته بؤدة من عباس او زايا 
شمشير زد و شمشير را درون سينه اش فرو برد و مرد شامى با صورت بر زمين افتاد. عباس راهش را در ميان مردم باز كرد و 
تكبير كفت و مردم نيز تكبير كفتند تا جايى كه زمين به لرزه افتاد. بس صداى كسى را شنيدم كه مى كفت: قَابلُومَم يُعَذَبهُمُ 
لَه بأد يكع وَيَخْزِجِع وَيَنطّ و كع عَليِهع وَبَذْفٍ ص دور قؤم مُؤمنين* وَد ذْحِتٍ غَوِظ لبه وَبَتُوبُ الله عَلَى من جِنَاء به سمت 
اناا وو رقمو للم كل زمر موقن علهء لتاق اميك د رمواظ الى إن اغر[نجة كيين .ا وس كاقل كيه كلع اق عدر 
شيختان است, عباس بن ربيعه. فرمود: اى عباس! كفت: فرمان ده. فرمود: مككر تو را و حسن و حسين و عبد الله بن جعغر را از 
خالى كذاشتن مواضعتان و يا مبادرت به انجام كارى» نهى نكردم؟ كفت: جنين است. كفت: يس جه شده است؟ كفت: اى 


امير مؤمنان! جكونه به مبارزه 


ص :/اهه 


دعوت شوم و نيذيرم» فدايت شوم! كفت: اطاعت از امامتء از يذيرفتن دعوت دشمن شايسته تر است. معاويه دوست دارد كه 
براى خاموش كردن نور خمدا كسى از بنى هاشم باقى نماند مكر اين كه ركك قلبش بريده شود. اما خمدا به جيزى جز كامل 
شدن نورش راضى نمى شود حتى اككر مش ركان از اين امر كراهت داشته باشند. به خدا قسم مردانى از ما برآنان حكومت 
خواهند كرد. و مردانى كه آنان را ذليل و خوار خواهند كرد تااين كه با دستهايشان كدايى كنند و جادها را حفر كنند. اكر 


6ه ا مح 
به سوى تو باز كشتند» به سوى من بر كُرد. 


واين خبر به معاويه رسيد. يس كفت: قسم به خداء خون عرار به هدر نخواهد رفت» آيا مردى است كه به خونخواهى از عرار 
برخيزد؟ دو نفر از قبيله لخم براى انتقام بركزيده شدند و كفتند: مااز عهده اين كار بر مى آييم. كفت: برويد وهر يكك از 
شما بتواند عباس را از طريق مبارزه بكشدء فلان و فلان جايزه را به او خواهيم داد. يس نزد او آمدند و او را براى مبارزه فرا 


خواندند. كفت: من سرورى دارم كه ازاو دستور مى كيرم. 


او نزد امير مؤمنان عليه السلام آمد. حضرت فرمود: سلاحهايمان را با يكديكر عوض كنيم. يس اين كار را كردند. امير مؤمنان 
عليه السلام سوار بر ماديان عباس شد و ماديانش رابه عباس داد و به سوى شاميان بيرون آمد. آنان مطمئن بودند كه او عباس 
است. به او كفتند: سرورت به تو اجازه داده سق ؟ ان ااطلى عليه الباق )11و كلا يلق داوق كوه والرسووة 1 وك فرك 
يُقَائلُونَ بانهُم ظَلِمُوا وَان اللَّهَ عَلَى نَضِرِِغ لَقَدِيرٌه(1)[ به كسانى كه جنكك بر آنان تحميل شده رخصت (جهاد) داده شده 
است. جرا كه مورد ظلم قرار كرفته اند و البته خدا بر بيروزى آنان سخت تواناست]. سيس يكى از آنان براى مبارزه با او بيرون 
آمد. كويى (على عليه السلام) او را ربود. سيس مرد دوم بيرون آمد. يس او را به اولى ملحق ساخت و آن جا را ترك كرد. 
در حالى كه مى كفت: «الشَّهْرٌ الَْرَامُ بالشّهْر الْحَرَام وَالْحَوُمََاتٌ قِضَ اص فَمن اعْمَدَى ليع فَاغْرَّدُواً عَلَبِه مل مرا اعْمّدَى 
تلبكةعطاال [ ابن طامرام دويرانى 1ن عا سرام أبنت و العتكه) حرس ها قاض :داوده بس هر كس بى تسا تعدى كره هحاة 


كونه كه بر شما تعدى كرده بر او تعدى كنيد و از خدا يروا داريد و بدانيد كه خدا با 


ص :/600 


تقوا بيشكان است] سيبس كفت: اى عباس! سلاحت را بركير و سلاحم را به من بازكردان. اين خبر به معاويه رسيد. يس جنين 
كفت: خدا لجوج را تقبيح كند. همانا او همت ندارد» هركز نشده است كه به جنكك او بروم و شكست نخورم. عمرو بن 
عاص كفت: به خدا قسم آن كه شكست خورده استء آن دو مرد لخمى هستند نه تو. ككفت: ساكت باش _اى شيخ _اكنون 
هنكام سخن كفتن تو نيست. عمرو كفت: ار خدا آن دو مرد لخمى را رحمت نكرده باشد جه؟ كه فكر نم ى كنم رحمت 
بكند! معاويه كفت: به خدا سوكند كه اين كار باعث مى شود كه سوراخ تو تنككتر و معامله تو زيانبارتر شود. كفت: آرىء به 
خدا سو كند! اككر مصر نبود» سوار مىشدم و خودم را از اين مهلكه نجات مىدادم. كفت: _ به خدا قسم _ مصر تو را كور 


كرده و اكّر مصر نبود» بينا بودى. )١(‏ 


«أمْ حَبدبْئُمْ ان تُنرَكُوأ ولا بعلم الله الّذِينَ جَاهَدُوأ مِنكُم وَلَمْ يَنَخِذُوأْ من دون الله وَل رَسُولِهِ ولا الْمُؤْمِنِينَ وَلِيجَهَ وَاللَهُ خَِيرَ ما نَْمَُونَ 
»)١8(‏ 
[آيا ينداشته ايد كه به خود واكذار مى شويد و خداوند كسانى را كه از ميان شما جهاد كرده و غير از خدا و فرستاده او و 


مؤمنان محرم اسرارى نكرفته اند» معلوم نمى دارد و خدا به آن جه انجام مى دهيد آكاه است] 


)١‏ على بن ابراهيم مى كويد: يعنى هنوز نديده استء يس علم را در مقام رؤيت قرار داده استء جرا كه او بيش از اين كه آنان 
بدانئد» دانا بود.(7) 


؟) فق تيه كريد: در روايت ابو جارود. از امام باقر عليه السلام روايت شده است كه در باره اين فرموده خدا: اوَلَمْ يَتَجِذُوا مِن 
دُونٍ اللَهِ وَل رَسُولِهِ وَلا الْمُؤْمِنِينَ وَِبِجَهٌ) فرمود: يعنى مؤمنان آل محمد صلى الله عليه و آله و سلم و منظور از وَليجه. اطرافيان 
است :0 


") محمد بن يعقوب» از حسين بن محمدء از معلى بن محمدء از وشاءء از مثنى» از عبدالله بن عجلان, از امام باقر عليه السلام 


روايت كرده است كه در باره اين 
ص :004 
_]١[1-١‏ تفسير عياشى» ج 5 ص 6ل ح 0 
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سخن خداى تباركك و تعالى: «أَمْ حَبدَئْتُمْ ان تَتركوأ وَلَمَا يَعْلّم اللَهُ الّذِينَ جَامردُوأ منكم وَلَمْ يَتَحَدُوأْ مِن دُونٍ الله وَلآ رَسُولِهِ ولا 
ال 207 فرمود: منظور او از مؤمنانء ائمه عليهم السلام هستند كه جز از غير خخدا و رسول وامامان محرم رازى 


*) واز همو: از على بن محمد و محمد بن ابو عبدالله» از اسحاق بن محمد نخعىء از سفيان بن محمد ضبعى نقل شده است كه 
كفت: به ابو محمدء امام حسن عسكرى عليه السلام نامه نوشتم واز ايشان در باره وليجه يرسيدم در اين فرموده خداى عز و 
جل: ولع ككذوا من ذو الله ولك وشوله وَلآ المؤمنيق وليجمه و بااخود كنف : ولى دن ثامهتتوشكم بدانظن كلما مؤمنان ندر 
اين جا جه كسانى هستند؟ يس ياسخ آن مسئله جنين به من رسيد: وليجه: كسى كه جز ولى امر انتخاب شود و با خود كفته 
اى كه مؤمنان در اين جا جه كسانى هستند؟ آنان ائمه عليهم السلام هستند كه با ضمانت الهى امان مى دهند و خداوند امان 


ه) عياشى: از ابو عباسء از امام صادق عليه السلام روايت كرده است كه فرمود: مردى نزد ييامبر صلى الله عليه و آله مد و 
رسول خخحدا صلى الله عليه و آله فرمود: اكنون است كه كسى را جز خدا و رسولش و مؤمنان محرم نككرفته اى. همانا ما به تو 


دستور نمى دهيم كه يدر و مادرت را بكشىء بلكه به تو دستور مى دهيم كه آنان را كرامى بدارى.20) 


©) ازابن ابان نقل شده است كه كفت: از امام صادق عليه السلام شنيدم كه فرمود: اى كروه نوجوانان! از خدا بترسيد و به 


ائ جز ماء طاغوت اسث.(8) 
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تفسير عياشى» ج 5 ص اج 1 


دما كان للْمْشْرِكِين ان يَعْمُرُوا مَسَاجِنَ الله شَاهِدِينَ...أولَ_بْك ان يَكُونُوا مِنَ الْمُهْتَدِينَ (/1)» 


«مَا كان للْمُشْ كين ان يعمدو مَسَاحٍكَ الله شَاهِدِينَ عَلَى انيم بالْكفْر وليك حبطث ماله وَفَى ار مع خالِدون (/10) انما 
يَعْمُرٌ مَسَاجدَ الحوقة آمَنَ بالل الوم الآدخر وَأََامَ الضَلكة وآتى الزكاة وَل تن إل الله فعس أل يك ان ع 
الْمَهْنَدِينَ (018)) 


[مشركان را نرسد كه مساجد خدا را آباد كنند در حالى كه به كفر خويش شهادت مى دهند. آنانند كه اعمالشان به هدر رفته 
وخود در آتش جاودانند * مساجد خدا را تنها كسانى آباد مى كنند كه به خدا و روز بازيسين ين ايمان آورده و نماز بريا داشته 


واكاك ؤادة هدر از خعد| مرسيدء :اند يس "امك امت كه ايداف از راه يافتكاق باشيد] 


)١‏ على بن ابراهيم؛ در باره اين فرموده خداى عز و جل: «مَا كان لِلْمْشْرِكِينَ ان يَعْمْرُواً_ _مَسَاجدَ الله شَاهَدِينَ عَلَى انفدهمْ 
كن ' مى كويد: يعنى تعمير نمى كنند واحق ندارند در آن اقامت كنند. جرا كه آنان رسول خدا صلى الله عليه و آله و سلم را 


اخراج كردند. سيس مى كويد: اين آيه: إِنَّمَا يَعْمُرٌ مَسَاجَدَ اللّهِ مَنْ آمَنَ بالل وَاليؤم الآخر» تا آخر آنء از جمله آيات محكم 
اسشت:1 141 


«َجَعَلُمْ سِفَايَهَ الْحَاجٌ وَعِمَارَهَ الْمَسْجدٍ الْحَرَام كَمَنْ..خَالِدِينَ فيهَا آبداً ان الله عندَهُ أَخِرٌ عَظِيمْ (17)» 


عه م سِقَايَ الْححاجٌ وَعِمَارَه الْمشجدٍ الْحَرَامٍ كمَنْ آمَنَ باللِوَاليَم الآخر وَجَاهَدَ فى سيل اللو لا ي: يَستوُونَ عند الله وَاللَُ لا يَفِْى 
الْمَوْمَ الظَالِمِينَ (19) ليق آمَنُوأ وَهَاجَرُواً وَجَامَِدُوا فى سَبِيِلٍ الل يأَُوَالِِ د م غك دَرَحَهٌ عند الله وََوْلَيَك هُمُ 


و 


لاون( ١‏ يَسْرَهُمْ رَبّهُم بِرَحمه مُنْهُ وَرِضْوَان وَجَنّاتِ لَّهُمْ فيهَا َعِيمٌ مُقِيمٌ) )١١‏ خَالِدِينَ فيها آبداً ان الله عِندَةُ أَجِرٌ عَظِيمٌ (؟؟)) 


[الباسيراب ساقي حاجياة و آباه كردق مسجد الحرام زااعسائفل (كار) كدى يبداشفه ابل كه به خذا رون بازيسين اسان 
ا 


ايمان آورده و هجرت كرده و در راه خدا با مال و جانشان به جهاد يرداخته اند 


68١: ص‎ 
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نزد غمدا مقامى هر جه والآتر دارنك و ايتان همان رستكارائتد * برورد كارشان آثان را از جاتب ود به وحمث و خشتودى و 
باغهايى (در بهشت) كه در آنها نعمتهايى يايدار دارند» مده مى دهل د جاودانه در آنها خواهند بود؛ در حقيقت» 


خداست كه نز او ياداشى يزركك اسثك] 


)١‏ از على بن ابراهيم نقل شده است كه كفت: از يدرم؛ از صفوانء از ابن مسكانء از ابو بصيرء از امام باقر عليه السلام روايت 
شده است كه فرمود: اين آيات در باره على عليه السلام و حمزه و عباس و شيبه نازل شد. عباس كفت: من بهترم» زيرا كه 
سقايت حجاج به دست من است و شيبه كفت: من بهترم؛ زيرا كليد دارى خانه خدا به دست من است و حمزه كفت: من 
بهترم» زيرا عمارت مسجد الحرام به دست من است و على عليه السلام كفت: من بهترم» زيرا من قبل از شما ايمان آوردم و 
لل ريا اط 3 ابا احم الت م ل 
نازل كرد: تا اين فرموده خداى عز و جل: َحعَلتم هاي الاج وَحِمَارَ الْمَشجدٍ -_الْحَرَام كمَنْ 61 مَنَ بالل وَلْيوْمٍ الآخر وَجَاهدَ 
فى سَبِيلٍ الله لأ يَشِمَوُونَ عند اللَّهِوَاللَه لاآى _يَهدِى الَْوْمَ الظَالِمِينَ : اِّينَ آكثوأً و تاجزوأ تدوأ فى عبسل الله َوَالِهمْ 
وَانيتهغ__أَعْظَمٌ دَرَجَهٌ عند الله وَأَوْلسَك مُمْ الْمَائْرُون : * يِشْرْهُمْ بهم بِرَحْمَدِ مُنْهُ وَرِضْوَان وَحَنَّاتِ_ _لَّهُمْ فيها نَعِيمٌ مُقِيمْ * 
كالفية فها ابد أن الل عيدة أخه عَظِي».10) 


؟) واهمو كفت: ودر روايت ابو جارود. از امام باقر عليه السلام روايت شده است كه فرمود: اين آيه در شأن على ابن ابوطالب 
عليه السلام نازل شد: ١كمَنْ‏ آمَنَ بالل وَاليوْم الآخر وَجَاهَدَ فى سَبيلٍ الله لآ يَشِْمَوُونَ عِندَ اللِْ وَاللَهُ لآ _يَهْدى الَْوْمَ الظَالِمينَ). 
مون على أ ابوطالي عليه الببلام را وصيف كد «الّذِينَ آمَنُوأ وَََاجَرُوا وَجَامدُوأ فى سَبِيل الله وليه وَانفهمْ أغطم 
َرَجَُ عند للِّ وليك هُمْ الَارُونه و سيس آن جه را على عليه السلا نزد او دارد توصيف كره. . يس فرمود: نوه رتم 
بِرَحْمَهِ مُنْهُ وَرِصْوَان وَجَنَّاتٍِ_ _لَّهُعْ فيها نَعِيمٌ مُقِيمٌ».(01) 


*) محمد بن يعقوب: از ابو على اشعرىء از محمد بن عبد الجبار» از صفوان بن يحيىء از ابن مسكان. از ابو بصيرء از يكى از 
آن دو امام عليهما السلام روايت كرده 
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اك كدو ناوه ادن فرهورةه خداى عز و جل: دأَجَعَكم ِدَقَايَةَ الْحَاحٌ وَعِمَارَةَ الْمَْجِدٍ_ _الْحَرَام كمَنْ آمَنَّ بِاللهِ وَاليَوْم الآخر» 
فرمود: در باره حمزه و على عليه السلام و جعفر و عباس و شيبه نازل شدء آنان به سقايت و دربانى افتخار كردند» يس خدا _ 
كه ياد او با شكوه باد _ اين آيه را نازل كرد: «أَجَعَلْتُمْ سِقَابَهَ الْحَاحٌ وَعِمَارَةَ الْمَسْحِدٍ الْحَرَامِ كمَنْ آمَنَ باللهِ وَالْيوْم الآخر وَجَاهَدَ 
فى سَبيل الله لا يَسمَوُونَ عِندَ الله وَاللهُ لا يَوْدِى الْقَوْمَ الظَالِمِينَ». و على عليه السلام و حمزه و جعفر بودند كه به خدا و روز 


قيامت ايمان آوردند و در راه خدا جهاد كردند و نزد خدا يكسان نيستند.(1١2‏ 


؟) شيخ در مجالس مى كويد: از كروهىء از ابو مفضلء از حسن بن زكريا عاصمىء از احمد بن عبيد الله غدانى» از ربيع بن 
سيار از اعمشء از سالم بن ابو جعد در حديثى مرفوع از ابوذر كه خداوند ازاو خشنود باد» روايت شده است كه عمر بن 
خطاب به على عليه السلام و عثمان و طلحه و زبير و عبد الرحمان بن عوف و سعد ابن ابى وَقَاص دستور داد كه وارد خانه اى 
شوند و درهايش را ببندند و به رايزنى بيردازند و مدت سه روز به آنان مهلت داد. و كفتء اككر ينج نفر از آنان در مورد يكك 
قول به توافق برسند و يكى از آنان نيذيرد» آن مرد بايد كشته شود و اكر جهار نفر به توافق برسند و دو نفر نيذيرند» آن دو 
بايد كشته شوند. هنكامى كه همه آنها بر سر يكك قول بر توافق رسيدند, على بن ابو طالب عليه السلام به آنان كفت: همانا من 


دوست دارم آن جه را مى كويم از من بشنويد اكر حق باشد آن را بيذيريد و اكر باطل باشدء آن را انكار كنيد. 


كفسد: بكو او فضايلش را براق آنان ذكر كردق آثان ايق فضايل را براق اؤ (و له برائ خود) مى يدذيرقدد ويه آن اغتراف 
ف كز تيك حضرت به آنان كفت: آيا در ميان شما كسى جز من است كه اين آيه براى او نازل شده باشد: (أْجَعَلَتُمْ سدَقَايه 
الْحَاحٌّ وَعِمَارَهَ الْمَسْجِدٍ الْحَرَام كمَنْ آمَنَ بالله وَاليَوْم الآخر وَجَاهَدَ فى سَبيل اللها(1) كفتند: خير. 


©) عياشى: از ابو بصيرء از امام صادق عليه السلام روايت كرده است كه فرمود: همانا به امير مؤمنان صلوات الله عليه كفته شد: 


اى امير مؤمنان! بهترين مناقب و فضايلت را به ما بكو؟ كفت: من و عباس و عثمان بن ابو شيبه در مسجد 


ص :087 
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الحرام بوديم. عثمان بن ابو شيبه كفت: رسول خدا صلى الله عليه و آله و سلم خزانت يعنى كليدهاى ععبه را به من واكذار 
كرد و عباس كفت: رسول خدا كه سلام ودرود خدا براو باد» سقايت راء يعنى زمزم را به من واككذار كرد و به تو جيزى 
نأناده اكه افرعلى ١‏ فرفوفة._ ون غنذا زوه ابمزا انك كرد راك ََِايَهَ الْحَاجٌ وَعِمَارَةَ الْمَسِجِدٍ الْحَرَام كمَنْ آمَنَّ بالل 
وَاليَوْم الآخر وَجَاهَدَ فى سَبيل الله لا يَسْتَوُونَ عِندَ اللّه.(1) 1 


© إن اويضين اذا يكن ازاذو اناغ علتهها السللام ووايت فده امت كا ديار ابح سفن عداى بار كك و هال :اجا يتا 
الاح وَعِمَارَهَ الْمَشْجِدٍ الْحَرَام». فرمود: در باره على عليه السلام و حمزه و جعفر و عباس و شيبه نازل شد. آنان به سقايت و 
دربائى افتخار كردئد وعدا أبن فوا تازل كر جعت سِدَقَايهَ الْحَاج).تا اين فرموده حق تعالى: (وَالْيَوْم الآخر»» آنان» على 
عليه السلام و حمزه و جعفر بودند كه به خدا و روز قيامت ايمان آوردند ودر راه خدا جهاد كردند وآناذ نزد خدا برابر 


)١‏ طبرسى مى كويد: حاكم ابو قاسم حسكانى با سند خود از ابن بريده؛ از يدرش روايت كرد كه فرمود: شيبه و عباس بر 
يكديكر تفاخر مى كردند كه على بن ابو طالب عليه السلام از كنار آنان كذشت و به آنها كفت: به جه افتخار مى كنيد؟ 
عباس كفت: به من فضيلتى داده شده است كه به هيج كس داده نشده استء يعنى سقايت حجاج. شيبه كفت: عمارت 
مسجدالحرام به من واككذار شد. على عليه السلام كفت: و من به شما مى كويم كه با وجود خردسالى ام فضيلتى به من داده 
شد كدايه شما ذادة نشده اسث. كففقل: ا على !ا جه جبزى به تو داده شده است؟ 


كفت: من خرطومهاى شما (بينى هايتان) را با شمشير زدم تا اين كه به خدا و رسولش ايمان آورديد. 


سس عباس برهاسة در خالل كه سحت مشمكين بره وادامق كفاق تزه رسول عدا فد الله عليه و آله و سلم آمد و كفت: 
آيا نمى بينى على جككونه با من برخورد مى كند؟ فرمود: على عليه السلام را نزد من بياوريد. او را آوردند. فرمود: جرا آن كونه 


با عمويت برخورد كردى؟ كفت: اى رسول خدا! حق را به رخ او 


ص : 6816 
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كشيدمء مى خواهد خشمكين يا خرسند باشد. يس جبرييل عليه السلام نازل شدء و كفت: اى محمد! همانا يرورد كارت به تو 
سلام مى رسائد و مى كويد: اين آيه را براى آنان بخوان: «أَجَعَلتُمْ سِدقَايََ الْحَاحٌّ وَعِمَارَةَ الْمَشِجدٍ الْحَرَام كَمَنْ عَامَنَ باللّه وَالْيوْم 
الآخر»» تا اين فرموده حق تعالى: «ان اللَهَ عِندَهُ أخِرٌ عَظِيمٌ».(1) 


انو ]1 عرق عا لقان قال دو تقسي قن روود و كلق اردق عب تعن و عند بن كف أرقن ووا يها قيدلك كد ارد 
آيه در باره على ابن ابو طالب عليه السلام و عباس بن عبد المطلب و طلحه و ابن شيبه نازل شد. جرا كه آنان بر يكديكر تفاخر 
مى كردند. طلحه مى كفت: من صاحب اين خانه هستم و كليدهايش به دست من است و اكر بخواهم» در مسجد بيتوته مى 
كنم. عباس مى كّفت: من صاحب سقايت و مسئول آن هستم. على عليه السلام كفت: نمى دانم جه مى كوييد. من شش ماه 
قبل از مردم نماز مى خواندم و من جهاد كردهام. يبس خداى عز و جل اين آيه را نازل كرد:.«أَجَعَلت سِدَقَايَهَ الْحَاحٌّ وَعِمَارَهَ 
الْمَمْجِدٍ الَْرَام كمَنْ آمَنَ بالل وَالْيوْم الآخر وَجَامَدَ فى سَبيلٍ الل لآ يَسْتَوُونَ عِندَ الل َاللَهُ لا يَهْدِى الْقَوْمَ الطَلِمِينَ .50 


9) واز مناقب ابن مَغازلى شافعى: در حديثى مرفوع از عبدالله بن عبيده» روايت شده است كه كفت: على عليه السلام به عباس 
فرمود: اى عمو! اى كاش به مدينه هجرت كرده بودى! او در ياسخ كفت: مككر اكنون من در حالتى نيستم كه از هجرت بهتر 
است؟ مككر سقايت حجاج خانه خدا را بر عهده ندارم و مسجد الحرام را تعمير نمى كنم. يس خداى عز و جل اين آيه را نازل 
كرد.0) 


)٠‏ واز كتاب جمع بين صحاح ششكانه از عبدرى» و در جلد دوم از صحيح نسائى با سند خود روايت كرده است كه: طلحه 
بن شيبه از بنى عبدالله و عباس بن عبد المطلب و على بن ابو طالب عليه السلام بر همديكر تفاخر م ىكردند. طلحه مىكفت: 
كليد خانه خدا به دست من است و مى توانم در آن بيتوته كنم. على عليه السلام مى كفت: نمى دانم جه مى كوييد» من قبل از 


همه مردم به مدت شش ماه رو به 
ص :620 
]١[1-١‏ مجمع البيان» ج ه ص 37. 


"-[؟] مناقب ابن شهر آشوب» ج ". ص 25,. 
7-["] _ مناقب ابن مغازلى» ص 307 ح 898 


قبله نماز خواندم ومن صاحب جهاد هستم. يس خداى عز و جل اين يه را نازل كرد: ٠‏ جع 00-7 الْحَاحّ وَعِمَارَةَ افيض 
الْحَرَام) تا آخر آيه. 


ديا آيها الَذِينَ آمَنُوا لا تَنَِذُوأ آباءكم وَإِخْوَانكُمْ أؤلَاء...حنَّى بَأَتَى اللهُ بره وَاللهُ لا بَْدِى الْقَوْمَ الْقَاِقِينَ (9)» 


ها اليه اموا لكف دوا آبا كم واكم أذلناء ان اسمحموأ لْكفْرَعلَى الايمان ومن يوََّهُم مَك فَأَوْلَ كك هم 
الطََالِمُونَ (09 قل ان كان آباؤكم كناك وَإِغْمَوَانكمْ رشك وَعَيرتُكم وَأَمْوَالُ افتَرَتْمُوهَا وَتََارَةٌ تخنون كقاذها 
وَمَسَاكنٌ تَوَضوْنَهَا أَحبٌ إلَبكُم من الله وَرَسُولِه وَجهَادٍ فى سَبيلِهِ فيضُأ حت بتي الله مره وَاللهُ لا يَهْدِى الْقَوْم الْمَاسِقِينَ (؟)) 


[اى كسانى كه ايمان آورده ايد! اككر يدرانتان و برادرانتان كفر را بر ايمان ترجيح دهندء (آنان را) به دوستى مكيريد وهر 
كلس از ميان نما آثان را به دوسى كيرده آنان همان ستمكاراتتد + بكوة اكر يذران :ويسران و برادوان ويزتان وخاندان شما و 
اموالى كه كرد آورده ايد و تجارتى كه از كسادش بيمناكيد و سراهايى را كه خوش مى داريد نزد شما از خدا و بيامبرش و 
جهاد در راه وى دوست داشتنى تر است» يس منتظر باشيد تا خدا فرمانش را (به اجرا در)آورد و خداوند كروه فاسقان را 


)١‏ عياشى: از جابر از امام باقر عليه السلام روايت كرده است كه فرمود: از ايشان در باره اين آيه سئوال كردم: ديا أيّها الَذِينَ 
موأ لا يتخْذُوأ آباء كم وَإِخْوَانكَمْ أؤقيان قا ارد سيد د خداى انار كك وناك :رالفا شك زولا ككذوا اناد كم وَإِخْوَانَكم أُؤليَاء 
ان اث مح تدوأ الْكَثْرَ عَلَى الايمان» ا فرمود: كفر در باطن» در اين الاوكيكارلييو فون امك ودراين فرموده او: عَلَى الإيمان» 
ايمان» همان ولايت على ابن ابو طالب عليه السلام است. فرمود:«وّمَن وهم كم أَوْلَ_بَك هُمُ الظَالِمُونَ».(1) 


؟) ابن شهر آشوب: از ابو حمزه؛ از امام باقر عليه السلام روايت كرده است كه در باره اين فرموده خداى عز و جل: (يا ايها 
الَّذِينَ آمنُوأ لا تتَخِذُوأ آباء كم 


ص :688 


وَإِخُوَانكم أُوْلِيَاء ان اسْتَحَمُواً الْكفْرَ عَلَى الايمان»» فرمود: ايمان همان ولايت على بن ابوطالب عليه السلام است.(1) 


*) طبرسى: از امام باقر و امام صادق عليهما السلام روايت كرده است كه: اين آيه در باره حاطب بن ابو بلتعه نازل شد. آن جا 
كه به قريش نامه نوشت و آنان را از عزم ييامبر صلى الله عليه و آله و سلم بر فتح مكه آكاه ساخت.() 


*) على بن ابراهيم در باره اين فرموده خداى عز و جل: «قَلّ ان كان» تا اين قسمت از آيه: «اقترفتّمُوهاً» مى كويد: آن را كسب 


كرده ابد. 


و على بن ابراهيم مى كويد: هنكامى كه امير مؤمنان عليه السلام در مكه اعلام كرد كه يس از آن سال احدى از مشركان حق 
ندارد وارد مسجدالحرام شود قريش سخت غمكين شده و كفتند: تجارت ما از بين رفت و خانواده هاى ما تباه شدند و خانه 
هاى ما خراب شد. يس خداى عز و جل اين آيه را در اين باره نازل كرد: «قل ان كان آباؤكم وَابنآوُكم وَإِخْوَانكم وَأَزْوَاجَكمْ 
وَعَشِيرَتُكمْ). تا اين فرموده خداى عز و جل: (وَاللَهُ لا يَهْدِى الَْوْمَ الْقَاسِقِينَ».80) 

«لقذ نص وَكمُ اللهُ فى مَوَاطِنَ كثِيرَهِ وَيَوْمَ نين إذ أعجبَنكم كنرَنكم فلم نغن عَنكم شيا وَضَاقتْ عَلِكمْ الأزض بِمَا َحْبَتَ ثم ونم مُدْبرِينَ 
(20)» 

[قطعا خداوند شما را در مواضع بسيارى يارى كرده است و (نيز) در روز حنين آن هنكام كه شمار زيادتان شما را به شككفت 


آورده بود. ولى به هيج وجه از شما دفع (خطر) نكرد و زمين با همه فراخى بر شما تنكك كرديد. سبس در حالى كه يشت (به 
دشمن) كرده بوديد» بر كشتيد] 


)١‏ على بن ابراهيم مى كويد: محمد بن عمرو اين حديث را برايم نقل كرد كه: متوكل سخت بيمار شده بود. نذر كرد اككر خدا 
او را شفا دهدء مبلغ زيادى از دينار را به عنوان صدقه خواهد داد _ يا كفت: مبلغ زيادى درهم _ يس شفا يافت و علما را 


جمع كرد و در باره مقدار آن (صدقه) از آنان يرسيد. نظرهاى مختلفى دادند. يكى 
ص : /68 
١-[١]__مناقب»‏ ج “اه ص *5. 


"-[؟] [ البجمع البيان» ج م6 ص 0 
*-[] _ تفسير قمى» ج ١‏ ص 587. 


از آنان كفت: ده هزار و برخى ديكر كفتند: صد هزار. هنكامى كه اختلااف بيدا كردندء عباده به او كفت: به دنبال يسر 
عمويت على بن محمد (امام هادى) عليه السلام بفرست و در اين باره از او بيرس. يس به دنبال او فرستاد و ازاو سئوال كرد. 
آن حضرت عليه السلام فرمود: مبلغ بسيار» هشتاد است. كفتند: بيكك را به سوى او بركردان و بكو به جه استناد كرده اى؟ 


فرمود: به فرموده خداى عز و جل : الَقَدْ نَصَرَكمُ الله فى مَوَاطِنَ كثيره؛ يس اين مواطن (مواضع) هشتاد موطن بود.(0١)‏ 


؟) محمد بن يعقوب: از على بن ابراهيم» از يدرشء از تعدادى از اصحابش نقل كرده است كه كفت: هنككامى كه متوكل 
مسموم شدء نذر كرد اككر شفا يابدء مبلغ زيادى يول صدقه خواهد داد. هنكامى كه شفا يافت از فقها در باره مقدار آن مال 
بسيار يرسيد. آنان اختلاف نظر ييدا كردند و برخى كفتند: صد هزار و برخى كفتند: ده هزار و نظرهاى مختلفى ارائه دادند. 
يس اين مسثئله بر او مشتبه شد. يكى از همدمانش به نام صفعان كفت: بيشنهاد مى كنم به دنبال آن مرد سياه بفرستيد و از وى 
سئوال كنيد. متوكل به وى كفت: واى بر توه منظورت جه كسى است؟ كفت: يسر رضا. به وى كفت: آيا جيزى در باره اين 
امر مى داند؟ كفت: اككر مشكل تو را حل كردء فلان و فلان جيز را بايد به من دهىء در غير اين صورت مرا صد تازيانه يزن. 
متوكل كفت: يذيرفتم _ اى جعفر بن محمود _ به سوى او راه بيفت و از او در مورد اندازه مال بسيار سئوال كن. جعفر بن 
محمود به سوى امام هادى عليه السلام به راه افتاد و از او در باره مقدار مال بسيار يرسيد. امام به او فرمود: مال بسيار يعنى 


هشتاد. جعفر بن محمود كفت: سرورم! او در باره» علت از من خواهد يرسيد؟ 


امام هادى صلوات الله عليه فرمود: همانا خداى عز و جل مى فرمايد: لَقَّدْ نَصِ ركم اللهُ فى مَوَاطِنَ كثيرَه يس اين جاها را 


برشمرديم و تعداد آنها هشتاد بود. 


“) ابن بابويه: اذ فحمد بن موسى .بن متو كل كه خداوتند از او خشتود بادء روايت كرد كه كفت: اق حسين سعد آباذي: ال 
احمد بن ابو عبدالله برقى» از يدرشء از ابو عميرء از تعدادى از ياران ماء از امام صادق عليه السلام روايت شده است كه در باره 


خداى عز و جل مى فرمايد: «لَقَدْ نَصَرَكمُ الله فى مَوَاطِنَ كثِيرَ» و آن جا هشتاد موطن بود. 


ص :/68 


.71/8158 ص‎ ١ تفسير قمى» ج‎ _]١[1-١ 


)عياش از وسف ين شحت نقل كرذواانيت كه كفت مت كل وحان يفارى سدق فده بوذ بس يراق هذا كدر كرد كه 
اكر شفايش دهدء مال بسيارى به عنوان صدقه دهد. وقتى از آن بيمارى شفا يافت و از اصحاب خود در اين باره يرسيد. به 
اطلاع وى رساندند كه يدرش مبلغ هشتاد هزار درهم به عنوان صدقه داده بود واكر صلاح مى بيند» او مبلغ ينج هزار درهم به 
عنوان صدقه بدهد. اين مبلغ به نظر او بسيار آمد. يس ابو يحبى ابن ابو منصور منجم كفت: ييشنهاد مى كنيم به يسر عمويت _ 
يعنى امام هادى عليه السلام _ نامه بنويسيد. يس دستور داد به او بنويسند و از او سئوال كنند. امام هادى عليه السلام در ياسخ 
جنين جواب داد: مبلغ هشتاد درهم به عنوان صدقه بده. كفتند: اين اشتباه است. از او بيرسيد از كجا اين حكم را آورده است؟ 
فرمود: اين از كتاب خدا است. خحدا به رسولش كه سلام و درود نمدا بر او باد فرمود: الَقَدْ نَصَِرَكُمٌ اللَهُ فى مَوَاطِنَ كَثِيرَو و 
مواطنى (مواردى) كه خدا رسولش صلى الله عليه و آله و سلم را يارى كرده استء هشتاد موطن بود. بنابراين هشتاد درهم از 
مال حلالشء مال بسيارى است.(01) 


©) عياشى: از عجلا-ن, از امام صادق عليه السلام روايت كرده است كه در باره اين فرموده خداى عز و جل: اوَيَوْمَ نين إِذْ 


أَعْجبكمْ رتكا تا نَم َلثم مُذْبرِينَ فرمود: ابو فلان.72) 


5 
ته 


١نم‏ انزلَ الله كيه عَلَى رَسُولِهِ وَعَلَى الْمُؤْمِنِينَ وَانرَكَ جتُوداً َم تَرَوْهَا وَعَذْبَ الَذِينَ كفَرُوأ وَدَلِك جَرَاء الْكافِرِينَ (78)) 
[ آن كاه خدا آرامش خويش را بر ييامبرش و بر مؤمنان فرود آورد و سياهيانى فرو فرستاد كه آنها را نمى ديديد و كسانى را 
كه كفر ورزيدند عذاب كرد و سزاى كافران همين بود] 


)١‏ از حسن بن على بن فض ال نقل شده است كه كفت: امام هادى عليه السلام به حسن بن احمد فرمود: سكينه در نزد شما 


جيست؟ كفت: _ فدايت شوم _ نمى دانم جيست؟ فرمود: بادى است از جانب خدا كه خوشبو است و داراى صورتى 


ص :084 


."/ تفسير عياشى» ج 5 ص اج‎ _]١[1-١ 
_تة تعسير عياشى» ج 5 ص اج إن‎ ]؟[-١‎ 


مانند جهره انسان است. آن باد همراه يبامبران مى باشد و آن همان بادى است كه بر ابراهيم خليل هنكامى كه كعبه را ساختء 


نازل شدء يس شروع كرد (يعنى باد) به كرفتن فلان و فلان جيز» يس ابراهيم» كعبه را بر آن اساس ساخت. 


؟) على بن ابراهيم مىكويد: علت غزوه حنين اين بود كه هنككامى كه رسول خدا صلى الله عليه و آله وسلم براى فتح مكه 
بيرون آمدء اعلام كرد كه مى خواهد به قبيله هوازن حمله كند. اين خبر به هوازن رسيد و آنان آماده شدند و شروع كردند به 
جمع آورى افراد و اسلحه. رؤسايشان نزد مالكك بن عوف نضرى كرد هم آمدند و او را به عنوان رييس انتخاب كردند و بيرون 
قد و اموال وؤكان وفرؤتداتشان واهيراه خوى برذقد و يدراه اقتاذتل تا اي كه دو اؤطاسن 803) فرود آملتد: ذُوَيك بن صقةه 
جُشّمى(؟) در ميان آنان بود واو رييس جُشّم بود و ييرمردى بود كه به سبب كهنسالىء بينايى اش را از دست داده بود. يبس 
زمين را با دستش لمس كرد و كفت: شما در كدام دره هستيد؟ كفتند: در دره اوطاس. كفت: اين جا سرزمينى وسيع براى 
اسبان است و در آن زمينى سفت و ناهموار و دشتى خرم نيست. جرا صداى شتر و عرعر الا-غ و صداى كاو و بع بع ميش و 
كريه كودكك را مى شنوم؟ به او كفتند: مالكك بن عوفء اموال و زنان و فرزندان مردم را با خود آورده است تا هر فردى از 
خويش و مال و خانواده اش دفاع كند. دُريد كفت: _ قسم به يرورد كار كعبه _ او جويان كوسفندان استء او را با جنكك 


جه كار؟! سيس كفت: مالكك را نزد من بياوريد. 


هنكامى كه نزد او آمدء به او كفت: اى مالكك! جه كرده اى؟ كفت: اموال» زنان و فرزندان مردم را با آنان آورددام تا خانواده 
و مال هر مردى يشتيبانش باشد و در جنكك شجاع تر باشد. آن بيرمرد كفت: اى مالكك! همانا تو رئيس قومت شده اى و تو با 
مردى زركوازامى جنكى زان امروز به بعد از ابتدا تاانتهاى هوازن جيرى را قرار نده. واى بن توء مكر انسان فرارى به جيرى 
اعتنا مى كند؟! ناموس قبيله هوازن را به تيهدهاى سرزمينشان و جاهاى دست نيافتنى محل آنان بركردان و دستور بده مردان 


ص: ١٠/ام‏ 


١-[١]_اوطاس:‏ درهاى است در ديار هوازن كه نبرد حنين در آن جا اتفاق افتاد ١معجم‏ البلدان» ج ١‏ ص .)38١‏ 


]١[ 3‏ بنكريد به: (جمهره انساب العرب» ص 3 


كه شمشير و زره و ماديانش همراه او باشد. يس اكر با تو باشد به تو خواهد يبوست واكر بر تو باشدء نزد خانواده و بجه هايت 
سوا تحواعئ هيه مالكك به وى كفت: همانا تو سالخورده شدهاى و علم و خردت از بين رفته استء و نصيحت دُريد را 
تبدزرفت: وريد كفث؟ كعن )و كلانه كزادتد؟ كنتتده كسى از آثان حعاضتر نشل كفثت:يين عتدنت دور اللايشو.دوابخ 
جا حصضور تدارة | كر زوق بور كوارى :و سيعادت روف كفيء و كلاب فييك شبى كزدتد:سنيين كنكيتن جد كص اتهوارن 
در آن حضور يافت؟ كفتند: عمرو بن عامر و عوف بن عامر. كفت: آن دو نفر بى مصرف و بى عرضه نه فايده اى مى رسائند 
واثهازياق يض دوو نفس كقيد را كدت حك اليك سيعت وبطولا: 


آوبخته باشد. كويى كوسفندى اسث جوان و قوى. 


رسول خدا كه سلام و درود خدا براو باد از آمدن هوازن به اوطاس و كرد مدن آنان در آن جا باخبر شد. يس قبايل را 
جمع آورى كرد و آنان را به جهاد تشويق كرد و به آنان وعده ييروزى داد و خدا به او وعده داد كه اموال و زنان و 
فرزندانشان را به عنوان غنيمت نصيب او كند. يس مردم تشويق شدند و در زير يرجمهايشان كرد آمدند واو يرجم بزركك را 
برافراشت و به امير مؤمنان عليه السلام تحويل داد. به هر كه با يرجم خود وارد مكه شد دستور داد كه آن را به دست كيرد و 
همراه دوازده هزار مرد خارج شدء؛ ده هزار نفر از جمله كسانى بودند كه با وى بودند و در روايت ابو جارود. از امام باقر عليه 
السلام فرمود: هزار مرد از بنى سليم همراه او بود و رئيس ايشان عباس بن مرداس سُلمى بود واز مَزينه هزار مرد با او بودند. 

بركرديم به روايت على بن ابراهيم» كه در ادامه كفت: يس به راه افتادند تااين كه به مسافت نيمى از يكك شبء به آنان 
نزديكك شدند. مالكك بن عوف به قومش كفت: هر مردى از شما خانواده و مالش را يشت سرش نككاه دارد و يلكك (غلاف) 
شمشيرهايتان را بشكنيد و در راهدهاى اين دره و در ميان درختان كمين كنيد. هر كاه سبيده زدء مانند يكك مرد حمله كنيد و 
قوم را تار و مار كنيدء جرا كه محمد به مصاف كسى نرفته و جنكك را نمى داند. هنكامى كه رسول خدا صلى الله عليه و آله 


ص: ١/اةم‏ 


نماز صبح را به جاى آورد» در دره حنين سرازير شد و آن دره اى است كه داراى سرازيرى شديدى است و بنو ليم در 
مدخل آن بودند. كردانهاى هوازن از هر جهت به او حمله كردند. بنى سليم فرار كردند و نيروهايى كه يشت سرشان بودند 
نيز فرار كردند و هيج كس نماندء مكر اين كه يا به فرار كذاشت. امير مؤمنان عليه السلام با تعدادى اندك باقى ماند و به 
جنك ادامه داد. 


فزاريان از كنار.رسول خذا صل الله:عليه و آله كل ششد :و يهافران وذ ادامه داذئذ. عباس :دهتة قاطر سول خذا ضلى الله عليه 
و آله رادر دست راستش كرفته بود و ابو سفيان حارث بن عبد المطلب در سمت جيش بود. رسول خدا صلى الله عليه و آله 
فرياد مى زد: اى كروه انصار! به كجا فرار مى كنيد؟ من رسول نخدا هستم. ولى كسى به او اعتنايى نكرد. نُسيبه دختر كعب 
مازنى خااكك بر جهره فراريان مى ياشيد و مى كفت: از خحدا و رسولش به كجا فرار مى كنيد؟ عمر از كنار او كذشت. نسيبه 


هنكامى كه رسول خدا صلى الله عليه و آله وسلم اين شكست را ديدء سوار بر قاطر در حالى كه شمشيرش را كشيده بود. 
شروع به دويدن كرد و فرمود: اى عباس! از اين تيه بالا برو و بككو: اى ياران بقره! اى اصحاب شجره! به كجا فرار مى كنيد اين 
رسول خدا است. سيس رسول خدا كه سلام و درود خدا براو باد» دستش را بالا برد. فرمود: خدايا ستايش از آن تو و شكايت 
به تواست و از تو كمكك مى كيرم. جبرئيل عليه السلام بر او نازل شد و كفت: اى رسول خدا! شما همان دعايى را كردى كه 
موسى هنكامى كه خدا دريا را براى او شكافتء كرد و او رااز فرعون نجات داد. سيس رسول خدا صلى الله عليه و آله به ابو 
سفيان بن حارث فرمودند: مشتى از سنتكريزه به من ده. يس به او داد و او به جهره مش ركان يرتاب كرد و فرمود: ننكك باد بر 
اين جهره ها. سيس سرش رابه سوى آسمان بالا برد و فرمود: خدايا! اكر اين كروه اندكك را به هلاكت برسانى» ديكر مورد 


برستش قرار نخواهى كرفت واكر بخواهى مورد يرستش قرار نكّيرى» مى توانى. 


در حالى كه فرياد مى زدند: دعوت تو را لبيك مى كوييم» از كنار رسول خدا كه سلام و درود خدا براو باد 


ص : لاه 


كذشتند و شرم داشتند از اين كه به سوى او بركردند. آنان به يرجم رسيدند. رسول خدا صلى الله عليه و آله و سلم به عباس 
فرمود: اينان جه كسانى هستند» اى ابو فضل! كفت: اى رسول خدا! اينان انصارند. رسول خدا كه سلام و درود خدا براو باد 
فرمود: اكنون تنور جنكك كرم شد و كار بالا كرفت. يس بيروزى از آسمان نازل شد و هوازن يا به فرار كذاشتند و صداى 
جكاجكك سلاحها را در هوا مى شنيدند و به هر سو فرار مى كردند و رسول خدا صلى الله عليه و آله و سلم اموال» زنان و 


فرزندانشان را به غنيمت كرفت. اين همان فرموده خداى عز و جل است: الَقَدْ َصَرَكمُ اللَهُ فى مَوَاطِنَ كثيرِ وَيَوْمَ حَنَينَ). 


") على بن ابراهيم مى كويد: و در روايت ابو جارود. از امام باقر عليه السلام روايت شده است كه در باره اين سخن خداى 
تباركك و تعالى:اثُمْ انزل الله س كيتتة عَلَى رَسُولِهِ وَعَلَى الْمُؤْمِنِينَ وَارَلَ جُنُوداً لم تَرَوْهَا وَعذَّبَ الَذِينَ كفَرُوأ» فرمود: و آن قتل 


است. اوَذَلِكك جَرَاء الكافِرِينَ». 


و مىكويد: مردى از بنى نصر بن معاويه كه به او شجره بن ربيعه مى كفتند و به دست مسلمانان اسير شده بودء به آنان كفت: 
انبا و مرذانخ سقي د عدامة كجايد 3 هعانا آفاقمااراامى كشعتد ونااهنما راادرعائقان ماتدد خال من بدي كفده آنا 
فرشدكان بودتك,1 123 


؟) محمد بن يعقوب: از حميد بن زياد» از عبيدالله بن احمد دهقان» از على بن حسن طاطرىء از محمد بن زياد بياع سابرى» از 
ابان» از عجلان ابو صالح نقل كرده است كه كفت: از امام صادق عليه السلام شنيدم كه فرمود: على بن ابو طالب عليه السلام 
در روز حنين جهل نفر را كشت. 272 


©) واز همو: از تعدادى از اصحاب ماء از احمد بن محمد بن خالد, از ابن محبوب» از علاء» از محمد بن مسلم» از امام صادق 


عليه السلام روايت شده است كه فرمود: سكينه همان ايمان است.20 


ص : 7/اة 


1 تفسير قمى» ج 5 ص‎ _]١[1-١ 
0 ؟-1"]_ كافى؛ ج 3 ص اح‎ 


7-[*] _ كافىء ج 7 ص 237 ح ". [5] 


©) ابن بابويه: از يدرشء از محمد بن يحيى عطارهء از محمد بن احمد» از سندى بن محمدء از علاء» از محمد بن مسلم. از امام 


باقر عليه السلام روايت كرد كه فرمود: سكينه يعنى ايمان(1). 


)١‏ واز همو: كفت: از يدرم كه خداوند از او خشنود باد» از سعد بن عبدالله» از احمد بن محمد بن عيسىء از ابو همام اسماعيل 
بن همامء از امام رضا عليه السلام روايت شده است كه به مردى فرمود: ستكينه نزد شما جيست؟ قوم او نمى دانستند جيست. 
كفتند: فدايت شويم» آن جيست؟ كفت: بادى است كه از بهشت بيرون مى آيد داراى صورتى مانند صورت انسان وهمراه 
انبيا عليهم السلام است و آن همان بادى است كه بر ابراهيم هنكامى كه كعبه را ساختء نازل شد. يس آن باد فلان و فلان را 


مى كرفت و ابراهيم بى كعبه را بر آن ساخت.(7) 


ابن طاوس در كتاب طرائف آورده است: يكى از روايات جالبء روايتى است كه ابو هاشم بن صباغ در كتاب «نور و برهان 
آورده وبه محمد بن اسحاق اسناد داده و كفته است: حسان كفت: به مكه براى اداى عمره رفتم در حالى كه كروهى از 
سلام و درود خدا براو واهل بيت او باد» به على عليه السلام دستور داد در رختخوابش بخوابد و بيم داشت ابوبكر آنان را به 


جاى او راهنمايى كند. يس او را همراه خود برد وبه غار رفت.2720. 

ديَا آيها الَّذِينَ آمَنُوأً انما الْمُشْركُونَ نَحَس قلا بَقْرَبُواً الْمَسْجِدَ الْحَرَامَ...ان شَاء ان الله عَلِيمْ حَكيمْ (/7)» 

«را آيها الذِينَ آمَنُوا انما الْمُشْركونَ نَجَسٌ فلآ يَْرَبُوا الْمث-جد الْحَرَامَ بَغْدَ عَامِهِمْ ه._ذَا وان خِفْتُمْ عَيلهَ فَمَوْفَ يُغْنِيكمُ الله مِن 
قَضْلِهِ ان شَاء ان الله عَلِيمٌ كيم (08) 


[اى كسانى كه ايمان آورده ايد! حقيقت اين است كه مشركان ناياكند. يس نبايد از سال آينده به مسجدالحرام نزديكك شوند 
واكر (در اين قطع رآبطه) از فقر بيمناكيد, به زودى خدا اكر بخواهد شما را به فضل خويش بى نياز مى كرداند كه خدا 


داناى حكيم انك ] 
ص :16ل 
١ط- ]١[‏ حت معانى الاخبار» ص 8ح ١‏ 


ا ]١[‏ معانى الاخبار» ص 0ح سن 


*-[*] _ طرائف» ص .8٠١‏ 


١‏ از جابر نقل شده است كه كفت: رسول خدا كه سلام و درود خدا براو و اهل بيت او باد» فرمود: به خدا قسم اككر بمانم» 
مشركان را از جزيره العرب اخراج مى كنم.0١)‏ 


(١‏ در «دعائم الاسلام آمده است: از على عليه السلام روايت شده اشع كه كرهوه: اكر دويرار ود تضاري وذو انكان 
لوطسا ا ا لالم ل ل ل ان 
و جل فرمود: إِنَّمَا الْمُْركونَ نَحَسٌ_ _قلا يَقْرَبُواً الْمشْجدٌ الْحَرَامَ».(؟) 


«قَاتَلواً الذِين لآ يُؤْضُونَ بالله ولا باليَؤم الآخر وَلآ يُحَرّمُونَ...حَنَى يُغْطوا الجزْيّة عن يَدِ وَهُمْ صَاغِرُونَ (19)» 


«قَاتَلوأالّذِينَ لا يُؤْممُونَ باللّهِ وَل بالّيؤم الآخر وَل يُحَرّمُونَ مَا عَرّمَ اللَهُ وَرَسُولَهُ ولا يَدِينُونَ دِينَ الْحَقّ مِنَ الَّذِينَ أونُوأ الكتاب عَتَّى 
يُغْطوأ الْجِزْيَهَ عن يَدِ وَهُمْ صَاغِْرُونَ (19)) 


[زبا كسانى از اهل كتاب كه به خدا و روز بازيسين ايمان نمى آورند و آنجه را خدا و فرستاده اش حرام كردانيده اند حرام نمى 


داوتك و هقد يق به دين عق ثمئ كردتد كارؤار كنيد تايا [كمال] خؤارق به ست ود جزيه وهتد ] 


)١‏ محمد بن يعقوب: از على بن ابراهيم» از يدرشء و على بن محمد قاسانى» همكى از قاسم بن محمدء از سليمان بن داود 
منقرى» از حفص بن غياث» از امام صادق عليه السلام روايت شده است كه در حديث اسياف كه آن را از يدرش عليه السلام 
نقل كرد فرمود: و اما سه شمشير معروف: اولين شمشيره شمشير بر مشركان عرب است؛ خداى عز و جل فرمود: الوأ 
لْمَشْرِكِينَ حَيِتُ وَجَدتّمُومُع0[ مشركان را هر كجا يافتيد» بكشيد] و آن رادر تفسير اين آيه ذكر كرديم. شمشير دوم بر 
اهل ذمه (اهل كتاب) است. خخداى عز و جل فرمود: اوَقُولُواً لِلنّاس شنا (ع).[ و با مردم [به زبان] خوش سحن بككوييد] اين آيه 


در باره اهل ذمه نازل شد. سيس اين فرموده خداى عز و جل: اقَاتِلوا الَذِينَ لا يُؤْمِنُونَ بالله وَل بالييؤم 


ص :0 /اة 

.1 22# الدر المنثور» ج ص‎ ]١[-١ 
.159 ص‎ ١ -[؟] دعائم الإسلام» ج‎ 
توبه/6.‎ ]*[ 0 

-[؟]_ بقره/7/, 





الآدخر وَل يُحَرمونَ مرا حر اللَهُ وَرَسولَهُ ولا رَدِيُْونَ دِينَ الْدَقَّ_ _مِنَ الَّذِينَ أوثوأ الكتاب عم بُغطوأ الْجِزْيََ عن رد وَهُمْ 
صَاغْرُونَ» آن را منسوخ كرد. يس هر كه از آنان در دارالاسلام (سرزمين مسلمانان) باشدء يا بايد جزيه دهد و يا بايد كشته 
شؤةاى امال آثان قن ع اغتيمت) اسك و قرز تل اتشان يايد اسير شوتد و اكرجويه وان شود قيول كهدة اشارت آثانيى اموالشان 
بر ما حرام است و ازدواج با آنان حلال است وهر كه از آنان در دارالحرب (سرزمين خودشان) باشند» اسارت و به غنيمت 
كرفتن اموالشان براى ما حلال است و ازدواج با آنان بر ما جايز نيست و از آنان جيزى يذيرفته نمى شودء مككر اين كه در دار 
الاسلام وارد شوند و يا جزيه ببردازند ويا كشته شوند.(١)‏ 


؟) وازهمو: از على بن ابراهيم» از يدرشء از حماد بن عيسىء از حريز» از زراره روايت شده است كه كفت: به امام صادق 
عليه السلام عرض كردم: حد (مقدار) جزيه از اهل كتاب جيست وآيا جيزى وجود دارد كه بر آنان واجب است و نبايد از آن 
به جيز ديكرى تجاوز كنند؟ فرمود: اين در صلاحيت امام است كه از هر نفر از آنان هر جه مى خواهدء به اندازه مالش و 
تواثاي اكن بكيرة, در حقيقت» آثان قومى غستتل كه قديه دادتك ثا'به برد كن كرقته تشوتك وغتون آثان ويكته تشود يسن جزيه 
به اندازه توانايى شان كرفته مى شود تا اين كه اسلام بياورند» جرا كه خداى تباركك و تعالى فرمود: اعَتَّى يَعغطوأ الْجزْيَةَ عن يَدٍ 
وَهُمْ ص اغرُونَ» و جككونه ذليل باشد در حالى كه به آن جه از او كرفته مى شود اعتنايى نمى كند تا اين كه احساس ذلت و 


خوارى كند. يس به خاطر آن دردمند شده و اسلام آورد. 

و نيز مى كويد: ابن مسلم كفت: به امام صادق عليه السلام عرض كردم: اينان مقدارى از خمس از زمين جزيه مى كيرند» واز 
دهقانان نيز جزيه سرهايشان را مى كيرند» آيا مقدارى معينى بر آنان واجب است؟ فرمودند: هر جه به خودشان اجازه دادند [بر 
قرار مى دهد و جيزى بر اموالشان واجب نيستء و اكر بخواهدء (جزيه) را بر اموالشان قرار مىدهد و جيزى بر سرهايشان 


ص :01/7 


١-1[1]_كافى؛‏ ج هه ص ٠١‏ ح ؟. 


حجيزى است كه رسول خدا صلى الله عليه و آله در باره آن با آنان به توافق رسيده بود.(1) 


*") واز همو: از حريزء از محمد بن مسلم نقل شده است كه كفت: از ابشان در باره اهل ذمه يرسيدم كه براى نريختن خونشان 
و نككهداشتن اموالشان» جه مقدارى بايد بيردازند؟ فرمود: بايد خراج ببردازند» يس اكر جزيه از يكايكك آنان كرفته شود» حق 


نداريم سرزمينشان را تصرف كنيم واكر از سرزمينشان جزيه كرفته شد حق نداريم آنان را به اسارت بكيريم.(71) 


*) واز همو: از على بن ابراهيم» از يدرشء و محمد بن يحيى, از احمد بن محمدء از محمد بن يحيى» همككىء از عبدالله بن 
مغيره» از طلحه بن زيدء از امام صادق عليه السلام روايت شده است كه فرمودند: سنت بر اين جارى شد كه جزيه از ابلهان و 
ديوانكان كرفته نشود(). 


©) وازهمو: از محمد بن يحيىء از احمد بن محمدء از ابو يحيى واسطىء از تعدادى از اصحاب ما نقل شده است كه كفت: از 
امام صادق عليه السلام در باره مجوس سئوال شد كه آيا ييامبر داشتند؟ فرمود: بلى» مككر خبر نامه رسول نخدا كه سلام و درود 
خدا براو واهل بيت او باد» به اهل مكه به تو نرسيده است: كه اسلام بياوريد وكرنه بر شما اعلام جنكك خواهم كرد؛ يس به 
رسول خدا كه سلام ودرود خدا براو واهل بيت او باد» نوشتند كه جزيه را از ما بككير و بككذاريد بر يرستش بتها باقى 
بمانيم. ييامبر صلى الله عليه و آله به آنان (جنين) نوشت: همانا من جزيه را فقط ااهل كتاب مى كيرم. سيس به او نوشتند ‏ و 
مى خواستند او را تكذيب كنند_ كه: تو ادعا كردى كه جزيه را فقط از اهل كتاب مى كيرى» يس حرا جزيه را از مجوسيان 
هجر كرفته اى. بيامبر كه سلام و درود خدا براو واهل بيت او باد» به آنان جنين نوشت: مجوسيان ييامبر داشتند اما او را 
كتسهو كناى واشعد انا ]را 


ص : /الانة 
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سوزاندندء و ييامبرشان كتابى را براى آنان آورد كه بر دوازده هزار تكه يوست كاو نوشته شده بود. )١1(‏ 


©) وازهمو: از على بن ابراهيم» از يدرشء از حماد بن عيسىء از حريز» از محمد بن مسلم نقل شده است كه كفت: از امام 
صادق عليه السلام در باره صدقه هاى اهل ذمه يرسيدم و آن جه از بهاى شراب و كوشت خوك و مردارشان بايد كرفته شود. 
فرمود: يرداخت جزيه در مورد اموالشان بر آنان واجب است و از بهاى كوشت ختوكك و يا شرابشان از آنان كرفته مى شود و 
هر جه از آنان از اين جيزها كرفته مى شود كناه آن به كردن آنان است و بهاى آن براى مسلمانان حلال است.(؟7) 


/) وازهمو: از تعدادى از اصحاب ماء از سهل بن زياد» از احمد بن محمد بن ابو نصرء از ابن ابو يعفورء از امام صادق عليه 
السلام روايت شده است كه فرمود: همانا جزيه از زمين جزيه برداشته نمى شودء بلكه جزيه. عطاى مهاجرين و انصار است و 


صدقه به اهل آن كه خدا در كتابش آنان را ذكر كردء يرداخت مى شود و آنان بهره اى از جزيه ندارند. 


سيس فرمود: عدالت جقدر وسيع و كسترده است. و فرمود: اكر در ميان مردم عدالت برقرار شود» بى نياز مى شوند و آسمان 


روزيش را فرود مى ورد و زمين به خواسته خداى عز و جلء بركت خود را نازل مى كند00. 


6 واز همو: از محمد بن يحيىء از احمد بن محمدء از حسن بن محبوب, از ابو ايوب» از محمد بن مسلم. از امام باقر عليه 


السلام در باره اهل جزيه يرسيد, آيا جيزى جز جزيه از اموالشان كرفته مى شود؟ فرمود: خير. () 


) شيخ: با سندش از محمد بن على بن محبوبء از محمد بن حسينء از صفوانء از علاء» از محمد بن مسلم. از امام باقر عليه 
السلام كه كفت: از ايشان در باره سيرت و راه و روش امام در زمينى كه يس از رسول خدا صلى الله عليه و آله 


ص :٠//اةم‏ 
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فتح شدء سئوال كردم. فرمودند: امير مؤمنان عليه السلام در ميان اهل عراق راه و روشى را اعمال كرد و آن الككويى است براى 


سرزمين هاى ديكر. 


وفرمود: در باره زمين جزيه. جزيه از اهل آن برداشته نمى شودء بلكه جزيه» عطاى مهاجرين و انصار است», و صدقه ها به اهل 


آن كه خدا آنان را در كتايش برشمرده است يرداخت مى شود. و بهره اى از جزيه ندارند. 


سيس كفت: عدالت جقدر كسترده است! اكر با مردم با عدالت رفتار شودء بى نياز مى كردند و آسمان بركات خويش را 


فرود مى آوردء و زمين بركت خود را به خواست خداى عز و جل خارج مى كند.(1) 


)٠‏ على بن ابراهيم: كفت: محمد بن عمرء از ابراهيم بن مُهزيارء از برادرش على بن مهزيار» از اسماعيل بن سهلء از حمّّاد بن 
عيسىء از ريز از زراره نقل كرده است كه كفت: به امام صادق عليه السلام عرض كردم: مقدار جزيه بر اهل كتاب جيست و 
آيا جيزى بر آنان دراين مورد واجب است و آيا نبايد از آن اندازه تجاوز كرد؟ فرمود: اختيار آن در دست امام است كه از 
هر فرد از آنان به اندازه مال و توانايى اش مى كيرد. آنان قومى هستند كه براى جلو كيرى از برد كى و قتل فديه داده اند. يس 
جزيه به اندازه توانايى شان از آنان كرفته مى شود تا اين كه اسلام بياورند. جه خدا مى فرمايد: اعَتَّى يُغطوأ الْجزْيةَ عن يَدٍ 
وَهَُمْ ص اغرُونَ». و جككونه ذليل باشدء در حالى كه به آن جه از او كرفته مى شود اعتنايى ندارد تا به خاطر آن جه از او كرفته 


شده احساس خوارى كند. دراين صورت است كه اسلام مى آورد.(5) 


)١‏ عياشى: از عبدالملكك بن عتبه هاشمىء از امام صادق عليه السلام از يدرش عليه السلام روايت كرده است كه كفت: 
فرمود: هر كه مردم را با شمشيرش بزند و آنان را به خود دعوت كندء در حالى كه در ميان آنان كسى است كه از او داناتر 
ابتك ]إن كموادرو كلق" افك انه معد كبوا به عمو ا كله فدكانى 1:15 أو اخر اميق كل باامتعي يعولا لود خف 


ص :0/4 
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؟-11] _ تفسير قمى؛ ج ١‏ ص 7/17 

*- ["] _او ذو النفس الزكيه است كه يس از آن كه ادعاى خلاافت كرد, امام صادق عليه السلام را به بيعت با خويش فرا 
خواند. امام وى را موغطه كرد و يند داد. يس رفت تا اين كه در سال 58٠١هجرى‏ به دست منصور عباسى كشته شد.٠‏ معجم 
رجال الحديث؛ ج ١8‏ ص 370 


*-1[؟] _ تفسير عياشى» ج 5 ص اج 8 


4 ال زوارةة از امام صادق عليه السلام روايت شده است كه: به ايشان عرض كردم: حد (مقدار) جزيه بر اهل كتاب جيست» 


و آيا مقدارى (معين) بر آنان واجب است كه نبايد از آن تجاوز كرد؟ 


فرمود: خيرء آن از صلاحيت و اختيار امام است كه هر جه مى خواهدء از هر فردى به اندازه مال و توانايى اش مى كيرد. آنان 
قومى هستند كه (حاضر بودند) فديه دهند و خود را از بردكى و كشته شدن رها سازند» يس جزيه به اندازه توانايى شان از 
آنان كرفته مى شود تا اين كه اسلام بياورند» جه خدا مى كويد: اعَمَّى يُغطوأ الْجِرْيهَ عَن يَدِ وَهُمْ صَاغْرُونَ»» جكونه ذليل باشد 
دو عالق كدبدانححة ازاو كرف من شود [بختاط كمن ] اعنان تن كدن :نا اباس الث :و عوارق تاراح كدله يش 
اسلام مى آورد.(1!) 


1) از حفص ابن غياث» از جعفر بن محمدء از يدرش عليه السلام روايت شده است كه فرمود: همانا خدا محمد صلى الله عليه 
و آله رابا ينج شمشير فرستاده است: شمشيرى بر عليه اهل ذمهء كه خدا مى فرمايد: اقولُوأ لِنّاس محشناً»(1) [و با مردم (به زبان) 
خوش سخن بككوييد] واين آيه در باره اهل ذمه نال شك ميس آنه ديكرق أن را منسوخ كرد. آيه: «قَاتلوأ الْذِينَ ل يؤْمِنُونَ 
بالله وَلا اليم الآدخر» تا «وَهُمْ صَاغْرُونَ» يس هر كه از آنان در دار الاسلام باشدء از او جيزى يذيرفته نيستء مككر يرداخت 
حريدينا سل وبهرة اف افون اهدو ققد انقا فزي اإساويك كرضه مى قرس نهر كام نيه زا لير نهيف اتدواه يها :و 
خورون كرشت عواناق كه توسط حودشان كننه م كوه راف ما خلال است2035 


هالت الود عر ان الله َفَاَت النْصَارَى لبد يخ ان الله ذَلِك قَولّهُم باهم بُصَاهِؤُونَ فَولَ الذي كقزوأ من قبل فَائَُمُ الله أى 
يُؤْفَكُونَ (10)» 
ص: ْ/6 


_]١[1-١‏ تفسير عياشى» ج 5 ص اح ؟. 
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*--[5"]__انة تعسير عياشى» ج 5 ص اح 2 


[و يهود كفتند: عزير يسر خداست و نصارى كفتند: مسيح يسر خداست. اين سخنى است (باطل) كه به زبان مى آورند و به 
كفتار كشسائى كه بيقن :ا ايخ كاقر شده اتدل شباهت ذارد: ذا آنان را بكشد. حَكونه (از حق) باز كردائده م شوند] 


)١‏ امام عسكرى عليه السلام فرمود: امام صادق عليه السلام فرمود: همانا يدرم امام باقر عليه السلام اين حديث را از جدّم امام 
نقل كرد كه روزى يبروان ينج دين نزد رسول خدا كه سلام و درود خدا براو و اهل بيت او بادء كرد هم آمدند: يهوديان» 


مسيحيان, دهريانء ثنويان و مشركان عرب. 


يهوديان كفتند: ما مى كوييم: عُزير يسر خدا است وما _اى محمد _نزد تو آمديم تا در باره آن جه مى كويىء نظر كنيم. 
اكر از ما ييروى كنى ما قبل از تو به حق رسيدهايمء بلكه بهتريم. و اكر با ما مخالفت كنىء با تو دشمنى مى كنيم. مسيحيان 
كفتند: ما مى كوييم: مسيح يسر خداست و خدا در او حلول كرد و ما آمديم تادر آن جه مى كويى نظر كنيم. اكر از ما 
بيروى كنىء ما قبل از تو به حق رسيده ايم بلكه بهتريم و اكر با ما مخالفت كنىء با تو دشمنى مى كنيم. دهرىها كفتند: ما مى 
كوييم: اشيا را آغازى نيست و ازلى (دائمى) است و ما نزد تو آمده ايم تا در آن جه مى كويى نظر كنيم؛ اككر از ما بيروى 
كنىء ما قبل از تو به حق رسيده ايم بلكه بهتريم واككر با ما مخالفت كنىء با تو دشمنى مى كنيم. ثنويها كفتند: ما مى كوييم 
كه روشنايى و تاريكى مدبّر امور هستى هستند و ما آمدهايم تادر آن جه مى كويى نظر كنيمء اكر از ما ييروى كردى» يس ما 
بيش از تو به حق و صواب رسيده ايم بلكه بهتريم و اكر با ما مخالفت كنىء با تو دشمنى مى كنيم. مشركان عرب كفتند: ما 
مى كوييم: بتان ما خدايانند و ما نزد تو آمدهايم تا در آن جه مى كويى نظر كنيم. اكر از ما بيروى كنىء ما بيش از تو به حق و 
صواب رسيده ايمء بلكه بهتريم واكر با ما مخالفت كنىء با تو دشمنى مى كنيم. 


رسول خدا كه سلام و درود خدا براو واهل بيت او باد» فرمود: به خداى يكانه اى كه شريكك و همتا ندارد ايمان آورده ام و 
به هر معبودى جز او كفر ورزيده ام و سيس فرمود: همانا خداى عز و جل مرا بر همه آفريد كان به حق فرستاده است تا آنها را 


بشارت و بيم دهم و حجتى باشم بر همه جهانيان و خدا توطئه هر كه 


6/١ ص:‎ 


مى خواهد بر عليه دينش توطئه كند را به خودش باز خواهد كرداند. سيس به يهوديان فرمود: آيا نزد من آمده ايد تا قولتان را 
بدون هيج حجتى قبول كنم؟ كفتند: خير. فرمود: يس جه جيزى باعث شد كه ادعا كنيد عُزير يسر خدا است و موسى نيست در 
حالى كه موسى تورات را آورده اسث و معجزه هاى عجيبى كه از او مى دانيد» ديده شد. اككر عزير يسر خدا بود» كرامت او 
[موسى] در احيا وزنده كردن تورات آشكار نمى شد. يس موسى به فرزندى اولى تر و شايسته تر بود واككر اين مقدار از 
ور كواضة فو مسكتوندن دعاق سراق ا وجراف عشلا اشكلة مس عكبلد بر وزاند امو كزافت ورا موسس ]اسيك اق (فونت) 
مستوجب جايككاهى بالا-تر از يسرى خداوند است. زيرا اكر منظورتان از يسرىء زاييدنء به همان طريق كه در دنيا مى بينيد 
يعنى مانند به دنيا آمدن فرزندانى از سوى مادران به وسيله جماع يدرانشان با مادران باشد» در اين صورت به خداى عز و جل 
كفر ورزيده ايد و او را به آفريدكانش مانند كرده ايد و در او صفات مُحدثان (ايجاد شدكان) را واجب كرهده ايد و بايد 


بكوييد كه او حادث و مخلوق است و اين كه او آفريدكارى دارد كه او را ساخخته و آفريده استث! 


كفتند: منظورمان اين نيست» جرا كه آن جه كه كفتى» كفر است. بلكه منظورمان اين است كه او از روى كرامت يسر او است 
و زايشى در كار نبوده است. جنان كه برخى از علماى ما به كسى كه مى خواهد او را كرامى بدارد و جايكاهش را از ديكران 
مشخص كند مى كويد: يسرم! او يسرم است. و منظور او اثبات تولد اواز او نيستء زيرا كه ممكن است آن عبارت را به 
شخص غريبه اى كه رابطه نسبى با او ندارد» بكويد و جنين كفتهداى در مورد عزير نيز صادق است واو (يعنى خدا) از روى 


كرامت و نه از روى تولد, او را يسر به شمار آورده است. 


رسول خدا كه سلام ودرود خدا براو واهل بيت او باد فرمود: ياسخ من جنين است كه اكر با اين دليل نيز عزير يسر خدا 
باشندة ابن جايكاة براق فوشى شانينته تراث وعهمانا تجداهر انسان مدع ناطل زايا اقرار واغتراق:عوة رسوامى كيدو 
حجتش را بر عليه او برمى كرداند. همان جيزى را كه به آن احتجاج كردى» در حقيقت شما را به بزركتر از آن جه براى شما 
كفتم» مى كشاند. زيرا كه شما ادعا كرديد كه بز ركى از بز ركان شما ممكن است به بيكانه اى كه رابطه نسبى با او ندارد 


بكويد: اى يسرم! و يا اين يسرم استء اما نه از طريق تولد. يبس ممكن 


ص : 6/5 


است اين شخص بزركك به بيكانه اى ديكر بككويد: اين برادرم است و به ديكرى بككويد: اين شيخ من و يدرم است و به كسى 
ديكر بكلويد: اين سرور من است و اى سرورم! از روى بزركداشت او وهر كه او را بيشتر كرامى بدارد» كفته هاى بيشترى را 
به او مى كويد. يس نزد شما جايز است كه موسى برادر خدا يا شيخ يا يدر يا سرور باشد؛ زيرا كه او را بيشتر از عزير كرامى 
داشته است. جنان كه كسى كه مردى را بيشتر كرامى بدارد و به او بكنُويد: اى سرورم! واى شيخم! واى عمويم! واى رئيسم! 
واى اميرم! از روى بزركك داشتن او؛ هر كه او را بيشتر كرامى بدارد» كفته هاى بيشترى را از اين قبيل به او خواهد كفت. آيا 
نزد شما جايز است كه موسى برادر خدا يا شيخ يا عمو يا رئيس يا سرور يا امير باشدء به اين دليل كه او را بيشتر از كسى كه به 


او كفت: اى شيخم يا اى سرورم يا اى عمويم يا اى رئيسم يا اى اميرم» كرامى داشته است؟ 


كفت: آن قوم سخت شككفت زده و حيران شدند و كفتند: اى محمد! به ما مهلت دهيد تا در باره آن جه كه به ما كفته اى 
تفكر كنيم. يس فرمود: با دلهايى كه به انصاف مى كروند» نظر كنيد تا خدا شما را هدايت كند. 


سبس حضرت كه سلام و درود خدا براو واهل بيت او باد» رو به نصارى كرد و فرمود: شما كفته ايد: همانا خداى قديم عز و 
جل با يسرش مسيح متحد شده است (حلول كرده است»» منظورتان از اين كفته جيست؟ آيا منظورتان اين است كه قديم از 
جهت وجود اين حادث كه عيسى باشد. حادث شده است؟ يا حادثى كه عيسى باشدء به خاطر وجود قديم يعنى خداء قديم 
شده است يا معناى كفته شما كه او (خدا) در عيسى حلول كرده استء اين است كه او را به كرامتى اختصاص داده است كه 
نصيب كسى ديككر غير از او نشده است. اككر منظورتان اين باشد كه خداى قديم عز و جل حادث شده استء در تناقض افتاده 
ايد؛ زيرا محال است كه قديم د كركون و حادث شود و اكر منظورتان اين باشد كه حادث» قديم شده استء باز هم در تناقض 
افتاده ايد» زيرا كه حادث نيز محال است قديم شود. و اكر منظورتان اين باشد كه خدا در او حلول كرده است بدين طريق كه 
او راابه خود اختصاص داده و بر ساير بن دكانش ب ركزيده استء در اين صورتء به حادث بودن عيسى و حادث بودن معنايى 
كه به خاطر آن در او حلول كرده استء اقرار كرده ايد» زيرا كه اكر عيسى حادث باشد و خدا در او حلول كرده باشدء به اين 


طريق كه معنايى را دراو 
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ايجاد كرده است كه به وسيله آن با كرامت ترين آفريدكان خدا شده» يس در اين صورتء عيسى و آن معنى حادث مى شوند 
واين بر خلاف كفته هاى آغازين شما است. مسيحيان كفتند: اى محمد! همانا خداى عز و جل هنكامى كه آن امور عجيب را 
به دست عيسى آشكار نمود؛ او رااز جهت كرامت» يسرش برشمرده است. رسول خدا كه سلام و درود خدا براو و اهل بيت 
او باد به آنان فرمود: شما آن جه را به يهوديان در مورد اين معنى كه ذكر كرديد» شنيديد. سيس رسول خدا كه سلام و درود 
خدا بر او واهل بيت او باد» همه كفته هاى بيشين را تكرار كرد. همراهشان به جز يكك نفر از آنان ساكت شدند. او به رسول 
خدا صلى الله عليه و آله و سلم كفت: اى محمد! مككر نمى كوييد كه ابراهيم خليل خدا است؟ 


فرمود: بلىء اين را كفتهايم. كفت: اككر جنين باشد» يس جرا ما را از كفتن عيسى يسر خدا استء نهى مى كنى؟! 


رسول خدا كه سلام و درود خدا براو واهل بيت او بادء فرمود: آن دو [خدا وابراهيم] با هم شبيه نمى شوندء زيرا كفته ما كه 
ابراهيم خليل الله استء از حَلْه و خَلْه كرفته شده است و معناى له فقر و بيجاركى استء جرا كه او نسبت به خدا فقير بود و 
خود را براى خدا وقف كرده بود واز ديكران روى كردان و بى نياز بود واين هنككامى بود كه خواستند او را در آتش 
بياندازند. وقتى او را در منجنيق (ابزار يرتاب آتش) كذاشتند» خداى عز و جل جبرئيل عليه السلام را فرستاد و به او فرمود: به 
داد بنده ام برس. جبرئيل به ابراهيم رسيد و او را در هوا ديد و به او كفت: هر جه مى خواهى از من بخواه. خدا مرا براى يارى 
به تو فرستاده است. او كفت: خداوند مرا كفايت مى كند و او بهترين كسى است كه به او اعتماد مى كنند. من از كسى ديكر 
غير از او طلب حاجت نمى كنم و من فقط به او نيازمندم. يس او را خليل خدا ناميدء يعنى فقير و نيازمند به او كه از كسان 


ديكر روى كردان است و فقط به خدا روى مى آورد. 


واكر معناى آن رااز خُلّه بكيريم» به اين معنى است كه در لابه لاى معانى او فرو رفت و بر اسرار و رازهايى مطلع شد كه 
ونكواة ات ذاسنة كزين وتاي ١‏ تدذانا اق ونه [فوو تن اسك ارد مقا عوشي نونس شوق كد عطذا الوقن 


تشبيه كنيم. مكر نمى بينيد» اكر ابراهيم خود را وقف او نمى كردء خليل او نمى بود و 
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اكوا تانق ناطق انس 'داضية» ليا وى تمن بلاق هر كور اف تر فض مو لم شوةة" شد ومتح سوا ين اود 
جه يدر وروا ووه ماقت قر ادهل ونا وف دوو سار مطاف تلن راقو عورد رقي انلك سس كر والس اشوة ري كه 
خداى عز و جل فرمود: ابراهيم خليل من است _ قياس كنيد و بككُوييد كه عيسى يسر او است» واجب خواهد بود كه به موسى 
نر كوية كه او يمر دعنك حة امو كةوسههز انن” كه مر اما يوكة كمي عست اكوف :ون بكؤيين كه موس نبز :سر اذ 


است و همين طور جايز است بككوييد كه او شيخ و عمو و سرور و رئيس و امير او استء جنان كه به يهوديان كفته ام. 
برخى از آنان كفتند: در كتابهاى آسمانى جنين آمده است كه عيسى كفت: به سوى يدرم بروم. 


رسول خدا كه سلام و درود خدا براو واهل بيت او باد فرمود: اكزيه ان كات خملا عن كتينه دن انتصق اده اسك : 
يروردكارم و يروردكار شماء و به سوى يدرم و يدر شما مى روم؛ يس بككوييد: همانا همه آنان را مورد خطاب قرار داده است 
و انان همك متان خذا ووتدعان كةعسكن سر او بوؤد از انى :ونعنا كه على اشرشن بود وانكيى اوه قواية كنات 
استء اين معنى را باطل مى كند كه ادعا كرده ايد كه اختصاصاً عيسى يسر او بود؛ زيرا كه شما كفته ايد: ما از اين رو كفتيم 
كه او يسر خخدا است» جون خداى عز و جل او را به جيزى اختصاص داده است كه ديكران را به آن اختصاص نداده است و 
شما مى دانيد» جيزى كه عيسى به آن اختصاص داده شده است»ء در اين قول كه عيسى به آنان كفت: به سوى يدرم و يدر شما 


مى روم» به آن اختصاص داده نشده استثت. 


سن اين كه اخقصاض براق غيسى بؤد» ناظطل است؟ زيرا كه ترد شها از:طريق كفته عيسى نه كسائى كه مائدل العتضاضن عبس 
را نداشتند» ثابت شده است و همانا شما كفته عيسى را حكايت كرهده ايد و آن را به غير از وجه آن تأويل كرده ايد. زيرا كه 
اكر بكويد: يدرم و يدر شماء منظور او غير از آن جه كه شما به او نسبت مىدهيد است. از كجا مى دانيد؟ شايد منظور او اين 
باشد كه بككويد: به سوى آدم و به سوى نوح مى رومء خدا مرا به سوى آنان بالا مى برد و مرا با آنان جمع مى كند و آدم يدر 


من و يدر شما است و نوح نيز جنين استء بلكه جيزى را جز اين اراده نكرده است. 
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مسيحيان ساكت شدندء و كفتند: تابه حال جدال كننده و خصمى را مانند شما نديده ايم. در امورمان نظر و تأمل خواهيم 
كرد. سيس رسول خدا كه سلام و درود خدا براو واهل بيت او باد. به دهريان رو كرد و فرمود: و شما! جه جيز شما را وادار 
سالخمه است بكويبة كه اشيا را اغازئ نيسة:واية 'ك ةدايق اث فنا ند يرفتة اسث :و هتوق يا برجا اسث؟ كفشد: ما فقط'يه 
جيزى كه مشاهده مى كنيم» حكم مى كنيم و ما حدوثى را براى اشيا نيافته ايم و يايان و فنايى را براى آن نيافته ايم» يس حكم 
كرديم كه آنها همجنان وجود دارند و لايزال اند. رسول خدا كه سلام و درود خدا براو واهل بيت او بادء فرمود: آيا قدمتى 
را براى آن يافته ايد. يا بقايى را براى آن تا ابد يافته ايد؟ اكر بكوييد كه شما آن را يافته ايد يس براى خودتان ثابت كرده ايد 
كه شما و عقل هايتان تا بى نهايت باقى بوده ايد و اكر اين را بكوييدء عيان را دور ساخته ايد [خلاف امرى بديهى سخن كفته 
ايد] و جهانيانى كه شما را مى ببنند تكذيبتان خواهند كرد. كفتند: بلكه براى خودمان نه قدمت را مى بينيم و نه بقا تا ابديت 
را. رسول خدا صلى الله عليه و آله فرمود: يس جرا به قدمت و بقاى دايم [جهان] حكم كرده ايد» در حالى كه شما حدوث و 
يايان آن را مشاهده نكرده ايد. از كسى جون شما كه اول و آخر جهان را نديده است سزاوار آن است كه حكم به حدوث و 
يايان جهان نمايد» جرا كه او نه قديم بودن آن را مشاهده كرده است و نه بقاى ابدى آن را . مككر شب و روز و آمدن هر كدام 
أو تهنا سىناز ذ يكرئ وامشاهده تحن كتيد؟ كتقيد: بلى فرهوةة كمانم بريد كه آنها از قديم بودهاند و همجنان ادامه 
دارند؟ كفتند: بلى. فرمود: يس جمع شدن شب و روز نزد شما جايز است» كفتند: خير. حضرت رسول كه سلام و درود خدا 
براو واهل بيت او باد فرمودند: يس يكى از آنها از ديكرى بريده مى شود و يكى از آنها بيشى مى كيرد و دومى يس از آن 
جريان مى يابد. كفتند: جنين است. فرمود: همانا شما به حدوث روز و شبى را كه نديده ايد حكم كرده ايد» يس قدرت خدا 
را انكار نكنيد. 


سيس رسول خدا كه سلام و درود خدا براو واهل بيت او باد فرمود: آيا آن جه راااز شب و روز كذشته استء يايان يذير يا 
يايان نايذير در تقدير مى كيريد؟ اكر بككوييد يايان نايذير استء جكونه آخرى به شما رسيده است كه يايانى براى اولش 


نسة؟ واكر كويد بابان يدر اسك ةدس 'نود وجيرى ال اندو تيمت 
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كفتند: بلى. به آنان فرمود: آيا كفته ايد كه عالم قديم است و حادث نيست و شما معناى آن جه را يذيرفته ايد و آن جه را 
انكار كرده ايد مى دانيد؟ كفتند: بلى. رسول خدا كه سلام و درود خدا براو واهل بيت او باد فرمود: آن جه را كه از اشيا 
مى بينيم؛ برخى به برخى ديككر نيازمند است؛ زيرا كه برخى قوام ندارد؛ مكر به آن جه به آن متصل است. جنان كه در 
ساختمان مى بينيم» برخى از اجزايش به برخى ديككر محتاج است وكرنه سامان نمى يافت و مستحكم نمى شد و همجنين ساير 
آن جه را كه مى بينيم. ونيز فرمود: اككر برخى كه براى قوّت و كمال خود به همديكر احتياج دارند» قديم استء به من 
بكوييد» اكر حادث بود جككونه بود؟ و صفت آن حكونه مى بود؟ آنان مبهوت شدند و دريافتند كه آنان براى حادث صفتى را 
نمى يابند كه آن را به آن صفت وصف كنندء مككر اين كه در آن جيزى كه ادعا كردند قديم استء (آن صفت) موجود باشد. 


يس نتوانستند ياسخ دهند و كفتند: در باره تصميم مان نظر خواهيم كرد. 


سيس رسول خدا كه سلام و درود خدا براو واهل بيت او بادء به ثنويان كه كفتند نور و تاريكى مدبر امور هستى استء رو 
كرده و فرمود: جه جيزى باعث شد كه شما اين ادعا را بكنيد؟ كفتند: زيرا ما جهان را بر دو نوع يافته ايم: خير و شر. خير را 
ضد شر يافته ايم» يس انكار كرديم كه يكك فاعل» يكك كار و ضد آن را انجام بدهد, بلكه براى هر كدام از آنها فاعلى است. 
آيا نمى بينيد كه يخ محال است كرم شود, جنان كه آتش محال است سرد شود يس براى آن» دو صانع قديم را ثابت كرده 


ايم: تاريكى و روشنايى. 


رسول خدا كه سلام و درود خدا براو واهل بيت او بادء به آنان فرمود: آيا سياهى و سفيدى و سرخى و زردى و سبرى و آبى 
نديده ايد و هر كدام از آنها ضد ديكرى است. از اين رو كه جمع شدن دو تا از آنها در يكك جا محال است؛ جنان كه كرما و 
سرما متضادندء از اين جهت كه جمع شدن آنها در يكك جا محال است؟ كفتند: بلى. فرمود: يس جرا به تعداد هر رنكك, يكك 
صانع و يكك قديم ثابت نمى كنيد تا فاعل هر ضدى از اين رنككهاء غير از فاعل ضد ديكر باشد؟ آنها ساكت شدند. 


سيس فرمود: جككونه روشنايى با تاريكى آميخته شده است در حالى كه ويذكى روشنايى» صعود و وي كى تاريكى» نزول 


است؟ اكر فرض كنيم كه كسى به 
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طرف مشرق راه بيفتد و ديكرى به طرف مغربء آيا نزد شما جايز استء مادامى كه به اين دو سمت مى روندء به هم برسند؟ 
كفتند: خير. فرمود: يس روشنايى نبايد با تاريكى آميخته شود. زيرا كه هر كدام از آنها به جهتى حركت مى كند كه ديكرى 
به او طوف عر كتا تمن كد تعكوله ارخ هشقن ان امبعية مدن شرق كه مسالءامتث امحمةشوق ره وجوه مده اسك 


كفتند: تصميم مان را اعلام خواهيم كرد. 


سيس رسول خدا كه سلام و درود خدا براو و اهل بيت او باد» رو به مشركان عرب كرد و فرمود: و شما! جرا بتان را مورد 
يرستش قرار داده ايد و خدا را عبادت نم ىكنيد؟ كفتند: با آنها به خداى عز و جل تقرّب مى جوييم. فرمود: آيا آنها 
برورد كارشان را مى شنوند و از او اطاعت مى كنند و او را عبادت مى كنند تا با تعظيم آنها از خداى عز و جل تقرّب جوييد؟ 
كد :عقيو::فرموة: با 'خودتان آنها زائمى سائيد؟ كفل بلى: فزهوة: وى كر انها شما رااغياات كتتد: - اكرعهادت از آنها 
جايز باشد _ شايسته تراز اين است كه شما آنها را عبادت كنيد. بنابراين» كسى كه شما را به تعظيم آنها امر كرده استء 


عارف و دانا به منفعت و عاقبت شما و حكيم در آن جه شما را به آن امر تكليف مى كندء, نبوده است. 


هنكامى كه رسول خدا كه سلام و درود خدا براو واهل بيت او باد. آن سخن را كفت آنها با يكديكر اختلاف بيدا كردند. 
بركىئ أن انان كسد ممكة ست ندا دن اشتكلك مرذانئ كد به ابح 'صنووت بوةتد: لول كنده يمن ما كس :را كه ايخ 
صورتها را به تصوير كشيده است تعظيم مى كنيمء از اين جهت كه اينها صورت هايى است كه يروردكار ما در آنها حلول 
كرده است. و ديكران كفتند: اينها تصاوير اقوام كذشته است كه قبل از ما خدا را اطاعت مى كردند. يس تصاوير آنان را 
مجسم كرديم و براى بز ركداشت خدا آنها را عبادت كرديم. ديكران كفتند: خدا هنكامى كه آدم را آفريد و فرشتكان را به 
سجود براى او دستور داد» ما براى سجود براى آدم از فرشتكان شايسته تر بوديم» يس اين كرامت را از دست داديم و 
تصويرش را مجسم كرديم و براى تقرّب به خداء براى آن سجده كرديم؛ جنان كه فرشتكان به وسيله سجود براى آدم, به 
خداى عز و جل تقوّب جسته اند و جنان كه شماء به سجود به سمت مكه امر شده ايد و اين كار را انجام داده ايد» سيس در 


شهر ديكرى با دست خودتان محرابهايى را بر يا كرده ايد و به سجود براى آنها 


ص ://6 


يرداخته ايد و منظورتان كعبه است و نه محرابهايتان و نماز به سوى كعبه خداى عز و جل را اراده كرده ايدء نه آنها را. 
رسول خدا كه سلام و درود خدا براو واهل بيت او باد» فرمود: شما راه را به خطا رفته و كمراه شده ايد. اما شما _ خطابش 
مااين تصاوير را به جهت بز ركداشت آن كسانى كه يرورد كار ما در آنها حلول كردء بزركك مى داريم _ يروردكارتان را به 


صفت مخلوقات توصيف كرهده ايد. مكر يرورد كار شما در جيزى حلول مى كند تا آن جيز به او احاطه كند؟ 


جه فرقى ميان او و آن جه در آن حلول مى كندء از لحاظ رنكك و طعم و بو و نرمى و سفتى و سنكينى و سبكى اش وجود 
دارد؟ و جرا اين جيزى كه خدا در آن حلول كرد. حادث و آن قديم است بى آن كه آن حادث واين قديم شود؟ و جككونه 
كسى كه قبل از محال همجنان وجود داشتء به محال محتاج باشدء در حالى كه او _ عز و جل _لا يزال است جنان كه لم 
يزل است (همجنان وجود دارد). يس اككر او را به صفت حاددثها در حلول توصيف كنيد» مستوجب اين مى شود كه او را به 
زوال نيز توصيف كنيدء و جيزى را كه به زوال و حدوث توصيف كنيدء به فنا نيز توصيف كرده ايد زيرا كه آن از صفات 
حال و محلول نيز جامع تر است,ء و همه آن (امور) ذات را تغيبر مى دهد. يس اكر جايز باشد ذات بارى عز و جل با حلول آن 
در جيزى تغيير بيدا كندء جايز است كه به وسيله حركت و سكون و سياه شدن و سفيد شدن و قرمز شدن و زرد شدنء تغيير 
نذا كين و صيفاتق كدير مومنوق أنه انها وذو كالم شوقه» دواو مبلول كتد تا همه ضثات ادك هافن أ ز :باقن هد 
كه ياكك و منزه از آن است _ حادث باشد. سيبس رسول خدا كه سلام و درود خدا براو واهل بيت او باد» فرمود: اكر آن جه 
به آن عقيده داريد كه خدا در جيزى حلول مى كندء باطل كردد» يس اساس قول شما فاسد و تباه خواهد بود. كفت: يس 
مش ركان ساكت شدند و كفتند: در امرمان نظر خواهيم كرد. 


سبس به كروه دوم رو كرد و به آنان فرمود: در باره _ عقيده تان _ براى ما سخن بككوييد كه تصاوير كسانى كه خدا را مى 
برسشيدانك وا موود يرستشن قرار'داذه ايد وبرائ تهنا اسجذة كزده انك وتماز كرزاره اند و جهره هاى نا كرافت زا بر روئ 


خاكك نهاده ايد» يس جه جيزى براى يرورد كار جهانيان باقى كذاشته ايد؟ آيا 
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تداسوةا ابه كدق كبن قدياند زرك داشتهو غنبادة شوو انق امت كه دهاشن ا أو رواب تشوة 9 5 شنما يكة يادشاة 
بزركك را با برد كانش در تعظيم و خشوع و اطاعت مساوى و برابر بشناسيد» آيا اين موجب يست شمردن بزركك و مبالغه در 
تعظيم كوجكك نخواهد بود؟ كفتند: بلى. فرمود: آيا نمى دانيد كه شما يرورد كار جهانيان را حقير و كوجكك مى شماريد در 
حالى كه مى ينداريد كه او را از طريق تعظيم تصاوير بندكان مطيعشء بزركك مى داريد؟ بعكآز اق كةآنان كفده قر 
امورمان تفكر خواهيم كردء ساكت شدند. 


سيس رسول خدا كه سلام ودرود خدا براو واهل بيت او باد» به كروه سوم فرمودند: شما مثالى آورديد وما را به خودتان 
تشبيه كرديدء در حالى كه شبيه هم نيستيم» جرا كه ما بند كان خدا هستيم و از سوى او خلق شديم و خدا يروردكار ما است و 
از دستورات او اطاعت مى كنيم و از نهى او خوددارى مى كنيم و او رااز راهى كه خود از ما مى خواهد, عبادت مى كنيم. 
يس اكر به وجهى از وجوه به ما دستور دهدء ازاو اطاعت مى كنيم و به جيزهاى ديكر تجاوز نمى كنيم؛ كارهايى كه به ما 
دستور انجام آنها را نداده استء زيرا كه ما نمى دانيم» شايد امر اول را از ما خواسته استء در حالى كه دومى را نمى يسندد و 
مارا نهى كرده است از اين كه به انجام جيزى مبادرت كنيم كه او ما رااز انجام آن نهى كرده است. يس هتكامى كه به ما 
دستور داد كه او را از طريق نماز به سوى كعبه عبادت كنيم» دستور او را اطاعت كرديم» سيس ما را به عبادت او از طريق به 
جا آوردن نماز به سوى آن (كعبه) در سرزمين هاى ديككر كه در آن به سر مى بريم دستور داده است و او را اطاعت كرديم. 
يس مااز هى_ج كدام از دستورات او سربى_جى نكرده ايم و آن جايى كه خداى عز و جل فرشتكان را به سجود براى آدم 
دستور داد» به سجود براى صورت او كه غير از او استء امر نكرده است. يس شما حق نداريد در اين مورد به قياس عمل 
كنيد. زيرا كه شما نمى دانيد» شايد از آن جه انجام مى دهيد كراهت داشته باشد» زيرا كه شما را به انجام آن دستور نداده 


است. 


سبيس رسول خدا كه سلام و درود خدا براو واهل بيت او باد به آنان فرمود: اكر فرض كنيم مردى شما را به ورود به خانه 
اش در همان روز دستور دهدء آيا مى توانيد يس از آن (در روزى ديكر) بدون دستورش وارد آن شويد؟ و مى توانيد به خانه 


دذيكرى كه متعاق. به'اوستث؛ يدوق #ستورئن وارذ شويد؟ وبا 
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مردى لباسى از لباسهاى خود را يا برده اى از برده هايش» يا م ركوبى از مركوبهايش را به شما بخشيدء آيا مى توانيد آن را 
كويد؟ كنسدة بل كفك اكر أن ش + يكقيده شد رما تدم ترافد حو د كرف :را برداريد؟ كفسن: خين ذيرا كةناوخز 
مورد دومى جنان كه در مورد اولى اجازه داده استء اجازه نداده اسث. فرمود: يس به من بكوبيدء آيا خمدا به اين كه بدون 
دستورش جيزى از ملكك او كرفته شودء شايسته تر است يا برخى از برد كان؟ كفتند: بلكه خدا شايسته تر اسث به اين كه بدون 
دستور و اجازه اش نبايد در ملكش تصرف شود. فرمود: يس جرا آن كار را كرديد و جه كسى به شما دستور داده است كه 
براى اين تصاوير سجده كنيد؟ مش ركان كفتند: در باره اين مسئله تأمل خواهيم كرد. سبس ساكت شدند. 


امام صادق عليه السلام فرمود: قسم به آن كه او را به حق به عنوان ييامبر كه سلام و درود خدا براو واهل بيت او باد فرستاد. 
هنوز سه روز نككذشته بود كه نزد رسول خدا صلى الله عليه و آله و سلم آمدند واسلام آوردند و تعداد آنان بيست و ينج نفر 
بود و ينج نفراز هر كروه بودند و كفتند: ما حجتى را مانند حجت شما تاكنون نديده ايم _ اى محمد _ كواهى مى دهيم كه 
تو رسول خدا هستى. 

واماع سادق عليه السلام فرمودة امبر مؤسين عليه السلام قرموة: سيبس مدا اين آبهرا نازل كرد والحترد لله الذى لق 
الكتقاوات وَالأَوْضَ وَجَكَل الظُلَمَاتَ وَالنُورَ ثم الّذِينَ كَفَرُوا مِرَبُهم قداو 3للكةإستاس عدا را كه اسهاقها تمن ذا افريد 
و تاريكىها و روشنايى را يديد آورد. با اين همه كسانى كه كفر ورزيده اند (غير او را) با يرورد كار خود برابر مى كنند]. در 
اين آيه» ياسخ سه كروه از آنان بودء هنككامى كه كفت: العكى لله الذى كلق الشعاؤات وَالأّوْضَ) اين ياسخ به دهريانى بود 
كه كفتند: اشيا وا االغتاوي تعدو ازللى السك سمس نوق نار قدو ساك 'فرفود روفل الطلفاك الور يق بامنكن ير 
ثنويت بود كه كفتند: همانا روشنايى و تاريكىء مدبرند. سيس خداى تباركك و تعالى فرمود: انم الَِينَ كفْرُوأبِريُهم يَعْدِلُونَ) و 
اق باشيض بود بر مشر #افعرى كد اكنسيه عمانا يكافاض ماكو ابالتلة سنس داف فز و كل ارق عنارك راقازل فرعرفه قل 
هُوَ اللهُ أَحَدٌ(9) [بكو اوست 
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 ]1[1-١‏ انعام/1. 


؟-[؟] __ اخلاص/1. 


خداى يكانه] تا آخر و در آن ياسخى بود بر كسانى كه ضد يا همتايى براى خدا ادعا كردند._ كفت:_ رسول خدا كه سلام 
و درود خدا براو واهل بيت او باد, به اصحابش فرمود: بككوبيد: (إيّاك نَعْوّدٌ). يعنى يكى را مى يرستيم؛ و مانند دهريه كه 
كفتند: اشيا را آغازى نيست و دائمى استء نمى كوييم و نه جنان كه ثنويها كه كفتند: همانا روشنايى و تاريكى مدبر امور 
هستى اند و نه جنان كه مش ركان عرب كفتند: همانا بتهاى ما خدايانند. يس شريكى براى او قائل نمى شويم و كسى را غير 
از توء الله و خحدا نمى خوانيم» جنان كه اين كافران مى كويند. و نيز مانند يهوديان و مسيحيان نمى كوييم كه تو فرزند دارى. 


ياكك و منزه هستى از اين ادعاها.(1) 


") عياشى: از يزيد بن عبد الملككء از امام صادق عليه السلام روايت كرده است كه فرمود: همانا جيزى مانند درخت طلح(1) و 
سدر براى خدا خشمكين نمى شود. طلح, مانند ترنج(*) بود و سدر مانند هندوانه بود؛ هنكامى كه يهوديان كفتند: دست خدا 
نسنه الع هيوه انها كاتقى بليرقت:و كريكه شك يض فشفة دان شو مبغه حاكن بتكت شد و متكاي كه سححان 
كفتند: مسيح يسر خدا استء آن ميوه ها به وحشت افتادند و خاردار شدند و ميوه هاى آن كاستى يذيرفت و به جاى آن خار 
روييد و تا قيام قائم عجل الله تعالى فرجه الشريف و فرا رسيدن روز قيامت به ثمر نخواهد نشست. سيس فرمودند: هر كه به 


دويفقق سدوى أب دهده كل اذر سن هائد كموق زان موك سيرات كرف انبتك لد 


*) از طيه توفى. از ابو سعيد درى نقل شده است كه كفت: رسول خدا كه سلام و درود خدا براوو اهل بيت او باد 
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.3377 ح‎ "٠ تفسير منسوب به امام عسكرى عليه السلام» ص‎ _]1[-١ 

؟-1["]_ طلح درخت بزركى است كه در دل درهها مىرويد و خار آن بسيار بزركك و جوب آن بسيار سخت و شيره آن 
بسيار مرغوب است.« لسان العرب, ماده طلح» معادل آن در فارسىء اقاقيلى شيرهدار است. 

*- ["] _ اترج» درختى است بسيار بلند كه شاخه. بركك و ميوه آن نرم است و ميوهاش مانند ليموى بزرككء طلالئى رنكك» 
خوشبو و ترش است. معرّب است.«معجم الوسيط» ج١.‏ ص ؟"» 

]شيع عاض عاض القت 0 


شدت كرفت كه كفتند: مسيح يسر خدا است و خشم خدا بر كسى كه خون مرا ريخت و مرا از طريق آزار رساندن به عترتم» 
آزار داد» بسيار شدك.(210 


*) طبرسى در احتجاج مى كويد: از امير مؤمنان عليه السلام روايت شده است كه فرمود: اقَائَلهُمُ الله أنى يؤفكون» يعتى خذا 
آنان را لعن كرده است. جككونه دروغ و افترا مى كنند» يس لعنت را قتال ايده اسكو و فبيديق افدل الْإِنَانٌ مَا أكمَرَة0) 
[كشيه باذ اتسان عه ناسيائن اسث] يعتى لعنت بر اتسان باد[ 

«انَحَذُواْ َخبَارَهُمْ وَرَهْبَائمُمْ أزتاباً من دون الله وَالْمَسِيحَ ال مَرْيَم وَمَا أمِروأ إل لِيَعبدُواًإل_ها واجداً لآ إلَ_ة إلا ُو سُبْحَالَهُ عَم يَمْركُونَ 
(91)» 


يكانه را ببرستند كه هيج معبودى جز او نيست. منزه است او از آن جه (با وى) شريكك مى كردانند] 


)١‏ محمد بن يعقوت: أز عده أق از اصحابماق: از احمد بن محمد بن خالد» از عبدالله بن نحيئ» از ابن مُسكان: از ابو بصيرء او 
امام صادق عليه السلام؛ روايت كرده است كه از امام در باره آيه: متك دوأ أَخبَارَمُعْ وَرُْبَاتَهُمْ اوباب ع فون للها يرسيدم؟ 
فرهوةة سو كنك به خذاء آنان رانه غبادت خويش دعوت تكردند كه اكر آنان را بهعيادت خويش وغوت فى كروند احايث 
نمى كردندء بلكه كارهاى حرام را براى آنان حلالل؛ و كارهاى حلال را براى آنان تحريم كردند» يس ناخود آكاه آنان را 


كردند.00) 


؟) احمد بن محمّد بن خالد برقى: از محمّد بن خالد, از حمّاد. از ربعى بن عبدالله» از ابو بصير از امام صادق عليه السلام؛ در 


باره اين سخن خداى تباركك و 
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١1-١‏ تفسير عياشى» ج 5 ص اح إرضة 





تعالى: «انَّ وأ أخْبَارَهُمْ وَرُهْبَاتَهُعْ أَْاباً مّن دُونٍ الله فرمودند: قسم به خدا براى آنان نماز نخواندند و روزه نكرفتند» بلكه 


حرامى را (كار حرام) براى آنان حلال» و حلالى را حرام دانستند» واز آنان يبيروى كردند.(1١)‏ 


*) واز همو: ازيدرشء از عمرو بن ابو مقدام؛ از مردى» از امام باقر عليه السلام» در باره اين فرموده خداى عز و جل: «انَحَدُواً 


أَخبَارَهُمْ وَرُهْمَانَهُمْ أرتاباً من دُونِ اللو يرسيد. فرمود: به خدا قسم, براى آنان نماز نكزاردند و روزه نكرفتند» بلكه در معصيت 
خدا از آنان اطاعت كردند.(7) 


مماردى 


*) عياشىء از ابو بصيرء از امام صادق عليه السلام؛ در باره اين فرموده خداى عز و جل: «اتَحَذُواً 


١ 


حُبَارَهُمْ وَرُهْبَائَهُمْ أزابا من 
دُونٍ الله فرمود: به خدا قسمء براق آثان ثماز نكراردند و.ووزه تكرفشد: بلكه در.معصيت خدا از آثان اطاعت كرذثل. 


واذن خبرى ذيكر (جنين آمده اسنث): اماذر معضيت خدا از آثان اطاعت كردتل (*8 


- 
> امع 


6( از جابر روايت شده است كه از امام صادق عليه السلام در باره اين سخن خداى تباركك و تعالى: (اتَكَذوا َخْبَارَهُمْ وَرهْبَائَهُمْ 


أربَاباً من دون الوه سئوال كردم و ايشان فرمود: هماناء آنان را به عنوان خدا اتخاذ نكردند» بلكه حرامى را حلال نمودند و به 
آن عمل كردند» و حلالى را حرام كردند و به آن عمل كردند» يس آنان به جز خدا يروردكاران بودند.(5) 


*) ابو بصير مىكويد: امام صادق عليه السلام فرمود: آنان را به عبادت خود دعوت نكردند واكر آنان را به عبادت خويش 
دعوت مى كردندء, اجابت نمى كردند» بلكه حرامى را يراى آنان حلال نمودند و حلالى را حرام كردند. ب يس ناخود ا كاه آنان 


را مى يرستيدند.(8) 


و 


") از حذيفه نقل شده است كه از او عليه السلام در باره اين سخن خداى تباركك و تعالى: «اتََحَذُواً أخبا 


َارَهُمْ وَرُهْبَانَهُمْ أزْيَابا من 


دُون الله). سئوال شد. فرمود: 


ص :60945 
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أ 


آنان را عبادت نمى كردندء بلكه اككر برخى امور را براى آنان حلال مى كردند» حلال مى دانستند» واكر بر آنان حرام مى 


كردند» حرام مى دانستند.(١)‏ 


الاعلى بايا تى كوي ااووراعر اذا وكا روه اجا باز عريه العام ورايك لازو سن رياه ابن برجا لماي 
ركفاو سالى:«الكذوا ١‏ امجاوقة وتقائقة أنهانا قن كون الله والمكيع افق نوكه قرموهة و النااسيعة بسن تققد او رااجقاة 
بزروكك شمردئل #ااجايئ كه براي او ادعائ الوهيثك كردئد و اين كة أو يسر عدا اسث: كروهى أل آثان ثيز به تفليث قايل شدثد 
و كروهى از آنان كفتند كه او خدا است. اما اين فرموده خداى عز و جل: (أَحْبَارَهُمْ وَ رُهْبَانَهُهْ) به اين معناست كه از آنان 
اطاعت كردند؛ قولشان را يذيرفتند» واز آن جه به آنان دستور دادند ييروى كردندء و به آن جه به آن دعوت كردندء, ايمان 
آوودنم وى "تان وا با:اطافت اذ آثان ونوها كردن دسكور شداو كتانها كن بو شاعي انع عه ضفرن سروو خور كاذ كروثل 
واز آن جه احبار و راهبان به آن امر كردندء تبعيت كردند واز آنان اطاعت كردند و خدا را معصيت كردند» و اين امر در 
كتاب ما ذكر شده است تا از آن بند كيريم. يس خدا از بنى اسرائيل به خاطر كارهايى كه مرتكب شدند» خرده كرفته است. 
خداوله شاركف و قال هلى قرايلة : وما أ يتوأ الا عدوا ليها واحدا لذ إل 2 إلا عو شيفانة هُ عَم يُهْركونَ».(00 


عرلا 
9) طبرسىء از امام باقر عليه السلام و امام صادق عليه السلام روايت كرد كه فرمودند: سوكند به خداء آنان نه روزه كرفتند و نه 
نماز خواندند» بلكه براى آنان حرامى را حلال كردند و حلالى را حرام كردند. ب يس از آنان تبعيت كردند و مورد يرستش قرار 


دادند» بى آن كه متوجه شوند.0) 


)٠‏ طبرسى مى كويد: ثعلبى با اسناد به عدىٌ بن حاتم» روايت كرد كه كفت: نزد رسول خدا كه سلام و درود خدا براوو 
اهل بيت او باد» آمدم در حالى كه صليبى از طلا به كردنم بود. به من فرمودند: اى عدى! اين را از كردنت بردار. كفت: آن را 
برداشتم. ايشان در حال خواندن اين آيه رااز سوره برائت بود: «اتحَذُواً أَخبَارَهُ وَرُعَْاَهُ أرْبَابً» تا اين كه از خواندن آن فارغ 


شد. به او عرض 
ص :60946 
]١[1-١‏ _ تفسير عياشى» ج 7 ص 97 ح 54. 
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بوك ["] “©ت جمع البيان» ج إه5 ص إزفة 


كردم: ما آنان را نمى برستيم؟ فرمود: مككر آن جه را خدا حلال نموده است تحريم نمى كنند وشما نيز آن ها را تحريم نمى 
كنيد و آن جه را خخدا حرام كرده است» حلال نمى كنند و شما نيز آنها را حلال نمى دانيد؟ كفت: عرض كردم: بلى. فرمود: 


عيادت ابشان أن كوته ك0 
«هْوَ الذى أَزْسَل رَسُولَهُ بِالمدَى وَدِينِ الحَقَ لِيُظهِرَهُ عَلَى الذّين كله وَلَوْ كرة الْمُشْرِكُونَ (88)» 


[او كسى است كه افيرش رايا هدابت :و ذيخ دوست فرستاه كا آن وير حر هدي اسك ريزؤز كرذانك هر عند مشدر كان 


خوش نداشته باشند] 


)١‏ ابن بابويه مى كويد: محمد بن موسى بن متوكل كه خداوند از او خشنود باد كفت: على بن حسين سعد آبادىء از احمد بن 
ابو عبدالله برقى» از يدرشء از ابن ابو عمير» از على بن ابو حمزه. از ابو بصير نقل كرده است كه كفت: امام صادق عليه السلام 
در باره اين فرموده خداى عز و جل: ههُوَ الّنِى مضل رَسُولَه بالْدَى ودين الْحَقَّ ِظْهرَه عَلَى الدَّينٍ كله وَلَوْ كرة الْمَْرِكُونَ 
جنين فرمودند: سوكند به خدا هنوز تأويل آن نازل نشده است و تأويل آن تا ظهور قائم عجل الله تعالى فرجه الشريف نازل 
نمى شود. هر كاه قائم عجل الله تعالى فرجه الشريف خارج شود هيج كس از كافران به خداى بزركك و مشركان به امام نمى 
ماندء مكر اين كه از خروج او متنفر كردد نا جايى كه اكر كافر يا مشركى درون سنكى باشدء آن سنكك مى كويد: اى مؤمن! 
در درونم كافرى است. يس مرا بشكن واو را بكش.(؟) 


؟") عياشى: از ابو مقدامء از امام باقر عليه السلام ووايك كرده افك كه دوبازه ابن فرموده خراص خا ركف و تعالى : «تظهزة على 
الدّين كله وَلَوْ كرة الْمَشّْركونَ»» فرمود: در آن هنكام هيج كس نمى ماند مكر اين كه يبامبرى را براى محمد كه سلام و درود 


خدا بر او واهل بيت او باد بيذيرد.0) 
ص :0942 
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اومن عو دوكرق از اشان روادت كدداسق كدقري و تاها انوا دووحت الشكار 1 


) از سماعه نقل شده است كه امام مااديدله المت ول جاو ابه لطن مدا سارك وهال 227 الدض 0 وله 
بالْهَدَى وَ دين الْحَقَ لَِظْهرَهُ عَلَى الدَّينِ كله وَلَوْ كرة الْمَضّْركُونٌ)» فرمود: هر كاه قائم عجل الله تعالى فرجه الشريف ظهور كندء 
كين ان مشركان ب#حتداى يور كك و كافران باقى نمى ماند؛ مكر ا ين كه از ظهورش متنفر شود.(7) 


ه) طبرسى: از امام باقر عليه السلام فرمود: همانا آن اتفاق هنكامى صورت مى كيرد كه مهدى آل محمد عجل الله تعالى فرجه 
الشريفئ» ظاهر شود يس كسى باقى ثمن هائد مكر اد بن كه به نبؤت محمد كه سلام و درود خدا بر او واهل بيت او بادء ايمان 
بياورد.200 


©) على بن إبراهيم مى كويد: اين آيه در باره قائم آل محمد عجل الله تعالى فرجه الشريف نازل شد واين همان است كه در 
ضمن آن جه تأويل آن بعد از تنزيل آن مى آيدء ذكر كرديم.() 
ديا آَيَُّا الَذِينَ آمَنُوا إِنّ كثيراًمَنَ الأخبار وَالرُهْبَان لََأكُلُونَ...ما كَنَْفُمْ لأنفْسكم فَدُوقُوا ما كسم تَكيِرُونَ(970)» 


را أَيّهَا الَّذِينَ آمَنُوأ إن كثيرا مُنَ الأخبار وَالوَّْانِ ليا كلُوقَ أَمْوَالَالنّاس بالَْاطِلٍ وَيَصِدُّونَ عن سَبيلٍ الله وَالَّذِينَ يَكيرُونَ الذَّهَتَ 
اله يونا فى سبل اهرهم بداب ألم (05) ؤم بختى علا فى ذَارٍ جم وى بها جرامقع ومجوئهع و 
ظَهُورُهُمْ 6 - 0 كرتم لَنقُيِكم كَدُوقُوأ ما كسم تَكيرُونَ(ه*» 


[اى كسانى كه ايمان آورده ايد! بسيارى از دانشمندان يهود و راهبان» اموال مردم را به ناروا مى خورند و (آنان را) از راه خحدا 
باز مى دارند و كسانى كه زر و سيم را كنجينه مى كنند و آن را در راه خدا هزينه نمى كنند. ايشان را از عذابى دردناك خبر 


ده * روزى كه آن كنجينه ها را در آتش دوزخ بكّدازند و يبشانى و يهلو و 


ص :/6917 
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يشت آنان را با آنها داغ كنند (و كويند): اين است آن جه براى خود اندوختيد. يس (كيفر) آن جه را مى اندوختيد» بجشيد] 


)١‏ محمّدد بن يعقوب: از محمّد بن يحيىء از احمد بن محمّدء از محمّد بن سنان. از مُعاذْ بن كثير نقل كرده است كه كفت: از 
هر كاه قائم ما عجل الله تعالى فرجه الشريف ظهور كندء, كنجهايى را كه ثروتمندان اندوخته اند بر آنان تحريم مى كند تا اين 
كه آن كنجها را بياورند واز آنها بر عليه دشمن خود كمكك كيرد واين همان فرموده خداى عز و جل است در كتابش كه 
مىفرمايد: «وَالَذِينَ يَكرُونَ الذََّبَ وَالْفِضّهَ وَل يُنفِقُوتَهَا فى سَبيل الله فبِشّوْهُم بعَذَّاب أليم(1) 


؟) شيخ در امالى مى كويد: كروهى از ابو مفضل با سند و متن نقل كردهاند كه رسول خدا كه سلام و درود خدا براو و اهل 
بيت او باد» فرمود: هنككامى كه اين آيه «وَالَّذِينَ يَكيرُونَ الذَّهَب وَالْفِضَّهُ وَل يُنَفِقُوَهَا فى سَبيل الله فَبِشْوْهُم بعدَاب أليم» نازل 
شدء هر مالى كه زكات آن يرداخت شود كنج به حساب نمى آيد حتى اكر زير هفت زمين نهفته باشد و هر مالى كه زكات 


آن يرداخت نشود» كنج شمرده مى شود حتى اككر روى زمين باشد.(7) 


*) واز همو: با اسناد خود روايت شده است كه كفت: رسول خدا كه سلام ودرود خدا براو واهل بيت او باد» فرمود: بى 


كمان كب" كدو كات رانم يرقائف تعب ود انيه لقن تع كد رفت لفقل واكنو وو ماقي رار 101 


*) وازهمو: با اسناد از امام صادق عليه السلام؛ از يدرش امام باقر عليه السلام روايت شده است كه از ايشان در باره دينار و 


درهم يرسيدند واين كه مردم جه مقدارى از آن را بايد بيردازند؟ 


امام باقر عليه السلام فرمود: آنها امانت خدا در زمين او است و خدا آنها را براى منفعت خلق خويش قرار داده است و به وسيله 


آن امور و حاجتهايشان سامان مى يابد. هر كه مقدار زيادى از آنها در دستش باشد و حق خداى عز وو جل 
ص:/6094 
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رادر مورد آنهاادا كرده باشد و زكات آنها را يرداخته باشدء آن يول براى او ياكيزه و خالص مى باشد وهر كه مقدار 
سحارى او اك. كارا باشان اماه ا ننا روك مووز دو كن كنا وا ان [ذ اذا تكيمى3 انها سالعصاق بنارى كتده او اهسانة بنك 4ه 
تهديد و هشدار خداى عز و جل در كتابيشء در مورد او انجام خواهد شد. خداى عز و جل مى فرمايد: يوم يُحْمَى عَلَتِهَا فى 
َارِ جَهَنّمْ َكْرَى بها ِبَاهْهُمْ وَجُنوبُهُعْ وَظْهُورُهُمْ _ذَا مَا كترْيع لأَنفُسِكم فَدُوقُوأ مَا كشع تَكيرُونَ».(01 


©) عياشى: از سّ عدان, از امام باقر عليه السلام روايت كرده است كه در باره اين فرموده خداى عز و جل: «وَالِذِينَ يَكْنْزُونَ 
الذَّهَبِ وَالْفِضَّهُ وَلا يُنَفِقُونَهَا فى سبيل الله قبَشُوَهُم بعََذَابِ أليم»» فرمود: همانا منظور او از آن» مبلغى است كه از دو هزار درهم 
تجاوز كند.50) 


© از مُعاذ بن كثير _ صاحب اكسيه _ نقل شده است كه كفت: از امام صادق عليه السلام شنيدم فرمود: دست شيعه ما در 
انفاق آن جه در دستشان استء به كونه شايسته باز است. هر كاه قائم ما عجل الله تعالى فرجه الشريف ظهور كندء هر كه 
كنجى داشته باشدء اين كنج را بر او حرام مى داند تا اين كه آن را بياورد و قائم عجل الله تعالى فرجه الشريف از آن بر عليه 
دشمنش كمكك كيرد و اين همان فرموده خحدا: (وَالَذِينَ كُِرُونَ الذّهَبَ وَالِْضَّه وَل ينَفِقُوتَهَا فى سَبيل الله بوهم بعذّاب أليم) 
امست :20 0 


8 ا سيق إن غلوانهاق كبيق كه كام أو را تكن كرهء اكه الاأساء مادق عليه السلام ووايت اقندة انمق كه قروو غنيانا 
انارق تيه اك علض 1ن امنا ) واتسووفسدو ون عافد هارا بسن مشوارض كمس عر عدار الو ادي اف فاق كبن 
سيس هر كاه قائم عجل الله تعالى فرجه الشريف قيام كندء آن جه دارد بايد در اختيار او قرار دهد و هر جه از آن باقى مى 


مائد» برائ امرار معاش خويش كمكك مى كبرد و دراين ضوزت آن جه را بر او واجب است اذا كرده امت :(©4 
ص :0944 
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8 على بن ابراهيم در باره معناى اين آيه جنين مى كويد: همانا خدا اندوختن طلا و نقره را حرام دانسته است و به انفاق آن در 


راه خدا دستور داده سن 


ونيزدر باره اين فرموده خداى عز و جل: (يَوْمَ يُحْمَى عَلَيِهَا فى نَارِ جَهنم) تا آخر آيه مى كويد: ابوذر غفارى هنكامى كه در 
و ل ا اي الا ا ل ا يه 
در يهلوها و داغ كردن در د فك ارون قب كرجا د الك به لحاهي كردت در ااا وحديك اودر عتدان و كيو دز 
معناى اين آيه را در سخن خداى عز و جل: وإذْ أَحَذْنَا مِيتَقَكمْ ل تفكرة وماد ا [و جون از شما بييمان محكم كرفتيم 


كة خخون همد يكر واهريزيد] تا آخر آي از سؤوه يقرهة ميقن ازا ين ذكر شد. 

«إنَّ عِدَهَ الشّهُور عِندَ الله ْنَا عََرَ شَهِراً فى كتّاب...وَاعْلَمُوأ أن الله مَعَ الْمَُقِينَ (ع8)» 

لي شرا فى كناب الله يو خخ الشعاوات والأرضن ينها أزيعة َم ذَلِك الدَّينٌ الْمَيِم فا نَظْلِمُوأً 
يهن أَنفُسكعْ وَقَاتِلُوا لْمَثْ كين كاآقّهُ كما يُقَاتلُونَكم كآقَه وَاعلَمُوأ أَنَّ الله مع الْمَقِينَ (9©» 


إدر حقيقت شماره ماه ها نزد خدا از روزى كه آسمانزها و زمين را آفريده. در كتاب (علم) خدا دوازده ماه اسثت. از اين 


(دوازده ماه) جهار ماه (ماه) حرام است. اين است آيين استوار. يس در اين (جهار ماه) بر خود ستم مكنيد و همككى با مشركان 
بجنكيد» جنان كه آنان همكى با شما مى جنكند و بدانيد كه خدا با يرهيزكاران است] 


)١‏ محمد بن ابراهيم تُعمانى؛ از على بن حسينء از محمد بن يحيى عطارء از محمّد بن حسّان رازىء از محمّد بن على كوفىء از 
ابراهيم بن محمد بن يوسفء از محمد بن عيسىء از محمد بن سنانء از فضيل رسانء از ابو حمزه ثمالى نقل كرده است كه 
كفت: روزى نزد امام باقر عليه السلام بودم. هنككامى كه حاضران از نزد او رفتند» به من فرمود: اى ابوحمزه! قيام قائم ما عجل 
لاخدال قرحي الشريف اذ 


6٠١: ص‎ 


.18/ ص‎ ١ تفسير قمى» ج‎ _]١[-١ 
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جمله امور حتمى است كه نزد خدا تغيير يذير نيست. هر كه در آن جه مى كويم شكك كندء با خدا در حالى ديدار خواهد 


سيس فرمود: يدر و مادرم فدايت شوندء اى كسى كه نام و كنيه ام را دارى و هفتمين (امام) يس از منى. يدرم فداى كسى 
شود كه زمين را يرراز عدل و داد مى كند جنان كه راز ظلم و ستم شده است. 


سيس فرمودند: اى ابو حمزه! هر كه او را دركك كند و به او تسليم نشود» بر محمد و على عليهما السلام تسليم نشده است و 
همانا خدا بهشت را بر او تحريم مى كند و جايكاه او در آتش است كه بدترين جايكاه براى ستمكران است. 


و_به حمد خدا د اذااق راح اورواووتق ارو التكارار و تورات أربراى تبني اكطد! أوراقدايك تدرو يه و ايك 
لد نوو عداى عر روصل در سك كاب اريك 2ه و كرما دا إن عذَه اشهُور عند الله اننا عطَوَ طَهراًنفى كتاب الله يَؤم 
عاق السواواف والافطن عنها أوينة كد كرك ادترك القن كل تظرهرا فيو انلق كووانيت واشساعت ناذه محرم و صفر و 
ربيع ويس از آن و ماه هاى حرام از آنها: رجبء ذى قعده؛ ذى حبّده و محرم _ دين قيّم (ارزشمند) نمى باشند. زيرا كه 
يهوديان و مسيحيان و مجوس و ساير آيين ها و همه مردم از موافق و مخالفء اين ماهها را مى دانند و آنها با نام مى شمارند. 
در حقيقت» آنان ائمه هستند كه سلام و درود خدا بر آنان باد. ايشان بر يادارنده دين خدايند» و مادهاى حرام از آنها اين ها 
است: امير مؤمنان على عليه السلام كه خدا نامى راز نامهايش (يعنى على) اشتقاق كرده استء جنان كه براى رسولش كه 
سلا-م و درود خدا براو و اهل بيت او باد» نامى رااز نام محمودش اشتقاق كرده است و نام سه نفر از فرزندانش: على بن 
حسين و على بن موسى و على بن محمد عليهم السلام است. يس | ين نام كرفته شده از نام خداى عز و جل است و به وسيله او 


ذازاق درمت شد وندروه خدا بر محمد .و ال بز كوازش باه,1 3 
") واز همواز سلامه بن محمّرد, ابو حسن على بن عمر معروف به حاجىء از حمزه بن قاسم علوى عباسى رازىء از جعفر بن 
محمد حسنىء از عُبيد بن كثير» از احمد بن موسى اسدىء از داود بن كثير نقل شده است كه كفت: نزد امام صادق عليه 


السلام در مدينه آمدم. به من فرمود: اى داود! اين همه مدت كجا بودى؟ 


ص :١١م‏ 


عرض كردم: در كوفه كارى برايم ييش آمد. فرمود: جه كسى در آنجا هست؟ عرض كردم: فدايت شوم؛ عمويت زيد در آن 


بزركك را شناخته ام و همانا من ميان خدا و شما عَلم (شخصيت برجسته) هستم. 


به من فرمودند: اى داود! همانا رادها و روشهاى كوناكون تو را كمراه ساخته است. يس صدا زد: اى سماعه بن مهران! يكك 
سبد خرما برايم بياور. سماعه سبدى از خرما براى او آورد. يكك دانه خرما از آن برداشت و خورد و هسته آن را درآورد و آن 
زاذو زفيخ كاشته بس شكافته هدو سي شد و وركة نشد و وازاى عوشه شد و يةابان نشست.آن كام رماي از يك عوشه 
وابادست حوره كرفت و آن را شكافت و كاغذى سفيد از ذرون أن برؤت أوود و آن زا باز كرد ومه مق ذاد و فرفوةة: آنرا 
بخوان. آن را خواندم ودر آن دو خط بود: اولى: لا إله الا الله محمد رسول الله و دومى: (إنَّ عد الشهُورٍ عند الله اننا عَشَرَ 
شَهْراً فى كِتّاب الله يوم حَلَقٌ الترناؤات وَالكدْصٌ يلها أضبعة دع ذلنك الذين العم امير مؤمنان على ابن اب و طالب وحن بن 
على» حسين بن على» على بن حسينء محمّد بن على» جعفر بن محمد» موسى بن جعفر» على بن موسىء محمد بن على؛ على 


سيس فرمود: اى داود! آيا مى دانى جه زمانى اين نوشته شد؟ عرض كردم: خدا و رسولش و شما داناتريد. يس فرمود: دو هزار 


سال ييش از اين كه آدم آفريده شود.(١)‏ 
و شيخ مفيد اين دو خبر را در كتاب الغيبه روايت كرده است. 


") واز همو: از سلامه بن محمدء. از محمّد بن حسن بن على بن مهزيار» از احمد بن محمّد سارى» از احمد بن هلالء از اميه 
بن ميمون شّعيرىء از زياد قندى نقل شده است كه كفت: شنيدم از ابو ابراهيم موسى بن جعفر بن محمّد عليهم السلام اجمعين 
شنيدم كه فرمود: همانا خداى عز و جل خانه اى را از نور آفريد و اساس آن را جهار ستون قرار داده است: الله أكبر و لا اله الا 


ص:1 ١م‏ 
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سيس از اين جهار ستون جهار تاء و از اين جهار تاء جهار تا آفريده است. سيبس خداى عز و جل فرمود: (إنَّ عِدَّه الشَهُورٍ عِندَ 


الله اثنا عَشَّرَ شَهْراً فى كاب اللّه).(1) 


؟) شيخ در الغيبه كه آن را به حذف سندء از جابر جعفى روايت كرده است كفت: از امام باقر عليه السلام در باره تأويل اين 
فرموده خحداى عز و جل: (إنَّ عَِدَّهَ الشّهُورٍ عِندَ اللّهِ انا عَشَّرَ شَّهْرأً فى كتّاب اللّهِيَْمَ حَلَقَ السَمَاوَات وَالأوضٌ... الدّينٌ الْمَيِمْ قال 
لفلافر ا لوتول اننن كوا رسن - كنك اسرووم انين والحى كين و سين هوك عه جابر! اما منظور از سنّت» جدم رسول 
خداست كه سلام و درود خدا براو و اهل بيت او باد» و مادهاى آن دوازده تا است. يس او امير مؤمنان» تا حسن و حسين و تا 
يدرم على زين العابدين و تا من و تا يسرم جعفر و يسرش موسى و يسرش على و يسرش محمد و يسرش على و تا يسرش حسن 
و تا يسرش محمد هادى مهدى. دوازده امام و حجت هاى خدا در ميان خلقش و امناى او بر وحى و علمش هستند. و جهار 
(ماه هاى) حرام كه دين قم هستند؛ جهار نفر از آنان با يكك اسم يا به عرصه مى كذارند: على امير مؤمنان و يدرم على بن 
حسين و على بن موسى و على بن محمد عليهم السلام. دين قيم» به رسميت شناختن اين امامان استء يس در آنها به خود ظلم 
نكنيد» يعنى به همه آنان ايمان بياوريد» تا هدايت شويد.(1) 


ينيك شر ته االدوى فين از قل ترب غالت حبق كد سيف دا بر يذه لوال خووه را شد منعي مداع الله ب نات 
اسدىء از امام صادق عليه السلام روايت كرده است كه فرمود: يدرم _ يعنى محمد باقر عليه السلام _ به جابر بن عبد الله 
فرمود: من با تو كارى دارم كه بايد در مورد آن با تو خلوت كنم؛ هنككامى كه بااو خلوت كردء كفت: اى جابر! در باره 
لوحى كه نزد مادرم فاطمه زهرا سلام الله عليها ديدى به من بككو؟ 


كفت: خدا را كواه مى كيرم كه نزد سرورم فاطمه سلام الله عليها آمدم تا ولادت حسين عليه السلام را به او تهنيت كويم كه 
ناكهان در دستش لوحى سبز از زمرد سبز ديدم كه در آن نوشته اى نورانى تراز آفتاب و خوش رايحه تراز مشكك بود. 


عرض كردم: اين لوح جيستء اى دختر رسول خدا؟ فرمود: اين لوحى است كه 
ص :7١م‏ 
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خداى عز و جل بر يدرم نازل كردء و به من فرمود: آن را نكّهدار؛ يس اين كار را كردم و در آن نام يدرم و شوهرم و نام 


تو نسخه خود را جه كردى؟ فرمود: نزد من است. فرمود: آيا مى توانى آن را به من نشان دهى؟ 


كفت:_جابر به خانه اش رفت و تكه اى از يوستى سرخ رنكك براى او آورد. حضرت به او فرمود: در مكتوبت نككاه كن تا 


آن را بر تو بخوانم» يبس در مكتوبش جنين بود: 


اين كتاب از خداى با عزت و دانا كه روح امين آن را بر محمد صلى الله عليه و آله خاتم ييامبران نازل كرد است. اى محمّد: 
١إِنَّ‏ عِدَّهَ النهو رده الله اثنَا عَشَرٌ شَهْراً فى كتّاب اللَّهِ يَوْمَ خَلَقَ السَّمَاوَات وَالأَوْض منْهَا أَزْيعَةٌ حَرْمٌ ذلك الدَّينُ الْمَيْمُ قلا تَظْلِمُوأ 
نو انلع كفو ف تدا تام م ابوروا بور تون اروز كو جا عاط هات سناتى كو وت هاه وا انكار كن ويه سن 
جز من اميدوار نباش و از كسى جز من نترس. جرا كه هر كه به كسى جز من اميد ببندد و از او بترسدء. او را به عذابى مبتلا 
خواهم كرد كه كسى ديكر از جهانيان را به آن مبتلا نمى كتم. 


اى محمد! همانا من تو را بر ييامبران بركزيده ام و وصى تو على عليه السلام را بر ساير اوصيا بركزيدم و حسن عليه السلام را 
يس از انقضاى دوره امامت يدرشء» مخزن علم خويش قرار دادم» و حسين عليه السلام بهترين فرزندان اولين و آخرين است و 
در او امامت يايدار مى ماند و ساير امامان از او به وجود مى آيند و على بن حسين زين العابدين عليه السلام و باقر العلوم عليه 
السلام» شكافنده علم كه به راه من يعنى بر راه و روش حق دعوت مى كند و جعفر عليه السلام كه در كفتار و كردار صادق و 
درستكار است و يس از او فتنه اى فراكير به وقوع خواهد بيوست. يس واى بر كسى كه عترت ييامبرم و بهترين خلقم را 
تكذيب كند و موسى عليه السلام كه خشم خود را نككّه مى دارد و على الرضا عليه السلام كه ديوى كافر او را مى كشد كه در 
شهرى دفن مى شود كه عبد صالح آن را ساختء در كنار بدترين خلق خدا دفن مى شود. و محمد هادى عليه السلام شبيه جد 


فرخنده اش و على كه به راهم دعوت مى كند و از حريم من دفاع مى كند و امور رعيتم را اداره مى كند و 


56٠5: ص‎ 


حسن أعرٌ عليه السلام؛ كه امامى داراى دو اسم از وى به وجود مى آيد و خلف محمد است و در آخر الزمان در حالى كه بر 
سرش عمامه اى سفيد است كه او را از نور خورشيد حفاظت مى كند, ظهور مى كند و يكك نفر با زبانى رسا و فصيح ندا در 
مى دهد و جن وانس وهر كه زير آسمان به سر مى برد؛ صداى او را مى شنود: اين مهدى آل محمد است كه سلام و درود 
خدا بر ايشان باد. يس زمين را يراز عدل مى كند. همجنان كه از ظلم و ستم ير شده بود.2١)‏ 


7 محناحي يسوياه از على بن براحو ار اارتيا ار عا ارين تيوه از تمر العامي ال إمام ييااووكلية المادم رارك تيده 
است كه فرمود: إنَّ عد الشهُورٍ عند الله انا عَغَّرَ شَّهُراً فى تراب الله يَْمَّ حَلَقَ السَّماوَات وَالأرْضٌ») يس نخستين ماه ماه 
خداست كه يادش با شكوه باد و آن ماه رمضان است و شب قدرء قلب ماه رمضان است و قرآن در نخستين شب از ماه رمضان 


تاول لم بش اشر اقداق قر ان عد طقال الحم تناه دوو يناه 


/) عياشىء از ابو خالد واسطى نقل كرده است كه كفت: در روز شكك (بين ماه شعبان و ماه رمضان) نزد امام باقر عليه السلام 
آمدم. سفره اى كسترده ديدم واواز آن غذا مى خورد وما مى خواستيم ازاو سئوال كنيم. فرمود: به غذا نزديكك شويدء اكر 


9٠ 9٠‏ 8 هوه 0 002 حَ 
سببى براى روزه در اين روز ثابت نشدء روزه نكخيريد. 


سيس فرمود: يدرم, امام سجاد عليه السلام از امير مؤمنان عليه السلام اين حديث را برايم نقل كرد كه فرمود: همانا رسول خدا 
كه سلام ودرود خدا براو واهل بيت او باد» هنكامى كه بيمارى براو شدت كرفتء فرمود: اى مردم! بى كمان سالء دوازده 
ماه است و از جمله آن جهار (ماه) حرام است. سيس در حالى كه با دستش اشاره مى كرد؛ فرمود: رجب مفرد وو ذى قعده و 
ذى حجه و محرم سه (ماه) يشت سر هم. آكاه باشيد كه اين ماه واجبء ماه رمضان است. يس با رؤيت هلال آن روزه بكيريد. 
وبارؤيت هلال ماه (شوال) افطار كنيد . كر هلال ديده نشدء عده ماه شعيبان را به مدث سى روز كامل كنيد و روز سى و 
ا ع ا تدروو وي ل لو ا ل ا 
ماه فلان. و على عليه السلام فرمود: بيست و نه روز با رسول خدا 
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كه سلام و درود خدا براو و اهل بيت او باد» روزه كرفتيم و آن را به اتمام نرسانيدم و وى آن را كامل ديد.(١)‏ 


6 از زراره از امام باقر عليه السلام روايت شده است كه فرمود: نزد امام باقر عليه السلام در يشت مقام نشسته بودم و ايشان رو 
به قبله نشسته و جمباتمه زده بود. يس فرمود: همانا نككاه كردن به آن (كعبه) عبادت است و خداوند هيج قطعهاى از زمين را 
نيافريده است كه به اندازه اين قطعه براى او دوست داشتنى باشد _ سيس با دست به سوى ععبه اشاره كرد _ و هيج زمينى 
براى او با ارزش تر از اين زمين نيست. روزى كه خدا آسمازنا و زمين را آفريد. به خاطر اين زمين بود كه خداوند متعال ماه.. 
هاى حرام را در كتاب خويش حرام دانست. سه ماه يشت سر هم و يكك ماه مفرد براى عمره. امام صادق عليه السلام فرمود: 


شوال و ذيقعده و ذى حجه و رجب.10) 
«إنْمَا النّسىءْ زيَاَهُ فى الْكفْر يُضَل به الَذِينَ كَفَرُوا يُحِلُونَه...وَاللَهُ لآ يَهدى الْقَوْمَ الْكَافِرِينَ (801)» 


«إِنَّمَا النَّدَىءٌ زِيَادَةٌ فى الكفْر يُضَل به الَّذِينَ كفَرُوأ يُحِلوتَهُ عَاماً وَيُحَرْمُوتَهُ عَاما ليُوَاطِوُوا عَِدَّهَ مَا حَرّمَ اللَهُ فتُجلوأ مَا حَرَم اللَهُ زُيْنَ 
لهم سُوءٌ أَعْمَالِهِمْ وَاللَهُ لا مودق الَو الكافرينَ (/0*) 


[جز اين نيست كه جابجا كردن (ماههاى حرام) فزونى در كفر است كه كافران به وسيله آن كمراه مى شوند. آن را يكسال 
حلال مى شمارند و يكسال (ديكر) آن را حرام مى دانند تا با شماره مادهايى كه خدا حرام كرده است موافق سازند و در نتيجه 
آن جه را خدا حرام كرده (بر خود) حلال كردانند. زشتى اعمالشان برايشان آراسته شده است و خدا كروه كافران را هدايت 
نمى كند] 

)١‏ على بن ابراهيم مىكويد: در اين فرموده حداى عز و جل: «وَقَاتِلُواً الْمَشْركِينَ كآفَه كافه يعنى همه «كمرا يُقَاتِلُونَكُمْ 


2200 


") و نيز على بن ابراهيم مى كويد: شان نزول اين فرموده خداى عز و جل: !إِنّمَا الّدَىءٌ زِيَادَةٌ فى الكفر يُضَل به الذِينَ كفْرُوأً 
بُحلوتَهُ عَاماً وَيُحَومُونَهُ عَاما 


.68 تفسير عياشى» ج "ص ؟ى ح‎ _]١[1-١ 
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َيَاطِؤُوأ عِتَدَّةَ مرا حَرّء الله آن بود كه مردى از كنانه در موسم حج مى ايستاد و مى كفت: همانا من خون حلال كنندكان از 
طيىء و َعم را در ماه حرام مباح كرده ام و آن را به تأخير انداخته ام و به جاى آن ماه صفر را ماه حرام قرار داده ام. جون 
سال الله قرا م وسيد ىن كت ماه صقر را داكل كردم و آن را به تعويق انداختم و به جاى آن ماه محرم را ماه حرام 
شناخته ام. يس خحداى تبارك و تعالى اين آيه را نازل كرد: ٠‏ إِنَمَا النتَىءٌ زيافة ف الكنر لل :يه الذيخ كوا يسارك عام 
لع عَاما لَيْوَاطؤُوأ عِدَّةَ ما حرم الله مسار ماعو الله للق لقم خرة أغمالية وَاللَهُ لآ يَهْدِى الْمَومَ الْكافرِينَ 010.0 


ديا أَيّهَا الّذِينَ آمَنُوا ما لَكُمْ إذَا قبل لَكُمْ انفروأ فى سَبيل اللّه..مَنَاعُ الْحَيَاهِ الدَنْيَا فى الآخِرَه إلا قَلِيلٌ (9)» 


قا انها الذي آمَنُوأ مَا لَك إِذَا قل لكمٌ انفِرُوأ فى سَبيل الله انام إِلَى الأزض أَرَضِدَيتم بالْحَيَاهِ الدَّْيَا مِنَ الآخِره قَمَا مَنَا'ٌ الْحَيَاه 


الدَّئَْا فى الآخره إلا قَلِيل (» 


ا 
زان كساتى كة ايماآن آوردة ابذ! شما را جه شده است كه جوق يه-شما كفته مى شوق دو واه خدا: بسيج شويد» كندى به خرج 
مى دهيد؟ آيا به جاى آخرت به زندكى دنيا دل خوش كرده ايد؟ متاع زندكى دنيا در برابر آخرت جز اندكى نيست] 


)١‏ على عليه السلام فرمود: _ رحمت خداوند بر شما باد _ براى جنكك با دشمنتان آماده شويد و به زمين وابسته نشويد كه در 
اح عو وكا درا رشي الخو شدي مقي لوهذ له هلك من الو راقو طفرة لكريم وزرة خوراش موف وى كرفيقة ابن 


حدكحوسك كة بيذار افييكاو هر كديرة قراب رودء ديكران جشم ازاو بر نخواهند شك بنك متخي القندك جره )11 


«إلا تَنصْرُوهُ فَقَد نَصَرَُ الله إذ أحْرَجَهُ الَذِينَ كَفَرُوا نَانِى انْتين...فى سَبيل الله ذَلِكُمْ خَئِرَ لَّكُمْ إن كسم َعْلَمُونَ(1)» 


إلا تنشرجوة فقَد تَصَرَة الله إذ الشرّجة الذين كقدوأ قانت اثثين إذ هما فى الْغار إذ تقول لصاحية لا تَغيرّنْ إن الله مَعَنا فَأَترّل الله 
سَكِيئَنَه عَليِهِ وَأَيَدَهُ بجَنُودٍ لغ تَرَوْهَا وَجَعَل كلمَة 


.584 ص‎ ١ تفسير قمى» ج‎ _]١[-١ 
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الّذِيِنَ كفَرُوأ الشُفْلَى وَكَلِمَه الله حِى الْعلّا وَاللهُ عَزِيرٌ حكيم(20 اْفِرُو قافا وَبقَالا وَجَاهدَدُوأ بأمْوَالكُمْ وَأَنَقيكم فِى سَبِيلٍ الله 


ذَلِكَمْ خَيدِ لُكمْ إن كشع تَعلمَونَ(1, 


[اكر او (ييامبر) را يارى نكنيد قطعا خدا او را يارى كرد هنكامى كه كسانى كه كفر ورزيدند او را (از مكه) بيرون كردند و 
او نفر دوم از دو تن بود. آن كاه كه در غار (ثور) بودند. وقتى به همراه خود مى كفت: اندوه مدار كه خدا با ماست. يس خدا 
آرامش خود را بر او فرو فرستاد و او را با سياهيانى كه آنها را نمى ديديدء تاييد كرد و كلمه كسانى را كه كفر ورزيدندء 
يست تر كردانيد و كلمه خداست كه برتر است و خدا شكست نايذير حكيم است * سبكبار و كرانبار بسيج شويد و با مال و 


جانتان در راه خدا جهاد كنيد. اكر بدانيد اين براى شما بهتر است] 


)١‏ محمّد بن يعقوب از حميد بن زياد» از محمد بن ايوب» از على بن اسباط» از حكم بن مسكين» از يوسف بن صهيب از امام 
صادق عليه السلام روايت كرده است كه كفت: از امام باقر عليه السلام شنيدم كه فرمود: همانا رسول خدا كه سلام و درود 


خدا براو واهل بيت او باد در غار به سوى ابوبكر آمد و به او فرمود: آرام بككير. جرا كه خدا با ما است. 


اما ابوبكر دجار لرزش شده بود و آرام نمى كرفت. هنكامى كه رسول خدا صلى الله عليه و آله و سلم حال او را ديد» فرمود: 
آيا مى خواهى اصحابم را از انصار (اصحابم انصارى ام) به تو نشان دهم كه در مجالس خود مشغول سخن كفتن هستند و 
جعفر و اصحابش را به تو نشان بدهم در حالى كه در دريا فرو مى روند؟ كفت: بلى. رسول خدا كه سلام و درود خدا براوو 
اهل بيت او بادء دستش را روى جهره ابوبكر كشيد واو به انصار نككّاه كرد در حالى كه در مجالس خويش در حال كفتكو 
بودند وو به جعفر واصحابش نككاه كرد در حالى كه در دريا فرو مى رفتند. يس در آن ساعت با خود كفت كه او (بيامبر) 
جادوكر است.(1) 


؟) وازهمو: از على بن ابراهيم؛ از يدرشء از ابن ابو عمير از معاويه بن عمّاره از امام صادق عليه السلام روايت شده است كه: 
همانا رسول خدا كه سلام و درود خدا براو و اهل بيت او باد هنكامى كه غار را به سوى مدينه ترك كرد و قريش صد شتر 


جايزه براى كسى كه او را بككيرد» تعيين كرده بود. سراقه بن مالكك 
ص 8١/1:‏ 


]١[-١‏ كافى» ج لل ص اح فض 


بن ججَعثم همراه كسانى كه براى يافتن رسول خدا كه سلام و درود خدا براو واهل بيت او باد» خارج شدندء بيرون آمد. او به 
رسول خدا رسيد. رسول خدا كه سلام و درود خدا براو واهل بيت او باد» فرمود: خدايا! شر سراقه را به هر وسيله اى كه مى 
خواهىء از من دور ساز. ناكهان دست و ياى ماديانش در شن فرو رفت واز حركت ايستاد. سراقه كفت: اى محمد! من مى 
دانم كه آن جه دست و ياى ماديانم دجار آن شدء از سوى تو استء از خدا بخواه كه ماديانم را به حركت در بياورد. قسم به 
جانم» اكر خيرى از من به شما نرسدء لا اقل شرى نيز از من به شما نخواهد رسيد. رسول خدا كه سلام و درود خدا براو و اهل 
بيت او باد» دعا كرد و خداى عز و جل ماديانش را آزاد ساخت. ولى باز هم به دنبال رسول خدا صلى الله عليه و آله و سلم به 
راه افتاد تااين كه اين كار را سه بار انجام داد و در هر بار كه زمين دست و ياى ماديانش را در خود فرو مى برد» رسول خدا 
كه سلام و درود خدا براو واهل بيت او باد دعا مى كرد. هنككامى كه در مرتبه سوم, او را آزاد ساخت» كفت: اى محمد! 
شتران و غلام من در اختيار شما است. اكر به مركوب يا شترى نيازمند شدى از آن بردار و اين تير از تيردانم را به شما مى دهم 
تا نشانهاى باشد و من بر مى كردم و از تعقيب تو جل و كيرى مى كنم. رسول خدا فرمود: به آن جه نزد شما است نيازى 
نداريم.10) 


*) و زمخشرى در ربيع الابرار مى كويد: سراقه بن مالكك بن ججعشم كنانى كه رسول خدا كه سلام و درود خدا براو و اهل بيت 
او باد را در هجرتكاهش تعقيب مى كرد» دست و ياى ماديانش در زمين فرو رفت و آن حضرت براى او دعا كرد و نجات 


يافتء و ابو جهل را با اشعار خويش جنين خطاب كرد: 


اى ابو حكم! به خدا اكر اتفاقى را كه براى اسبم بيش آمدء ديده بودى هنككامى كه ياهايش در زمين فرو رفت» يقين مى 
كردئ و فوشك نحى أقتادق كه محمد رسول اشكهق با يرهاق تأييك شذهة اسع مسن تعه كسى فى توائك دن برابر او مقاوهت 
كند؟ 


و نيز مى كويد: و عكرمه بن ابوجهل هر كاه مصحف را مى كشود, بى هوش مى شد و مى كفت: اين سخن يروردكارم 
است.() 


١: ص‎ 


. كافى» ج لل ص اح‎ ._]١[-١ 
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؟) و طبرسى در (إعلا-م الورّى» در باره داستان سراقه بن جعشم با رسول خدا كه سلام و درود خدا براو واهل بيت او باد 
جنين مى كويد: آن جه نزد عربها مشهور است و در اشعار آن را ذكر مى كنند و در ديار خود در باره آن كفتكو مى كنند 
اين است كه او يعنى سراقه» در حالى كه ييامبر به سوى مدينه در حركت بودء او را تعقيب كرد. يس دست و ياى ماديانش در 
زمين فرو رفت تا اين كه همه آن در زمين نايديد شد در حالى كه در جايى خشكك و بى علف و بيابانى خالى بود. او دريافت 
كه آن جه برايش رخ داده» يكك حادثه آسمانى است. و جنين فرياد زد: اى محمد! يرورد كارت را دعا كن ماديانم را آزاد 
كند و در مقابل خدا به شما قول مى دهم كه كسى را به جاى شما راهنمايى نكنم. يس براى او دعا كرد و اسبش يريد» كُويى 
كه از كرهى آزاد شد, و او (سراقه) مردى زيرك بودء و بر اساس آن جه ديد» دريافت كه حادثه اى برايش اتفاق خواهد افتاد. 


بنابراين كفت: امان نامه اى برايم بنويس. براى او نوشت و سيس آن جا را تركك كرد. 
محمد بن اسحاق مى كُويد: ابوجهل در داستان سراقه شعرى را سرود و سراقه به او جنين جواب داده است: 


اى ابو حكم! قسم به لات اككر اتفاقى را كه براى اسبم بيش آمده بود مى ديدى كه جككونه دست و يايش در زمين فرو رفت» 
شكنت زدو نض شدى ودر شكك تمن اثنادئ كه محلل ببامبرى اسك بابرهان: بن جه كبى من ثواتد در براير او باسكد. بر 


تواست كه مردم را از او دور سازى. جرا كه من مى بينم روزى نشانه هاى دعوتش آشكار خواهد شد.(١)‏ 


كفت: هنكامى كه رسول خدا صلى الله عليه و آله در غار بود به ابوبكر فرمود: كويى كشتى جعفر و اصحابش را مى بينم كه 
در حال حركت در دريا است و انصار را مى بينم. ابوبكر كفت: اى رسول خدا! آيا آنان را مى بينى؟ فرمود: بلى. كفت: آنان 


را به من نشان ده. يس دستش را بر جشمهايش كشيد و او آنان را ديد.(75) 


8٠١ ص:‎ 
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*) سيد مرتضى در خصائص. در حديثى مرفوع روايت كرده است كه: ابن كوّاء به امير مؤمنان عليه السلام كفت: هنكامى كه 
خداف هر وها اباشرسن و ابويك رادواين التاق اللو فاق القانن اذ بشول لقاحيه لاتفون إن الله معنا دك كرو 


شما كجا بودى؟ 


امير مؤمنان عليه السلام فرمود: واى بر تواى ابن كواء! من روى بستر رسول خدا كه سلام و درود خدا براو و اهل بيت او باد 
بودم و لباسش را روى من انداخته بود. قريشيان آمدند و همراه هر مرد از آنان جماقى خار دار بود. ولى رسول خدا را كه 
سلام ودرود خدا براو واهل بيت او باد. هنكامى كه بيرون آمد نديدند» يس به سوى من آمدند و مرا با آن جه در دستشان 
بود» مى زدند تا اين كه همه بدنم زخمى شد و مانند تخم مرغ شد. سيس مرا بردند و مى خواستند مرا بكشند. برخى از آنان 
كفتند: امشب او را نكشيدء بلكه كشتن او را به تأخير بياندازيد و محمد را تعقيب كنيد _ فرمود: _ يس مرا با غل و زنجير 
بستند و در خانه اى نكنه داشتند و در را قفل كردند. من در اين حالت بودم كه صدايى از كوشه خانه به كوشم رسيد كه مى 
كفت اى على! يس دردى را كه مى كشيدم آرام كرفت و ورمى كه در بدنم بود از بين رفت. سيس صدايى ديكر شنيدم كه 
من كفيق ا على ) ناكهان غل و زنجيرى كه به يايم بود ياره شد. سيس صداى ديكرى شنيدم كه مى كفت: اى على! ناكهان 
آن جه روى در بود ريخت و باز شد. يس برخاستم و بيرون آمدم و آنان يبرزنى نابينا را كه نمى ديد و نمى خوابيدء به 


نكهبانى در كماشته بودند. من از كنار او رد شدمء بى آن كه متوبجه من شود.(١)‏ 


/) و صاحب كتاب (سير الصحابه» روايت كرد و كفت: از ابو عبدالله حسين بن احمد بن موسى همدانىء از محمد بن على 
طالقانى» از جعفر كنانى» از ابان بن تغلب» نقل شده است كه كفت: به امام جعفر صادق عليه السلام عرض كردم: فدايت شومء 
آيا در ميان اصحاب رسول خدا كه سلام و درود خدا براو واهل بيت او باد» كسانى بودند كه ابوبكر را مورد سرزنش قرار 


دادنك؟ 


فرمود: بلى __اى ابان! _ دوازده مرد ابوبكر را سرزنش كردند: شش نفر از مهاجرين و شش نفر از انصار كه عبارت بودند از: 


خالد بن سعيد بن عاص اموىء. و سلمان فارسىء و ابوذر غفارى» و عمّار بن ياسرء و مقداد ابن اسود كندىء و بريده 


ما١١١:ص‎ 
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اسلمىء و از انصار: قيس بن سعد بن عباده» و خزيمه بن ثابت ذو الشهادتين» و سهل بن خُنيفء و ابو الهيثم بن تيّهان» و ابى بن 
كعبء و ابو ايوب انصارى __و اين حديث را آورده است _و آنان از امير مؤمنان عليه السلام در باره اتمام حجت بر ابوبكر 
اجازه خواستند و اين كه حق فقط با على عليه السلام است. يس هر كدام از آنان» آن جه از رسول خدا صلى الله عليه و آله و 


سلم در تعبين على عليه السلام به عنوان خليفه يس از او شنيده بودند» بر ابوبكر احتجاج كردند. 


يس از احتجاج آن دوازده نفر براوء ابوبكر كفت: من بهترين شما نيستم. به او كفتند: اكر راستكو هستى از منبر يايين بيا و 
شوى. سيس عمر بن خطاب دست ابو بكر را كرفت و او را برد» در حالى كه مردم براو شوريدند و بر در خانه ابوبكر مده 


بودنك. 


اين اتفاقاتى بود كه زمانى كه ابوبكر بالاى منبر رفت براى آنان بيبش آمد. ابوبكر سه روز در خانه اش ماند و خود را به مردم 
نشان نداد. هنكامى كه روز جهارم فرا رسيدء عمر نزد او آمد و كفت: جه جيزى تو را در خانه نككهداشته است؟ همانا اصلع 
قريش (يعنى على عليه السلام) به آن (خلافت) جشم طمع دوخته است! ابوبكر كفت: از من دور شو __اى عمر! _ همانا من را 
با خلافت كارى نيست»ء مككر نديدى مردم با من جه كردند. سيس عثمان بن عفان همراه با هزار مرد نزد او آمد و كفت: جرا 
آن (خلافت) را مطالبه نمى كنىء در حالى كه اصلع قريش به آن طمع ورزيده است؟ و سالم مولاى حذيفه همراه با هزار مرد 
آمد و همجنان جمع مى شدند تا اين كه تعدادشان به جهار هزار نفر رسيد و شمشير به دست داشتند و عمر در ييشاييش آنان 
بود تااين كه در وسط مسجد رسول خدا كه سلام و درود خدا براو و اهل بيت او باد» قرار كرفتند و امير مؤمنان عليه السلام 
در ميان كروهى از اصحابش بود. عمر كفت: اى اصحاب على! به خدا قسمء اكر كسى از شما امروز همان سخن ديروز را 
بككويد» سر او را خواهيم بريد. خالد بن سعيد بن عاص اموى در مقابل او برخاست و كفت: اى يسر خطاب! آيا با شمشيرهايتان 
مارا تهديد مى كنيد در حالى كه شمشيرهاى ما برنده تر است و از جمله آنها ذوالفقار است؟! و با جمعتان ما را مى ترسانيد و 
به نا سو كتنن كشك مانا بق اها ومح لقي كما سكعو دافيات ما كني اه كه ان شما ورور كر اميت حت داز 


وصى رسول 


ص :١١م‏ 


خدا. واكر من به اطاعت از امامم امر نشده بودم» شمشيرم را بر مى كشيدم و در راه خدا با شما جهاد مى كردم و خداى عز و 
جل فرمود: كم من فِنْهِ قله عَلبَتْ فِتَهُ كثِيرَ بإذْنِ الله وَاللَهُ مع الصّابِرِينَ(١)‏ [كفتند بسا كروهى اندكك كه بر كروهى بسيار به 


اذن خدا ييروز شدند و خداوند با شكيبايان است] يس امير مؤمنان عليه السلام فرمود: خدا به تو خير دهد. 


سبس سلمان كفت: الله اكبر» از رسول خدا كه سلام و درود خدا براو واهل بيت او باد» شنيدم كه فرمود: هنككامى كه برادرم 
و يسر عمويم در مسجدم در ميان كروهى از اصحابش بودء كروهى از سكان اهل آتش از آنان جدا شدند و مى خواستند اوو 
همراهانش را بكشند و من شكى ندارم كه شما آنان هستيد. يس عمر بن خطاب خواست او را بكشد كه على عليه السلام 
بوتخاست :و يقة عمر بق خطاب وا كرفت واووا بر زمين زدو بايش راروى سينهاش كذاشت و كفة: ان ابن صها كك] ا كر 
كتاب خدا و عهد رسول خدا صلى الله عليه و آله وسلم نبود» خونت را مى ريختم. اين تو هستى كه صبر و تحمل و تعداد 
يارانت كمتر است. 


سيس به سوى اصحابش آمد و كفت: برويد _ رحمت خدا بر شما باد _ قسم به خدا اكر كسى از آنان شمشيرش را بر شما 
مى كشيد يا دستش را به روى شما بلند مى كرد.ء اولشان را به آخرشان ملحق مى ساختم. يس همراهانشان سرهايشان را يايين 
انداختند. سيس كفت: قسم به نخدا وارد اين مسجد خواهم شدء جنان كه برادرانم موسى و هارون وارد شدند؛ هنكامى كه 
قومش به او كفتند: اقَاذْمَتْ أَنتٌ وَرَبُك قَقَاتِلا نا فَعِدُونَ»(1) [ما هركز ياى در آن ننهيم. تو و يرورد كارت برويد و جنكك 
كنيد كه ما همين جا مى نشينيم] سوكند به خدا وارد آن نخواهم شدء مككر براى زيارت رسول خدا كه سلام و درود خدا براو 
واهل بيت او باد» يا براى قضاوت در امرىء زيرا كه براى حجت خدا و وصى رسول خدا صلى الله عليه و آله و سلم جايز 
نيست كه كسى را كه از او طلب هدايت مى كند» تركك كند. سيس يايش را از سينه عمر برداشت و او را لكّد زد و به وى 


كفت: بروء خدا كارى رابا تو خواهد كرد كه حتمى است. 


ص :١71١م‏ 
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ابان كفت: امام صادق عليه السلام فرمود: يس وارد آن نشد مككر جنان كه فرمود. سيس او و اصحاب بيرون آمدند و ابوبكر و 
كروه او وارد شدند. يس از منبر بالا رفت و يكك درجه يايين تر از مرتبه رسول خدا كه سلام و درود خدا براو و اهل بيت او 
باده نشست. خدا را ستايش و ثنا كفت و ييامبر صلى الله عليه و آله و سلم را ذكر كرد. مردى از جماعت كفت: جككونه به او 
درود مى فرستد در حالى كه برخلاف دستورش كه از جانب خداى عز و جل آمده استء عمل كرده است! سيس ابويكر از 
خود آغاز كرد واز آن لحظداى سخن كفت كه آن حشره او را نيش زد و يشتش شكافته (زخم) شد. يس رداى خود را جمع 
كرد و أن واير يشتش اتداعث وسكتش را كزتاه كرفو ال متير يابيخ امناو ببةاسوى غانه ان شتافت تا خزد را نظافت كند. 
ابوذر با عجله به دنبال او به راه افتاد و هنكامى كه ابوبكر وارد خانه اش شدء به او حمله كرد و به دنبال او وارد شد. سيس به 
وى كفت: اى ابوبكر! به خدا قسمت مى دهم. آيا يشت تو از آن جايى شكافته نشد كه آن حريش (حشره) آن جا را در غار 
نيش زد» و رسول خدا كه سلام و درود خدا بر او و اهل بيت او باد» به تو فرمود: واى بر توء نترس. كفتى: از مركك مى ترسم. 


به ابوبكر نككاه كن. او به خانه اش مى رود و يشت او كه نيش زده شده بود» شكافته مى شود. من جنان كه مظلوم راستكو 


كفت نزد تو آمدم؛ سيس عمر وارد شد و ابوذر با عجله بيرون آمد.(1!) 
واصاحب قاموس كقفك#عخريش» خشره اسث به«اتدازه الكشت كداداراق ياغاق سيارى اسث: 


ابن طاؤّس در طرائف روايت كرده است كه: ابو هاشم ابن صباغ در كتاب نور و برهانء از طريق اهل تسنن» حديثى مرفوع 
راذكر كرده و آن را به محمد بن اسحق اسناد داده است. وى مى كويد: روزى به مكه براى عمره رفته بودم و كروهى از 
قريش. اصحاب رسول خدا كه سلام و درود خدا براو و اهل بيت او باد» را به قصد كشتن مىزدند. و سيبس عين اين عبارت 
را كفت: رسول خدا صلى الله عليه و 


ص :ام 
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آله و سلم به على عليه السلام دستور داد. وى بر روى بسترش خوابيد و از ابوبكر ترسيد كه مبادا آنان را به جاى او راهنمايى 


كند. يس او را همراه خود به غار برد.0١)‏ 


9) مفيد در اختصاص: از ابراهيم بن محمد ثقفى» از عمرو بن سعيد ثقفى» از يحيى بن حسن بن فرات» از يحيى بن مُساوره از 
ابو جارود مُنذر بن جارودء از امام باقر عليه السلام روايت كرده است كه فرمود: هنككامى كه رسول خدا صلى الله عليه و آله و 
سلم به درون غار رفت» على ابن ابى طالب عليه السلام به دنبال او رفت و ترسيد مشركان او را بكشند و رسول خدا صلى الله 
عليه و آله و سلم در حراء وعلى عليه السلام در ثبير بود. وقتى كه بيامبر كه سلام و درود خخدا براو و اهل بيت او باد او را 
ديد» به او فرمود: تو را جه شده استء اى على؟ كفت: يدر و مادرم فدايت شوند» ترسيدم مشركان تو را بكشندء و به دنبال تو 
افتادم. رسول خدا صلى الله عليه و آله و سلم فرمود: دستت را به من بده اى على! يس كوه به لرزش درآمد تا اين كه به كوه 
ديكر وسيد. و سبس كوهبيه جاى قبلى :اش بر كشت:50 


سجاد عليه السلام روايت كرده است كه فرمود: هنككامى كه جابر بن عبدالله انصارى نامه جدش رسول خدا صلى الله عليه و آله 


كفت: قربانت شوم به من بكوء جرا كه (انكار كه) آن را از جد تو صلى الله عليه و آله و سلم مىشنوم. فرمود: هنكامى كه 
رسول خدا كه سلام و درود خدا براو واهل بيت او باد» از دست مشركان قريش به غار فرار كرد و هنككامى كه براى كشتن او 
به خانه اش حمله كردند و كفتند: به بسترش برويد تا او را در آن بكشيم. رسول خدا صلى الله عليه و آله به امير مؤمنان 
صلوات الله عليه فرموده بود: اى برادرم! همانا مشركان قريش امشب به من به طور ناكهانى حمله مى كنند و به بسترم مى روندء 


اى على! جه مى كنى؟ 


ص :6 ام 
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امير مؤمنان به ايشان كفت: من _ اى رسول خدا! _ در بستر شما مى خوابم و خديجه(1١)‏ در كوشه اى از خانه باشد. شما 
شوم __اى ابو الحسن! _ ماده شتر عَضبايم را آماده كن تا سوار آن شوم و از مش ركان قريش به سوى خدا فرار كنم و هر كار 


را كه صلاح مىدانى انجام بده و خدا جانشين من بر تو و بر خديجه است. 


رسول خدا صلى الله عليه و آله و سلم بيرون آمد و سوار بر شتر شد و به راه افتاد و جبرييل عليه السلام به استقبال او آمد و 
كفت: اى رسول خدا! همانا خدا به من دستور داده است كه در مسير تو و در غارى كه وارد آن مى شوى همراه تو باشم و با 
تو به مدينه بركردم نا اين كه شترت را در برابر در خانه ابو ايوب انصارى متوقف كنى. ييامبر كه سلام و درود خدا براوو 
اهل بيت او بادء به راه افتاد. در راه ابوبكر را ديد. ابوبكر كفت: اى رسول خدا! همراه تو بيايم؟ فرمود: واى بر تو __اى ابوبكر 
من نمى خواهم كسى متوجّه من شود. يس كفت: اى رسول خدا! من بيم دارم مش ركان مرا به ديدار با تو قسم دهند و 
مجبور شوم حقيقت را به آنان بككويم. حضرت رسول صلى الله عليه و آله و سلم به او فرمود: واى بر تو _ ابوبكر _ آيا اين كار 
رامى كنى؟ كفت: قسم به خداء بلى» تا كشته نشوم واكر به دروغ قسم بخورم؛ آن قسم را خواهم شكست. حضرت كه سلام 
و درود خدا براو واهل بيت او باد» فرمود: واى بر تو _اى ابوبكر _ همراه بودن تو با من سودى به تو نمى رساند. يس ابوبكر 
به او كفت: اما تو ممكن است مرا فريب دهى و مى ترسى مشركان را به سوى تو راهنمايى كنم. يس به وى فرمود: اكر مى.. 
خواهى راه بيفت. وقتى به غار رسيدندء بيامبر از شتر ماده عضباى خود بياده شد و آن رادر برابر مدخل غار نكّه داشت و 


همراه جبرييل و ابوبكر وارد غار شدند. 


خديجه در كوشه خانه در حال كريه بر رسول خدا صلى الله عليه و آله بود وامير مؤمنان عليه السلام بر بستر رسول خدا كه 


سلام ودرود خدا براو واهل بيت او باد» خوابيده بود تا خود را قربانى او كند و مشركان شب هنكام به خانه رسيدند. 


ص :2 ام 


در عام الحزن (سال اندوه) قبل از هجرت دركذشت و كتابهاى سيره و تاريخ بر اين امر اجماع كرده و اتفاق نظر دارند. 


يس از ديوار بالا رفتند و وارد شدند و به طرف بستر رسول خدا صلى الله عليه و آله رفتند و ديدند كه امير مؤمنان عليه السلام 
مووز ااتكعرا مده اسك رابا مدان كزنيك و كقهدة امن ان نان" كه[ معاون و كوافك و كد سما فبيه كو لمر را 1 
نداشتء امروز اسلحه مان رااز خون تو سيراب مى كنيم. امير مؤمنان دست آنان را از خود دور ساخت,ء و در بستر نشست و 
كفت: _ اى مش ركان قريش! _ شما را جه شده است؟ من على ابن ابو طالب هستم! به او كفتند: يس محمد كجا استء اى 
على؟ 


كفت: جايى كه خدا مى خواهد. كفتند: جه كسى در خانه است؟ كفت: خديجه. كفتند: محبوبهاى بز ركوار بود. اكر همسر 
محمد نبود. اى على! قسم به لات و عزّى اككر حرمت يدرت ابو طالب و جايكاه بزركش در قريش نبود» شمشيرهايمان را در تو 


فرو مى برديم. 


امير مؤمنان عليه السلام فرمود: اى مشركان قريش! همانا فراوانى تعداد شماء شما را فريفته است. قسم به شكافنده دانه» و 
آفريد كار جانهاء جيزى جز آن كه خدا مى خواهد» رخ نخواهد داد و اكر بخواهم جمع شما رااز بين ببرم» اين كار نزد من 
آسان تراز كشتن يروانه هاى جراغ استء جرا كه جيزى ضعيف تراز آن نيست. يس مشركان از روى استهزا خنديدند و به 
همديكر كفتند: براى رعايت حرمت يدرشء او را رها كنيد و به دنبال محمد برويد. در آن هنكام رسول خدا صلى الله عليه و 
آله و سلم در غار بود و جبرييل عليه السلام و ابوبكر همراه او بودند. رسول خدا كه سلام و درود خدا براو واهل بيت او باد 
نككران على عليه السلام و خديجه بود. جبرييل عليه السلام كفت: نككران مباشء همانا خدا با ما است. سيس حجاب در برابر او 
دريده شد و على و خديجه عليهما السلام را ديد و نيز كشتى جعفر بن ابو طالب عليه السلام و همراهان او را در حال حركت 
دزدويا مشاعده كرد بين ذا سكين و ازامقن را برسولش ثازل كزد» و رؤيك على :و حتديجهة كرا :اق ذو باره آنان .زا 
از بين برد و خخداوند تباركك وتعالى اين آيه را نازل فرمود: انَانِىَ انين إِذْ هُمَا فى الْغَارِا و منظور او جبريبل عليه السلام: (إذْ 
يَقُولُ لِصَاحِيهِ لآ تَخرَّنْ إنَّ اله معنا كَنَلَ اللَهُ سكيتتة عَلَيهِ وَأَبَدهُ جود لّمْ َرَوْهَا وَجَعَلَ كلمة الَّذِينَ كفَرُوأ الشهْلَى وَكَلِمَه الله ِى 


العلا وَالَه تَزِيرٌ حَكيمٌ) و اكر اين ابوبكر بود كه احساس نكرانى كرده بود» يس از رسول خدا 


ص :/اام8 


صلى الله عليه و آله و سلم به تسكين يافتن شايسته تر بود (بايد به جاى ييامبر» او تسكين مىيافت) اككر رسول خحدا احساس 


نككرانى نكرده است. 


سيس رسول خدا كه سلام و درود خدا براو و اهل بيت او باد» به ابو بكر فرمود: اى ابو بكر همانا من على و خحديجه را مى 
بينم» و مش ركان قريش و كفت و كوى آنان و كشتى جعفر بن ابو طالب و همراهان او را كه در حال حركت در دريا هستند 
مشاهده مى كنم و كروه انصار را در حال اظهار خوشحالى در مدينه مى بينم. 


انبكر كفك:_اائ رسول خيندا :_ (آيا) آثان راذرابن شب ودراين ساغت دن خالى كه درغان وندرايق تاريكى عيدو 


فاصله شما از آنان (همان فاصله) مدينه از مكه استء مى بينيد؟! 


يس رسول خدا كه سلام و درود خدا براو و اهل بيت او باد فرمود: __اى ابو بكر _ همانا من به تو نشان مى دهم تا باور 
كنى. و دستش را بر جشمانش كشيد يس فرمود: _ اى ابو بكر _ به مشركان قريش نككاه كن و به برادرم كه در بسترم است و 
كفت و كوى او با آنان» و خديجه در كوشه خانه و به كشتى جعفر كه در دريا در حال حركت است نكاه كن. يس ابو بكر به 
همه اين صحنه ها نككاه كرد و به شدت در وحشت و ترس افتاد و كفت: اى رسول خدا! نمى توانم نككاه كردن به آن جه را 
ديدم تحمل كنم. يس حجابم را به من بركردان. حضرت بر جشمانش دست كشيدء يس در برابر آن جه رسول خدا به او نشان 
دادء حجاب كرفت. مش ركان به تعقيب رسول خدا صلى الله عليه و آله و سلم يرداختند تا اين كه به مدخل غار رسيدند و خدا 
شتر رااز برابر جشمانشان نايديد كرد و آن را نديدند و كفتند: اين جاى ياى شتر محمد كه سلام و درود خدا براو واهل بيت 
او باد» و جاى نشستن آن در مدخل غار است. يس وارد شدند و در مدخل غار تار عنكبوت را ديدند كه بر آن سايه انداخته 
بوخويون كنندد مكر ها تا انه عتكيوف:[ دراميد ‏ غاواه بتتسسمن_ حكرنه محف ل ادزون اافاركه اسك كا بين عدا 
آنان را ازاو بازداشت و ايشان بركشتند. رسول خدا كه سلام و درود خدا براو و اهل بيت او باد» از غار بيرون آمد و به مدينه 
هجرت كرد و ابو بكر بيرون آمد و مشركان رااز داستانش با رسول خدا صلى الله عليه و آله و سلم آكاه ساخت و به آنان 
كفت: نمى توانيد با جادوى محمد مقابله كنيد و نيز داستانهايى كه شرح آن به درازا مى كشد. جابر كفت: _ اى فرزند رسول 


خدا! _ به خدا سوكند» جد تو رسول خدا 


8١/8: ص‎ 


صلى الله عليه و آله و سلم اين كونه به من كفت و حتى يكك حرف به آن اضافه ويا كم نكردم.(1) 


مؤلف كويد: بيشتر در تفسير فرموده خداى عز و جل: اوَإِذْ يَمْكرُ بكك الَذِينَ كَفَرُوأ لِينُْوك أو يَقْتلُوك أؤْ بُخْرجوك)(؟) [و 
(ياد كن) هنككامى را كه كافران در باره تو نيرنكك مى كردند تا تو را به بند كشند يا بكشند يا (از مكه) اخراج كنند] تا آخر 
آيه حديث ابن ابو هاله را ذكر كرديم مبنى بر اين كه خديجه يكك ماه يس از ابو طالب دركذشت. يس رسول خدا صلى الله 


عليه و آله و سلم دو غم واندوه را متحمل شده بود واين قبل از هجرت بود. 


وان سيك د شا لهال _- وو ووه عن ام عو و ا ادن أن المَخْر إِنَّ قَوَآنَّ الْمَجْرِ كان ميو او 01 عاذ 
صبح را زيرا نماز صبح همواره (مقرون با) حضور (فرشتكان) است] خواهد آمد. در حديثى از امام سجاد عليه السلام جنين 
آمنذه اسث: خديجه يكك سال بشن از هجرت هركذت و ابو طالب يسن از و زر كذشت خديجة: د ركذشت. يس هنكام كه 
وسول ذا كه سلام وذروه دا براو.و اهل بيت او باده از اقامت دو مكه يه كك آمدوغم.و ائدوء شديدى به وى دست داد 
واز كفار قريش بر خود ترسيد, به جبرييل عليه السلام شكايت كرد. يس خداى عز و جل به وى وحى كرد: از اين قريه اى كه 
اهالى آن ستمكرند بيرون بيا و به مدينه هجرت كنء جرا كه امروز ياورى در مكه ندارى و بر عليه مشركان اعلام جنكك كن. 
يس آن كاه رسول خدا كه سلام و درود خدا براو واهل بيت او باد» به سوى مدينه راه افتاد. يس شايد روايت حسين بن 


حمدان در باره ماندن خديجه تا موقع هجرتء از روى سهو و توهم از سوى راوى صورت كرفته باشد و خدا داناتر است. 


)١١‏ محتاد بن يعقوب: از محمد از احمدء از ابن فضّالء از امام رضا عليه السلام روايت كرده است كه اين آيه را جنين قرائت 


كرد: «فأنزل الله سكينته على رسوله و أده بجنود لم تروها» [يس خداوند سكينه (آرامش) را بر ييامبرش نازل 


ص:9ا8 


١-[١]_هدايه‏ الكبرى» ص .,8١‏ 
؟-[؟]_به هنكام تفسير آيه ”از سوره انفال. 


دم براااي 


كرد و با سياهيانى كه ديده نمى شدند او را يارى داد]. كفتم: جنين است؟ فرمود: آن را اين كونه مى خوانيم واين جنين نازل 
شّدهةاستث:2417 


)١١‏ عياشىء از عبد الله بن محتّرد حتجال نقل كرده است كه كفت: نزد امام رضا عليه السلام بودم و حسن بن بهم همراه من 
بود. يس حسن به ايشان عرض كرد: همانا آنان با اين سخن خداى تبارك و تعالى: ١ثَانِيَ‏ انين إِذْ هُمَا فى الْغَار) بر ما احتجاج 
مى كنند. فرمود: جه دليلى در اين آيه براى آنان مى تواند باشدء به خدا قسم. خدا فرمود: «فأنزل الله سكينته على رسوله» [يس 


خدا سكينه و آرامش خود را بر رسولش نازل كرد] واورا دراين جا ذكر نكرده است (كه در اين خير سهيم باشد). 
كفت: من به او عرض كردم: فدايت شومء اين آيه را جنين مى خوانيد؟ فرمود: بله» جنين خوانده ام. 


و دراين فرموده خحداى عز و جل: اوَإِذْ يَْكرٌ بكك الَذِينَ كَفَرُوا لِيْنّوك» [و (ياد كن) هنكامى را كه كافران در باره تو نيرنكك 
مى كردند تا تو را به بند كشند] تا آخر آيه» در سوره انفال برخى روايات در اين باره آمده است و اين كه غار در كوه ثور در 


مكه بود واين كه حضرت رسول كه سلام و درود خدا براو و اهل بيت او باد» سه روز در آن مانده بود.0؟) 


)1١‏ زراره مى كويد: امام باقر عليه السلام فرمود: «فأنزل الله سكينته على رسوله) [يس خدا سكينه و آرامش خود را بر رسولش 
فاؤل كزة] مانن يس كد كنت نقط ب رشولقن ناز شه روف كلقن الذي كنووا القتلي واه فى كريلة د ابن 
همان سخنى است كه عتيق آن را ايراد كرد. و اين حديث را حلبى ازامام باقر عليه السلام نقل كرده است.220 


)و ا كوميو انه سكن عنواق قار عقاو داق وض كلف الذي كندوا القنل: وكلهة الله عت القداء 
بن ابراهيم مى كويد: اين سخن : دل كلمه الين لْمَه الله هى العله. 
همان كفته رسول خدا صلى الله 


8٠١: ص‎ 


]١[-١‏ كافى» ج 3 ص 00 الام. 
"-1[1] _ تفسير عياشى» ج 3 ص لاح /6. 
بوك [؟]| _ تفسير عياشى» ج 3 ص لاح /6. 


عليه و آله و سلم: «وَاللَهُ عَزيرٌ حكيمٌ) امكو اند سكو كذاى غار قرو عمال #والقدرا حتانا لانم ستراشى در بعس بد 
سوى غزوه تبوكك.(1١)‏ 


كع سا 5 


١لَوْ‏ كان عَرَضاً قَريباً وَسِكَراً قَاصٍ دا لأتبعْوك وَلَّ_كن بَعُوِدَثُ عَلَئِهِمْ الشَقَهُ وَسِيَحْلِفُونَ باللَهِ لو امرمَطَعْنًا لَحَرَجْنًا مَعَكم يَهْلِكونَ 
أنفه 9 نفْسهم وَاللَهُ يَعْلَمُ إِنْهُم لَكاذيُونَ (؟6) 


(اكرجاك جوتت سرض (اسانابو) كرعاة موقط ادس توس اندشليدوك اقواد بر نطقي انان هوري قاد 
به زودى به خدا سوكند خواهند خورد كه اكر مى توانستيم» حتما با شما بيرون مى آمديم. (با سوكند دروغ) خود را به 
فلكت هي كفاقن و خداى:دائل كه نان سحت دروغكريلد] 


)١‏ ابن بابويه از يدرش از محمّد بن حسن كه خداوند از آن دو خشنود باد» از سعد بن عبدالله» از احمد بن محمد بن عيسى» از 
عبدالله بن محمد حتجال اسدىء از ثعلبه بن ميمونء از عبد الاعلى بن اعيّن» از امام صادق عليه السلام روايت كرده است كه در 
باره اين سخن خداى تباركك و تعالى: الَوْ كانَ عَرَضاً كَريباً وس كرا قَاصِداً لاتبعُوك وَلَّ_كن بَعْدَتْ عَلَتهِمْ الشّقَهُ وَسَيَحْلِفُونَ بالل 
لو اشِتَطْعْنا لَخَرَجْنَا مَعَكمْ يُهْلكونَ نفس هُمْ وَاللَهُ يعلمُ إِنّهُْ لَكاذِبُونَ فرمود: مانا اناق تواسيسل: واهذا فى ذانبيك كاك 


جيزى زود كذراز دنيا بود و سفرى نزديكك بود آن كار را انجام مى دادند.(7) 


؟) ونيز از هموء از يدرش و محمّرد بن حسن بن احمد بن وليد» از سعد بن عبدالله» از احمد بن محمد بن عيسىء از على بن 
عبدالله از ابو محمّد برقى» از امام صادق عليه السلام روايت شده است كه در باره اين سخن خداى واكك وال سر 
بسالله لو اسْمَطعْمًا لحْرَجمًا م مَعَكُمْ يُهْلكونَ أنفس هُمْ وَاللهُ يَعْلمُ إِنْهُمْ لكاذبُونَ) فرمود: خداى عز و جل آنان را در اين كفته | يشان 
تكذيب كرده است و آنان مى توانستند براى جنكك بيرون آيند «لَو اسْتَطعْنًا لَخَرَجْنَا مَعَكْ».90) 


ص :١1م‏ 


.584 ص‎ ١ تفسير قمى» ج‎ _]١[1-١ 
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*) على بن ابراهيم مى كويد: در روايتى از ابو جارودء از امام باقر عليه السلام روايت شده است كه در باره اين سخن خداى 
قبا كفو تعالى :دلو كات ريا كزساة] فزمودة تن علبيقن رويك بود الاتبِعْ و كك). 


*) عياشى از زراره و حمران و محمد بن مسلم. از امام باقر عليه السلام روايت كرده است كه در باره اين سخن خداى تباركك 
وتغالك؟ راف كان عونا قري قرا فاعيدا لاعفو ةا الغير | ميق فردزت سيدق تميقا كه اتاددشى ريتك اذ كاورا 
انجام بدهند و در علم الهى بود كه اكر ييشنهادى نزديكك و سفرى آسان و كوتاه بود» آن كار را م ىكردند. 


م م 


©) وعلى بن ابراهيم مىكويد: در اين سخن خداى تبارك و تعالى: «وَل_كن بَعَدَتْ عَلَيِهمُ السْمَهُ): يعنى به سوى تبوكك؛ جرا 
كه رسول خدا كه سلام و درود خدا براو واهل بيت او باد سفرى دورتر و سخت تراز آن نكرده بود وعلت آن اين بود كه 
برخى از شام به مدينه مى آمدند و دُرْنُوك (نوعى زيرانداز مخملى) و غذا همراهشان بود و آنان نبطى ها بودند. آنان در 
مدينه شايع كردند كه رومى ها كرد هم آمدهاند و مى خواهند با ارتش خويش به رسول خدا كه سلام و درود خدا براوو 
اهل بيت او باد حمله كنند و اين كه هرمكيوس با سياهيانش به راه افتاده؛ و قبايل عَسَان و دام و بهراء و عامله را با خود 
آورده و سباهيانش به بَلْقَاء رسيدهاند و خود در شهر حمص فرود آمده است. رسول خدا صلى الله عليه و آله و سلم به 
اصحابش دستور داد كه براى رفتن به تبوكك كه از سرزمين بلقا بود» آماده شوند و به سوى قبايل اطراف و به مكه و به دنبال 
كسانى از خزاعه و مُزينه و ججهينه كه اسلام آورده بودند فرستاد و آنان را به جهاد تشويق كرد. رسول خخدا كه سلام و درود 
خدا بر او و اهل بيت او باد» به سياهيانش دستور داد در ثنيه وَداع (جايى نزديكك مدينه)» اردو زدند و به ثروتمندان دستور داد 
كه به كسانى كه قدرت ندارند كمكك كنند و هر كه جيزى داردء آن را بياورد. به اين ترتيب» آنان بار زدند و خود را توانمند 


ساختند و مردم را تشويق كردند. 


رسول خدا كه سلام و درود خدا براو واهل بيت او باد. به ايراد سخنرانى يرداخت و يس از حمد و ستايش خدا فرمود: اى 


مهمترين سنت» سنت محمّد و با شرافت ترين سخن ذكر خداست و 


ص :١317م‏ 


بهترين داستانهاء اين قرآن است و بهترين امورء راسخترين آنها است و بدترين امورء امور بدعت آميز است و بهترين هدايت» 
هدايت ياسوان اسة و شريت تزوح كقجة هد كانوكنهذا فسسهو اساترين تامتاننء كبراهى يمن ان سنارت اليك وجهترية 
اعمال آن است كه سود داشته باشد و بهترين هدايتء آن است كه از آن بيروى كنند و بدترين كورىء كور دلى است و 
دست بالا-(دست كمكك كننده) از دست يايين (كمكك كيرنده) بهتر است و آن جه كم است اما كفايت مى كندء از آن جه 
زياد است و موجب سركرمى استء بهتر است و بدترين عذرخواهى آن است كه در هنكام مركك انجام مى كيرد و بدترين 
ندامت» در روز قيامت است و از مردم كسانى هستند كه به ندرت براى نماز جمعه مى آيند و از آنان كسانى هستند كه خدا را 
فقط به بدى ياد مى كنند واز بزركترين كناهان زبان» دروغ است و بهترين بى نيازى» بى نيازى نفس است و بهترين توشه. 
تقوا است و سد حكمتء ترسيدن از خدا است و يقين بهترين جيزى است كه در دلها القا مى شود. شكك و ترديد از كفر است 
ودور شدن از همديكر از اعمال جاهليت است و كينه و بدخواهى از جرك جهنم است و مستى» اخكر آتش استء و شعر 
(سرودن) كار ابليس است و شراب» مجمع كناهان است و زنان دام ابليسند و جوانى شاخه اى از ديوانكى است و بدترين 
كاسبى؛ ربا خوارى است و بدترين غذاء خوردن مال يتيم است و سعادتمند آن است كه از ديكران يند كيرد و بدبخت كسى 
است كه در شكم مادرش بدبخت بوده است. همانا يكى تان ممكن است در فاصله جهار بازو به آخر كار باشدء (ولى بدانيد 
كه) ملاك امور به فرجام آنها است و اين آخر كار است كه مهم است. بدترين ربا دروغ است و هر جه آمدنى استء نزديكك 
است (سرانجام خواهد رسيد) و دشنام به مؤمن به منزله خروج از دين است و جنكك با مؤمن كفر است و خوردن كوشت او 
اليك ]اكطيت كد | لست حدر مال او مسد كد رد خوة اوسنت و هر كه نفد تر حل كردم داريا كلا امن كدو 
هر كه صبر كند به مرادش مى رسد و هر كه كذشت كندء خدا ازاو كذشت مى كند وهر كه خشم خود را نككهدارد» خدا او 
را ثواب مى دهد وهر كه بر مصيبت صبر كند» خدا او را عوض مى دهد وهر كه به دنبال شايعات (بدنام كردن) ديكران 
باشدء خداوندء او را انككشت نما و بد نام م ىكند. هر كه روزه كيرد خدا اورا جندين برابر اجر مى دهد وهر كه خدا را 


معصيت كند» 
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خدا او وا عذات'ى ذهد: خخدابا ازمن امت من دن كذن دايا از من واامث من در كدو و ادا براق خويش وبرائ شما 
طلب آمرزش مى كنم. 

_ كفت:_ مردم هنكامى كه اين سخنرانى رسول خدا صلى الله عليه و آله و سلم را شنيدند به جهاد تشويق شدند و قبايلى كه 
آنان را به جهاد دعوت كردندء» آمدند و كروهى از منافقان و ديكران نيز به او ييوستند. رسول خدا صلى الله عليه و آله و سلم 
جَدَ بن قبس را ديد. به وى فرمود: اى ابو وَهُْب! آيا با ما در اين جنكك بيرون نمى آيى» شايد كه دختران اصفر (دختران رومى 
ها) را به عنوان كنيزك به دست آورى؟ كفت: اى رسول خدا! به خدا قسم قوم من مى دانند كه كسى از آنان به اندازه من به 
زنان دلبستكى ندارد و من بيم دارم اكر با تو بيرون آيم هنكامى كه دختران رومى را ببينم» نتوانم تحمل كنم. يس مرا دجار 
فتنه نكنيد و به من اجازه دهيد بمانم. او به كروهى از قومش نيز كفت: در هنكام كرما بيرون نياييد. يسرش به وى كفت: به 
رسول خدا كه سلام و درود خدا براو واهل بيت او باد» ياسخ مى دهى و آن جه را كه مىخواهىء به او مى كويى. سيس به 
قومت مى كُويى: در هنكام كرما خارج نشويد؛ به خدا قسم. خدا در اين باره آيه هايى را نازل خواهد كرد كه مردم تا روز 
قيامت آن را مى خوانند. بس خداوند اين آيه را نازل كرد: «وَمِنْهُم من يَقُولَ اْذّن لّى وَلآ تَْنّى ألا فى الْفئْنهِ مر مَطوأ وَإنَّ جهنم 
لَمْحِيطَة بِالْكافِرِينَ؛(1) جد بن قيس كفت: آيا محمد صلى الله عليه و آله و سلم مى يندارد كه جنكك با روم مانند جنكك با 
ديككران است؟ هيج كدام از آنان به هيج وجه بر نخواهد كشت.(1) 


«عَفَا الله عَنك لم أذنتٌ لَهُمْ حَنَّى بَنَئْنَ لَك الَّذِينَ صَدَقُوا وَتَعْلَمَ الكاذيينَ (69)» 
[خدايت ببخشايد جرا بيش از آن كه (حال) راستكويان بر تو روشن شود و دروغكويان را بازشناسىء به آنان اجازه دادى] 


)١‏ ابن بابويه مىكويد: نميم بن عبدالله بن تميم قرشى كه خخداوند از او خشنود باد از يدرم: از حمدان بن سليمان نيشابورىء از 
على بن محمد بن بهم نقل كرده 
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-[1]_ تويدروع 
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است كه كفت: در مجلس مأمون حضور داشتم و امام رضا عليه السلام نيز حضور داشت. مامون به او كفت: اى فرزند رسول 
تعالى خداى عز و جل جه مى شود: «عََا اللَهُ تنك لِمَ أَذِنتٌ لَهُمْ)؟ 


امام رضا عليه السلام فرمود: اين از جمله آيه هايى است كه مورد خطاب آنها به ظاهر متوجه شخص خاصى است اما كسى 
ديكر را اراده كرده است. خداى عز و جل با آن عبارت» واحرتيرا كعادو ريع دا ير وو اهل بيك إريادة موري خطاب 
قرار داده استء اما منظور وى امت اوست. و همجنين اين سخن خداى تباركك و تعالى: لين آذ ترك ابقبطة ععلك ولكرة 
مِنَ الْحَاسِرِينَ(1) [اكر شرك ورزىء حتما كردارت تباه و مسلما از زيانكاران خواهى شد] و نيز اين فرموده خداى عز و جل: 
وَلَولاً أن تناك لَقَدْ كدت تكن إِلَبهِ م هيا قليلا»1؟) [واكر تو را استوار نمى داشتيم» قطعا نزديكك بود كمى به سوى آنان 
متمايل شوى] مأمون كفت: راست كفتى» اى فرزند رسول خدا صلى الله عليه و آله و سلم.(90) 


"ا علىيين برقيو عى كريد وندو زرانت ا بويجاززة» ونام جائر عليه السلام كل حلم ابوك كوو بار السك عداق بارت 
و تعالى: اعَفًا اللهُ نك لِم أَوْنتَ لَهُمْ عَتّى يَتيِنَ لكك الَّذِينَ ص دَقُوأ وَتَعْلَ الْكاذبينَ». مى فرمايد: اهل عُذْر را مى شناسى و نيز 


كسانى را كه بدون عَذْر نشستند.(260 


«لا يَستََذنُكَ الَذِينَ يُؤْسُونَ بالله وَ اليم الآخر أن..وَفِيكُمْ سَمَاعُونَ لَهُمْ و اللَّهُ عَلِيمْ بالظَالِمِينَ (618)» 


لا يَشَأْذِنُك الّذِينَ يُؤمِنُوقَ بالل اليم الآخر أن يُججاهِدُوأ بأَمْوَالِهعْ وَأَنفْسِهع وَ اللَهُ عَلِيمْ بلْمََّقِينَ (6©) إِنّمَا يَستَاؤِئك الَِّينَ لآ 
يؤْمنُونَ بسالله وَ اليم الجر و زناف ريه نهم فى ردقيه ل ار الفووع لأعذوا له عدَّهَ وَلَ_كن كرة الله 
البقاتهم 
ص :80 


ا 
| ؟]_ اسراعة 
[؟ا 
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عن 


كِطَهُمْ وَقِبلَ الْعَدُوأ مع الْقَاعِدِينَ (©) لَوْ حَرَجُوأ فيكم ما زَادُوكمْ إلا حَبَالاً و لأؤضَعُوأ خلالكم يَِعُوئكم الْفته وَفِكُمْ سَمَاعُونَ 
هم وََ الله عَلِيمٌ الطَّالِمِينَ (87)) 


[كسانى كه به خدا و روز بازيسين ايمان دارند» در جهاد با مال و جانشان از تو عذر و اجازه نمى خواهند و خدا به (حال) 
تقواييشكان داناست * تنها كسانى از تو اجازه مى خواهند (به جهاد نروند) كه به خحدا و روز بازيسين ايمان ندارند و دل.. 
هايشان به شكك افتاده و در شكك خود سركردانند * و اككر (به راستى) اراده بيرون رفتن داشتند» قطعا براى آن ساز و بركى 
تدارك مى ديدند. ولى خداوند راه افتادن آنان را خوش نداشت. يس ايشان را منصرف كردانيد و (به آنان) كفته شد: با 
مائد كان بماقد * اكر با شما يرون امدهودنن» خزز فساد برائ شما نمئ افزود تن وابة سرعت خود را ميان شما مئ انداخسد.و 
ستمكاران داناست] 


م 


)١‏ در روايت على بن ابراهيم؛ در باره اين فرموده خداى عز و جل: الآ يَسَُِكك الّذِينَ يؤْمنُونَ بالل وَاليَْم الآخر» تا اين فرموده 
حق تعالى: «مَا زَادُوَكُمْ إل الك آمده است كه خبال يعنى وبال (عذاب) اوَلأَوْف 0 خاكلْكم 58 از شما فرار كردند. 
كروهى از اهل استقامت و بصيرت كه شكك و ترديد را در دل ايشان راهى نبود از رسول خدا صلى الله عليه و آله و سلم عقب 
افتادند. اما آنان كفتند: به رسول خخدا كه سلام و درود خدا براو واهل بيت او باد» ملحق مى شويم و از جمله آنان ابوخيثمه 
بود كه مردى قوى و نيرومند بود و دو همسر و دو سايه بان داشت و همسران او سايه بان هايش را آبياشى كرده و آب را 
خنكك كرده و غذايى را براى او آماده كرده بودند. يس به سايه بان هايش رسيد و هنككامى كه به آنان نككاه كرد كفت: به 
خدا اين انصاف نيستء خدا كناهان بيشين و يسين رسول خدا كه سلام و درود خدا براو و اهل بيت او باد» را بخشيده است و 
او زير آفتاب شديد و باد بيرون آمده و سلاح را بركرفته تا در راه خحدا جهاد كند, در حالى كه ابوخيثمه كه قوى استء زير 
سايه بانش همراه با دو زن زيبا نشسته است. به خدا اين انصاف نيست. سيبس شتر ماده اش را كرفت و بار سفر را بر آن بست و 


به رسول خدا صلى الله عليه و آله و سلم بيوست. مردم سوار كارى را در راه ديدند و به رسول خدا كه 
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سلام و درود خدا براو و اهل بيت او بادء خبر دادند. رسول خدا صلى الله عليه و آله و سلم فرمود: او بايد ابوخيثمه باشد. يمس 


آمد و تصميم خود را به اطلاع او رساند. يس رسول خدا براى او دعاى خير كرد. 


ابوذر كه رحمت خدا براو باد» به مدت سه روزاز رسول خحدا صلى الله عليه و آله وسلم عقب افتاد» زيرا كه شترش لاغر و 
ضعيف بود ودر ميانه راه زمين كير شد و يس از سه روز به او ملحق شد. او وسايلش را بر يشتش بست و حركت كرد 
هنكامى كه نيمروز فرا رسيدء مسلمانان مردى را ديدند كه به طرف آنان در حال حركت است. رسول خدا كه سلام و درود 
خدا براو و اهل بيت او باد» فرمود: بايد ابوذر باشد. كفتند: او ابوذر است. رسول خدا صلى الله عليه و آله و سلم فرمود: زود به 
او آب دهيد جرا كه او تشنه است. به او آب دادند. ولى ديدند كه كه ظرفى آب همراه اوست. رسول خدا كه سلام و درود 
نذا بر او وااقل'تبت او باذ فرمود: اق ابؤذر! جكونة تفنه شدة اى دن حالى كه اب همراه تو است1 كفت: يبلن أى سول 
خداء يدر و مادرم فدايت شوند _ به صخره اى رسيدم كه آب آسمان بر آن بود. آن را جشيدم و آبى زلال و خنكك بودء با 


رسول خدا فرمود: اى ابوذر! _ رحمت خدا بر تو باد _ تو تنها زندكى مى كنى واتنها مى ميرى و تنها برانكيخته مى شوى و 
تنها وارد بهشت مى شوى و سبب خوشبختى كروهى از مردم عراق مى شوى. آنان غسل و تجهيز و نماز خواندن بر تو و دفن 
تو را به عهده مى كيرند. 


نس 'هكامن كه عثمان اواراعه زبله تبعيد كد واسترقن دز انرسا در كدشث بر سرقبرش استاة و كفة: رعطنة :دا نادير 
تو_اى ذر __همانا تو خوش اخلااق بودى و نسبت به يدر و مادرت به نيكى رفتار مى كردى و مركك تو موجب ذلت و 
خوارى من نشده است و من به كسى جز خدا نيازمند نيستم. بى كمانء عنايت و توجه به تو مرا از غمكين شدن براى تو باز 
داشته است و اكر صحنه آغازين مرككء ترسناكك نبود دوست داشتم به جاى تو باشم. اى كاش مى دانستم جه به تو كفتند و تو 
جه به آنان كفته اى؟ سيس دستش را بالا برد و كفت: خدايا همانا تو حقوقى را براى خودت بر او واجب كرده اى و حقوقى 


را براى من بر او واجب كرده اى. من حقوقى را كه تو براى من براو واجب كردهاىء بخشيده ام» يس تو نيز حقوقى را كه 
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براى خويش بر او واجب كرده اى» به من ببخش. جرا كه تو به حق» شايسته تر واز من بز ركوارتر هستى. 


الك سداد كن نطياركنا كشك كه اواوضاف ادداقن اد طويق انها امراسعاتن نث: 5زد تقر انها دجان توف يفار نالل دن 
آن تقاز مى كويند و همه آنها از بين رفتند و ابوذر و دخترش دجار كرستككى شدند و همسرش از دنيا رفته بود. دخترش به او 


كفت: ما كرسنه هستيم و مدت سه روز است جيزى نخوردهايم. 


ابوذر كفت: دخترم؛ به طرف شززار برويم تادر آنجا قت _ كياهى دانه دار ر_ب يدا كنيم. به شن زار رفتيم» اما جيزى را 
نيافتيم. يدرم مقدارى شن جمع كرد و سرش راروى آن كذاشت,. و ديدم كه جشمهايش وازكون شدند (ب ركشتند)» من كريه 


كردم و به او كفتم: يدرء من كه تنها هستم. جه كارى مى توانم براى تو انجام دهم ؟ 


كفت: دخترم» نترسء اكر من بميرم» كسانى از اهل عراق مى آيند و ترتيب تدفين مرا خواهند داد. جرا كه حبيبم رسول خدا 
كه سلام و درود خدا براو و اهل بيت او باد» در غزوه تبوكك به من خبر داد و فرمود: اى ابوذر! تو تنها زندكى مى كنى واتنها 
مى ميرى و تنها برانكيخته مى شوى و تنها وارد بهشت مى شوى و مايه خوشبختى مردمانى از اهل عراق خواهى شد؛ جرا كه 
آنان غسل و تجهيز و دفن تو را به عهده خواهند كرفت. هر كاه مُردم» لباسم را روى صورتم بينداز. سيبس در راه عراق بنشين. 
هر كاه قافلهاى آمد به سوى آن بروء و بككو: ابوذر» صحابى رسول خدا صلى الله عليه و آله و سلم دركذشته است. 


مى كويد: قومى از اهل ربذه نزد او آمدند و كفتند: اى ابوذر! ناراحتى تو جيست؟ كفت: كناهانم؟ كفتند: جه مى خواهى؟ 
كفت: رحمت يروردكارم. كفتند: يزشكك براى تو بياوريم؟ كفت: يزشكك مرا بيمار كرده است. دخترش كفت: هنكامى كه 
مركك را مشاهده كرد شنيدم كه كفت: خوش آمد مى كويم به حبيبى كه در هنكام فقر و نياز شديد آمد. هر كه يشيمان شود 


هيج كاه رستكار نمى شود خدايا! جانم را تو بستان. قسم به حق توء تو مى دانى كه من ديدار تو را دوست دارم. 


دخترش كفت: هنكامى كه د ركذشت,. ردا را بر صورتش انداختم. سيس در كنار راه عراق نشستم. يس كروهى آمدند و به 
آنان كفتم: اى كروه مسلمانان» ابوذر صحابه رسول خدا صلى الله عليه و آله و سلم دركذشت. آنان بياده شدند و در 
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حالى كه كريه مى كردند به راه افتادند. آنان آمدند و او را غسل و كفن و تدفين كردند و آشتر در ميان آنان بود. روايت شده 


است كه او (اشتر) كفت: او را در حله اى كه همراهم بود دفن كردم و بهاى آن جهار هزار درهم بود. 


دخترش كفت: با نماز او نماز مى خواندم و با روزه او روزه مى كرفتم و شبى در كنار قبرش خوابيده بودم كه ناككهان در 
خواب شنيدم كه قرآن را تلاوت مى كند. جنان كه در حياتش قرآن را مى خواند. كفتم: يدرم» يروردكارت با تو جه كرد؟ 
كفت: دخترم؛ نزد يرورد كارى كريم و بزركوار آمدم. از من راضى شد و من ازاو راضى شدم و مرا بزركك داشته و جز اجر 


جزيل به من نداده است. يس عمل كنيد و فريب نخوريد. 


در تبوك مردى همراه رسول خدا كه سلام و درود خدا براو و اهل بيت او بادء بود كه به او مُضَرّبٍ (ضربت خورده) مى 
كفتند زيرا كه ضربه هاى بسيارى در جنكك بدر و أحد به او وارد شده بود. رسول خدا صلى الله عليه و آله و سلم به او فرمود: 
سباهيان را برايم بشمار. وى آنان را شمرد و كفت: تعداد آنان بيست و ينج هزار مرد است به جز برد كان و وابستكان. آن 
حضرت فرمود: مؤمنان را بشمار. آنان را شمرد و كفت: بيست و ينج مرد. كروهى از منافقان از رسول خدا صلى الله عليه و آله 
عقب افتادند و به او ملحق نشدند و كروهى از مؤمنان كه داراى بصيرث بودند و نشانه هاى نفاق در آنان يافت نمىشد نيز 
عقب افتادند؛ از جمله آنان: كعب بن مالكك شاعر و مُراره بن ربيع و هلال بن اميرى واقفى بودند.(1) هنكامى كه خدا توبه 
آنان را يذيرفت» كعب كفت: من هيج كاه به اندازه آن هنكام كه رسول خدا صلى الله عليه و آله براى (غزوه) تبوكك بيرون 
آمدند» قوى و قدرتمند نبودم واهيج كاه دو شتر مسافرتى با هم نداشتم مككر در آن روز. با خود مى كفتم: فردا عازم مى شوم 
يس فردا عازم مى شوم» جرا كه من قدرتمند هستم. سستى كردم و جندين روز يس از بيرون آمدن ييامبر كه سلام و درود 
خدا بر او و اهل بيت او باد ماندم و به بازار مى رفتم بى آن كه كارى را انجام دهم. يس با هلال بن اميه و مّراره بن ربيع 
ديدار كردم و آنان نيز عقب مانده بودند. به توافق رسيديم كه صبح زود به بازار برويم ولى كارى انجام نمىداديم. همجنان 


مى كفتيم: فردا ويا يس فردا عازم 


ص :8194 


١ط-‏ ١١])_هلال‏ بن اميرى واقفى منسوب به بنى واقف كه نيره اى ازاوس بودنك. تكريد به «اسد الغابه» ج8) ص 98 انساب 
سمعانى» ج 8 ص ام 


هنكامى كه رسول خدا كه سلام و درود خدا براو و اهل بيت او باد» از راه رسيد از او استقبال كرديم و او را به سلامتى تهنيت 
كفتيم. بر او سلام كرديم» اما جواب سلام ما را نداد واز ما روى كردان شد و اين خبر به خانواده هاى ما رسيد. آنان با ما 
صبحت نمى كردند. ما در مسجد حضور مى يافتيم و كسى بر ما سلام و صحبت نمى كرد. زنان ما نزد رسول خدا صلى الله 
عليه و آله و سلم آمدند وعرض كردند: خبر خشمكين شدن شما بر شوهران ما به ما رسيده استء آيا از آنان جدا شويم؟ 


رسول خدا كه سلام و درود خدا براو واهل بيت او باد» فرمودند: از آنان جدا نشويدء بلكه نككذاريد به شما نزديك شوند. 


هنكامى كه كعب بن مالكك و رفقايش سرنوشت خويش را ديدند» كفتند: براى جه در مدينه باقى بمانيم در حالى كه نه رسول 
خدا صلى الله عليه و آله با ما سخن مى كويد و نه خانواده هاى ما و نه برادران ما. به سوى اين كوه برويم و در آن بمانيم تا 
اين كه خدا توبه ما را بيذيرد يا بميريم. يس به ياى كوهى در مدينه رفتند. آنان روزه مى كرفتند و خانواده هايشان برايشان 
غذا فى اورذتة ”ودر كوشةاائن من كذاشكذ» سسن: نه آنا شتام كرد نوما انان سحن تمى كنقتدك. روزهائى سبار در ان 
حالت باقى ماندند و شب و روز كريه مى كردند و دعا مى كردند كه نخدا كناهشان را بيامرزد. هنكامى كه داستانشان به درازا 
كشيد؛ كعب به آنان كفت: اى قوم! همانا خدا و رسولش بر ما خشم كرفتند و خانواده و برادران ما نيز بر ما خشم كرفتند و 
كسى با ما سخن نمى كويد» يس جرا بر همديكر خشم نكيريم. 

سيس در ميان دو كوه يراكنده شدند و سوكند ياد كردند كه هيج كس از آنان با ديكرى تا مركك و يا تا يذيرفتن توبه اش از 
سوى خداء سخن نككويد. سه روز دراين حالت باقى ماندند وهر كدام از آنان در كوشه اى از كوه بود و كسى از آنان به 
ديكرى اعتنا نمى كرد و با او سخن نمى كفت. هنكامى كه شب سوم فرا رسيدء خبر يذيرفته شدن توبه آنان از جانب خدا بر 
رسول خدا صلى الله عليه و آله و سلم كه در خانه ام سلمه بود نازل شد. 


امام صادق عليه السلام فرمود اين سخن خداى تبارك و تعالى اين كونه نازل شده است: الَقّد ناب الله بالنّيَ على الْمَهَاجِرِينَ 
وَالأنصَار الَّذِينَ البَعُوهٌ فى سَاعَهِ 


8٠١: ص‎ 


الْعْشِرَهِ). و آنان ابوذر و ابو خيثمه و عمرو بن وهب بودند كه عقب ماندند. سيس به رسول خدا كه سلام و درود خدا براوو 


اهل بت او باد ييبوستلدك. 


سيس در باره اين سه نفر جنين فرمود: «وَعَلَى التُلاََهالَذِينَ لوأ [(نيز) بر آن سه تن كه بر جاى مانده بودند (و قبول توبه 
آنان به تعويق افتاد) )١(]‏ امام موسى بن جعفر عليه السلام در باره اين آيه فرمود: اين آيه جنين نازل شده است: «و على الثلاثه 
الذين حََالّفوا» [و بر آن سه نفر كه مخالفت كردند]. زيرا اكر عقب مى ماندندء اين كارشان عيب نبود. احَتَّى إِذَا ضَاقَتْ عَلَيِهِمُ 
الأفعل عار فق نا نيا كه ومين باحنه واس اق بر ااتافاسكة كرويد] اوابع وى دام ربوك غداز ها علي آله 
وسلم با آنان سخن مى كفتند و نه برادرانشان و نه خانواده هايشان. يس در مدينه به تنكك آمدندء تا اين كه آن جا را تركك 
كرةند: وو ضَاقَتْ عَلَبهعٍ أنقه مُه [و از خود به تتكك آهدقد] از ابن رو كه س وكند ياد كردئد با همديكر صححيت ذكندد» بس 
يراكنده شدتد واغبدا ويه آثان را يذيرفت» هتكامي كه خلوض و ضداقت :را دو ثيت ايشا ذريافت:(40 


؟) عياشى مى كويد: از مُغيره شنيدم كه در باره اين سخن خداى تباركك و تعالى: دولؤ أَرَادُوأ الْحوُوجٍ لأعردٌوأ لَه د لين 
نرق متظون ان اق عند نيك اسك حى كويده] كرانيك واشسدوبيروة سس آمدند.0) 
«إن تُصبْك حَسَنَهُ َسوُهُمْ ون تُصِنِكٌ مُصِيبَهُ يَقَولُوا قذ...وَعَلَى الله 4 ينوكل الْمُؤْمِنُونَ (41)» 
«إن تود بك عَسَئهٌ تس َسَؤْهُمْ وَإن تُصِبْك مُصِبيَة شوايا كك اود حَذْنَا أَهْرنًا من قَبِلُ وَيَتوَلُوَوَهُْ فَِحُونَ (00) قل لّن يُصِبَنا نصيكا إلا ها كنت 


الله َّ آنا وعلى الله ليو كل 5 


[اكر نيكى به تو رسدء آنان را بدحال مى سازد و اكر ييشامد ناكوارى به تو رسدء مى كويند: ما بيش از اين تصميم خود را 
مؤمنان بايد تنها بر خدا توكل كنند] 


ص : ١‏ لام 


١-[١]_توبه/118.‏ 
"-[؟] تفسير قمّى» ج 3 ص رةس 
بوك ["] __تة تفسير عياشى» ج 3 ص 6ح 58 


)١‏ على بن ابراهيم مى كويد: در روايتى ازابو جارودء از امام باقر عليه السلام روايت شده است كه در باره اين سخن خداى 
تبارك و تعالى: «إن ص بكك حَسََةٌ تَسُؤْهُمْ وَإِن تّصدبكك مُصدَيبَة) فرمود: حسنه يعنى غنيمت و سلامتى؛ و مصيبت يعنى بلا و 
قينا مق كل وَيَتَوَلُوا وَهُمْ فَرِحونَ * قل أن بُح يَِنَا إلا ما كب اللَهُ لَنَا هُوَ مَْلانا وَعَلَى الله فَليتوكل 


أ 


بتكن نوريا فيد 2ن 
المومتو :3 


«قُلٌ هَل تَرَيَصونَ نا إلا إخدى الْحُسْئَيَْنِ وَنَحْنْ تَتَرَئْصُ بِكُمْ أن يُصِبَكُمْ الله بعَذَاب مّنْ عنده أو بآدينا فََرَيَصُوا إن مَعَكُم مُتَرَيُصونَ (81)» 


إيكوة آنا براق ماحز يكى ازا ين دو نيكى را انتظار مى بريد؟ در حالى كه ما انتظار مى كشيم كه خدا از جانب خود يا به 


)١‏ محمد بن يعقوب از على بن محم د» از على بن عباسء از حسن بن عبد الرحمان, از عاصم بن حميدء از ابو حمزه. از امام 
باقر عليه السلام روايت كرده است كه كفت: به اوعرض كردم: در باره اين فرموده خحداى عز و جل: اكدلَ تَرَئَضُِ ون يننا إل 
إخدَى الْحْسَِييْنَا جه مىفرمايبد؟ فرمود: (منظور از إِخدّى الْحسِمَيين) يا مركك در طاعت خداست و يا دركك ظهور يكك امام 
ون نَرئّصُ بكم با وجود مشقت و سختى كه با آن مواجه هستيم «أن بْديبكمْ الل بداب مّنْ عدوا فرمود: ._ يعنى 
اعذاب) مخ است وأنيات دِينَاا يعنى قدل استء خداى عز و جل به بيامبرش صلى الله عليه و آله و سلم فرمود: «قَربَصُوأ إن 


كه 


«قل أنفقوا طوعاً أو كزها لن يُتَقَبّلَ منكم إنكم كسم قوما فَاسِقِينَ (81)...لوَلوَا لبه وَهُمْ يَجْمَحُونَ (1ه)» 


شل أَنفِقُوأ طَوْعاً أو كزهاً أن يُتَقَبلَ منكم إنَكمْ كشع قَؤْماً ؛ فَاَِقِينَ (0ه)وستّا متعَهُعْ أن تُقْوَلَ مِنْهعْ تفَقَائهُمْ إلا أنه م كمَرُوأ بالل 
وله لون اللا إاوَهم الى ولا يفوت لاوم كارقوق (05) قلا جيك أغوالع ولا لدع إِنّمَا يريد ال 


ليَعَذَّبَهُم بهَا فى 


ص : "ام 


.3١١ ص١ تفسير قمى» ج‎ _]١[-١ 
؟-11]_ كافىء ج لل ص 287 ح إضرفة‎ 





الا الدَّنْنا وَتَزْهَقَ شه وَهُمْ كافرُونَ (8ة) وتكلفون الله ه إنّهُْ لمكم وَمَا هُم مُكُمْ وَلَ_كنّهُمْ قَوْمٌ يَفْرَقونَ (09) لو يَجِدُونَ 


ملا أو امغازدات أ أ مُدَّحَلا لَوَلَوأ له وَهُمْ يَجْمَحونَ (00)» 

[بككو: جه به رغبت جه با بى ميلى انفاق كنيدء هركز از شما يذيرفته نخواهد شد. جرا كه شما كروهى فاسق بوده ايد + * و هيج 
جيز مانع يذيرفته شدن انفاقهاى آنان نشد» جز اين كه به خدا و ييامبرش كفر ورزيدند و جز با (حال) كسالت نماز به جا نمى 
آوؤند وجزبنا كزاهت انفاق نمئ كسد عد اموال:وقرؤنداتنشان تورابه شكفت تباورة:.جزابن نيست: كةاتدا من خواهد در 
زندكى دنيا به وسيله اينها عذابشان كند و جانشان در حال كفر بيرون رود * وبه خدا سوكند ياد مى كنند كه آنان قطعا از 
تاد دن حال كه از شما سسسد: يكن آنان كزوهئ هيعد كدافى ترس د ةا كر شاهكاة بااغارها يا سوراقى (براى فران) 


مى يافتند» شتايزده به سوى آن روى مى آأوردند] 


)١‏ محمد بن يعقوب: از ابو على اشعرى, از محمد بن عبد الجبار» از حسن بن على بن فضالء از ثعلبه بن ميمونء از ابو اميه 
يوسف بن ثابت ابن ابو سعيده؛ از امام صادق عليه السلام روايت كرده است كه آنان هنكامى كه نزد او آمدند جنين كفتند: 
همانا ما شما را به خاطر خويشاونديتان با رسول خدا صلى الله عليه و آله و سلم دوست داشتيم و نيز به خاطر اين كه خداى عز 
و جل حق شما را بر ما واجب كرده است. همانا ما به خاطر دنيا شما را دوست نداشتيم» مكر براى خدا و آخرت» تا هر كس از 


ما دين خود را اصلاح كند 


امام صادق عليه السلام فرمود: راست كفتى» راست كفتى. سيس فرمود: هر كه ما را دوست داشت,ء در روز قيامت اين جنين با 
مااست _يا با ما مى آيد. _ سيس دو انككشت سبابه اش را كنار هم قرار داد و فرمود: به خدا قسم اككر مردى» روز را روزه 
كيرد و شب را شب زنده دارى كند» سيس بدون ولايت ما اهل بيت كه سلام و درود خدا بر آنان باد» در برابر خداى عزو 
0 بككيرد» در حالى در برابر خداوند تباركك و تعالى قرار خواهد كرفت و بااو ديدار خواهد كرد كه ازاو راضى نيست 
بر او ختشمكين ابنت» . سيس فرمود: و اب هعاذا روود خداى عزو جر ابت اكه رابيد «وَمَا منَعهُمْ أن تُقبَلَ منْهُع 
د إلا وَهُمْ كُسَالَى وَلآ يَُفِقُونَ إل وَهُمْ كَارِهُونَ : قَلا تُفجبك 


ئَعَقَ 


ص : 1 


أمْوَالْهُمْ وَلا أولادَهُمْ إِنَّمَا يُرِيدُ الله ليِعَذْبَهُم بها فى الْحيَاءِ الدَّئَْا وَتَرْمَقَ أَنفْسَهُعْ وَهُمْ كافِرُونَ 


سيس فرمود: و ايمان جنين است؛ عمل همراه با ايمان به ايمان زيان نمى رساند و كفر نيز جنين است؛ يعنى عمل همراه با كفر 
فايده اى ندارد. سيس فرمود: اكر يكتا برست باشيد. رسول خدا كه سلام و درود خدا براو واهل بيت او باد» نيز يكتايرست 
بود و مردم را دعوت مى كرد. اما او را اجابت نكردند و اولين كسى كه دعوت او را يذيرفت, على ابن ابو طالب عليه السلام 
بود و رسول خدا صلى الله عليه و آله و سلم فرمود: همانا جايكاه تو نزد من مانند جايكاه هارون نزد موسى استء منتها بيامبرى 


") وازهمو: از على بن ابراهيم» از محمد بن عيسىء از يونسء از ابن بكير از ابو امير يوسف بن ثابت نقل شده است كه 
كفت: از امام صادق عليه السلام شنيدم كه فرمود: عمل با ايمان ضررى ندارد» و عمل همراه كفرء فايده اى ندارد؛ مكر نمى 
بينى كه او فرمود: «وَمرا مَنَعَهُمْ ان تُقَمَلَ مِنْهُمْ_ _يَفَفَاتَهُمْ إلأدائهُ كقَدوأ الله وََرَسُولِهِ وَل يَأْنُونَ الصَّاقَهَ إلأدوَممْ كمالك ل 
يُنفِقُونَ إلأ_ _وَهُمْ كَارِهُونَ * قلا تُفجبك أَنْوَالَهُع وَل أَولآدُهُمْ انما يُريدٌ اللَهُ ليع ذَّهُم بها فى الْحََاءِ الدّئها:_ _وَتَرْهَقَ افتِهُعْ 


وَهُمْ كَافِرُونَ.(5) 


*) احمد بن محمد بن خالد برقى» از يدرشء از على بن نعمان» از ابن مسكان؛ و ابن محبوبء از على بن رئاب و عبدالله بن 
بكير» از يوسف بن ثابت» از امام صادق عليه السلام روايت كرده است كه فرمود: عملى كه همراه با ايمان باشد» ضررى نمى 
رساند و عملى كه همراه كفر باشد» سودى نمى رساند. سيس فرمود: ايا نمى بينى كه خداى تباركك و تعالى فرمود: «وَمَا 
مَنَعَهُمْ ان تُقَبَلَ مِنْهُمْ_ _تَمَفَاتَهُمْ ِل انهم كمَرُوأ بالل وَبِرَسُولِه).(8) 


*) عياشى از يوسف بن ثابتء از امام صادق عليه السلام روايت كرده است. او كفت: هنكامى كه نزد امام وارد شديم, به او 


كفتيم: همانا ما به خاطر خويشاوندى شما با رسول خدا صلى الله عليه و آله شما را دوست داريم و به خاطر حقى كه 
ص :ع لا2 
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خداوند آن را براى شما بر كردن ما نهاده است و ما به خاطر جشوداشت به دنيا و اين كه به وسيله شما به دنيا دست بيدا كنيم» 
شما را دوست نداريم و فقط براى خدا و براى آخرت است كه شما را دوست داريم» تااين كه خدا دين ما را اصلاح كند 

امام صادق عليه السلام فرمودند: راست كفتيد» راست كفتيد» هر كه ما را دوست دارد» در روز قيامت» اين كونه با ما مى آيد. 
سبس دو انككشت سبابه اش را به هم نزديكك كرد و فرمود: به خدا قسم اككر مردى روز را روزه بكتيرد و شب را در عبادت 
مر رار 
خشمكين است. سيس فرمودةاو اء عاد ابو سر خداى جارك و تعالى أت كان كايند وم منعهُمْ ان تقل مله 
تَفَمَائَهُْ إلا انه كمَُوأ بالل وَرَسولِه ولا بنُونَ الصّلاه إلا وَهُمْ كُسَالَى وَل يُنفِقُونَ إلا وَهُمْ كَارِهُونَ * قَلَا تُفجبك أَمْوَالَهُْ 
َل أَوْلآدُمُعْ انما يُرِيدٌ اللَهُلعذْبَهُم بهَا فى الْحَيَاِ ادا _وَتَرْمَقَ انفش هُم) تابن تسمثك آر اين _وَهُُمْ كافِرُونَ سيس فرمود: 


ايمان نيز جنين است؛ عمل همراه آن» ضررى ندارد و كفر نيز جنين استء» يعنى عمل همراه با كفر» سودى ندارد. 200 


) على بن ابراهيم مى كويد: و سخن خداى تباركك و تعالى در مورد منافقان: اقَلْ) به آنان اى محمد: «انفِقُوأ طعا أو كزهاً أن 
بَعَقَبَلَ يكم انكم كنم قَؤما فَاسقِينَ) تااين آيه شريفه: «وَتَرْهَقَ انفش ُمْ وَهُْ كافِرُونَ» و آنان براى ييامبر قسم مى خوردند كه 
لديو تدرب عدا رين وكارك كرد اوَيَسْلفُونَ بالل انع لَمِنَكم وَعَا هُم مُنَكُمْ وَل _كنَهُ َم يَفْرقونَ * * لَوْيَحدُونَ 


وله لقا ساو يس ذا بها در روماه 115 كاتس كرجه حا نمي ان امي قد الوَلَوأ إليه وَهُمْ 0 00 
از شما روى كردان مى شوند(5). 


أ 


8) طبرسى در معناى «أَوْ مُدَّخَلاًا مى كويد: (يعنى) تونلى در زمين. اين حديث از امام باقر عليه السلام روايت شده است دف 


ص :10 
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«وَمِنْهُم مّن يَلمِرّكَ فى الصَّدَفَاتٍ فَان أغطوا مِنْهَا رَضُوأ وَان...فَريضَهً منَ الله وَاللَهُ عَلِيمْ حَكِيمْ »)2٠(‏ 


0 


6 


اولمع اق بار كتاف الصدفات فاق غطرا دكا رَضُوأ وَان لَمْ يُعْطَوَأ منها إِذَا هُمْ يَشحَطونَ) وَلَو انهُمْ رَصُوَأْ مرا آتَاهُمْ | 
وقول ونالراً عن ينا الله سَيؤْتِنا اللَهُ من قَضْلِهِ وَرَسُولَُ انا إِلَى الله رَاغبونَ (09) انما الصَّدَقَاتٌ للفُقَرَاء وَالْمسَاكين وَالْعَام ملِينَ عَلَيِهَا 
وَالْمَوَلَمَِ فُلُوبَّهُمْ وَفِى الرّقَاب وَالْكَارِمِينَ وَفِى سَبيلٍ اللّهِ وَابن الصَيبل قَرِيضَة منَ اللَّهِوَالََ عَلِيمٌ كيم (20)) 

[و برخى از آنان در (تقسيم) صدقات بر تو خرده مى كيرند. يس اكر از آن (اموال) به ايشان داده شودء خشنود مى كردند و 
اكر از آن به ايشان داده نشودء به ناكاه به خشم مى آيند * و اكر آنان به آن جه خدا و ييامبرش به ايشان داده اند» خشنود مى 
كشتند و مى كفتند: خدا ما را بس استء به زودى خدا و ييامبرش از كرم خود به ما مى دهند وما به خدا مشتاقيم؛ (قطعا) 
براى آنان بهتر بود *#ه صدقات ك تنها ده تهيدستان و بتوايان و متصديان (كرد اوري :و حش) آنا و كناتقي كه ولشان دست 
آورده مى شود و در (راه آزادى) بردكان و وامداران و در راه خدا و به در راه مانده اختصاص دارد. (اين) به عنوان فريضه از 


جانب خداست و خدا داناى حكيم اسث] 


)١‏ محمد بن يعقوب از على» از يدرشء از ابن ابو عميرء از ابراهيم بن عبد الحميدء از اسحق بن غالب نقل كرده است كه 
كفت: امام صادق عليه السلام ترفو اف حدق مداه اعل انق ارافان اخطوا ِنْهَا رَضُوأ وَان لَمْ يعْط وأ مني إِذَا هُمْ 
يَسْخَطونَ)؟ جقدر برآورد مى كنى؟ - كفت: سيس فرمود: آنان سٍ بيشتر از دو سوم مردمند.(ل1) 

؟) حسين بن سعيد در كتاب زهد: از نضر بن سويدء از ابراهيم بن عبد الحميد, از اسحاق بن غالب نقل كرده است كه كفت: 
امام صادق عليه السلام به من فرمود: اى افع | سداد سحا ادن اه رثات اغطر ينوا رَضوأ وَان لَمْ يُعغْطؤأ مني إِذَا هُمْ 


يَسْخطونَ) را جقدر تخمين مى زنى؟ سيس فرمود: آنان بيش از دو سوم مردمند. 


ص :588 
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*) عياشى: از اسحق بن غالب نقل كرده است كه كفت: امام صادق عليه السلام فرمود: اى اسحق! تعداد اهل اين آيه را: «فان 
أغطوأ مِنْهَا رَصُوأ وَان لم يُغطؤأ مِنهَآ إِذَا هُمْ يَسْحَطونَ» جقدر برآورد مى كنى؟ فرمود: آنان بيش از دو سوم مردمند.(1١)‏ 


*) على بن ابراهيم مى كويد: همانا اين آيه» هنكامى كه صدقات آمد و ثروتمندان كمان بردند كه بيامبر صلى الله عليه و آله و 
سلم در ميانشان تقسيم خواهد كرد نازل شد. هنككامى كه رسول خدا كه سلام و درود خدا براو و اهل بيت او باد» آن را ميان 
فقرا تقسيم كرد در مورد رسول خدا صلى الله عليه و آله و سلم به كنايه حرف مى زدند و يشت سر او عيب جويى مى كردند 
و مى كفتند: ما جنكك را به عهده مى كيريم و همراه او جنكك مى كنيم و از او يشتيبانى مى كنيم» سيس صدقات را به اينان كه 
ب أو يبارى نمى رساتند و سودى به او نمى رساتدء مى بردازد؟! بس خمدا اين يه را نازل كرد: ان موا ِنّْها َُوا وان أ 
يُعْطَؤأ مِنهًا إِذَا هُمْ ب قر خطو نا سيس خداى عز و جل بيان كرد كه صدقات از آن كه استء و بر جه كسى واجب است. يس 
رون ورا بد لاض الاورترة ونيا خف ينا الله َِيؤْتِيَا الله ِن قَضِهِ وَرَسُولَهُ انا إِلَى اللَِّ رَاعْبُونَه و خدا صدقات 


را مشمول همه مردم ندانست» به جز هد هشت كروهى كه آنان را نام برده است. 


وامام صادق عليه السلام بيان كرد كه جه كسانى هستند. يس فرمود: آنان همان كسانى هستند كه كمكك نمى طلبند و هزينه 
خانواده هايشان به دوش داسك رودل بر ابن ك4 انان كمك نمي طلجك و هزينة باتو ادويها يشان بن دوي آنان است» اين 
فرموده خحدا در سوره بقره: الََُِا اِينَ حو حو روأ فى سَبيل اللو لآب شْمطِيعُونَ ضَدًْا فى الأْض بَخح يهم ااهل أَغْبيَاء من 
النَعَنْفِ 7 تَعْرفَهُم بسيِمَاهُمْ لذ يَسأَنُونَ اتام إِلْحَافَا(؟) [(اين صدقات) براى آن (دسته از) نيازمندانى است كه در راه خدا فرو 
مائدة اتده و تحن توالئك (براق كأمية هزينه ورد كى )در زفيق عفر كتنف ال شدت خوشدن دارف دقرم بى اطلاعء آنان را توانكر 
مى يندارد. آنها را از سيمايشان مى شناسى. با اصرار (جيزى) از مردم نمى خواهند وهر مالى (به آنان) انفاق كنيد, قطعاً خدا 
از آن آكاه است]. 


ص : الا 


وَالْمَسَاكِين) منظور از آنان كسانى هستند كه به عيوب مزمن مبتلا هستند مانند نابينايان و لنكان و جذامىها و همه انواع آنان 
از مردان و زنان و كود كان و وَالْعَامِلِينَ عَلَئِهَاا منظور از آنان كسانى هستند كه متولى جمع آورى صدقات و محافظت از آن 
معد تابه قبيغت كتسد كان آن برسد: ««َالْمَوَلفهِ فلوبهة» آنان عبار تند اومن كه دا را يكانه ينداشعظد اماامغرفت :ندل 
آنان جاى نكرفته است كه محمد كه سلام و درود خدا براو واهل بيت او باده رسول خدا است» يس رسول خدا صلى الله عليه 
و آله وسلم آنان را جذب مى كرد و به آنان مى آموخت تا حق را بشناسند» يس خحدا بهرداى از صدقات را براى آنان قرار 


داده است تا به اسلام تشويق شوند. 


و در روايت ابو جارود از امام باقر عليه السلام نقل شده است كه فرمود: وَالْمُوََمَ ُلُوبُهُْ): يعنى ابوسفيان بن حرب بن اميه» و 
سهيل بن عمروء كه از بنى عامر بن لُوى بود و هَمَام بن عمرو و برادرش» و صفوان بن اميه بن خلف قرشى سبس ججمحىء و 
اقرع بن حابس تميمى» سيس يكى از بنى حازم؛ و عُيينه بن حصن فزارى» و مالكك بن عوفء و علقمه بن عُلاثه» و به من خبر 
رسيد كه رسول خدا كه سلام و درود خدا براو واهل بيت او بادء به هر كدام از آنان صد تا شتر با شتربانان آنهاء يا بيشتر يا 


كم في داد. 


«وَفِى الرّقَاب) قومى هستند كه كفاره قتل اشتباه و كفاره ظهار و كفاره كشتن شكار در حرم و كفاره شكستن قسم بر كردن 
آنان باشد» ولى مبلغ كفاره را نداشته باشند» در حالى كه آنان مومن اند. يس خدا سهمى را از صدقات براى آنان اختصاص 
داده است تا كفارهايشان باشد. وَالْعَارِمِينَ) مردمانى كه وام به كردن آنها است و آن را در اطاعت از خدا و بدون اسراف 
انفاق كردند» يس بر امام واجب است كه دين آنان را از طريق مال الصدقات ببردازد. «وَفِى سَبِيلٍ الله يعنى كسانى كه براى 
جهاد خارج مى شوند در حالى كه جيزى ندارند كه انفاق كنند» يا كروهى از مسلمانان كه مبلغى را كه رفتن به حج را تأمين 
كند نداشته باشنده و يا در ساير رادهاى خير. يس بر امام واجب است كه مبالغى رااز صدقات به آنان بيردازد تا به وسيله آن 
بتوانند حج و جهاد را به جا آورند. «وَابن السّبيل» يعنى فرزندان راه كه در مسافرتى باشند كه براى اطاعت از خدا است ولى در 


ميانه راه زمين كير مى شوند و مالشان از بين مى رود. يس بر امام است كه آنان را از طريق يرداختن مبالغى از 


8/١: ص‎ 


مال الصدقاتء به ديارشان بركرداند. صدقات به هشت قسمت تقسيم مى شود. به هر انسانى از اين هشت قسمت مبلغى به 


اندازه نيازش و بدون اسراف يا بخل ورزى» داده مى شود. اين كار بر عهده امام است و به صلاحديد خود عمل مى كند(١).‏ 


©) محمد بن يعقوب از على بن ابراهيم» از يدرشء از حماد بن عيسىء از حريز از زراره» و محمد بن مسلم نقل كرده است كه 
به امام صادق عليه السلام عرض كردند: نظر شما در باره اين سخن خداى تباركك و تعالى: «انما الصَّدَقَاتٌ لِلَْقَرَاء وَالْمسَاكِينِ 
َال املِينَ عَليِهَاوَالْموَلَفَهِ لوبهم وَفِى الرّقَآبٍ وَالْعَارمِينَ وَفِى سَبِيلٍ اللَّهِ وَابن السَبيلٍ قَرِيضَهٌ مّنَ الله جيست؟ آيا همه آنان در مال 
الصدقات سهم دارند» حتى اككر ندانند (امام شناس نباشند)؟ فرمود: امام به همه آنان مى يردازدء زيرا كه اطاعت از او را 


يذيرفته اند. 


كفت: عرض كردم: اككر امام شناس نباشد جى؟ فرمود: اى زراره! اككر (قرار باشد كه ييامبر يا امام) فتقط به كسانى كه امام 
شناس باشند بيردازد» هيج جايى براى يرداخت آن بيدا نم ىكند و همانا او به كسى كه اسلام شناس نباشد مى دهد تا به اسلام 
آوردن تشويق شود و بر آن استوار بماند واما امروز» يس به هيج كس نده. نه تو و نه اصحابتء مككر به كسى كه اسلام و امام 
شناس باشد. يس اككر در ميان اصحاب شما كسى را يافتى كه امام شناس باشد به او بده و به ديكران نده. سيس فرمود: سهم 


مولفه قلوبهم و سهم رقابء عام است و سهم بقيه خاص است. 


كفت: عرض كردم. اككر يافت نشدند؟ فرمود: هيج فريضه اى كه خداى عز و جل آن را واجب كرده است نيستء مككر اين كه 
اهل آن وجود داشته باشند. عرض كردم: اكثر صدقات برايشان كافى نبود؟ فرمود: همانا خحدا از مال اغنيا براى فقرا مبلغى را 
واجب كرد كه برايشان كافى باشد و اككر مى دانست آن مبلغ برايشان كافى نيستء آن را افزايش مى داد. همانا آنان از جانب 
فريضهاى كه خدا واجب كرده؛ آسيب نمى بينند» بلكه از طريق كسانى كه حقشان را منع كردند و نه از مبلغى كه خدا براى 
آنان واجب كرده است» آسيب مى بينند و اككر مردم حقوقى را كه بر كردن آنان است بيردازند» در خير و رفاه زندكى مى 
كردند.(72) 


ص :84 


.597 ص‎ ١ تفسير قمى» ج‎ _]١[1-١ 
.١ "-[؟] كافى؛ ج "7 ص 0ح‎ 


©) وازهمو: از على بن ابراهيم» از احمد بن محمدء از محمد بن خالد, از عبدالله بن يحيى» از عبدالله بن مسكان, از ابو بصير 
نقل شدهاست كه كفت: به امام صادق عليه السلام عرض كردم. اين فرموده خداى عز و جل: نما الصَّدَقَاتٌ لِلفُقََاء 
وَالَّمَساكين» به جه معناست؟ فرمود: فقيرى كه از مردم طلب كمكك نمى كند و مسكين كسى است كه از مردم طلب كمكك 
مى كند و بيجاره ترين آنان است و هر جه را خداى عز و جل بر تو واجب كرده استء اظهار آن از مخفى نككهداشتن آن بهتر 
است وهرحة ذاوطلباتة باشدء مخفى تكهداشيق أن از اشكار ساختق آن بهتراست واكر انسان» زكاث مالقن رابر دوشش 
حمل كند و به طور آشكار تقسيم كندء اين كار او نيكو و زيبا است.(١)‏ 


) وازهمو: از محمد بن يحيى» از محمد بن حسينء از صفوان بن يحيىء از علاء بن رزين» از محمد بن مسلمء از يكى از دو 
امام عليهما السلام روايت شده است كه از ايشان در باره فقير و مسكين يرسيد. ايشان فرمود: فقير كسى است كه طلب كمكك 


وازهمو: از محمد بن يحيىء از احمد بن محمدء از على بن حكم, از موسى بن بكر نقل شده است كه كفت: ابو الحسن 
عليه السلام به من فرمود: هر كه روزى از راه حلال طلب كند تا بر خود و خانواده اش انفاق كندء مانند مجاهد در راه خداى 
عو ول اسك ومن كر مسار سكا هده با توكل به خدا و رسولش كه سلام و درود خدا براو واهل بيت او باد» مبالغى را 
قرض بككيرد كه هزينه خانواده اش را تأمين كند. و اككر بميرد و نتواند آن را ادا كندء بر امام واجب است كه آن را ادا كند. و 
اككر ادا نكرد بارء مسئوليت به دوش او (امام) است. همانا خداى عز و جل مى فرمايد: (إِنَّمَا الصَّدَمَاتٌ لِلْفَرَاء وَالْمَسَاكين 
وَالْعَاملِينَ عَلَتِهَاا تا: «وَالْعَارِمِينَ» يس اينء فقير مسكين بدهكار است.() 


9) شيخ در تهذيب: با سند خود از محمد بن على بن محبوبء از عباسء از على بن حسنء از سعيدء از زُرعه» از سماعه نقل 
كرده است كه كفت: از ايشان در 
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باره زكات سئوال كردم كه جه كسى شايسته است آن را بككيرد؟ فرمود: براى كسانى كه خخداى عز و جل در كتابش جنين 
توصيف كرده است: الِلْمثَرَاء وَالْمَسَاكِين وَالْعَامِلِينَ عََيَِا وَالْمَُلمَِ فُُوبّهُمْ وَفِى اراب وَالْكَارمِينَ فى سَبِيلٍ الله وَابن الصَبيلٍ قَرِيضَةَ 
مّنَّ اللّهِه حلال استء و زكات ممكن است براى مالكك هفتصد درهم جايز باشد و بر مالكك ينجاه درهم حرام باشد. به ايشان 
عرض كردم: جكونه ممكن است؟ فرمود: ار صاحب هفتصد درهمء بجه هاى زيادى داشته باشد واكر آن را ميان آنان 
تقسيم كند كفايت نمى كند يس بايد خود را از آن محروم كند و بر عيالش انفاق كند. اما مالكك ينجاه درهم» اكر تنها باشد 
و صاحب حرفه اى باشد كه به وسيله آن امرار معاش مى كند و از آن يولى عايد او مى شود كه به خواسته خدا براى او كافى 


باشد» بر او حرام اسية: 


كفت: و از ايشان در باره زكات يرسيدم كه آيا براى صاحب خانه و خخدمتكار جايز است؟ فرمود: بلى؛ مكر اين كه خانه اش 
را كرايه داده باشد. يس از آن كرايه به مقدارى خارج مى كند كه براى خودش و عيالش كافى باشد و اكر كرايه براى 
خودش و عيالش در مصرف غذا و لباس و نيازهايشان بدون اسرافء كافى نباشد» زكات براى او جايز مى شود و اكر كرايه 


براى آنان كافى باشد, نه (جايز نيست).(21 


)٠‏ وازهمو: با سند خود از محمد بن احمد بن يحيىء از ابو اسحاقء از برخى اصحاب ماء از امام صادق عليه السلام روايت 
شلة است كه كفث: ان ابشان دو ياوه يتذه مقرو ضي (مكاقن) ستوال شد كه تتواتسفة اسخ قرضن (قسط) غود را اذا كنك و 
مقدارى از آن را داده است. فرمود: آن جه را به عهده او است از مال الصدقه به او يرداخت شودء جرا كه خداى عز و جل مى 
فرمايد: '«وَفِى الرّقَاب).(5) 


)١‏ محمد بن يعقوب: از محمد بن يحيىء از احمد بن محمدء از على بن حكم., از موسى بن بكر و على بن ابراهيم» از محمد 
بن عيسى, از يونسء از مردىء همككّىء از زراره؛ از امام باقر عليه السلام روايت كرده است كه فرمود: المُوْلفه قلوئهم كسانى 
هستند كه خدا را يككانه ينداشته اند و از كسانى كه غير از خدا را مى يرستند جدا شدند؛ ولى اين كه محمد كه سلام و درود 


خدا بر او واهل بيت او باد» رسول 


ص : ١6م‏ 
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خدا استء در دلشان وارد نشده است و رسول خدا صلى الله عليه و آله و سلم آنان را جذب مى كرد و به آنان مى آموخت تا 


اسلام را بشناسند.(1١)‏ 


)١١‏ واز همو: از على بن ابراهيم» از يدرشء از ابن ابو عمير» از عمر بن اذينه» از زراره؛ از امام باقر عليه السلام روايت شده 
ات كه كفت: از ايشان در باره اين فرهؤده خذاق عر ورجل: :وألمؤلفه فلوثهة) برسيدم, قرموه: آنان قومى سسقيد كه خداق 
عو و جل راابكائه ونداشعد و اتتمركان جدا شدند.و كراهى دادو اثك كه خدايى جز الله نيست و اين كه محمد كه سلام و 
درود خدا براو واهل بيت او باد رسول خدا است و آنان در برخى از آن جه را محمد صلى الله عليه و آله و سلم آورده است 
شكك دارند. يس خداى عز و جل به ييامبرش كه سلام و درود خدا براو واهل بيت او باد» دستور داده است كه آنان را به 
وسيله مال و صله جذب كند تا اسلامشان نيكو شود و بر دينشان كه به آن كرويده اند و به آن اقرار كردهاندء باقى بمانند و 
همانا رسول خدا صلى الله عليه و آله و سلم در روز (جنكك) حنين» دل رؤساى عرب از قبيله قريش و ساير قبايل مُضر را به 
دست آورد وازجمله آنان ابو سفيان بن حربء عُيينه بن حصن فزارىء و مانند آنها از مردم بودند. يس انصار به خشم آمدند 
و نزد سعد بن عُباده كرد هم آمدند. وى آنان را نزد رسول خدا كه سلام و درود خدا براو واهل بيت او باد در جغرانه برد و 
كفت: اى رسول خخحد!! آيا به من اجازه مى دهى سخن بككويم؟ فرمود: بلى. كفت: اككر امر تقسيم اموال در ميان قومت» جيزى 
باشد كه خدا آن را نازل كرده. با آن موافقيم و اكر غير از اين باشدء موافق نيستيم. 


زراره كفت: از امام باقر عليه السلام شنيدم كه فرمود: رسول خدا صلى الله عليه و آله فرمود: اى كروه انصار! آيا همه تان با 
قول سرورتان سعد موافقيد؟ كفتند: سرور ما خدا و رسولش است. و سه مرتبه كفتند: ما با قول و نظر او موافقيم. زراره كفت: 
واز امام باقر عليه السلام شنيدم كه فرمود: يس خخدا نورشان را از بين برد و براى مؤلّفه قلوبهم در قرآن سهمى را قرار داده 
أست :11 
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)١‏ واز همو: از على بن محمدء, از محمد بن عيسىء از يونسء از مردى. از زراره؛ از امام باقر عليه السلام روايت شكة:استة 


كه فرمود: مؤلفه قلوبهم هيج كاه بيشتر از امروز نبوده است.(١)‏ 


؟1) واز همو: از برخى ازاصحاب ماء از سهل بن زياد؛ از على بن حسانء از موسى بن بكر از مردى روايت شده است كه 
كفت: امام باقر عليه السلام فرمود: مؤلّفه قلوبهم هيج كاه بيشتر از امروز نبودهاند. همانا آنان قومى هستند كه خدا را يكتا 
ينداشتند واز شرك خارج شدند و شناخت اين كه محمد كه سلام و درود خدا براو واهل بيت او باد رسول خداست و آن 
جه را آورده استء هنوز در دلهايشان جاى نكرفته است. يس رسول خدا صلى الله عليه و آله و سلم دلهاى آنان را جذب 
كرد و مؤمنان يس از رسول خخدا كه سلام و درود خمدا براو واهل بيت او باد» نيز آنان را جذب كردند تا حقيقت اسلام را 


)١‏ عياشى: از سماعه نقل كرده است كه كفت: از ايشان در باره زكات يرسيدم كه جه كسانى براى كرفتن آن صلاحيت 
ذاركد؟ قزموف كبا كناضدا دو نازة اتاندر ناي مصيق قرفوده اسك للفقاك وَالْممَاكِين وَالْعَامِلِينَ عَلَيهَا وَالْمُوَلمَهِ فُلُوَهُْ 
وَفِى الرّقَابِ وَالْعَارِمِينَ وَفِى سيل الله وَابن السّبيلٍ قَرِيضَهً مّنَ اللّهِه و ممكن است زكات براى كسى كه مبلغ سيصد درهم داشته 
باشد جايز باشد و بر كسى كه ينجاه درهم داشته باشدء حرام باشد. 


كفايت نمى كند» يس خود رااز آن محروم كند و همه را براى عيالش بردارد. اما صاحب ينجاه درهم اكر تنها باشد, و 
صاحب حرفداى باشد كه از طريق آن امرار معاش كند و به خواسته خدا از طريق آن مبلغى كسب مى كند كه براى او كافى 


باشدء بر او حرام است 0( 
ص : 67م 
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18) از محمد بن مسلمء از امام صادق عليه السلام روايت شده است كه در باره فقير و مسكين.ء فرمود: فقير كسى است كه 
طلب كمكك مى كند و مسكين از او بدتر است و بينوا كسى است كه از همه آنان بيجارهتر است.(1) 


١‏ از ابى بصير نقل شده است كه كفت: به امام صادق عليه السلام عرض كردم: (إِنّمَا الصَدَقَاتٌ لِلْفَرَاء وَالْمَسَاكين) جيست؟ 


از احمد بن محمد بن ابو نصرء از ابو الحسن عليه السلام روايت شده است كه كفك أن ايشان كر باره مردئ كه سهمى اذ 


مالش را وصيت كند و نمى داند جه مقدار است. يرسيدم. 


فرمود: هشت سهم است. رسول خدا كه سلام و درود خدا براو واهل بيت او باد» آنها را جنين تقسيم كرده است» سيس اين 
آيه راخواند: «إِنّمَا الصّدَفَاتٌ لِلْمَرَاء وَالْمَسَاكين» تا آخر آيه» سيس فرمود: همانا سهمء يكى از هشت تا است.(8) 


9 از ابو مريم» از امام صادق عليه السلام روايت شده است كه در باره اين فرموده دانم نينا الصَّدَقَاتٌ) نا آخر آيه.. فرمود: 
جه در ميان همه ايشان و جه براى يكك نفرء آن را قرار دهىء به تكليف خود عمل كرده اى.250 


٠‏ از زراره؛ از امام صادق عليه السلام روايت شده است كه كفت: عرض كردم: در باره اين فرموده خداى تباركك و تعالى: 
إلا القدناته ها آخر ام حدهى كزييدة اباي عن آنات صدقه يرداخته مى شود حتى اكر معرفت [به اسلام و امام] نداشته 
باشند؟ فرمود: همانا امام به همه آنان از مبلغ صدقه مى يردازد زيرا كه به اطاعت از او كردن نهاده اند. كفت: به او عرض 


كردم: يس اككر معرفت نداشته باشند؟ 


يس فرمود: اى زراره! اكر قرار بود به كسى كه معرفت داشته باشد بدهد و به كسى كه معرفت نداشته باشد ندهد» هيج جايى 
براى يرداخت آن بيدا نمى كرد» و همانا او به كسى كه معرفت نداشت از اين رو مى داد كه به اسلام تشويق شود و بر آن 


اسقوان ناشد اما امرو زه خو .و اتحارك ققطابة كساتقى كه معرفك دارتك بتاهيد 81 


ص : 16م 
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١‏ از محمد بن مسلم. از امام باقر عليه السلام روايت شده است كه در باره اين فرموده خحداى تباركك و تعالى: (وَالْعَامِلِينَ 


عَلَيَه) فرمود: آنان كار كزاران (جمع آورى زكات و صدقات») هستند.(١)‏ 


ذه از زراره نقل شده است كه كفت: از امام باقر عليه السلام در باره اين سخن خداى تار كك و كال الم لقه فُلْوبَهُع) 
نيست و اين كه محمد رسول خدا است و آنان يس از آنء به آن جه را محمد كه سلام و درود خدا براو واهل بيت او باد 
آورده است» شك دارند. يس خدا به ييامبرش صلى الله عليه و آله و سلم دستور داد كه آنان را با مال و عطا جذب كند تا 
واهل بيت او باد» در روز حنين سران آنان را از قريش جذب كرهده بود واز جمله آنان ابو سفيان بن حرب و عيينه بن حصين 
فزارى و مانند آنان از مردم بودند. يس انصار به خشم آمدند و نزد سعد بن عباده كردهم آمدند. سعد آنان را ييش رسول 
خدا صلى الله عليه و آله در جعرانه برد و ككفت: اى رسول خخد!! آيا اجازه سخن كفتن مى دهى؟ فرمود: بلى. كفت: اكر اين 
امر» يعنى اموالى كه شما ميان قوم تقسيم كرديد» جيزى باشد كه خدا تو را به آن امر كرده است» يس موافقت مى كنيم و اكر 
جيزى جز اين باشدء موافق نيستيم. زراره كفت: از امام باقر عليه السلام شنيدم كه فرمود: رسول خدا صلى الله عليه و آله 
فرمود: اى كروه انصار! آيا همه تان با قول سرورتان موافقيد؟ كفتند: سرور ما خدا و رسول اواست. و سه بار كفتند: ما با قول 
و نظر او موافقيم. زراره كفت: از امام باقر عليه السلام شنيدم كه فرمود: يس خدا نورشان را از بين برد» و در قرآن براى مؤلفه 


قلوبهم سهمى قرار داده اسَبت:170 


*3) از زراره و حمران و محمد بن مسلم. از امام باقر و امام صادق عليهما السلام روايت شده است كه در باره اوَالْمُوَلقَه 


قُلُوبهُغ)» فرمود: آنان قومى اند كه 


ص :8150 
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رسول خدا كه سلام و درود خدا براو واهل بيت او باد دلهاى آنان را جذب نمود و اموال را ميان آنان تقسيم كرد.(١)‏ 


*") از زراره» امام باقر عليه السلام: هنكامى كه سال آينده فرا رسيدء دو برابر جيزى را كه كرفته بودند» آوردند» و بسيارى از 
مردم نيز اسلام آوردند. _ فرمود:_ يس رسول خدا صلى الله عليه و آله به ايراد سخنرانى يرداخت و فرمود: آيا اين بهتر است 
يا جيزى را كه كفته بوديد. آنان فلان تعداد و فلان تعداد از شتران آورده اند (يعنى) دو برابر آن جه را به آنان دادم و مردم 
بسيارى هم اسلام آورده اند» قسم به آن كه جان محمد در دست اوستء من دوست دارم آن قدر داشته باشم تا ديه هر انسانى 
را بدهم به شرط اين كه تسليم خدا كه يروردكار جهانيان استء باشد.(1) 


0 حسن بن موسى نيز از وجه ديكرى در حديثى مرفوع نقل كرده است كه كفت: هنككامى كه يبامبر كه سلام و درود خدا بر 
او واهل بيت او بادء غنيمتهاى جنكك را جنين تقسيم كرد؛ مردى از آنان كفت: اين قسمت كردن را خدا نمى يسندد. برخى 
از آنان به او كفتند: اى دشمن خد!! بايد اين را به رسول خدا صلى الله عليه و آله بككويى. سبس نزد ييامبر كه سلام و درود 
خدا براو واهل بيت او باد» آمد و كفته اش را به او رساند. فرمود: همانا برادرم موسى عليه السلام بيش از اين مورد آزار قرار 
كرفت و تحمل كرد. _ كفت:_و به هر مردى از مؤلّفه قلوبهم صد تا شتر (مسافرتى) مى داد.(8) 


8) از سماعه؛ از امام صادق يا ابو الحسن عليهما السلام جنين روايت كرد كه مردى در روز تقسيم غنيمتهاى حنين بر رسول 
خدا كه سلام و درود خدا براو و اهل بيت او باد وارد شد و آن حضرت به هر نفر از مؤْلّفه قلوبهم صد تا شتر يا مقدارى از 
اين قبيل مى داد و رسول خدا صلى الله عليه و آله وسلم به قسمى كه به او دستور داده شده بود» آن غنيمت ها را تقسيم مى.. 
كرف أن هرد كد ندا قليقن وا كمراء كرقه توه وير اوههر كمراشى زددييؤده نزد او امد و يداو كفت :تمت كردن ثو 


عادلانه نبود. رسول خدا صلى الله عليه و آله به او فرمود: واى بر تو» جه 
ص :857 
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مى كويى؟ مككر نمى بينى كه جهاريايان (كوسفندان و بزغاله ها) را تقسيم كرده ام تا جايى كه حتى يكك كاو نزد من باقى 


نمانده است؟ و شتران را تقسيم كرده ام تا جايى كه حتى يكك شتر نزد من باقى نمانده است؟ 


برخى از اصحابش به او عرض كردند:. _ اى رسول خخدا _ بككذاريد كردن اين مرد بدجنس را بزنيم. فرمود: نهء اين مرد در 
ميان مردمانى ظهور مى كند كه قرآن را مى خوانند اما از حلقهايشان تجاوز نمى كندء و كسى ديككر غير از منء آنان را 
خواهد كشت.(1) 


1 از زراره نقل شده است كه كفت: من و حمران. نزد امام باقر عليه السلام آمديم و به ايشان عرض كرديم: ما مطمر را مى 
كسترانيم؟ فرمود: مطمر جيست؟ عرض كرديم: هر كه از علويان و ديكران با ما موافق باشندء با او دوستى مى كنيم و هر كه با 
ما مخالفت كند از او تبرى مى جوييم» جه علوى باشد يا ديكران. 


كفت: اى زراره! كفته دا از كفته تو درست تر است. كسى كه مدا در مورد او جنين فرمود: (إلأ الْمَشكَضُ عَفِينَ هن لجال 
والتعاء والوالدان لآ يعقطقوق جيل ولا يدون سبيلاً10) [مكر آن مردان و زنان و كودكان فرو دستى كه جاره جويى نتوانند 
و راهى نيابند] و كسانى كه امرشان به خدا واككذار شده است كجايند؟ كه كردارهاى نيكك با بد را در هم آميخته اند؟ 
اصحاب اعراف كجايند؟ مؤْلّفه قلوبهم (كسانى كه خدا و رسولش كه سلام و درود خدا بر او و اهل بيت او باد دل آنان را با 


يرداخت اموال جذب كرده است) كجايند؟ 


زراره كفت: صداى امام باقر و صداى من آن جنان بلند شده بود كه كسانى كه دم در منزل بودند» مى شنيدند. هنكامى كه 


سخن ميان من و او بسيار شد و به درازا كشيدء به من فرمود: اى زراره! بر خدا حق است كه تو را وارد بهشت كند.0) 


از عيص بن قاسم از امام صادق عليه السلام روايت شده است كه فرمود: همانا مردمى از بنى هاشم نزد رسول خدا كه 
سلام و درود خدا براو واهل بيت او باد» آمدند و ازاو خواستند كه آنان را به عنوان مسئول جمع آورى صدقات جهار يايان 


و شتران بككمارد. آنان كفتند: اين سهمى كه خدا براى مسئولين جمع آورى آن 


ص : 6م 
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و مؤلّفه قلوبهم قرار داده است براى ما باشد. جرا كه ما به آن شايسته تريم. رسول خخمدا صلى الله عليه و آله و سلم فرمود: اى 
فرزندان عبدالمطلب! صدقه برائ مق :و شما جابز نيست» اما خدا مرا به شفاعت وعده داده اسث.. .و سس فزمود: من كواهى 
مى دهم كه به او وعده داده شده است _ هركاه حلقه در بهشت را به دست كيرم» فكر مى كنيد جه خواهم كرد, آيا غير از 
شما را ترجيح خواهم داد؟!0١)‏ 


ا از ابو اسحاق» از برخى از اصحاب ماء» از امام صادق عليه السلام روايت شده است كه كفت: از ايشان در باره بردهداى كه 
از دادن اقساط آزادىاش عاجز شده استء (برده مكاتب) سئوال شد واين كه قسمتى از آن راادا كرده است. فرمود: از مال 
صدقه ادا مى كندء همانا خداوند تباركك و تعالى در كتابش مى فرمايد: ووَفِى الدقَاب».(7) 


از زراره نقل شده است كه كفت: به امام صادق عليه السلام عرض كردم: حكم برده اى كه زنا مى كند جيست؟ به من 
فرمود: به اندازه نصف حد شلاق مى خورد. _ كفت:_ عرض كردم اككر اين كار را تكرار كند؟ فرمود: همان حكم اجرا 
فى شود 

كفت:_ عرض كردم: واكر بازهم تكرار كند؟ فرمود: همان حكم اجرا مى شود. عرض كردم: واكر باز هم تكرار كند. 
فرمود: بيش از نصف حد شلاق نمى خورد. عرض كردم: آيا سنكسار شدن حتى براى يكى از كناهانش بر او واجب نمى 
شود؟ فرمود: بلى» در بار هشتم بايد كشته شود؛ يعنى اكر آن كار را هشت بار تكرار كند. عرض كردم: يس فرق بين او و 
آزاده جيست,ء در حالى كه كناهشان يكى است؟ فرمود: خداى عز و جل به او رحم كرده و خوارى بردكى و حدّ انسان آزاده 


را (با هم) بر وى تحميل نكرد. 


١‏ از صباح بن سيابه نقل شده است كه كفت: هر مسلمانى كه بميرد و وامى در كردن او باشد و آن دين بر اثر فساد و 


اسراف نبوده باشد» بر امام واجب است 
ص :/86 
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كه دينش را ادا كندء و اكر ادا نكند كناهش به كردن او (امام) است. همانا خدا مى فرمايد: (إِنَّمَا الصَّدَقَاتٌ لِلْفُقَرَاء وَالْمسَاكينِ 
والعاهلرة علي وَالْمَوَ لف لوبهم وَفَى الرَقَآب وَالْعَارِمِينَ , يس او از بدهكاران است و نزد امام سهمى دارد. و اكر آن را به او 
ندهد» كناهش به كردن اوست.(١1)‏ 


*” از عبد الرحمان بن حجاج نقل شده است كه: محمد بن خالد از امام صادق عليه السلام در باره صدقات يرسيد, فرمود: 
آن را در ميان كسانى كه خدا تعيين كرده است تقسيم كنيد واز آنء سهم بدهكارانى كه نداى جاهليت را دارند» داده نمى 
شود. عرض كردم: نداى جاهليت جيست؟ فرمود: مردى كه مى كويد: اى آل بنى فلان! و سيس كشتار و خونريزى در ميان 
آنان صورت مى كيرد واين از سهم بدهكاران ادا نمى شود و كسانى كه مهر زنان را بدهكارند و همجنين كسانى كه به آن 


جه در مورد اموال مردم انجام دادند» اعتنايى نمى كنند؛ يعنى در مورد اموال مردم سهل انككارى كردهاند.(؟) 


") حسن بن راشد مى كويد از امام حسن عسكرى عليه السلام در مدينه؛ در باره مردى كه مالى را در راه خدا وصيت كندء 


سئوال كردم. فرمود: راه خداء شيعه ما هستند.210 


0؟) از حسن بن محمد نقل شده است كه كفت: به امام صادق عليه السلام عرض كردم: مردى در راه خدا به من مالى را 
وصيت كرد. _ كفت:_ به من فرمود: آن را در انجام مراسم حج خرج كن. عرض كردم: او در سبيل الله وصيت كرد. فرمود: 
در حج خرج كنء جرا كه من سبيل اللهى بهتر از حج كزاردن سراغ ندارم.(0) 


«وَمِنْهُمُ الَذِينَ ؤْدُونَ النَبِيَ وَيِقُولُونَ هو أَذّنَ قل أَذْنُ...و الَذِينَ يؤْدُونَ رَسُولَ الله لَهُمْ عذاب أَلِيم»(21) 


ع 


ينهم الْذِينَ ُؤْدُونَ الب وَقُولُونَ مو ْنَل أَذْنُ بر لَك يؤْمِنَ باللهِويؤمنَ اي يه 
و كول الله لَهُمْ عذاب أَلِيم,(1ع) 


5 ١ 
6 
أاوا‎ 


ص :8*9 





2,72 تفسير عياشى» ج 5 ص 0خ‎ _]١[1-١ 
/ تفسير عياشى» ج 5 ص اا يه‎ _]11-" 
/ تفسير عياشى» ج 5 ص يح‎ _ ]"[-' 
8 2 ١١ ع [؟]_ تفسير عياشى» ج ” ص‎ 


[نااز ابشان كسا يسيك كه باهر وا اناوس ذفيد وى كويتدة اوازوذباون اسع بكر كرق صو براق شفاسة ندهذا 
ايمان دارد و (سخن) مؤمنان را باور مى كند و براى كسانى از شما كه ايمان آورده اند» رحمتى است و كسانى كه ييامبر خدا 


وا آزاوض وساتتله عذاي تراقوة (درييشس) خواغتد داشك] 


)١‏ محمد بن يعقوب: از على بن ابراهيم؛ از يدرشء از ابن ابو عمير از حماد بن عيسىء از حريز نقل كرده است كه كفت: 
اسماعيل فرزند امام صادق عليه السلام مقدارى دينار داشت و مردى از قريش مى خواست به يمن سفر كند. اسماعيل كفت: 
اى يدر! فلانى مى خواهد عازم يمن شود و من فلان مبلغ دينار دارم. آيا به او بدهم تا كالايى را براى من از يمن بخرد؟ امام 
صادق عليه السلام فرمود: يسرم مككر نمى دانى كه او شراب مى خورد؟ اسماعيل كفت: مردم جنين مى كويند. فرمود يسرم! 
اين كار را نكن. اما اسماعيل به حرف يدرش كوش نداد و يولش را به آن مرد داد. يس آن را خرج كرد و جيزى از آن براى 
او نياورد. اين اتفاق در سالى افتاد كه امام صادق عليه السلام در آن سال همراه با اسماعيل حج مى كزارد. اسماعيل كعبه را 
طواف مى كرد و مى كفت: خدايا به من اجر و عوض ده. امام صادق عليه السلام بر يشت او زد و به اوفرمود: _ بس كن 
يسرم _ به خدا قسم در اين مورد حجتى بر خدا ندارى و حقى ندارى كه تو را اجر و عوض دهد. جرا كه به تو خبر رسيده بود 


كه او شراب مى خخوردء وبا اين وجود يولت را ئنزد او به امانت كذاشته اى. 


اسماعيل كفت: يدر! من او را در حال شراب خوردن نديده ام» بلكه از مردم شنيدم. فرمود: يسرم همانا خداى عز و جل در 
كتابش مى فرمايد: (يُؤْمِنُ الله وتؤمل للفومقة وده كزين عدا راناوق من كفد :و مؤمداة واثو يباور من كدد, بسن هن كاد 
مؤمنان نزد تو شهادت دهندء آنان را باور كن و هيج كاه امانتى را توه شراب وار تكذان عنوة حداف عر ول يدن كتابش 
م قرا ندك وول تؤثوأ الفنقهاة أقوالك :831 [و اموا خود را كه خداوند آن را وسيله قوام (زندكى) شما قرار داده به سفيهان 
مدهيد] جه سفيهى سفيه تراز مشروب خوار است؟ همانا به شراب خوار نبايد زن داد و اكر ميانجى كرى كند, ميانجى كرى او 


بليرفة ند نود و امانت نزد او نهاده نمى شود. يس هر كه امانتى را نزد او بككذارد و آن را خرج كند. كسى كه 
ص 986٠١:‏ 


1[1-1]_ ساء/ة. 


اين اأماتبة زائزد او.وديعه كذاشك عق بر هذا ثدارى كه امانيكن رابة اوريس دهد و ياغرفن قهد1ة 


") واز همو: از حميد بن زياد» از حسن بن محمد بن سماعه. از كسىء از ابان بن عثمان, از حماد بن بشيرء از امام صادق عليه 
السلام روايت شده است كه فرمود: رسول خدا كه سلام و درود خدا براو و اهل بيت او باد» فرمود: هر كه شراب بخورد. با 
وجود اين كه خداى عز و جل آن رااز زبان من تحريم كرده استء(من خبر تحريم آن را به ايشان رساندهام)» شايسته نيست به 
او زن دهند و سخن او يذيرفته شود و ميانجيكرى او قبول شود و امانتى نزد او نبايد به وديعه كذاشته شود وهر كه امانتى را 
لز اوكلارت اوراس كورى اقااس كه بن كبى كاز زاية عتواقة امالتدارقراندافه اسكودق تدازد 1 هذا خراهل 


كه اناففن رايس دهدى ياد كتديه او عر قن هلد 


امام صادق عليه السلام فرمود: من مى خواستم كالايى را براى تجارت به يمن بفرستم. نزد امام باقر عليه السلام آمدم و به او 
عرض كردم: من مى خواهم كالايى را همراه فلان بفرستم؟ به من فرمود: مككّر نمى دانى كه او شراب مى خورد؟ عرض كردم: 
مؤمنان به من كفتند كه او شراب مى خورد. به من فرمود: سخن آنان را باور كن» جرا كه خداى عز و جل مى فرمايد: ١يؤْمِنُ‏ 
باللهِ وَيُؤْمِنٌ لِلْمَؤْمِنِينَه سيس فرمود: هر كاه كالايى را نزد او به امانت كذاشتىء و آن كالااز دستت رفت و تباه شدء حق ندارى 
از خداى عز و جل بخواهى آن را به تويس دهد يا عوضت دهد. به ايشان عرض كردم: جرا؟ به من فرمود: همانا خداى عز و 
جا عن كرما ئناة :زولا توا الشنواء أمْوَالكمْ 00 الله لَكُمْ قيام(؟) [و اموال خود را كه خداوند آن را وسيله قوام 


(زند كى) شما قرار داده به سفيهان مدهيد] آيا سفيهى را سفيه تراز شراب خوار ديده اى؟ ...تا آخر حديث.20) 

*) عياشى: از حماد بن عثمانء از امام صادق عليه السلام روايت كرده است كه كفت: روزى مى خواستم كالايى را به عنوان 
امانت همراه فلان به يمن بفرستم. نزد امام باقر عليه السلام آمدم و عرض كردم: من مى خواهم كالايى را با فلان كس 
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بفرستم؟ به من فرمود: مككر نمى دانى كه او شراب مى خورد؟ عرض كردهم, مؤمنان به من خبر دادند كه او شراب خوار است. 
فرمود: از آنان باور كن» همانا خداى عز و جل مى فرمايد: (يَوْمِنٌ باللهِ وَيُؤْمِنٌ للمَؤْمِنِينَ). يس فرمود : يعنى خدا را باور دارد و 


مؤمنان را باور دارد» جرا كه او نسبت به مؤمنان مهربان و رحيم است.0١)‏ 


*) ابن فارسى در روضةه: از امام باقر عليه السلام روايت كرده است كه فرمود: رسول خدا كه سلام و درود خدا براوو اهل 
بيت او باد مراسم حج را انجام داد _ و خطبه رسول خدا صلى الله عليه و آله و سلم در روز غدير را كه در آن خطبه؛ على 


عليه السلام را به عنوان امام براى مردم معرفى كرد _ ذكر كرد. آن حضرت در خطبه اش جنين فرمود: 


بسم الله الرحمن الرحيم را أَيكا الوَسُولَ بَْمْ مرا انزلَ إليك من رُبكك(؟) [اى بيامبر آن جه از جانب برورد كارت به سوى تو 
نازل شده ابلاغ كن] اى مردم! همانا من در تبليغ آن جه را خدا نازل كرد» كوتاهى نكردم و من شأن نزول اين آيه را براى شما 
تبيين مى كنم. همانا جبرئيل عليه السلام سه بار بر من فرود آمد و از طرف يروردكارم كه صاحب امنيت و آرامشء و (نام او) 
سلام استء به من دستور مى داد كه در اين جايكاه به ايراد سخنرانى بيردازم و به سفيد و سرخ و سياه (به همه نؤادها) اعلام 
كنم كه على ابن ابو طالب عليه السلام برادر» وصى و خليفه من است و امام يس از من اوست و جايككاه او نزد من» همانند 
جايككّاه هارون نزد موسى استء منتها بيامبرى يس از من نيست و او ولي شما يس از خدا و رسولش است وهمانا خداى 
تباركك و تعالى اين آيه را در اين باره بر من نازل فرموده است: (إِنَّم وَفكمُ الله وَوَشوكة وَالَذِينَ آمَنُوأ الّذِينَ يُقِيمُونَ الصَّلاهَ 
وير تون الأكاء وَهُمْ رَاكمُونَ(01.[ولى شما تنها خحدا و يبامبر اوست و كسانى كه ايمان آورده اند؛ همان كسانى كه نماز بريا 
مى دارند و در حال ركوع زكات مى دهند] و على ابن ابو طالب عليه السلام است كه نماز را اقامه و زكات را ادا كرده استء 


در حالى كه در حالت ركوع بود و در هر حال هدف او خداى عز و جل بوده است. 
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من از جبرئيل خواستم كه مرا از ابلا-غ آن امر به شما معاق كند. زيرا كه من كم بودن متقيان و كثرت منافقان و فريب 
كناهكاران و دورويى مسخره كنند كان را مى دانم. كسانى كه خدا در كتاب خود در توصيفشان كفت كه آنان جيزى را بر 
زنافاي أووقك كددو دولقاة نسة :و ان راسكف كرند در شاك كد حداف بوركم و با اميت اسكثه زيرا آثنان 
جندين بار مرا آزار دادند تا اين كه مرا خوش باور خواندند و ادعا كردند كه به خاطر همنشينى زياد با او خوش باور هستم. تا 
اق داتسا اب انرا رايخ هارة فازك فزعو الذي #ؤذوة الى وبولرة قو اذقويسن كفع فل اذقاي كسا عه ادعا 
مى كنيد كه أو خوش باور است تعر لُكغْ) تا آخر آيه. و اككر بسخواهم كسانى كه اين ادعا را كرده اندء نام ببرمء آنان را ثام مى 
برم وبه آنان به طور صريح اشاره مى كنم واككر بخواهم شما را به آنان راهنمايى كنم اين كار را مى كردم اما من در باره 
آنان بزركوارى كرده ام و همه آن (بزركوارىها) خدا رااز من راضى نمى سازد مككر اين كه آن جه را بر من نازل شدء ابلاغ 
كنم. بس فرمود: «يّ! آيها الوَسُولُ بَلمُ مرا انل إلَوِك من رَيُككه در باره على عليه السلام «وَإن لَمْ َفْعَلَفَمَا بَلَفْتَ رسَالتُ وَاللَهُ 
بَعْصِ مُكك مِنّ آلنّاس1(.2) [و اكر نكنى يبامش را نرسانده اى و خحدا تو رااز (كزند) مردم نككاه مى دارد](1) و اين خطبه 
طرالذتي المع رو ما كماء: سن 1 روا دن طيحي ارق بمظو عفا أي قيار كد قال ارا بوك تملك كدرو كور ابر ركية شماوا 
برايتان كامل كردانيدم] تا آخر آي از سوره مائدهء آورده ايم.0) 


©) على بن ابراهيم مى كويد: شان نزول آن اين بود كه عبدالله ابن ثُقَيل (مردى) منافق بود و به سخنان رسول خدا كه سلام و 
درود خدا براو واهل بيت او باد» كوش مى داد و آن را به منافقان منتقل مى كرد و عليه او سخن جينى مى كرد. جبرئيل عليه 
السلام بر رسول خحدا كه سلام و درود خدا براو واهل بيت او باد» نازل شد و ككفت: اى محمد! مردى از منافقين بر عليه تو 
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كفت: اى رسول خداء او همان مرد رو سياه است با مويى ير يشت. او با جشمانى نككّاه مى كند كه مانند دو ديكك اند و با 
زبانى سخن مى كويد كه مانند زبان شيطان است. رسول خدا كه سلام و درود خدا براو و اهل بيت او باد او را احضار كرد و 
موضوع را به او كفت. او قسم خورد كه اين كار را نكرده است. رسول خدا صلى الله عليه و آله و سلم فرمود: از تو يذيرفتم» 
ديكر اين كار را نكن. 


او نزد اصحابش بركشت و كفت: محمد كه سلام و درود خدا براو و اهل بيت او باد خوش باور است. خحدا به او خبر داده 
است كه من بر عليه او سخن جينى مى كنم و اخبارش را منتقل مى كنم, از خدا يذيرفت و من نيز به او كفتم كه من اين كار 
را نكرده ام؛ از من نيز يذيرفت. در اين هنكام خدا بر يبامبرش اين آيه را نازل كرد: ا١وَمِنْهُمُ‏ الَذِينَ يُؤْذُونٌ البق وَيِقُولُونَ هر 
أَذنُ كل أدنُ كير لَكع مَؤْمِنٌ بالله وَبؤْهنَ لِلْمُؤمنيئَه يعتى نهدا رادر آن جه به او مى كويد باور مى كند و شما را در آن جه به 
ظاهر از او معذرت مى خواهيدء باور مى كند ولى در باطن باور نمى كند. اين سخن خداى تباركك و تعالى: (وَيُؤْمِنٌ لِلْمُؤْمِنِينَ 
بعتى اقران كنند كان به ايمانه بدوق اغتناد1 131 


*) ودر نهج البيان از امام صادق عليه السلام روايت شده است كه: اين آيه در باره عبدالله بن نفيل منافق نازل شده است. او به 
سخن رسول خدا كه سلام و درود خدا براو واهل بيت او باد» كوش مى داد و به منافقان منتقل مى كرد و نزد آنان از او عيب 
جويى مى كرد و نيز بر عليه او سخن جينى مى كرد. جبرييل عليه السلام نازل شد و داستان آن منافق را به ييامبر رساند. ييامبر 
او را احضار كرد و ازاين كار نهى كرد وازاو خواست كه توبه كند. 


«جَخْلفُونَ بالله لم لِبُرْصُوكم وَاللَهُ وَرَسُولَهُ أَحَق ان يُرْصُوهُ ان كانوأ مُؤْمِنِينَ_ (#ع)» 


[براق (اغفال) شما مهدا سوكنه ناد هئ كتنك ا شما را سود كرداقد. وو صوزى كد ا كو موضة باشتده (رداتيد) سزاواوتر 


است كه خدا و فرستاده او را خشنود سازند] 
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)١‏ على بن ابراهيم در باره اين فرموده خحداى عز و جل: ايَحْلِفُونَ باللهِ لكم لِيدْضْوك» آورده است كه اين آيه در باره منافقان 
اكوم اف متاق ب فى نع ردقن كنبو سان انان راقن لولم فاو ل عن هو كنا فرقوف لاله وقول اس ان 
تمواق كائرا تس انق 


ملع و 


«يَخْدَرٌ المُنَافِقُونَ ان تَُزْلَ عَلَبهُمْ سُورَة تُبنّهُمْ بما...َن طَائْقَه منكُمْ ُعَذْبْ طَائَقَهَ بانهُم كانوا مُجْرِمِينَ (ع2)» 


يدر الْمَنَافقُونَ ان تيزل علبهِمْ شوو 6 تهُمْ يما فى لوبهم ل افوا ان الله مرج ما تحدَّرُونَ (06 وَلَْن سَالْتهُمْ لَيقُولنَ انا 
كن نحُوض ولت قل آبالله وَآجايه وَوَسْولِه كع كَسْعَهزِقُونَ (د2) لآ تَعدَدِرُوأ قَدْ كَفَوتم بَغد ايمانكم ان تُعْفُ عن طَائِفَهِ مُنكعْ 


د طَائْفَةَ بِانَهُمْ كانواً مجر مِينَ (88)) 


[منافقان بيم دارند ازاين كه (مبادا) سوره اى در باره آنان نازل شود كه ايشان رااز آن جه در دلهايشان هستء.خيبر دهد. 
بككُو: ريشخند كنيد؛ بى ترديد خدا آن جه را كه (از آن) مى ترسيدء برملا خواهد كرد * و اكر از ايشان بيرسى» مسلما خواهند 
كفت: ما فقط شوخى و بازى مى كرديم. بكو:آيا خدا وآيات او و ييامبرش را ريشخند مى كرديد * عذر نياوريد؛ شما بعد از 
ايمانتان كافر شده ايد. اكر از كروهى از شما دركذريمء كروهى (ديكر) را عذاب خواهيم كرد. جرا كه آنان تبهكار بودند] 


)١‏ عياشى از جابر جعفى نقل كرده است كه كفت: امام باقر عليه السلام فرمود: اين آيه: «وَلَئْن_ _س الْتَهُمْ ليَقُوَنَ انما كنا 
خوض وك فل آبالله وَآيَاتهِ وَرَسُولِهِ كم تس مَهْرِئُونَ : لا تَعْرَذِرُوأ قَدْ كَفَوْتّم بَعْدَ ايمانكم ان نّعْتُ عن طَابْقّه نُعَذْبِ طَابْقَهًا 


نازل شد. كفت: به امام باقر عليه السلام عرض كردمء تفسير اين أيه جيست؟ 


فرمود: تفسير آن؟ به خدا س وكند هيج كاه آيه اى نازل نشده استء مككر اب ين كه تفسيرى داشته باشد. سيس فرمود: بلى» 
در باره تيمى و عدوى وده نفر كه با آنان بودند نازل شد كه آنان به تعداد دوازده نفر كردهم آمدند. يس در عقبه به كمين 
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همديكر كفتند: اكر متوجه شدء مى كوييم: ما س ركرم بوديم و بازى مى كرديم و اككر متوجه نشدء او را از ياى در مى آوريم. 
خدا اين آيه را نازل كرد: وَلَئن سَاَلَْهُعْ لَيَفُوَنَ انما كنا نَخُوضٌ وَتَلْعَبُه خدا به يبامبرش فرمود: ٠قُلْ‏ آبالله وَآمَاتِهِ وَرَسُولِهِ ؛ 
يعنى محمد كه سلام و درود خمدا بر او و اهل بيت او باد كنع تَعَهْزُِونَ * لآ تَعتدِرُوأ قَدْ كُفَوْكم بعد ايمانكم ان نَغْثُ عن 
نت تكو زعت على عليه النساامة كر از لعن والقرين اآنان ييووى مقابر و ال لمن بو قري ديكران؛ بككذردء وازاين جهت 


خداى عز و جل فرموده است: «ان نَعْفٌ عَن طائْفَهِ مُنكم نُعَذْب طائِفَة.(1) 


؟) طبرسى مى كويد: آورده اند كه اين آيه در باره دوازده مرد نازل شد كه بر عقبه ايستادند تا رسول خدا كه سلام و درود 
آله و سلم رساند و به او دستور داد كه به دنبال آنان بفرستد و بر جهره شترهايشان بزند. عمار مركوب رسول خدا صلى الله 
عليه و آله و سلم را از جلو مى برد و حذيفه آن رااز عقب حركت مى داد. يس به حذيفه كفت: جهره شترهايشان را بزن. او 
به جهره شتران زد تا اين كه آنان را كنار زد. هنككامى كه رسول خدا بياده شد به حذيفه فرمود: جه كسانى از اين قوم را 
شناختى؟ كفت: كسى را از آنان نشناخته ام. رسول خدا صلى الله عليه و آله و سلم فرمود: آنان فلانى و فلانى هستند تا اين كه 
همه آنان را برشمرد. حذيفه كفت:آيا به دثبال آنان مى فرستى تا آنان را بكشى؟ فرمود: كراهت دارم از اين كه عربها 


از ابن كيسان نقل شده است كه كفت: و از امام باقر عليه السلام مانند (اين حديث) روايت شده استء اما او فرمود: توطئه 
جيدند تا او را بكشند و به همديكر كفتند: اكر متوجه شدء مى كوييم همانا ما سركرم بوديم و بازى مى كرديم و اكر متوجه 
*) على بن ابراهيم مى كويد: هنكامى كه رسول خدا كه سلام و درود خدا براو و اهل بيت او باد. عازم تبوك شدء كروهى از 


منافقان با يكديكر مى كفتند: آيا محمد صلى الله عليه و آله و سلم فكر مى كند جنكك با روم مانند جنكك با ديككران است. 
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هيج كس از آنان بر نخواهد كشت. برخى از آنان كفتند: شايد خدا به محمد صلى الله عليه و آله و سلم آن جه را كه با هم 
كفتيم و آن جه را در دلهاى ما استء خبر دهد و در اين باره آيه اى نازل كند كه مردم آن را بخوانند! واين را از باب استهزا 
و تمسخر كفتند. رسول خدا كه سلام و درود خدا براو و اهل بيت او باد» به عمار بن ياسر فرمود: به اين كروه برس» جرا كه 
آنان در آتش سوختند. عمار به آنان رسيد و كفت: جه كفته ايد؟ كفتند: جيزى را نككفته ايم» بلكه جيزى را از روى بازى و 
شوخى .مى كفم يمن ذا اين آيه را ثازل كرد «وَلئن سَالْتهُع لقُولُىٌ انما كنا تخوص ولعب قل آبالله وآناته وَرَسُولِه كنت 


تَسْتَهْرَنُونَ * لا تَعْتَذِرُوا قد كفؤتم بَعْدَ ايمانكم ان تغف عن طائْفهِ مُنكم نعذث طائفة بانَهُمْ كانوا مُجْرمِينَ(1) 


*) و در روايت ابو جارود. از امام باقر عليه السلام روايت شده است كه در باره اين سخن خداى تباركك و تعالى: (لآ تَعْتَذِرُوا 
كذ كترله يك ابحادكا ل كزبوعة ينان قرس بشسيفنة كحزين بودند. يس در شك افتادند ويس از ايمانشان به نفاق روى 
أوودتك و سيار نقر يردت و امادوانة قرعووم حدائ الى وان لفق عق طانته ترك قدت ها ننه يكل از رانو جهار ثثر 
مَحْشى بن ححمير(؟) بود. او كناه خود را يذيرفت و توبه كرد و كفت: اى رسول خدا! نامم مرا كشت. يس رسول خدا صلى الله 
عليه و آله و سلم او را عبدالله بن عبد الرحمان ناميد. يس كفت: يروردكارا! شهادت را در جايى كه كسى نمى داند كجا 
استء نصيبم كن. يس در جنكك يمامه كشته شد و كسى ندانست كجا كشته شد. يس او كسى است كه خدا از او 
دركذشت:(682 


©) شيبانى: از امام باقر عليه السلام روايت شد: اين آيه در باره بازكشت بيامبر صلى الله عليه و آله و سلم از غزه تبوكك در حق 
منافقينى كه شتر ييامبر صلى الله عليه و آله و سلم را در شب عقبه ترساندند» نازل شد. حذيفه بن يمان آن را از عقب مى راند 
و عمار زمام آن را كرفته بود. آنان دوازده مرد بودند. ييامبر كه سلام و درود خدا براو واهل بيت او باد. به حذيفه دستور داد 


كه جهره شترهايشان را 
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00 تفسير قمى» ج 21 ص‎ _]1[-١ 
_او مَخشى بن مير اشجعى» همييمان بنى سلمه از انصار است. او از منافقين و از اصحاب مسجد ضرار بود. « اسد‎ ]1[ -1 
الغابه» ج عن ص اا الاصابه» ج وذ ص لول‎ 


*-["] _ تفسير قمى» ج ١‏ ص رم 


بزند تا آنان را به كنارى براند. حذيفه آنان را نشناختء ولى بيامبر صلى الله عليه و آله و سلم آنان را شناخت. ايشان را احضار 
فرمود و توبيخ كرد. آنان كفتند: ما سركرم بوديم و بازى م ىكرديم. يس ايشان را تكذيب كرده و لعنت نمود. رسول خدا 
صلى الله عليه و آله و سلم ميان آنان ييمان برادرى بسته بود. يس به آنان فرمود: آيا يس از ايمان كافر شده ايد؟ 


#) ادامه حكايت: امام حسن عسكرى عليه السلام فرمود: آن مردان مى خواستند رسول خدا صلى الله عليه و آله و سلم را در 
شبء بر سر عقبه به قتل برسانند و كسانى از سران منافقان مرتد كه در مدينه مانده بودند» خواستند على بن ابو طالب عليه 
السلام را بكشندء يس نتوانستند بر خداى خود يبروز شوند. حسادت»ء آنان را به اين امر واداشته بود» جرا كه رسول خدا صلى 
الله عليه و آله و سلمء على عليه السلام را بزركك داشته و مقام او را بالا برده بود. 


وازجمله؛ اين بود كه هنككامى كه از مدينه خارج شد واو را (يعنى على عليه السلام) را در مدينه جانشين خود كرد, به او 
فرمود: همانا جبرئيل نزد من آمد و به من كفت: اى محمد! همانا خداى على اعلا (بزركوار و بلند مرتبه) به تو سلام مى رساند 
وبه تومى كويد: اى محمد! شما از مدينه خارج شو و على بماند يا تودر آن بمان و على از آن خارج شودء جرا كه على را 
براى يكى از دو كار مهم كماشته ام و كسى ماهيت جلالٍ كسى كه در مورد آندو مرا اطاعت كند و ثواب كارش را جز من 
نمى داند. هنكامى كه در جاى ييامبر صلى الله عليه و آله و سلم در بستر خوابيد منافقان» بيشتر يشت سر او حرف زدند و به او 


تهمت زده و مى كفتند: از او خسته شده و از همنشينى با او كراهت دارد (جون او را با خود نبرده است). 


على عليه السلام به دنبال ييامبر رفت تا اين كه به او رسيد. در حالى كه از آن جه كه در مورد او مى كفتند خشمكين بود. 
رسول خدا كه سلام و درود خدا براو واهل بيت او بادء به او فرمود: جرا جايكاهت را تركك كرده اى؟ كفت: از مردم جنين و 
جنان به كوش من رسيد. به او فرمود: آيا راضى نيستى از اين كه جايكاه تو نزد منء مانند جايكاه هارون نزد موسى باشدء به 


عازن كديع النسة جتاسوق اتخوافن اعد ون ندحا ركاه عور كقته 


همجنين منافقان بر عليه او توطئه جيدند تا او را بكشندء و ييشنهاد كردند كه در راهش جاله اى كود به اندازه ينجاه ذرع 
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مقدارى خاك روى آن ياشيدند تا او و مركبش در آن جاله بيفتد. در اطراف جاله زمين ستككلاخ بود و آنان نقشه كشيدند 
كه اكر با مركبش در آن جا بيفتدء او را با سنكك بزندد تااين كه كشته شود. هنكامى كه على عليه السلام به آن جا نزديكك 
شدء ماديانش كردن خود را بركرداند و به خواست خدا لبهاى ماديان به كوشهاى آن حضرت رسيد و كفت: اى امير 
مؤمنان! در اين جا جاله اى كنده اند و توطئه قتل تو را كشيدهاند _ و تو داناترى _ يس از اين جا كذر مكن. على عليه السلام 
به آن فرمود: خدا تو را كه نصيحت كننده خوبى هستى» خير دهد. جون به من هشدار دادى» خداى عز و جل الطافش را از تو 
قطع نكند. و به راه افتاد تااين كه به آن جا نزديكك شد. ماديان ترسيد واز حركت باز ايستاد. على عليه السلام فرمود: به 
خواسته خداى عز و جل با سلامت و در حالى كه شأن توعجيب و امر تو بديع استء راه بيفت. ماديان راه افتاد و ناكهان 
خداى عز و جل زمين را محكم و سفت نمود و جاله ير شد و مانند زمين اطرافش كرديد. هنكامى كه على عليه السلام آن را 
يشت سر كُذاشت. ماديان» كردنش را بركرداند و لبانش را به كوش آن حضرت نزديكك كرد و كفت: جقدر نزد يرورد كار 
جهانيان بزركوارىء تو را ازاين حفره عميق عبور داد!! امير مؤمنان عليه السلام فرمود: خدا در برابر نصيحتى كه به من كردى. 
به تو سلامتى دهد. سيس جهره ماديان را به نزديكك كفلش بركرداند در حالى كه قومى همراه با او بودند. برخى جلوى او و 
برخى يشت سر او حركت مىكردند. به آنان فرمود: اين مكان را آشكار كنيد (روى آن را برداريد). ناكهان ديدند كه آن جا 
كودَاك انيت كدناكر كس بريزوق آنهئزفةه در ان كوذال مىافتاد. يس قوم از آن جه ديدند اظهار ترس و 
شكفتى كردند. على عليه السلام به آن قوم فرمود: آيا مى دانيد جه كسى اين كار را كرده است؟ كفتند: نمى دانيم. على عليه 
السلام فرمود: اما ماديانم مى داند. سبيس فرمود: اى ماديان! جكونه اين اتفاق افتاده است و جه كسى نقشه آن را كشيده است؟ 
ماديان كفت: اى امير مؤمنان! اكر خداى عز و جل بخواهدء آن جه را نادانان خلق مى خواهند آن را باز كنند» مى بندد و اكّر 
كواهنء اناجة زاانادانان خلق من جواعشد آن .را يعدتد باز كردفو فشن سر ات مى كندة ابن خيداشت كه غالن:است وان 


خلق خدايند كه مغلوبند. _ اى امير مؤمنان! _ اين كار را فلانى و فلانى انجام دادند تااين كه نام ده نفر را ذكر كرد كه 
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با بيست و جهار نفر از كسانى كه همراه رسول خدا كه سلام و درود خدا براو واهل بيت او باد» بودند» همكارى كرده بودند. 
سيس آنان نقشه كشيدند كه رسول خدا صلى الله عليه و آله و سلم را در عقبه بكشند و خداى عزو جل از رسول خدا صلى 
الله عليه و آله حفاظت مى كرد و كافران نمى توانند بر ولى خدا فايق آيند. برخى از اصحاب امير مؤمنان عليه السلام بيشنهاد 
كردند كه در اين باره با رسول خدا صلى الله عليه و آله و سلم مكاتبه كنند و سريعاً ييكى را بفرستند. امير مؤمنان عليه السلام 
فرمود: همانا يبك خدا _ يعنى جبرييل عليه السلام _ در رسيدن به ييامبرش محمد كه سلام و درود خدا براو واهل بيت او 
باد سريعتر است و نامه اش به او زودتر مى رسد. يس نككران نباشيد. هنكامى كه رسول خدا صلى الله عليه و آله و سلم به عقبه 
كه محل رسوايى هاى منافقان و كافران بود» نزديكك شدء يايين تر از عقبه فرود آمد. سيس آنان را جمع كرد و فرمود: جبريبل 
كه روح الاآمين است اكنون بر من نازل شده و به من خبر داده است كه در فلان نقطه بر عليه على عليه السلام دسيسهاى جيده 
شد و خداى عز و جل با الطاف و معجزه هاى شككفت خويشء او را با فلان و فلان جيز حفظ كرد و زمين را زير سم ماديانش 
وياى اصحابش سفت نمود. سيس آن جه آن جا را يوشانده بود براى من آشكار شد و من آن كودال را ديدم. و خداى عزو 
جل آن را جنان كه بود ير كرد واين اتفاق از آن روى بود كه على نزد او كرامت داشت. به او كفته شد: در اين باره نامه اى 
براى رسول خدا صلى الله عليه و آله و سلم بفرست. واو كفت: بيكك خدا به رسول خدا سريعتر است و نامه او زودتر و ييشتر 
مى رسد. رسول خدا كه سلام و درود خدا براو واهل بيت او بادء آن جه را على عليه السلام در كنار دروازه مدينه در اين 


هنكامى كه آن بيست و جهار نفر از اصحاب عقبه آن جه را حضرت ييامبر صلى الله عليه و آله و سلم در باره على عليه السلام 
كفته بود» شنيدند» به همديكر كفتند: محمد در دروغكويى وافترا جقدر ماهر و توانا است. كويى ييكى راهور به سوى او 
شتافت يا يرنده اى نزد او فرود آمد و به او خبر داد كه مى خواستند على را با فلان و فلان حيله بكشند شد و آن حيلهاى بود كه 


ياران ما آن را ترتيب دادند. او (محمد) كه اكنون خبر به او رسيده؛ آن را ينهان كرده و ضد آن را مى كويد و هدف 
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او اين است كه همراهانش را آرام كند تا دستشان را به سوى او دراز نكنند (به او اعتراض نكنند) و به خدا _ جه دور است _ 
همانا اجل على را در مدينه نككهداشت و اين اجل است كه محمد را به اين جا كشانده است. على عليه السلام به هلاكت 
رسيدء و او نيز در اين جا از هلاكت كريز ندارد. اما بياييد تا به سوى او برويم و از ماجراى على براى او اظهار خوشحالى كنيم 
تادلش بيشتر به ما اطمينان يابد تا اين كه نقشه مان را عليه او اجرا كنيم. يس نزد او رفتند و او را به نجات على از مهلكه اى 
كه دشمنانش براى او تدبير كرده بودند» تبريكك كفته واظهار داشتند كه: اى رسول خدا! در باره على عليه السلام به ما 


بكوييد» آيا أو بهتر است با فرشتكان مقرب دركاه خدا؟ 


رسول خدا كه سلام ودرود خدا براو واهل بيت او باد فرمودند: مكر فرشتكان جز با دوستى محمد و على و يذيرفتن ولايت 
آنان» با جيز دذيكرى كرامت و شرافت يافته اند؟ همانا كسى از دوستداران على عليه السلام نيست كه دل خويش را از كثافت 
تقلب و دغل و كينه و يليدى كناهان ياكك كرده باشد, مككر اين كه ياكتر و بهتر از فرشتكان باشد. مككر خداوند به اين خاطر به 
فرشكان تسغور نواد بر آدم سجده آورند كه آنان مى ينداشتند اككر قرار باشد خلقى در دنيا به وجود آيد ايشان _ منظور 
خود فرشتكان هستند _از اين خلق» در ديانت بهترند و نسبت به آنها به خداوند؛ علم بيشترى دارند؟ خدا خواست كه به آنان 
ثابت كند كه در كمان و اعتقاد خويش به راه خطا رفتهاند. از اين روىء آدم را خلق كرد و همه اسما را به او آموخت و سيس 
همين اسما را به فرشتكان عرضه كرد و آنان از شناخت اسما ناتوان بودند. يس به آدم دستور داد كه آن را به ايشان خبر دهد 
و فضيلت آدم در علم و برترى او بر ايشان را به آنان ثابت كرد. آن كاه از صلب آدمء ذريه او را بيرون آورد كه انبيا و 
رسولا-ن و بهترين بندكان خدا از آن جمله بودند و برترين آنان محمد و آل او كه سلام ودرود خدا بر آنان باد» بودند و 
اصحاب محمد صلى الله عليه و آله و سلم و بركزيد كان امت محمد صلى الله عليه و آله و سلم از افراد برجسته اين ذريه بودند. 
بدينسان به فرشتكان شناساند كه اينان از ملائكه برترند به شرطى كه بار مسئوليت و امانت خدا را به دوش كشند و از توطئه 
ياران شياطين و مجاهدت با نفس رنج ببرند و آزار مسئوليت عيال را تحمل كنند و در طلب حلال سعى و كوشش كنند و 
خطرات ترس از دشمنان» يعنى دزدان ترسناكك و حكام 
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ستمكر و كردنكش و سختى رادها در تنككناها و جاهاى ترسناكك و دره هاى يهن و كوه ها و تبه ها براى به دست آوردن قوت 
و روزى جانها و عيال را از راه هاى ياكيزه و حلال» به جان بخرند. 


خداى عز و جل به اطلاع آنان رساند كه مؤمنان نيكوكار اين مصيبتها را تحمل مى كنند واز آنها خلاصى مى يابند و با 
شياطين مى جنكند و آنها را شكست مى دهند و با نفس خود براى دفع شهوتهايشان مجاهده مى كنند و بر آنها با وجود 
شهوت جنسى و تمايل به لباس و غذا و عزت و رياست و فخر و غرورء فايق مى آيند و از درد و بلا از طرف ابليس _ كه لعنت 
خدا بر او باد _ و شيطانهاى وابسته به او و وسوسه وفريب و استهزاى ايشان و مقابله با آن جه از درد صبر و تحمل تهمت 
هايى كه از سوى دشمنان خدا متوجه آنان مى شود و شنيدن وسايل سر كرمى (آواز و موسيقى) و دشنام دادن به اولياى خدا 
رنج مى كشند و در سفرهايشان براى تحصيل قوتشان و فرار از دشمنان دينشان و در جستجوى مخالفان فرارى دين خود و براى 
تعامل با آنان كه از مخالفان دينشان هستند» رنج مى برند. 


خداى عز و جل فرمود: اى فرشتككانم! و شما از همه اين امور به دور هستيد. نه شهوتهاى جنسى شما را ناراحت مى كند و نه 
شهوت غذا شما را تحقير مى كند و نه ترس از دشمنان دين و دنيايتان در دلهايتان نفود مى كند و نه ابليس در ملكوت 
آسمانهايم و زمينم به فريب دادن فرشتككانم كه آنان را از او دور نككهداشتم, اعتنايى مى كند. اى فرشتكانم! هر كه از آنان مرا 
اطاعت كند و دينش از اين آفت ها در امان باشد! در راه محبت به من مصيبتهايى را تحمل مى كندء كه شما نمى توانيد 
تحمل كنيد و از غربتها مقدارى نصيبش مى شود كه شما نمى توانيد به دست بياوريد. يس هنككامى كه خدا فضيلت 
بهترينان» يعنى محمد صلى الله عليه و آله و شيعه على عليه السلام و خلفاى او بر آنان» و تحمل آنان در راه محبت 
برورد كارشان. آن جه را فرشتكان تحمل ندارند را به اطلا-ع آنان رساند. فضيلت فرزندان آدم را كه بهترينها و يرهيزكار 
هستند» براى آنان آشكار كرد. سيس فرمود: ازاين جهت بايد براى آدم سجده كنيد كه او دربردارنده انوار اين بهترينان 
خلا-يق استء و سجود آنان براى آدم نبود» بلكه آدم براى آنان قبله بود و براى خداى عز و جل بود كه به سوى او سجده 
كردند و به اين وسيله او را تعظيم نموده و بورك 


ص : 881 


داشتند» و نبايد كسى براى غير از خدا سجده كند و مانند خدا براى او خضوع و اظهار ذلت و خوارى كند و با سجود, او را 
مانند تعظيم خداء تعظيم كند و اكر (قرار بود) به كسى دستور بدهم كه اين جنين براى غير از خدا سجده كندء به ضعفاى شيعه 
و ساير مكلفين از شيعه خويش دستور مى دادم تا براى كسى كه واسطه علوم است يعنى على عليه السلام و وصى رسول 
خداست كه سلام و درود خدا براو و اهل بيت او باد» و كسى كه از روى اخلاصء بهترين خلق خدا يس از محمد رسول 
خداست (يعنى على عليه السلام)» سجده كنند. كسى كه ناملايمات و مصيبتها را در راه آشكار كردن حقوق خدا متحمل 


شد و هيج حقى از حقوق مرا كه توقع داشتم آن را رعايت كند و آن را نشناخته بود يا از آن غفلت كرده بودء انكار نكرد. 


سيس رسول هذا كه سلام و درود هذا براو واهل بيت او باده فرموة: همانا ابليس از دستور دا سريبجى كرد يس به 
هلاكت رسيد (كمراه شد) جون معصيت او تكبر نسبت به آدم بود و آدم با خوردن از درخت»ء از دستور خدا سريبجى كرد؛ 
اما نجات يافت و به هلاكت نرسيد» جون با معصيت خويش دجار تكبر بر محمّد و آل ياكبازش كه سلام و درود خدا بر آنان 
باد» نشده بود. زيرا كه خداى عز و جل به او فرمود: اى آدم! ابليس با تكبر بر تو از دستور من سريبجى كرد. او بر تو تكبر 
كردء يس به هلاكت رسيد و اككر با دستور من براى تو فروتنى مى كرد و خداى تباركك و تعالى را بزركك مى داشتء به كمال 
رستكارى مى رسيد. جنان كه تو رستككار شدى. تو به وسيله خوردن از درخت از دستورم سربيجى كردى و با اظهار فروتنى 
براى محمد و آل محمد كه سلام و درود خخدا بر آنان باد» به كمال رستكارى مى رسى و ننكك لغزش از تو ياك مى شود. 
يس براى آن امر (توبه)» مرا به وسيله محمد و آل ياكبازش عليهم السلام بخوان. يس (آدم) به حق آنان دعا كرد و به كمال 


رستكارى رسيد زيرا به ريسمان ما اهل بيت جنكك زد. 


سيس رسول خدا كه سلام و درود خدا براو واهل بيت او باد. دستور داد كه در آغاز نيمه دوم شب حركت كنند و به منادى 
دستور داد كه جنين ندا در دهد: همانا كسى از رسول خدا صلى الله عليه و آله و سلم براى رسيدن به عقبه بيشى نككيرد و تا 
رسول خدا صلى الله عليه و آله و سلم آن را يشت سر نككذاشته استء در آن يا نككذارد. سيس به حذيفه دستور داد در مركز 


عقبه بنشيند و ببيند جه كسى از كنار او رد مى شود و به رسول خدا كه سلام و درود خدا براو و اهل بيت او باد 


ص :عع 


خبر دهد. رسول خدا صلى الله عليه و آله و سلم به او دستور داده بود كه يشت ستككى ينهان شود. حذيفه كفت: اى رسول 
خدا! همانا من شر را در جهره فرماندهان سياه تو مى بينم و مى ترسم اككر ياى كوه موضع كيرم و كسى از آنان بيايد تا قبل از 
تو به آنجا برسد و نقشه خود را عملى كندء متوجه من شود و مرا بشناسد و بفهمد كه جه قصدى دارم و بترسد و در نتيجه مرا 


به آن بككو: همانا رسول خدا به تو دستور مى دهد كه شكافته شوى تا درون تو بروم؛ و به تو دستور مى دهد كه سوراخى در 
تو ايجاد شود تا به عابران نكاه كنم و از آن هوا به من برسد تا مبادا به هلاكت برسم. آن صخره به خواست خداى يروردكار 


جهانيان» به سخن تو كوش خواهد داد. 


حذيفه آن ييام را رساند و درون صخره رفت و آن بيست و جهار مرد از راه رسيدند در حالى كه روى شترهايشان بودند و 
افرادى جلوى آنان بودند و به يكديكر مى كفتند: هر كه را در اين جا ديديد» _ هر كه باشد _ بكشيدء تا به محمد خبر ندهد 
كه ما را دراين جا ديده است و در نتيجه» محمد عقب نشينى كند و روز از اين جا بككذرد و تدبير و توطته ما عليه او با 
شكست مواجه شود. حذيفه سخن آنان را شنيد. آنان همه جا را كشتندء اما كسى را نيافتند. دا حذيفه را به وسيله سنك از 
ديد آنان ينهان ساخته بود. سيس يراكنده شدند و برخى از آنان از كوه بالا رفتند و برخى بر روى دامنه كوه در سمت راست و 
جب موضع كرفتندء در حالى كه مى كفتند: آيا اجل محمد را نمى بينيد كه جككونه او را فريفته است كه مردم را از بالا رفتن 
از كوه عقبه برحذر داشته است تا خود بالا رود و ما او را به جنكك آورده و كرفتار سازيم و توطته خود را بر عليه او و يارانش 
در اين مكان دور افتاده» عملى كنيم؟ همه اين سخنان را خدا به كوش حذيفه. از نزديكك يا دور مى رسانيد و حذيفه آن را 


سكاف كدامكر كان بوروى كرد در جات كدعى عو سكل السفران فشك ستكه له شد اندرو و حل له كفك قور نه 
سوى رسول خدا كه سلام و درود خدا براو واهل بيت او باد راه بيفت و او را در باره آن جه ديدى و شنيدى, آكاه ساز. 


حذيفه كفت: جككونه از درون تو بيرون آيم؟ اكر مشركان مرا ببينند» از ترس 


ص :226 


اين كه به رسول خدا صلى الله عليه و آله و سلم خبر دهم؛ مرا خواهند كشت. تخته سنكك كفت: همانا كسى كه تو را به درون 
من راه داد واز طريق سوراخى كه در من ايجاد كرد هوا را به تو رساند» همان كس تو را به رسول خدا خواهد رساند واتورا 
از دشمنان خدا نجات خواهد داد. حذيفه برخاست تا بيرون بيايد. صخره شكافته شد و خدا او را به يرندهاى مبدل كرد و به 
آسمان رفت تااين كه نزد رسول خدا صلى الله عليه و آله فرود مد و به صورت قبلى خود بركشت. يس آن جه را ديده و 
شنيده بود به رسول خدا صلى الله عليه و آله و سلم خبر داد. رسول خدا صلى الله عليه و آله فرمود: آيا جهره ايشان راديدى؟ 
كفت: اى رسول خدا! آنان نقاب بر جهره داشتند و بيشتر آنان را از طريق شترهايشان مى شناختم. ولى هنكامى كه آنجا را 
بازرسى كردند و كسى را نيافتند» نقاب را از جهره شان برداشتند. جهره هايشان را ديدم و آنان را با اسم و رسمشان شناختم. و 


آنان فلانى و فلانى بودند و همه آنان را كه بيست و جهار نفر بودند بر شمرد. 


رسول خدا صلى الله عليه و آله كفت: اى حذيفه! اككر خداى عز و جل از محمد يشتيبانى م ىكندء. نه اينان و نه همه خلايق» 
هيج كدام نمى توانند او را از بين ببرند. همانا خداى عز و جل اهداف خود را از طريق رسالتٍ محمد محقق خواهد ساخت. 
سيس كرمفود: أ جديفه! برخيز) تو وشللمان و عمازة هرا يزيك:و بر نذا توكل كيس از انق كه كردته ضبعت العيون .را 


يشت سر كذاشتيم» به مردم اعلام كنيد كه به دنبال ما به راه بيفتند. 


رسول خدا كه سلام ودرود خدا براو واهل بيت او باد» بر روى شتر سوار شد و حذيفه يا سلمان زمام شتر را كرفته بود و 
ذيكرئ از بشت آناراامئ :رائذه د حالى كةغمان در كار انان بوف: مش ركان تيزبر رو شترهايشان بودند وانيرزوى يباده انها 
در اطراف كردنه روى تيه ها يراكنده بودند. كسانى كه در بالا كوه بودند» تخته سنككى را از آن بالا رها كردند تا شتر رسول 
خدا صلى الله عليه و آله و سلم را بترسانند و رسول خدا در آن يرتكاه ترسناك و مخوف سقوط كند. هنكامى كه شتر رسول 
خدا صلى الله عليه و آله و سلم نزديكك شدء خداى عزو جل به آن دستور داد كه در هوا بالا رود. تخته سنكك از كنار شتر 


رسول خدا صلى الله عليه و آله و سلم رد شد و در كنار يرتكاه سقوط كرد و تكه تكه شد. كويى شتر رسول 


ص :880 


خدا صلى الله عليه و آله و سلم متوجه صداهاى ييابى سنككهايى كه خرد مى شد نبود. سيس رسول خدا كه سلام ودرود 
خدا براو و اهل ببت او باد» به عمار كفت: از بالاى كوه برو و با اين جوبدستىء بر جهره شترهايشان بزن. عمار اين كار را كرد 
و شترها ترسيده و برخى از آنها سقوط كردند و بازوى آنها شكست و برخى ياهايشان و برخى يهلويشان شكست و دجار درد 
شديدى شدند. بعدها كه اين دردها التيام يافتء آثار شكستكى تا موقع مركك در آنها باقى ماند. رسول خدا صلى الله عليه و 
آله و سلم در باره حذيفه واميرمؤمنان عليه السلام فرمود: همانا آنان داناترين مردم به منافقان هستند. زيرا كه در ياى كوه عقبه 
موضع كرفته بودند و كسانى را كه از آن جا كذشتند و از رسول خدا صلى الله عليه و آله و سلم سبقت كرفته بودند» مشاهده 
كردند. بدين ترتيب خدا شر كسانى را كه قصد كشتن رسول خدا كه سلام و درود خدا براو و اهل بيت او باد» را داشتند دفع 
كرد و رسول خدا صلى الله عليه و آله و سلم به مدينه بازكشت. خداوند لباس ذلت و خوارى را بر كسانى كه او را يارى 
نكردند يوشاند و ننكك را نصيب كسانى كرد كه بر عليه على عليه السلام توطئه جيده بودند. 


ان شاء الله تعالى» به زودى در تفسير اين فرموده خداى عز و جل :'يَحْلِفُونَ الله ما كَالَوأوَلَمَدُ كَالُوأْ كلمة الكفر وَكَمَرُوأ بعد 


إش_لامهم كرا بها لم ينَالوأ.00 نام كسانى را كه بر روى عقبه بودند. از طريق خاصه و عامه. ذكر خواهيم 


كرد. 
«لْمُنَافِعُونَ وَالْمْنَافِقَاتَ بَعْضَهُم من بَغْض بَمْرُونَ بالْمُنكر وََنْمَوْنَ..قنسيهُمْ ان الْمَُافقِينَ هم الْقَاسِقُونَ (/ا2)» 


نا 
ع 
مو 0-7 


«الْمَنَافِقَونَ وَالْمُنَافَقَاتٌ بَعْض هم من بَعْض يَأمْرُونَ بالمنكر وَيَنْهَوْنَ عن الْمَعْرُوفٍ وَيَفِبضونَ أي دِيَهُمْ نَسُوا الله فَنَسَِيَهُمْ ان المُنَافِقِينَ 
هُمٌ الْمَاسِقَونَ (20)) 


[مردان و زنان دو جهره (همانند) يكديكرند؛ به كار نايسند وامى دارند و از كار يسنديده باز مى دارند و دستهاى خود را (از 


انفاق) فرو مى بندند. خدا را فراموش كردند. يس (خدا هم) فراموششان كرد. در حقيقت اين منافقانند كه فاسقند] 


باد. از على بن محمد مشهور به بعلان» 


ص :988 


./8 _ا/لع/هبوت_]١[-١‎ 


ازابو حامد عمران بن موسى بن ابراهيم واز حسن بن قاسم بن رقام» از قاسم بن مسلم, از برادرش عبد العزيز بن مسلم روايت 
كرده است كه كفت: از امام رضا عليه السلام در باره اين سخن خداى تباركك و تعالى: انَسُوأً الله فنَيدَيَهُمْ) يرسيدم.فرمودند: 
همانا خداى تبارك و تعالى هيج كاه دجار فراموشى و سهو نمى شودء بلكه مخلوقات حادث دجار فراموشى و سهو مى شوند. 
أباايه قيفوت عدا سو وبيل زات نري كة من اازشازدة وق قا "كاضر اكه ني :233 زو ورووة كارك هر كن ازمر شكار بودة 
است]. ودر حقيقت» فقط كسى را كه او و روز حساب (روز قيامت) را وان مى كندء دجار خودفراموشى مى كند,. جنان 
كه خداى عز و جل مى فرمايد: «وَنَا تَكوبُوا كَالدِينَ نَسُوا الله قَانَاهمْ انس يع أَؤْلَيَك هم الْفَاسِقُونَه(1) [و جون كسانى مباشيد 
كذ هذا راكراموق كرزدند واو ازنو) اثاذرو] مسار خووفزامرقتى كرزى آنآ همان تاقرماتافد ]ناو ابن كرمرحه عدا هرو جز : 
«شَالْيوْمَ نَنسَاهُمْ كما نوأ ِقَاء يَوْمِهمْ 5_ذا00) [يس همان كونه كه آنان ديدار امروز خود را از ياد بردند و آيات ما را انكار 
مى كردندء ما (هم) امروز آنان رااز ياد مى بريم]» يعنى آنان را رها مى كنيم؛ جنان كه آماده شدن براى اين روز را فراموش 


كرده انك. 


؟) وازهمو: با اسناد خود به ابو معمر سّعدانى» از امير مؤمنان على بن ابو طالب عليه السلام روايت شده است كه فرمود: در 
اين سخن خداى تباركك و تعالى: «نَسُوأ الله قَندَيهُع) منظور اد ين است كه آنان خدا را در دنيا فراموش كردند و طبق دستور او 
عمل نكردنك. د يس آنان را در آخرت فراموش مى كند؛ يعنى نصيبى از ياداش او براى آنان قرار نداده است. يس براى ورود به 


ينشك» از حمله قراموكن شد كان وودتد.383 


*) عياشى: از جابر» از امام باقر عليه السلام روايت كرده است كه در باره اين فرموده خحدا: «نَسُوأ الله فرمود: طاعت خدا را 


تركك كردند. «قَنَسِيَهُمْ يس آنان را تركك كرد.(0) 


ص : ا 


-]11-١‏ مريم/95. 
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هاه تفسير عياشى» ج 25 ص 23٠١7‏ ح 86. 


*) از ابو معمر سّعحدى نقل شده است كه كفت: على عليه السلام در باره اين فرموده خدا انَسُوا اللَهَ فنَديَهُم) فرمود: بى كمان 
منظور او اين است كه آنان در دنيا خدا را فراموش كردند و از او اطاعت نكردندء و به او و رسولش كه سلام و درود خدا بر 
او و اهل بيت او باد» ايمان نياوردند «فَنَيدَيَهُْ) در آخرت»ء يعنى نصيبى را براى آنان در ياداش خويش قرار نداده است. يسء از 
خمله فراموكن كلد كان اذا خب ديد113 


«كَالّذِينَ من فلكم كانوا أَشَدٌ كم قَوٌةَ وَأكَتَوَ َمْوَي وََ أؤلآدا...و أؤتئك هم الخاسرُون (84)» 


سس مه وَأَؤْلآداً فاش جَمتَه توأ بحَلاقِهِمْ قات مَمتغتُم ِحَلاقِكمْ كما اسِتفتع الوه 
١‏ أؤلت: 54 حبطتٌ عْمَالُعْ فى الْدنيَاوَ الآخره وَ أُولَيَك هم الْحَاسِرون (29)) 


[(حال شما منافقان) جون كسانى است كه بيش از شما بودند. آنان از شما نيرومندتر و داراى اموال و فرزندان بيشتر بودند. 
يس از نصيب خويش (در دنيا) برخوردار شدند و شما (هم) از نصيب خود برخوردار شديد. همان كونه كه آنان كه ييش از 
شما بودند از نصيب خويش برخوردار شدند و شما (در باطل) فرو رفتيد» همان كونه كه آنان فرو رفتند. آنان اعمالشان در دنيا 


و آخرت به هدر رفت و آنان همان زيانكارانند] 


)١‏ شيخ در امالى: با سند خود از ابو عمروء از ابن عقده از احمد بن يحيىء از عبد الرحمان بن ابيه» از ابو معشرء از سعيدء از 
ابو هريره؛ از ييامبر صلى الله عليه و آله روايت كرده است كه فرمود: همان كارهايى را كه امتهاى بيش از شما انجام داده 


وارد أن مى شويد. 


المت 


شيخ مى كويد: ابوهريره نقل كرد: و اككر خواستيدء قرآن را بخوانيد: كك الَّذِينَ مِن قَيِلكُمْ كانواً شل حكن فده و51 
زلآداً فَاسْتَمتَعُوأ بحَلاقِهم), و نيز ابو هريره كفت: تلاق يعنى دين افَاسْتَمتَكم بحَلاقِكم كما استّفتع الّذِينَ مِن يلك 


و 
ص 88/٠:‏ 


8 تفسير عياشى» ج 5 ص يح‎ _]١[1-١ 


بحخَلاقِهم) و تااين كه آن حضرت از خواندن آيه فارغ شد. كفتند: اى ييامبر خدا! يس يهوديان و مسيحيان جه كار كردند؟ 


ألم ينهم َأ الَذِينَ من قله قم نُوح وَعَادِ وَلَمُودَ وَقَْم...وَلَ_كن كانوا انْسَهُمْ يَظلِمُونَ »01٠(‏ 


00 ُسِلهُم بالْبيْنَاتِ قَمَا كان 
الله ليِظْلِمَهُمْ وَلَ_كن كانوأ انفْسَهُمْ يَظْلِمُونَ (0/0) 

[آيا كزازكن (حال) كسالى كه بد بيش از آنان بودند» قوم نوح و عاد و ثمود و قوم ابراهيم و اصحاب مدين و شهرهاى زير و رو 
شده به ايشان نرسيده است؟ ييامبرانشان دلايل آشكار برايشان آوردند؛ خدا بر آن نبود كه به آنان ستم كند» ولى آنان بر خود 
ستم روا مى داشتند] 

)١‏ محمد بن يعقوب: از على بن ابراهيم» از على بن حسينء از على بن ابو حمزه؛ از ابو بصيرء از امام صادق عليه السلام روايت 
كرده است كه كفت: عرض كردم: اين سخن خداى تباركك و تعالى: «والمؤتفكه أهوى1(0) [و شهرهاى (سدوم و عاموره) را 


فرو افكند] يعنى جه؟ فرمود: آنان اهل بصره اند. 


عرض كردم : وَالْمؤْتفك ات أَتتْهُ ولمع بالعنات)؟ قرمود: آنان قوم لوط هستندء يعنى زمين بر آنان وارونه شد و بالاى آن 
جايكزين بايين آن شد.() 


«وَالْمُؤْسُونَ وَالْمُؤْمِنَات بَْضْهُمْ أَولِياء بَغض بَأمْرُونَ بالمَغْرُوفٍ...أوؤلَ_بِك سَبَرْحَمُهُمْ الله ان الله عَزِيزُ حَكِيمْ (011» 


اوَالْمُؤْنُونَ وَالْمَؤَْاتُ بَعط ُمْ أؤلداء بتغض يَأْمْرُونَ بالْمغْرُوفٍ وَيَنْهَوْتَ تحن الْمُنكر وَيُقِيمُونَ الشاكة وت ترق الأ كاة وتطفوة الل 
وقوه أَوْلَ _كك سَيَرْحمَهُمُ الله ان الله عَزِيرٌ كيم )0/١(‏ 


[و مردان و زنان با ايمان دوستان يكديكرند كه به كارهاى يسنديده وا مى دارند و از كارهاى نايسند باز مى دارند و نماز را بر 


يا مى كنند و زكات مى دهند واز خدا 


ص :اعء 


و يبامبرش فرمان مى برند. آنانند كه خدا به زودى مشمول رحمتشان قرار خواهد داد كه خدا توانا و حكيم است] 


)١‏ شيخ در تهذيب: از عبد الرحمان بن حجاب» از صفوان بن مهران نقل كرده است كه كفت: به امام صادق عليه السلام عرض 
توانم او را با شتر به مكه ببرم؟ فرمود: او را ببرء زيرا كه مرد مؤمن محرم زن مومن است. سيس اين آيه را تلاآوت فرمودند: 


«وَالْمُؤْمِنُونَ وَالْمُؤْمِنَاتٌ بَعْضَهُمْ أؤلِياء تغض'. 


كفتم: صفوان بن مهران همان شتربان است و اين فرموده او: «أخملها؛ يعنى او را به مكه مى برم. شيخ اين حديث را در كتاب 


جم آورده است.(١)‏ 


") عياشى: از صفوان جَمّال نقل كرده است كه كفت: به امام صادق عليه السلام عرض كردم: يدر و مادرم فدايت شوندء 
كاهى زن مسلمانى ييش من مى آيد و مرا با كارم مى شناسد و من او را با اسلامش و دوستى و ولايت شما مى شناسم و 


محرمى همراه او نيست. 


فرمود: هر كاه زن مسلمان ييش تو آيدء او را سوار كن (و به مكه ببر) جه مرد مؤمن» محرم زن مؤمن به شمار آيد واين آيه را 


تلاوت فرمودند: «وَالْمُؤْمِنُونَ وَالْمَؤْمنَاتٌ بَعْضهُمْ أؤْلِيَاء تغض).(1) 


«وَعَدَ الله الْمؤْمِنِينَ وَلْمُؤْمنَاتٍ جَّاتِ نَجْرى من تَحتَهَا الانهاز ...و رِضْوَان من الله كبر ذَلِكَ هُو الْقَوْرٌ العظيم (079» 


. 


كط 


أ 


«وَعَدَ الله الْمَؤْمِنِينَ وَالْمُؤْمِنَاتِ جَنّاتِ تَجرى من تَحْتِهًا الانهارٌ خَالِدِينَ فيهَا وَمَسَاكنَ طيَْهُ فى جَنّاتِ عَدْنٍ وَ رِضُوَان من الله 

دَلِك هُوَ الْمَوْزٌ الْعَظيم (/0) 

[خداوند به مردان و زنان با ايمان باغهايى وعده داده است كه از زير (درختان) آن نهرها جارى است در آن جاودانه خواهند 

بود و (نيز) سراهايى ياكيزه در بهشتهاى جاودان (به آنان وعذده داده است) وخشنودى خدا بز ركتر اسيت: اين است همان 
-ه 

كاميابى بزركك] 


ص : ١‏ ل 
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فاه ةا ييه از على بن حسين عليه السلام روايت كرده است كه فرمود: هر كاه اهل بهشت وارد بهشت مىشوند و ولى 
خدا وارد جنات و مساكن خويش مىشود.ء هر مؤمنى به يشتى و اريكه خود تكيه مىكندء خدمتكاران او» دور او را مى كيرند 
و ميوه ها بر سر او خم مى شوند و جشمه ها دور او به جوشش در مى آيند و رودها از زير او به جريان مى افتند و فرشها براى 
او كسترده مى شوند و از برابر او كذر مى كنند و خدمتكاران هر جه را كه به آن تمايل بيدا كند» براى او برآورده مى سازند 
قبل از اين كه آنان بخواهند. _ فرمود: _ و حور العين (زنان بهشتى) از باغها براى او بيرون مى آيند. يس تا مدتى كه خدا مى 
خواهد در آن حالت باقى مى مانند» سيس خداى جبار و قدرتمند به آنان نككّاه مى كند و به آنان مى كويد: اى اوليا و اهل 


مى كويند برورد كار ما! جه جيزى بهتراز آن جه در آن به سر مى بريم؟ ما در آن جه جانهاى ما خواهان آن هستند به سر 
مى بريم و جشمهايمان از ديدن نعمتها در جوار خداى كريم لذت مى برد. _ فرمود: _ يس دوباره همان كفته را براى 
ايشان تكرار م ىكند. مى كويند: بله اى يرورد كار ما! بهتر از آن جه در آن به سر مى بريم را براى ما بياور. خداى تباركك و 
تعالى به آنان مى كويد: رضايت من از شما و دوستى من نسبت به شما بهتر و بزركتر است از آن جه در آن به سر مى بريد. 


فرمود:_ يس مى كويند» بلى» اى يرورد كار ما! رضايت شما از ما و محبت شما به ما براى ما بهتر و براى جانهاى ما ياكيزه 


وَمَسَاكنَ طَيبهَ فى جَنّاتِ عَدْنِ وَرِضْوَان منَ اللِّ كبر ذَلِكك هُوَ الْقَوْرُ الْعَظِيم.(1) 


") بستان الواعظين: امام حسين عليه السلام _ و در نسخداى امام حسن _ در باره اين فرموده خداى عز و جل: «وَمَسَاكنَ طَبْبه 
فى جَنَّاتِ عَِدُن). فرمود: رسول خدا صلى الله عليه و آله فرمودند: كاخهايى در بهشت از مرواريد سفيد است و در آن هفتاد 
خانه از ياقوت سرخ وجود دارد و در هر خانه» هفتاد خانه از زمرد سبز و در هر خانه» هفتاد بستر و بر روى هر بسترء زنى از 


زنان ؛ بهشتم است و در هر خانه 


ص : ١لا‏ 
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سفره اى وجود دارد و بر هر سفره مرد و زنى خدمتكار وجود دارد» و خدا آن جيزها را در اول روز مى دهد و مؤمن آن غذا 


رامى خورد و نزد آن همسران مىرود. 


*) طبرسى در جوامع الجامع: ابو الدّرداءء از ييامبر كه سلام و درود خدا براو و اهل بيت او باد روايت كرده است كه فرمود: 
عَدْنْء خانه خداست كه هيج كاه جشمى آن را نديده است و به دل هيج يكك از آدميان خطور نكرده است و فقط سه كروه در 
آن سكونت دارند: ييامبران» صدّيقين» شهيدان. خداى عز و جل (به عدن) مى فرمايد: خوشا به حال كسى كه وارد تو مى 
شود.010) 


؟) زمخشرى در ربيع الابرار: از جابر كه خدا از او خشنود باد» از امام عليه السلام روايت كرده است كه: هر كاه بهشتيان وارد 


جيزى بهتر از آن نجه كديه ما داذه ابد: وجود دارد؟! مى فرمايد: ورضواتن من يزركتر است:40 
© اززيد بن ارقم نقل شده است كه مردى به رسول خدا كه سلام و درود خدا براو واهل بيت او باد» عرض كرد: _ اى 
ابوالقاسم! _ آيا ادعا مى كنى كه اهل بهشت مى خورند و مى نوشند؟ فرمود: بلى قسم به آن كه جانم به دست او استء همانا 


به هر يكك از آنان نيروى صد مرد در خوردن و آشاميدن داده مى شود. كفت: كسى كه غذا مى خورد»ء ناكزيرست از اين كه 
قضاى حاجت كند در حالى كه بهشت ياكيزه است و يليدى ندارد! 


فرمود: فضله آنان عرقى است كه از آنان مانند بوى مشكك بيرون مى آيدء يس (در نتيجه اين تعريق) شكم او خالى مى 
شود.0) 


ديا آآيها الي جَاهِدٍ الْكُفَارَ وَالْمْنَافِقِينَ وَاغلْظ عَلَتهمْ وَمَْوَاهُمْ جَهَنمُ وشى الْمَصِيرُ (01/8» 
ص : "ا 
]1[-١‏ _ جوامع الجامع؛ ص 187. 


"-[١]_ربيع‏ الأبراره ج ١‏ ص 7357. 
51-7؟] _ ربيع الآبرار ج ١‏ ص 768. 


[اى ييامبر! با كافران و منافقان جهاد كن و بر آنان سخت بككير و جايكاهشان دوزخ است و جه بد سرانجامى است] 


)١‏ على بن ابراهيم مى كويد: حضرت فرمود: اين آيه در اصل اين كونه نازل شده است: (يَا ايها الى جَاهِدٍ الْكمَارَ بالْمُنَافقِينَ 
منافقان جهاد نكردء بلكه با كافران با شمشير جهاد كرد.(١)‏ 


؟) سيس فرمود: يدرمء از ابن عَمير» از ابو بصيرء از امام باقر عليه السلام اين حديث را نقل كرد: با كافران جهاد كن و با 
منافقين از طريق واجب كردن فرايض» جهاد كن.(72). 


«جَخْلِفُونَ باللّه ما فَالُوا وَلقَد قَانُوا كَلمَه الكفر وَكفَرُوا بَعدَ إسلامِهخ ...فَيَسْخَرُونَ مِنْهُمْ سَخِرّ الله مِنْهُمْ وَلَهُمْ عذاب أَلِيم (019» 


ر م ىه سس 


عرق ره دإ شرلامهم وَعَمُوابمَا لم را ون تقَمَوأ ا ان َغْنَاهُم اللة ووم لمم 


-_ 


قَضِلمء فَان كرواً يك هوا لوه وان كر 5 َهُمُ الله عذابا ألما فى الدَثا والآخره وما ل فى الأذض من وَلِيّ وَل َصيرِ صر 


3 


0 شل ناشين دلق آتَاهُم من قَطيِه بَخلوأ به وَتوَلُوأ وهم 
مُعْرضونَ (*/افَأَعْفَبَهُْ نقاقاً فى قُلُوبهمْ إِلَى يم ا بمَا أخْلَقُوا الله مَاوَ عَدُو وَِمَا كانواً َكذِبُونَ 0000 ألم يلوأ ان الل 
1 وهم وَنَِوَاهُمْ وان الله علقم ايوب (008 الْذِييَ يَلْمِرُونَ الْمُطوَعِينَ مِنَ الَْؤْمِنِينَ فى الصَدَقَاتٍ وَالَذِينَ لأ بَحِدُونَ إل 
جهْدَهُمْ َيِسْحَرُونَ مِنْهُمْ سَجْرَ الله مِنْهُمْ وَلَهُمْ عذاب ليم (9/, 


[به خدا سوكند مى خورند كه (سخن ناروا) نكفته اند در حالى كه قطعا سخن كفر كفته و د يس از اسلام "وردنشان كفر 
ورزيده اند و بر آن جه موفق به انجام آن نشدند» همت كماشتند و به عيبجويى برنخاستند» مكر (بعد از) آن كه خدا و 
ببامبرئن از فضل خوة آثان را ين ثباز كردانيدند. يس اكرتويه كنند: براى آثان بهتراست و اكر روى برتابتدة حدا آثان واذر 


دنيا و آخرت عذابى دردناك مى كند 


ص : "ا 


_]١[-١‏ تفسير قمى» ج ١‏ ص ارم 
_]1[1-١‏ تفسير قمى» ج ١‏ ص ارم 


ودر روى زمين يارو ياورى نخواهند داشت * واز آنان كسانى اند كه با خدا عهد كرده اند كه اككر از كرم خويش به ما عطا 
كند» قطعاً صدقه خواهيم داد واز شايستكان خواهيم شد * يس جون از فضل خويش به آنان بخشيدء بدان بخل ورزيدند و به 
حال اعراض روى برتافتند * در نتيجه به سزاى آن كه با خدا خلف وعده كردند واز آن روى كه دروغ مى كفتند» در دل.. 
هايشان تا روزى كه او را ديدار مى كنندء نفاق را باقى كذارد *آيا ندانسته اند كه خدا راز آنان و نجواى ايشان را مى داند و 
خدا داناى رازهاى نهانى است * كسانى كه بر مؤمنانى كه (افزون بر صدقه واجب) از روى ميل صدقات (مستحب نيز) مى 
دهند» عيب مى كير ند و (همجنين) از كسانى كه (در انفاق) جز به اندازه توانشان نمى يابند» (عيبجويى مى كنند) و آنان را به 


ريشخند مى كيرند» (بدانند كه) خدا آنان را به ريشخند مى كيرد و براى ايشان عذابى ير درد خواهد بود] 


)١‏ عياشى از جابر بن ارقم نقل كرده است كه كفت: هنككامى كه در يكى از مجالس خودمان بوديم و برادرم زيد بن ارقم 
براى ما حديث نقل مى كرد. مردى سوار بر ماديان به سوى ما آمد و آثار سفر بر وى نمايان بود. بر ما سلام كرد و سيس 
ايستاد و كفت: آيا زيد بن ارقم در ميان شما است؟ زيد كفت: من زيد بن ارقم هستمء جه مى خواهى؟ آن مرد كفت: آيا مى 
دانى از كجا آمده ام؟ كفت: خير. كفت: از ف طاط مصرء تا از شما در باره حديثى كه به من كفته شده كه تو از رسول خدا 
كه سلام و درود خدا براو و اهل بيت او باد نقل كردىء سئوال كنم. زيد به او كفت: كدام حديث؟ كفت: حديث غدير خم 
در ولايت على ابن ابو طالب عليه السلام. 


كفت: اى برادر زاده ام! حديثى برايت نقل مى كنم كه بيش از غدير خم است. همانا روح الامين» جبرييل عليه السلام بر رسول 
خدا كه سلام و درود خدا براو واهل بيت او باد با ولايت على بن ابى طالب عليه السلام نازل شد. رسول خدا كروهى را كه 
من در ميانشان بودم» فرا خواند و در مورد آن امر با آنان مشورت كرد تا در موسم (حج) آن را ابلاغ كند. من نمى دانستم جه 
بايد بكويم. ييامبر صلى الله عليه و آله و سلم كريه كرد. جبرييل به او كفت: _ اى محمد! _ تو راجه شده است؟ آيا از امر 
خدا به تنكك آمده اى! ايشان فرمود: خير _ اى جبريبل! _ يروردكارم مى داند جه آزارهايى را از قريش متحمل شدم. آنان به 


ص : لا 


نكردند» نا اين كه خداوند مرا به جهاد دستور داد و سربازانى از آسمان برايم نازل كرد و مرا يارى كردند. جككونه يس از من 
على عليه السلام را قبول كنند! جبريبل او را تركك كرد و سيس اين آيه براو نازل شد: اَلَعَلَك نَا رك بَعْض ما يُوحى إِلَيك 


وات كذ كةروكةة إوساما كر يض اذ اسمرا مسر يوحن اتروع كف كر وساف يدان فكه كردى] 


هنكامى كه كه در راه بازكشت در ججحفه(1) فرود آمديم و خيمه هاى خود را بريا كرديم؛ جبرييل عليه السلام با اين آيه 
نازل شد: تا أيه الرّسُولَ بل مما انل لكك من رَبك وَان لَمْ تَفْعلُ فَمَا بَلَفْتَ رِسَالَتَهُ وَاللهُ ص مك مِنَ النّاس0(*) [اى باهرا 
آن جه از جانب يرورد كارت به سوى تو نازل شده را ابلاغ كن و اكر نكنى» ييامش را نرسانده اى و خدا تو را از (كزند) مردم 
نكاه مى دارد] ما در آن حالت (بريا كردن خيمدها) بوديم كه صداى رسول خدا كه سلام و درود خدا براو واهل بيت او باد. 


در حالى كه اوج كرما بود واواز شدت كرما قسمتى از لباسش را روى سرش و قسمتى را روى ياهايش انداخته بود» دستور 
ذاه زميق ؤي :دوخث كفي اذ مار و سمكة بود ارو شود فردع كفت: جه حزق نافث شده است كه انه جا واعتارو كيد 
در حالى كه مى خواهد الان ازاين جا برود؟! بى كمان.ء امروز مصيبتى بر سر شما فرود خواهد آمد. هنكامى كه از جارو زدن 
فارغ شدند» رسول خدا صلى الله عليه و آله و سلم دستور داد بار مركوبهاى ما و جهاز شتران و بارهاى ما آورده شود. سيبس 
آنها را روى يكديكر كذاشتيم و يارجداى را روى آنها انداختيم. سيس رسول خدا صلى الله عليه و آله و سلم از آنها بالا رفت. 
آن كام عدا وا حمد و سياين كقه.و كرموة: 


اى مردم! همانا شامكاه عرفه؛ امرى بر من نازل شد كه از ترس تكذيب اهل دروغ (افكك) از آن به تنكك آمدم (از اعلام آن 


خوددارى كردم) تااين كه دراين موضع (كه در آن قرار داريم) يروردكارم مرا تهديد كرد كه حتماً اين ماموريت را 
ص :اا 
١-[١]_هود/؟١.‏ 


]١[ 3‏ _ ججحفه» روستايى در راه مدينه.(معيجم البلدان» ج 3 ص .)١١١‏ 
[م] _ مائده/لاء. 


انجام دهم. من از مردم نمى ترسم و از خويشاوندانم نيز طرفدارى و يشتيبانى نمى كنم. اى مردم! جه كسى از خودتان بر 
خودتان شايسته تر است؟ كفتند: خدا و رسولش. فرمود: خخدايا! تو كواه باش» و تو _ اى جبرييل! _ شاهد باش. ايشان اين 
عبارت را سه بار تكرار فرمود. سيبس دست على ابن ابو طالب عليه السلام را كرفته و به سوى خود بالا برد. سيس فرمود: 
خدايا! هر كه من مولاى او هستمء على مولاى او است. خدايا كسى را كه او را يارى مى كند يارى كن و با كسى كه بااو 
دعق مى كددةا شدتى كن :و_يارئى كن آنا كة اوءرا بارى:مى رساند.وتنها بكذار كنعى زا كه اؤيرا تتهاامى كذارد:انشان 
اين سخن راسه بار تكرار كرده و سيس فرمود: آيا شنيديد؟ كفتند: خدايا بلى. فرمود: آيا اقرار كردهيد؟ كفتند: خدايا! بلى. 


سيس فرمود: خدايا كواه باش و تو _ اى جبرييل! _ شاهد باش. 


سبس يايين آمد و ما به طرف بارهايمان رفتيم و در كنار خيمه من خيمه اى براى كروهى از قريش بود و آنان سه نفر بودند و 
حذيفه بن يمان نيز همراه من بود. از يكى از آن سه نفر شنيديم كه مى كفت: به خدا قسم» محمد احمق استء اكر كمان مى 
كند كه اين امر يس از او براى على دوام مى آورد! و ديكرى كفت: او را احمق مى خوانىء آيا نمى دانى كه او ديوانه است؟ 
او نزديكك بود نزد زن يسر ابو كبشه دجار صرع شود؟ و سومى كفت: او را رها كنيد؛ اين امر به او مربوط استء مى خواهد 
احمق باشد يا ديوانه» به خدا قسم آن جه را مى كويد هيج كاه به واقعيت نمى ييوندد. يس حذيفه از كفته ايشان به خشم آمد 
و كناره خيمه را بالا زد و سرش را داخل خيمه آنان كرد و كفت: اين سخنان را مى كوييد در حالى كه رسول خدا صلى الله 
كفتند: اى ابو عبدالله! تو در اين جا هستى و كفتههاى ما را شنيدى؟ حرفهاى ما را نشنيده بكير» زيرا براى همسايكى امانت و 
خرسى اسكد يه اناق كفتةة ابن سكاف ازقييا .رفانت حرمت خسنا بك و مجالمن اناعنت زاكر ارا اتوسول عدا كه 
سلام و درود خدا براو واهل بيت او باد» ينهان كنم با خدا و رسولش اخلاص نداشته ام. به او كفتند: اى ابو عبدالله! هر جه را 
مى خواهى انجام ذه. ما به خدا سوكند ياد خواهيم كرد كه اين را نككفتدايم و تو به ما دروغ بسته اى. آيا تو را باور كرده و ما 


سه نفر را تكذيب مى كند؟ به آنان كفت: براى من مهم نيستء وقتى كه براى خدا و براى رسول او 


ص : 2لا 


صلى الله عليه و آله و سلم اخلاص مى ورزم (نصيحتى خالصانه م ىكنم) شما هر جه مى خواهيد, بككوييد. 


سيس آن جا را تركك كرد تا اين كه نزد رسول خدا صلى الله عليه و آله و سلم آمد وعلى عليه السلام در كنار او بود و 
شمشير خود را با حمايلش يوشانده بود. حذيفه سخنان آن اشخاص را به او كفت و رسول خدا صلى الله عليه و آله و سلم به 
دنبال آنان فرستاد و به آنان فرمود: جه كفتهايد؟ كفتند: به خدا قسمء جيزى نككفته ايم. اكر جيزى در مورد ما كفته شده استء 
دروغ است. جبرييل با اين آيه نازل شد: ويَحْلِفُونَ باللِّ ما قَانُوأولعَدْ قَالُوا كلمة الْكفر وَكَمَرُوا بَعدَ إشالامهع وَعَمُوا بِمَا ل ينالو 
و آن كاه على عليه السلام كفت: بككذار آن جه را مى خواهند بككويند؛ به خدا قسم., قلبم در ميان دنده هاى سينه ام و شمشيرم 
در كردنم است. اككر بخواهند مرا بكشندء من نيز آنان را خواهم كشت. جبرئيل به ييامبر صلى الله عليه و آله و سلم كفت: 
براى امرى كه اتقاق افتاده است» صبركن. بيامبر كه سلام و درود خدا براو واهل بيت او باد» آن جه را جبرئيل كفتء به على 
عليه السلام رساند و سيس فرمود: صبر مى كنم تا ببينم جه سرنوشتى رقم خواهد خورد. امام صادق عليه السلام فرمود: در اين 
ميان» بيرمردى از آن جماعت كفت: اكر ما در ميان قبايل خويش جنان كه اين مى كويد بودهايم» يس مااز الاغ بدتر باشيم. 
فرمود: و يكك نفر ديككر كه جوانى بود ودر كنارش ايستاده بود كفت: اككر تو در كفتهدات صادق باشى. ما از الاغ بدتريم.(1) 


؟) از جعفر ابن محمد ُزاعى» از يدرش نقل شده است كه كفت: از امام صادق عليه السلام شنيدم كه فرمود: هنكامى كه 
ييامبر كه سلام و درود خحدا براو واهل بيت او باد» آن سخترانى را در غدير خم ايراد كرد و وارد خيمه ها شدء مقداد نزد 
كروهى از آنان آمدء در حالى كه مى كفتند: به خدا اكر اصحاب كسرى و سزار بوديمء اكنون ابريشم و لباسهاى زر دوز و 
ديبا و منسوجات را بر تن داشتيم» در حالى كه ما با او از دو جيز رنج مى بريم: غذاى خشن را مى خوريم و لباس خشن برتن 
مى كنيم. وانككهى هنككامى كه مركش نزديكك شده و سالهاى زند كيش به اتمام رسيده و اجلش فرا رسيده نيز مى خواهد 
خلافت رايس از خود به على واككذار كند. به خدا قسم خواهد دانست كه جه كار خواهيم كرد. _ كفت:_ مقداد به ييامبر 


ص : /الا 


./4 ح٠١ تفسير عياشى» ج ”اص‎ _]١[-١ 


صلى الله عليه و آله و سلم خبر داد. حضرت فرمود: به جماعت حاضر شويد. _ راوى مىكويد: _ آنان با خود كفتند: بى 
كمان» مقداد مشت ما را باز كرده استء برخيزيد تا بر عليه او سوكند بخوريم. يس نزد ييامبر آمدند و در برابرش به خاكك 
افتادند و كفتند: قسم به يدران و مادران ما اى رسول خدا! قسم بر آن كه تو را به حق فرستاده است و تو را با نبؤت مشرف 
كرده استء ما آن جه را به تو رسيده استء نككفتهايم. نه» قسم به آن كه تو را براى بشر بركزيده استء جنين نككفتهايم. بيامبر 
كه سلام و درود مدا براو واهل بيت او باد, فرمود: «بسم الله الّحمن الرّحيم * يَحْلِفُونَ بالله مَا قَالُوأ وَلَمَدُ قَالُوا كلمة الكفر 
وَكفَرُوأ بَعْدَ إسْلامِهم وكثو ايو راض محيل _ درنشب عليه وها تقثوا إلا أن عْنَاهُمُ الله ووشولة كرح فش لض يعض الى كانه 


*) و از همو: از ابان بن تغلب از همو عليه السلام روايت شده است كه: هنكامى كه رسول خدا كه سلام و درود خدا براوو 
اهل بيت او باد» در روز غدير خم على عليه السلام را به عنوان خليفه تعيين نمود و فرمود: هر كه مولاى اويم يس على مولاى 
اوست. دو مرد از قريش سرهايشان را ينهان كردند و كفتند: به خدا قسم» هيج وقت تسليم آن جه كفت نمى شويم. سخن 
ايشان به ييامبر صلى الله عليه و آله و سلم رسيد واز آنان در باره آن جه كه كفتند» يرسيد. آنان انكار كردند و به خدا سو كند 
ياد كردند كه جيزى نكفتهاند. جبرئيل بر رسول خدا صلى الله عليه و آله و سلم فرود آمد و اين آيه نازل شد: أَيحْلِفُونٌ بالل ما 
قالوا وَلَعَد قَانُوأ كلمة الْكفْر وَكَمَرُوا بد إش.لامهماتا آخر آيه. امام صادق عليه السلام فرمود: همانا آنان بى آن كه توبه كنند. 


رفتند.72) 


؟) على بن ابراهيم مى كويد: اين آيه در باره كسانى نازل شده است كه در كعبه سوكند ياد كردند كه اين امر را به بنى هاشم 
واكذار نكنند و آن» همان «كلمه كفر) است. سيس براى كشتن رسول خدا كه سلام و درود خدا بر او و اهل بيت او 


ص :لا 


_]١[-١‏ تفسير عياشى» ج ”اص #١٠0اح‏ ا 
"-1[1] _ تفسير عياشى» ج ”ا ص #١٠0اح 6١‏ 


باد» در عقبه به كمين نشستند و خواستند او را بكشند و اين همان سخن خداى تباركك و تعالى است كه فرمود: «وَهَمُوا ما لم 
ينَالُوأ».١1)‏ 


©) ابن بابويه مى كويد: احمد بن محمد بن هيثم عجلى كه خدا از او خشنود باد» از احمد بن يحيى بن زكريا قطانء از بكر بن 
عبدالله ابن حبيبء از تميم بن بهلول» از يدرشء از زياد بن منذرء از كروهى از مشايخ» از حذيفه بن يمان نقل كرده است كه 
كه كفت: كسانى كه شتر رسول خدا صلى الله عليه و آله و سلم را در هنكام بازكشت از تبوك ترساندند» جهارده نفر بودند: 
ابو شرورء ابو دواهى, ابو معازف و يدرشء طلحه. سعد بن ابى وقاصء ابو عبيده. ابو اعور» مغيره» و سالم مولاى ابو حذيفه 
خالد بن وليد» عمرو ابن عاصء ابو موسى اشعرى و عبد الرحمان بن عوف. آنان كسانى بودند كه خداى عز و جل آيه شريفه: 
«وَهَمُوأ بمَا لَمْ يَنَالُوَه را در مورد آنان نازل كرد.(7) 


*) طبرسى مى كويد: امام باقر عليه السلام فرمود: هشت نفر از آنان از قريش بودند؛ و جهار نفر از ساير قبايل عرب.220 


9و فر ياوه انه سكى خواى شارك و عالق كل قلله:الشكدة البالقةه [بكو آرا توقشما داتفى شيف كه آذ را يزاض ها اشكار 
كنيد] در سوره انعام»(؟) حديثى مسند از مفضل بن عمرء از امام صادق عليه السلام روايت شده است كه بيشتر در داستان نضر 
بن حارث فهرى با كروهى از منافقان كه شبانه نزد عمر بن خطاب كرد هم آمدند, ذكر شد. سيبس اين حديث را ذكر كرد و 
در آن فرمود: هنككامى كه او را _ يعنى نضر فهرى __را در اطراف مدينه ديدندء در حالى كه (در اثر ضربت) كلوخى مرده 
بود» ولوله كردند و كريستند» و كفتند: هر كه با على عليه السلام دشمنى كند واين دشمنى را آشكار كندء او را با شمشيرش 
خواهد كشت. وهر كه به سبب دشمنى با على عليه السلام از مدينه خارج شودء خدا براو آن جه را مى بينيم نازل مى كند. به 
خدا قسم هر كاه به مدينه بازكشتيم» عزيزترين آن (از اهل مدينه)» خوارترين شيعه على عليه السلام را مانند سلمان و ابوذر و 
عمار و مانند آنان از 


ص :اا 

"-[؟] _ خصال» ص 644 ح #. 
'-["] _ مجمع البيان» ج ه» ص .4١‏ 
*-[ع]_از تفسيرآيات .18١ _١88‏ 





و درود خخدا براو و اهل بيت او باد موضوع را به اطلا-ع آنان رساند. آنان به دروغ سوكند ياد كردند كه آن را نككفتهاند. 
سيس مدا اين آيه را در باره آنان نازل فرمود: «يَحْلِفُونٌ ماللّهِ مرا الوأ وَلَقَدْ قَالُوأ كللمة الكفْر وَكَمَرُوأ بَعْدَ إشللامه) اسلام 
ظاهريشان با كفتن اين سخن به رسول خدا صلى الله عليه و آله و سلم كه: همانا ما ايمان آورده ايم و براى خدا و رسولش در 
اطاغث از على عليه السلام قسليم شد هايم اوعشوأ نا لم الوأ از كشن محمد سلى الله عليه و آله وسلم دو نشب عقبه بو اخراج 
ضعفاى شيعه از مدينه از روى دشمنى با على عليه السلام «وَمَا لفون ال آناقه إل ان كاد الاوك لامر 
على عليه السلام دز يجتككهاي رسول نمدا صلى الله عليه و آله وسلم و فتوحات او «فان بتُوبُوأ يك حيرا لَّهُمْ وان يكو لوا يُعَذْيْهُمُ 
اللَهُ عذاباً ليما فى الدَّثا وَالآخره وَمَا لَهُمْ فى الأْض من وَلِيٌ ول نَصِيره.(01 


اتن تعويث كلو لالتى اسك اوها ةرانا ونعرى ملو لان زودة قا ركسي انه قرموةه داق عل وغل دقل قلله الضقة الالنة) 


دكن كرددايم. 


8 ابن شهر آشوب: روايت شده است كه هنكامى كه بيامبر كه سلام و درود خدا براو واهل بيت او باد از غدير خم فارغ شد 
و مردم يراكنده شدند» كروهى از قريش كرد هم آمدند و بر آن جه كه اتفاق افتاد» تأسف خوردند. يس سوسمارى از كنار 
آثان وذاشلاء. برك أن آثان كفعدة كاش كدابن سوستهان وابرها كماشعهيوه و على رابنو ها كيافسيوة ابوذر ابن متخن را 
شنيد و آن رابا رسول خدا صلى الله عليه و آله و سلم در ميان كذاشت. حضرت به دنبال آنان فرستاد و آنان را احضار كرد. 
اما ايشان انكار كردند و قسم خوردند كه آن سخن را نكفتهاند. خداى عز و جل اين آيه را نازل كرد: «يَحْلِقُونَ باللّهِ مَا قَالَوأ 
وَلقذكالوا كلق الكذروها الس انس يس امير صلق الل عليه و آلهبوتسالم فرموة:تهنانا" تيان بى كني ايه هاف وبزفيقة 
كسى را بر دوش خويش حمل نكرده است كه راستكوتر از ابوذر باشد.10؟) 


9) واز طريق عامه (اهل تسنن) حديثى روايت شده است كه زمخشرى آن را در كشافء در تفسير اين فرموده خداى عز و جل 
لَقَدِ آبِتَعَوَأ الْفئَهَ من قَبلُ وَكَلَبُوأ 
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لك الأمُورَ(1) ذكر كرده است و آن را به صورت مرفوع به ابن ريج اسناد داده است كه كفت: براى رسول خحدا صلى الله 
عليه و آله وسلم در كردنه» در شب عقبه كمين كرده بودند و دوازده نفر بودند تا او را بكشند.(7) 


)٠‏ و نيز زمخشرى در تفسير اين فرموده خداى عز و جل «وَهَموأ يما لَم يَتَالُواَ وَمَا تَقَمَوأ مى كويد: منظور از آن» قصد كشتن 
ناجوانمردانه رسول خدا صلى الله عليه و آله و سلم به هنكام بازكشتش از تبوك است. يانزده نفر از آنان توافق كرده بودند كه 
او را هنكامى كه به بالاى عقبه برسدء از شتر بر زمين بيندازند تا در دره سقوط كند. عمار بن ياسر زمام شتر آن حضرت را 
كرفته بود و حذيفه از يشت آن را مى راند و آنان در اين حالت بودند كه حذيفه صداى ياى شترها و اسلحه را شنيد. به آنان 


كه كروهى نقاب بر جهره بودند رو كرد و كفت: واى بر شماء واى بر شماء اى دشمنان خدا! يس آنها فرار كردند.0*) 


)١‏ على بن ابراهيم مى كويد: خسيسان را ذكر كرد و آنان را منافق و دروغكو خواند. سيس فرمود: «وَمِنّْهُم مّنْ عَاهَدَ الله لَيْنْ 
]ثانا وين فخلفاعا ابن تحت ان ايه« اخلفرا اللهنها وغدذوة ويعا كان ا مكزير 8 81 


)١١‏ و نيز على بن ابراهيم مى كويد: و در روايت ابو جارود, از امام باقر عليه السلام روايت شده است كه فرمود: او ثعلبه بن 
حاطب ين عترويق غوف يوة واو ثازؤسه يود اويا خداعيد كرد وهشكامى كه كهذا به اووؤزى داق سيت به آن يكل 


ورزيد. 


هجوم كوريلة سين متافقات زا ذكر كرده و فرمود: أَلَمْ يَعْلَمُوأً ان الله يَعْلَمُ سِرَّهُمْ وَنَجِوَاهُمْ وَان الله عَلامُ الغيُوب)»» و فرمود: اما 
وحار اند سكن حداف غبار كقد و كمال 1 النارك يموق الفطزعية عن القز ون ف القندقاف والذيع لآ تهدوة إلا جَودَهُمْ 
فيش حْرُونَ مِنْهُهْا بايد كفت: سالم بن عمير انصارى ييمانه اى از خرما آورده بود. كفت: اى رسول خدا! شب را براى جرير كار 
مى كردم تا اين كه دو ييمانه خرما به دست آوردم. من يكى از آنها را نككّهداشتم و ديكرى را به يرورد كار 
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وام مى دهم. رسول خدا دستور داد آن را در كنار صدقدها بككذارد. منافقان او را مسخره كردند و كفتند: به خدا قسمء خدا از 
اين بيمانه بى نياز است. ييمانه او جه فايده اى به خدا مى رساند! ابا عقيل خواسته است خود را مطرح كند تا جيزى از صدقات 


به او داده شود. خداوند فرمود: «سَخْرَ الله مِنْهُمْ وهم عذاب أَلِيم».010 
«استففز لَهُمْ أو لا تَستَففز لَهُمْ ان تَستَغفز لَهُمْ سَنِعِين مَرَهُ فّن...وَاللَهُ لا يد الْقَوْمَ الْفَاسِقينَ »)4٠(‏ 


«اشتففز لَهُمْ أو لا ند تفز لَهُْ ان تَسْعغفز َم مربعينَ مره فلن بغْفِرَ الله َه ذلك بائهّع كفوُوأ بالل وَرَسْولِهِوَاللَهُ لا يفي الَْوْم 
لفقي 10 


[جه براى آنان آمرزش بخواهى يا برايشان آمرزش نخواهى (يكسان است . حتى) اكر هفتاد بار برايشان آمرزش طلب كنى» 
هركز خدا آنان را نخواهد آمرزيد. جرا كه آنان به خدا وفرستاده اش كفر ورزيدند و خدا كروه فاسان را هدايت نمى كند] 


)١‏ على بن ابراهيم مى كويد كه اين آيه هنككامى كه رسول خدا كه سلام و درود خخدا براو واهل بيت او باد به مدينه 
بازكشت نازل شد و عبدالله بن ابى مريض شده بود. يسرش عبد الله بن عبدالله» از مؤمنين بود. او در حالى كه يدرش در حال 
احتضار و جان دادن بودء نزد رسول خدا صلى الله عليه و آله و سلم آمد و كفت: اى رسول خدا! يدرم و مادرم فدايت شوندء 
اكر نزد يدرم نيايى» اين امر براى ما موجب ننكك است. رسول خدا صلى الله عليه و آله و سلم نزد او آمد در حالى كه منافقان 
نيك أو بوذلك: سرش عندالله بق عبدااله كفت ان رسول خندا! برائ او امكفار 35 بس سول عدا براق ار استغفار كرد عمر 
كفنث: اق رسول خدا! مكر خدا قوازا از ثماز خوائدث بر آثان و استغفان براى آثان تهى تكرده است؟ وسول دا ضلن الله عليه 
و آله وسلم سخن او را نشنيده كرفت و او (عمر) آن را تكرار كرد. , عو ل ان 
اختيار كردم؛ همانا خدا مى فرمايد: «اسْتَففو لَهُْ أو لآ تَسْتَغْفِر فَوْلَهُمْ ان تَسْتَغْفِزْ لَهُمْ سَبِعِينَ مَرَه فلن يَغْفِرَ اللَهُ لَُغْ). 


مى بينيد» در تشييع جنازه اش حاضر شويد. رسول خدا صلى الله عليه و آله و سلم حضور يافت و بر سر قبرش ايستاد. 
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غتمر به يشان كنت اى :رسول دا! مكر دا تويرا از تماز بر هرذه آثاث .و استادن بر سر قير ايشان نهى تكرده ايبث؟ رسول 
خدا صلى الله عليه و آله و سلم به او فرمود: واى بر تو؛ آيا مى دانى من جه كفته ام؟ من كفتم: خدايا قبر و شكم او رااز آتش 


الاعياشى اناو جارؤه» آل امام تاد ق عليه السلام روايت كرع د است كه دو ياوه ابن تعن داق ارك وععالى«الذيق 
يلْمِرُونَ الْمُطوّعِينَ مِنَ الْمُؤْمنِينَ فى الصَّدَهَاتِ» فرمود: على امير مؤمنين عليه السلام قراردادى بر اين اساس بست كه در آبيارى 
درختان خرما در برابر هر دلو يكك خرما به انتتخاب خود بردارد. يس از جمع آورى خرما مقدارى را نزد رسول صلى الله عليه و 
آله وسلم آورد و عبد الرحمان بن عوف در آنجا بود وازاو عيب جويى كرد _ يا منظورش آن بود _ يس اين آيه نازل شد: 
الَّذِينَ يَلْمرُونَ الْمَطَوٌعِينَ مِنّ الْمَؤْمِِينَ فى الصَّدَقَاتِ» تا اين فرموده خداى تعالى: «اسٍْمَعْفو لَهُْ أؤ لآ تَعفْفْْ لَه إن تَستَغْفِن لَهُْ 
سَبِعِينَ مَرَهَ قن يَغْفْرَ اللَهُ لَهُْ).(؟) 


*) از عباس بن هلالء از امام رضا عليه السلام روايت شده است كه فرمود: همانا خداى عز و جل به محمد كه سلام و درود 
خدا بر او و اهل بيت او باد» فرمود: «ان َس تَعْفِو لَّهُمْ سَ بْعِينَ مَرّهُ قن بَغْفِرَ الله لَهُغْاه يس صد بار براى آنان استغفار كرد تا خدا 
كباعاتقان را مامرزة عدارقق انك ارا نازل كرد: «سَوَاء عَلَيِهمْ أ ْعَغْفَوتٌ لَهُعْ أم لَع تم عَغفِْ لَهُعْ أن يَغْفرَ الله مع [براى 
آنان يكسان است. جه برايشان آمرزش بخواهى يا برايشان آمرزش نخواهىء؛ خدا هركز بر ايشان نخواهد بخشود] و فرمود: نولا 
نص ل عَلَى أب مُنّْهُم مات آبداً ولا تَقُمْ عَلَ قبرو:(8) و بس از آن براى آنان استغفار نكرد و بر سر قبر هيج كدام از آنان 


كوو كات 


© از زراره نقل شده است كه كفت: از امام باقر عليه السلام شنيدم كه فرمود: همانا بيامبر صلى الله عليه و آله و سلم به يمسر 


عبدالله بن ابى فرمود: هر كاه از 
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يدرت فارغ شدى به من اطلاع بده. و يدرش در كذشته بود. يس نزد او آمد و به او خبر داد. رسول خدا صلى الله عليه و آله و 
سلم نعلين خود را برداشت تا براو نماز بخواند. عمر به او كفت: مككر خخدا نفرموده است: «وَلآ نُصَل عَلَى أعدبٍ مُنْهُم مّاتَ آبداً 
وَلا تَقَمْ عَلىَ قئروا؟! رسول خدا به او فرمود: واى بر تو _ ويحكك يا ويلك _ همانا من مى كويم: خدايا قبر و شكمش رااز 
آتش ير كن و در روز قيامت او را با آتش بسوزان (شكنجه كن).(1) 


©) از حنان بن سديرء از يدرشء از امام باقر عليه السلام روايت شده است كه: مردى از منافقان از دنيا رفت. رسول خدا صلى 
الله عليه و آله و سلم به دنبال يسرش فرستاد و فرمود: هر كاه خواستيد براى تشبيع جنازه بيرون آييدء به اطلاع من برسانيد. 
هنكامى كه زمان تشييع جنازه اش فرا رسيدء به دنبال ييامبر صلى الله عليه و آله و سلم فرستادند. ايشان به سوى آنان آمد تا اين 
كه دست يسرش را در تشبيع جنازه كرفت و حركت كرد. _ فرمود: _ يس عمر راه را براو بست و كفت: اى رسول خدا! مكر 
برؤود كارث تور از اين كان نهى تكردة: اسك كه بر تازه كسى اق آثان تماز بكواتى بابر سر قبرش حاضر شوى؟! بزامير صَلى 
الله عليه و آله به وى جوابى نداد. _ فرمود:_ عمر قبل از رسيدن به قبرء باز هم به رسول خدا صلى الله عليه و آله و سلم كفت: 
مكر خدا شما را از نماز كزاردن بر مرده آنان يا حضور بر سر قبرشان نهى نكرده استء جه آنان به خدا و رسولش كفر 
ورزيده اند و در حال كفر مردند؟! آن كاه ييامبر كه سلام و درود خدا براو واهل بيت او باد» به عمر فرمود: تو ما را در حال 
نماز بر جنازه اش و بر سر قبرش نديدى. سيس فرمود: يسرش مردى از مؤمنان است و شايسته بود كه حقش راادا كنيم. يبس 
عمر كفت: به خدا يناه مى برم از خشم خدا و خشم توء اى رسول خدا.(7) 

©) از محمد بن مهاجرء از مادرش ام سلمه نقل شده است كه كفت: نزد امام صادق عليه السلام آمدم و به او عرض كردم: خدا 
تو را خير دهدء زنى از مرجئه با من همراه شد. هنكامى كه به ربذه رسيديم؛ مردم محرم شدند و او نيز با آنان محرم شد و من 
احرام را تا عقيق به عقب انداختم. او كفت: اى كروه شيعيان! شما در همه جيز با مردم مخالفت مى كنيد؛ مردم از ربذه احرام 
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مى شويد و همجنين در نماز بر ميت با مردم مخالفت مى كنيد؛ مردم جهار بار تكبير مى كويند و شما ينج بار تكبير مى 
كوييد؟! در حالى كه قسم به خدا تكبير بر ميت جهار بار است. 


امام صادق عليه السلام فرمود: وقتى رسول خدا كه سلام و درود خدا براو واهل بيت او باد» بر ميت نماز مى خواند» تكبير مى 
كفت و سيس شهادتين مى كفت دويارة تكبير فى كفت :وين يبامير صلى الله عليه و آله زود مىفريتتاذ وادعا ف ىكرد. سيس 
تكبير مى كفت و براى مؤمنان استغفار مى كرد. بار ديكر تكبير مى كفت و براى ميت دعا مىكرد. سيس تكبير مى كفت و نماز 
را تمام مىكرد. هنككامى كه خدا او را از نماز بر منافقان نهى كرد تكبير كفت و شهادتين كفت» سيس تكبير كفت و بر ييامبر 
صلى الله عليه و آله و سلم درود فرستاد و دعا كرد و آن كاه تكبير كفت و براى مؤمنان دعا كرد» سيبس تكبير كفت و رفت و 
براى ميت دعا نكرد.(١)‏ 


«فرخ الْمُحَلفُونَ بِمَفْعَدِجِمْ خلاق رَسُولٍ الله وَكَرِهُوا...انهُمْ كَفَرُوا بالله وَرَسْولِهِ وَمَانُوا وَهُمْ فَاسِقُونَ (8)» 

«فرح الْمُخَلفُونَ بِمَفََدِهِمْ خلافٌ رَسُولٍ الله وَكرهُوأً ان يُجَاهِدُواً بأْمْوَالِهمْ وَانفِتَهِمْ فى سَبيل الله وَقَالوأً لا تَنَفِرُواً فى الكَرٌّ قل نَارُ 
جهنم أضَدٌ حرا أو كانوا يَفْقَهُونَ 0١(‏ فَلَيضْ حكواأ فلبلا وَلْيكوأ كثيراً جَرَاء بمَا كانوأ يكبدبُونَ (05) فَان رمك اللَهُ إِلَى طَاتْقه 
من فَاسْتأدنُوك للْخَرُوجٍ كفل أن تَحْرْجوأ مَى آبدا وَ لَن تَقَاَلُوا مَى عَذُوَاً الكم رَضِيكُم بِالفُعُودٍ أوَلَ مَرٍَ فَافْعَدُوأ مع الْحَالفِينَ 
(00) وَل تُصَل عَلَى أحَدٍ مُنْهُم مَاتَ آبداً وَلا نَقَ عَلَىَ بره انهُمْ كفَرُوأ باللّه وَرَسُولِهِ وَمَانُوأً وَهُمْ فَاسِقَونَ (8) 


[ابق كدانا مال و جان خود در واه خذا جهاد كنتد» كراهت داشعد .و كفشذ: دوايق كرما بيروث ترويد. يكو اكر دريايتد» نش 
جهنم سوزان تراست * ازاين يس كم بخندند و به جزاى آن جه به دست مى آوردندء بسيار بككريند * واككر خحدا تو را به 
سوى طايفه اى از آنان بازكردانيد و آنان براى بيرون مدن (به جنكك ديكرى) از تو اجازه خواستند, بككو: شما هركز با من 


خارج نخواهيد شد و هركز همراه من با هيج دشمنى نبرد نخواهيد كرد. زيرا شما نخستين بار به نشستن تن در داديد. يبس 
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(اكنون هم) با خانه نشينان بنشينيد * و هركز بر هيج مرده اى از آنان نماز مككزار و بر سر قبرش نايست؛ جرا كه آنان به خدا و 


ييامبر او كافر شدند و در حال فسق مردند] 


)١‏ على بن ابراهيم مى كويد: (اين آيه) در باره جد بن قيس نازل شد هنككامى كه به قومش كفت: در كرما بيرون نياييد؛ يس 
خدا جد بن قيس و اصحابش را رسوا نمود. هنكامى كه اسبها براى رسول خدا كه سلام و درود خدا براو واهل بيت او باد. 
جمع شد (مردمان براى جنكك بسيج شدند) ايشان از كردنه وداع خارج شد و امير مؤمنان عليه السلام را در مدينه جانشين خود 
ساخت. يس منافقان شروع به شايعه يراكنى در باره على عليه السلام كردند و كفتند: او را به خاطر قدم بدى كه دارد (شوم 
است)» در مدينه باقى كذاشته است. اين سخن به كوش على عليه السلام رسيد. شمشير و سلاحش را برداشت و به رسول خدا 
صلى الله عليه و آله و سلم در جرف يبوست. رسول خدا صلى الله عليه و آله و سلم به وى فرمود: اى على! مككر تو را در مدينه 
به جانشينى خود برنكزيده بودم؟! فرمود: بلىء اما منافقان ادعا كردند كه شما به خاطر روى بد قدم بودن منء مرا در مدينه 
جانشين خود ساخته اى. فرمود: _ اى على! _ منافقان دروغ كفتهاند؛ آيا راضى نمى شوى كه برادرم باشى و من برادر تو باشم 
و جايكاه تو نزد من مانند حايكاه هارون نزد موسى باشدء جز اين كه بيامبرى يس از من نيست و تو خليفه من در امتم و وزير 
و وصى و برادرم در دنيا و آخرت باشى؟ يس على عليه السلام به مدينه بركشت.(١)‏ 


«ولاً تُغجبك أَمْوَالْهُمْ و أَوْلآدُهُمْ انما يُرِيدُ اللَّهُ ان يعَذَيَهُم بِهَا فى الدّنَْا وَتَْهَقَ انفْسْهُمْ وَ هُمْ كَافِرُونَ (4)» 


[وأفواليؤ فرؤتهان آناق توراه شكفك دازم حر ارى يك كدجدا شواعد اقاف وادودنا #وسيله ا نعذاتب كدو 


جانشان در حال كفر بيرون رود] 


)١‏ شيخ در امالى با سند خود از على بن عقبه از ابو كهمسء از عمرو ابن سعيد بن هلال روايت كرده است كه كفت: به امام 


صادق عليه السلام عرض كردم: به من وصيت كن. فرمود: تو را به تقواى خدا و ورع و يرهيزكارى و اجتهاد 
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سفارش مى كنم و بدان كه اجتهادى كه بى ورع باشد سودى ندارد و به كسى كه يابين تر و نه بالاتر از تو باشد نككّاه كن. جه 
بسيار خداى عز و جل به رسولش صلى الله عليه و آله و سلم فرمود: «وَلا تُغجبك أُمْوَالَهُمْ وَأوْلادُهُمْ)» و همجنين خدايى كه 
يادش كرامى باد» فرمود: «وَلَا تَمَدَّنَّ عَتنيكك إِلَى مَا مَتعنَا به أَزْوَابًا مُنْهُمْ زَهْرَهَ العا الذفا1[0ازو كفاع به خوافقن دو حفية 
را به سوى آنجه كامياب كرديم به آن كسانى را از ايشان با خوشى زندكانى دنيا] يس اككر نفس»ء تو را به انجام جيزى از 
جيزهايى كه در آيه ذكر شده است وسوسه كندء بدان كه قوت رسول خدا صلى الله عليه و آله و سلمء جو حلواى او خرماء و 
سوخت او بركك درخت خرما بود. هر كاه به مصيبتى مبتلا شدى» مصيبت خود را با رحلت رسول خدا كه سلام و درود خدا بر 
او واهل بيت او بادء مقايسه كن؛ جرا كه مردم تا به حال هيج كاه به مصيبتى مانند آن دجار نشدهاند و هيج كاه نيز دجار 


نخواهند شد.(72) 
«وَ ذا انزلت سُورَةٌ ان آمِنُوأ باللّه وَجَاهِدُوا مَعَ رَسُولِهِ اسْتأدَنَكَ أَولُواً الطؤل مِنْهُمْ وَ قَانُواذَْنَا تن مّعَ الْقَاعِدِينَ (82)» 


أو جون سوره اى نازل شود كه به خدا ايمان آوريد وهمراه ييامبرش جهاد كنيد. ثروتمندانشان از تو عذر و اجازه خواهند و 
كويند: بككذار كه ما با خانه نشينان باشيم] 
1 


١)طرسى‏ فى كويك: از اب عباس وتذيكران رؤايث شده اسك كدة» ذلوأ الطؤل يه عناص بولتدازان و قنرشندان وج انان 


اسك :0ه 


؟) ازابن جرير وابن منذر وابن ابو حاتم و ابن مردويه؛ ازابن عباس نقل شده است كه در باره اين سخن خداى تباركك و 
تعالى: (أؤلوا الطؤل» كفتك: يعتى كر وتمتدان.(78 
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«رَضُوا بان يَكُونُواً مَعَ الْخَوَالِفٍ وَ طبع عَلَى فَلُوبهم فَهُمْ لا يَفقَهُونَ (41)» 


[راضى شدند كه با خانه نشينان باشند و بر دلهايشان مهر زده شده استء در نتيجه قدرت دركك ندارند] 


)١‏ عياشى از جابرء از امام باقر عليه السلام وؤانك كرده اسك كقاهو بارع ايم نكن خداى عار كدو الى ازعيوا بان يكو وا 
مم الْحَوَالِفٍ فرمود: با زنان. 


8) العبداش خلين نقل ده اميت كه كفة: از شان كر بار ابة سكو حداف 0 5000 
_الْحَوَالِف» ١‏ يرسيدم وآن حضرت فرمود : زنان» همانا آنان كفتند: خانه هاى ما بى حفاظ هستند؛ و خانه هايشان در اطراف 
شهر بود جايى دور از همه مردم»(١)‏ يس خدا آنان را تكذيب كرد و فرمود: «وَمَا هي بِعَوْرَهٍ إن يُرِيدُونَ إِلَا فَِارَا(5) [(ولى 
خانه هايشان) بى حفاظ نبودء (آنان) جز كريز (از جهاد) جيزى نمى خواستند]. خانه هايشان داراى ديوارى ضخيم و مستحكم 
11 


«لبس عَلَى الصْعَفاء وَل عَلَى الْمَرْضَى ولا عَلَى الذِين لآ يَجِدُونَ...وَطْبَعَ اللهُ عَلَى قَلوبهم فَهُمْ لا يَعْلَمُونَ (89)» 
الع على المكتاء زولا على العوضى ولا عَلَى الذِين لا يَحَدُونَ ا لدو حَرَحٌ إِذا نص يحوأ ِل تقول تفلي اليك ين 
سيل وَاللَهُ مرا اع (41) وَل عَلَى الَذِينَ إِذَامَا أتوك لتخيلهع قلت لآ أَجدُ ما أخيلكم عليه : ولوأ وَأعيتهُع نَفِيض مِنَ الدّمْع 


1 لمكتو 14 : بنفِقُونَ(41) انما اليل عَلَى الِّينَ يَسءَاونُوتَك وَمُمْ أَغْيواء وَضوأ ببان يكُوتوأ + مع الْحَوَالِفٍ وَطْبَمَ اللَهُ عَلَى 
قلوبهغ فَهُمْ لآ يَعلَمُونَ (*9)) 


[بر ناتوانان و بر بيماران و بر كسانى كه جيزى نمى يابند (تا در راه جهاد) خرج كنند» در صورتى كه براى خدا و ييامبرش 
خيرخواهى نمايند» هيج كناهى نيست (و نيز) بر نيك وكاران ايرادى نيست و خدا آمرزنده مهربان است * و (نيز) كناهى نيست 
بر كسانى كه جون بيش تو بيابند تا سوارشان كنى (و) كفتى جيزى يبدا نمى كنم تا بر آن سوارتان كنم بركشتند و در اثر 


اندوه از جشمانشان اشكك فرو مى ريخت كه (جرا) جيزى نمى يابند تا (در راه جهاد) خرج كنند * ايراد فقط بر 
ص 8/1/٠:‏ 
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كسانى است كه با اين كه توانكرند» از تو اجازه (تركك جهاد) مى خواهند (و به اين) راضى شده اند كه با خانه نشينان باشند و 


خدا بر دلهايشان مهر نهاد. در نتيجه آنان نمى فهمند] 


)١‏ على بن ابراهيم فى كوينلة بكرائوة (بسيار كريه كنندكان) نزد رسول خدا كه سلام و درود خدا براو و اهل بيت او باد 
آمدند و آنان هفت نفر بودند: از بنى عمرو بن عوفء سالم بن عمير. كه در جنكك بدر شركت كرده بود و اختلافى در اين 
مورد نيست؛ و از بنى واقئفء هرمى بن عمير واز بنى حارثه؛ عليبه بن زيد» كه آبرو و حيثيت خود را صدقه داد. _ داستان 
جنين بود كه رسول خدا دستور داد كه صدقه بياورند. مردم شروع به آوردن صدقات كردند. عليبه كفت: اى رسول خدا! به 
خدا قسم جيزى ندارم كه به عنوان صدقه دهم و از همين روىء آبروى خويش را حلال مى كردانم. رسول خدا صلى الله عليه و 
آله و سلم فرمود: خدا صدقه ات را يذيرفته است.._از بنى مازن بن نجار؛ ابو ليلى عبد الرحمان بن كعب و از بنى سلمه» عمرو 
بن غنمه؛ واز بنى زريق» سلمه بن صخر؛ واز بنى سليم بن منصورء عرباض بن ساريه سلمى. اينان كريان نزد رسول خدا صلى 
الله عليه و آله و سلم آمدند و كفتند: اى رسول خدا! نمى توانيم با شما بيرون بياييم. سيس خدا اين آيه را در باره آنان نازل 
كرد: الَّبِسَ عَلَّى الضُعَفَاء وَل عَلَى الْمَوْضّى وَل عَلَى الْذِينَ لآ يَجِدُونَ ما يُنفِقُونَ حَرَجٌ؛ كفت: و اين كريه كنند كان» كفش مى 
خواستند تا آن را به يا كنند [و به جنكك بروند].(1) 

؟) عياشى: از عبد الرحمان بن حرب نقل كرده است كه كفت: هنكامى كه مردم با امير مؤمنان عليه السلام از صفين آمدند, ما 
نيز با او بوديم. يس راهى غير از راهى را كه رفته بوديم» بركزيد تااين كه نخيله را يشت سر كذاشتيم و خانه هاى كوفه را 
ديديم (سواد كوفه بيدا شد). به ناكاه بيرمردى را ديديم كه در سايه خانه اى نشسته بود و بر جهره اش آثار بيمارى» آشكار 
بود. امير مؤمنان عليه السلام به سوى او رفت وما نيز همراه او بوديم تااين كه بر او سلام كرد وما نيز براو سلام كرديم. 
بيرمرد به نيكويى جواب داد و كمان كرديم كه او را شناخته است. امير مؤمنان عليه السلام به او فرمود: جرا رنكك جهره ات 
ايخ قن مله است»علك [ و حسة» آنا ساوف؟ ان رمه كنك :يلى. فرزسوةة آنا ان ان كشفر شنو اق ؟ كفي دوست 


ندارم 
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اين بيمارى به سراغ من آيدء اما فكر مى كنم خيرى در آن بوده است كه من به اين بيمارى دجار شوم. فرمود: تو را به رحمت 
خدا و آمرزش كناهانت مده مىدهمء تو كه هستى اى بنده خدا؟ كفت: من صالح بن شيم هستم. فرمود: از كدام قبيله اى؟ 
كفت: اصل و نسبم از سلامان بن طيىء استء اما از لحاظ همسايكى و معيشت. از بنى شيم بن منصور هستم. أمير مومتان 
عليه السلام فرمود: نام تو و نام يدرت و نام نياكانت و نام كسى كه به او منسوب شده اىء جه نيكو است! آيا در اين غزوه ما 
شركت داشتى؟ كفت: خيرء ولى من قصد داشتم در آن شركت كنمء اما آثار تشنج اين تب كه مى بينى» نككذاشت. امير 
مؤمنان عليه السلام فرهود: اليس عَلَى الضَعَفَاء وَل عَلَى الْمَوْضّى وَلآ عَلَى الّذِينَ لآ يَجِدُونٌه _ تا آخر آبه _ مردم در باره آن جه 
بين ما و اهل شام است جه مى كويند؟ كفت: برخى از آن جه بين تو و آنان اتقاق افتاده استء شادمان و خرسندند؛ آنان 
خائن ترين مردم به شما هستند. حضرت به او فرمود: راست كفتى. كفت: برخى شرم دارند و به خاطر آن جه اتفاق افتاد. 
تأسف مى خورند و آنان مخلصان مردم به شما هستند. حضرت به وى فرمود: راست كفتى» خداوند؛ درد و بيماريت را موجب 
كاستن كناهانت قرار دهد. جرا كه بيمارى» اجرى ندارد»ء اما جيزى از كناهان شخص باقى نمى كذارد و همه آنها را مى.. 
ريزد. تحصيل ثوابء از طريق كفتار با زبان و كار با دست و يا انجام مى يذيرد. همانا خداء بسيارى از بندكان خويش را به 


خاطر صدق نيت و نهاد خوب و شايسته وارد بهشت مى كند.12) 


*) از حلبى» از زراره» و حمران و محمد بن مسلم. از امام باقر و امام صادق عليه السلام روايت شده است كه فرمودند: همانا 
خدا به وسيله آن جه براى بندكان آورده و به آنان معرفى كرده استء بر آنان احتجاج كرده است. سيس كتابى را بر آنان 
فرود آورده و در آن امر و نهى كرده و رسول خدا كه سلام و درود خدا براو و اهل بيت او باد را به نماز دستور داده است. 
ولى روزى رسول خدا خواب ماند (و نماز نككزارد). خداوند فرمود: همانا اين منم كه تو را خواباندم و اين منم كه تو را بيدار 
كردم؛ يس هر كاه بيدار شدىء نماز بخوان تا بدانند» هنكامى كه به اين امر دجار مىشوندء بايد جه كار كنندء و اين كونه 


نيست كه [ذهاس كويند كه اكر كدى بخوابك والأثماق تكذارة) بدهلاكث فى وسدة و ووؤه ذاو نيو ين اس خيداوثد ياو 
ص 89١:‏ 
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مى فرمايد: همانا من تو را بيمار كردم و من تو را سالم نككهداشته ام» يس هر كاه تو را از بيمارى شفا دادم» آن روزه را قضا 


كن. 


در ساير امور نيز اين جنين است؟ اككر نيكك نظر كنى» هيج كاه كسى را در تنككناى (عدم آكاهى) نمى بينى» و هيج كسى را 
نمى بينى» مككر اين كه خدا بر او اتمام حجت كرده است و اراده و مشيت خداوند در مورد او اعمال مى شود. _ فرمود:_ يس 
نمى توانند بكويند: هر جه مى خواهند, انجام مى دهند و هر جه نمى خواهند, انجام نمى دهند. _ و فرمود: _ همانا خدا هر كه 
رامى خواهد, كمراه مى كند وهر كه را مى خواهد» هدايت مى كندء و بند كان همواره به كمتر از آن جه كه طاقت دارند» 
دستور داده مى شوند. يس هر جيزى كه مردم به آن امر شدند و آن را انجام دادند» به اين معناست كه مى توانند آن را انجام 
دهند وهر جه نمى توانند آن را انجام دهندء از (كردن) آنان برداشته شده است. اما خيرى در مردم نيست. سيس اين سخن 
خداى تباركك و تعالى را تلاوت فرمودند: الَئِسَ عَلَّى الضَعَفَاء وَل عَلَى الْمَوْضَى وَل عَلَى الْذِينَ لآ يَحَدُونَ مَا يُنَفِقَونَ حَرَجٌ) _ 
فرمود: _ از آنان برداشته شده است دما عَلَى الْمَحْسِنِينَ من سَبيل وَاللَهُ خَفُورٌ رَحِيمٌ * ولا عَلَى الَّذِينَ إِذَامَا أَتوك لِتَخْمِلَهعْ قلْتَ 


4 
مل 


ل أذ عا أخيلك عليه تلوأ وأغيتهخ تقيض ون الدّهم عر 
عسوو براق الاق الدارسف فرهرد اننا اليكل عَلَى اي يَشكَاذبُوئَك وَهُمْ أغْنعَاء) تااين سخن خداى تباركك و تعالى: ١‏ لا 
1 له نَّ) وفرمود_بر آنها قرار داده شده است. جرا كه توانايى انجام آن را دارند. «إِنّمَا اليل عَلَى الّذِينَ يَسْتَأذنُونَكك وَهُمْ 
أَخْواء وَضُوا ينان يكوثواً مم الكوال» بس سيل زا ابر آنان قرا داده اسست» ؤيرا كه توانايى آن.واندارقد مولا على الْذيق إِذَاما 


توك لِتَحْمِلَهُة)ء تا آخر آيه _ فرمود: _ عبدالله بن يزيد بن ورقاء خزاعى يكى از آنان بود.(1) 


أ 


حدوا عا لشدرنوى فرهوة أذ آثآن بذاقصه كله اسك هرون 


از عبد الرحمان بن كثير نقل شده است كه كفت: امام صادق عليه السلام فرمود: اى عبد الرحمان! _ به خدا قسم _ شيعه ما 


مرتكب كناهان و معاصى نمى شوندء آنان ب ركزيده خدا هستند؛ همان كسانى كه آن ها را براى دين خود 
ص: اوع 


560١ ح٠ تفسير عياشى» ج 5 ص‎ _]١[-١ 


وكيد أسكة ابم عماة تبيدى هد اف عد زمرو ماعل التسمنة عن شيل انل 


©) محمد بن يعقوبء از عده اى از ياران ماء از احمد بن محمد بن خالد» از على بن حكمء(1) از ابان احمرء از حمزه بن طيّار 
از امام صادق عليه السلام روايت كرده است كه كفت: به من فرمود: بنويس و جنين بر من ديكته كردند: از جمله كفته هاى ما 
اين است كه: خداوند فقط به آن جه براى بند كان آورده و معرفى كرده استء احتجاج مى كند (آن رااز آنان مىخواهد). 
سيس ييامبرى را براى آنان فرستاد و كتاب را بر آنان نازل كرد و در آن كتاب» امر و نهى كرده و در آن به نماز و روزه 
دستور داده است. رسول خدا كه سلام و درود خدا براو و اهل بيت او بادء (روزى) خواب ماند و نماز را به موقع نخواند. 
خداوند تبارك و تعالى فرمود: همانا من تو را مى خوابانم و من تو را بيدار مى كنم» يس هر كاه بيدار شدى نماز بخوان تا 
بدانند كه اكر اين اتفاق برايشان بيفتد» جه كارى بايد بكنند و نه جنان كه مى كويند: اكر به خواب رود و نماز را به موقع 
نخواند» يس به هلاكت رسيده است. روزه دار نيز جنين است. خدا به او مى فرمايد: همانا من تو را بيمار مى كنم و من به تو 


سلامتى مى دهم» يس هر كاه تو را شفا دادم» آن را قضا كن. 


سيس امام صادق عليه السلام فرمود: جنين است اكر به ساير امور نككاه كنى. هيج كس را نمى يابى» مككر اين كه خدا بر او 
اتمام حجت كرده است و هر جه مى خواهد نسبت به او انجام مى دهد و نمى كُوييم هر جه خواستند, انجام مىدهند و 
سيس فرمود: _ همانا خدا هر كه را مى خواهد هدايت مى كند وهر كه را مى خواهد كمراه مى سازد _ و فرمود: _ و هيج 
كاه به آنان دستورى داده نشده استء مككر اين كه كمتر از توانايى شان بوده و هر جيزى كه مردم به آن امر شدهاندء توانايى 
انجام آن را داشته اند و هر جيزى كه نمى توانند انجام دهند (ظرفيت انجام آن را ندارند)» از آنان برداشته شده است. اما 
خيرى در مردم نيست _ و سيس اين آيه را تلاوت فرمودند __الّمِسَ عَلَى الضَعَفَاء ولا على الْمَوْضى َلآ عَلَى الَّذِينَ لآ يَجِدُونَ 


ما يُنفَِونَ حَرَّحٌ إِذَا نَصَحُوأ لِلْهِ وَرَسُولِهِ يس از آنان برداشته شده است «مَا عَلَى 
ص : 847 
_]١[1-١‏ تفسير عياشى» ج 5 ص بح .٠١١‏ 


؟-[1]_ احمد بن محمد بن خالدء از كتاب على بن حكم و بعضى از رواياتش» روايت كرده است. بنككريد به: «رجال 
نجاشى: ص 6*/ا"؛ الفهرست: /لل؟ معجم رجال الحديث» ج ال“ ص .).58١‏ 


فرمود: _ يس از آنان برداشته شده است زيرا 


الْمَحدنِينَ مِن سبل وَاللَهُ خَفُورٌ وّحِيِمٌ* وَلآ عَلَى الّذِينَ إذَا مَا توك لد 
«َعْتَذِرُونَ إِلبكمْ إذَا رَجَعُْم لبهم قل لا تَعتذِرُوا لن نؤْمِنَ لَكمْ ...وَالشْهَادهِ قبِبَُكُم بمَا كسم تَعمَُون (18)» 
يَعزئوة إليكم إن يجش | لَه وال لغااراتح وين لحم انالا ئللة ون كارك وني يرَى الله عَمَلَكُمْ وَرَسُو لَه ثم يدون 

إلى عَالِمِ الب وَالشّهَادَِ قي 

[هتكامى كه به سوى آثان باز كرديله براق دما غذى فى آورند. بكو: عذر نياوريد؛ هركز شما را باور نخواهيم داشت 

رااز خبرهاى شما آكاء كرداتيده ومه زودى خندا ووسولي عمل شها راي يندس بة ستوى ذاتاى نيان و اشكاز 


ا 


بْمَا 3 تفملوة (ع9)) 
شت. خدا ما 


زكردانيده مى شويد و از آن جه انجام مى داديد» به شما خبر مى دهد] 
)١‏ ابن بابويه مى كويد از امام صادق عليه السلام روايت شده است كه در باره اين سخن خداى تباركك و تعالى اعالِم لغب 
ذ ام 


وَالْشْهَادَّ) فرمود غيب آن جيزى است كه هنوز اتفاق نيفتاده و شهادت آن جيزى است كه اتفاق افتاده است.(7) 


سَيَحْلِفُونَ بالله لَكُمْ إذَا انقلبتم لبهم لتُغرضوا عَنْهُمْ...سَيْدْخِلَهُمْ اللَهُ فى رَحْمَتِهِ إنَّ الله غَفُورَ رَحِيم (99)» 
لفو بالل لَكم إِذَا افَليثُمْ ليه : لتُغرضوأء: عله فأعرضوا عله انهم رخس وَعَأْوَاهُم هنم جراء بكدا كانوأ يَكيديُونَ (40) 


يَحْلِقُونَ لَكم لِتَوْضَوَأ عَنْهُمْ قَان تَوْضَوَا عَنْهُمْ ان الله ل يَوْفَ ى ء َن الْقَم لْقَاقِينَ (48) الأغواب أََدُ كفرا وَنِقَاق وَأَخي1 0 
وله وله علي كيم 10ىاومنَ الاب من يكج د ماين مغزماً و يربص بكم الذوافة رَ عَلَيِهمْ 
ألا 


3 


_ 


علفو ا كيدو ها انزل الله على 7 
سَمِيْعٌ عَلِيمٌ (44) وَمِنَ الأغْرَاب مَن يُؤْمِنٌ بالل وَالْوْم الآخر وَبَتّحدَ ما يُنَِ قوْبَاتِ عند الل وَص لَوَاتِ الوّسُولٍ 


ديرم الصَوء وَاللَهُ م 
لَهُمْ سَيْكَ + 23 اللَهُ فى رَحْمَتِهِ إِنَّ الله غَفُورٌ رّحِيمٌ (89)) 


2 ارق وز 


إنَهَا قَرْبه 


.5 ص 0ح‎ ١ كافى: ج‎ _.]١[-١ 
.١ -[؟] معانى الاخبار» ص 2ح‎ 


(وقق مواق اناق راد كسيد الى تنماءه كا بو كتوتى عور ننها ازا سات عبر هط كس هس إل آكان روض برا عل را 
كه آنان يليدند و به (سزاى) آن جه به دست آورهده اندء جايكاهشان دوزخ خواهد بود * براى شما سوكند ياد مى كنند تااز 
آاذ خشفوه كرديد يس اكر شماهو أل ايشاق ختشتوه شويدة قطغا عدا ان كروه فاسان سقتود تخواهد شد « باديه ينان 
عرف ذر كفن واثقاق (ان ديكراق) سكت تروبه اند كه حدود آن جه را كه مدا بر فرستاده :اشن ثاؤل كرده نداتند» سراوارترئك 
وخدا داناى حكيم است * و برخى از آن باديه نشينان كسانى هستند كه آن جه را (در راه خدا) هزينه مى كنند» خسارتى 
(براى خود) مى دانند و براى شما بيش آمد هاى بد انتظار مى برند. بيش كتاب بد براى آنان خواهد بود و خدا شنواى داناست 
#وابرغى (ديكر) از باديه تشينان كساتى اتذ كذ ابه خدا وروق بازسين ين ايمان دارند و آن جه را انفاق مى كنندء مايه تقرب نزد 
شداى دعاماي والمرس تكله ود انه كد ار لإظاق سابد ترب أناث سكم دود ندا | بكات وا مرصرا نمكي فريق 


درآورد كه خدا آمرزنده مهربان است] 


)١‏ على بن ابراهيم مى كويد: و هنكامى كه ييامبر كه سلام و درود خدا براو واهل بيت او بادء از تبوك آمد اصحاب مؤمنش 
به منافقان تعرض مى كردند و آنان را آزار مى دادند. منافقان براى آنان قسم مى خوردند كه بر حق ه تند و منافق نيستند كه 


ل اه تاازآنان خرسند شوند» يس خدا اين ا اسريحِقُونَ بالل لكم إِذا اليم إل 4 


لتُغرضواء: عَنْهُمْ فَأَعْرضُوأ عَنْهُ الف رعق وداوافه كوه غزاء بها كاتا بكرضوة د تحلة لِقُونَ كع لِتَوْضّوأ عَنْهُمْ فَان تَوضَوأ عَْهُم 
قان الله لا يَوْضَى عَن الْقَوْم الْقَاستِينَ). سيس اعراب ! توصيف كرد و فرمود: «الأغراب 1 شَدّ كفراً وَنقَاقاً وَأْجَْدَرْ الايتلكراً 


دوق ما انل الله على رَصُولهِ وله ليع حكية دوي الأغرات غى كد امون فلرما و تو بك الدّوَائِرَ عَلَيِهمْ دَائِرَهُ السّوْءِ 
وَاللَهُ صَمِيعٌ عَلِيمٌ * وَمِنَ الأعْرَاب مَن يُؤْمِنٌ باللّهِ وَالْيوْم الآخر وَيَتِذٌَ مَا يُنفِقُ َربَاتٍ عِندَ اللَّهِ. 10 


؟) عياشى از داود بن حصينء از امام صادق عليه السلام روايت كرده است كه كفت: از ايشان در باره اين سخن خداى تباركك 


و تعالى: «وَمِنَ الأغرَاب مَن يَؤْمِنٌ 


ص :841 


."07 تفسير قمى» ج ١ء ص‎ _]1[1-١ 


باللهِ وَاليَوْم الآخر وَيَتّحِذٌ ما يُنَفِقٌ قَوْبَاتِ عِندَ اللّهِا يرسيدم كه آيا به خاطر آن به ايشان ثواب مى دهد؟ فرمود: بلى.(1) 
ودرروايت ديكرى از ايشان عليه السلام آمده است: به خاطر آن؛ ياداش به آنان تعلق مى كيرد؟ فرمود: بلى: 


«وَالْسَآ بقونَ الآوَّلونَ منّ الْمَهَاجِرِينَ وَالانصار وَالذِينَ َبَعُوهُم بإحسان رضي الله عَنْهُمْ وَرَضِوا عَنْهُ وَأَعَدَّ هم عاك نَجْرِى 20 
الآنهارٌ حَالِدِينَ فيهَا آبداً ذَلِك الْفَوْزٌ الْعَظِيمُ )2٠١(‏ 


[ى يشكامان نخسن از مهاجراتن و انصار و كساتئى كه بانيك و كاري ان آنان ييروى كردند» خدا از ايشان خشنود و آنان (نيز) از 
او خشنودند و براى آنان باغهايى آماده كرده كه از زير (درختان) آن نهرها روان است. هميشه در آن جاودانه اند. اين است 


)١‏ شيخ در كتاب مجالس خويش مى كويد: جماعتىء از ابو مفضلء از ابو عباس احمد بن محمد بن سعيد بن عبد الرحمان 
همدانى كه در كوفه بود از محمد بن مفضل بن ابراهيم بن قيس اشعرىء از على بن حسّان ثابتى از عبد الرحمان بن كثير» از 
امام صادق عليه السلام» از يدرش» از جدش على بن حسين كه سلام و درود خدا برايشان باد» روايت كرده است كه فرمود: 
هنكامى كه حسن بن على عليه السلام تصميم كرفت كه با معاويه صلح كندء بيرون مد و با او ديدار كرد و جون كه با 
يكديكر ديدار كردند معاويه به ايراد سخنرانى يرداخت. وقتى بالاى منبر رفت» به امام حسن عليه السلام دستور داد كه يكك 
يله يايين تر از او بايستد. سيس معاويه. داد سخن داد و جنين كفت: اى مردم! همانا حسن بن على و فرزند فاطمه؛ مرا براى 


خلافت شايسته دانسته و خويش را شايسته خلافت ندانسته است و او آمده است تا داوطلبانه با ما بيعت كند. 


سيس كفت: برخيز» اى حسن! امام حسن عليه السلام برخاست و سخترانى كرد؛ و جنين فرمود: ستايش خدايى را كه اهل فهم 
(و فضيلت) و ديكران» به خاطر 


ص :8946 


.٠1”"و تفسير عياشى» ج 5 ص فح ل“‎ _]١[1-١ 


نعمتهاى معنوى و نيز به خاطر توالى نعمتهاى مادىاش و نيز به خاطر بلاكردانىها و ممانعتهايش از مصائبء او را ستايش 
مى كنند؛ آن دسته از بندكانى كه به خاطر اوج مناعت و بزركى خداوند و نيز به خاطر منزه بودن ساحت او از هر كونه وهم و 
خيال نسبت به بقاء و جاودانككى او به جلال و جبروت و كبرياى او اذعان دارند. كسى كه از عمق كمان ورزىهاى آفريدكان 
بالاتر است و منزه است از اين كه تأملاتٍ افكار و انديشههاى بينند كان بر غيب مكنون و نهفته وى احاطه يابد. و شهادت مى.. 
دهم كه خدايى جز او نيست و در ربوبيت و وجود و يكانكىاش يكتاست. او صمد و بى نيازى است كه شريكى ندارد و يككانه 
اى است كه همتايى ندارد» و شهادت مى دهم كه محمد كه سلام و درود خدا براو واهل بيت او باد» بنده و رسول اوست و 
او را انتخاب كرده و بركزيده و از او راضى شده استء و او را به عنوان دعوت كننده به حق و جراغى روشن براى بندكان 
فرستاده است تا هشدار دهندهاى باشد نسبت به آن جه از آن مى ترسند و بشارت دهندهاى باشد نسبت به آن جه كه به آن 
اميد دارند. يس (از روى اخلاص و خلوص) امت را نصيحت كفت و رسالت را آشكار و عيان كرد و مراتب اجر و ياداش را 
براى آنان تبيين نمود؛ شهادتى كه بر اساس آن مردم را مى ميراند و محشور مى كند و به وسيله آن در آينده (قيامت) به ييش 


ومى كويم _اى خلق خدا! _ كوش فرا دهيد» و شما داراى قلب و كوش هستيد. يس دركك كنيد: ما اهل بيتى هستيم كه 
خدا ما را با اسلام بزركك داشته استء و ما را از ميان ساير خلق, انتخاب كرده و بركزيده است. يليدى را از ما دور ساخته و ما 
را تطهير كرده است و رجس همان شكك است. يس هيج كاه به خداى تعالى كه حق است و نيز به دينش شكك نمى كنيم واو 
ما رااز هر نقص و فساد ياكك و مبرا كرده استء و بر ما اين نعمت را ارزانى داشته است كه ما را تا آدم (اصل و ريشه) ياكك و 
يالوده كردانيده است. مردم هيج كاه دجار دو دستكى نشدند» مككر اين كه خدا ما را در بهترين آن دو دسته قرار داد. زمانها 
سيرى شدند تااين كه خدا محمد صلى الله عليه و آله و سلم را به ييامبرى برانكيخت واو را براى رسالت بركزيد و كتاب 
خويش را براو نازل كرد. سيس به او دستور داد تا مردم را به سوى خداى عز و جل دعوت كند. يدرم عليه السلام نخستين 
كسى بود كه دعوت خداى عز و جل و رسولش كه سلام ودرود خدا براو واهل بيت او باد» را تصديق 
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كرف وهدانا داف عرو سل ف كناب ويك كدي ودافير مرومء اقازال كيه انوك ين م قرا نلة واتقق كان عن له تن 
َبّهِ وَيَْلُوهُ شَاهِدٌ منْه(1) [آيا كسى كه از جانب برورد كارش بر حجتى روشن است و شاهدى از (خويشان) او بيرو آن است] 
رسول خدا صلى الله عليه و آله و سلم داراى بينهداى از سوى خداست و يدرم يس از او مى آيد واو شاهدى از او است. رسول 
خدا كه سلام ودرود خدا براو واهل بيت او باد. هنكامى كه به او دستور داد به مكه و موسم حج برود تا سوره برائت را 
يكوائده به او فرفودة _اق على اى آن واقو يبر هرا كيه مق وشسفورداده شدة اعت كه كسى أن زاتبرة حمق و مردى كه 
از من استء و تواى على! تو همان شخص هستى. يس او از رسول خدا و رسول خدا از اوست. و ييامبر خدا صلى الله عليه و 
آله و سلم هنككامى كه ميان او و برادرش جعفر بن ابو طالب عليه السلام و مولاى او زيد بن حارثه در باره يسرش حمزه 
قضاوت كرد. به او فرمود: اما تو _ اى على! _ تو از منى و من از تو هستم.ء و تو ولى هر مؤمن يس از من هستى. يدرم در 
ايمان آوردن به رسول خدا كه سلام و درود خدا براو واهل بيت او باد» ييشى كرفت و با جان خود ازاو حفاظت كرد. رسول 
خدا صلى الله عليه و آله و سلم در هر مناسبت او را مقدم مى داشت و براى هر امر سختى او را مى فرستادء زيرا كه به او 
اطمينان و اعتماد داشت» جروا وانعك كاري امد ووسرائ لضي نمك وازه كدرب مكريا وريه عدا و وسراتن 
مى باشد, همانا خداى عز و جل فرمود: «وَالسَابْقُونَ السَابقَونَ ؛ »* أُؤْلََك الْمَقَدبُون() ') [و سبقت كير ند كان مقدمند * آنانند 
همان مقربان (خدا)]. درم اردخدا عر رودل روات على اله عليه وا اناو كلم براق السا قرو وائرية!لاترين وير 
خداى عز و جل فرمود: انا يتوى مدكم من أَنفنَ من قَبلٍ المح وََائلَ ويك أَعْطَمْ درَجة:90 [كسانى از شما كه بيش از فتح 
(مكه) انفاق و جهاد كرده اند (با ديكران) يكسان نيستند. آنان از (حيث) درجه برتر از كسانى اند كه بعدا انفاق و جهاد 


كردند] ب بسن بادوم ال لحا اسادم و ابمات وال لساك حجرت و موستن ريه جد ورسواض تحسين آنان بود ونيز نخستين آنان 


اع 


از لحاظ وسعت انفاق بود. خداى سبحان مى فرمايد: «وَالْذينَ ارو من يَعْدِهِمْ 
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يَقُولُونَ رَبَنَا اغْفوْ لَنَا وَلِإِخْوَاننَا الَِّينَ م َقُونا باْإيمّ انٍ وَل تَجِعَلُ فِى قَلونا غلا لَلْذِينَ آمَُوا رَبَنَا نك رَؤُوفٌ رَحِيمٌ(1) [و (نيز) 
ان را ا الا 1 آند (و) مى ‏ كويئدة يزوود كاز ا! برها وير آث برادوائمان كة در ايمان اوودن ير 
ما بيشى كرفتند» ببخشاى و در دلهايمان نسبت به كسانى كه ايمان آورده اند (هيج كونه) كينه اى مككذار. بروردكارا! براستى 
كه تو رئوف و مهربانى] يس مردم از همه امتها براى او استغفار و طلب آمرزش مى كنندء ازاين جهت كه اواز آنان در 
لجان وده ا ريايرا 7 مناام وذروة ح زر او و امل بيك روميت لازي 6 عسي در ابساواذ ريطي 
كاقية المرك و براق هد و عا قرموة «وَالسَابقُونَ الأوّلُونَ مِنَ الْمَهَاجِرِينَ وَالانصار وَالَذِينَ ا تبَعُوهُم يإحسان رَضِدَى الله عَنْهُا 
يس او از همه ييشى كير ند كان بيشى كرفت» و همان كونه كه خداى عز و جل بيشى كير ند كان را بر عقب افتاد كان ترجيح 
داده استء اسبق السابقين را نيز بر سابقين ترجيح داده است. و خداى عز و جل فرمود:ةأَجَعَكُ ِدَقَايَهَ الْحَاحٌّ وَعِمَارَةَ الْمَشِْجِدٍ 
الْحَرَامٍ كمَنْ 1+ مَنَ بال وَاليو م الآخر)(؟) [آيا سيراب ساختن حاجيان و آباد كردن مسجد الحرام را همانند (كار) كسى ينداشته 
ايد كه به خدا و روز لوسرو ايمان آورده و در راه خدا جهاد مى كند؟] او مجاهد به حق در راه خدا استء و اين آيه در باره 
او نازل شده است. عمويش حمزه و جعفر عمو زاده اش نيز از جمله كسانى بودند كه دعوت رسول خدا صلى الله عليه و آله و 
سلم را اجابت كردند و خدا از آنان خشنود بادء آن دو مثل بسيارى از اصحاب رسول خدا صلى الله عليه و آله و سلم شهيد 
شدند» ولى خداى عز و جل از ميان آنان» حمزه را سرور شهدا قرار داد و براى جعفر دو بال قرار داد تا با آنها در ميان ملائكه 
هر طور كه مى خواهدء يرواز كند و اين به خاطر جايكاهشان نزد رسول خدا صلى الله عليه و آله و سلم و خويشاوندى آنان با 
او بود. و رسول خدا كه سلام و درود خدا براو و اهل بيت او باد» از ميان شهيدانى كه همراه با او به شهادت رسيدند هفتاد 


بار بر حمزه نماز كزاردند. 


همجنين خداى عز و جل براى زنان نيك وكار نبى اكرم كه سلام و درود خدا براو واهل بيت او باد» دو ياداش در نظر كرفت 


0 5 
وبراى زنان كُناه كار وى نيز دو 
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مجازات در نظر كرفت» آن هم به خاطر ارتباطى بود كه با رسول خخدا داشتند. خداوند متعال نماز را در مسجد رسول نخدا 
صلى الله عليه و آله و سلمء هزار برابر بالا-تر از نماز در ساير مساجد قرار داد؛ البته به جز مسجد الحرام يعنى مسجد خليلش 
ابراهيم عليه السلام در مكه. همه اينها به خاطر جايكاه و مقامى است كه رسول خدا صلى الله عليه و آله و سلم نزد 
برورد كارش دارد و ثيز خداى عز وجل دروة فرستادن بر ببامبركن را بر شمة مؤمتان واجب كرد. كفتند: اى وسول غعدا! دروة 
بر شما جككونه است؟ فرمود: بككُوييد اللهم صل على محمد و آل محمد. يس بر هر مسلمان شايسته است كه با صلوات فرستادن 
بر ييامبر» بر ما نيز به عنوان فريضه واجب» صلوات بفرستد و خداى عز و جل خمس غنيمت را براى ييامبرش حلال نموده و 
آن رادر كتابش واجب كرده است. خداوند كه ستايش از آن او است _ما را از همان امتيازاتى كه براى ييامبرش كه سلام و 
درود خدا براو واهل بيت او بادء قائل شدء بهره مند ساخت و مارا از آن جه او رااز آن ياكك و منزه نمود ياكك و منزه 
ساخت. و اين كرامتى است كه خداى عز و جل ما را به آن اختصاص داده است و فضيلتى است كه به وسيله آن ما را بر ساير 
بندكانش برترى داده است. خداى عز و جل هنكامى كه كافران اهل كتاب او را انكار كردند و با او به محاجه يرداختند, به 
محمد صلى الله عليه و آله و سلم جنين فرمود: قَقَلَ تَعالوأ تذ أَبََاءا وَأَبنَاءكمٍ مادا وناك وَأنفقركا وأَنْفّم كم ثم تَعهل 
نجل لَغنَهُ اللّهِ عَلَى الْكاذِبينَ1) [بكو بيابيد يسرانمان و يسرانتان و زنانمان و زنانتان و ما خويشان نزديكك و شما خويشان 
نزديكك خود رافرا خوانيم. سيس مباهله كنيم و لعنت خدا را بر دروغكويان قرار دهيم] يس رسول خدا صلى الله عليه و آله و 
سلم از ميان مردان» يدرم و از ميان فرزندان» من و برادرم راء و از ميان زنان» مادرم فاطمه سلام الله عليها را با خود برد واز بين 


همه مردم, (ما را بركزيد). يس ما اهل بيت و كوشت و خون و جان او هستيم و ما ازاو هستيم واواز ما است. 


و خنداى عر عمل قرنودة الها رحد الله مذْهِبَ عَنكمٌ الرجْس أهرلَ الْمِيِتِ وَيُطَهّرَكَمْ تَطهيرًا/(1) [و زكات بدهيد و خداو 
فرستاده اش را فرمان بريد. خدا مى خواهد آلودكى رااز شما خاندان (ييامبر) بزدايد و شما را ياكك و ياكيزه كرداند]. 
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1-[1] ال غمران/1ء 
[)]_السنم 


هنكامى كه آيه تطهير نازل شد. رسول خدا صلى الله عليه و آله و سلم ما را يعنى من و برادرم و يدر و مادرم را كرد هم آورد 
يس كساى خيبرى ام سلمه را در اتاقش و در روزى كه نزد او بود بر ما انداخت و فرمود: خدايا اينان اهل بيتم و خانواده و 
عترتم هستند. يليدى را از آنان دور ساز و آنان را به نيكى ياكيزه كن. ام سلمه كه خدا از او خشنود باد عرض كرد: مى توانم 
به آنان بييوندم اى رسول خدا؟ رسول خدا صلى الله عليه و آله و سلم فرمود: رحمت خدا بر تو باد» تودر راه راست هستى و 
عاقبتت خير استء و من از تو راضيم! اما اين (كرامت) مخصوص من و آنان است. سيس رسول خدا صل كه سلام و درود 
دا ير ور اقل يك اويا مارت عمرت را كار دايا برو كد لازو لنب وار سارو خويق قرااتر انيلا واج زور وو عام 
لل ف رداق املرواي اردود (وقت نماز است) رحمت خدا بر شما باد نما يُرِيدُ الله دحب هِب عَنكحُ الؤجس أَهْلّ 
لبت وَيَطَهرَكم تَطهيرًاا. 


و رسول خدا صلى الله عليه و آله و سلم دستور داد تا به جز درهاى ماء همه درهاى باز مسجدش را ببندند. ديككران دراب ين باره 
با او سخن كفتند و ايشان فرمود: من به خواسته خود درهاى شما را نبستم و در على عليه السلام را باز نكردم. يس از آن كسى 
جز رسول خدا صلى الله عليه و آله و سلم و يدرم على بن ابو طالب عليه السلام حق نداشت در مسجد رسول خدا صلى الله عليه 
وآله جنب شود وفرزندان اودر آن جا به دنيا بيايند واين از روى كرامت خداى عز و جل بر ما بود و فضيلتى را كه از بين 
ساير مردم به ما اختصاص داده است. در خانه يدرم» نزديكك در خانه رسول خدا صلى الله عليه و آله در مسجدش است و منزل 
ما در ميان منازل رسول خدا صلى الله عليه و آله استء جرا كه خدا به يياممرش دستور داد كه مسجد خود را بنا كند. يس او ده 
خانه در آن ساخت: نه خانه براى فرزندان و همسرانشء و دهمين آنها كه در ميان آنها واقع بود» از آن يدرم است. يس اوست 
كه سبيل مقيم است و خانه او همان مسجد مطهر است و از همين روست كه خداى عز و جل مى فرمايد: ما اهل بيت هستيم» و 
ما هستيم كه خدا يليدى را از ما دور ساخته و به نيكى» تطهير كرده است. 


اى مردم! همانا من اكر سالهايى بيابى همجنان كرامتهايى را كه خداى عز و جل به ما عطا فرموده است و فضيلتى را كه در 


كتابش بر زبان ييامبرش صلى الله عليه و آله به ما اختصاص داده استء بر شمارم نمى توانم آن رابه شمارش بياورم. 


/7٠٠١:ص‎ 


من فرزند نذير بشير و سراج منير هستم كه خدا او را رحمتى براى جهانيان قرار داده است و يدرم على عليه السلام ولى مؤمنان 
و شبيه هارون است. معاويه فرزند صخر ادعا كرد كه من او را براى خلافت شايسته دانسته ام و خود را براى اين امر شايسته 
ندانسته ام. معاويه دروغ كفته است. به خدا قسم, همانا من به مردم از خود مردم در كتاب خدا و بر زبان رسول خدا صلى الله 
عليه و آله و سلم شايسته ترمء اما ما اهل بيت از زمانى كه رسول خدا صلى الله عليه و آله رحلت كردند» همجنان در حالت 
ترس و مظلوميت به سر مى بريم. خدا ميان ما و كسانى كه حق ما را سلب كردند و بر دوش ما سوار شدند و مردم را بر شانه.. 
هاى ما سوار كردند (حقانيت ما را زير سئوال بردند) وما رااز سهم خويش در كتاب خدا يعنى از فىء و غنيمتها محروم 
ساختند و مادر ما فاطمه عليها السلام را از ارثيه يدرش بى بهره ساختند» داورى كند. 


ما از كسى نام نمى بريمء بلكه با قسمى خداوار به خدا سوكند ياد مى كنم اكر مردم به سخن خداى عز و جل و رسولش 
كوش مى دادند» آسمان بارانش را و زمين بركتش را به آنان مى داد و هيج كاه شمشيرى از شمشيرهاى اين امت اختلاف 
نمى كردندء و تا روز قيامت» روزى و بركات فراوان را مى خوردند. يس تو اى معاويه! به آن خلافت طمع نمى ورزيدىء اما 
جون قبلا از جايكاه اصلى آن بيرون آورده شد و يايه هاى آن جا به جا شد قريش براى به دست آوردن آن به نزاع يرداختند 
و آن رامانند توب به بازى كرفتند تا اين كه تو _ اى معاويه _ و اصحاب تو يس از توء طمع ورزيده ايد و رسول خدا كه 
سلام و درود خدا براو واهل بيت او باد فرمودند: هيج امتى كسى را براى حكومت بر آن برنكزيده است, در حالى كه كسى 
وجود دارد كه از او داناتر است و امرشان به تباهى بيانجامد تااين كه به آن جه را كه تركك كردندء بركردند. و همانا بنى 
اسرائيل _ كه اصحاب موسى بودند _ برادرش و خليفه و وزيرش هارون را تركك كردند و به يرستش كوساله يرداختند واز 
سامرى ييروى كردند» در حالى كه مى دانستند كه هارون جانشين موسى است واين امت از رسول خدا صلى الله عليه و آله و 
سلم شنيدند كه به يدرم فرمود: همانا جايكاه تو نزد من مانند جايكاه هارون نزد موسى استء منتها ييامبرى يس از من نيست و 


آنان رسول خدا صلى الله عليه و آله و سلم را در هنكامى كه او را در 
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غدير خم منصوب كرد و ولايت را براى او اعلام كرد» ديدند و شنيدند و سيس به آنان دستور داد كه حاضر به غايب ابلاغ 
"كتل: 


رسول خدا صلى الله عليه و آله وسلم از ترس قومش به غار رفت _ هنككامى كه او آنان را دعوت مى كرد و ايشان تصميم 
كرفتند او را به توطئه بكشند _ هنككامى كه يارى براى مقابله با آنان نداشت و اككر داشت با آنان جهاد مى كرد. يدرم دست 
از بيعت باز داشت و از اصحابش طلب كمكك نمود, اما به داد او نرسيدند و به او يارى نرساندند و اكر بر عليه آنان يارى در 
اختيار داشتء به آنان ياسخ مثبت نمىداد؛ و دست او [ در تركك جهاد] باز كذاشته شد همان كونه كه دست ييامبر كه سلام و 
درود خدا براو واهل بيت او باد باز كذاشته شده بود. همانا اين امت مرا تنها كذاشتند و با تو _اى ابن حرب! _ بيعت كردم 
واكر يارانى مخلص و وفادار بر عليه تو داشتمء با تو بيعت نمى كردم و خداى عز و جل دست هارون را هنكامى كه قوم او بر 
او جرأت كردئد وربااو دشمق تمودئدة باز كذاشت: همنين هنكام كه امت :نا را تركف كرذئد و از ذيكران قعيت كردتد:و 
يارانى را بر عليه آنان نيافتيم» خدا دست من و يدرم را باز كذاشت. ترديدى نيست كه اينها سنتها و مثلهايى است كه به 


طور ييابى مى آيد. 


اى مردم! بى كمانء اكر مابين مشرق و مغرب كسى را جستجو كنيد كه جدش رسول خدا صلى الله عليه و آله و سلم باشد و 
يدرش وصى رسول خداء كسى را غير از من و برادرم بيدا نخواهيد كرد. از خدا بترسيد و يس از بيان آيه ها و نشانه هاء كمراه 
نشويد. اما جككونه مى توان اين را از شما خواست؟ شما كجا و اين حرفها كجا؟ همانا من با اين بيعت كردم _ و با دستش به 
معاويه اشاره كرد -_وَإِنْ أَْرِى لَعَلَّهُ وه َّكمْ وَمَنَاحُ إِلَى جين1(0) [و نمى دانم» شايد آن براى شما آزمايشى و تا جند كاهى 


(وسيله) برخوردارى باشد] 


اى مردم! همانا از انسان به خاطر كرفتن حقش خرده نمى كيرند» بلكه هنككامى كه آن جه را مال او نيست مى كيرد» براو 
يس براى سليمان مفيد بود اما به داود ضرر نرساند. بى ترديد» اين خويشاوندىء» به مشرك فايده رساند» ولى به خدا قسم كه 


٠/7١ ص:"‎ 
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صلى الله عليه و آله و سلم به عمويش ابوطالب در حالى كه در حالت مركك بود فرمود: بككو: لا اله الا الله و من به وسيله آن در 
روز قيامت براى شما شفاعت خواهم كرد و رسول خدا كه سلام و درود خدا براو و اهل بيت او باد. فقط از روى يقين به او 
مى كفت و وعده مى داد واين فقط مخصوص شيخ ما _ يعنى ابو طالب بود _ خداى عز و جل مى فرمايد: (وَلَيِسَتِ الوب 
للْذِينَ يَعْملُونَ القؤقات عتّى إذا عضر أع دمع الْمؤث قال إلى تبك الت ولد الْدِينَ يَمُوئوة َم كَفَاز أول_يك أَغرذنا لَه 
عَذَإنَا القايشقة و توبة باق د كاد كد ناوقق كه مر كفرركن او شان دو وسد فى كريذه اكترن عوبة كزكم يتيرق 


نيست و (نيز توبه) كسانى كه در حال كفر مى ميرند» يذيرفته نخواهد بود. آنانند كه برايشان عذابى دردناكك آماده كرده ايم]. 


اى مردم! كوش دهيد و بفهميد وازخدا بترسيد و به خود آبيد. حال كه وازكونكى حق بر شما غلبه كرده و طغيان و انكار بر 
شما جيره شده است» دور است كه شما بتوانيد به راه حق بازا يبيد «أتْرمُكمُوهَا وَأَنْتُمْ لَهَا كارَهُونَ(؟) [آيا ما (بايد) شما را در 


حالى كه بدان اكراه داريد به آن وادار كنيم] و درود خدا بر هر كه از هدايت تبعيت كرده باشد. 


راوى كويد: سيس معاويه كفت: به خدا قسم همين كه حسن از منبر يايين آمد» زمين در برابر من تاريكك شد و نزديكك بود او 
را بكشم. ولى فكر كردم كه جشم يوشيدن (ازاين سخنان)» به سلامتى و عافيت نزديكتر است.20 


؟) عياشى از ابو عمر زبيرىء از امام صادق عليه السلام روايت كرده است كه كفت: همانا خداى عز و جل ميان مؤمنان مسابقه 
كذاشته استء جنان كه ميان اسبها در روز مسابقه» مسابقه مى كذارند. عرض كردم: در باره سفاوشن خندا بر اسان مؤمن به 
سبقت و رقابت در ايمان به من بككوبيد؟ فرمود: در اين فرموده خحداى عز و جل: «س ابقوا إِلَى مَغْفِرَهِ مّن بك وَجَنَّهِ عَوْض يا 
كعَوض السَّمَاءِ وَالَْوْضَ ل للْذيقّ آمنُوا بالل وَوَسلهو ل [(براق رسيدن) به [مرزشى از يروود كارتان و 
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بهشتى كه بهنايش جون بهناى آسمان و زمين است (و) براى كسانى آماده شده كه به خمدا و بيامبرانش راشا امود كةو 
بكديكر سيقت جوييك.] وكرموة: «وَالسَابِقُونَ السّابِقُونَ : * أؤليك الْمَقود ُون1(0) [و سبقت كيرند كان مقذهند * آنائند همان 
مقربان (خدا»] و فرمود: يس از مهاجرين نخستين» بر حسب مرتبه سبقت ايشان آغاز كرد. سيس در مرتبه دوم به انصار بر 
عد سك 0 شار عر ري ا مرمياة ان الب ان و و د 


كروهى وااير كسب مرتبه وجا بكاهشان تزذ. وين قران واه اث (49 


*) ابن شه رآشوب مى كويد: و اما روايات مبنى بر اين كه على عليه السلام در اسلام آوردن از ديكران بيشى كرفته» بسيار 
است و كتابهايى در باره آن تاليف شده است. ارم ابواروايات روايتى است كه سدى از ابو مالككء از ابن عباس در باره 
كفته (خخداى) عز و ججل: «وَ السَابقَونَ السَّابِقَونَ : * أؤليك الْمُقَدَيُون ووادت كرهم انق عباس كاك ساق (بشئى كرتف ايه 
امت, على بن ابو طالب عليه السلام است.(22 


ع) مالكك بن انسء از كسانى كه نام آنان را ذكر كرده استء از ابو صالح» #از ابن عبان تقل كرده ابت كد كفيك: آيهشريف: 
«وَالسَابقُونَ آلأوَلُونَ» در باره امير مؤمنان عليه السلام نازل شد؛ جرا كه او از همه مردم در ايمان أوركة سقفي كرش اميكدو يه 
سوى دو قبله (مسجد الاقصى و مسجد الحرام) نماز كزارده است و دو بيعت را انجام داده است: بيعت بدر» و بيعت رضوانء و 
صاحب دو هجرت است: با جعفر از مكه تا حبشه؛ و از حبشه تا مدينه.()2 از كروهى مفسران روايت شده است كه اين آيه در 
باره على عليه السلام نازل شد. 


6) و على , بن ابراهيم مى كويد: «وَالسَابقَو نَ الأَوٌلُونَ مِنَ الْمُهَاجِرِينَ وَالأنصَارِ) سيس سابقين را ذكر كرد و فرمود: و آنان همان 
نقبا هستند: ابوذر» مقداد» سلمان» عمار» و كسانى كه ايمان ا و امير مؤمنان عليه السلام استوار 
ماندند.(2) 
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2) و در نهج البيان از امام صادق عليه السلام روايت شده است كه: اين آيه در باره على عليه السلام و ييروان او از مهاجرين و 
انصار و كسانى كه به نيكويى از آنان تبعيت كردندء و خداوند از آنان خرسند و آنان نيز از او خرسند باشندء نازل شد و 


بهشتهايى را براى آنان آماده كرد كه رودها از زير آنها جاريند واين همان رستكارى بزركك است. 
«وآخرون اغْتَرَفوا بدُنُوبهِمْ خَلَطواْ عَمَلا صَالِحاً وَآخر سينا عَسَى اللَهُ ان يَنُوبَ عَلَنهمْ ان الله غَفُورَ رَحِيمْ »)1١9(‏ 


و ذيكرانى هسشد كدبه كتاهان خود اغتراف. كردة و كاز شاسته رابا (كارى) ديكر كه بد است» درا ميته اند اميد است 


خدا توبه آنان را بيذيرد كه خدا آمرزنده مهربان است] 


)١‏ محمد بن يعقوب از عده اى از اصحاب ماء از سهل بن زياد» از على ابن حسانء از موسى بن بكرء از مردى نقل كرده است 
كه كفت: امام باقر عليه السلام فرمود: كنا كه اكلطرا عملا - _ضانا وآخر سينا آنان كزوهن مومه اتد وض ابمانشان 
مرتكب كناهانى مى شوند كه مؤمنان از آنها خرده مى كيرند و آنها را خوش ندارندء آنان هعَسَدى الله ان يَتُوبَ عَلَيهِمْ) 


م.1211 


؟) ابن بابوية فى كويد: جعفر بن محمد سرون از حسيق بق محمد بق عام ال عمويشن عبدالله بن عامرء ال محمد بخ ابو عميرة 
كردهاند كه فرمود: كلمه عسى (معناى) ايجاب دارد.72) 


*) عياشى از محمد بن خالد بن حتجاج كرخىء از بعضى از يارانش در حديثى مرفوع از خيثمه نقل كرده است كه كفت: امام 
باقر عليه السلام در باره اين سخن خداى تبارك و تعالى: «خَلَطُوأ عَمَلا صَالِحاً وَآخَرَ سَيْئَا تسَى اللَهُ أن يَتُوبَ عَلَيْهِمْ) فرمودند: و 
(عسى) از خدا ايجاب است؛ و در باره شيعيان كناهكار نازل شد.(7) 
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*) از احمد بن محمد بن ابو نصر در حديثى مرفوع از امام كاظم عليه السلام روايت كرده است كه در باره اين فرموده خداى 
عقو يفل اخلطوا غدل الحا اكد تفنا فرمودة اناق كزوسى حيشه كد يكن ربق كاذنا قاقد وال #قندى صعو و 
جعفر طيار و سيس توبه كردند _ و سيس فرمود: _ وهر كه مؤمنى را به قتل رساند» براى توبه توفيق نمى يابد؛ البته خدا جشم 
داشت بند كان خويش و اميد آنان به خود را قطع نمى كند. او يا كسى ديكر كفت: همانا (عسى) از جانب خدا معناى وجوب 


مى دهد.(١)‏ 


©) از حلبى؛ از زراره و حُمران و محمد بن مسلمء از يكى از دو امام عليهما السلام روايت شده است كه فرمود كسانى كه كناه 
خود را يذيرفتند» كروهى اند كه «اعْتَرَقُوأ بذُنُوبِهمْ خَلَطوا عَمَلا صَالِحاً وَءَاخَرَ سَيئا (5) 


©) ازابو بكر حضرمى نقل شده است كه محمد بن سعيد به من كفت: از امام صادق عليه السلام بيرس و سختم را بر او عرضه 
كن و به او بككو: همانا من از شما اطاعت مى كنم و شما را به عنوان ولى مى شناسم واز دشمنتان برائت مى جويم و به قدر 
قائل هستم و سخن من در زمينه قدرء همان كفته تو است. _ كفت:_ سخن او را بر امام صادق عليه السلام عرضه كردم, ايشان 
دستش را تكان داد و سبس فرمود: ١خَلْطوأ‏ عَمَلا صَالِحاً وَآخر سَيْئَاً تسى اللَهُ_ _ان ينوب عَلتِهةْ». سبس فرمود: او را از بيروان 
امير مؤمنان نمىدانم. عرض كردم: ادعا مى كنند كه حكومت هشام از خدا نيست. فرمود: واى بر او او را جه شده استء مكر 


نمى داند كه خدا براى آدم دولت قرار داده است و براى ابليس نيز دولت قرار داده است!20) 


١‏ از زراره» از امام باقر عليه السلام نقل شده است كه در باره اين سخن خداى تباركك و تعالى: «وَآخَرُونَ اعْتَرقُوا يّنُوبِهِمْ 
خلطوأ عَمَلا صَالِحاً وَآخَرَ سَمِتاً) فرمود: آنان قومى كناهكار هستند و مرتكب كناهانى شده اند كه مؤمنان آن راعيب مى 


شمارند و كراهت دارند» يس «عَسََى اللّهَ أن يَتَوبَ عَلَتِهِة».() 
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6 از زراره؛ از امام باقر عليه السلام روايت شده است كه كفت: به ايشان عرض كردم: هر كه با ما موافق باشد جه علوى و جه 
ديكرانء او را تأييد مى كنيم و هر كه با ما مخالفت كند از او برائت مى جوييم» جه علوى باشد يا غير علوى. فرمود: اى زراره! 
كفته خدا از كفته تو درست تر است. آنان كه كردارهاى نيكو را با كردارهاى بد آميختند» كجايند؟(١)‏ 


4) طبرسى از امام باقر عليه السلام روايت كرده است كه فرمود: اين آيه در باره ابو لبابه نازل شده و از كسى ديككر غير از او نام 
نبرده است و شأن نزول آن» همان است كه در باره بنى قريظه از او سر زدء كه: اككر حكم او را بيذيريدء اين يذيرفتن به منزله 


قد شدن اسع كقيق: و مسافلانة عمق لجرا ذاشت:11 


)٠‏ على بن ابراهيم مى كويد: در باره ابو لبابه بن عبد المندر نازل شد. هنكامى كه رسول خدا صلى الله عليه و آله و سلم بنى 
قريظه را به محاصره كرفتء به او كفتند: ابو لبابه را نزد ما بفرست تا در باره اين قضيه با او مشورت كنيم. رسول خدا صلى الله 
عليه و آله و سلم فرمود: اى ابو لبابه! هم ييمانان و يبروانت را جمع كن. آنان را كرد آورد. به او كفتند: اى ابو لبابه! جه مى 
كويى آيا قضاوت محمد را بيذيريم؟ كفت: بيذيريد, و بدانيد كه حكم او در مورد شماء همان كشته شدن است. و به حلقش 
اشاره كرد. سيس يشيمان شد و كفت: من به خدا و رسولش خيانت كردم. از قلعه آنها بيرون آمد و به مسجد رفت و طنابى را 
به كردن خود انداخت و آن را به ستونى كه به آن ستون توبه مى كويند» بست و كفت: آن را تا هنكام مركك باز نمى كنم تا 
اين كه خدا توبه مرا بيذيرد. رسول خحدا كه سلام و درود خدا براو و اهل بيت او بادء از اين ماجرا اطلاع يافت و فرمود: اكر 
نزد ما مى آمدء از خدا براى او طلب آمرزش مى كرديم و حال كه به يرورد كارش روى آوردء خدا به او شايسته تراست. ابو 
لبابه روز را روزه مى كرفت و در شب مقدارى غذا مى خورد كه به وسيله آن بتواند كرستككى را تحمل كند و دختراو 
غذايش را مى آورد ودر هنكام قضاى حاجت او را باز مىكرد. هنككامى كه رسول خدا صلى الله عليه و آله و سلم در خانه ام 
سلمه بود قبول توبه او در قرآن نازل شد. فرمود: اى ام سلمه! همانا خدا توبه ابو لبابه را يذيرفت. ام سلمه كفت: اى رسول 


خدا! ايا 
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1١ تفسير عياشى» ج 5 ص فح‎ _]١[-١ 


١-11؟]‏ _ مجمع البيان» ج ه» ص .١١8‏ 


به او خبر دهم؟ فرمود: اين كار را بككن. او سرش را از اتاق بيرون آورد و كفت: اى ابو لبابه! مده باد تو راء خحدا توبه ات را 
بذيرفته است. ابولبابه كفت: خدا را شكر. مسلمانان براى بازكردن طناب از كردن او شتافتند» اما او كفت: نهء به خدا قسمء 


دوست دارم رسول خدا كه سلام و درود خدا براو واهل بيت او باد» مرا باز كند. 


رسول خدا صلى الله عليه و آله و سلم به مسجد آمد و فرمود: اى ابو لبابه! همانا خدا به كونه اى توبه تو را يذيرفت كه مانند 
هنكامى كه مادرت تو را به دنيا آورد؛ از كناهان ياكك شده اى. كفت: اى رسول خخدا! آيا همه مالم را به عنوان صدقه بدهم؟ 
فرهوة؛ خخير كفة: ذو سوامكى را؟ فرمؤةة ين كفت: تصفشس ر[؟ كرك : خير ا ا 
الجا رلا ولوك «وآخرونَ اعْتوُوأ بْنوبهِمْ خَلطوأ عملا صَالِحا وآخر تترى اللَهُ ان يَعُوبٍ عَلَئِهِْ ان الله غَفورٌ رَحِيمْ * 
يناه توليع صلم مهرم وَترَكيهم بها وَصَلَّ عَلَيههْ ان ص لَاَنَكك 00 أَلّ يَعْلّمُوأ ان اللَهَ هُوَ يَفْبْلُ 
لَه عَنْ عاد وَيَأحُذُ الصَدَقَاتٍ وَان الله هُوَ الوَّآب الوَحِيمٌُ».(01 


«خُذْ مِنْ أَمْوَالِِمْ صَدَ صَدَقَهَ تُطِهّرْهُمْ وَتُرَكيهم بها وَصَل عَلَتِِمْ...وَان الله هُوَ الَوّآبٍ الرّحِيمْ »)1١©(‏ 


اذه ١‏ ليخ صدمة اطزرخم وَترَكيهم بها وَصَلَّ عَلَيهمْ ان ص لَانَكك سكن لَهُمْ وَاللَهُ سَمِيعٌ عَلِيمْ 0١7(‏ أَلع بَعْلَمُوأ ان الله هُوَ 
يَْبَلٌ التؤْبَة عَنْ عِبَادِهِ وَيَأحُدُ الصَدَقَاتٍ وَان الله هُوَ التَوَّآب الرَحِيمْ )29١©(‏ 


[از اموال انان صدقه اى بككير تا به وسيله آن ياكك و ياكيزه شان سازى و برايشان دعا كن؛ زيرا دعاى تو براى آنان آرامشى 
أنث و حهذا| شنواق قاناست ايا تداستة انق كدهيها داشت كه ايت دكاندن قربه رامن عذيرة و فندقات رامن كيرة و 


خداست كه خود توبه يذير مهربان است] 


)١‏ محمد بن يعقوب از تعدادى از ياران ماء از سهل بن زياد و احمد بن محمد؛ همكّى» “ارين مخيونه ا ريد انديزي بجا ر نمل 
كرده است كه كفت: امام صادق عليه السلام فرمود: فكاي كداين اباد وي ا مَوَالِهُمْ صَدَفَهَ تُطهرُهُمْ لكيه ) در ماه 


رمضان نازل شد رسول خدا كه سلام و درود خدا براو واهل بيت او باد 


7/١8: ص‎ 


.":0” ص‎ ١ تفسير قمى» ج‎ _]1[1-١ 


به منادى خود دستور داد كه جنين اعلام كند: همانا خدا زكات را واحب كردء جنان كه نماز را بر شما واجب كرد. خداى عز 
وجل برايشان (زكات را) بر طلا و نقره واجب كرد و صدقه را بر شتران و كاو و كوسفندان» و كندم وجوء و خرما و كشمش 
واجب كرد. رسول خخدا صلى الله عليه و آله و سلم اين حكم را در ماه رمضان به سمع مردم رساند و آنان رااز ديكر موارد 


سين 5ك وى ان انوالشنان برداعضة نشل ثاايق كشال اشدةه قرا وسيد (يىك سال كذشية ).بسن روزة كرقشد.و افطار 
كردند و ييامبر به منادى خود دستور داد كه جنين اعلام كند: اى مسلمانان! زكات اموالتان را دهيد تا نمازتان قبول شود _ 
كفتة :_سسيسش كار كوازان ضدقه: و كاد كزاران طسوق (خراج زمين) را اعزام كرد.(١)‏ 


؟) وازهمو: از حسين بن محمد بن عامره با سند خود در حديثى مرفوع نقل كرده و كفته است: امام صادق عليه السلام فرمود: 
ل ا ل همانا مردم نيازمند به اين هستند كه امام از 


آنان بيذيرد» خداى عز و جل مى فرمايد: اخُذَ مِنْ أَموَالِهخ صَدَقَهُ تطْهَْمُعْ وَتُركيهم بهَاء.(0) 


") ابن بابويه مى كويد: احمد بن محمد بن هيثم عجلى كه رحمت خدا بر او باد اززاحمد بن يحيى بن زكريا قطان» از بكر بن 
عبدالله بن حبيب» از تميم بن بهلول» از يدرشء از ابو حسن عبدىء از سليمان بن مهرانء از امام صادق عليه السلام روايت كرده 
ايك كاذو ناوه ارق لرموكة سداق عزو جنر و كل كناكو اروف يني 3 رااز اهلش قبول مى كند و بر آن ياداش مى 
دهد.(0*) 


ساس داوعا ره حساة واظ. ؛ از يكى از اصحابمان» از امام ما ديام روات كركو بيك كه كقق وانايناة 
در باره اين سخن خداى تباركك و تعالى: اَذ مِنْ أَموَالِهِم صَدَقَه تَطْهرْهُمْ وَتركيهم بهَاه سئوال كردم كه آيا يس از رسول خدا 


كه سلام و درود خدا براو و اهل بيت او باد» در باره امام نيز جريان دارد؟ فرمود: بلى.50) 


!/١95:ص‎ 





_]11-١‏ كافى, ج # ص 06917 ح ؟. 

؟-51] _ كافى؛ ج ١‏ ص ,58١‏ ح .١‏ 

9-["] _ توحيدء ص ,.18١‏ ح ؟. 

-[*] _ تفسير عياشى» ج 7ء ص 1١7‏ ح .١١١‏ 


0( از زراره» ازامام صادق عليه السلام روايت شده است كه كفت: به ايشان عرض كردم: آيا اين فرموده خذدا: اده 
أَمْوَالِهِمْ صَدَقَهُ تَطْهُرْهُمْ ور كيهم بهَا 1ن سهان فرضيكه اوج كذ الا كد فيل زو كاك ذاقة اند اك كف فرمرى صداقه 


در كياهان و حيوانات است وزكات در طلا ونقره وزكات روزه.(750) 


2) از جابر جعفىء از امام باقر عليه السلام روايت شده است كه فرمود: امير مؤمنان عليه السلام فرمود: روزى به (مبلغ) يكك 
ديئار صدقه دادم. رسول خدا صلى الله عليه و آله و سلم به من فرمود: آيا نمى دانى كه صدقه (انسان) مؤمن همين كه از 
دستش خارج مى شود, هفتاد شيطان از او جدا مى شوند و همين كه در دست درخواست كننده قرار بكيرد» به دست يرورد كار 
تبارك و تعالى مىرسد. مكر اين آيه نفرمود: ألم يَعلْمُوأ ان الله ُو يَقْبَلٌ التوبَه عَنْ عَِادهِ وَيأحُدُ الصَدَقَاتِه تا آخر آيه.(0 


)١‏ از معلى بن نيس نقل شده است كه كفت: امام صادق عليه السلام در يكك شب بارانى به سوى سقيفه بنى ساعده رفت. به 
دنبال او رفتم و ناكهان جيزى از دستش افتاد. فرمود: بسم الله خدايا آن را به ما بركردان. نزد او آمدم و براو سلام كردم.. 
فرمود: معلى؟! عرض كردم: بلى» فدايت شوم. فرمود: با دستت جستجو كن وهر جه را مى يابى به من ده. نان زيادى را 
يراكنده يافتم. قر صهاى نان را به او مى دادم و همراه او كيسه اى بود كه نمى توانستم آن را حمل كنم. عرض كردم: فدايت 
شومء آن را بر يشتم قرار ده. فرمود: من به حمل آن از تو شايسته ترم, اما با من بيا. سيس به سايه بان بنى ساعده رفتيم» ناكهان 
كروهى را ديديم كه خواب بودند. او شروع كرد به قرار دادن آن قرصهاى نان در كنار آنان» تا اين كه از اين كار فارغ شد و 
هنككامى كه آن جا را ترك كرديم به اوعرض كردم: آيا اينان با ولايت و امامت آشنايند؟ فرمود: خيرء اكر با ولايت آشنا 
بودند» بر ما واجب بود كه آنان رابا نمك كمكك كنيم, همانا خدا جيزى را نيافريده است مككر اين كه نككهبانى را براى آن 
قرار داده است كه آن را ذخيره كند مككر صدقه. جه اى كه يرورد كار تباركك و تعالى خود آن را به عهده مى كيرد. يدرم هر 


كاه جيزى را صدقه مى داد؛ آن را در 
ص:١٠/‏ 


]١[1-١‏ _ بقره//071 توبه/ة و 01١‏ حج/81. 
7-[1] _ تفسير عياشىء ج ءا ص 117 ح 1117 
9-["] _ تفسير عياشىء ج "ء ص 11 ح .1١7‏ 


وسنت انمد قران هى داف اسيس اذاو ع كرفنكيو شرا بوسيد وامن يريف وكذوياوة 31 وا فثك تازمند برهي 
كرداند» جرا كه صدقه. قبل ازا بق كة ادو كسة تيازعتة قران بكبرة به ذست خد| هن :رسد: من دوست داشتم آن (صدقه) را به 
عهده كيرم» جون خدا آن را به عهده كرفته است و يدرم آن را به عهده كرفت وهمانا صدقه دادن در شب» خشم يرورد كار 
زافرو مى تشاتد :و كتاه يؤر كك رأ از بين مى برد وحسات (روز قيامت) زا آسان مى كند و صدقه وادن در روز مال را فى 


از محمد بن مسلمء از امام صادق عليه السلام روايت شده است كه فرمود: براى هر جيزى يكك فرشته وجود دارد كه آن به 


عهده مى كيرد به جز صدقه كه در دست خدا قرار مى كيرد.(7) 


9) از ابو بكرء از سّ كونىء از امام صادق عليه السلام» از يدرشء از يدرانش عليهم السلام روايت شده است كه فرمود: رسول 
خدا كه سلام و درود خدا براو و اهل بيت او باد» فرمود: دو خصلت وجود دارد كه دوست ندارم كسى در آنها با من شريكك 
شود: وضويم جون از نمازم است و صدقه ام با دستم به دست نيازمند؛ جرا كه آن در دست خداى تباركك و تعالى قرار مى.. 


3 


)٠‏ از محمد بن مسلمء از امام صادق عليه السلام روايت شده است كه فرمود: على بن حسين صلوات الله عليه هر كاه به 
ياود صندقة و تذاده عن راد يوسيد ونى نووت شيم وسعكربوا دو سق كرد نباو متك قراو م داف يفوع كنف شل 
خزا ابق كار زا من كنن؟ فرسوذة زيرا كه بيقن از ان كه دو دست تاؤسد قران يكيرده ذو دسة ضندا قرارامى كيرة و فرفوة: 
براى هر جيز فرشته اى موكل استء مككر صدقه كه در دست خدا مى افتد. فضل كفت: كمان مى كنم كه او نان يا درهم رأ 
مى بوسيد.150) 


١١‏ از مالكك بن عطيهء از امام صادق عليه السلام روايت شده است كه فرمود: على بن حسين عليه السلام فرمود: از جانب 


برورد كارم تضمين مى كنم كه صدقه به 


ص١١‏ الا 





8ل تفسير عيافي به "اص ١1ااح ١106‏ 
*- ["] _ تفسير عياشى» ج 7ه ص 1١8‏ ح ١١8‏ 
*-[؟] _ تفسير عياشىء ج 7 ص ,1١58‏ ح 1١77‏ 


دسث بنده نمى رسدء مكر اين كه قبل از او به دست برورد كار برسد و اين همان فرموده اوست: دَهُوَ يَقْدَل النّوْبَهَ عَنْ عتناده 
وَبَأَحْذْ الصَدَّقَات).(١)‏ 


«وَقَلٍ اغملوا فَسَيرَى الل عَمَلَكمْ وَرَسُولَهُ وَالمُؤْمسُونَ وَسَنْرَدُونَ إِلَى عَالِم العَِب وَالشْمَاَهِ تنكم ما كنم تَعْمَلُونَ (ه١1)»‏ 


[و بككُو: (هر كارى مى خواهيد) بكنيد كه به زودى نخدا و ييامبر او و مؤمنان در كردار شما خواهند نككريست و به زودى به 


سوى داناى نهان و آشكار بازكردانيده مى شويد. يس ما را به آن جه انجام مى داديدء كاه خواهد كرد] 


)١‏ محمد بن يعقوب: از محمد بن يحيى» از احمد بن محمدء از حسين بن سعيدء از قاسم بن محمدء از على بن ابو حمزه. از ابو 
بصيرء از امام صادق عليه السلام روايت كرده است كه فرمود: كارها _ كارهاى بندكان _ جه خوبان و جه بدان» هر بامداد بر 
رسول خمدا صلى الله عليه و آله عرضه مى شود؛ يس از آنها بر حذر باشيد واين همان فرموده خحداى عز و جل است: اوَقَلٍ 
اغعلوا فزي الله مملكع ووقولةو و اكت شدطة 


طائىء از يعقوب بن شعيب» نقل شده است كه كفت: ازامام صادق عليه السلام قوناوة أب افزفوده مداق هق ود 311ل 
عمل وأ ُسيزى اللَهُ عملكع وَرَسُولَهُ وَالْمَؤْمنُونٌ) سوال كردم فرمود: آنان ائمه هسنتند كه سلام و درو خدا بر آنان باد.(*) 
*) واز همو: از على بن ابراهيم» از يدرشء از عثمان بن عيسىء از سماعه. از امام صادق عليه السلام روايت شده است كه 


كفت: از او شنيدم كه فرمود: جرا رسول خدا صلى الله عليه و آله و سلم را ناراحت مى كنيد؟ مردى به او عرض كرد: جكونه 


اورا ناراحت مى كنيم؟ فرمود: آيا نمى دانيد كه كردارهاى شما بر او عرضه 
ص:؟ الا 
_]١[1-١‏ تفسير عياشى» ج ”ا ص 15اياح .١18‏ 


؟-11]_ كافى» ج ١‏ ص الاح .١‏ 
و3 [*]_ كافى» ج ١‏ ص الاااح 3 


من شوداو اكر معضيق زا ند تاراسم مى شؤة: بس رسول خدا صلى الله عليه و آله و سلم را ناراحت نكنيد واورا 
خوشحال كنيد.(١)‏ 


*) وازهمو: ازعلىء از يدرشء از قاسم بن محمد زيات, از عبدالله ابن ابان زيات _ كه نزد رضا عليه السلام جايكاه و منزلات 
داشت _ كفت: به امام رضا عليه السلام عرض كردم: براى من و خانواده ام دعا كنيد. فرمود: آيا اين كار را نمى كنم؟ به خدا 
بوي سس بيو كفت: بض اين امر رأ بزركك شسمردم 1 [باور نكردم]. به من فرمود: 
مكر كتاب نخداى عز و جل را نمى خوانى كه مى كويد «اْمَلوأ فَسيَرَى الله عَمَلْكمْ وَرَسُوَلَهُ وَالْمَؤْمنُونٌ0 فرمود _به عدا او على 
بن ابو طالب عليه السلام است.(5) 


© وازهمو: ازاحمد بن مهران. از محمد بن على» از ابو عبدالله صامتء از يحيى بن مساورء از امام باقر عليه السلام روايت 
شده است كه كه او اين آيه را ذكر كرداقْتَ يَرَى اللَهُ عَمَلَكَمْ وَرَسُولَهُ وَالْمُؤْونُونَ)» فرمود: به خدا قسم او على بن ابو طالب عليه 
السلام است.200 


©) وازهمو: از برخى اصحاب ماء از احمد بن محمدء از وشاء نقل شده است كه كفت: از رضا عليه السلام شنيدم كه فرمود: 


همانا اعمال جه خوب و جه بدء بر رسول خدا صلى الله عليه و آله و سلم عرضه مى شود.() 


/) وازهمو: ا ل از حسين بن مد مّاح» از كسى كه خبر داد» نقل شده است كه مردى اين آيه را: «وَقَلٍ 
اعْمَلُوأ فَههزى الله عَملكئٍ وَرَسُولْهُ وَالْمَؤْمنُونَه نزد امام صادق عليه السلام خوائد و ايشان فرمود: اين آيه جنين نيستء بلكه اين 


جنين است: والمأمونون. مأمونون ما هستيم.(0) 


6 وازهمو: از تعدادى از ياران ماء از احمد بن محمدء از على بن حديدء از جميل بن دراج نقل شده است كه كفت: بيش | 
يكك نفر از اصحاب ما روايت كرد كه فرمود: در باره امام سخن نكوييد» جه امام در شكم مادرش سخن شما را مى شنود وهر 


كاه (مادرش) او را زاييد» فرشته (اين آيه را) در ميان جشمهايش 


ص :الا 





ف انلز كت كل رَبك صقا وَعَدُّلا لا مُمَدَلِ لكلماته وَهْوَ السّمِيعٌ العَلِيمُ)(1) [و سخن بروزد كارك يه واس و كاد 


سرانجام كرفته است و هيج تغيير دهنده اى براى كلمات او نيست و او شنواى داناست] يس هر كاه به اين امر قيام كند» در هر 


شهر مناره اى از نور براى او بر يا مى شود كه از آن به كارهاى بندكان نكمّاه مى كند.(7) 


9) واز همو: از على بن ابراهيم» از محمد بن عيسى بن عبيد نقل شده است كه كفت: من و ابن فضال نشسته بوديم كه ناكهان 
يونس آمد و كفت: نزد امام رضا عليه السلام بودم و به او عرض كردم: فدايت شومء مردم در باره ستون بسيار سخن كفته اند. 
_ كفت:_ به من فرمود: اى يونسء تو آن را جككونه مى بينى؟1يا آن را ستونى آهنى مى بينى كه براى صاحب تو بريا مى 
شود؟! عرض كردم: نمى دانم. فرمود: آن فرشته ايست كه براى حفاظت از هر شهرى كماشته شده استء و خدا به وسيله آن 
(ستوق) كارفاى اغالى ا ناشور رابالا م يرة < كقة: ابن فيال برحاسث وهسرش را رسيلاو كقس: رمع دا بادير 


شما اى ابو محمد! هميان سكتان درسى زاهى كوي كه خندا به وسيله آن. كشايش من دهد 7 


)٠‏ محمد بن حسن صفار: از احمد بن محمد و يعقوب بن يزيد» از حسن بن على بن فضالء از ابو جميله» از محمد حلبى» از 
امام صادق عليه السلام روايت كرده است كه فرمود: همانا اعمال (بندكان) در هر ينجشنبه بر من عرضه مى شود. هر كاه هلال 
(ماه) يديد آمد وهر كاه نيمه شعبان فرا رسيد» بر رسول خدا صلى الله عليه و آله و سلم و بر على عليه السلام عرضه مى شود 
سيس در ذكر حكيم نكاشته مى كردد.(6) 


)١‏ واز همو؛ از يعقوب بن زيده از حسن بن على وشاءء از احمد بن عمرء از ابو الحسن عليه السلام روايت شده اسث كه 
كفت: از ايشان در باره فرموده نخداى عز و جل: اوقل اعْمَلوا قسَيرى اللَهُ عَمَلَكَمْ وَرَسُولَهُ وَالْمَؤْمِئُونَ سئوالاتى شد. فرمود: همانا 


كارها جه خوب و جه بدء هر بامداد به رسول خدا صلى الله عليه و آله و سلم عرضه مى كردد. يس بر حذر باشيد.(2) 


ص :؟ الا 





)١‏ واز همو: از احمد بن محمدء از على بن حكم. از داود بن نعمانء از ابو ايوب» از محمد بن مسلمء از امام باقر عليه السلام 
روايت شده است كه: همانا كارها هر شامكاه ينجشنبه بر بيامبر شما صلى الله عليه و آله و سلم عرضه مى شود يس هر يكك از 


شما بايد حيا كند ازا ين كه عمل زشت بر ييامبرش عرضه مى شود.(١)‏ 


1) وو از همو: از احمد بن محمدء از على بن حكم, از منصورء از سليمان بن خالد, از امام صادق عليه السلام روايت شده است 
كه كفت: از ايشان شنيدم كه فرمود: همان اعمال هر ينجشنبه بر رسول خدا كه سلام و درود خدا براو واهل بيت او باد 
عرضه مى كردد. هر كاه روز عرفه فرا رسدء يرورد كار : تباركك و تعالى فرود مى آيد. واين همان فرموده خداى تباركك و 
تعالى: «وَقََدِمْنَا إِلَى ما عَمِلُوا مِنْ عَمَل فَجَعلناهُ هَبَاء مَنثُورًاا(1) [و به هر كونه كارى كه كرده اند مى يردازيم و آن را (جون) 
كف نير كتامح سازى | لقلا كلع :يم قد ايك تود اعمال مد كين بيج قات نباك ستشو ين انو بال ا 


)١115‏ واز همو: از احمد بن موسىء از يعقوب بن يزيدء از محمد بن ابو عميرء از حفص بن بخترى. از افراد بسيارى نقل شده 
است كه كفت: اعمال بند كان روز ينجشنبه بر رسول خدا صلى الله عليه و آله وائمه كه سلام و درود خدا بر آنان باد» عرضه 


مى شود.2150 


) واز همو: از ابراهيم بن هاشمء از عثمان بن عيسىء از سماعه. از امام صادق عليه السلام روايت شده است كه كفت: شنيدم 
كنيم؟ فرمود: آيا نمى دانيد كه كردارهاى شما بر او عرضه مى شود واكر فعضي زاينيلك تازاحف مى و بس وسو ل حملا 
صلى الله عليه و آله و سلم را ناراحت نكنيد و او را خوشحال كنيد(2). 


15) و از همو: ازمحمد بن حسين .و يعقوب بق يزيلة ازابق ابو عميرة أ .ابن اذيئه:از بريد عجلى نقل شدهءاسث كه كفت: نزد 
امام صادق عليه السلام بودم واز 

ص :6 الا 

8 بصائر الدرجات» ص ا باب ”يح‎ ١|]-١ 
؟-5[1؟] _فرقان/؟7.‎ 
12 عاع بصائر الدرجات» ص ا باب ”يح‎ 


]١[ 
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بصائر الدرجات» ص 7"98, باب ”يح /ا١.‏ 


او در باره قول نخداى عز و جل يرسيدم: اوقل اعْمَلوأ فَسيَرَى اللَهُ حَمَلْكمْ وَرَسُولَهُ وَالْمُؤْنُونه» فرمود: منظور ما هستيم.(1) 


تي ان عمد بح حبجو و مدر تيار علد لكرو بن يح تمدو از ريه بن عتجاى لكل شه لبيك 5ه كفت: به 
امام باقر عليه السلام عرض كردم : اوقل اغملُوأ فى الله عمَلَكمْ وَرَسُولَُ وَالْمُؤْونُونَه فرمود: هيج مؤمنى يا كافرى نمى ميرد و 

ذواقير تهادداكمى شوف كرا ين كه عمل او بر رسول خدا صلى الله عليه و آله و سلم و على عليه السلام و همين طور تا آخرين 

كسى كه حندا طاعدشن را بر بنذ كان واجب كرده اسث»عرضه شود؛41 


) واز همو: اكوب ين ربد كين بوطوروقات ار على ين ابو كبري ازابو يعر ال التابه انيت كه كيده به امام 
صادق عليه السلام عرض كردم : دراين فرموده خداى تعالى: اوقل اغملوأ قت يوق الله علكع ووشولة وَالْمَؤمر كاه مؤمتانة جد 
كسانى هستند ؟ فرمود: جه كسى جز صاحب [امام] شما مى تواند باشد؟(9) 


9) وازهمو: سندىٌ بن محمدء از علاء بن رزين» از محمد بن مسلم كه كفت: از امام باقر عليه السلام در باره اعمال يرسيدم 
وس لماي الطوتن ال لع غرتس عي لود كفم در آن شكى نيست. آيا فرموده خداى تعالى را ديده اى: 
اوقل اعْمَلُوأ َسَيرَى الله ملم وَرَسُولُ وَالْمُؤْمسُونَه قسم به خداء خداوند در زمين خود كواهانى دارد.(8) 


)٠٠‏ واز همو: از هيثم نهدى, از يدرش,ء از عبدالله بن ابان نقل شده است كه كفت: به امام رضا عليه السلام كه سوء تفاهمى 
بين من واو ييش آمده بود» عرض كردم: براى من و مواليان خود دعا كن. فرمود: به خدا قسم» كردارهاى شما در هر ينجشنبه 


بر من عرضه مى شود.(0) 


2١‏ واز هموء از هيثم نهدىء از محمد بن على بن سعيد زيّات» از عبدالله بن ابان نقل شده است كه كفت: به امام رضا عليه 
السلام عرض كردم: همانا كروهى از 


ص :2 الا 


: بصائر الدرجات» ص وارة باب مح‎ ]١[ -١ 
/ بصائر الدرجات» ص و أارة باب مح‎ ]١[ -7 
.١ ركرك بصائر الدرجات» ص #ذجارة باب 2ح‎ 

ع زع] بصائر الدرجات» ص اللجارة باب 2ح 6 
ه- [ه] بصائر الدرجات» ص لت؟ارة باب 2ح 0/0 


بيروان شما از من خواستند كه براى آنان دعا كنيد؟ فرمود: قسم به خداء اعمال شما هر روز بر من عرضه مى شود.(١)‏ 


3 ابن بابويه: از يدرش» از محمد بن يحيى عطارء از يدرش سعيد آدمى» از حسن بن على بن ابو حمزه» از يدرشء از ابو 
بصير روايت كرده است كه كفت: به امام صادق عليه السلام عرض كردم: ابو خطاب مى كفت: اعمال امت رسول خدا صلى 
الله عليه و آله در هر ينجشنبه براو عرضه مى شود. امام صادق عليه السلام فرمود: جنين نيستء بلكه اعمال امت هر بامداد بر 
فرموده ختذاق عزو جل+ اوقل اععلوأ قهري الله غسلكع وَرَسُوَله وَالَْؤْمِتُوةٌ) اسث وساكت شد 


ابو بصير كفت: همانا منظور ائمه هستند كه سلام و درود خدا بر آنان باد.(؟) 


'3) على بن ابراهيم: تي ل ا ل ل لل له آن حضرت در باره اين 
سخن خداى تباركك و تعالى: اوقل اعْمَلُوأ فَسَيرى الله عمَلكُمْ وَرَسُولُهُ وَالْمَؤْمنُونَ فرمود: مؤمنون در اين جا اثئمه اطهار كه سلام 


ودرود خدا بر آنان باد» هستند.0). 


76) شيخ در امالى: با سند خود از ابراهيم احمرى» از محمد بن حسين و يعقوب بن يزيد و عبدالله بن صَّلَْتَ و عباس بن معروف 
وفروواره وتام وجباو عيدو رابو لودل ارورم كه كدي وقادم ماه ولي الستادم بردم ورودوى 
عرضه داشتم: فدايت شوم در باره اين فرموده خداى عز و جل: «وَلٍ اغملوأ قمدء ير الله عَمَلَكُمْ وَرَسُولَ وَالْمُؤْممُونَ به من 
بككوييد» فرمود: منظور او ما هستيم.(6) 


) واز همو با سند خود از ابراهيم احمرىء از محمد بن عبد الحميد» و عبدالله بن صِلّتء از حنان بن سدير از يدرش ابراهيم» 


از عبدالله بن حمّاد» از سديرء از امام باقر عليه السلام روايت شده است كه فرمود: رسول خدا كه سلام ودرود 





ص :/االا 

1١ بصائر الدرجات. ص 594, باب 2ح‎ __]١[-١ 
معانى الأخبان ص 0ح ا‎ ]١[ 3 

ركانرذا تفسير قمى» ج ١‏ ص 7505. 

عإاع] أمالى» ج ”ءا ص 37. 


خدا براو واهل بيت او باد. در حالى كه در ميان كروهى از اصحابش بود» فرمود: بودن من در ميان شما براى شما خير است و 
جذا ادق من اق شعماة برا شما غير اسقه حابر يق عبدالله اتضارى براست :و كفة: اى وسول خداا شكن سيت كه ماندن 
كما در ميان ها بزاق ما حر اسع» حكر نهدا شدن شما ازامابراى نا خيرامى باشد؟ فرمودة اااي كدماندن مق فيان كما 
خر اسن 1ن انين وواسنك ساف عدو عمل هي الرعاملة دكا كان الله بع ديه زان شيع ونيا كاذ الله د وَهُمْ 
بعتغنوو33:3 إلوق) تاخر ذرهباك آثان هسس :دا بر آنا ست كه اشان واعذاب كددو ها آثان طلب امرؤط فى كسد 
خدا عذاب كننده ايشان نخواهد بود] يعنى آنان رابا شمشير عذاب دهد. و اما اين كه جدا شدنم از شما براى شما خير است؛ 
جون اعمال شما هر دوشنبه و ينجشنبه بر من عرضه مى شودء يس بابت كارهاى نيكك شما خدا را سياس مى كويم و براى 
كارهاى بدء براى شما طلب آمرزش مى كنم.50) 


©1) واز همو: از محمد بن محمدء از ابو حسن على بن بلال مهلبى» از على بن سليمان» از احمد بن قاسم همدانى» از احمد بن 
محمد سيارىء از محمد بن خالد برقى» از سعيد بن مسلم. از داود بن كثير رقى نقل شده است كه كفت: نزد امام صادق عليه 
السلام نشسته بودم كه به من كفت: اى داود! همانا اعمال شما در روز ينجشنبه بر من عرضه مى كردد. از جمله اعمال شماء 
برقرارى صله رحم با يسر عمويتء بر من عرضه شد و خوشحال شدم. جرا كه من دريافتم كه صله شما موجب يايان عمر او و 
فرا رسيدن اجلش قبل از تو است. داود كفت: من يسر عمويى داشتم كه معاند و ناصب اهل بيت عليهم السلام و خبيث بود و 
به اطلاع من رسيد كه او و عيالش در تنككنا به سر مى برند. قبل از سفرم به مكه مبلغى را براى هزينه او اختصاص دادم. هنكامى 
كه به مدينه رسيدم, امام صادق عليه السلام اين موضوع را به اطلاع من رساند.20) 


1") عياشىء از محمد بن مسلمء از يكى از دو امام عليهما السلام نقل كرده است كه كفت: از ايشان در باره اعمال سئوال شد 


7١1/1: ص‎ 


1ت[1] ٠‏ انقال عم 


؟-11] _ امالى» ج ؟ ص ؟7؟. 
*- [*] _ امالى» ج ؟. ص 517؟. 


دزوة ندا براو و اهل بيت او باد» عرضه مى كردهد؟ فرمود: شكى ذر اين نيست. يه ايشان كفسد: دو بازه اين سكن خداى 
تباركك و تعالى: «وقل اعْمَلواً فس يَرَى اللَهُ عَمَلَكُمْ وَرَسُوَلَهُ وَالكو متو نوكعه ى كويين؟ فرمردةيرائ هذا شاهذاى دن زهين وجرد 
دارند.02١)‏ 


67 از زراره نقل شده است كه كفت: از امام باقر عليه السلام در باره اين سخن خداى تاركه و هال اوقل اعْمَلوأ فُسَيرَى الله 
عَمَلَكمْ وَرَسُولَهُ وَالْمْؤْمنُونَ»» سئوال كردم. فرمود: مى خواهيد آن را از من روايت كنيد؟ (مصداق آن) همان است كه در درون 


توست.(7) (همان كه به آن معتقد هستى.) 


4 از يحيى حلبى نقل شده است كه به امام صادق عليه السلام عرض كردم: در باره على عليه السلام حديثى را به من 
بكوييد؟ فرمود: آيا آن را به تفصيل بككُويم يا به طور مختصر؟ عرض كردم: بلكه به طور مختصر. فرمود: على عليه السلام در 
(باب) هدايت است؛ هر كه از او بيشى كيرد كافراست و هر كه از او عقب بماند؛ كافر است. عرض كردم: بيشتر بككُوبيد. 
فرمود: هر كاه روز قيامت فرا رسدء منبرى در سمت راست عرش بر يا مى شود كه بيست و جهار يله دارد. على عليه السلام 
يرجم به دست مى آيد تا اين كه از آن بالا رود و بر آن بنشيند و خلا-يق براو عرضه مى شوند. هر كه او را شناخت وارد 
بهشت مى شود وهر كه نشناخت وارد آتش مى شود. عرض كردم: آيا آيه اى از كتاب خدا در اين باره هست؟ فرمود: بلى 
در باره اين آيه جه مى كويى؟ خداى تباركك و تعالى مى فرمايد: «وَقل اغْملوأ فمِيرى الله ملكو وزخولة وَالْمُؤْمنُونَ» به خداء 


٠‏ از ابو بصيرء از امام صادق عليه السلام روايت شده است كه: ابو خطاب مى كفت: اعمال امت در هر ينجشنبه بر رسول 
خدا كه سلام و درود خدا براو و اهل بيت او باد» عرضه مى كردد؟ امام صادق عليه السلام فرمود: جنين است. اعمال امت 


رسول خدا صلى الله عليه و آله و سلم جه خوب و جه بد» در هر صبح براو 
ص:و الا 
_]١[-١‏ تفسير عياشى» ج "اص 15ااح 184 . 


"-1[1]_ تفسير عياشى» ج ”,اص 15ح 3 
"-["] _ تفسير عياشى» ج 5" ص 15ح 17١‏ 


عرضه مى شود يسن مواظب باشيده او اين همان قرموده بعداء اؤكل اغملوا فسيدئ اللَهُ عَمَلَكُمْ وَرَسُولهُ قر متو است: 111 


"١‏ از محمد بن فضيل» #أزابى لضيو عليه الما ورا جك تدله بيك 05 كك از ايشان در باره اين فرموده خداى تباركك و 


تعالى: ا 0 . فرمود: : اعمال امت جه خوب و جه بد» در هر صبح بر 


”0 از بريد عجلى نقل شده است كه كفت: به امام صادق عليه السلام عرض كردم: در باره اين فرموده خداى عز و جل: (وَقَلٍ 
اعْمَلواً فَسَيرَى الله عَمَلَكُمْ وَرَسُولَهُ وَالْمُؤْمُونَ بكوييد. فرمود: هيج مؤمن يا كافرى نمى ميرد و در قبر نهاده نمى شود مكر يس 
ازاين كه عمل او بر رسول خدا كه سلام و درود خدا براو و اهل بيت او باد» و على عليه السلام و همين طور تنا آخرين كسى 


كه خدا طاعتش را بر بند كان واجب كرده استء. عرضه شود.(7) 
77) و امام صادق عليه السلام فرمود: مؤمنون همان ائمه كه سلام و درود خدا بر آنان باد» هستند.(26 


") از محمد بن مسلم, از امام صادق عليه السلام وؤايك شده اسك كه واظملوا قيقع اللَهُ عَمَلَكُمْ وَرَسُولَه لمر ملو شرس د 
براى خدا شاهدى در زمينش است و اعمال بندكان بر رسول خدا صلى الله عليه و آله و سلم عرضه مى شود.(2) 


0؟) از محمد بن حسان كوفىء از محمد بن جعفرء از يدرش جعفرء از يدرش عليه السلام روايت شده است كه فرمود: هر كاه 
روز قيامت فرا رسدء منبرى در سمت راست عرش بر يا مى شود كه بيست و جهار يله دارد. على بن ابو طالب عليه السلام مى 
آيدء در حالى كه يرجم حمد (ستايش) به دست او است. يس از آن بالا مى رود و بر آن مى نشيند و خلايق براو عرضه مى 


"كردت هر كدداو و شياعت وارد بهشة نض شوة وهر كداو وا شباست» وارى اققن من شودو تقسير ارق قو كثات 





خداء دراين آيه است: «وَقلٍ اعْملوأ قسيرَى اللَهُ عَمَلَكُمْ وَرَسُوَلَه والقر مو 6 فرسزة :بد خدا قسم او امير مؤمنان على بن ابو 
طالب صلوات الله عليه است.(١).‏ 


و معناى اين سخن خداى تباركك و تعالى: اعَالِم الْغَيِبِ وَالشَّهَادَِ) در بيش ذكرشد. 
«وآخرون مُرْجَوْنَ لأمر الله إمَا يَُذيُهُمْ وَإِمَا ينوب عَلَيِهِمْ وَاللَهُ عَلِيمُ حَكِيمْ (ع١1)»‏ 


اواعدة اى كوك (كارشان) مرفرق انرمق كلاسةانانبا آنان راهدايمى كته ويا نويه الياواه مدن دوخهدا داناق 


سنجيده كار است] 


)١‏ محمد بن يعقوب: از محمد بن يحبى» از احمد بن محمدء از على بن حكم, از موسى بن بكرء از زراره؛ از امام باقر عليه 
السلام روايت كرده است كه در باره اين فرموده خداى عز و جل: «وَآخَرُونَ مُوْجَوْنَ لمر اللو فرمود: آنان كروهى مشركك 
بودند و كسانى مانند حمزه و جعفر و امثال آنان را كشتند. سيس به اسلام كرويدند و خدا را يككانه ينداشتند و شرك را رها 
كرؤثدة أما اسان رايا د لهايشان تشحاحعد تا از مؤمتات باشتد و بهشت براق آثان واجن شود و در حالتك جحود واتكار ثبوؤثد 
تا كافر باشند و از جمله دوزخيان كردند. بس آنان درآن حالت باقى مى مانند.امُوْجَوْنَ لمر الله إِمًا يع دُبهُمْ وَإِمَا يتُوبُ 


عَلَيهم».(7) 


؟) وازهمو: از مردى از سهل بن زياد, از على بن حسّانء از موسى بن بكر واسطىء از مردى نقل شده است كه كفت: امام 
باقر عليه السلام فرمود: مرجون قومى هستند كه مشركك بودند و اشخاصى مانند حمزه و جعفر و مانند آنان از مؤمنان را كشتند» 
سيس اسلام آوردند و به توحيد خدا قائل شدند و شرك را رها كردند. آنان از جمله مؤمنانى نبودند كه بايد وارد بهشت 


شوند و كفر نورزيده اند تا تش بر آنان واجب شود. يس آنان در اين حالت باقى مى مانند «مُوَجَوْنَ لأمر الله».(*) 


*) على بن ابراهيم مى كويد: يدرم از يحيى بن ابو عمران» از يونسء از ابن طدّار» نقل كرده است كه كفت: امام صادق عليه 


ص:١‏ الا 
_]١[1-١‏ تفسير عياشى» ج 5 ص 8ح /ا37١.‏ 


؟-01]_ كافى؛ ج 27 ص 23199 ح .١‏ 
*“-["] _ كافى. ج ؟. ص 2799 ح ؟. 


قومى هستند كه مشرك بودند و كسانى را مانند حمزه جعفر و مانند آنان رااز مؤمنان كشتند» سيس اسلام آوردند و خدا را 
يرستيدند و شرك رارها كردند وايمان را با دلهايشان نشناختند تا از مؤمنان باشند و بهشت براى آنان واجب شود و به 
حجود وانكار قبلى خود ادامه ندادند تا آتش بر آنان واجب كردد. آنان همجنان درا ين حالت باقى مى مانند و امرشان به 


خدا واككذار شده است؛ يا آنان را عذاب مى دهد و يا به آنان توجه مى كند.(١)‏ 


؟) عياشى: از هشام بن سالمء از امام صادق عليه السلام روايت كرده است كه در باره اين سخن خداى تباركك و تعالى: 
«وَّءَاخَرِوٌنَ مُوِدَوْنَ إأثر الله» فرمود: آنان كروهى از مشركان هستند كه خون برخى از مسلمانان را ريختند» سيس اسلام 


آوردتك: ب ار اتاقبيه دا واكذار هذه ث1 


©) از زراره و حمران و محمد بن مسلم.ء از امام باقر و امام صادق عليهما السلام روايت شده است كه فرمودند: مرجون قومى 
هستند كه در روز بدر و أحد و روز حنين جنكيدند واز مشركان در امان ماندند. ويس از ككذشت مدت زيادى اسلام 
آوردند. خداوند يا آنان را عذاب مى دهد و يا توبه آنان را مى يذيرد.0) 

9 زوازة از امام باقرعليه السلام روايت شده است كه در باره اين فرموده خدا: «وَآحَرُونَ مُوْجَوْنَ لمر الله فرمود: آنان 
كروهى مشركك بودند و كسانى را مانند حمزه و جعفر و امثال آنان از مؤمنان را كشتند» يس اسلام آوردند و خدا را يرستيدند 
وشركك زاوها كردفدي آثأن أن كرقهد اينات تباورذقة ا ازا عزمتان اشدد بيشت راق نان واحن شوواو كفي تورزيدانه نا 


آت تش بر آنان واجب شود. .يس درا ين حالت باقى هستند. «مُرْجَوْنَ لمر اللّو.() 


) حمران كفت: از امام صادق عليه السلام در باره مستضعفان يرسيدم. فرمود: آنان نه مؤمن و نه كافرند. آنان به امر خدا 
واككذار شده اند.(ه) 


6 از ابن طيار نقل شده است كه كفت: امام صادق عليه السلام فرمود: مردم بر شش كروهند و بر سه كروه تاويل (تعبير) مى 
قود ايمان» كفر و كمراهين: آثان اغل 


ص:""/ا 





وعده هستند: كسانى كه خدا به آنان وعده بهشت يا آتش را داده است و عبارتند از: مؤمنان» كافران» مستضعفان. و كسانى كه 
به حكم خدا واكذار شده اند. يا آنان را عذاب مى دهدء و يا توبه آنان را مى يذيرد. و آنان كه بر كناهانشان اقرار كردند و 
عمل نيكك را با بد آميخته اند و اصحاب اعراف.(١)‏ 


9) از زُراره» از امام باقر عليه السلام روايت شده است كه فرمود: مرجون لأنمر الله» كروهى مشرك بودند و كسانى را مانند 
حمزه و جعفر وامثال آنان كشتند» سيس اسلام آوردند و خدا را يرستيدند و شرك را رها كردند و ايمان را با دلهايشان 
تشعاسييد نا ال سملة موسان بالنفاى ور دشان ره بوتقت عمس باشت ورد سوبو انكا راق اذامه فداذ كن ا كافرشوتيه نا 
ورودشان به آتش حتمى شود. آنان در آن حالت باقى مى مانند. امام صادق عليه السلام فرمود: خداوند طبق نظر خويش با 
آنان رفتار مى كند«إما ا وَإِمًا يَُوبُ عَلَتِهِمْ). عرض كردم: فدايت شوم روزيشان از كجا مى آيد؟ فرمود: از هر جايى كه 
خدا مى خواهد. ابو ابراهيم عليه السلام فرمود: اينان قومى هستند كه خخحدا آنان را نككهداشته است تا اين كه در مورد آنان 


تضعيم يكيره .80 


)٠‏ از حارث؛ از امام صادق عليه السلام روايت شده است كه كفت: از ايشان يرسيدم: آيا ميان ايمان و كفر مرتبه اى وجود 
دارد؟ فرمود: بله! بلكه منازلى وجود دارد كه اكر انسان يكى از آنها را انكار كند. خدا او را با جهره اش در آتش مى اندازد. 
ميان آنان كساق ديكر هستد كه أمرشان بهخدا واكذان شده است و مياق انان مستضعفان قران دارثد و .همحتين در ميان آنان 
كسان ديكرى هسعد كه كردارهاى ثيك .رأ با كرذارهاى بد اميحعة اندو دز ميان آثان (اهل اغراق) هسشدة در اين سحخم 
عداف غار كيو عاك كدد قونايك اوقل الأغرزاف رجَال»0) 0 


)١‏ از داود بن فرقد نقل شده است كه كفت: به امام صادق عليه السلام عرض كردم: مرجون كسانى هستند كه فضيلت على 
عليه السلام براى آنان ذكر شد؟ كفتند: 


٠/7١ ص:"‎ 


كان 


إذات 
١-[؟]‏ 2501009 ”ل ص 317 ح 177. 
]_اعراف/629. 

؟] 





عدزع تفسير عياشى» ج "ا ص 07 لاح 137. 


نمى دانيم شايد جنين باشد و شايد جنين نباشد؟ فرمود: امر او را عقب بيانداز» خداى عز و جل مى فرمايد: «وَآحَرُونَ مُوْجَوْنَ 
ناش اللمي آخر ادل 


«وَالَذِينَ انحَذُوا مشجداً ضِرَاراً وكفْراً وَتفْريقا يبن الْمُؤْمِنِينَ...بحِبُونَ ان يَتَطْهَرُوا وَاللَهُ بُحِبُ الْمُطِهّرِينَ »)1١(‏ 


م 


اوَالَّذِينَ انَحَدُوأْ مندجداً ضارا وَكفراً وَتَفْرِيقاً : يكن الغ مقت وَإِنَْ *ضاداً لْمَنْ غاوت الله ووقير 2 من فد وَلِيَحْلفنَ ان أرَدْنَا إلا 
ل" اليا ان 


و الهاي كة سجدق اغنيان كرؤند كةهابه زيان و كفر و يراكتد كى ميان مؤمتان اسث و (0) كميكاض اسك براق كس 
كه قبلا با خدا و ييامبر او به جنكك برخاسته بود و سخت سوكند ياد مى كنند كه جز نيكى قصدى نداشتيم . (ولى) خدا كواهى 
مى دهد كه آنان قطعا دروغكو هستند * هركز در آن جا نايست؛ جرا كه مسسجدى كه از روز نخستين بر يايه تقوا بنا شدهء 
سزاوارتر است كه در آن (به نماز) ايستى (و) در آن مردانى اند كه دوست دارند خود را ياكك سازند و خدا كسانى را كه 


خواهان ياكى اند» دوست مى دارد] 


)١‏ على بن ابراهيم مى كويد: شان نزول آن اين است كه كروهى از منافقان نزد رسول خدا كه سلام و درود خدا براو و اهل 
بيت او باد آمدند و كفتند: اى رسول خدا! آيا به ما اجازه مى دهيد در (ديار) بنى سالم مسجدى را براى بيماران و شب بارانى 
و ييرمرد سالخورده بسازيم؟ رسول خدا صلى الله عليه و آله و سلم به آنان اجازه داد. سيس در حالى كه عازم تبوكك بود نزد او 


كاه بركشتم _ به خواست خدا _ مى آيم ودر آن نماز خواهم كزارد. 


هنكامى كه رسول خدا صلى الله عليه و آله و سلم از تبوك مراجعت كرد اين آيه در باره آن مسجد و ابو عامر راهب نازل 
ادو ا لاحي ات سر د ماي لق لبدو" لدو سام عر اتار ياد كرد مريوة تار 6 1 درا برا باوجو كاربقاق لكا مي 


سازندك. خدااين آيه راء بر ييامبرش نازل كرد: وَالَّذِينَ انَحَذُوأ معشجداً ضِرّاراً 


ص :"ا 


_]١[1-١‏ تفسير عياشى» ج 5 ص ايح تضدة 


وَكفْراً وَتَفْريقاً : بن امُؤْنِينَ وَإرْضَ ادا لَمَنْ ارب الله وََسُولهُ من قل يعن يعنى ابو عامر راهب 226 الأدني اعد ورسول 
ا ل ا بي يد ل ص عَلى 


ال 0 


؟) امام عسكرى عليه السلام فرمود: موسى بن جعفر عليه السلام فرمود: عجل (كوساله) زمان ييامبر صلى الله عليه و آله و سلم» 
ابو عامر راهب است كه ييامبر اكرم او را فاسق ناميد. رسول خدا صلى الله عليه و آله و سلم ييروزمندانه وهمراه با غنيمت 
ب ركشت و خدا توطته منافقان را باطل كرد و خداى عز و جل دستور داد مسجد خدا را به آتش بكشند و اين آيه راثا آخر آن 
«وَالَذِينَ انَكَذَُوأ مش جداً ضدَرَاراً» نازل كرد. موسى بن جعفر عليه السلام فرمود: در زمان حيات بيامبر صلى الله عليه و آله و سلم 
خداوندء اين كوساله را تباه ساخت و او را به فلج و جذام مبتلا ساخت و به مدت جهل روز در شديدترين عذاب باقى ماند و 


سيس به سوى عذاب خداى عز و جل رهسيار شد.0) 


*) محمد بن يعقوب: از على بن ابراهيم, از ابن ابو عمير» از حمّ اد بن عثمان» از حلبىء از امام صادق عليه السلام روايت كرده 
است كه كفت: از ايشان در باره مسجدى كه بر اساس تقوا بنا شد» سئوال كردم. فرمود: مسجد قبا. 


*) وازهمو: ازعلى بن ابراهيم؛ از يدرشء از ابن ابو عمير و محمد بن اسماعيل» از فضل بن شاذان» از صفوان بن يحيى و ابن 
ابو عميرء همكىء از معاويه بن عمار نقل شده است كه كفت: امام صادق عليه السلام فرمود: رفتن به مساجد را رها نكنيد» هر 


مسجدى كه باشد» به خصوص مسجرد قبا كه از همان روز اول بر اساس تقوا بنا شده است.(5) 


ص ٠/70:‏ 
١-[١]_قبا:‏ دهى است نزديكك مدينه به فاصله دو مايل و مسجد تقوى در آن است. «معجم البلدان» ج 5 ص .70١‏ 
"-1[1] _ تفسير قمى» ج ١ء‏ ص 5:". 
3-7 كافئء لح اصن 152 سم 1 
*-[] _ كافىء ج ع, ص ٠2ه‏ ح .١‏ 





©) شيخ: با سند خود از على بن ابراهيم» از يدرشء از ابن ابو عمير» از حمّ اد بن عثمان, از حلبىء از امام صادق عليه السلام 
روايت كرده است كه كفت: از ايشان در باره مسجدى كه بر اساس تقوى بنا نهاده شده است. سئوال كردم. آن حضرت 


فرمود: مسجد قبا.02١)‏ 


©) واز همو: با سند خود از احمد بن محمده از برقىء از ابن ابو عميرء از هشام بن حكم. از امام صادق عليه السلام روايت شده 
است كه فرمود: رسول خدا صلى الله عليه و آله و سلم فرمود: اى كروه انصار! همانا خداوند از شما به نيكى ياد كرده است؛ 
مكر شما جه كار مى كنيد؟ كفتند: خود را با آب ياكك مى كنيم.(1) 


)١‏ عياشىء از حلبى» از امام صادق عليه السلام روايت كرده است كه ككفت: از ايشان در باره مسجدى كه از همان روز اول بر 


اساس تقوى بنا نهاده شده بود» يرسيدم. فرمود: مسجد قبا.2)0 


6 از زراره و حمران و محمد بن مسلم. از امام باقر و امام صادق عليه السلام روايت شده است كه در باره اين سخن خداى 


تباركك و تعالى: «لْمَسْجِدٌ أَسَّس عَلَى التَقْوَى مِنْ أُوَّلٍ يَوْم) از ايشان يرسيدم. فرمود: مسجد قبا. 


وانا حوياية اري سنكي شاي سار كد ساك ادال أن ار قبو ل دود بي الاتعسدب ان لماك الب نوراه 
خويش مىرفت كه به مسجد قبا رسيد. يس بر خود آب و سدر مى ياشيد و لباسش رااز ياهايش بالا مى زد. و بر حاشيه 
سنكى كناره راه» راه مى رفت و به تندى قدم مىنهاد و دوست نداشت جيزى از آن به لباسش برسد. از ايشان سئوال كردم: آيا 
بيامبر صلى الله عليه و آله و سلم در مسجد قبا نماز مى خواند؟ فرمود: بلى» اقامت او نزد سعد بن خيثمه انصارى بود. از ايشان 
يرسيدم: آيا مسجد رسول خدا صلى الله عليه و آله و سلم سقف داشت؟ فرمود: خير و برخى از اصحابش كفته بودند: اى 





٠/7١2: ص‎ 

_]١[1-١‏ تهذيب» ج "ا ص اعال اح ع/. 

ا ["]_ تهذيب» ج ١‏ ص 0ح ٠06‏ . 

*-["] _ تفسير عياشىء ج 7 ص 01١7‏ ح 178. 
-[؟] _ تفسير عياشىء ج 7 ص 117 ح 1"8. 


6 از حلبى. ازامام صادق عليه السلام روايت شده است كه كفت: از ايشان در باره اين سخن خداى تباركك و تعالى: «فيه 
رجَالَ بُحِبُونَ أن يَتَطْهّرُوأه: سئوال كردم. فرمود: آنان كه دوست دارند با وضو خود را ياكك كنند و آن استنجا به وسيله آب 


اسة فرمود: اين ايه در باره اهل قبا نازل شك110 


)٠‏ در روايت ابن سنان از همو عليه السلام نقل شده است كه كفت: به ايشان عرض كردم: اين طهارت جه بوده است؟ 


فرمود: وضوء هنكامى كه از مستراح بيرون مى آمدند. خداوند به خاطر اين طهارتشان آنان را ستوده است.(7) 


اك ريعس كريد ره أل يَتَطَهّرُوأً با آب از مدفوع و ادرار. و نيز مى كويد: و اين حديث از دو سيدء امام باقر و صادق 
عليهما السلام روايت شده است. مى كويد: و از يبامبر صلى الله عليه و آله و سلم روايت شد كه به اهل قبا فرمود: در ياكك 
كردن خويش جه كار مى كنيد, جرا كه خداى عز و جل به نيكى شما را ستايش كرده است؟ كفتند: اثر مدفوع را مى شوييم. 
سيس فرمود: خدا اين آيه را (وَاللهُ بحب الْمُطهّرِينَ؛(50) در باره شما نازل كرده است. 


«أفمَن أسس بان علَى تَقوَى مِنَ الله وَرِصْوَان خَبِرٌ أم...فى نَارٍ جَهَنُم وَاللَهُ لا يْدِى الْقَوْمَ الظالِمِينَ »)1١1(‏ 


«أَقَمَنْ أَسَسَ ىناه على تلو يق الله ورطوان حي ام لق أسن بِثْيَانهُ عَلََّ ها جُرْفٍ هَار قآنهارَ بهِ فى نَارِ جَهَنَمَ وَاللَهُ لآ يَهْيِى 
الَْوَْ الطَالِمِينَ )05١9(‏ 


[آيا كميل كذايتياد (كار) شود واي بابد تقوا و حشتودى خمد| تهادة بهثر ات با كين كناجناق حوه راب له يرتكافى شرف 


به سقوط بى ريزى كرده و با آن در آتش دوزخ فرو مى افتد و خدا كروه بيداد كران را هدايت نمى كند] 


00 لوا در روات معي م وا ل سنن 


٠/71: ص‎ 


. ١ / لات 3 كص وح‎ ١|]-١ 


تكالر 


1١ 
525-209 أ‎ 
عا‎ 





*-[؟] _ تفسير قمى» ج ١ء‏ ص 00". 


«لا يَرَالُ يَُْانُمْ اذى بَنَوأ َه فى قَلُوبهمْ إلا ان تَقَطعَ فَلُوُِمْ وَاللَه عَلِيمْ حَكِيمْ »)1١١(‏ 


[همواره آن ساختمانى كه بنا كرده اند در دلهايشان مايه شكك (و نفاق) است تا آنكه دلهايشان ياره ياره شود و خدا داناى 


سنجيده كار است] 


)١‏ على بن ابراهيم مى كويد: (الا) در موضع (حتى) است و دلهايشان ياره مى شود و خدا دانا و حكيم است. رسول خدا كه 
سلا-م و درود خخدا براو واهل بيت او باد مالكك بن دخشم خزاعى و عامر بن عدى از بنى عمرو بن عوف را فرستاد تا آن را 
خراب كنند و به آتش بكشند. مالكك آمد و به عامر كفت: منتظرم باش تا آتشى را از خانه ام بياورم» سيس وارد خانه اش شد 
وبر كف فرحث خترماي آورهة وس او راد سحجده اكقن كشبدء بس برا كله شدقد زبد بن عكارثةا در 1 واجاهائد تااين 


كه ساخساة ميحد انان كرفة. سيبس وسور داه ديراركن واخراب كتبد 81 
؟) طبرسى فى "كوه از برقى» از امام صادق عليه السلام روايت شده است: تا اين كه از هم كسيخت.(1) 
«ان الله اْتَرَى من الْمُؤْمِنِينَ انفْسَهُمْ وَأَمْوَالّهُم بان لَهُمْ الجنّة...وَالْحَافِظُونَ لِحدُودٍ الله وَبَشْرِ الْمُؤْمِنِينَ (117)» 


«ان الله اشْتَرَى مِنَ الْمُؤْمِنِينَ انفسِهُمْ وَأْمْوَالَهُم ببان لَهُمْ انه يُقَاتَلُونَ فى سَبيل الله فَيِقْتَلُونَ وَيَفْتَلُونَ وَغرداً عَلَيِِ حَماً فى النَوْرَا 
وَالانجيل وَالْقرآن وَمَنْ أَوْقَى بِعَوْدِهٍ مِنَ الله فَاسْتبثِدرُوأ بتكم الّذِى بَايَعْتُم به وَذَلك هُوَ الْقَوْرُ الْعَظِيم(1١20)‏ التَائبُونَ الْعَابدُونَ 
الْحكتابونَ السَائْحُونَ الرَاكعُونَ السَّاجِدونَ الآمِرُونَ بالْمَعْرُوفٍ وَالنَاهُونَ عَن الْمنكر وَالْحَافِظونَ لِحَدُودٍ الله وَبَشْر الْمُؤْمِنِينَ (؟١1))‏ 


[در حقيقت» خدا از مؤمنان جان و مالشان را به (بهاى) اين كه بهشت براى آنان باشدء خريده است و همان كسانى كه در راه 


خدا مى جنكند و مى كشند و كشته مى شوند و (اين) به عنوان وعده حقى در تورات و انجيل و قرآن بر عهده اوست و 


ص :/7/ا 


."١8 ص‎ 2١ تفسير قمى؛ ج‎ _]١[-١ 


بعد كن ١و‏ دل سيدا و كر :اذا رك ابيكاه من بدا ادر معامله اق كف ا إى كرك انيه شاقساة اسيك و ادن قينا كاميا. 
بز ركك است 2 (آن مؤمنان) همان توبه كنندكانء افيد كانه سباسكراواة روزه داران» ركوع كنتندكان» سجده كنند كان 


وادارند كان به كارهائ يستديده» باز دارند كان از كارهاى تايستد و ياسداران مقررات خدايند و هؤمتان را بشارت ذه] 


)١‏ محمد بن يعقوب از على بن ابراهيم» از يدرشء از عثمان بن عيسىء از سماعه از امام صادق عليه السلام روايت كرده است 
كه فرمود: عباد بصرى در راه مكه با امام سجاد عليه السلام ديدار كرد. به او عرض كرد: اى على بن حسين! جهاد و سختى آن 
را رها كردى و به حج و نرمى آن روى آورده اى» همانا خداى عز و جل مى فرمايد: «انَّ اللَهَ اشَْرَى مِنَ الْمَؤْمِنِينَ انفسهُمْ 
وَأَمْوَالّهُم بان لَهُمُ اله ُقَاتلُونَ فى سَبيل الله فَفْتَلونَ وَيُقْتَلُونَ وَغْردا عَلَِِ ما فى التّوْرَاءِ وَالانجيلٍ وَالّقرآن وَمَنْ أَوْقَى بعَهْدِهِ مِنّ 
الله فَاستِشِرُو بتكم اذى بَاَغْتُم بهِ وَدَلِك هُوَ الْقَرٌ الَْظِيم». 


على بن حسين عليه السلام فرمود: آيه را كامل كن و سيس فرمود: «التَاتبونَ الْعَابدُونَ الْحَامِدُونَ السَائْحُونَ الرَاكعُونَ السّاجدونَ 
الآدمِرُونَ بالْمَعْرُوفٍ وَالنَاهُونَ عَن الْمُدكر وَالْحَدافِظونَ لِبْ دُود الله وَبَشّْرِ الْمَؤْمِنِينَ». اككر افرادى را كه جنين صفاتى دارند ببينيم 
(بيدا كنيم)» جهاد با آنان از حج بهتر است.(١)‏ 


") از همو از على بن ابراهيم» از يدرشء از بكر بن صالح, از قاسم بن بُريدء از ابو عمرو زبيرى» از امام صادق عليه السلام 
روايت شده است كه كفت: به ايشان عرض كردم: در باره دعوت به سوى خدا و جهاد در راه او به من بككوييدء آيا مخصوص 
قومى است كه فقط اين عمل براى آنان جايز است و كسى (نمى تواند) آن رابه جا بياوردء مكر اين كه از آنان باشد يا اين 
كه براى هر كسى كه خداى عز و جل را يككانه مى داند و به رسولش صلى الله عليه و آله و سلم ايمان آورده است جايز است 
وهر كه جنين باشد» مى تواند به خداى عز و جل و اطاعت از او دعوت كند و در راهش جهاد كند. فرمود: اين فقط براى يكك 


قوم جايز است و كسى نمى تواند آن را به جا بياورد. مكر اين كه از آنان باشد. 


ص:9"/ا 


١-1[1]_كافى؛‏ ج شه ص 37 ح .١‏ 


عرض كردم: آنان كه هستند؟ فرمود: هر كه شرايط خداى عز و جل در جنكك و جهاد به همراه مجاهدان را به جا بياورد» براى 
او جايز است كه به خداى عز و جل دعوت كند وهر كه شرايط خداى عز و جل را در جهاد به همراه مجاهدان به جا نياورد 
جهاد و دعوت براى خدا براى او جايز نيست, مككر اين كه شرايطى را كه خدا براى جهاد تعيين كرده استء در خود فراهم 
كند. 


عرض كردم: براى من تبيين كنيد» رحمت خدا بر شما باد. فرمود: خداى عز و جل در كتاب خويش به ييامبرش دستور داده 
است كه مردم را به سوى خدا دعوت كند و دعوت كنند كان به سوى او را توصيف كرهده و براى دعوت كنند كانء مراتبى 
قرار داده است كه اين مراتب؛ معرف يكديكر هستند و بر يكديكر دلالت دارند. ونيز خداوند بر داد كه خخداى تباركك و 
تعالى نخستين كسى بود كه به خويش دعوت كرد و (مردم را) به اطاعت و ييروى از دستورات خود فرا خواند. يس از خودش 
شروع كرد و فرمود: «وَاللَهُ يَدْعُو إن دَارِ السّلام وَيَهُدِى مَن يَشَاء إلى صِدَرَاطٍ مُسْتَّقِيم)(1) [و خدا (شما را) به سراى سلامت فرا 
معو عمو هر قنز بوك وعد رس ره رنوت عدا على كلا امسن و طوقس دورول كبشا ودرومع بر اناقل 
بيت او بادء را ذكر كرد و فرمود: (ادْحٌ إلى سَبِيلٍ رَبك بِالْحِكمه وَالْمَؤْعِطَهِ الْحَمنَهِ وَعَادِلّهُم بِالَّيَى هِى أَحْسَنُ؛ [با حكمت و 
اندرز نيكو به واه يرورد كارت دعوت كن و با آنان به (شيوه اى) كه نيكوتر اسث مجادله نماى](7) يعنى به وسيله قرآن؛ و 
كسى كه مخكالق دسكور خداست وه غير اق أن جه خد] در كتابش ذسفون داده استهابه سوق حهد] دعوت فى كتد» دعوتكر 


به شمار نيامده است. منظور همان جيزى است كه خدا دستور داده است كه فقط به وسيله آن دعوت شود. 


و 
- 
2-57 


فاشو او ييامبرش كه سلام و درود خدا براو و اهل بيت او باد جنين فرمود:«وَإِنّك لَتَهْدِى إِلَى صِرَاطٍ مُسْتَقِيم)() [راستى كه 


تو به خوبى به راه راست هدايت مى كنى ] يعنى دعوت مى كنى. سيسر در مرتبه سوم. دعوت به او را در كتابش نيز ياد كرد. 
خداق عار كفو الى قرسوة# زإن :ذا التوان يفيف اسن فك 


ص: ١""/ا‏ 
]١[-١‏ يونس /750. 


؟-1[1] _ نحل/178. 


“-[”] _ شورى/07. 
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ْو [قطعا اين قرآن به (آيبنى) كه خود يايدارتر است راه مى نمايد] يعنى دعوت مى كند (وَيْبِشُرُ الْمؤْمنِينَ؛(1) [مؤده مى دهد 
كل وا قد ور كف بر اوتنا تعر اها ووه ] سوس كعاتن :| كديين الااو يو هي الاناسرشي :نه ]نان احاته ذعوكد ورا اده 
أسبتةاذكر كرده.و قرسود اولك ن مكدع َع يَدْعُونَ إلَى لْحَهِر وَتَأْمْرُونَ يسالْمَغْرُوفٍ وَيَنَْوْنَ حَنِ كر وَأَولَ يكن هم 
الْمَفْلحُونَ() [و بايد از ميان شما كروهى (مردم را) به نيكى دعوت كنند و به كار شايسته وادارند واز زشتى بازدارند و آنان 
همان رستكارائتد] سيبس مشخصات ابن آافت رابازكور كرد واين كه ازجه كساتى هستند. واين كه ابق انك ازفرزندان 
ابراهيم و نسل اسماعيل يعنى از ساكنان حرمند و هيج كاه كسى را غير از خدا يرستش نكردند و دعوت يعنى دعوت ابراهيم و 
اسماعيل كه از اهل مسجدندء براى آنان واجب شده است. كسانى كه در كتابش در باره آنان سخن كفت و تصريح كرد كه 
ناياكى و يليدى را از آنان دور ساخته و به نيكى آنان را ياكك كردانيده است؛ كسانى كه آنان را در ذكر صفت امت ابراهيم 
عليه السلام توصيف كرديم و خداى تباركك و تعالى در اين فرموده خويش: اقل ة._ذْهِ سَبيلى أَدْعُو إِلَى الله عَلَى بَصِيرهِ أَنَاْوَمَنِ 
البَعَنِى)(10) [بككو: اين است راه من كه من و هر كس بيروى ام كرد] به آنان اشاره كرده است؛ يعنى نخستين كسانى كه از 
ييامبر صلى الله عليه و آله و سلم در ايمان به او و تصديق آن جه را از خداى عز و جل آورده است يبروى كردند؛ از امتى كه 
قبل از آفرينشء در آن واز آن و به آن برانكيخته شده اند كسانى كه هيج كاه براى خدا شريكك قائل نشده اند و نسبت به 


سيبس ييروان ييامبرش كه سلام و درود خدا بر او و اهل بيت او باد. و ييروان اين امت را ذكر كرده است. ييروانى كه در 
كتابش آنان را با امر به معروف و نهى از منكر توصيف كرده است و آنان را دعوت كننده به او قرار داده است,ء و به آنان 
الجاؤة دغوظة يداو وا داقه اسك سيت قرموده ها أنه اق فيك الله ون الفكه مر التؤيب :81 راس باهر بغذاو كبا 


از مؤمنان كه بيرو تواند تورا بس 


ص: ١‏ "الا 


كات أسراعة 





ات 
اكات 
كات 
[؟] __انفال/ع2. 


است] سيس بيروان بيامبرش صلى الله عليه و آله و سلم را كه مؤمنند توصيف كرد. در آن جا كه خداى عز و جل فرمود: 
اقففة اقول اللو أزيق معة أنكله عل الكذار اهدهع تزاقه شهدا بغترة نذا ورك وااسيفاف فى كرحيو 3 
أَئَرِ الود ذَلِسك مَتَلهُمْ فى التوْرَاِ وَمتلهُعْ فى الإنجيل»(1) [محمد صلى الله عليه و آله و سلم بيامبر خمداست و كسانى كه با 
اويندء بر كافران سختكير (و) با همديكر مهربانند. آنان را در ركوع و سجود مى بينى. فضل و خشنودى خدا را خواستارند. 
علامت (مشخصه) آنان اثر سجود در جهره هايشان است. اين صفت ايشان است در تورات و مثل آنها در انجيل] و فرمود: ١يَوْمَ‏ 
ا يُحْزِى الله ال وَالَِّينَ آمنُوا مه نُورُهُع يَشرعى بَينَ أَنديه وَبِأيْمانِهمْ يَقُولُونَ ريا نم لنا(؟) [در آن روز خدا بيامبر (خود) 
وكشا كوا كديا أو امات اوزدد يزةتن كوا قمى كزدائد. تووشان اق مشايفي انان ومحفك واشعفاة ووان السكومى كريتد: 
بزوزه ككاواا كوو هارا براق ها كال كردان] بعت 317 موشاق واقرميةرقذ اتلك التز كرك ظلازية راب كه سات ريسكاز 


شدند]. 


سيس آنان را توصيف كرد تا كسى به رسيدن به آنان طمع نورزد» مكر از آنان باشد. از جمله صفاتى را كه با آن صفاتء 
آنان را ستوده و توصيف كرده است اين است كم: «الَِّينَ هُمْ فى صَلَاتِهمْ حَاشِعُونَ * وَالَذِينَ هُمْ عن اللّْو مُغرِضصُونَ _ تا آن جا 
كه _أُوْليِك مم الْوَارِمُونَ * الَذِينَ يَرشُونَ الْفْوْدَوْسَ هُمْ فيج حَالَدُونَ(؟) [همانان كه در نمازشان فروتنند * و آنان كه از 
بيهوده روى كردانند _ آنانند كه خود وارثانئد * همانان كه بهشت را به ارث مى برند و در آنجا جاودان مى مانند] و نيز در 
باره صفت و خخصلتهاى نيكوى ايشان جنين فرمود: ٠‏ وَالَّذِينَ لَارَدْعُونَ مم الل إِلَّهَا آحَرَوَلَا يَفْتلُونَ النَفْسَ الَتَى عو الله إن 
بالْحَقَّ ولاوترة قفن نفل ذلتكم راق أثان) * يُضَاعَىْ لَهُ الَْدَابٌ يَْمَ الْقيَامَهِ وَبَحُلدْ فيه مُهَانَاا(ه) [و كسانى اند كه با دا 
معبودى ديكر نمى خواندد و كسى را كه نمدا (خونش را) حرام كرده است جز به حق نمى كشند و زنا نمى كتند وهر كس 


اين ها را انجام دهد؛ سزايش را دريافت خواهد 


ص :"اا 





كرد * براى او در روز قيامت عذاب دو جندان مى شود و ييوسته در آن خوار مى ماند] سيس خبر داده است كه جان هاى 
اين مؤمنان و كسانى كه صفاتى شبيه به صفاتشان را دارند» را خريده است: «أَنفُسَهعْ وَأَمْوَالَّهُم بن لَهُمُ اله يَُاتَُونَ فى سَبِيلٍ 
الله فبَقعلُونَ يفون وَغداً عَلَيِهِ قا فى التَّوْرَاهِ وَالإنجيل وَالْمَوْآن) سيس وفادارى آنان به عهد و بيمان و بيعت با او را ذكر كرد. 
5000005-57 بِعَهْدِهِ مِنَ الله فَاسْتَشرُواً نمكم لدف َايَْكُم به وذلكه هُوَ الْقَْزْ الْعَظِيمُ). 


هنكامى كه آيه (إنَّ الله اْتَرَى مِنّ الْمُؤْمِنِينَ نف م وَأَمْوَالهُم بأ لَّهُمْ الجنّةًا نازل شد مردى ببه يبامبر«صللى الله عليه و آله و 
ملم تين كفة: ا امير دا هردق كه شمشيرش رابرعى دارذ و مى تكد عاازين كه كشت مى غود انا برنعى از كناهان 
را مرتكب شده استء آيا او شهيد است؟ 


خداى عز و جل اين آيه را بر ييامبرش نازل كرد: «التَاتوونَ الْعَادُونَ الْحَاوَدُونَ السَائِدُونَ الرَاكعُونَ السَّاجَِدونَ الآَمِرُونَ 
بِالْمغْرُوفٍ وَالنَاهُونَ عن الْمُْكر وَالْحَافِظُونَ لِحَدُودٍ الله وَبشَّرِ الْمَؤْمِنِينَ» يبامبر صلى الله عليه و آله و سلم مجاهدان مؤمن را كه به 
صفت و زينت شهادت آراستهاند (اين وي كىها را با خود دارند): جنين تفسير كرده و فرموده است: توبه كئند كان از كتاهان. 
عابدانى كه فقط خدا را مى يرستند و براى او شريكك قايل نمى شوند. ستايش كنندكانى كه خدا را در هر حال جه در سختى 
وجه در نعمت ستايش مى كنند. سياحت كنندكان كه همان روزه دارانند. راكعان و ساجدانى كه نمازهاى ينجكانه را به موقع 
بركزار مى كنند و از نماز با ركوع و سجود آن و در خشوع در آن ودر اوقاتش ؛ محافظت مى كنند. يس از آن امر به معروف 
مى كنند و به آن عمل مى كنند» و از منكر نهى مى كنند و خود نيز مرتكب آن نمى شوند. 


سيس فرمود: كسى را كه كشته مى شود در حالى كه اين شرايط را دارا استء. به شهادت و بهشت بشارت ده. همجنين خداى 

ا ا يه موا ا ا 0 
فرمود: أت للّذِينَ َُائلُونَ بَِنّهُمْ ظُلِّوا وَإنَّ اله علَى نَطر رهم لَقَدِيد ؛ * الَّذِينَ أَعْريُوا من يرهم بكر 
امو يي بو ا ا ار ل 


ص :"ا 


دا بر ييروزق آثان سحت تزاناشت غ# هفاق كشائي كه تاق از خاثههايشات يروث راند ‏ هدند (آنها كناهى تداشس) عد 
اين كه مى كفتند: يرورد كار ما خداست] (و اين از آن جهت است) كه همه آن جه ميان آسمان و زمين استء از آن خداى 
عز و جل و بيامبرش و بيروان مؤمن آنان كه دارند كان اين صفات هستئد مىباشد. هر جه از دنيا در دست مش ركان و كافران و 
ظالمان و كناهكاران و فاجرانى است كه با رسول خدا صلى الله عليه و آله و سلم و مؤمنان مخالفند و طاعت رسول خدا صلى 
اله عليه و آله و سلم و مؤمنون را تركك كرده اند» جيزهايى است كه به خاطر آن به مؤمنان داراى اين صفات ستم كردند و 
(أبق امكاثات را) كه عدا به وسول خويش يخشيده اسةة از اتانيه زور كرفتفك: يس اين دق آثناق ابيك كدخدايه انان 


ارزانى داشته و به آنان بركردانده است. 


و همانا معناى فىء» هر جيزى است كه مشركان بر آن دست يافتند و سيس مسلمين بر آن غلبه كرده واز(تسلط مشركان) 
نيرون آمده.ويه مؤمناق ب ركشتة اسث. يس براق هر كفثاز با كردارى كه باز فى كردةة از تعبيرز قىء استفاده مىشود (يعثى 
و كقعةه اسك امانسد انين هوه عقاف مز وج :لقي 1 وه من نسآئْهخ تَرَيْصٌ أَربعهِ أَشْهر فَِنْ فَآؤُوا قن الله خَصُورٌ 
رَحِيمٌ)(1) [براى كسانى كه به ترك همخوابكى با زنان خود سوكند مى خورند (حايلاء) جهار ماه انتظار (و مهلت) است يس 
اكر (به آشتى) بازآمدند» خداوند آمرزنده مهربان است] يعنى بركشتندء سيس فرمود: «وَإِنْ عَرَمُوأ الطَلآَقَ قن الله سَمِيعٌ 
عَلِيمٌ)(1) [و اكر آهنكك طلاق كردند» در حقيقت؛ خدا شنواى داناست] و فرمود: ١وَإِن‏ طَائِفَتَانِ مِنَ الْمَؤْمِنِينَ الوا فَأَضْ لمحو 
هما إن بَعَتْ إِْدَاهُمَا عَلَى الْأخْرَى فَمَاُو الى تَتنى حَتّى تفِىء إِلَى-_ _أَمر الله يعنى بر مى كرد اقَإن فاته يعنى ب ركشت 
اقَأَض بحوا ينكان بَعَتْ ‏ ._إِخ دَاهُمَا على الْأخْرَى فَقَاتَُوا الى تن حَتَّى تَفِىء إِلَى أَمر اللِّ قبن فَاءث قاط بحوا_ _بَيتهُمَا 
بِالْعَدْلٍ وَأَقْسِطُوا إن الله بْحِبٌ الْمُفْسِطِينَ 90 [واكر دو طايفه از مؤمنان با هم بجنككند. ميان آن دو را اصلاح دهيد و اكر (باز) 
يكى از آن دو بر ديكرى تعدى كردء با آن (طايفه اى) كه تعدى مى كندء بجنكيد تا به فرمان خخدا بازكردد. يس اكر باز 


ميان آنها را دادكرانه سازش دهيد و عدالت كنيد كه خدا داد كران را دوست مى دارد] و مراد اواز ١تَفِىءَ)»‏ بر مى كردد 
زوال مى كويند: قد فاءت؛ يعنى هنكامى كه برمى كردد. فىء بركشتن خورشيد به زوال آن را مى كويند. همجنين آن جه را 
كه خدا از كفار مى كيرد و به مؤمنان برمى كرداند نيز فىء مى باشد؛ جرا كه آن» حقوق خود مؤمنان بوده است كه يس از ستم 
كافران به مؤمنان» به آنان ب ركشته است. از اين روست كه حداى تباركك و تعالى مىفرمايد: «أَذْنَّ للَذِينَمُقَائَُونَ بِأنّهُمْ ظلِمُواا 


يعنى در آن جه كه مؤمنان به آن شايسته بودند. 


وهمانا فقط به مؤمنانى كه به شرايط ايمانى كه آنها را بيان كرديم» آراسته باشند اجازه (جهاد) داده شده است. جرا كه 
هنككامى به او اجازه جنكك داده مى شود كه مظلوم باشد و تا مؤمن نباشدء نمى تواند مظلوم باشد و تا شرايط ايمان را كه 
خداى عز و جل بر مؤمنان و مجاهدان واجب كرده است به جا نياورد» نمى تواند مؤمن باشد. يس هر كاه شرايط خداى عزو 
جل در او به كمال برسدء مؤمن خواهد بود واكر مؤمن باشد» يس بايد مظلوم باشد و اكر مظلوم باشدء به او اجازه جهاد داده 
مى شودء جرا كه خداى عز و جل مى فرمايد: أَذِنَ َِّذِينَ يَُائلُونَ أنه ظَلِمُوا وَإِنَ الله عَلَّى نط رهم لَقَدِينَ(1) [به كسانى كه 
جنكك بر آنان تحميل شده؛ رخصت (جهاد) داده شده است؛ جرا كه مورد ظلم قرار كرفته اند و البته خحدا بر ييروزى آنان 
سخت تواناست] و اككر شرايط ايمان به طور كامل در او فراهم نباشدء او ظالم است و از كسانى است كه شايسته است با او 
جهاد شود تا اين كه به د ركاه خدا توبه كند. كسى مانند او به جهاد و دعوت به سوى خداى عز و جل مجاز نيستء جرا كه او 
از جمله مؤمنان ستمديده اى كه قرآن به آنان اجازه جنك داده است» نيست. هنكامى كه (اين آيه): ا لفك تارق انه 
طلثتو ال دو ماد تواهريق كدامتلن مكه. آنان را از ديار و اموالشان اخراج كردندء نازل شدء جهاد آنان به علات ستمى كه به 


آثان رفو وى كجون شدذويه آثان اجازة حنكق واده شن 


عرض كردم: اين آيه در باره مهاجرينى كه از سوى اهل مكه مورد ستم واقع شدندء نازل شد. در باره جنكك آنان با خسرو و 
سزار و فروتر از آنان يعنى مشركان قبايل عرب» (حكم) جيست؟ فرمود: اكر فقط به آنان اجازه داده شده باشد كه با 


ص :0 "/ا 


كسانى از اهل مكه كه به آنان ستم كردند بجنكند» ديكر نمى توانستند با خسرو و سزار و قبايل عربى كه از اهل مكه نبودندء 
بجنكند. زيرا كسانى كه به آنان ستم كردندء غير از آنان (خسرو و سزار و ..) هستند و (اكر اين فرض را ببذيريم)» در حقيقت 
به آنان اجازه داده شد كه فقط با ستمكران اهل مكه؛ آن هم به خاطر اخراج به ناحق آنان از ديار و اموالشان بجنكند. اكر 
منظور اين آيه فقط مهاجرينى كه مورد ستم اهل مكه واقع شدند باشدء ديكر اين آيه بر كسانى كه بعد از آنان آمدندء واجب 
نخواهد بود جرا كه در اين صورت كسى از آن ظالمان و مظلومان (اهالى مكه) باقى نمانده است و وجوب آن از مردم يس 


ال آثان برداشته من شود دن ابن :ضورت كس ار سسكراة وستمديد كان باقئ نمائدة ات 


و جنين نيست كه تو فكر كرده اىء بلكه مهاجران از دو جهت مورد ستم واقع شدند: اهل مكه با اخراج كردن آنان از ديارشان 
و كرفتن اموالشان به ايشان ستم كردند و به اذن خدا با آنان جنكيدند» و كسرى و سزار و ديكران يعنى قبايل عرب و عجم به 
آنان ستم كردند؛ زيرا جيزى در دست ايشان بود كه مؤمنان به آن شايسته تر بودند. يس با اذن خداى عز و جل در اين زمينه با 


آنان جنكيدند. مؤمنان» همواره و در هر زمان با استناد به همين آيه مى جنكند. 


همانا خداى عز و جل به مؤمنانى اجازه جهاد داده است كه شرايطى را كه خداى عز و جل بر مؤمنان در ايمان و جهاد واجب 
كرده استء در خود فراهم كنند وهر كه اين شرايط را به جا بياورد» مؤمن و مظلوم است و به او با آن معنى» اجازه جهاد داده 
فده است :وهر كديغياكف ابق ماشد سسكر اسك وال مهد كان تست ونداوااحاره سكو در نهى: اذ .متكرز امريه 
معروف داده نشده است؛ جرا كه او شايسته (اين كار) نيست و همجنين دعوت به سوى خداى عز و جل براى وى تجويز نشده 
استء جرا كه نمى شود جنين كسى در آن واحدء هم به جهاد مأمور شود و هم به او امر شود كه به خداى عزو جل روى 
آورد. و كسى كه مؤمنان به جهاد با او دستور داده شدند» نمى تواند مجاهد باشد و خدا او را از جهاد بازداشته و منع كرده 
است. كسى كه خودش به توبه وحق وامر به معروف و نهى از منكر امر شده استء نمى تواند به خداى عز و جل دعوت كند. 
و كسى كه به او امر شده است كه معروف را به جا آورد» امر به معروف نمى كند و كسى كه به او دستور داده شده است كه 
از منكر نهى شود نهى از منكر نمى كند. 


ص :2" 


يس هر كسى كه شرايط خداى عز و جل را كه خداوند» اصحاب ييامبر صلى الله عليه و آله را به اين شرايط توصيف كرده 
استء دارا باشدء مظلوم است و به آنان اجازه جهاد داده شده استء زيرا كه حكم خداى عز و جل در اولين انسانها و آخرين 
آنان و فرايض او بر همه مردمان يكسان استء مككر به خاطر علتى يا اتفاقى كه رخ مى دهد. و مردمان اولين و آخرين نيز در 
ممنوعيت استثنا شريكك هستند و فرايض بر همه آنان يكسان است (هيج استثنايى وجود ندارد) و آخرينان در برابر اداى فرايض 
مسئولند جنان كه نخستينيان نيز مسئولند و به همان ترتيب آنان مورد محاسبه قرار مى كيرند و هر كه داراى صفات مؤمنانى كه 
خدا اجازه جهاد به آنان داده است نباشد,. او از اهل جهاد نيست و اجازه جهاد ندارد تا اين كه به آن جه كه خداى عز و جل 
براو شرط كرده استء بازكردد (آن شرايط را در خود فراهم كند). هر كاه شرايط خداى عز و جل بر مؤمنان و مجاهدان در 


او به كمال برسدء او از جمله كسانى است كه جهاد براى آنان تجويز شده است. 


يس بايد بندكان از خداى عز و جل بيم داشته باشند و فريب آرزوهايى را كه خداى عز و جل از آنها نهى كرده است 
نخورند؛ يعنى همين آرزوهايى كه در سخنان دروغينى كه به خدا نسبت داده مى شود و قرآن آن را تكذيب مى كندء تجلى 
مى يابد و از ناقلان و روايت كنندد كان اين دروغها برائت بجويد و نزد خداى عز و جل با شبهه اى نيايد كه در آن عذرى 
نداشته باشدء جرا كه (در اين صورت) براى كسى كه خود را در راه خدا در معرض قتل قرار مى دهدء جايككاه و منزلتى از 
جانب خدا نيستء با اين كه اين عمل (شهادت در راه خدا»» با ارزشترين و كرانقدرترين اعمال است. يس هر فرد بايد بخود 
قضاوت كند (كلاه خود را بيش خود قاضى كند) و كتاب خداى عز و جل را به نفس خويش نشان دهد و آن رابر نفس 
خود عرضه كندء جرا كه هر كسىء نفس خود را بهتر از هر كس ديكرى مى شناسد. هر كاه ديد كه نفس او شرايط خدا براى 
جهاد را حاصل كرده استء به جهاد اقدام كند و اكر كوتاهى و تقصيرى را در آن مى ببيند» آن را اصلاح كند و نفس خويش 
رابر جهادى كه از سوى خخدا بر آن نفسء واجب شده استء وا دارد. سيس در حالى ياى به ميدان جهاد بكذارد كه طاهر و 
مطهر از هر يليدى باشد كه مانع جهاد او مى شود. 


ما به كسى كه مى خواهد جهاد كند و شرايط خداى عز و جل بر مؤمنان و مجاهدان را دارا نيست» نمى كوييم جهاد نكنء 
بلكه مى كوييم: ما به شما شرايط 


ص :"اا 


خداى عز و جل را بر اهل جهاد كه با آنان بيعت كرد و جان و اموالشان را در مقابل بهشت خريده استء آموخته ايم. هر 
انسان» تقصيرى را كه در خويش مى شناسد, اصلاح كند و آن را بر شرايط خداى عز و جل عرضه كند وهر كاه ديد كه آن 
شرايط را به طور كامل در خود فراهم كرده استء او از جمله كسانى است كه نمداى عز و جل به آنان اجازه جهاد داده است. 
اكر اصرار دارد كه با وجود يافشارى اش بر معصيتها و كارهاى حرام» مجاهد باشد و با كمراهى و كورى بصيرتء اقدام به 
جهاد كند و نيز اصرار داشته باشد كه با جهل و روايت هاى دروغين؛ نزد خداى عز و جل وارد شود قسم به جان خودم 
حديثى در باره كسى كه اين كار را انجام مى دهدء به ما رسيده است و آن اين است كه همانا خداى عز و جل اين دين را به 
وسيله اقوامى كه اخلاق نيكو ندارند» يارى مى رساند. يس هر كس بايد در برابر خداى عز و جل تقوى بيشه كند و بر حذر 
ناقكك ال آرى كار لان باهد جهرا كناو ولايل برا براق شنا يان كزده أنيت :و نما بسن أوبياة اشكارة بزاق مائدة در جهل 
عذرى نداريد. و هيج قدرتى جز از خدا نيست و خدا ما را بس است؛ بر او توكل مى كنيم و بازكشت همه ما به سوى او 
است :211 


*) واز همو: از محمد بن يحيى» از احمد بن محمدء از على بن حكم. از على بن ابو حمزه. از ابو بصيرء از امام باقر عليه السلام 
روايت شده است كه فرمود: (اين ايه را خواندم: «التائثبون العاييدون) فرمود: خير» جنين بخوان: التائبين العابدين» تا آخر آن. 


معن أن ا لقا قو باره غلك ايم قرالك سكوال شن فرموفة ال سهان كاقنواو صابن عدر يدا و "كه اسك لكك 


*) واز همو: از تعدادى از ياران ماء از احمد بن محمد بن خالد» از عثمان بن عيسىء از سماعه بن مهران, از امام صادق عليه 
السلام روايت شده است كه فرمود: هر كه سارقى را بككيرد وازاو در كذرد. اين كار در صلاحيت و اختيار او است. و اكر او 
را به امام وا كذارد» به بريدن دست او حكم مى كند. اككر كسى كه از او سرقت شده استء بككُويد: من او را مى بخشم. امام او 
رارها نمى كند تااين كه حد را بر او اجرا كندء جون سارق به او واكذار شده اسث. هبه (بخشش سارق) در صورتى يذيرفته 


مى شود كه قبل از عرضه شدن بر امام انجام كيرد و اين همان فرموده 


ص :// 


١-1[1]_كافى؛‏ ج هء ص "1 ح .١‏ 
١-1؟]‏ _ كافى, ج ل ص /الاث ح 9ع2. 


خداى عز و جل است: (وَالْحَافِظونَ لِحَدُودٍ اللّهم. اكر حد به امام برسد» هيج كس حق ندارد آن را تركك كند.(1) 


©) سعد بن عبدالله: از احمد بن محمد بن عيسىء و محمد بن حسين ابن ابو خطاب و عبدالله بن محمد بن عيسى» از حسن بن 
محبوبء از على بن رئاب» از زراره نقل كرده است كه كفت: نمى خواستم مستقيماً از امام باقر عليه السلام خواهشى كنم. 
بنابراين يكك مسئله ظريف دست و يا كردم تا به وسيله آن حاجتم را به وى برسانم. يس عرض كردم: در باره كسى كه كشته 
شده استء آيا معناى مركك بر او منطبق است؟ فرمود: خير» مركك. مركك استء قتل» قتل است. عرض كردم: اين سخن شما 
مبنى بر فرق بين موت و قتل در قرآن وارد نشده است. فرمود: «أمإن ات تعر نكل اساناكر ان سيره نا كف هنود ]و 
فرمود::وَلَين تَكمْ أو قتع إلى الله تُحدَرُونَ»(0 [و اكر (در راه جهاد) بميريد يا كشته شويدء قطعا به سوى خخدا كرد آورده 
اخراعيك ند | عضن سيك كه كققه اى :انه وززاروه ىع ركنن بير كف البرك و قن + قتل است و خداى عز و جل فرموده است: (إِنَّ 
الله اث شتزى من اْمَؤْمِنِنَ أنفسهعْ وََموَالَّهُم أن لَهُم ل يُعائُونَ فى سبل الله يفون ذفتتتلوة وعدا عليه عقا كفت عره 
كردم: همانا خداى عز و جل مى فرمايد: كل نفس وَآبِقهَ المؤتِ؛(6) [هر جاندارى جشنده (طعم) مركك است] آيا كسى كه 
كشته مى شود مركك را نمى جشد؟ فرمود: كسى كه با شمشير كشته شودء مانند كسى كه بر بسترش مى ميرد نيستء همانا 
كسى كه كشته مى شود بايد به دنيا بركردد تا مركك را بجشد.(0) 


©) وازهمواز محمد بن حسين بن ابى خطابء از وهيب بن حفص نخاس(2) از ابو بصير نقل شده است كه كفت: از امام 
باقر عليه السلام در باره اين فرموده خداى عز و جل: (إنَّ الله اشْتَرَى مِنّ الْمَؤْمِنِينَ أنفس هع وَأْمْوَالَّهُم بأنَّ لَهُمْ الجَنَّه يُقَاتلُونَ فى 
سَبيل الله قيَتَلونَ وَيُفتَلونَ) تا آخر آيه يرسيدم و ايشان فرمود: آن در 


ص :"ا 


5 كافى» ج لا ص 0ح‎ ١|]-١ 
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رسب ست اد وى برده بنى اسد بود. « معجم رجال الحديث؛» ج 4 ص ؛ الرجال از نجاشى» 


ص *١٠؛‏ الفهرست از شيخ طوسىء» ص 7 .١‏ 


ميثاق است. سبس اين آيه: «التَاتبُونَ الْعَابدُونَ الْحَامِدُونَ را تا آخر آن خواندم و امام باقر عليه السلام فرمود: جنين نخوانء بلكه 
حلي بخوان؛ التاثنين العاندية ١‏ اختر آبهه سيس قرمود: هن كاه آثان وا تى: مونبينن كه آثان كساق مننعيد كه عدا حجان و 


الور حمر ار سحي بن حول ب زو افيا از خرن رسي ركاه باط لصوت كدان اصخيريه ارادام وائر عليه 
السلام روايت شده است كه فرمود: اين آيه را (إنَّ الله اسْترَى مِنَ الْمَؤْهِنِينَ أ أَنفْسَهُعْ وَأَموَالَّهُم» خواند. سبس فرمود: آيا مى دانى 
جه كسانى را اراده كرده است؟ عرض كردم: مؤمنان مى جنكند. مى كشند و كشته مى شوند. فرمود: خير بلكه مؤمنانى كه 
كشننه ع "اوتاه ير كردا تنه امن شوك تا ندندو كباتى كدج وت بر كرداتده عى شر ند ا "كقيه شوقنو ايه : همان قدرت 


است. يس آن را انكار نكنيد.70) 


8 عياشى از زراره نقل كرده است كه كفت: نمى خواستم در باره رجعت از امام باقر عليه السلام سئوال كنمء يكك مسثله 
ظريف ساختم تا به وسيله آن به هدفم برسم. عرض كردم: فدايت شوم, آيا كسى كه كشته شده استء مرده است؟ فرمود: 
خير» م ركك» مركك استء و قتل» قتل است. كفت: به ايشان عرض كردم هر كه كشته مى شود نيز مى ميرد؟ فرمود: اى زراره! 
سيقن عد فصوو هل ال سدقي فز دوست كز السفو عه | وهو قر ف نتن نان فرق كد اشع اندض قوسد رأفإن ناكا از هل 
.0 [آيا اككر او بميرد يا كشته شودء از عقيده خود برمى كرديد] و فرمود: اوَلَئِن مُنّمْ أو قَتِلتُمْ لإلَى الله تَخْشَوُونَ(2) [و اكر 
(در راه جهاد) بميريد يا كشته شويدء قطعا به سوى خدا كرد آورده خواهيد شد] جنين نيست كه شما كفتهاى اى زراره! مركك 


با قتل فرق مى كند و نخدا فرموده است: (إنَّ الله اشْترَى مِنّ الْمَؤْمِنِينَ أَنفُسَهُمْ وَأ َموَالّهُم بأنَّ لَهُمُ الجَنّهَ تا آخر آيه. 


0 همانا خدا مى فرمايد: اكلّ نفس ذَآبِقَهُ المؤتِء(ه) [هر جاندارى جشنده (طعم) مركك است] يس به نظر 


8٠ ص:‎ 
١|-١ 


كن ا ل 
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ه- [ه] _ آل عمران/158. انبياء /0". عنكبوت//ا0. 


فى عور كفيك رشان فرموه عر كد نااشسشي كفك شنده امت هاقد كسى كبن سدرق مركواست تسبت همانا عر كه 
كشنه شده ابت تاكزير ا لايق اسك كه يددوليا بر كردة تام رك وااحشد 1 


4) ازابو بصيرء از امام باقر عليه السلام روايت شده است كه كفت: از ايشان در باره اين سخن خداى رركم و سال نان الله 
شُتَرَى مِنّ الْمَؤْمِِينَ نفس هُمْ وَأَمْوَالَهُم بِأنَّ لَهُمُ الجَنّها تا آخر آيه سئوال كردم. فرمود: منظور وى در ميثاق است. _ كفت:_ 
سيس اين ابه را براو خواندم ١‏ «التّائمونَ الْعَابدُونَ امام باقر عليه السلام فرمودنكل: : خير» جنين بخوانيد: التائبين العابدين» تا آخر 


آيه و فرمود: هر كاه اينان را ببينى» مى بينى كه نخدا از آنان جان و اموالشان را خريده است؛ يعنى در هنكام رجعت.(71) 


)٠‏ محمد بن حسنء از حسين بن خرزاد. از برقى نقل كرده است كه _ در اين حديث _ حضرت فرمودند: هيج مؤمنى نيست 
كرا بق كه به م ركف با قكل ستل شود هر كه مرذه اسث برانكيكته خواهد شد نا كشعه شود وه ركه كشته شده اسنت 


)١‏ صباح بن سيابه» در باره اين فرموده نخدا (إِنَّ الله اشْتَرَى مِنّ الْمُؤْمنِينَ أ ليور ُوَالَهُم أن لَهُمْ الجَنّه كفت: _ سيس 
فرمود: _ آنان را توصيف كرده است و فرموده است: «التَاتبُونَ الْعَادُونَ» تا آخر آيه وفرمود: آنانء امامان كه سلام و درود 


خدا بر آنان باد» هستند.260 


١‏ از عبدالله بن ميمون قدّاحء از امام صادق عليه السلام روايت شده است كه فرمود: على عليه السلام هر كاه مى خواست 
جنكك كندء اين دعاها را مى كفت : خدايا همانا شما راهى از راه هدهاى خود را (به ما) نشان داده اى كه رضابت بتت رادر آن قرار 
داده اىء و اوليايت را به آن دعوت كرده اى. و آن رااز لحاظ ياداش شريفترين راهدهايتء و از لحاظ بازكشت و سرنوشته با 


شرافت ترين راههايت واز لحاظ روشء» دوست داشته ترين راههايت قرار داده اى. سيس جان واموال مؤمنان رااز 


ص :١لا‏ 





_]١[-١‏ تفسير عياشى» ج كا ص 18ح الخردا 
"-1[1] _ تفسير عياشى» ج ك5 ص 18ح 1١6‏ 
"-["] _ تفسير عياشى» ج 5 ص 04ح ١١‏ 
؟-[5] _ تفسير عياشى» ج 5 ص 04ح ١‏ 


اشاقن هن مقابل بيفث عريدارق كردهاى. تان دواراة عدا من سكند ومن كقند كقشع م شوتد وايق وغله ا راسعية 
الجافيع او السظا ورا الاجيلة كساقى قراو وواكها بدا تشافد را الى نا دحوو ال دين يادي قر كوايا كو مييق قرفا كرد اله 
اضافات» محمد بن يعقوب از امام صادق عليه السلام روايت كرده است كه: امير مؤمنان عليه السلام هر كاه مى خواست... و 
اين حديث را آورده است. 

)٠3‏ از عبدالرحيم, از امام باقر عليه السلام روايت شده است كه كفت: اين آيه را إن الله اشتدى هق المز مني أشفهع وأنواله 
أنَ لَّهُمْ الجَنَّهَ خواندند و فرمودند: آيا مى دانى منظور او جيست؟ عرض كردم: مؤمنان مى ج: كدو عن كشند و كشته مى 
شونك. . فرمود: : هيج مؤمنى نيست مكراد بن كه كشته شود و بميرد؛ هر كه از مؤمنان مرده استء بازكردانده مى شود تا كشته 


شوك ونضر كه كنعه شده اميك ةراق كردائده مى شوة ذا ميرف ابق قدت عدا اسكه سن أن را الكار تكتيد:1 2 


از يونس بن عبد الرحمانء از امام صادق عليه السلام روايت شده است كه كه فرمودنك: هر كه سارقى وايكيرةسد سيس از او 


در كذرد اين در اختيار اوستء اما اكر به امام معرفى شود حد را حا ل ا ا ف ل 1 
به امام يذيرفته مى شوده و جنين است اين سخن خخداى تبارك و تعالى: « وَالْحَافِظُونَ ل دُودٍ الله هر كاه حد به امام برسدء 
كسى حق ندارد آن تركك كند.20) 


0 طبرسى هن كويكة التائبين العابدين با باء. (اين حديث) از امام باقر و امام صادق عليه السلام روايت شده است 16 


«مَا كان لِلنَّبِيَ وَالَّذِينَ آمَنُوا ان د ستغفوٌ يَسْتَغْفِرُوا لْمْشْرِكِينَ وَلَوْ انوأ أولى قَرْبَى من بَعْدٍ مَا تََبّنَ لَهُمْ انهُمْ اصحاب الجحيم »)١1١95‏ 


٠/87: ص‎ 





.١ كافى؛ ج شه ص 658, ح‎ ]1[1-١ 

؟-11] _ تفسير عياشى» ج ؟ء ص 2,1١9‏ ح ١68‏ 
9-["] _ تفسير عياشىء ج 7ء ص 17١‏ ح 158. 
-[6] _ مجمع البيان» ج د ص 178. 


ابن بامينو كساتق كه ايماك اورده اند سزاؤار ئيسك كه براص مس ركان يشل :ان انكه برايشان اشكان كردييد كه آثان اهل 


دوزخند طلب آمرزش كنند. هر جند خويشاوند (آنان) باشند] 


)١‏ طبرسى مى كويد: در تفسير امام حسن عسكرى جنين آمده است: همانا مسلمانان به ييامبر كه سلام و درود خدا براو و اهل 
بيث او باد كفتتد؛ نمى ختواهى برا يدران ما كه د جاهليت مردند استغفار كنى؟ خدائ سبحان ايقن آيه را نازل كرد.3 4 


- 


(وَمَا كان اسْتَعْمَارٌ إبْرَاهِيم لأبيه إلا عن مَوْعِدَّهِ وَعَدَّهَا إِيَاهُ فلَمَا تَييْنَ لَه 


شاع 
- 


برأ مِنّْهُ إِنَّ إبْرَاهِيمَ لأوَاةٌ حَلِيمٌ ))1١(‏ 


[و طلب آمرزش ابراهيم براى يدرش جز براى وعده اى كه به او داده بود نبود» و(لى) هنكّامى كه براى او روشن شد كه وى 


دشمن خداست. از او بيزارى جست. راستى ابراهيم يم دلسوزى بردبار بود] 


0 عاشي اإراقيم بق ابوجاهده البرخى استحاب فاثثل كرؤه اش كه كنت :امام مادق علية السلام فرموة هركم ذو ياره 
اين سخن خداى تباركك و تعالى: (وَمَا كان ا تَغْفَارُ ابراهيم لابيه إل عن مَوْعحِدَهٍ وَعَدَمَا إِيّاهُ جه مى كويند؟ عرض كردم: مى 
كويند: همانا ابراهيم به يدرش وعده داده بود كه براى او طلب آمرزش كند. فرمود: جنين نيستء يدر ابراهيم به او وعده داده 
بود كه اسلام بياورد. ابراهيم براى او طلب آمرزش كرد و هنككامى كه براى او روشن شد كه او دشمن خدا است. از او بيزارى 


؟) ابو اسحاق همدانى در حديثى مرفوع از مردى نقل كرده است كه كفت: مردى در كنارم نماز خواند و براى يدر و مادرش 
طلب آمرزش كرد. آنان در زمان جاهليت مرده بودند. كفتم: آيا براى يدر و مادرت كه در جاهليت مردند» طلب آمرزش مى 


عليه و آله و سلم در ميان 


٠/7": ص‎ 


؟-[؟] _تة تفسير عياشى» ج 5 ص بح 16 


كذاشتم. خدا اين ايه را نازل كرد: وما كان اسْتِغْمَارُ ابراهيم لابيه إلا عن مَوْعِدَهٍ وَعَدَهَا إِيَاهُ لما م َيِنَ لَهُ انه عَدُوٌ لله نكأ منْها - 


كفت:_ هنكام كه مرد؟ متوجه شد كه .او دشمن خذا است» براى او طلب آمرزش نكرد.13) 


*) از زراره از امام باقر عليه السلام روايت شده است كه كفت: عرض كردم: اين سخن خداى تباركك و تعالى: (إِنَّ إِبْرَاهِيمَ 
لأوّاةٌ حَلِيم) ) به جه معناست؟ فرمود: كس كه بسيار آه مى كشد و دعا مى كند.(7) 


؟) محمد بن يعقوب: از على بن ابراهيم» از يدرش. از حمّراد بن عيسىء از حريزه از زراره؛ از امام باقر عليه السلام نقل كرده 
است كه فرمود: اوّاهء همان دعاء(بسيار دعا كننده) است.20) 


©) على , بن ابراهيم: در روايت ابو جارود. از امام باقر عليه السلام روايت كرده است كه فرمود: اوّاه كسى است كه هم در 
نمازش در برابر خدا تضرع (توسل) مى كندء وهم هنكامى كه در بيابان و خلوتها تنها باشد.(5) 


للد ا در معناى اين آيه: (وَمَا كان اس يَغْفَارٌ ابراهيم لابيه إلاعَن مَوْعدَدَهِ وَعَدَهَا ياه جنين مى كويد: ابراهيم به 


«إنَّ إِبْرَاهِيمَ لأوَاةُ حَلِيمٌ) يعنى بسيار دعا كننده.(8) 
«وَمَا كان الله لِيَضِلَ ما بَعنَ إِذْ حَدَاهُمْ حَنّ يُبَيّن لَهُم ما يتَقُونَ ان اللة بك شََنْء عَلِيم (114)» 


[وكضدا بر ااتلشة كه كروفهي وا يس از آنكه هدايتشان نمودء بى راه بككذارد؛ مكر آن كه جيزى را كه بايد از آن يروا 


كنند» برايشان بيان كرده باشد. آرى خدا به هر جيزى داناست] 


٠/6 : ص‎ 





)١‏ محمد بن يعقوت از تعداذى از اران ماء از احمد بن محمد بن خالده از ابى فضال از ثعلبه بن ميموة؛ ان حمزه بن محمد 


0 


- 


طتّار» از امام صادق عليه السلام روايت كرده است كه در باره اين فرموده خداى عز و جل: وما كان الله لِيِضِلٌ كَؤماً بد إذ 
هََدَاهُمْ حَتّى يُبيِنَ لَّهُم ما ينون فرمود: تا اين كه به آنان آن جه را مايه رضايت و مايه خشمش استء نشان دهد. واتأليقها 
فيُجورَهَا وَتَقَوَاهَاه(١)‏ [سيس يليد كارى و برهي زكارى اش را به آن الهام كرد]. فرمود: آن جه را كه بايد انجام دهد يا تركك كند 
عاذ فى كنك و نا دياه الل إِما شَاكرًا وَإِمًا كفُورًا(؟) [ما راه را به او نشان داديم؛ خواه شاكر باشد و يذيرا كردد يا 
مايه ريه مرا لور ا ير عي ماد اراك سيد ودر باره اين فرموده او: «وَأَكًا 

تَمُودُ فَوَدَيْنَاهُمْ فَاسْ مَحَبُوا الْعَمَى عَلَّى الْهُدَى)() [و اما ثموديان» يس آنان را راهبرى كرديم و(لى) كور دلى را بر هدايت 


ترجيح دادند] فرمود: به آنان نشان داده ايم اما كورى را بر هدايت و بصيرت ترجيح دادند.(5) 


؟) از همو: از على بن ابراهيم» از محمد بن عيسىء از يونس بن عبد الرحمانء از حمّاد بن عبد الاعلى نقل شده است كه كفت: 
به امام صادق عليه السلام عرض كردم: خدا تو را اصلاح كند (خيردهد)» آيا ابزارى در اختيار مردم قرار داده شده است كه با 
آن به معرفت برسند؟ فرمود: خير. عرض كردم: آيا معرفت بر آنان واجب است؟ فرمود: خيرء بر خدا است كه تبيين كند دلا 
يكُنْتُ الله تفْسَا إلا وُشِعَهَاء(0) [خداوند هيج كس را جز به قدر توانايى اش تكليف نمى كند] و دلا يُكلْتُ الله تَفْسا لَامَا 
آنَاهَا(2) [خدا هيج كس را جز (به قدر) آن جه به او داده است تكليف نمى كند] _ ككفت:_ از ايشان در باره اين سخن 
خداى تبارك و تعالى: (وَمَا كان اللَهُ ِيِضِلّ قَؤماً بَعدَ إِذْ هَدَاهُمْ حَنَّى بِبيْنَ لَهُم ما يتَقُونَه سئوال كردم. فرمود: تا اين كه به آنان 


آن جه را مايه رضايت و آن جه را مايه خشم او استء نشان دهد.(/0) 


إ 


٠/60: ص‎ 





واين دو حديث را ابن بابويه در كتاب توحيد روايت كرده است.(١2‏ 


©) احمك بن محمد بن خخالد برقى: از يدرش: از فضاله بن ايوب ازدئ از ابآن احمرء ال احمد: از ابن فض ال از ثعلبه بن 
ميمون» از حمزه بن طيار» از امام صادق عليه السلام روايت كرده است كه در باره اين سخن خداى تباركك و تعالى: (وَمَا كان 
الله بض لَّ قَؤْماً بَْدَ إِذْ كَدَاهُمْ حَتّى ببِيِنَ لهم ما ينونه فرمود: تا اين كه آن جه را مايه رضايت يا خشم او استء براى آنان 
نشاة دهن واقزموةةتالهعها جود قا وَتَقُوَاهَاا براى آنان آن جه را بايد انجام دهد يا ترك كندء بيان كرده است. و فرمود: «أنَا 
هَدَْناةٌ السَبِيلَ إِمّا شّاكراً و أمّا كور [ ما راه را به او نشان داديمء يا شاكر است يا كافر] و به او نشان داده ايم» يا به دستور خدا 
عمل مى كند ويا آن را تركك مى كند.(750) 


؟) عياشى: از على بن ابو حمزه نقل كرده است كه كفت: به ابو الحسن عليه السلام عرض كردم: همانا يدر تو جانشين يس از 
خود را براى ما معرفى كرده استء اكر ممكن است» شما نيز جانشين خود را براى ما معرفى كن؟ دستم را كرفت و آن را 


ه 


تكان داد و سيس فرمود: «وَمّْا كان اللهُ لِيِضل قَوما بَعْدَ إذ مَدَاهُمْ حَتَّى يْبيّنَ لَهُم ما ينونه _ كفت:_ يلكك زدم و امام به من 


فرمود: بس است» حجشمانت را به خواب بسيار عادت ندذه» زيرا جشم از ديكر اندامهاى بدن ناسياس تر است.2020 


© از عبدالله على نقل شده است كه كفت: از امام صادق عليه السلام در باره اين سخن خداى تبارك و تعالى: «وَمَا كان الله 
يفل قَؤماً بَعدَ إِذْ هَدَاهُمْ عَتَّى يْيْنَ لَّهُم ما يَنّفُونَا يرسيدم. فرمود: تا اين كه به آنان آن جه را مايه رضايت و آن جه را مايه 
خشمش استء نشان دهد. سيس فرمود: همانا ما از فرد مؤمن نمى يسنديم كه كارى را انجام دهد كه خدا به خاطر ندانستن 
آنء عذر مردم را نمى يذيرد و تأمل در هنكامه شبهه؛ از سقوط در هلاكت بهتر است. روايت نكردن حديثى كه آن را حفظ 
نكرده اى» از روايت كردن آن بهتر است. همانا بر هر حقى» حقيقتى است و بر هر صواب و درستى» نورى است. يس هر جه 


با كتاب خدا توافق دارد» آن را 
ص ٠/62:‏ 


1١١ توحيد.ء» ص اح 5؛ وراص "ب 5ح‎ __]١[1-١ 
784 محاسن, ص 77/2 ح‎ _ ]1[-7 


*-[5]__انة تعسير عياشى» ج 5 ص بح 689, 


«لقَد نَابَ الله عَلَى النَبِىَ وَالْمْمَاجِرِ بن وَالانصار الَذِيِنَ الَبَعُوهُ...لِيَنُوُوا ان الله هُوَ النَّوَابُ الرّحِيمْ (114)» 


الَقَد نَّب الله عَلَى النَبِيَ وَالْمَهَاجِرِينَ وَالانصار الَِّينَ الب ة فى سَاعَهِ العسرَءِ من بَعْدِ ما كاد يَزِيعُ قَلُوبُ قَرِبقٍمنهُمْ نم َابَ عَلَبهمْ 


2 


هه 


اه بهم رَؤُوفٌ رَّحِيمٌ 01١7‏ وَعَلَى اانه الِّينَ خُلْقُواْحتّى إِذَا ضَاقَتْ عَليِهِمْ الأْضٌ بمَا رَحُحِث وَضَاقَتْ عَلَيِهمْ انفسَهُمْ وَطَتُوا| 
لا مَلْجَأْ مِنَ اللّهِ إلا إِلَيهِ م نَابَ عَلَيِهِ لِيَتُوبُوأ ان الله هُوَ التَوَابُ الرَحِيمْ (114)) 


يه 


[به يقين خدا بر ييامبر و مهاجران و انصار كه در آن ساعت دشوار از او ييروى كردند» ببخشود بعد از آن كه جيزى نمانده بود 
كه دلهاى دسته اى از آنان منحرف شود. باز بر ايشان ببخشود جرا كه او نسبت به آنان مهربان و رحيم است * (نيز) بر آن سه 
تن كه بر جاى مانده بودند (و قبول توبه آنان به تعويق افتاد) تا آنجا كه زمين با همه فراخى اش بر آنان تنكك كرديد واز 
خؤذ يه تنكة مكلك و اسهد كه جاع الخد از بدسوى او لسكة ابس (سداا يه آثان (توفيئ) عريه داه خا توية كنشدك. نين 


ترديد خدا همان توبه يذير مهربان است] 


به هنكام ذكر غزوه تبوكك در روايت على بن ابراهيم» ذكر شد كه اين آيه در باره ابوذرء ابوخيثمه و عميره بن وهب نازل شد 


)١‏ طبرسى مى كويد: از امام رضا عليه السلام روايت شده است كه جنين خواند: الَقَد نَّابَ الله عَلَى النَِّيّ وَالْمَهَاجِرِينَ وَالانصار» 
تا آخر آيه. و امام سجاد و امام باقر و امام صادق كه سلام و درود خدا بر آنان باد» در باره اين فرموده خداى عز و جل: «وَعَلَى 


الثلاته الذيق خلفوأو ها تحن بحصي عوائدثدة خالفر #1 


؟) على بن ابراهيم مى كويد: امام رضا عليه السلام فرمود: در حقيقت, آيه جنين نازل شده است: «وَ عَلى الثلاثه الدين خالمُوا» و 


اكر عقب كذاشته مى شدندء اين كارشان عيب نبود احَتَّى إِذَا ضَاقَتُ عَلَئِهِمُ الأزض بِمَا رَحْبَت) تا جايى كه نه 


ص :لاا 


.18١ ح‎ 17١ تفسير عياشىء ج 27 ص‎ _ ]١[-١ 
.١178 مجمع البيان» ج شء ص‎ _ ]؟1[1-١‎ 


رسول خدا صلى الله عليه و آله و سلم و خانواده يا برادرانشان با آنان صحبت نمى كردند. يس در مدينه به تنكك آمدند تا اين 
كه آن جا را تركك كردند وو از خودشان نيز به تنكك آمدند و قسم خوردند با يكديكر سخن نككويند. يس يراكنده شدند و خدا 
توبه آنان را يذيرفت. جه اين كه او صداقت را در تنتشان ديد.(١)‏ و ذكر اين حادثه» بيش تر در هنكام ذكر غزوه تبوك در 
همين سوره؛ البته با مقدارى اضافات كفته شد و قبلا ذكر كرديم كه آن سه نفر عبارت بودند از: كعب بن مالكك شاعرء مراره 


بن ربيع و هلال بن اميه رافعى؛ و اين داستان به طور كامل در روايت على بن ابراهيم آورده شده است. 


*) محمد بن يعقوب: از على بن ابراهيم» از صالح بن سندىء از جعفر بن بشير» از فيض بن مختار روايت كرده است كه كفت: 
امام صادق عليه السلام فرمود: جكونه «وَعَلَى الثَلَانِّالّذِينَ خُلقُوأ را مى خوانى؟ عرض كردم: ١خُلُواا‏ فرمود: اككر «حُلَقُواء بود 
در حال اطاعت بودندء بلكه آنان مخالفت كردند؛ يعنى عثمان و دو رفيقش. به خدا قسم صداى سم اسب يا به هم خوردن 
سنككها را نمى شنيدند» مكر اين كه مى كفتند ما را كرفتند. و خدا ترس را تا صبح بر آنان مسلط كرد.(؟) 


*) در نهج البيان: روايت شده است كه شأن نزول اين آيه از امام باقر و امام صادق عليهما السلام جنين نقل شده است كه: 
همانا ييامبر صلى الله عليه و آله و سلم هنكامى كه به غزوه تبوكك عازم شدء كعب بن مالكك شاعر و مراره بن ربيع و هلال بن 
اميه رافعى براى بر طرف كردن بعضى نيازهايشان از حضرت ييامبر صلى الله عليه و آله و سلم عقب ماندند و قرار براين بود 
كه بعداً به وى ملحق شوند. اما آنان به اموال و حاجات خويش سركرم شدند» سيس يشيمان شدند و توبه كردند. هنكامى 
كه ييامبر كه سلام و درود خدا براو و اهل بيت او باد» بيروزمندانه برككشتء از آنان روى كردان شد. آنان دل به بيابان زدند و 
با حيوانات وحشى همراه شدند و صادقانه يشيمان شدند و بيم داشتند كه خدا و رسولش به خاطر روى كردانى از آنان» توبه 
شان را نبذيرند. جبرييل عليه السلام نازل شد و وحى را بر بيامير خواند. رسول خدا كسى را به دنبال آنان فرستاد تا آنان را 


ص :/؟/ 


.5917 ص‎ ١ تفسير قمى» ج‎ _]١[1-١ 
6 "-[؟] كافى» ج ص اا اح‎ 


©) ابن بابويه» از يدرشء از سعد بن عبدالله» از محمد بن حسينء از ابن فضّالء از على بن عقبه. از يدرشء از امام صادق عليه 
السلام روايت كرده است كه در باره اين فرموده خداى عز و جل تم نَابَ عَلَيِهِمْ) فرمود: آن اقاله است. (يعنى توبه و نجات 
دادن از كناه).(1) 


©) عياشى از على , بن ابسو حمرة؛ از امام صادق عليه السلام روايت كرده است كه كفت: ازايشان در بارهاين سخن خداى 
تبارك و تعالى: ١وَعَلَى‏ الَلَانهِ الذِينَ هوأ يرسيدم. فرمود: كعب و مراره بن ربيع و هلال بن اميه بودند.50) 


طاح سر مم ا لحار ارق مز اممو مر جره رارز رس دارا انمي 
عراق» عزن كردم كراد كزموده اكر انوا بودوو بعال ظلاعة ردقه و عحسين بن مهار (ايق كفتة را) از قول ابشان 
افزود: اكر خُلَهُوا بود» مورد سرزنش واقع نمى شدئد _ بلكه آن «خالفواه (مخالفت كردئد) استء يعنى عثمان و دو رفيقش. به 
خدا قسم آنان صداى سم اسب يا به هم خوردن سنككها را نمى شنيدند» مككر اين كه هن كلد ما وان كبولت و مدا عرمن 
را تا صبح بر آنان مسلط كرد.() 


صفوان كفت: امام صادق عليه السلام فود إبى الانه جوم نان قوةه يعت معن افد يذو على القلاكة الدريك حلمو تيزف 
ودر يكك نسخه ديكر: امام صادق عليه السلام فرمود: ابو لبابه يكى از آنان بود. تا آخر حديث.50) 


6 از سلام» از امام باقر عليه السلام در باره اين فرموده (خدا): هم تَابَ عَلَيِهِمْ لِيَتُوبُوأ», روايت شده است كه فرمود: دست آنان 


را كرفت» به خدا قسم آنان توبه نكرده بودند.(0) 


)٠‏ طبرسى از ابان بن تغلب» از امام صادق عليه السلام روايت كرده است كه كه ايشان جنين خواند: «لقد تاب الله بالنَيَ على 
الممهاجرين والأنصاره. ابان كفت: به وى عرض كردم: اى فرزند رسول خداء همانا عامه؛ آيه را جنين نمى خوانند؟ فرمود: 


جككونه مى خوانند» اى ابان؟ كفت: عرض كردم جنين مى خوانئد: الَقَد نَبَ 


ص :6894 
١|]-١‏ معانى الاخبار» ص ,5١6‏ ح .١‏ 
؟-|” تفسير عياشى» ج 5 ص 1ح .160١‏ 


عدزع د 0 5 ص 1ح 16. 





]١[ 

[؟] 
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لله على اليك وَالْمهَاجِرِينَ وَالانصار)(١)‏ فرمود: واى بر آنان» مكر جه كناهى از رسول خدا صلى الله عليه و آله و سلم سر زده 


بود تا خدا توبه او را بيذيرد» بلكه خدا به وسيله او توبه امتش را يذيرفت.750) 


«يَا أَيُهَا الَّذِينَ آمَنْوا انقو الله وَكُونُواً مَعَ الصَّادِقِينَ(119) » 


[اق كسانى كه يمان آورده ابدا از خدا يروا كيد وبا رانتان باشيد] 


)لمحي يه يعرم بيقن بن تيكياتة رداك بن مكينادة از توقاعدا كعك وم عائله از ادق اقروض اذ اريك ده مهاد عمل 
نقل كرده است كه كفت: از امام باقر عليه السلام قو باوة ايخ فرموذه ندال هر وها :انضرا الله وَكونّوا مع الصّادِقِينَ»» 
يرسيدم. فرمود: ما را اراده كرده است.000) و اين حديث را صفار در بصائر الدرجات با همان سند و متن روايت كرده است.50) 


؟) از همو: از محمد بن يحيىء از احمد بن محمدء از ابن ابو نصرء از امام رضا عليه السلام نقل شده است كه كفت: از ايشان 
در باره اين فرموده خحداى عز و جل: ايا أَبَّا الَذِينَ آمَنوا انوا الله وَكونُواً مم الصَّادِقِينَ» يرسيدم. فرمود: صادقان همان امامان 
كه سلام و درود خدا بر آنان باد» هستند كه در طاعتشان صديقند.(2) 


*) محمد بن حسن صفار: از حسين بن محمدء از معلى بن محمدء, از حسنء از احمد بن محمد نقل كرده است كه كفت: از 
امام رضا عليه السلام وباي انع ليقع داف كار كفو الى ارا الله وَكونُوأً مَعَ الصَادِقِينَا سئوال كردم. فرمود: صادقان 
همان ائمه كه سلام و درود خدا بر آنان باد» هستند كه در طاعتشان صديقند.(2) 


*) شيخ در امالى: از ابن ابو عمير» از احمدء از يعقوب بن يوسف بن زياد» از حسن بن حمّاد» از يدرشء از جابرء از امام باقر 
عليه السلام نقل كرده است كه در 





ا/م١:ص‎ 
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ع-[م] بصائر الدرجات» ص عع باب 7ح 8 


باره اين سخن خداى تباركك و تعالى: (يّا أَيّهَا الَّذِينَ آمنُوأ انّقُوا الله وَكوبُوأ مع الصَّادِقِينَ» فرمود: با على بن ابو طالب عليه 
السلام.00) 


©) سليم بن قيس هلالى آورده است كه: _ در حديث مُناش يده _ امير مؤمنان عليه السلام فرمود: شما را به خدايى كه نامش 
بس بزركك است قسمتان مى دهم آيا مى دائيد كه خحدا اين آيه: ديا يها الّذِينَ آمنُوأانَقُوأ الله وَكُونُوأ مع الصّادِقِينَ؛ والكونارة 
كه) نازل كرد؟ سلمان كفت: اى رسول خدا! اين آيه عام است يا خاص ؟ فرمود: اما مؤمنان (كلمه آمنوا»» آن عام است؛ جرا 
كه همه مؤمنان به آن دستور داده شدند و اما صادقان» مخصوص برادرم على عليه السلام و اوصياى يس از او كه سلام و درود 
خدا بر آنان باد» تا روز قيامت است. كفتند: خدا را كواه مى كيريم كه بلى.(7) 


*) عياشى: از ابو حمزه ثمالى نقل شده است كه كفت: امام باقر عليه السلام فرمود: اى ابو حمزه! همانا فقط كسى كه خدا را 
من الناسدة او روا سق من رمف و اما كني كه خدا زا تنى كناسدة كريى شغي ازأودا برستد نعي كنداو كدراه الث عرض 
كردم : خدا خيرتان دهد؛ معرفت خدا جيست؟ فرمود: خدا را تصديق كند و محمد صلى الله عليه و آله و سلم را به عنوان 
رسول خدا در موالات على عليه السلام تصديق كند و به او وائمه هدى كه سلام و درود خدا بر آنان باد يس از او اقتدا كند و 
از دشمنشان به خحدا برائت جويد, و عرفان خدا جنين است. كفت: عرض كردم: خدا خيرتان دهد؛ جه جيزى است كه اكر به 
آن عمل كنيم» حقيقت ايمان را كامل نموده ايم؟ فرمود: از اولياى خدا اطاعت كنى و با دشمنان خدا دشمنى كنى و جنان كه 


خدا به تو دستور داده استء. با صادقان باشى. 


كفت: عرض كردم: اولياى خدا جه كسانى هستند و دشمنان خدا جه كسانى هستند؟ فرمود: اولياى خداء محمد رسول خدا 
صلى الله عليه و آله و سلم» و على و حسن و حسين و على بن حسين عليهم سلام الله اجمعين» سيس امامت به ما رسيده و سيس 
فرزندم جعفر _ و به جعفر در حالى كه نشسته بود اشاره كرد _ يس هر كه از اينان اطاعت كند. خدا را اطاعت كرده است و 


جنان كه خدا به او دستور داده استء با صادقان خواهد بود. عرض كردم: خدا خيرتان دهد. دشمنان خدا جه 


ص: املا 


١-[1]_امالىء‏ ج ١ء‏ ص .528١‏ 
"-[1] _ كتاب سليم بن قيسء ص "17. 


اند وهر كه از راه و روش ايشان ييروى كند. هر كه با اينان دشمنى كندء با دشمنان خدا دشمنى كرده است.2)12. 


") از مُعَلى بن خئْيِس نقل شده است كه از امام صادق عليه السلام در باره اين سخن خداى تباركك و تعالى: «وَكونُوأ مَحَ 


الصَّادِقِينَ يرسيدم. فرمود: با اطاعت از آنان.10) 


6 از هشام بن تجلا-ن نقل شده است كه كفت: به امام صادق عليه السلام عرض كردم: از شما در باره جيزى مى يرسم كه 
هيج كاه از كسى يس از شما نمى يرسم. از شما در باره ايمانى كه مردم را در جهل آن عذرى نيست» مى يرسم؟ فرمود: 
شهادت به اين كه خدايى جز الله نيست و اد ين كه محمد صلى الله عليه و آله و سلم رسول خدا است و اقرار به آن جه از جانب 
خدا آورده است و خواندن نماز و دادن زكات و طواف خانه خدا و روزه كرفتن در ماه رمضان و ولايت ما و برائت از دشمن 


ما واين كه با صديقان باشى.(*) 


4 ابن شهر آشوب از تفسير ابو يبوسف يعقوب بن سفيان» از مالكك , بن السك از ناتع» ازراب عدر ووايت كرده اسك كدو باره 


ابه دبا انها اليك ارا انّقُوأ اللَهَ) كفت: خدا به صحابه دستور داد كه از خدا بترسند. سيبس فرمود: (وَكونُوأ م الصّادِقِينَ) يعنى 
با محمد صلى الله عليه و آله و سلم و اهل بيت او كه سلام و درود خدا بر آنان باد» باشيد.(0) 


)٠‏ وازهمو: ااشرت الت اخ ركوشي: و كشفث ان تعلبى تقل شذه ات كه كفعتداضبع »از ابو عمرو بن غلهمة ان جاير 
جعفىء از امام باقر محمد عليه السلام روايت كرده است كه در باره اين آيه فرمود: محمد صلى الله عليه و آله و آل او كه سلام 


و درود خدا بر آنان باد.(2) 
4 ان طريق مخالقاة: زوايق انيت كه موقق بق امهيا انناف بدارة. عام قو ياره اين كنع عدا عزو جل دنا انها الذين 
آمنُوأ انّقُوأ الله وَكونُوأ مح 


٠/07 : ص‎ 
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عاع مناقب» ج ا ص 7 شواهد التنزيل» ج 3 ص اح ا 
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الصَادِقِينَ نقل كرده است. وى دراين روايت كفت: اين آيهء مخصوص على بن ابو طالب كه خدا از او خشنود باد است. 
ومانند همين روايت در كتاب «رموز الكنوز» عبد الرزاق بن رزق الله بن خلف روايت شده است.(١)‏ 


)١‏ طبرسى از جابرء از امام باقر عليه السلام روايت كرده است كه در باره اين سخن خداى تباركك و تعالى: «وَكونوا مَعَ 
الصَّادقِينَ) فرمود: با آل محمد كه سلام و درود خدا بر آنان باد. _ جابر كفت:_ قرائت ابن عباس جنين است: «من الصادقين). 
و كفت: اين قرائت از امام صادق عليه السلام نيز روايت شده است.(7) 


1) و در نهج البيان» از امام باقر و امام صادق عليهما السلام نقل شده است كه: همانا صادقين در اين جاء همان ائمه ياكباز آل 


محمد كه سلام و درود خدا بر آنان باد» مى باشند. 


15) وانيزدر آن: روايت شد كه از ييامبر صلى الله عليه و آله و سلم در باره صادقين در اين آيه سثوال شد. فرمودند: آنان على 
و فاطمه و حسن و حسين صلوات الله عليهم اجمعين و نسل ياكك آنها تا روز قيامت مى باشند كه سلام و درود خدا بر آنان باد. 
«مَا كان لِأَهْل الْمَدِيِنَهِ وَمَنْ حَوْلَهُم مّنَ الأغرَاب ان يَتَحَلْفُوا...لِيَجْرْتَهُمْ الله أَحْسَنَ مَا كانوا يَعْمَلُونَ (111)» 

«مرا كان لأَهْل الم دِيئهِ وَمَنْ حَوْلَهُم مّنَ الأغراب ان يَتَحَلفُواً عن رَسُولٍ الله وَلا يَرْعَبوأً بانفيةهم عَن نَفْيِهِ ذَلِك بانهُم لآ يْصَ يبه 
طم وَل نَصَبٌ وَلآ مَحْمَصَهٌ فى سَبيل الله وَل يَطْؤُونَ مَوْطِئاً يَِيظ الْكمَارَ وَلا ينَالُونَ مِنْ عَِدُوٌ نيلا إلا كتب لَهُم بهِ عَمَل صَالِيحْ ان 
الله لا يُضِيعٌ أجْرَ الْمَحْمِبنِينَ )01١(‏ وَلآ يُنفقَونَ نَفَقَهَ ص خيرَة ولا كبيرَة وَل يفْطعُونَ وَادِياً إلا كت لَهُمْ لِيَخِِيَهم الله أحْسَنّ مَا 
كانوا بتار 3 011 

[مردم مدينه و باديه نشينان ييرامونشان را نرسد كه از (فرمان) ييامبر خدا سر باز زنند و جان خود را عزيزتر از جان او بدانند؛ 


جرا كه هيج تشنكى و رنج و كرسنكيى در راه خدا به آنان نمى رسد و در هيج مكانى كه كافران را به خشم 


ص :"7م/ا 


١-1[١]__مناقب‏ خوارزمى» ص 198. 
”-1[1] _ مجمع البيان» ج 0 ص ١؟1١؛‏ شواهد التنزيل» ج 2١‏ ص 358٠‏ ح 187. 


كارنامه شان) نوشته مى شود. زيرا خدا ياداش نيكوكاران را ضايع نمى كند * و هيج مال كوجكك و بزركى را انفاق نمى كنند 
وهيج واديى را نمى ييمايند؛ مكر اب ين كه به حساب آنان نوشته مى شود تا خدا آنان را به بهتر از آن جه مى كردند» ياداش 


دهد] 


)١‏ على بن ابراهيم مى كويد: در اين فرموده خداى عز و جل: قرا كدان أل الك دن وَمَْ حولم من الأغراب ان يَََُوأ تحن 
رَُولٍ الله لاوأ بانفي ته عن َف ذلك بانهغ لا بعد يبه مَأ ظمأ يعنى تضنكى ,ولا تبه , : يعنى رنج (وَلآ مَحْمَصَهُ فى 
سَبِيلٍ اللا يعنى رسكن نولا نطؤوة. نزولا يقبط الكفايه يعن :واراداسرؤ مين كافران اتمى طتوقد «ؤلا كالوة يل عد لول يطتن 
كشدن ويد اساوت كرفين ن إلا كيب لَهُم عل اع لذ له دج أو افخيةي» ودر اه اين سخن حدلى بادك 
تعالى: ولا يُنففُونَ تَفقَهُ ص خِيرَة ولا كبيرة وَلآ يَفْطَعُونَ وَادِياً إل كيب لَه لِيجِزيهُم الله أَخمَنَ عقا كاترا كسار ة تمن كزيل هر فده 
از آن كارها را انجام دادندء خدا ياداششان مى دهد.(1١)‏ 


«وَمَا كان الْمُؤْسُونَ لَِنفِرُوا كآفه فلولا تَفْرَ من كل فزقه مَنُْمْ لينَقمَهُوا فى الدّين وَلبَنذِرُوا فَومَهُمْ إذَا رَجَعُوا لبهم لَعَلهُمْ يَحْذَرُونَ (179)» 


[و شايسته نيست مؤمنان همككى (براى جهاد) كوج كنند. يس جرا از هر فرقه اى از آنان دسته اى كوج نمى كنند تا (دسته اى 
بمانند و) در دين آكاهى بيدا كنند و قوم خود را وقتى به سوى آنان بازكشتند» بيم دهند. باشد كه آنان (از كيفر الهى) 


بترسند] 


)١‏ محمد بن يعقوب»ء از محمد بن يحيى» از محمد بن حسينء از صفوان. از يعقوب بن شعيب نقل كرده است كه كفت: به 
امام صادق عليه السلام عرض كردم: اكر اتفاقى براى امام بيفتد» مردم جه بايد بكنند؟ فرمود: اين فرموده خداى عز و جل: 
«فلَؤْلاَقَرَ من كل فِرقَهِ مُنْهُمْ طآئفَة ليتَفَمَهُوأ فى الدّين وَلَِنذِرُوا قَوْمَهُْ إذَا رَجَعُوأ إِلَِهِمْ لَعلهُْ َث درون كجا است؟ إدر باره 


ص : 05/ا 


.507 ص‎ ١ تفسير قمى» ج‎ _]1[1-١ 


") از همو: از محمد بن يحيىء از احمد بن محمد بن عيسىء از محمد بن خالد» از نضر بن سويدء از يحيى حلبىء از يريد بن 
معاويه» از محمد بن مسلم نقل كرده است كه كفت: به امام صادق عليه السلام عرض كردم: خدا خيرتان دهد» شكايت شما به 
ما رسيده است و ناراحت شديم. بهتر است كه به اطلا-ع ما برسانى يا او [عالم] را براى ما تعيين كنى؟ فرمود: همانا على عليه 
السلام عالم بود و علم به ارث مى رسد. هيج عالمى نمى ميرد مكر اين كه يس از او كسى باقى بماند كه علم او را دارد يا هر 
جه كه خدا مى خواهد. عرض كردم: آيا مردم حق دارند كه هر كاه عالمى مردء عالم يس از او را نشناسند؟ فرمود: اما اهل 
ابن شهر _ مدينه _ خيرء و اما شهرهاى ديكره يس [عذرشان] به اندازه فاصله ايشان با اين جا اسث. همانا خدا مى فرمايد: 9وَمَا 
كان ارون ليَنفدواً كآقَهَ َلَوْلاك تَقرَ من ل فوقَهِ مُنْوْحْ طابْفَةٌ ْوأ نى الدّين وَلِيِنَذِرُوا قَوْمَهُمْ ذا رَجعُوأ ليه لَعَلهُمْ 
يَحَذَرُونَ). 

كفت:_ عرض كردم: كسى كه در آن هنكام بميرده حكمش جيست؟ فرمود: او به منزله «وَمَن يَخْرْحٌ مِن بَثته مُكَاجرًا إلى 
الله وَوَسُولِهِ نم و دْركْةٌ الْمَوْتٌ قَمَد وَكَم أَجِرْهُ على اللهه(؟) [و هر كس (به قصد) مهاجرت در راه خحدا و يبامبر او از خانه اش به 


َه 


درا ولاسيس هر كن در رسد» ياداش او قطعا بر خداست |]. 
عرض كردم: اكر بيايند» به جه نشانه اى امامشان را مى شناسئد؟ فرمود: به او سكينت و متانت و هيبت داده مى شود.(0) 


بن محمد بن عيسىء از برقى و حسين بن سعيد» همككّى از نضر بن سويدء از يحيى حلبىء از يُريد بن معاويه» از محمد بن مسلم 
نقل كردهاند كه كفت: به امام صادق عليه السلام عرض كردم: خدا 


ص :00 / 


.١ >» 3 كافى؛ ج 3 ص‎ _]1١[1-١ 
.٠١١/ءاسن__]؟[-١‎ 


ركاذا كافى» ج ١‏ ص ١0ح‏ إن 


خيرتان دهد» شكايت شما به ما رسيده است... و مانند همان حديث را آورده است.(1) 


*) واز همو: از على بن ابراهيم» از محمد بن عيسىء از يونس بن عبد الرحمان, از حمّراد» از عبد الاعلى نقل شده است كه 
كفت: از امام صادق عليه السلام در باره اين كفته مردم كه مى كويند: رسول خدا صلى الله عليه و آله و سلم فرمود: «اكر كسى 
بميرد و امام زمان خويش را نشناسد, به مركك جاهلى مرده است)»» يرسيدم. فرمود: به خحدا قسم, اين سخن» حق است. عرض 
كردم: اكر امام بميرد و مردى در خراسان باشد و وصى او را نشناسدء آيا معذور است؟ فرمود: خير. هر كاه امام در كذرد. 
حجت وصى او بر كسى كه در شهر او باشدء واقع مى شود, و حق فر «فلؤلا نَفْرَ من كل فِرْقَهِ مُنْهُمْ طائفة ليَتَفقَهُوا فى الدين 
وَلِِنَذِرُوا قَوْمَهُمْ إِذَا رَجَعُوأ إلَتهغ لَعَلَهُمْ يخ دَرُونَ» بر كسانى است كه در شهر او نيستندء البته هر كاه خبر مركك امام به آنان 
برسد. همانا خداى عز و جل مى فرمايد: «وَمَن بَحْرْح من بَثِته مُهَاجرًا إِلَى اللَّهِ وَرَسُولِهِ نَم يدرك الْمَوْتٌ فَقَد وَقَعْ أجْرَة عَلى اللّها 
وه كن ده ابد ونبناتش نت در يراد سد او سام او أل ككاله آل م قر حلت بحيم ير كفن فو شه نافاك او قطعا بو 


خداست .22 


عرض كردم: اكر برخى از آنان به شهر برسند و ببينند كه در خانه ات بسته است و يرده بر شما انداخته شده است و آنان را به 
خويش دعوت نمى كنى و كسى نيست كه آنان را به سوى شما راهنمايى كندء جككونه بدانند [بشناسند]؟ فرمود: با كتاب مُنزل 
خدا. عرض كردم: خداى عز و جل جه مى كويد؟ فرمود: كمان مى كنم قبلا دراين مورد يرسيده بودى؟ عرض كردم بلى. 
فرمود: يس به ياد آور آن جه را خدا در باره على عليه السلام نازل كرد و آن جه را رسول خدا صلى الله عليه و آله و سلم در 
باره حسن و حسين عليهما السلام فرمود و آن جه خدا على عليه السلام را به آن مختص ساخته است و آن جه را رسول خدا 
صلى الله عليه و آله و سلم از وصيتش به او و يقين او براى خلافت و آن جه را به آن مبتلا مى شودء و اقرار حسن و حسين به 
آنء و وصيت او به حسن عليه السلام و تسليم بودن حسين عليه السلام به او فرمود. خداوند تباركك و تعالى مى فرمايد: «النٌَ 


أَوْلى بِالْمَؤْمِنِينَ مِنْ 


٠/08: ص‎ 


١-[١1]_علل‏ الشرائع» ص 01ح 66 باب غيكازة باب نوادر العلل. 
١؟-[؟]__‏ نساء/١١٠.‏ 


نيهم وَأَرْوَاجَهُ أمَوَانهُعْ وَأَوْلّو العام بَْظْ هُمْ أَؤلّى ببغض فى كتّراب اللّهِاا) [ييامبر به مؤمنان از خودشان سزاوارتر (و 
نزديكتر) است و همسرانش مادزاة أسانه زكر يهاو ةذ نطبو كات | بعتب [افسيك) بد يقي زو لووك ذا وفك | عر قر 
كردم: مردم در باره امام باقر عليه السلام مى كويند: جككونه از فرزندان يدرشء كسى را كه همان رابطه خويشاوندى را دارد و 
اواو مسن تراست» و كذاشتةائد ويه كسى كة:از او كوحكتر است زوق آوزدوائد؟ فرموقة ضاخب ايخ امر بداسة نشاته شتاحته 
مى شود واين نشانه ها در ديكران نيست: او شايسته ترين مردم است به كسى كه قبل از او بود؛ واو وصى او است و سلاح 
رسول خخدا صلى الله عليه و آله و سلم و وصيتش نزد او است. واين ها نزد من است و كسى نمى تواند از من بكيرد. عرض 
كردم: آيا اين امر از ترس حاكم مخفى شده است؟ فرمود: هيج كاه [امام] در يوشش به سر نمى برد مككر اين كه حجتى 
آشكار داشته باشد. يدرم آن جه را در آن جا استء نزد من به وديعه كذاشته است. هنكامى كه مركك او فرا رسيدء فرمود: 
شاهدى براى من بياور. من جهار نفر از قريش را دعوت كردم و در ميان آنان نافع مولاى عبدالله بن عمر نيز بود. فرمود: 
بنويس: اين را يعقوب به فرزشدانش وصيت كرد كد: نيا بتي إِنَّ الله اط طَفَى لم الدينَ قلا كمون إلا وَأنكُم من يمون [اى 
يسران من! خداوند براى شما اين دين را بركزيد. البته نبايد جز مسلمان بميريد] و به محمد بن على تا فرزندش جعفر بن محمد 
وصيت كرد وبه او دستون داد كه او را در عبايى كه ثماز جمعة را با آن فى خواندة كفن كتد و عمامةاش را بر سرش بكذارد 
و قبرش را جهار كوشه كند و نا جهار انككشت بالا ببرد و سيس او را تركك كند. يس فرمود: آن را بببجيد. سيس به شاهدان 
فرمود: برويد» رحمت خدا بر شما باد. يس از اين كه رفتند» عرض كردم: يدر _ به شاهدان جه نيازى بود؟ فرمود: من دوست 
نداشتم بر تو جيره شوند و بككويند او وصيت نكرده استء يبس خواستم كه حجتى داشته باشى. يس اكر مردى به شهر وارد 
شود و سئوال كند: وصى فلانى كيست؟ بايد به او كفته شود: فلانى. 


ص :/1/ 


]ان اران 


١-[9؟]‏ _ بقره/177. 


عرض كردم: اكر در وصيت شريكك قائل شدء جه؟ فرمود: از او ببرسيد و براى شما توضيح خواهد داد.(١)‏ 


*) ابن بابويه مى كويد: يدرم كه رحمت خدا بر او باد » از عبدالله بن جعفر, از على بن اسماعيل و عبدالله بن محمد بن عيسى» 
از صفوان بن يحيىء از يعقوب بن شعيبء از امام صادق عليه السلام روايت كرده است كه كفت: به امام صادق عليه السلام 
عرض كردم: اكر امام د ركذرد و خبر مركك او به قومى برسد كه در شهر او زندكى نمى كنندء حكم جيست؟ فرمود بايد به 
جستجو بيردازند و مادامى كه در حالت جستجو هستند, معذورند. عرض كردم: همه شان بايد جستجو كنندء يا كافى است 
برخى از آنان جستجو كنند؟ فرمود: همانا خحداى عز و جل مى فرمايد: اَلوْلا تفْرَ من كل فرق مُنْهُْ طَائْفَه لَيَفََّهُوانى الدّين 
وَيِنذِرُوأ قَوْمَهُ إذَا رَجَعروأ ليه لَعَلّهُمْ يَِدَرُونَ؛ _ فرمود _ آنان معذورند تا اصحابشان (كه براى جستجو رفته بودند) 
بركردئد(49 


©) از همو: از يدرشء از عبدالله بن جعفر» از محمد بن عبدالله بن جعفر» از محمد بن عبد الجبار» از شخصى كه نام او را ذكر 
كرده استء از يونس بن يعقوبء از عبد الا-على نقل شده است كه كفت: به امام صادق عليه السلام عرض كرده: اكر خبر 
دركذشت امام به ما برسدء جه بايد بكنيم؟ فرمود: كوج بر شما واجب است. عرض كردم: همه؟ فرمود: همانا خدا مى فرمايد: 
اهَلَؤْلاَ َفْرَ من كل فِزقَهِ مَنْهُعْ طَائِفَة يتقَّهُوا فى الدّين وَلِينَذِرُوأ قَْمَهُمْ إِذَا رَجَعُوأ ِلَتِهمْ) ...تا آخر آيه. عرض كردم: اكر خارج 
شويم و برخى در راه بميرند جه؟ ايشان فرمود: همانا خداى عز و جل مى فرمايد: «وَمَن بَخرُح من بَثِته مُهَاجِرًا إِلَى الله وَرَسُولِه 


م يدركة الْمَوْتٌ فَقَدْ وَقََ أغدة على اللمتو كاذ الله غفو ما كبميةا) [ وهر كبن :(نه دا سباج تون واد كنذا وسامر اذ كان 


اش به درايد.» سيس فر كين در رسدك» ياداش او قطعا بر خداست وخدا ١مرزنده‏ مهربان است .090 ع2 


١/0/٠: ص‎ 
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"-[؟] علل الشرائع» ص 30 باب 00ح ا؟. 
رم اا ع 

ع [ع] علل الشرائع» ص فر باب 0ح هه 





*) وازهمو: ازعلى بن احمد بن محمد كه رحمت خدا براو باد» از محمد بن ابو عبدالله كوفىء از ابو خير صالح بن ابو حمّاد. 
از احمد بن هلال از محمد بن ابو عمير» از عبد المؤمن انصارى نقل شده است كه كفت: به امام صادق عليه السلام عرض 
كردم: كروهى روايت مى كنند كه رسول خدا صلى الله عليه و آله و سلم فرمود: اختلاف امتم مايه رحمت است. فرمود: راست 
كفته اند. 


عرض كردم: اككر اختلافشان رحمت استء آيا اتحادشان مايه عذاب است؟ فرمود: جنين نيست كه تو مى كويى و آنان كفتند. 
بلكه خداى عز و جل فرمود: اقَلَوْلثَفْرَ من كل فرق مُنهُْ طَآئِقَه فووا فى الدَّين وَلِينذِرُوأ قَوْمَهُمْ إذَا رَجَعُوأ لهم عله 
يَخدَرُونَ خدا دستور داد كه به سوى رسول خدا صلى الله عليه و آله و سلم بشتابند و نزد او بيايند تا ياد كيرند و سيس نزد 
قومشان بركردئك وو به آنان بياموزئد و.منظور اوء آمدن آنان از شهرهاى (مختلق) اسث نه اختلاق در دين جرا كه همانا دين 
يكى است. آرى دين يكى است.(1) 


)١‏ عياشى از يعقوب بن شعيبء از امام صادق عليه السلام روايت كرده است كه به او عرض كردم: اكر اتقاقى براى امام بيفتد. 
مردم جه كار كنند؟ فرمود: جنان باشند كه خحدا فرموده است: اقَلَْلاتَفَرَ ين كل فَِقَدِ منهُعْ طَائْقه ليتمََهُوأ فى الدَّين) تا اين 


فرموده او: اتخدروناء 
_ كفت:__به ايشان عرض كردم: يس حكم آنان جيست؟ فرمود: عذرشان يذيرفته است.(2)7 


و نز از عمو دز ووابت ديكرى تقل شدهاست كه دو باره قومى كه امامشان ذو كدشهه امستث جه من كوين و تكليفشان 
جيست؟ _ كفت:_ به من فرمود: آيا كتاب خدا را نمى خوانى كه مى فرمايد: اللا تَفَرَ من كل فِرْقَهِ مُنْهُْ)... تا اين فرموده او: 
«يَخِدَرُونَ)؟ عرض كردم: فدايت شوم» يس حكم آنان كه تا ب ركشتن متفقهان در انتظار مى نشينند» جيست؟ به من فرمود: 
رحمت خدا بر تو باد» آيا نمى دانى كه فاصله ميان محمد صلى الله عليه و آله و سلم وعيسى كه درود بر او و بر ييامبر ما باد 


بانصد و ينجاه سال بود؟ كروهى بر دين عيسى و در حالت انتظار 


٠/09: ص‎ 


١-1[١1]_علل‏ الشرائع» ص 00ج © باب فلا. 


؟-11] _ تفسير عياشى» ج 7 ص 177 ح 188. 


دين محمد كه سلام و درود خدا براو و اهل بيت او باد» مردند و خدا ياداششان را دو برابر به آنان داد.(1) 


9) از احمد بن محمدء از امام رضا عليه السلام روايت شده است. _ راوى كفت: _ به من جنين نوشت: همانا شيعه ما كسانى 
هستند كه از ما يبيروى كردند و با ما مخالفت نكردند. هر كاه بترسيم» آنان نيز مى ترسند وهر كاه در امنيت به سر ببريم» آنان 
نيز در امنيت به سر مى برند؛ خدا فرمود: :.فَاشأَنُوأ أهلَ الذَّكْر إن كُمُم لآ تَغلمون»(1) [و بيش از تو (هم) جز مردانى كه 
بديشان وحى مى كرديم» كسيل نداشتيم. يس اكر نمى دانيد» از يزوهند كان كتابهاى آسمانى جويا قويد] اكلؤل فون كل 
فِْقَهِ مُنْهُمْ طابْفَة»... تا آخر آيه» يس سئوال بر شما واجب شده است و ما در ياسخ دادن مختاريم» و ياسخ بر ما واجب نشده 
اسيث: ١‏ 11 


٠‏ از عبد الاعلى نقل شده است كه كفت: به امام صادق عليه السلام عرض كردم: اككر خبر وفات امام به ما برسد» جه كنيم؟ 
فرمود: نّفر بر شما واجب است. عرض كردم: به همه؟ فرمود: همانا خداوند مى فرمايد: اَلَوْلا تَفَرَ من كل فَؤقَهِ مُنْهُمْ طَآبِقَةٌ 
َتفَفَهُواْ فى الدّين».. تا آخر آيه. عرض كردم: اكر راه بيفتيم و برخى از ما در راه بميرند جه؟ اين آيه شريفه را خواندند كه: 
١وَمَن‏ يَخْرْج من ينه مُهَاجِرًا إِلَى اللّهِ وَرَسُولِهِ تا آن جا كه مىفرمايد: «أَجرُهُ عَلى اللّه)(؟) [و هر كس (به قصد) مهاجرت در راه 
خدا و ييامبر او از خانه اش به درآ يد سبس مركش در رسدء ياداش او قطعا بر خداست] عرض كردم: اكر به مدينه رسيديم و 
ديديم كه در خانه صاحب اين امر (امام) بر او بسته است و يرده آن كشيده شده استء جه؟ به من فرمود: همانا اين امر صورت 
نع كبرق مكر با امرى اشكان و 1 ث ابن اسث كذ هر كاف وار مدينه شدي بكوين:فلانيى بواعه كسى وصديت كرده است؟ 
بكويند: به فلانى.(8) 


)١١‏ ازابو بصير نقل شده است كه كفت: از امام باقر عليه السلام شنيدم كه فرمود: تفقه كنيد (دانش فقه را بياموزيد) همانا 
كسى كه از شما در دين تفقه نكند» 


ا انبياء //ا. 





اوحافيه نود ودذور ال موقت سكن فدانا خا ول كان ع فرمامك: السننهوا فى الدرووها ان سيد داف قار كفو 
عاك «بخدرو0:3ة 


)١‏ طبرسى: امام باقر عليه السلام فرمود: هنككامى كه مردم (مسلمان) زياد شدند. خداى سبحان به آنان دستور داد كه كروهى 


از آنان بسيج شوند و كروهى را براى تفقه تعيين كنند و جهاد به نوبت باشد.(؟) 


)1١‏ على بن ابراهيم در باره اين فرموده خداى عز و جل: الَعَلَهُمْ يَحْدَرُونَ» مىكويد: (يحذرون) يعنى تا يقين را بشناسند.020) 


ف ا ال 


ديا أَيُهَا الّذِينَ آمَنُوا قاتلواً الَذِينَ يَلُونَكم من الكفَار وَلِيَجِدُوأ فيكم غلظَة وَاعْلَمُوا ان اللَهَ مَعَ الْمتِّينَ (178)» 


[اى كسانى كه ايمان اورده ايد! با كافرانى كه مجاور شما هستند» كارزار كنيد و آنان بايد در شما خشونت بيابند و بدانيد كه 


ندا باتقوا ييشكان اسك] 


)١‏ شيخ با سند خودء از محمد بن احمد بن يحيىء از احمد بن محمدء از يكى از اصحاب ماء از محمد بن حميد» از يعقوب 
قمىء از برادرش عمران بن عبدالله قمى» از امام صادق عليه السلام روايت كرده است كه در باره اين سخن خداى تباركك و 
تعالى: اقَاتلُوالَّذِينَ يَلُوتَكم مُنَ الْكمَاره فرمود: آنان ديلمان هستند.(6) 


؟) عياشى: از عمران بن عبدالله قمىء از امام صادق عليه السلام روايت كرده است كه در باره اين فرموده خداى تباركك و 
تعالى: «قَاتلواً الذِينَ يَلُوكم مَنَ الْكفَار فرمود: آنان ديلمان هستند.(0) 


اللو م ا لي م 





ص: ١2لا‏ 

]١[ 3‏ حت مجمع لاقت زه ص تفده 

كنذا تفسير قمى» ج ١‏ ص 3017. 

عإاع] تهذيب» ج 2 ص ؟/ااح 7 

ه- [ه] تفسير عياشى» ج "ا ص 0375اح 1897. 
ع-[م] تفسير قمى» ج 2١‏ ص .5١1/‏ 


«وَِذَا مَا انزلث سُورَةُ فَمِنّْهُم مَن يَقُولُ أَبُكُمْ رَادَنهُ 6_ذه...قَرَاَنهُمْ رجساً إِلَى رجِسِهم وَمَانُوا وَهُمْ كافون (174)» 
«وَإذَا م انِلتْ سُورَةٌ فَمِنْهُم مّن يَقُولَ أَبكمْ رَادَْهُ ._ذِه ايماناً فَأمَا الّذِينَ آمَتُوأفَرَادَنْهُمْ ايماناً وَهُمْ يَسْتَِيِدرُونَ )1١١(‏ وَأَما الْذِينَ 


فى قلوبهم مَرَض فَرَادَنَهُمْ رسا إلى رِجِْسِهم وَمَاتوا وَهُمْ كافِرُونَ )1١0(‏ 


[و جون سوره اى نازل شودء از ميان آنان كسى است كه مى كويد: اين (سوره) ايمان كدام يكك از شما را افزود؟ اما كسانى 
كه ايمان آورده اندء بر ايمانشان مى افزايد و آنان شادمانى مى كنند «# اما كسانى كه در دلهايشان بيمارى استء يليدى بر 


يليد يشان افزود ودر حال كفر درمى كذرند] 


)١‏ محمد بن يعقوب مى كويد: از على بن ابراهيم» از يدرشء از بكر بن صالحء از قاسم بن بُريدء از ابو عمرو زبيرىء از امام 
صادق عليه السلام روايت شده است كه كفت: به او عرض كردم: اى عالم! به من بككُويبيد كدام عمل نزد خحدا بهتر است؟ 
فرمود: آن كه خدا جيزى را قبول نكند, مكر با انجام آن. عرض كردم, آن جيست؟ فرمود: ايمان به خدا و اين كه خدايى جز 
او نيست؛ بالاترين كارها از لحاظ مرتبت و با شرافت ترين آنها از لحاظ جايكاه و افزون ترين آنها از لحاظ بهره. عرض كردم: 
آيا ممكن است ايمان را به من بشناسانى؟ آيا ايمان» كفتار و كردار است يا كفتار بدون عمل؟ فرمود: ايمان» همه اش عمل 
است و كفعان) قش اذ اث اسث ما وجوي ال حالتب عدا ون كتاشقن كه تون أن روشن و ححت أن استوان اسكبى كثات به 
آن شهادت مى دهد واو را به آن دعوت مى كند. _ كفت:_ به او عرض كردم: آن را براى من توصيف كن _قربانت شوم 
تنا آن را درك كنم. فرمود: ايمان را حالتها و درجه ها و طبقه ها و جايكاه هايى است و برخى از آن كامل و به غايت 
كمال رسيدة انميةة و بركى ناقص اسيةة و تقض آن اشكار است وحركي الروده اسضو افززد كى آن اشكان اث عرضن 
كردم: آيا ايمان قابل كمال و قابل كاهش و افزايش است؟ فرمود: بلى. عرض كردم: جككونه؟ فرمود: خحداى تبارك و تعالى 
ايمان را بر اندامهاى آدمى واجب كرده است و آن را ميان آنها تقسيم كرده است. هيج اندامى از اندامهاى اق ليست #اشكر اوم 
كه از ايمان جيزى به آن موكول شده است كه بر اندام ديككر موكول نشده است. از جمله آنها دل انسان است كه به وسيله آن 
تعقل و فهم و درك مى كند و آن امير و سرور بدن اوست كه اندامها جز با نظر و دستور او نمى توانند كارى را انجام بدهند؛ 


وازجمله آن جشم 


٠/2" : ص‎ 


هاي اسك كلاية وسيله ان عى تنكو كوش رعاش كذابه وسيل امدق شتوه و :دسكهابقن كديه وسيله أن قدوشن :ا اعمال 
مى كند و ياهايش كه به وسيله آن راه مى رود و عورتش كه شهوت از جانب آن است و زبانش كه به وسيله آن سخن مى 
كويد و سرش كه جهره اش در آن است. يس هيج اندامى نيستء مككر اين كه ايمانى به آن واككذار شده است كه به اندام 
ديكر واكلذار نشده است و اين با ايجاب خداى تبارك و تعالى صورت كرفته است و كتاب به آنها تصريح مى كند و به 
وسيله آن بر آنها شهادت مى دهد. يس بر قلبء وظيفداى را تعيين كرده است كه با كوش فرق دارد و بر كوش وظيفه اى را 
واجب كرده است كه با وظيفه جشم فرق مى كند و بر جشمها وظيفه اى معين كرده است كه بر زبان معين نكرده است و بر 
زبان جيزى را واجب كرده است كه بر ياها واجب نكرده است و بر ياها كارى را واجب كرده است كه بر عورت واجب نكرده 
انك :وءيز ورك حررى را وات كردة اك كد تعهرة:واعن تكرده اسيثه انا ابناق كدير قلب :واف فده اسك قراو يه 
معرفت و محبت و رضايت و تسليم است به اين كه خدايى جز الله نيستء يكتا است و شريكى ندارد؛ خدايى است يكانه كه 
همسر و فرزندى ندارد واين كه محمد كه سلام و درود خدا براو و اهل بيت او باد» بنده و رسول او است و اقرار به آن جه را 
كة او انث أو مده اسك جه از طريق باميز يا اوقطريق كنات سن ابن انث ا نجه كه ندا بر قلب والحب كردة اسث؛ 
يعنى اقرار و معرفت؛ و اين وظيفه او است و همان فرموده حداف رويد امك كان ترطابد الكل اكه وَكَلبَهُ مُطمَئْنٌ 
ِالويمَانٍ ولدكن مّن شْرَحَ بالْكفْر صَذْرًاا(1) [مكر آن كس كه مجبور شده؛ (ولى) قلبش به ايمان اطمينان دارد؛ ليكن هر كه 
سينه اش به كفر ككشاده كردد] و نيز فرمود: «أَلاً بذِكر اللَهِ تَطمَئنُالقُلُوبُ»(1) كاه باش كه با ياد خدا دلها آرامش مى يابد] 
واقرهود: «الذيق قالوا ما أمْوَاحِهمْ وَلَمْ تؤْمِن قُلوبَهُغ() [آنان كه با زبان خود كفتند: ايمان آورديم و حال آن كه دلهايشان 
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ايمان نياورده بود] وفرمود: «وَإن تبدواً مَا فى نف نفسِكم أو تَحفوهُ يحَاسئكم به الله فبَغْفِرُ لِمَن يَشَاء وَيُعَذْبٌ مَن 
ص :217 
1[ل]اى نعل عد 


١؟-[؟]__‏ رعد/18. 


]1 ماده 


يَشّاء)(١)‏ [و اكر آن جه در دل هاى خود داريد. آشكار يا ينهان كنيدء خداوند شما را به آن محاسبه مى كند؛ آن كاه هر كه 
را بخواهد مى بخشد وهر كه را بخواهد عذاب مى كند].اين بود كارهايى را كه خداى عز و جل بر قلب واجب كرده است 


بع اقرار ومترشكه وزاين عمل قلت سكو آنه سر ايهان السكة: 


وخدا كفتار و بيمان آن جه را كه قلب به آن استوار شده اسثء بر زبان واجب كرده است. خداى تباركك و تعالى فرمود: 
«وَقُولُواً لِلنّاس خشناً»00) [و با مردم (به وبناق) حون سطان بكويبد] و فرمود:«وقولوا آمنا الى نل لين 00 إليكغ وَإلَُنَا 
وَإلَهَكمْ وَاحِدٌ وَنَحْنٌ لَه مُلِمُونَ() [بكوييد به آن جه به سوى ما نازل شده و (آن جه) به سوى شما نازل كرديده ايمان 
آورديم و خداى ما و خداى شما يكى است وما تسليم اوييم]. اين بود آن جه را خدا بر زبان واجب كرده است و آن وظيفه 


قبن السك 


و بر كوش واجب كرده است كه خود را از شنيدن آن جه خدا حرام دانسته است ياكك و منزه بدارد واز آن جه براى او تجويز 
نشده استء يعنى جيزهايى كه خداى عز و جل نهى كرده استء روى بككرداند و از كوش دادن به جيزى كه موجب خشم خدا 
است. و خداوند تباركك و تعالى در اين باره فرمود: «وَكَدْ َزَّلَ عَليِكُمْ فى الْكتَاب أنْ إِذَا سَ مِعْتُمْ آيَاتِ الله يكفَرُ بها وَيَستَهْرَأْبهَا 
فلا تَمْعَدُوأْ مَعَهُمْ حَنَّى بَخْوصوأ فى حَدِيث غَثِرها(2) [و البته (خدا) در كتاب (قرآن) بر شما نازل كرده كه هر كاه شنيديد آيات 
فراموشى را مستثنى كرده است و فرمود: (وَإِما سينك الشَّتِطَانٌ فا تَفعَدْ بَعدَ الذَّكْرَى مَعَ الْمَْم الظَالِمِينَ؛(2) [و اككر شيطان تو 
را (دراين باره) به فراموشى انداخت يس از توجهه (ديكر) با قوم ستمكار منشين] و فرمود: اقْبَشو عِبَادٍ * الَذِينَ يَسْتَمِعُونَ الْقَوْلَ 
فون أخمتة أوليك الْذِينَ هَدَاهُمْ الله وَأَوْلَك هُمْ أؤلُوا الألاب)(2) [مزده باد. يس بشارت ده به آن 
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بندكان من كه * به سخن كوش فرامى دهند و بهترين آن را يبيروى مى كنند. اينانند كه خدايشان راه نموده و اينانند همان 
خردمندان ]. وفرمود: «قَدُ افك الغزموة 0 اليك هُمْ فى صَِلَاتِهِمْ حَاشْعُونَ 2 اللو هُمْ عَنِ الغو مُعْرضونَ د لي هَمْ لل كاه 
فَاعِلُونَ * وَالَّذِينَ هُعْ ِفُرُوجِهِمْ حَافِظُونَ؛(1) [به راستى كه مؤمئان رستكار شدئد * همانان كه در نمازشان فروتنند * و آئان كه 
الايسوعه وو كرداقند جدو اتتأن كه وكاك هم يردا قنك] وافرسوه 30 ذا شيوترا للفو اغاشواغة وكاتوا ا اعفالكا ولك 
أغتالكم هناةالالقة زو جدوة تقرف يحون اذاف روف برع تابعد وس كريتينة كردا زهاف ها ان 1قعا و كردارها سسا او آن 
شعاية ساف اننا رقرموه «والذيق نهدو لور وَإِذَا مَرُوا الغو دوا كرَامًا؛(* [و كسانى اند كه كواهى دروغ نمى 
دهند و جون بر لغو بككذرندء با بزركوارى مى كذرند] يس اين بود آن جه خدا از ايمان بر كوشها واجب كرده است به اين 
كه به كفتارى كه شنيدن آن براى آن جايز نيست كوش ندهد و اين وظيفه آن است و از ايمان است. و بر جشمها واجب 
كرده است كه به جيزى كه خدا آن را حرام دانسته است نككاه نكندء از آن جه كه خخدا از آن نهى كرده است و براى آن 
تجويز نشده است روى كرداند و اين وظيفه آن است و از ايمان است. خداى تباركك تعالى فرمود: «قل الفزوقع السرايين 
أَبصَارِهِعٍ وَيَسْفَظُوا َرُوجَهُع)(6) [به مردان با ايمان بككو ديده فرو نهند و ياكدامنى ورزند] يس آنان را نهى كرده است از اين 
كد بة غووتشان نكاء كندد و انسان به«غووت يرادرقن تكاة كبدة .و غود نيز غورتقن رافظ كتد ثا به آن نكاه تكتند» وافرمود: 
اوقل الفؤيكات بَعْضْ ضْنّ مِنْ أَبْصَارِجِنٌ وَيَحْفَظْنَ فَرُوجَهُنَّ() [و به زنان با ايمان بكو ديد كان خود را (از هر نامحرمى) فرو 
بندتد و ياكذامى ورؤند] ابق كه زن .به عورث خواهرش كاه تكدد وعووتشن را از ديد ديكران ينهان سازة: و فرموة: هر 
حيزق كه در قرآن در باره حفظ عورت آمذه است» از باب رثا اسث» مكر اين آيه كه از باب نكاو كردن اسث. 
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سيس آن جه را بر قلب و زبان و شنوايى و بينايى واجب كرده استء در آيه ديكرى بيان كرده بكرو ف نود اوقا ع 
أن نقئله ليك سَمْعُكم وَلَا أَبِصَا ركم وَلَا جلُود كم لاقن از ايق كداكناها كرقن وحيد كاقى بديفاة هيد كما 
0 نهد (كناغانفان را) يرسود فسن ذاشقيد تقمراد اواذ لوده عوروك ها ويواقها ات :و قرمودة زولا تنى ما امس لكك 
به عِلْمْ إنَّ السّمْحَ وَالْمِصَرَ وَالْمُوَاَ كل أول_يِكك كان عَنْهُ مشؤولاً»(1) [و جيزى را كه بدان علم ندارى؛ دنبال مكن؛ زيرا كوش و 


جشم و قلب همه مورد يرسش واقع خواهند شد] يس اين بود وظايفى را كه خدا بر جشمهاء از خوددارى از نككاه كردن به آن 


عد 
00 


جه را كه خدا حرام دانسته است» واجب كرده است و اين وظيفه آنها است و از ايمان است. 


و خدا برانسان واجب كرده است كه دستانش را در اعمال قدرت بر آن جه خدا حرام دانسته است به كار نبرد و بر آنها واجب 
كرد انبتك كد هردق مد و عنله رسي رايد سا ياوو ده بوذن امه جهاذ كنده و برا تمان ياك وله وافرمون نا آنا 
الّذِينَ آمنُوأ إِذَا مم إلى الصّلاءِ فاغيت لوأ وجَوهَكع وَأَدْدِيَكمْ إِلَى الْمَرَافقٍ وَامْ وأ برؤُويتكم وَأَرْجلكُمْ إلى الكغبين)0) [اى 
كسانى كه ايمان آورده ايد! جون به (عزم) نماز برخيزيد» صورت و دستهايتان را تا آرنج بشوييد و سر و ياهاى خودتان را تا 
بر أمدكي وى عردو المح كوا او ترمو «قإذا لَقيتم الَِّينَ كمَرُوا قَضَوبَ الرَقَابٍ عمَّى إِذَا أْحَسُمُومُمْ فَشّدُوا الْونَاقَ فَإِما 
دو وَِمَا هَدَاء حَتَّى تَضَعَ الْحَوبُ أَوْرَارَهَاا() [بس جون با كسانى كه كفر ورزيده انده برخورد كنيد كردنها(يشان) را 
يؤتيد تاوق آثان را(دو كشهار) از ياى دوا ووديدة يسن (اشيراة و1) استوار در ند كشيد. سيس يا (بر آثان) منت نهيد (و 
آزاذشان كتبذ) و ناشفديه (وعوض:ازايشان كير جد) ثا ودر حك اسلحه بر رميم كذاشعه شوف] ابن يود أن جه را مدا ير 


دستها واجب كرده است؟ زيرا علاج آنها زدن (الضرب») اسيت: 


و برياها اين وظيفه را واجب كرده است كه انسان با آنها براى انجام معصيتى راه نرود و بر آنها واجب كرده است كه به آن 


جه موجب رضايت خداى عزو جل 


٠/28: ص‎ 


__]1١[-١‏ فصلت/157. 
9|27] د اسراء اع 
*'-["] _ مائده/5. 
ع-[؟] _ محمد/6. 





است راه برود. و فرمود: اول نَمْش فِى الأسض مركا نك لَن تَخْرِقَ الأوْضٌ وَلَن تَبلعٌ الْجبَالَ طولاً(1) [و در (روى) زمين به 
نخوت كام برمدار؛ جرا كه هركز زمين را نمى توانى شكافت و در بلندى به كوهها نمى توانى رسيد] و فرمود: «وَاقَصَِ ل فى 
مشي لقف ون صذتكه إن اكه الأضوات لفروث: الكيير» اله ثرو أذ اللشسلة زو دودواه رقو حوة اله وونافنو 
صدايت را آهسته ساز كه بدترين آوازها بانكك خران است] و در باره آن جه دستها و ياها بر خويش و بر صاحبانش از انجام 
ندادن آن جه خداى عز وجل به آن دستور داده است و بر آنها واجب كرده است» شهادت مى دهند» فرمود: الْيَوْمَ نَحْتِمٌ عَلَى 
َمْوَاهِهة وَتُكلعكا أزديهع وَتَدْهَدُ وله با كاثوا يكيدجوة:0 [امروز بر ذهاذهاى آنان مهر مى تهيم و دستهايشان باما 
سخن مى كويند و ياهايشان بدآن جه فراهم مى ساختند. كواهى مى دهند] يس اين نيز از جمله كارهايى بود كه خدا بر 
تسكافى ناهاء وان كوه اعدو انك وكلقه انها كبو اده وظفة ان اناق امسعي و دان موري بر فور ان اود ا حو لنت 
و روزء دراوقات تعيين شده نماز واجب كرده است. و فرمود: ديا أَبّهَا الِْينَ آمَنُوا اذكعُوا وَاثِمجَدُوا وَاعْبَدُوا 4 م وَافْعَلُوا الْحَهرَ 
لَعَلَكمْ تُفْلِحَونَ(6) [اى كسانى كه ايمان آورده ايد! ركوع و سجود كنيد و يروردكارتان را بيرستيد و كار خوب انجام دهيد. 
انق كل وروت كا قوف لوقن عاض دك بلي د11 الْمسَاجِدٌ لَه كنا تَدُعُوا مع الك أغنة ققد إن اسه وده اسك 


مومع كان را ا عدا بخراقة 


و در باره آن جه را خدا به اندامها از ياكى در هنكام نماز واجب كردهء سخن كفته است و آن هنكامى است كه خداى عز و 
جل به ييامبرش صلى الله عليه و آله و سلم دستور داد» جهت نماز رااز بيت المقدس به سمت ععبه تغيير دهد. خداى عز و 
جل ابن ابد ىا خازل كرف :رونا كان لَه لِيَضد يم إيماتكم إِنَّ الله بالنّاس لَرَؤُوفٌ رَّحِيِمٌ)(2) [و خدا بر آن نبود كه ايمان شما را 


ضايع كرداند؛ زيرا خدا (نسبت) به مردم 


ص : /ا/ا 
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دلسوز و مهربان است] سيس نماز را ايمان ناميده است؛ هر كه با خداى عز و جل در حالى ديدار كند كه اندامهايش را حفظ 
كرده و هر اندامى از اندامهايش را به آن جه خداى عز و جل بر آن واجب كرده استء وا دارد و ايمانش را به كمال برساندء 
اوازاهل بهشت است وهر كه نسبت به آن امانت» خيانت كند يااز آن جه را كه خداى عز و جل در مورد آن امر كرده 
استء تجاوز كند, در حالى با خداى عز و جل ديدار خواهد كرد كه ايمانش ناقص است. عرض كردم: كاهش ايمان و به 


كمال رسيدن آن را دريافته ام» افزايش آن از كجا آمده است؟ 


فرمود: ابومحي عدن اومان قار اق شوره تاك لق بلول الك زَادَنهُ ذو يمان فَأمًا الذِينَ آمنوأ دنه 
إيماناً وَهُمْ يَسْتَئيدرُونَ * وَأَمًا الّذِينَ فى قُلُوبهم مُرَضٌ قَرَادَتهُمْ رجساً إِلَى رجيتهغ» و اين آيه: انحن نَقُْصٌ عَلَعك آ ام 
ِنَهُمْ فيه آمَنُوا برَبّهُمْ وَزِدْنَاهُمْ هّدَى)(1) [ما خبرشان را بر تو درست حكايت مى كنيم. آنان جوانانى بودند كه به 
بروود كارشان ايمان آورده بودند و بر هدايتشان افزوديم ] اكز ايمان بكى بود ودر آن افزايش يا كاهش نبود. هيج كدام از 
آنان بر ديكرى برترى نمى يافت و نعمتها در آن يكسان بود و مردم يكسان مى شدند و برترى و تفضيل باطل مى شد. اما با 
كامل شدن ايمان است كه مؤمنان وارد بهشت مى شوند و با افزايش ايمان» مؤمنان در مرتبه ايشان نزد خدا بر يكديكر برترى 
ياققة اتذاو يا كافك ابماث ات كه تفريظ كتند كانوازد اأتغن شذه اند 

؟) عياشى از زراره بن اعينء از امام باقر عليه السلام روايت كرده است كه در باره اين فرموده خداوند تباركك و تعالى : (وَأْم 
الَذِينَ فى قلوبهم مَرَض قَرَادَنْهُمْ رسا إِلَى رَجْسِهم) مى فرمايد: شكى بر شكك ايشان.() 


- 
ع 


لكي ام ااا0 لا ١وَأمَا‏ الِّينَ فى قلوبهم مَرَضٌ قَرَادَئْهُْ رجساً إِلَى رَجسِهم» جنين 





ص :/2/ 

.13/فهك_]١[-١‎ 
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“-[*] _ تفسير عياشى» ج 7 ص 0175 ح 188. 
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«أوَلا يَرَوْنَ أنّهُمْ يُْتنُونَ فى كل عام مره أو رن ثم لا يَعُوبُونَ وَل هُمْ يَذْكَرُونَ (112)...وَ هُوَ رَبُّ القزش الْعَظِيم (114)» 


ولك يَرَْتَ أن بفتتُونَ فى كل عام مره أذ ا 
ما ا ل 0 من أَنشِكُم عَزِيرٌ عله 
ّم خريصٌ عَلَدِكُم بالْمَؤِْدِنَ َوُوفٌ رُحِيعْ 017 إن نولا فَقّلْ خشبئ الله لا إل > لهو عليه توكلك وَحُوَ رَبُ اش 


))١179( الْعَظِيم‎ 


[آيا نمى بينند كه آنان در هر سال يكك يا دو بار آزموده مى شوندء باز هم توبه نمى كنند و عبرت نمى كيرند؟ * وجون 
سورة أ تازل شود» بعضى إن آنان نه بعضدى ذيكر كاه مى كتند (واهى كويتد) آنا كس شنا راض يند؟ سس (ميثفيائه ال 
حضور ييامبر) باز مى كردند. خدا دلهايشان را (از حق) بركرداند؛ زيرا آنان كروهى هستند كه نمى فهمند # قطعا براى شما 
ييامبرى از خودتان آمد كه براو دشوار است. شما در رنج بيفتيد. به (هدايت) شما حريص و نسبت به مؤمنان دلسوز مهربان 
است * يس اكر روى برتافتند» بككو: خدا مرا بس است. هيج معبودى جز او نيست. براو توكل كردم واو يرورد كار عرش 
بزركك اسث] 


0 على بن ابراهيم يم درباره ابن ترموده خداى عزو جل: ألا يَرَونَ أنه بتُونَ نى كل عَم مر أو رتنا‎ )١ 
ع اود 250 يورق ولاه وذ كزوةة رض كرية" منظور از اين آيه شريفه: 1619 ار الكجكورة حر يفت يه إلى عفن‎ 
يي‎ 
ل يت ل ار ا «لَقَدُ‎ 
جاء كم رَسُولَ مّنْ أَنشيتكما يعنى مانند شما در آفرينش» و جنين خوانده مى شود «من نيكم يعن يعنى از شريفترين شما اعَزِيرٌ‎ 

عَلَيهِ ما عتم يعنى انكار.و ناسباسى كه شما كزده ايد وخريض عليكم بالْمَؤْينِنٌ رَوُوفٌ جيم سيسن يبامير كه سلام و.درود 
اذا ون اوبو ااهل سيكو مهدر قروه خطات :كزان كاده المقه يمن فرموةةركاة 1 لذل اق مسيعد! ذ اشح انبا انيه ا دعوت 
مى كنى اقَقلُ حشبى اللَهُ لا إلَة إلا ُو عَلَيهِ تَوَكلْتٌ وَهُوَ رَبُ العؤش الْعَظيم».(1) 


ص :29/ 


.7"0/8 ص‎ ١ تفسير قمى» ج‎ _]١[-١ 


") محمد بن يعقوب از برخى اصحاب ماء از سهل بن زياد» از يحيى بن مبارككء از عبدالله بن جبله» از اسحاق بن عمارء از امام 
صادق عليه السلام روايت كرده است كه فرمود: خداى عز و جل اين آيه را جنين نازل كرده است: «لقد جاءنا رَسول من أَنْفْسِنا 
عزيز عليه ما عَنْتّنا حريصٌ علينا بالمُؤمنين رءوف رحيم» [ قطعا براى ما ييامبرى از خود ما آمد كه بر او دشوار است,ء ما در رنج 


بيفتيم. به (هدايت) ما حريص و نسبت به مؤمنان دلسوز مهربان است. 2١0]‏ 


*) عياشى از ثعلبه» از امام صادق عليه السلام روايت كرده است كه فرمود: خحداى تباركك و تعالى فرمود: الَقَدُ جاء كم رَسُول 
مَنُْ أنفيكم) در ميان ما «عَزيرٌ عَلئِه مَا عَنْنه) در ميان ما «(خريضص عَلَبِكما در ميان ما لالز مقي 52 رَحيعًاء فرمود: مؤمنان در 


العيدات رو سليمافة ال انام باترغله السلاق ورايك قد انبتك د كففه انام باقر طبه الماكم رن آية ي] ولق غاء كن وقرل 

َنْ نيكم تلاوت كرد و فرمود: «من أَنْفَينا [از خودمان] و اعَزِيرٌ عَلَيهِ مّ] ياعَنها فرمود: «ما عَيْتَمَاا [ما در رنج بيفتيم ]. و 
احريصٌ عَليكم)» فرمود: «علينا» [بر ما است] ]. «بِالْمَؤْمِنِينَ رَؤُوفٌ رَّحِيمٌ)» فرمود: نسبت به شيعه ما مهربان و بخشنده است» يس 
سه جهارم آن از آن مااست ويك جهارم آن براى شيعه ما است.0*) 


©) محمد بن يعقوبء از محمد بن يحيىء از عبدالله بن جعفر» از سيارى» از محمد بن بكرء از ابو جارود» از اصبغ بن نباته» از 
امير مؤهتان ضلوات الله عليه ووايث كرده است كتدا كقة فردى ياست ويه ام شان حون كفت اى امير مؤمتان 
زمينى(5) دارم كه حيوانات وحشى در آن بسيار يافت مى شوند واين حيوانات وحشى (درنده) وارد منزلم مى شوند و تا 
شكارشان را نبرند» خانه ام را رها نمى كنند. 


فرمود: اين آيه ها را بخوان: «لَقَدْ جاء كم رَسُولَ مّنْ أنفية كم عَزِيرٌ عَليِهِ مرا عَْتَمْ خريصٌ عَليكم بَِالْمُؤْمِنِينَ رَؤُوف رَحِيمٌ * إن 
ولوأ َقَلْ حشبى اللَهُ لا إل_: إلا هُوَ عَلهِ تََكلْتٌ وَهْوَ رَبٌ اوش الْعَظِيما 


ص: ١/الا‏ 





ذا١ د ص الا ح‎ -١ 
١2 ركاذا 00 ”,ا ص 1735ااح‎ 
+1 ع [ع] مسبعة) زمينى كه حيوانات وحشى در آن جا زياد اسشت: «المعجم الوسيط. ماده سبع‎ 


درباره مركز 
هَل يَسْتَوى الذِينَ يَعْلمُونَ وَالذِينَ لا يَعْلمُونَ 
آيا كسانى كه مىدانند و كسانى كه نمىدانند يكسانند ؟ 


سوره زمر/ 4 


مقدمه: 
موسسه تحقيقات رايانه اى قائميه اصفهان» از سال ١780‏ ه .ش تحت اشراف حضرت آيت الله حاج سيد حسن فقيه امامى 
(قدس سره الشريف». با فعاليت خالصانه و شبانه روزى كروهى از نخبكان و فرهيختكان حوزه و دانشكاه. فعاليت خود را در 


زمينه هاى مدهي ترسك وعلي اغا تود اسه 


مرامنامه: 

موسسه تحقيقات رايانه اى قائميه اصفهان در راستاى تسهيل و تسريع دسترسى محققين به آثار و ابزار تحقيقاتى در حوزه علوم 
اسلامى, و با توجه به تعدد و يراكندكى مراكز فعال در اين عرصه و منابع متعدد و صعب الوصولء و با نكاهى صرفا علمى و به 
دور از تعصبات و جريانات اجتماعى» سياسىء قومى و فردىء بر مبناى اجراى طرحى در قالب «١‏ مديريت آثار توليد شده و 
قار منافيه آ3 ستو #سامن هر كو شتيعية #الككن ىتما بتك كا مخصوقة انل خف و سوقان اد كت و الخدت ارسي ران 
متخصصين. و مطالب و مباحثى راهكشا براى فرهيختكان و عموم طبقات مردمى به زبان هاى مختلف و بافرمت هاى 


كوناكون توليد ودر قضائ مجازى به صورت رايكان وز اغشار علاقمتدان قرار دهد. 


اهداف: 

١.بسط‏ فرهنكك و معارف ناب ثقلين (كتاب الله و اهل البيت عليهم السلام) 

".تقويت انككيزه عامه مردم بخصوص جوانان نسبت به بررسى دقيق تر مسائل دينى 

“.جايكزين كردن محتواى سودمند به جاى مطالب بى محتوا در تلفن هاى همراه » تبلت هاء رايانه ها و ... 
؟.سرويس دهى به محققين طلاب و دانشجو 

ه.كسترش فرهنكك عمومى مطالعه 


#.زمينه سازى جهت تشويق انتشارات و مؤلفين براى ديجيتالى نمودن آثار خود. 


سياست ها: 
١.عمل‏ بر مبناى مجوز هاى قانونى 
".ارتباط با مراكز هم سو 


”.يرهيز از موازى كارى 


ع.صرفا ارائه محتواى علمى 
0.ذكر منابع نشر 


بديهى است مسئوليت تمامى آثار به عهده ى نويسنده ى آن مى باشد . 


فعاليت هاى موسسه : 
١.جابٍ‏ و نشر كتاب» جزوه و ماهنامه 
".ب ركزارى مسابقات كتابخوانى 
".توليد نمايشككاه هاى مجازى: سه بعدىء يانوراما در اماكن مذهبى» كردشكرى و... 
؟.توليد انيميشن» بازى هاى رايانه اى و ... 
ه.ايجاد سايت اينترنتى قائميه به آدرس: 7.6017 لإألاء 0173. الالالالالا 
#.توليد محصولات نمايشى» سخنرانى و... 
/ا.راه اندازى و يشتيبانى علمى سامانه ياسخ كُويى به سوالات شرعىء اخلاقى و اعتقادى 
لطر احى سيستم هاى حسابدارى» رسانه سازء موبايل سازء سامانه خو دكار و دستى بلوتوث» وب كيوسككء 51/15 و... 
9.بركزارى دوره هاى آموزشى ويزه عموم (مجازى) 
كبر كزارف :دؤوة هاى ترسة مر (مخارئن) 
.١‏ توليد هزاران نرم افزار تحقيقاتى قابل اجرا در انواع رايانه» تبلت» تلفن همراه و... در / فرمت جهانى: 
١4ل‏ 
كها(21:46 لان 
؟ 8نامع 
ع لازن 
ه. ارام 
.الام 
ذلزاه9© 
08 
و عدد ماركت با نام بازار كتاب قائميه نسخه : 
0111م 
1105.١‏ 
عع لروطط كلا ]11 الا 
ع ك//1 1100لا 
به سه زبان فارسى » عربى و انككليسى و قرار دادن بر روى وب سايت موسسه به صورت رايكان . 
دريايان : 


از مراكز و نهادهايى همجون دفاتر مراجع معظم تقليد و همجنين سازمان هاء نهادهاء انتشارات» موسسات. مؤلفين و همه 


بز ركوارانى كه مارا در دستيابى به اين هدف يارى نموده ويا ديتا هاى خود را در اختيار ما قرار دادند تقدير و تشكر مى 


آدرس دفتر مركزى: 


اصفهان -خيابان عبدالرزاق - بازارجه حاج محمد جعفر آباده اى - كوجه شهيد محمد حسن توكلى -يلاكك -١179/76‏ طبقه 
اول 

وب سايت: 1أ.>0110©01. لالالاثالاا 

ايميل: 16.11 1110)901100 

تلفن دفتر مركزى: 170 ١وعع8ال8,‏ 

دفتر تهران: 817141/77- ١7١‏ 

باز ركانى و فروش: ١917:01١9‏ 


امور كاربران: لف 








ديكر به سايث اين موكز به فشان 
71 .1111111 3112) .ناا نانانايا 
أ © 7 . طاع لا ١‏ ماع 3 ١‏ ج . لا نالا انا 
١010‏ داع /[ ا لداع 3 لأ ج) . الالالانا 
عاجوا 2١1ات)‏ الام رايا 


مراجعه و براى سفارش با ما ماس بكيريد. 
8 ه5وتنس:ر] نز 9ه 


